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HPOMHOEJ£1X K.A4I 4IOS. 


Zrpgum. Prometheus, ob varia facinora Caucaso affixus, poe- 
na a Jove liberatur, quod ei praedicit, fore, ut, si cum Thetide 
rem habuerit, per filium inde natum summo rerum imperio pri- 


vetur. 


IIPOMHOETz. 

Zssé» ue, à Zzü' Orwo y&g Or mézovOa. 
ZETZ. 4vco 6t qiie 0v &yowv Boovrlocc n£dec fyovta, 
x«i rov Kevxacov 0Àov vziQ sepe Bnixcipevov, vro £xxo- 
| Ósxe yuxov Qu ovov MriacanoR TÓ "me , cic xe ToUg 0- 
 gO9oAgovc i&opUrreoOoL, &v9. ov vore O  quiv tia (rose &v$od- 
ovg) n) rbd; XoL TO xve Éxeyege, wei veg yvvoixeg dn- 
| utosgyóes & uiv yàg uà ibnévncog iv vij Qvougj *) zóv 

VARIAE LECTIONES. 
. GOES N 414A40T'OI) Cod. Par. hune habet titulum: 


Zuloyo, Q'iov ovpaviov. 


b) T0?6 dv»99dzovg] Sic A. 


1i. et 2. In cod. 2956. cv9 àv "uiv co.c)zx da rovg Gv9g. 


E esse. 
; ed. E de anno 1539. 


DEORUM 


PRO 









Solve me, Oo Jupiter: nam 
gravia jam passus sum. 
Jup. Ten' ut solvam, als, 
cujus oportebat graviores 
habentis compedes, Cauca- 
so toto super caput inje ecto, 
a sexdecim vulturibus non 
"ol. II. 


Lucian. 


£n. Seyboldo vox cive'oamrovg non injuria videbatur glossema 
c) àravop voL; cod. 2956. et xgéov pro xgsóv inu 


D Eu IAS 


METHE EI ET JOVIS. 


JPrometheus, 


solum detonderi hepar, sed 
etoculos effodi proeo, quod 
talia nobis animantia homi- 
nes Sinxeris, ignem surripue- 
ris, et mulieres sis fabrica- 
tus: nam me quidem quod 
deceperis in distributione 
A 


p- 204.. 


2 b U.C do SUN 


* er LM E RE ouSde. «cl TÜREN 
xotov, ogta such xexolvupcva po» ctogaU:ig, zel vnv cjbL- 
- - - ^ 
vq vOv noigQv GsavTO qvAcrTOY, TL yor] Atyewv ; 
*" L) ' -— 
1IPOM, Ovxovv ?) ixaviyvaj0n viv óizqv &xévixo: togod- 
, - r , ^ M] , , 
z0v 7póvov rà Kavxaco mone impune, VOV AUZLOTO. OQvéOV 
Gz:oÀlovusvov cevov *) rofpev vo dua; 
ZETZ. Ovài zoAkogriuógrov TOÜUTO, Ov / ce Boe) met. 
IIPOM. Koi wjv ovx djucOL uc ÀvGsig, Q ZeU, GÀAoGOLU 
, er y 2 - 
Uuvvoo 719) vvv cveoyzelov. 
ZETE. Kevecogífn pe, 9 lloounOsU *). 
- ^ E ? Y ? * I 
IIPOM. Kci zi zxÀéov £60 ; ov yàg &yvosjotie avOictvOc 
A» s , ow» , EJ N , 
6 Kevxecog b6rw, ovÓ «mognodg üscuQv, dv vt vcyvatov 
eÀLGxo nct. 
- s , e 1 * , , " 
ZETE. Einé mgoregov 0v vwe') piG80v dzrovicsig ver- 
E Cia D: 
«XcLov "UiV OVTO. 
Wr 4 209 "c I" ?6 o4 S 
IIPOM. 'Hvsizo ig 0, "t Ba0itete vóv, G&ióniovog &co- 
^ " , 
pof co» xci megl cv vmolotzov uevrsvOusvoc; 
ZETEX. lios 59 oU; 

d) OZsovv] Sic emendavimus vulgatam lectionem Ovzo?v, 
probante etiam. Poppone, e) isrÓr| aiszüv Schm. e codd. Pa- 
riss. f) £ós:) Ita reposuimus pro vulg. ósi. g) r1] inter-, 
posuim: is monente //ezs?., praeeunte Scfimiet lero, probantibus. 
Schazfero 3n Melett, p. 12. et Poppone. h) à ITooun9s3] In 
edd. vet*. plerisque hic interrogaüonis signum positum, alieno 


quidem loco. i) ozcwa] vívw, omissa voce Gv cod. 2956. Mox 
pO90v pro 4:690v conj. Seyb. temere. 


carnium, dum ossa adipe ob- Jup. Tu me dolis circum- 
tecta mihiapponis, etprae- venire studes, Prometheu.- 
stantiorem partem tibimet Prom, K.cquid ex eolucri 
servas, quid attinet dicere ? capiam ? non enim i nora- 
Prom. Nonne ergO 33at turus es postea, ubi Caucas 
jam poenarun exsolvi tan- sus sit, neque carebis vincu- 


tum temporis Caucaso aíli jjs, gi quas technas struezc 
xus, qnae avium cunctarum deprehendar. 


pessime perire merctur, aqui- 
Edda cedem sis soluturus ita nobis 
es ; necessariam, - ;] 
quidem eorum, quae te de- iud || 
cet pati. Prom. Si dixero, quo nunc. 
Prom. At nonsine merce- vadas, num tibi fide dignus 
de quidem me solves, Jupi- habebor, si de reliquis et-| 
ter: sed tibi indicabo quid- iam pracdicam ? 
dam valde magni momenti, Jup. Quidni? 


Jup. Ede prius, quam mer- 





DEORUM DIALOG ;. Ó 


HPOJM. Ileoé viv Ofzv, cvvscdusvog evrj. 


" 3 , 2 37 yg , " 
ZETZX. Tovz piv Eyvog. ví Ó' ovv 10 ixi vovro ; Qousig 


qeo ti &ly9ig igeiv. 


5 ^ , - A 
IIPOM. Myóiv, o Z:ü, «oweownone vj Nuowiów av 
áp «iri xvogogón ix co), v0 veyOiv lon igyaotrot ge, ") 


2 M ro, 
oic xol GU tügccog vov Koovov. za 
1 3 ES M - E 5 - 
ZETZ. Toüro que, ixmicticDot us vro eoyuc ; 


* - ' - ^ 
IIPOM. Mj yévowo, c Zz). mv vototvo v, " 


? « ; - 
Éte ev Tijg emit. 


) »i ut- 


ZETX. Xegéíro vowyagotv xj Ocrig* o2 0$ 0^ Hgei6rog él 


, , 
TO0UTOLC ÀvGOCTO. 


k) oy dcscaí cs] £oycosrot c? conj, Popp., errans, quum 7c 


habeat vim, non o£. 


l zóv Koóvov)] absunta cod. 2956. 
probante Be/ino, qui ea pro Scholio habet, 


m) zi] ys cod. 


2956. non improbante Poppone. 


Prom. Ad Thetidem pro- 
peras, cum ea congressurus, 

Jup; Id quidem pervidisti. 
Quid tum porro? videris e- 
nim aliqvid veri dicturus, 

Prom. ' lu ne, Jupiter, 
.rem habueris cum Nereide: 
etenim, si uterum ferat ex 
te, quod erit natum pari te 
modo tractabit, quo tu Sa- 
turnum., 





Jup. loc scilicet signifi- 
cas, ejectum me iri impe- 
rio, 

Prom, ÁAbsitomen, o Ju- 
piter: neque tameu non ta- 
le quid concubitus ejus mi- 
natur. 


Jup. Valeat ergo "Thetis: 
te autem Vulcanus hujus mo- 
niti gratia solvat. 


p.205. 


f£. 205. 


AEPOQE "ADS xe 


P. 206. 


I 


——— 


L 








IT. 
KA4I I1OX. | 


EPAARTOZ 





UCIA NI 





"a 


Virg. Jupiter, iratus in eo est, ut Amorem puerum vinciat ob 


difficultates et molestias amandi, quae ipsi struantur. 


Deprecatio 


et üéfeusio Àmoris non minus íestiva, quam perita. 


^ 


Oíov yéo tiui, xai &ooov. 8) 


e e - , , - 
vLQucQTOV, € ZsU, GUyyVO UT LOL" TECL- 


 ZETEX. Z0 mewNov, o "Egot, 0c &oyotóvtooc ci P ) mo- 


i) TOU "fam:t00; q 
óio zeüUr xol Boios 
yog cv; 

EPQX. Ti 0b 6s u£ya qi 
L0, ue xot meÜTGet Ovovod ; 


7 , $3 , a 
ZETZX. Zxomt, € xeroagots, cb puxge , 


* dion pu moyove, 98 moii Fgopas, 
&loig vouigroQoL, yéoov «0i 7tevoUo- 


[nqxuo *) 0 gen, ds gie, ya, 


e es e 
0c igol uiv ov- 


T - et [i , , , 
TOcivrovQdo, Ocre wüü£v iécviv O0 wr] meztolqxog us, GOTUQOV, 


^ Y , » 
v00Q0Y, JoUGOY, XUxVOV, cezOV 9)" 


- 2v rh 
éuoü 0$ 0Àog ovOuion qv 
^w: 


8) X«L ETL &qoov] absunt a cod. 1428. b) óc dogyetoct- 


eog £i] Moyeióregog ew cod 


cepit Sehmiederus. Popponi non displicuit, 


1429. quod Belino probatum re- 
c) Tíó£csuc- 


ye 3iíix9ze) Sic tres codd. Pariss. et hinc ScAm. et Popp. 
praeterquam, quod uterque Jal pro ó, quod alihi refert Ecli— 
nus, Scripserve. Vnlg. omissum ye et scriptum 5gó£xgca.  Con- 


firmatur eye cod. Garl. 


d) d&co v| aiszóv cod.1428. et Schm- 


Modo ovóiv pro uóv iu cod. eod. 


CUPIDINIS 


Cup. Á« si quid etiam pec- 
cavi, Jupiter, ignosce mihi: 
puerulus enim sum, atque 
adhuc insipiens, 

Jup. 'l'une puerulus, o 
Cupido,qui vetustior es mul- 
toJapeio: an,quia nec bar- 
bara nec canos protulisti, 
propterea infans haberi vis, 
cum vetulus sis et vafer? 


ET JOVIS 


Cup. Quid autem in te. 
commisi vetulus, ut ais, ego, 
cur me vincire quoque me- 


diteris? : 


Jup. Vide, exsecrande 
an parva; qui mihi quidem . 
eum in modum insultas, ut. 
nihil sit, quod non feceris. 
me, satyrum, taurum, aue 


rum, cycnum, aquilam: me 
[| 





DEORUM DIALOGIZ, 5 


^ , - e 
iva *) dgocO vos memolquae, ov0S Gvvijua !) qj00g- yvvatal 


üux c? qeyevijuévog" 


, e i] ^ - 
xoi xovmtsuv iuovzOv" ef 0i, vOv niv vuUQov, 


, , Á , ) 34.23 
QÀÀm us Os 5) ueyyavsvtw ém ovcog, 


b] , 
1" xvxvOv Gt- 


^ - ^ HI ^ [i * M 
hovcw, iui Ói jv (Occit, P) veOvdow nó vo? oovc. 


"d 


- — 75 / ? U 3 - Ef 
EP£,X. Eíxovog. ov yaQ qéQovow, c Ze), Ovrval ov-9 


Get viv ov^) moocoyi. 


E 2 E E 
ZETZX. Ilóg ovv v0v A4mz0ÀÀo 0 Bgcyyog xol o ' Téxw- 


doc giAoUGLV ; 


EPALE. 'ÁAAW dq Aàgvn waxsivov Épevyt 


? P 
Tqv xoi &yévetov ovra. 


, 
k), nalrowxonnj- 


, 2 * A 
s Ó Ofhleg énégocroc even, wi]. éní- 


i] 9.75 i] ' * , 2242.0 Lr , 
| Gus vov eiyióon, wióérov xegovvov qéoe, &À& cg TOLGTOV ttOLSE 


' [d L ; , 1 , 
GzovT0v , Exerégo Oc xoOcuuévog Boorovyovg , xal uíroo 


l) r0v- 


Tovg evsiquuivoc, mogqvoíóe Éys "*), vzoótov ") yovcióog, 


v. 2. - , ^ - M" e 
vm ocvÀQ xci rvuzccvorg evovOque Balve, vat owe Ov, ztAeLovg ? ) P- 207. 


&x0AovOqcovol cot vàv zhvocov Mowéàov. 


e) ovóspíav qvruva) ovÀ. vw»và cod. Vat. 
JBastio Ep. Crit. p. 115. Sic tamen etiam conjecerat .4oresch. 
Diluec. Thuc. p. 520. atít voluerat oyósuío mv. 

40] cvvii?ov cod. 2954. quod mire placuit ieIido: recte re- 

8) üsi) 50s, conj. 

h) Là o 6 L3-l6co6t Seyb. nescio, an invito editore. 


jectum a Poppone. 
pro zv iu cod, 2954. 


Adnot. 
piézget. 


Jacobs:in tibl. d. 
0v] iir cod. 1428. 


autem omnino nullam, quae 
amaret, effecisti; neque in- 
tellexi amabilem mulieri 
opera tua me factum: quin 
necesse habeo praestigiisad- 
versum illas uti, et celare 
memet:tum taurum cycnum- 
"ve.amant; me si videant, 
moriuntur prae timore. 
Cup. Merito sane, neque 
enim ferre possunt, Jupiter, 
mortales tuum conspectum, 
|. Jup. Qui fit ergo, ut Apol- 
| linem Branchus et Hyacin- 
thus ament? 


3 


E 


alten Lit. u. Kunst P. I. 


87. improbante 
f ev»v5áü- 


Seyb. nom neces: aria. 
Modo iav 


1) z4v a5v| Alteram vocem cum ScAm., 
e cod. 1428. et Gorl. adjecimus. 


k) £g evys] £gvye Seyb. Vid. 


l x«i uízoc] Sic e conj. reposuimus pro vulg. zjj 
Totum locum varie exhibent 
Schmicderus et Poppo. Vid. KAdnot. 


codd. Pari: :s. et hine 
m) Zz:] Cuatgs conj. 
p.52. n) vzoóOz- 


0) zisíovsg] Ove mÀsiov cod. 1428. 


Cup. At Daphne illum 
quoque fugit, tametsi co- 
matum et imberbem. Quod 
si amabilis esse velis, ne 


 aegidem quate,neque fulmen 


fer,sed quamjucundissimum 
te redde utr inque demissam 
caesariem mitra subnectens, 
purpuream habe vestem, in- 
due calceos auratos, ad ti- 
biam et tympana concinne 
ingredere: tum tu videbis, 
piures te secuturas esse, 
quam Bacchi Maenades. 


p. 207. 


6 LoUsCUIA CSS 


, 


3. m P * ii 
ZETE."Aneys, ovx dv Ocfoluqv in£ouGrog civat voto- . 


10g ytvojsvog. 
EPQZ. O)xo0v"), c Zs, wm0i dodv 94c* $dówov 
j&o ToUt0 yc. 
ZETZEX. Oiz. eM ig&v uiv, Géuoeryuovícrsgov 0 eivdy *) 
ixisvyjoviw* in| vovrorc evcoic éginpt cs. 
p Ovxoóv] Ti o)v cod. 1428. q)«vzoàv] e conj. Clerici, 


quam confirmarunt codd. 1428. et 2954. et Gorl. et recepe- 
runt Sc/unied. et Poppo. Prius «vvcov. In Junt, evzQ. 


Jup. Ápage: multum ab- dem. 
sum, ut amabilis esse velim Jup. Nequaquam: equi- 
tal! ornatu. dem amare velim, sed faci- 
Cup. Quin ergo, Mrd uee, liore via potiri: eaque ipsa 


amare noli: facile hoc qui- [50/a] te conditione dimitto. 





111. 
Z4IOZ£Z KAI EPAMOTFC. 


re. Imperat Jupiter Mercurio, ut suam Io, a Junone in ju- 
vencam mutatam, Argo, ejus custode vieilantissimo, necato, per 


mare in Aegyptum abducat, ibique Deam nautarum faciat, sub | 


Isidis nomiue colendam. —Cohaeret quodammodo cum hoc dialo- 
go septimus Marinorum. 


ZETEX. 'D5»vto9'Ivéyov mwidc vjv xev oic9c, à Eouij; 
EPM. Noei*). viv 'Io Aye. 
ZEYX. Ovx £u maig éxcivn éoviw, aÀÀd Oéuoic. 
EPM. T:gáGrtov voUro. vQ vQ0z P) 9 dvi 


a) Naí(] Mj vjv'Io 4.cod. 2954. b)*ó rzoómo] Sicinple-. 


risque vett. edd. 4ZJems:, et Sclun. và TQ. 


JOVIS ET MERCURIL 


Jup. Inachi flizm , formo- Jup. Non amplius puacinn 


sam illam, nosti, o Mer- est ea, sed juvenca. 
curi ? Merc... Prodigiosum T 


AMerc. Utique: nimirum at quo dicens mutata 
To. est? 


| 








DEOiIUM DIALGOGI, à 


, , 
ZETEX. Zuylorwmiooco q^ Hoo, uerifolsv *) cvrgv. d1-9.207. 


U ' l » i , : 
À& xol xcivov * ) co vt Ócwov énwipajzevicet vf; xoxoó« 


, ' , ^ N 
povxoiov wa stoÀvOouuarov Zoyov vovvoju NUT 


(uu o- 


a , ^ -* " z 
0g vépst vrjv Ócpodauv, cUnvoc Qv *). 
hy ELMO 1 " 
EPM. Tí ovv qjudg or zxoteiv; 
RI r , , ' p . 
ZETZX. Keremeucvog ig vuv Niufov f) (let 06 mov 6 
^ * , - 1 2 , ' 5 NY - 
-Aoyogc Bovxolsi) éxsivov p&v czt0xvcwvov, vov óc Ià 01d vob z- p.208. 
, , ' » ? TIN g » 1 4 ; 
Acyove éc viv AVyvnirov aztoryoryoyv ) Iowsoincov. xcicolor- 
' ' - 3 cm YAN a 1 ' L5 
zv Fore Qc0c voig Éxsi  )* xol vüv Niilov oria 4L TOUS 
E , uU 1 
evéuovo énmursumévo, xal ocotéro vove nAfovroc. 
d) xe&L xet- 
f) Neuéev] 


Át Neue , 


cC) npsvégoiev] urrfgeAAev A. 1.2. Arg. Lips. 
và] x«lv)r cod.2954. e) o] deest in Arg. 
ANéuouev cod. 2956. In ceteris omnibus Néusov . 
ut recte observavit Poppo in Additt., erat locus, ca-Nuso lu- 
di ibi instituti. Vid. Schol. ad Bis Accus. c. 2. g) em e y o-- 
ie eycydv codd. 2954. et 2956. h) zog éxci] vv £uci 
Gorl. 


Jup. Aemulata Juno muta- 
vit eam: quin etiam novum 
aliquod malum machinata 
est adversus miseram illam: 
bubulcum aliquem multis 
oculis , Argum nomine, ap-. 
posuit, qui pascat juvencam 
insOomnis. 

JMMerc. Quid 
oportet facerc? 


igitur nos 


Jup. Cum devolaris in 
Nemeam, (illic uspiam Ar- 
gus pascit) eum interfice: 
lo per pelagus in Aegy- 
ptum abductam Isin fac, in 
poste rum sit Dea ibi inco- 
lentibus, Nilum exundare 
"faciat, ventos immittat, ct 
servet navigantes. 


M—— 





—— —— — M M À —— 


E. 
410Z KAI ANTMHAOTZ. 


4rg. Raptum modo Ganymedem inaugurat Jupiter deum et 
instruit simul notitia ministeriorum peculiarium ab hoc inde tem- 
pore ipsi praestandorum, Cf, Dial. seq. 
! 


1ZETS. "Aye *), à Tevougóec, (jxogsv P) yéofv8e Éyosv) — 
gílncóv us jón, ozag sijc?^) oUxér. écugoc dyuVAov ue Éyov- ^ 
TU, ovà Qvvyeg Ofsig, ov mito, olog ^) igowówmqv cov zrx- 
vóg sivot QoxGw. 


P. 205. 


, 5, 1 , $* , 
TI'AN. " 4v89ozte, ovx éevóg *) ozvqo9u, xol uvreanva- 
e , 2? - - $3 LS 
pevog ?jomeGcs ne dx0 5) uécov zoU mowwiov; zc oUv TX uiv 


x - of * 
p. 209. zvrtQu &xciv: Got 2isQóónus, GU 0 Aog 5) d[ón Gvozégnvag ; 


c - EJ , 
ZET. AW oUre üvOoozog, óv 0QGe, C uetQUxLOV, OU- 
3/5 Nh ^" c , B - - E 2 ' 
7t GeT09 ^), o 0i züvrov Üacisog vOv O:dv ovrog &uL, TQ0G 
vOv xcig0v Glàctag Buevtóv. | 


a) 'A4ys] EXys codd. 2954. et 1428. b) Zxogpsv] T«upev conj. 
Seyh. inepta, €) eZà3)$] i^9s codd. 2954. et 1428. d) o£os] 
Schm. oís e cod. 2956. et oà? zrsod modo e codd. 2954. et 
1428. et ed. Junt. Secutus et Poppo. e) &sróg] &ezog codd. 
2959. et 5011. et hine Schm. ut et paulo post. f) dz] x 
2954. 8B) dÀioc] log 1428. h) dscógc] Haec Schm. e 
codd. 2956. 2957. et zo11. sie edidit: "444 odzs dvSoczor à- 
QUOS, 0 u., ovrE oltrOv: Ó Oi c. ctc. lectio haud dubie e com- 
pendio scribendi et ex emendatione orta, cuemadmodum et- 
iam Poppo judicat. Gorl. consentit cum Pariss. 


JOVIS ET GANYMEDIS. 


Jup. À ge, Ganymedes, (ve- 
nimus enim, quo oportebat), 
osculare me jam, ut scias, 
non aniplius rostrum adun- 
cum habere me, neque un- 
gues acutós, neque alas, 
qualis videbar tibi volucris 
specie. : 

:Gan. 'Tu, homo, non 
?Quila modoeras, cumque 


devolasses, rapuisti me 'a 
medio grege? quomodo ipi- 
tur alae istae tibi deflu- 
xerunt, tuque jam alius eva- 
sisti ? 

Jup. Át nequehomo sum 
ego, quem vides, adolescen- 
tule, nequeaquila; sed omni«- 
um rex Deorum hicce sum, 
commode mutata forma. 





DEORUM DIALOGI, 9 
ER. [L1 * c * zs L " , 
DAN. Tí qne; o) ydg 0. Hav iadvog!); sive móc. ov- p. 206. 
M 3 , , * , 
Qiyyo 00x Éyeyc, ovàe xí£gara, ovd$ AGGtog ei «& Gn£x; 
Hi * x 4 , 
ZETX. Móvov ydo ixeivov jy 920v; 
IAN. No(^ xoi $vouév ys evvd tvogyw. F) voáyov £r 
P4 * ? 
10 GziAeiov &yovvec, ÉvOa Éovque !)* G0 0 Qvógemodiozic vig 
&ivoí uot Ooxsic. 
, , , 
ZETZEX. Eint quot, ig *9 0UXx ]X0vGXGG Ovout, ov0: 
Ps: 4cv &lüeg dv TO I'agyego TOU Vovrog, x«i Boovzcvtog, xc 
dorgeág mo10Uvrog; 
€ , 
.T'AN. Z0, 0 fürs, qnc sivow, Og moo weriziag 
" - e - , 
quv ") cüv zov qéAotav, 0 oixsiv vrsoavo ?) Acyopevoc, 
0 zxo1Gv rv iyjógov, c vOv xQióv O jo &9v6sv; siva ví cOi- P- 210- 
! qov, Q vQv xgLov 0 zc«vi]o £QvGosv ; sivo vL. cÓL- 
Lg , p » , E * E - - É ' et f 
&9Guvr« us") «vqomecag, o DcciAtU vOv Osiv; vx O6 mQo- 
, "e ; 
Buzo l'otog oi Aoxoi Óponácavzo 1) zu, &onpoug éxvseGovzse. 
i ev y&Q Ó JI&v éxcivos;] 6) ydo, à ITàv, &xsivog t2; cod. 
1428. GU ydo && 0 Ilàv éxsivog; codd. 2950. 2957.5011. ut edi- 
dit ScAz. corrumpens Lucianum. k) $vo Qyev] cvoggov Arg 
]) Focnxs] Éorqasi cod. 2954. sióvrzst 1428. unde Schm. te- 
mere fecit letus. m) ài] abest a cod. 1428. ideo ScAm. 
pro suspecto notavit, quippe nescius, quam frequens sit ea ra- 
tio apud A Vostrum. Vi id. Necyom. c. 17. ubi plura adnotavero. 
n) zgoóv] nni quatuor Pariss. et ed. Fi. hinc Schm. et 
Popp. Equidem i in vulgata aeque bona acq: uiescebam. Pro óg 
— uxer£yseg in Junt. o, — xoc ees yuév. o)9z:0cv0]ia 
G. A. Reliquae vett. uzio &vo. p) ut] 6s conj. Seyó. pejor 
genuina lectione. In codd. 1428. et 2954. ,Eiza vt ue dónscav- 
i TO qvégrrorGorg. q) 9:gozécavzo UE 11 Otxoz ioovcou, 


omisso 704. Schm. posuit Futurum cum 7075, monente sic 
Belino. 


Gan. Ain,tu enim esPan . aram vidisti in Gargaro plu- 
(iste? at quomodo fistulam entis, tonantis, et fulgura 
non habes, nec cornua, ne- mittentis ? 

"que hirta rara? 1. Gan. Eum, o optime, te 

, Jup. Eumne tu solum. ais esse, qui nuper defudisti 
| putas Deum? in nos multam grandinem, 
N Gan. Sane; atque adeo qui habitaresuperne diceris, 

- sacrificamus ipsi integrum qui excitas sonitum, cui 
— hircum ad speluncam addu- arietem pater mactavit? Et 


e 


ctum, ubi stat dedicatus: cujus admissi reum me surri- 
^ iier plagiarius aliquis  puisti, rex Deorum ? oves 
" esse mihi videris. quidem lupi forte jam dis- 





-—  Jup. Dic mihi, Jovisne cerpseruut, in desertas im- 
non audivisti nomen, neque petu facio, 


10 LUCIANI 


o 2i * , , ^ 

p. 210. ZETZ."Euyéo pila ot àv moocvov dQavávo ysysvn- 
, 5 i 9 € , " 24€ - n 

uévao, xoi SvveO0c cvvecopuévo peÜ Tuo; 


DAN. Ti Mystic; o0 ydg wevébeg pr qóu ig vov "lómv 


Tijp£gov ; 
ZETZX. Oj)eudg' ixc perqv derüc Gv ) elqv evil Oso 
ycyevquévog. 


LAN. Ovxoov inquijozs us Ó novio, xol dyovexvEGst 
qo evotoxaov, x«l zAgjyag Voregov kqwopeor, zaradumav vó zoí- 
pviov. 

ZETZX. ITo) *) yàg éxsivog Owezat 6c; 

LAN. Mmóepóg* mo9Q ydo jÓ« evróv. sb 0 dmetuec 
pe, miGqvoUgueL Got xcl CAAov zt«Q cUTOUXQLOV vvOxoscOni!) 
roa Onlg dpoU. Éyousv Ob vüv vovezij, vóv uéyav , Og mysives 
zog viv vov. 

ZETX.'9g dgcQe 0 moig (ovt, wol dmÀoizOc, wol eUrO 
5 *) vojro mcigr. dAÀ' , à levvpuótg, 6nsive plv m&vre , 
yeloswv £o, xoi exiliOov cUvQv, To? morwiov, x«i Tijg "Pone. 


r) d») cum Schm. et Popp. restitui e cod. 2956. qui et D TETT- 
scriptum habet. In Lips. ed. invenio geróg si;v &v ri 9600, rnen- 
dose exaratum. s) IIo] To) Arg. t) vrv9 56:69 ai] 
Hanc veterum edd. lectionem, ut Aldinarum, Arg. et Lips., 
restitui, praesertim quum accessi:sei codicum Pariss. 1428. et 
2950. auctoritas. Recentiores habent, nescio, an praeeunte 
Florentina, vs9v6:69e4. Nihil certe ab ZIemsi. adnotatum re- 

perio. u) 07] 705 cod. 1428. 





Gan. : Nequaquam [hic 


manere velim; ] desidero 


Jup. Etiamne tibi cura est 
ovium, qurmmortalis factus 


hic nobiscum futuruses ? 

Gan. Quid ais? tu non 
devehes me jam in ldam 
hodie ? 

Jup. Neutiquam: alioqui 
frustra formam aquilae pro 
Deo subiissem. 

Gan. At requiret me pa- 
ter, et indignabitur non in- 
vento, plagasque postmo- 
dum accipiam, qui gregem 
reliquerim., 

Jup. Ubi autem ille te 
videbit? 


enim jam patrem: quod si. 
deduxeris me, polliceor tibi 
et alium ab eo hircum iri 
immolatum, pretium scilicet 
niei recepti: habemus au- 
tem trimum istum grandem, | 
qui dux est gregi ad pasti- | 
onem. 

Jup. Quam apertus puer 
est et simplex, ipsumque 
illud plane puer adhuc! At, 
Ganymedes, ista quidem 
omnia valere jube, atque | 
obliviscere gregis et Idae: | 
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c9 03, (105 yàp £xovodviog £L) so1A& c9 mowjatic voco ev «ci p. 210, 
TÓv zrerí£Qo, xal vov murQlÓn xoi avri uiv rvQoU xclycioxrog 
cu Booclev £ón, xal víarao mí *). voUto uv vou zai roic (AAotc p. 211. 
2viv evróg z&pf&si 3yyfov. và 0$ uéyvorov, oUxézi v9oonoc, 
GÀÀ &O8uverocY) yevion, xol dGrfge Gov geivsóOe, zoujcua 
ziAMGzov, xot 0Àcoc, svOoljov Écn. 

IAN. "Hv 08 meitcw iniwynoo , vig Gvwzoltczet uo; 
iv 7do vj" I0 moAAol x]Mx edv qjuev. 

ZETE."Egnc udvreüQo vóv GvwraiEóusvóv cot vovrovi 
vÓv" Epor, xoi cotoeyolovg ndo mo0AkoUg. Qddás, ") povov, 
xal gotógócg i601, «ol ugóev énixó9cr ") vv «ávo. 

IAN. Ti 08") vuiv qoxciutoc &v ycvoíuqv; 2] zoiwwatvsw 4 
Oeost sovrot0o ; 

ZETZ. OUx* &ÀX olvoyowccie, «c ini vo) víinvaooc ve» 
TÜÍ09, xol émuwchQog vo) cvunoctov. 


x) £g, zal wv. mig] i0j et mj notatur ex P. y é9ééva- 
706] 9:06 praemittunt cod. 1428. et ed. Junt, et hine. ScAm. 
non optimo jure. Nam quod Be/nus opimatur Jfomeri ELI 
c? avárovs innui, nihili id est i» hoc quidem loco. 2) 9ag- 
6:1] Qoo 1429. Paulo ante S&£sug Sehiniederus ex eod. scri- 
d pro £ysug, et rovrovl zÓv " Eocre cuim code ^m e! nos recepi- 
mus pro vulg. roócov "Eoocrc. a) iz:ixó si] £r& móOs 
conj. :4bresch. Lectt. Aristaenn. p. 195. non male quidem, nec 
iamen apte. Verte: nec ad haec, (praeter ca, quae hic te ma- 
nent bona et jucunda) quidquam desidera rerum. terrestrium. 
b) 0$] àol Schm. e cod. 5011. ut supra Il, 1. 


tu quippe, (etenim jam coe- 
lestis es,) multum hincbene 
facies patri patriaeque: pro 
caseo et lacte ambrosiam 
edes et nectar bibes; hoc 
quidem aliis etiam nobis 
praebebis infusum: quod- 
que maximum, non homo 
amplius, sed immortalis 
eris, sidusque tuum apparere 
faciam pulcherrimum; de- 
nique beatus eris. 

Gan. Si ludere cupiam, 
quis mecum ludet? iu Ida 
enim multiaequales cramus. 


x 


Jup. Habes et hic, qui 
tecum ludet, Cupidinem i i- 
stum, talosque bene multos: 
bono animo solum esto, et 
hilaris, nullumque te rerum 
terrestrium capiat desidc- 
rium. 


Gan, Quo autem vobis 
utilis sim? hiccine etiam 
pastorem agere oportebit ? 


Jup. Mininie, sed vinum 
temperabis, nectari praeh- 
cieris , curamque geres con. 
vivil, 


p.211. 


?. 212. 


12 GU C IAN 


- 5 L * Y e i 
LAN. Tooro uiv ov yalezOv. oidw yog tg xor) Eyy£ct và 
D «3$ - E ^3 

quÀo, xal cvedoUvot To 116Gviov. 

ZETZ.'ióo), n&lw ovvog y&Aaxrog ") wvuuovsoct, zo 
» , , ^t . Aj] t , , d P 
ev9oozoig óoxovsyoscDct otezot* TovrL. Ó6 0 ovQuvog " ) £GzL, 

2 * 

xol zivousvy deneo &quv, v0 véxrag *). 

IAN."Hówv, o "ZEN, TOU yeaxroc; 

ZETX. Elcm usw óÀiyov, xa yevoeqevog ovx ét mobi. 
Ctcig 0 j&et. 

LAN. Keiuxowncoue, *) 08 zo) 6c vvxv0c; 
aAxiorov" Egoroc ; 

, 44 V nU VU 
ZETE. Qvux' ciÀd Óià voUvO Gc &v5omeca 5), oc cua 
200tU£V. 

, 

DAN. Movog ydo ovx &v Óvveno, cÀX Tj0t0v Go, 4aOcU- 


"^ M - 
3] u£z& 700 


4c9c 


L3 3? , ^ 
ósv uiv ég00; 
, ad 
ZETEX. Nc, uve yt TOLOUTOV, Oi0g 
h ri , 
tg ^), ovro xeog. 


*5 ^ 


& GU, () 


Iovoyq- 


C 
v» 


c) y&Aauros] xol ycA. cod. 14958. et ed. Tunt, quod, Solano 
probatum, recepit Schm. d) ze vri ói o oU Quvóg] ita 
Schm. et. Popp. e cod. 1428. pro vulg. revri ó' ovgavóg. e) ro 
véx rco] TOU véxrogog Cod. 1425. a Grammatiici cujusdam 
manuz profec! um. 
cum ScÁm. admisi e cod. 1428. formam vero xotu59550p0L, 
quamquam et Àlpsam bonam, eidem codici et S. ch miedero reli- 
liqui. g) à. codrOÓ cs ávrozaco] oid TOUTÜ ye 6z0v- 
à; &z«6« cod. 1428. unde Belinus vult: óid vo)c0 y& 6$ dvre- 
sro 60, nimius tam cor: "uptaescripturae honor. Deinceps ibid. Zv« 
Gua pro og iue. b) o DI'«».] Praefixi à cum ScÀm. ex eod.cod. 


€o gustato porro non deside- 
rabis !ac. 


Gan. Id quidem haud 
»rduuni: etenim satis scio, 
quemadmodum deceat in- 


f) Kal xoiuáncopuoar] Priorem. vocem, 


Gan. Ubi autem cubitum. 


fundere lac, et scite porri- 
gere cymbium. 


Jup. Ecce iterumille la- 
ctis reminiscitur, et homini- 
bus se ministraturum putat: 
atqui coelum hoc est, bibi- 
musque, ut dixi, Hectir, 


Gan. Suaviusne, Jupiter, 
lacte ? 


Jup. Scies paulo post, et 


ibo nocte? an cum aequali 
Cupidine? 

Jup. Non: sed eapropter 
te surripui, ut una dormi- 
amus. 

Gan. 'Tu qvippe solus 
ncn possis, sed jucundius 
tibi dirae mecum ? 

Jup. Utique cum tali 


quidem, qualis tu es, Gany-- 


medes, tam pulcher, . . 
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IAN. Ti y&o 6e zto0c vóv Unvov ovijott v0 xdÀAloc; 


ZETE. "Ewycy v Ofkbygzoov *) 400, xol paAcxavigov dx- 


, Bi. vf 
uyct quiov. 


I'AN. Kei w$v Oye vwovp)o Ty9tvo uot GuyxoaOzvOovtt, 


Li - e" r 5 P Y! - A r , 
xoi Oupysiro fo9ev, oceagtilovovroU vov Unvov orQcqogcvoc, 


^ , , , DU n , , S 
*cL lexcvibov, xoi v, pOryyousvog urroíu omoce xoOrvOouu 


r uU ' , E , , e ' 
cre Tage vnv ua iége émtume ue *0uumomcouzvov. eg vU 70À- 


D [y ^ 2 
ài *). dou Óx cow, ci Qté ro?zo, Oc oic, evijoniwceg pe, xa- 


^ $* , 1 -—: 09, , etc ? o 
vorOzivoweUOic £c viv yYv, aj zouyuoo t&cug eyovnvov* ivoy- 


A5óo yc 6s GvveqGo Grorqoucvoc. 


ZETEX. Toó: a)ró now v0 TOwTov moUjGtic, el eyov- 
cVXGeugi uera GoU. quÀdv yag OrevrAÉéGO moÀAaxig !), nol see- 


QunvUGGQv. 
DAN. Aj:g dv 
TagioUvrog. 


síüsiqc* éyó Obzowcoumr "), Go) xa- 


3) 91 yq700v] Hancformam cum ScHm. restitui e codd, 1429. 


zu - , , 
ZETZX. EicóncO9u zórs v0 mouzriov "). viv Obümeysev- 


2950..5011. et Gorl. nec non edd. Ald.i. 2. Arg. et Lips. Vid, 
Scyth. 'c. 5. Imagg. 14. k) óg v& z0444] Hanc codicis 


.1428. lectionem, quam Se/;niederus silentio praeteriit, quum 


etiam in Junt. Arg. et Lips. reperiatur, recepi Vulgo &g 
omissum. Ceterum in cod. 1428. est xorumoousvoy. 1) moài- 
À&x.g] glossema visum Poproni, immerito. Vid, Adnot. m) 
xotujconduu)] xoujoouct Lips. n) rÓ zocxrtov] Sic 
e conj. Vulg. zí zig. codd. 2356. 2957. 5011. 0 zg. Unde Belin. 
vult fieri à, z.z: o. Vid, Adnot. 


Gan. Quid tandem ad 
somnum te juvabit forma? 

Jup. ilabet aliquod deli- 
nimentum suave, somnum- 
que molliorem inducit. 

Gan. At pater sane mihi 
succensebat una dormienti, 


. atqueenarrabat mane,quem- 


admodum ejus intervertis. 
sem somnum volutando, cal- 
citrando, et voce, interea 
dum  dormiebam, missa: 


quare ad matrem ablegabat 


me plerumque dormitum. 
Curandum enimvero tibi, 
$i idcirco, ut ais, suiri- 


puisti me, ut deponas iterum 
in ierram: ceteroquin nego- 
tium habebis vigilando: in- 
commodabo enim tibi con- 
tinuo corpus versans, 


Jup. Hocipsum a te mihi 
suavissimum accidet, si vigi- 
lavero tecum: usque enim 
deosculabor te et amplexa- 


bor. 
Gan. Tu videris: ego 


somnum capiam vel te dis. 
suaviante. 


Jup. Sciemus tum, quid 
factu opussit, Nunc eutem 


p.212. 


Oo 


2 


i4 d; UG IS E 


' Ep a x , - 5 5 » * , 
vov, c Egi, xct zi0vre vs cOovoGciae, &ys OrvOyOQGOVIG 
LOS "E , c E] * 
sjuiv, ÓiÓGáeg zxgortQov ce 0 op£ysw zov cxvQov ?). 


, 0) cóv óxvgov] zo cxígoc cod. 1428. At Nostro haec vox 
masculina est: Conviv. c. 14. sVutyódy czogov. De Merc. 
Cond. c. 16. eadem verba. Hermot. c. 12. oxígov Neczógetóv 
zi»a. Plura etiam vid, in Indic. 


abduc ipsum, lVercuri, et  ministraturum, postquam 
ubi bauserit immortalitatis  docueris prius, quomodo 
potum, reduc vinum nobis porrigere deceat scyphum. 


HI PAZSXIKHT ATATOXX 


-rg. Sermo maritalis, quo Juno Jovi amorem potissimum 
Ganymedis muliebriter, hoc est,' nunc acerbe, nunc vehementer, 
nunc flebiliter, exprobrat. En verissimam conjugalis, tum licen- 
liae, tum miseriae, imaginem! 


HPA. | t oí 10 ueto&ziov rOUTO, €) Zr?, vÓ GOoUyiov, cO 
vüc lóng &gm«ceg 0tüpo Gvxyeysg, GÀeTrOv oL ztQogÓjctg TOv 
vo)v. 
ZETX. Koi rojro y4o, à Hoc, fuiovvzig 0m, dps— 
Aig oUrQ xel dÀvzórarov *); iy 0i Qua veg yvveitl uoveug 
qeàenmv 6s sivew, Omócet Gv opiajocow ^) éuoí. 
HPA. Qv) ixzivo uiv eÜ ztovtic, ov03 zoínovra ccovrQ, 


a) ,SAvmócorowv]| divzórsgov cod. 2956. b) ozóca«i àv 
0iA060Gtv] Oz. GQc outAncovoiw cod. 1428. 


JUNONIS ET JOVIS. ; 

Jup. Ex quo adolescentu- plicem etnulli plane moles- 

lum ilum, Jupiter, Phry- tum? equidem opinabar in 

ium ab Ida raptum huc mulieres solas difficilem es- 

subduxisti,minus me curas, se te, quaecunque consue. 
verint mecum. 

Jun. Yllumne etiam, o Jup. Neista quidemrecte 

Juno, aemularis, tam sim- facis, nec dignatua persona, 
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t -" E , 1 AGUAN , : 
0c ézcvyraov Ocv Ósozónge ov, «noMmov ^) éu$viv vóuo ya- v. ?5 


' - , , ki! , 
uiTQy, ml rq yuv sctst povyeucov, yovcíov, s] Gctvgog "), 


^" - , 1 241? je , AN. e » - 
?] vaU906 yevoptvog. zv «ÀL indüvai ufv cot uev *) év yi 


, iH 24 m f 1 e c , 209) 3*3 
uivovoi* vo 'looiov') vovzize0Lov eQre Gag avémtio, e ytv- 


- 0 ' En - C lun AN , 
VOLÓTOTE aerQv 8), X«L GUVOLXEL VUV ?]HVV ) ézL xeqonv wor 


; RA ? - SN - , M er COPTUZ , 
inoy9iv), oivoyooUv 0r vo Aoyo' ovroc q«moettg oivoyoov, 


, c0 
«cl ezqyogeixeciw *) oo qve ^ Hf, xov 0 " Hgetrog Qwxo- 
, 
vovusvo* 
eui , 1 , 32/N (04 PN 13m 
T0, 1] Q:Àncoeg ^) mgortegov evcov, emcvroOV OQmvrOV, xol") 
A , , ri - p ^ M - 26 M 
zo píAquc Got 2j010v voU véxvogoc. «oi 0e roUTO ovÓ& Ówupov 


, ev C o! 2044 ' n 2? , , 
zt0ÀAcxic Mitsig ztteLv *. éviovse O8 xot ?) c7 0ytvGouevoc uovov, 


l/ » ' ' , e t^ , 
fücxag ixsbve* aol mwi0vTOG &zolo( ov viv xvii , 060v vzo- 
3 «- [Y 9X N ' 
Aowcov ?) iv esrà, nívcie, 00v xol avrog P) Exe, xol Fve 


c) zoAwurd»] vmoAsov Lips. d) 7] c&éczvooc] Haec vul- 
£o praetermissa e Junt. receperunt So(amus, Hemsterhusius, 
Schmiederus, uncinis inclusit Poppo. Modo ad pousvéov in 
marg. A. 2. Schaef. notatum uotysvov. e) xdv] abesta cod. 
2956. xov — u£vaGct 1428. unde Belinus «qv yi) pevovat, item 
Poppo. f)'Ióaiov] sxatov P. L. A. ». g) dscrGv] lta 
Schm. et Popp. e codd. 1428. 2954. 2956. Vulg. Hut h) cvv- 
OLutiviov nuiv| Sic G. c. uiv viv marg. À. 1. W.ethinc 
Jlemst. ei Bip. 6. nuiv P. cvvoixziv uiv J. GUPOIXel vU omisso 
zjpiv in reliquis, et in Schm. i) ézoaygiv| cvsveyüiv codd. 
1428. et 2954. k) éz qyyoosvUx xov] darmyogséxe iidem et 
deinde Oiezorovusvog 2954. ) Piumse] quiate 1428. 
qux cas 2957. m) x eL] 7 «oL 2956. n) é víors óé xal] 
ürs Ó? zo idem. zvíoz? ys 1428. 0) v$z0Àowuxtov] £nxíAowxov 
Junt. et cod. 1428. p) cór06] 0 zig codd. 1428. 2954. 5011. 
Junt, et Schm. pejor lectio. 


qui omnium Deorum cum ria: defecerunt scilicet. de- 


i ' , 2 Jl 2 , , ? 
cO 0B xol vqv xouxa ovx cv GÀÀog Àc[joig ze eU- » 


dominus sis, relicta me le- 
gitima THER in terram de- 
scendis moechaturus, in au- 
rum, vel Satyrum Iu d.e 
- ginutatus : attamen illae tibi 
saltem in terra manent; ve- 
rum Idaeum istum puerum 
rapuisti et huc cvolasti, 
generosissime Deorum: (ge- 
nerosissima aquilarum) et 
nobiscum nunc habitat, su- 
pra caput mihi indüctus; at 
pincerna verbo. "Robins 
tibi erat pincernarum penu. 


lassati Hebe et. Vulcanus 
ministrando:; et tu sane ca- 
licem non aliter accipere so- 
les ab eo, quam osculo prius 


dato in emnium conspectu ; 


ac suavium tibi suavius est 
nectare: ideo ue sitiens qui- 
dem saepe poscis bibere: in- 
terdum etiam degustato so- 
lum poculo, praebere soles 
ipsi: cumque biberit, recep- 
tum calicem, quantum in eo 
reliquum est, educis, unde et 


ipse bibit, quaque parteap- 


T 
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pi214. xoognopocs Y) vo ueber, Vyct xo nivye Sue e ouis. P TUDE 
óE O Hire x«i amvrov muro, &moOturvog Tuv oiyióe 
, C b ) P] - 
xolrüv «:Qavvov én&9:60 dGrooyaM Gov usv. avrOU, 0") zoyo- 


va oM I: xcg9tívog. mévru ovv ogQ rcÜrw, ogct pu] 
0107?) AevOavew. 
ZETZ. Kol cb óswOv, OQ Hoc, ustgéxtov oUrQ xooóv 
uerot0 mivovru xorequsv, xol qO:60oi Gpqolv, xol TO qutdg- * 
pers, wol vO víxraQu; sv ') yo)v imwoóéyo evt x&v nob 
qiisoL 6, o)xétt nén uot, ztgoviuovegov ") roU véxvagog 
oiouévo *) «0 glue cives. ' | 
HPA. lloiótoucvdv ovvot oiY) Aóyor. 2yO) Ob wv] oUvCo 
pe viliv, eg v& yelu] tgogeveyxciv vo pu Qond rovro Gov, 
ovrQo éxreDiuaévo * . 
ZETZ. Mi kov ij lo1dog03, m yevvenosdan, toig ztct- 
p.215.05x01g. ovz00l ydQ 0 OnÀvOgíac, 0 Bof«goc, 0 ucÀSaxóg, v- 


d)zeoszopocz] zpoosnonocec conj. Hemst. neutiquam admit- 
tenda, r) 0j e codd. 2956. 2957. et 2011. cum Schm. et Popp. 
restitnimus Articulum. s) oiov) cix Lips mendum. t) gv) 
t£ícod.1428. u) motio z:zQov]|zocriuozsgov (debebat 
certe TOTWLOTEQO) conj. JPyttenóach,. Ep. Crit. Gotting. p. 
55. lectio cod. 1423. a ScÀm. temere recepta. x) o£oguévo] 
oioucvy 2954. frustra a .Belino commendatum. y) por abest 
vulgo, restitutum a Sc/un, e codd. 2958. et 2957. 2) ixve-' 
$nivuéívgo] Sic Schm. et Popp. e codd. 1428. 2954. 2958. 
zo11. et Schol. pro vulg. ixcedmAvuu£vo. a) pov] omisit. 
Schm. praeeuntibus codd. "1428. 2954. in quibus etiam à yty« 

' vaia, referente Eelino. 


plicuitlabia,ut et bibas simul 
et osculeris, Nuper enimvero 
rex et omnium pater, posi. 
tis aegide ac fulmine, sede- 
bas talis cum eo ludens, (4e 
tu,) qui tantam barbam pro- 
mittis. Ista video equidem 
cuncta, ut nihilsit, cur putes 
te (ea) latere. 

Jup. Et quid tantum in 
eo criminis est, Juno, si ado- 
lescentulum ea forma inter 
bibendum perbasiem,et dele- 
cter utrisque, osculo ac ne- 
ctare? imo si permisero ipsi 


vel semel osculari te, jam 


non amplius vitio mihi ver- 


tes, quod anteferendum ne- 
ctari arbitrer suavium, 


Jun. Hi sunt eorum, qui | 


pueros sectantur, sermones ; 
at mihi ne contigerit usque 
eo insanire, ut admoveam 
labia molli huic Phrygitam- 
que effeminato., 


Jup. Ne tu conviciis in- 
cesse, optima, meos amores: 
hicce enimmuliebris, hic bar- 
barus, hicce mollis euapior 
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Olov P) xol moQcworsQog — — ov (loviouot 03 einsiv, wo] Gs p. 215. 
moapo&vo inw£ov. 
M" ? ; 
HPA. El xol yopioteo evróv ipoU ye ^) fvexo. ut- 4 
- , X NEN -: x. 
poo '"yo)v *) oi& uor0i zóv oivoyóov roXrov duzogoteic. 
ZETEX. Ovx: dÀÀà 0v "Hgoucrov Qt *) zóv cóv víüv 
olvoyotiv ajuiv qocoovza, ix rye «opívov mxovru, Ürt civ 
, 25 sf P4 M , ? 
omwéboov cvcemÀeov, Govt viv wvQeyoev ezotttcuiévov f), 
237.2 , 3 im E - DS , MAT * 
wl dz. éxiivov «vrQv 8) vàv ÓcxvvÀeov Aeufevsuw quc viv 
xÜhMxe, xol imwmegeutvovc!) qujcort uero&U , 0v ovO^ &v 
c , 1 eor , ec ' - , , ! ; 
4| we cv 15óéog giuajoseg vxo rás ecpolov xcecm9olo- 
Cv - 
pévov 1) r0 zoócozov; qio rote *)' o) y&o; xolzege zo- 
3 0 olvoyóoc éxsivoc Sumoíms!) và cvwmocío vàv Otàv* à 
Iwvvwóng 05 xevontwmtíog ") evOig ig rv "Iüqv* xa94- 
n M AC n. e , ' , 5 7 5 xy 
Q.0g ") yag, xai goOo0czrvAog, xol émicrauévog opéyst v0 &x- 


b) 9à£ov] addunt iidem Zuo£, et hinc Sem. c) ys] de-ide- 


ratum Hemsterhusio et repertum in codd. 2956. et 5011. re— 
stituerunt ScÀm. et Popp. In priori etiam yeq7j6tug. d. y 09 jv] 
óà Schm. e cod. 1428. perperam. e) £ós4] que 1428. f) d- 
morsSsipivov| Sic Schm. et Popp. e codd. 2954. 2956. 


2957.5011. pro vule.wzoriQéusvov. 8) «vroOv) «vro? Schm. 
, e codd. 1428. 2056. 2957. 011. Imo : ex ipsis iliis digitis, qvibus 
forcipem modo: versa. erat. h) x«l &zu6m.] ÉmLGm. T$ cod. 


2954. 1) x on Oe icut vov] xoetfhoiouévov 1428. k) 5- 
. 660 rovro] Hoa. pe vOGUTO. Z£Ug. oV y&Q xol m. z. Sic 
cod. Graev. et marg. À. 1. W. sed personis non mutaiis, quem- 
admodum etiam codd. 1428. 2954. 2956. et 5011. In ceteris 
fuerat gjó£cg ze)ra ov yc«o x«l z. z. quae sic, uti Sehm., 
Popp. et ncs ediaimus, emendavit Hemst. Pro vero in Lips. 
mwre. l) éumzoémsi] Émorme G. m) xereszsumcéos] 
HO TOTLELUTLTOG 2054. n) x«Q9«oíoc] mundus. Sic Schm. et 


et desiderabilior —  — sed 
"tempero verbis, ne te magis 
drritem. 

Jun. Utinam et uxorem 


jam modo deposito ; ab istis- 
que ipsis nos digitis accipere 
calicem, et eum amplexu at- 
tractum osculari interea, cu£ 


illum ducasinea quidem g*a- 
tia: memento tamen , quam 
indigna propter istum pin- 
.cernam in me admittas. 

"Jup. Non hunc scilicet, 
at Vulcanum potius oporte- 
bat tuum filium vina nobis 
ministrare claudicantem, a 
fornace venientem, strictu- 
ris adhuc opertum, forcipe 
— Lucian. Fel. II. 


ne tu quidem: mater ]:ben- 
ter osculum feras fuligine 
nigra infecto faciem: haec 
jucundiora; nonne? mul- 
tumque interest, ut hic a 
poculis minister "magis de- 
ceat symposium Deorum: 
Ganymedes autem demitten- 
dus iterum in Idam: mun- 
dus enim est, et roseo digi 
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p.zi5.zou& 9), «ol 0 cs Avnei (utÀigro, xol gie? dj0iov voU vé- 
«ru90c. 


j 1 t » t€ à 3t 
5 HPA. iNóv xal V) qo0g, 9 Zz), 0 Hqet6toc, xci oL 
, , vei JP Us P. - D , AX 2 rd 
OaxvvAor evz00-evebror Tr]c 65g wvlixog, «cL ecpoAov uecoroc *) 
- - , , 
icr, xol vavriGo 0gdv eirÓv, iÉovov vÓv sev uowQzmv ") 
c - 3 , - 
voürov s "lóg quiv áviügsps'. maÀa, Ó$ ovy £mgeg vcUTO, 
- E [EA OU TES. C 
ovà' of GzmwOwjosg, ovà *) v uapuvog &xéroczOv ^) Ge pj ov- 
3 , - 
qi mivew meg vov. 


p. 216. ZETX. Avxie, "Hoe, csavriv, ovólv ") GMo, wd- 


- ^ * 
oi 2mwsívsuo 0v Coca fmAorvsoUGo. sb Oi c40- maga oL 
uU 5 4 S 


e M ec ^ , 
óóg Gooíov Ocgyoufvg và Exxoue, dol piv o víog oivoyostito * 
* , ? , Y , AS N 
c) 0i, à lavouqüsg, iuol uovo évaóidov *) viv zviiza* sc 


ép! inágrg Y) Oig plÀst ue, xo Ove Mon] ógfyow, xoi ev0:g 


' Popp. recte e codd, 2954. 2956. 5011. pro vulg. xodegoc, purus, 
o) Éxa ep e] Vulg. exzogc.  Rectam formam e codd. iisdem 
dederunt Sc/unied. et Popp. et hic, et paullo inferius. Quodsi 
dubites, vid. Stallbaum ad. Plat.Phileb. p.100. p) x«l] ab-: 
est acod. 2954. q) éc(lóAov usoróog) co(lotovusvoc 2958. 
Unde mira facilitate Be/inus facit dofloAousvog, vel vja(oAo- 
pévog. r) wouürqgv] abesta codd. 1428. et 2954. quibus et 
ipsis debetur sjuiv in sqq. vulgo omissum, a ScAm. vero et 
d'opp. recte receptum. s) ov^] ovó? et hic, et paullo ante 
in iisdem codd. t) ézézeszmov] evirgszov. 1428. wu) ov- 
iv] ujólv5oiri. x) dvaOÍíOov] 0/0ovi4q28. y) éxcc6cg] 
Exéetas idem. 


torum nitore, et scite por- 
rigit poculum, quodque te 
maxime urit, osculatur ne- 
ctare suavius. 

Jun. Nuncet claudus, o 
Jupiter, est Vulcanus, et di- 
giti cjus indigni, qui tuum 
calicem contingant, et fu- 
liginis plenus, iloque tu 
conspecto nauseas, ex quo 
tempore pulchrum coma- 
tulum istum Í1da enutrivit: 
dudum ista non videbas, nec 


scintillae, neque caminus 
avertebant te, quin biberes 
ab eo. 

Jup. Angis, Juno, temet 
ipsam, nihilaliud; meum- 
que amorem intendis aemu- | 
lando. Quod si graveris à | 
puero formoso accipere po« 
culum, tibifilius vinum mi- 
nistret: at tu, Ganymedes, 
soli mihi praebe calicem, et | 
ad singulos bissuaviare me, | 


/ 


cum plenum porrigis, cum- | 


4 
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óztóre zeQ. duo ezoAenfivotg * ). cl TO0UTO; ÓcxQutic; Qu) OZ- P: 216. 
K É 3 
0i01* oic eros yoQ, djv vt G8 Avzteiv ED ETUR 


z) ézoAeu ávots] czotepivtg et supra Og£yrtg Sehm. et 
Popp. e codd. 1428. 2954. 2956. 5011. A«ufávsug 1428. etxdra 
cvi 29057. pro zcoL «oig. Belino monente cum Sc. et Popp. 
scripsimus: rí roóro ; Ücxovetg ; pro zí rojzo Ócxovzg; De- 
nique ós(di0« pro óc0i0; habet marg. A. 1. W. 


que iterum a me recipis. enim, si quis tibi molestiam 
Quid ideo (Quid hoc?) la- afferre voluerit. 
crimare? ne time: plorabit 


AU 
BOoPO4 E CRmUAMES UO 


4r. Ixionis indignam compellationem conqueritur Juno apud 
maritum, qui auctor est, ut ille inebriatus cum nube, Junonis 
speciem referente, coóat, et, si is forte gloriabundus eam rem ho- 
minibus narraverit, in Tartarum dejectus rotaeque adligatus cum 
hac perpetuo circumagatur. Vid. ScAo/. 


EX I$» ova voUvov (09de *),) à ZzÜ, moióv we càv 
z9ómov »jyij; i 
ZETZ."AvOowzov clvet zoncróv, cQ" Hoc, xol evuzott- 
| X0V. OU ydQ &v Gvvijv "wv évá£og voÜ avumoctov dv. 


8) 0046] ineptam reddit Junonis quaestionem, quam inepte 
. explicat JrescA. Diluce. Thuc. p. 104. collato Diall. Mortt, 

Xl, in. Deest autem ógág in cod. 2954. ut jure Belino, Jacoá- 
, 5io in Porson. Adverss. ei Schmiedero suspectur sit visum, 


JUNONIS ET JOVIS. 


Jup. Iionem istum (vides), nem, atque ad hilaritatem 
o Jupiter, qualem moribus convivii factum : non enim 
gsse putas ? nobiscum versaretur, si qui- 
dem indignus esset syimmpo- 
* Jup. Commodum homi- sio, » 
92 


p.216. 


p.217 
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HPA. ^A dvá&ióc deri, ügourg ye-Qv' Gers puyuéu 


évvéoro. 


ZETZ. Tii?) (oue; yon ^) yàg, open, «cp? sió£- 


vti. 


HPA. TLU diio *); — — ualrov *) eleysvouca inziv 
«Uz0" Tot00r0v Qorw 0 ÉrOÀgGE. 

ZETZ,. Koi yv 0wà voUxo xol u&Mov rWmotg dv, 060 f) 
wel eigyooic inzyelgnos* piv oov 8) éxzlge vwé; Gvviruo yao 
ómoióv vt 10 «iGgoüv, OmzQ Gv o0 ") Oxviéttag timsiv. 

HPA. Avvjvi) dul, ox av ww, à Zeü, z0ÀUv ij05 
qoovov. xol có uiv zgQOrov, ajvoovv và moyue , Óiórs erevéc 
dgeooe F) ig iud" 0 0i!) xol fgrsve, wol OmsÜcxQus' xe ci- 
mor zioUce zegeloiqv ") và Pevvwjóc, v0 Fumo, 0 06 


b) 02) 8cl A. 1. 2. 


c) 107] ] zonor cod. 2956. pro zorótov, ut 
putat Belinus. d) Tí à' dAAo;] Tí yce &ÀAÀo; cod. 2954. 
e) xeaíror] Sic cum Sehm. edidi ex eodem: xoi ys 2950. 
aul y&gin reliquis, minus commode. f) 6697 06ov vulgo: ó- 
cov xal oicyoó» L. ücov xc clGyootcw 2954. 069 xol e/6y909, 
sub quo a/syooi;, cod. 2956. denique Occo uz«L «icyooic, ut 
Schm. edidit et .4óreschius jam dudum voluerat in Dilucc. 
'Qhuc. p. 557. et 648. g) uà» oJU»] póv 0 oov 2954. h) 
69] vulgo omissum, duce Scehmiedero restituimus e codd. 
2955. et 2956. quorumalter habet 0 6 dxv. i) AvrTqv] rov- 


zjr 2954. k) égptogco] prog 2956. togw 2954 l) o. 


ài] óvs 02 2954. quod Belino placuit, capienti pro év(ore, ut 
uppleretur yj» ó$ órs contra usum et leges linguae. Jacobs?us 
igitur 07i xol maluit. Atnihilmutandum. am) z«o« 0oínv] 
cizto8oínv 2954. et 2956. et hinc Sc/un. per se quidem non ma- 


1e. fidem confirmant et h. 1, scripturam £xzog«. 


Jun. Indignus sane ; quip- 
pe injuriae gravis auctort 
quare nobiscum amplius ne 
Sit. 

Jup. Quam tandem inju- 
iiam fecit? oportet enim, 
ut arbitror, me quoque cer- 
tiorem fieri. 

Jun, Quid autem aliud? 
atpudor impedit,ne dicam; 
tale facinus est ausus, 

Jup. Et eam quidem ob 
rem magis etiam dixeris, 
guod turpia (guo £urpiora) 


fuerit conatus. 


telligo, cujusmodi sit flagi- 
tiosum illud, quod eloqui 
refugias. 

Jun. Imo me ipsam , non 


aliam quandam, Jupiter, jam | 
Primum equidem 


dudum, 
ignorabam rem, cur inten- 
tis oculis adspiceret in met 
hic autem et gemebat, et 
sublacrimabatur: si quan- 


do, ut biberam, traderem | 
Ganymedi poculum,tum hic 


An igitur. 
aliquam tentavit? etenim in»: 
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qirtt àv P). ovr Eucivo muciv* «ol Aafv, igiitt uere£o 

' ' , ' - ' - 5 [4 ,?» 5 f E 
z00c vovg 0pOcAMovg ztgoci|ye, xot cvütc coscpe éczgé. veO- 

1 
t 2703] " Suo joovina ovra. xol imvmol0 uivijdotunv Aé- 
yz z90g ol, xol ouv navcacDat Y) vjc uaviag zv v9qu- 
mov. im:l 0b wei Aóyovg évüluwoé wow mQogeveyuciv, iyo piv 
dgsice eUr0v Er, dexovovra, xci QoxviwüovUpsvov 5), 2mi- 
* e y , -— 
goc£euiívq") T& or, O9 wb dxovcotut evroU UfoirwxC 
M , - pn / , 3 o8 ET ( e" 
Íxsrevovroc, czmA90v Go! godcovgo. GU 02 evrog^) 09« 0zcg 
péres vàv GvOpo. 
1 433 e , , » , 
ZETZX. Evys 0 xcvGgatog im^ igi) evrüv, wol ufyotg 
* "M , * ER ze 
ràv rüc Ho«c yeuov "); vogotrov ius9voOq ToU víxroooc;D. 218. 
E] A SNO « , » LI , ^ , , 
«ÀÀ qusig ^) vrovvov ciTi0L, «ci zégc ToU weroLov qiÀGvOQoo- 
* , ? zT 

7.0L, 0i y5 Xcl GvpimtOTOG cUtoUS érrovigeueDo. ovyyvoarol ovv, 


xo) p. 217. 


n) iv avv6] x evrg €onj. Belin. illa ipsa parte poculi, qua 
ego biberam, de quo non cogitavit Lucianus: certe qtti aliam, 
et minus contortam, sententia un innuit. De locutionc mivsu» 
iv pro fX vid. ad de Merc. Cond. e. 26. o) rcc 7075] 
re)r« 02 5859 Schm. e codd. 2954. 2956. non placet. p) zew- 
coacta] zovoscDet, Schm. ex iisdem et - et Gozl q) 
zooxviuóosusvov]| zQ0ogxvA. 2954. 2.000210. conj. Be- 
din. ex Anach, in. x) ézig Q abo ivy] uo iro. Sel. et 
Schm. ex eod. cod. 5) c VcO s] euróv 2954. et ed. Axg. non ma- 
le, si abesset cüv G&rOgc. t) im £u] sis a conj. Herst, 
deinceps a zov in plerisque vett, edd. ut A.1. u) uézot 
TOY 72S "Ho«s: y&uov] Sic e conj. e in codice e- 
nim 2954. uszolTás Hgegycnov. x) dÀÀ xutig— izor- 
q66us9o] Haec verba, praeeunte codice eodem, Selunzede- 
rus adscripsit Junoni; nimium Beni judicio etauctoritati tri- 
buens, 


, poscebat i in eodem bibere; 
| acceptumque poculum oscu- 
labatur interea, oculis ad- 
movebat, atque iterum in- 
tuebaturin me, lllajamin- 
telligebam amatoria esse: et 
diu quidem me pudebathaec 
apud te dicere, putabamque 


- cessaturum Hüninem ab in- 


sania. At postquam blan- 
dis sermonibus aususest me 
sollicitare, ego destituens 
illum prac in lacrimis et 
pedibus advolutum, obtura- 


tis auribus, neaudirem con- 
tumeliosa suppliciter peten- 
tem, abii tibi indicatura: tu 
autem vide, quomodo virum 
ulciscaris. 

Jup. Siccineinfandusille 
in memet ipsum, et ad Juno- 
nisusque concubitus ? adeo- 
ne inebriatus fuit nectare ? 
verum nosmet eorum causa 
sumus, et ultra modum a- 
mantes hominum, qui coa- 
vivas etiam eos adscivi- 
mus, Jgnoscendum  igi- 


22 LUGIANI 
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p.218- c] ztLóvveg Ouow ajiv, xol DOovvco ovoavte za, xol oto 0v- 
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oíóc xeOovt. ^) cvyyvowqv czovéya, ce wol evroguorjsocag 
' , - 1 A ei ' , b 2! 
7L07é QUTOU T»V yvvoixe, ap Gov vOv llügtDovv ") &rexev. 
U ' 
4 ZETX."Ez yào c0 ufpvmqao, zxclvov, si vv £y Énou£n 
- E * d D - -37T7- 
ic yv xevslO Qv; era ") oicQa 0 uot Joxci zept ToU I&(ovocs 
- ? 243 - - : 
z0katstv uiv ugdepgis 2 evzóv, ign cmo0tiv v0U GUMTTOGLOU 
exotóv 160" 


ini Ó do, wol, óc quc, OuzxgÜsi, xoi epóQrre 
9WAGy eL — 


y). oj mo vt] ovócxort iidem ex eodem. 2) x«l fzy] xol cà 
£mp Schm. e cod. 2954- aeque otiosum et alienum additamen- 
tum, atque infra oió« £y xo8ó0ri., et inferius crOQ 6) oi- 
690v, in D. ex eodem illo codice recipiendis nimis se fa- 
cilem Be/ino praebuit ScÁmiederus. Manifesto ea putido cui- 
dam glossatori debentur. 4) xe d c c] Haec Schm. sie de- 
dit ex eod. cod. xol viv oido £yO xor. cà "I&lovi Gvyyv. ad- 
modum languide. b) IIsr:oí29 0vv] IleiuQóovv id. cod. 


c) rdg] &cüQ 6) oicQ9v Schm. ex eod. d) ugüepu gs] ov- 
à? 0Acg. 


tur ipsis, si hausto pari at- 
que nos potu, visisque coe- 
lestibus formis, quales nun- 
quam spectarunt in terra, 
desiderarunt fruiillis amore 
capti: amor autem violen- 
tum quiddam est, neque ho- 
minibus solum imperat, sed 
et nobismet ipsis aliquando. 
. Jun. In te quidem valde 
dominium hicce exercet: te- 
que agit ac fert, naso, ut 


queamoris es profecto: et- 
iam nunc Ixioni scio cur ve- 
niam tribuas, quippe qui 
ejus uxorem ipse aliquando 
adulteraris, quae tibi Piri- 
thoum peperit. 

Jup. Tune etiamnum re- 
cordaris eorum, si quid ego 
lusi in terram descendens? 
atscinne, quid mihi de Ixi- 
one videatur? punire qui- 
dem nequaquam ipsum, ne- 


ajunt, trahens; et js sequeris 
ipsum, quocunque ducat, 

mutarisque facile in quam- 
cunque j: usseiit formam: at- 
que omnino possessio ludus. 


que cxtruderesymposio ; in- 
urbanum enim; qvandoqui- 
dem vero amat, et, ut ais, 
plorat, et intolerabilis suf- 
fert — — 


. nam metuo, 


* 


BII 
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Li 


HPA. Ti,o Zeb; 00e yàg pi] vt V fouGris Ov wt G9 slzryc. p. 9:8. 
ZETX. Ovepóc *). &ÀX siüoAov ix vepélgg mAecdue- 
vot eri cot Optorov, Znciüav lvo] z0 cvymóctov, zaxtivoc d- D- 219 
yovrwvij "), eg v0 eixóg, vxo roO Fgerroc, mregeoroxzAGvonev 9) 
cUrgG péíoovrrc' oUrQ y&Q v") mevGoito &viousvog, oiqo cio 
vevuynxévou vig énivploc. 
HPA." Anoye pij Ggetow liovro vOv onto evvóv £m viv. 
ZETZ."Ouoc onóuawvov, à Ilgo. 7 )) ví ydg cv xe 
zü8oig Üctvóv V0 *) mÀdoguros, cà vegílg € "I$iov cvwt- 
cro !); 
HPA. "AM 4j vegé 1n tà civet Qoo, xal tÓ cicyoóv ix 5 
éuà mrouceu "). Oud. mov Opotóey te. 
ZETZE. Ovóiv otro puc^ ovrc y6o 4] teme moii  Ho« 
gyévow dv, oUvscUvegéM] 00 I&iov pyovov e&emovjQqcevé, "). 


e Ovó«uós] Maóvuóg 2954. T) éyovzvy5z] Schm. sic et 
Poppo e conj. Hemst., quam confirmarunt codd. 2954. 2955. 
2957. $8) meguxeroxiivou tv] evyxaroxA. 2954. h»cv] 
a Schm. et Popp. ex eodem ct Gorl.restitatum, quum vulgo 
desit. i) 7] vulgo omissum duce cod. 2956. et nionente 
| Schacfero Melett. p. 85. revocavi. Deor. Cone. c. 15. 7) Jr05 
y&o icri etc. Prom. in Verb. c. 7. 7] mega c0? ydo c» £xàé- 
ztrOQUgV; Pisc. c.27.:] ví ydQ àv sinciv Pot etc. k) v:8] "y 
ex emendatione 5cAaeferi ibid. pro cró. Diall Marr. IX, 
obxrLOTO UztO TS QncQvtes mezovQviav. Di1all.' Mortt, xxvi, 
7. 0Ux COixc ÉmaQ:o vx cvrov. l) cevviícoca:] adjungit So- 


ést codex 2954. 
oó£fes 
£y omissum. 
et 2. et Arg. 


Jun;Quid porro, Jupiter ? 
ne quid flagi- 
tiosum tu quoque dicas. 
Jup. Neutiquam: sed si- 
mulacrum ex nebula: ubi 
(postquam) finxerimus ipsi 
tibi simile, postquam (z5) 
solutum fuerit convivium e£ 
ille vigilat, ut credi par est, 
prae amore, adclinemus inx- 


.ta ipsum: sic enim sedatus 


fuerit ejus dolor, s1 putarit, 
se, quod concupierat, adep- 
tum esse. , - 

Jun. Apage: pessime per- 


Unde Zelnus perperam v 
m) zo ujesru] j]&st Schr:. e codd, 2954. 2956. In Arg. 
n) é£azaozmgQo5o: 


vult scribi cvvsivor 


zai] i£exerQeecon B. t. 


cat, ut qui rem supra suam 
sortem affectet. : 

Jup. Sustinetamen, 0 Ju. 
no: quid enim ad te mali 
redundabit ab isto fig mento, 
si cum nebula fuerit Ixioa 
congressus ? 

Jun. At nebula ista ego 
esse videbor, et turpe illud 
in me patrabit ob similitu- 
dinem. 

Jup. Nihil dicis: neque 
enim nebula unquam Juno 
fiat, nec tu nebula: Ixion 
tantum decipietur. 


p.219. 
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HPA. !AlA, olov m&vrtg 6vOoomot cmtiooxolol elow, 
er'y)j6er «evel v l'ooc, xol Oupynosvon &mact, Myov cvyysys- 
vij69ct rj" Hou, xoi cOAAsarQog civon vO Zhi. xeí mov vigo 
s&v ?) dg&v uc qijasisv erüvoU, oi 08 zworsUGOvGOw , oUx siüo- 
Zt? Oc vegéAy Gvvijv. 

ZETEX. Ovzxo)v, qv vt votoUtov six, ig vóv P) &óqv ig- 
srt6Ov rQoyo) &OAL0g zoocüsÜsio, GvpmtowveyOnorran 1) uer 
€UroU dsl, «wi zOvov Gmovorov tieu Olxqv OudoUc oU roO foc 
0c, (09 yàg à] Ócwüv vo)xó ys) aAÀe vij peyolavygtag "). 


0) x&v] vulgo abest. Schm. e cod. 2954. T«z& xal é£gdv. Poppo 
zy y xe £ogv.. Facilior erat emendatio, quam nos admi- 
simus: xv» et xol saepe confusa. Exem»lo sit Prom. in Verb. 
c. 2. nbi "vulgatum xol Bux oov Tig At&ov £ufeov , gor 
&zavro Schaeferus mutavit in X» uuixoóv Trig etc. "p r0v)ab- 
esta cod. 2954. q) cvpmsgievegdiaeran] , lta recte utra- 
que B. In ceteris (veti.) vitiose evumsQwecyUnosror.' Haec 
Hemst. In A. 1. Lips. Senat. manus antiqua correxit Gvgume- 
Quis. r)ov ToU £oorog — 8 cAovyíag] Vulgo olim 
Oíxnv 0i0oUg voU focroc. Hoc. Ov wy&o OtwvOv ro)rÓ ys cO 
vis usy«Aovy(ag. Etiam posteriora 4óreschius Dilucc. Thuc. 
p. 144. putavit Jovi tribuenda interrogationis instar, Sed cod. 
2954. qui et ipse haec ad Jovem retulit, sicea habet: à. 0.09 
z0U £Q., 0v y&Q Ósi Óswvv vo)cO y£, dild c. p. et ita ediderunt 
Schm. et Popp, Jacobsius Ósi ejiciendum, equidem in óy mu- 
tandum, censuimus, In ed. vet. Lips. pro vo £gorog legitur 
T0Ür0 $goc0g. 


Jun. At, quales cuncti ho- 
snines decori rudes Punt, glo- 
riabitur forte, ubi in terram 
venerit, «et narrabit om- 
nibus, se Junonem iniisse, 
in eodemque, quo Jovem, 
lecto cubuisse: quin porro 
non abhorret, ut me dicat 
amare se: credent homines, 
ignari scilicet cum nebula 


ipsum fuisse. 

Jup. Ergo, si quid ejus- 
modi Hixcur. in orcum de- 
trusus, rotaeque miser adli- 
gatus circumagetur cum ea 
semper, laboremque perpe- 
tuum habebit, poenas dans, 
non amoris, (non enimsane - 
grave hoc quidem) sed ja- 
ctantiae. : 


DEORUM DIALOGI, 05 


VII. p. 22g. 
4 IHOA4440NO£Z KA4AI HOAIXTOT. 


Zrg. Cum admiratione jocosa laudatur Mercurii infantis cal- 
liditas ingenii, agilitas membrorum, oris facundia, mnsicae artis 
peritia, ac ministeriorum dexteritas ac promtitudo. Scena cst ia 
Vulcani officina. 


z , 7» - 
H0 AI. JFiooxoz, o "Amollov, v0 vyc Maec fofpoc v01 
M 1 c 47 )5 ' -a - ' 
«gru reXOév, cg xoAov Tí £GTL x«l ztQocyslG *) müGv, xci] óq- 
Aoi zw ijà] c uéya ") aye20v caofncoutvov; 
? - 7 € 3 , 
AI. Exsvo ys go (loípoc *), c" Hooutoze, 2j u£ye e yo- 
1 ev -2 - , £o e j|.d S 
Oov, 0 voO lemtroU mosopurcoov éGrw, 0cov év*) vi] vavovg- 
yv 
^ 5, E ? 
HA]I. Koi ziva &v *) aducjcat Ovvawo corízozov 0v; 
5 , M - T 1 . 
AIL Egoora rov IloccsdQva, ov vQv votowav £xkzwsv 


a) zoocytAiéc) zoocusitüug 2956. b) x«l óqàoi zt 50m 
piy«] xal ioi uéyo ti dy. id. cod. Unde Maithiae et ego 
olim scripsimus: 2L àyAoi TL 3n cg iyw cL Gy. c), "Eat i- 
vo yt gà Betqos] Excwo TO Besos L. et 2956. 'Exsivo 
Beéoos Gorl. d) év| c tv ste ovoyiay conj. Hemst.égl Schi. 
€ cod, 2956. e) Kalcíve dv) Kol ci c» Matth. ex eod, 
cod. K«i z(ve &v cüuoat vt; vv. scripsi olim , nunc rejicio. 


APOLLINIS ET VULCANI 


Vulc. Vidistim, Apollo, gne bonum, qui Japeto sit 
Majae filiolum COH edi- senior, quantum ad astuti- 
tum? quam pulcher est,» ar- am? 
ridetque omnibus, et jam pa- 
tefacit aliquid, quod magni 
boni spem facit. 

4fp. Illum ego dixero in- 4p. Roga Neptunum, cu- 
fantem, Vulcane, aut insi- jus tridentem furatus est; 


Fulc. Eccui male facere 
possit recens natus ? 


x0 


, er ^5 * , t^ 5 , - , Li - 
£ipoe, tve quj éuavTov AÉyO, Qv e&qazALGc voU r0b0v, xol vi!v 


pe^àv. d 


LUCIANIÉ 


? , e 1 E ; 
p.220.5) züv dg" xol vovrov yóg EslAxvos LoOuv voU !) «ovisoU và 


, 


HO AI. TO vcoyvóv va:s, 0 pops àxweito 8) év voig 


, 
Ge o0ycvotgs .. 


ATL Eco, à" Hgeióre, qjv ") Got zogéAOm uóvov. 
Hà AI. Kol wrjv zxoocijAOev 10. 
ATI. Ti oiv; navta Fyetg và égyolsiu, sol ovdtv dzolo- 


^ 2? vw 
Aczv cvrov; 


HO AL Ilévca, à" Azollov. 

AT. "Ouoc énicxswo!) exor. 

HoAl. Nmq Ze, viv xvee&yoav ovy 00d. 

LLdl. A. oues evciv zov iv voig F) ónupydvotg vov (jo£- 


gore. 


AsviGag vijv wAemtnV ; 


H4 AI. OVvoc ó$égag 2a: «c9dzco v vij yeorg exue- 


AIL. OV) yàg ijxovcac )) eóvoU xolicAo?vrog wüw cro- 
péÀo, xoi énirgoye. 0 Ob xol ÜwvxovsicOn, quiv 295a. q9ic 
Y , , - 
i mooxcAsGünevog vóv' Egovo xavsmoAeiGsv cvO Uc, ovx oiÓ. 


1) ro9] ix zoo L. et modo 4a90v Sclun, e 2956. At vid. ad Ju- 
dic. Voc. c. 1. g) àxiveiro] £crqxs r0 P. et Gorl. £orgxs 
z0J.et A, 2. h) zv] Ita Schm. Matth. Popp. e 2956. pro 


vulg. s, i) émícusapor] imíowewov Lips. 


k) rois] vul- 


£o omissum e conj. 7Matth. vestituimus, uncinis inclusit Poppo. 
3 4 . . . 
1!qxovocosc] 5xovo« interrogative Lips. 


aut Martem; illius enim e- 
duxit clam vagina gladium: 
ne moe ipsum dicam, quem 
exarmavit arcu et sagittis. 
Fulc. Haeciste recensna- 
ins, qui vix movere se pot- 
crat in. fasciis? 
-fp. Experiere, Vulcane, 
qmox atque ad te accesserit. 
Ful Atqui.jam accessit. 
Ap. Quid ergo, cunctane 
babes instrumenta, nullum- 
ue eorum tibi periit? 
File. Cuncta, Apollo. 


4p. "Tamen inspice dili- 
genter. 

Fulc. Yta me Jupiter amet, 
forcipem non video. 

"p. AÀt videbis eum ali- 
cubi in cunabulis infantis. 

Fulc. Tamne acutis est 
manibus, ac si in utero medi- 
tatus fuerit artem furandi ? 

-4p. Non tu illum audi- 
visti jáàm loquentem argu- 
tula quaedam et volubilia: 
quin et ministrare nobis 
vult: heri vero provocatum 
Cupidinem luctando dejecit. 
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^- 


- 


e ef? n 1 )ds * . EDAM.) " "21,22 
0709 veo£Axov "):vo z00t' tiva usrobo imctvovgtvoc, víjop.220. 
? M, ' H VU 9f. M AURI 
-Agoodtvrg uev vov «covov zalewe, "i goemeus anii quao él 
- n - NS t i LENA ; 
TQ "ix TOÜ ZiL05 0c ytlÀvrog, TO GxWxTQOV ") 
, e s s 1 1 M - 3 , 
QUrcQoS 0 xcQeUvOG 7)V, uc zt0ÀO r0 rOQ lys, wciativov cv vg- 
elAzro. 
: , 1 LJ , 
HdAAI. I'ogyov vwe vov zaióc gc. 
, , ? ? »eo , 
AII. Ov wovov, «À sjür xol uovotzov, 
HO AI. Tà vovvo vexuatoscOat Ereto ; 
, * [o 5 » , ^ 
AI. Xcsviy T0U VtXQQy c:UQQU , ügyevov ex cvvo4p.227 
7. » z 
evvezijforo* müysig yc9 évaguügoc, xci Cvycooc, Exe xoà- 
; 
AcBovg ?) Zuzij£ag, «ci peyatov P) ozo0cle, uai dvrewénevog 
* * -r [] 3 
imr ") q0gÓdg, ucÀqüsi") mevv ylegvgóv 2; e  Hoctoze, 
, 
xol évoouóoviov, 


p. 224. 


e ADS » - ' !f 
cc xcu euro qUoveiv vov mulos zuQcoffctv 


? - 34 3€ - c 26 

&GxoUvre. PAsys Obs Maio, c ovói') uévow vGc voscec iv và 
b i arodibvius d 3 3e Loris AND 

OvQcvO, CAM "TO zv$QUisQyieg Gy0u TOU €000 ZGULOL, VWACWDOOV 


m) vgfixov] vQsidv G. L. 2956. et ed. Junt, n) có 6*5- 
zroov| 119 ev$ miro Dudinguov F. J. In P. ZAQzv xi non exstitit. 
In Gorl. ys. £1 có Git Qo». 0) xoAAdfove) xcAcuovs edd. 
vett. xoAfovs P. »02cBovg Schol. xoAAéovs G. L. marg. A. 1. W. 
hinc Hemsi.etrecentt. p) uay &ütov]puceyaóo Schm. e Schol. 
marg. A.1.W.et 2950. quibusacceditetiamGorl. q) £z z &] ab- 
est a cod. 2956. hinc suspectum Schmiedero visum. r) uwsALo- 
Qri] iusioOsi 2956. unde Se/unied. voluit Zuc4góst, quod ta- 
men magis in Dial!. Marr. 1, 4. quam in h. 1. convenit. s) 
yAe«gvoo»r] xoi70.6rov addit 2956. t) ov02] ur0* idem. 


statim, nescio, quomodo 
subducens pedes: tum inter- 


mortuam cum invenisset, 
instrumentum ex ea musi- 


ea dum laudabatur, Veneris cum . compegit:. manubriis 
. cestum surripuit, illum am- | enim adaptatis, jugo. ad- 
plexae ob victoriam; Jovis dito, tum claviculis in- 
autem ridentis sceptrum, et, fixis, et asserculo suppo- 


nisi gravius esset Busen. 
multumque ignem haberet , 
illud quoque surripuisset. 


sito, fidesqueintendens sep- 
tem, canit valde tenerum 
quiddam, o Vulcane, et 
concimmum ut egomet ip- 
si iueadoM qui d diohs are 
te pulsandae citharae exer- 


Vule. Agilem quendam et 
alacrem puerum narras. 


Ap. Nonhoc tantum, sed 
et jam musicum. 

Fule. 1d quoindicio col- 
lgere potes? 

p. 


'Testudinem alicub? 


ceor, Praeterea dicebatMaja, 
illum ne noctu quidem ma- 
nere in coelo, sed curiosita- 
tis ergo usque ad inferos 
descendere, nempe furatu- 


28 LUCIANI 
A5 e. 3 - ! 
Tb xcxsi9tv OrleOn. emon:soog 0 iG: wol óflov mw mz- 
, mE Tz "T 
solvet 9evuecicv vuv Óvvopw, q wyvyeyoysi, xol worayst 
TOUG VExQOVG. 
2? L 
HO AI. ' Ey &siviv Edoxo evt natviov stvot. 
ps ] 
AIL Towago)v ") cméüau£ cov züv uuG00v cqv mvoc- 
yocv. 
5 , ^ * n 
Hd Al. Ebvys ozxtuvqcoc^, cre. fieüioduet dmoMppouz- 
e - , 
vog vÜriv, sb zov, Og qo, evocOsi; àv voig Gxagyevorg. 


n) Totyuoo?ív] Tí ydg ovv 2950. 


run aliquid inde etiam: fp. Proinde reddidit tibi 
alis autem est instructus: mercedem forcipem [furto 
et virgam quandam sibicon- sublatum.] ( furatus ). 
fecit mirabili virtute prae- 


ditam, qua animas ducit, Fulc. Recte sane admo- 
deducitque mortuos. nuisti: quareibo ad eum re- 

Fulc. Hanc (ego)ipsi do- cuperandum, sicubi, ut ais, 
navi, ludicrum ut esset. reperiatur in fasciis. 





VIII. 
Heód4dIXTOYT K4dIl 4IOZ.. 


rg. Jovi parturienti quum Vulcanus obstetricium munus 
securis ope administrasset, nascitur ecapite Minerva, quam faber 
ferrarius satis ridicule sibi praemii loco, at frustra, in matrimo* 
nium petit, 


HOAIL Ty, d Ze, 05?) moitv; iuo *) ydo, dg Inl. 


&) óc] zor 2956. et Matth. *) quo] xx Hemst, min. 
VULCANI- ET JOVIS. 


Ful. Quia me, Jupiter, oportet facere? venioenim 


DIALOGIE. E 20 


eA 

AsvGag, Pyov zÓv xcÀcuvv zàv ") ófóravov, np: AcQovg O£or 2-225. 
pui mÀmyn Oieceueiv *). 

ZETZ. Evyt, Q' Hgcuots* 
dc U) óvo aoveveyxav. 

HAI. IHeagG uov; 2] uépgvag *) ; ngogvovee 0^ ovv za- 
Ag8ic, óncQ OfAns Sob uve £6Q«t. 

ZETZX. Tojv' avró, TU T) por zo sain EL 
6i dmeiodong), oU vüv ngürov OpyWopévov magécg uov* 
eA qoi] zoQvavelogot mevei và Qvjui, u08 ufa 


DEORUM 


«Ac üicMé nov viv xegeiiv 


emoliv- 
uot yàg vxo vàv aüivov, e$ pov 5) züv &ységalov dvacrgt- 
govGtv. 

HOAI. "Oge, à Zz), wi] xoxóv vw ztonjdoutv ")*. ó£ic 
qàg 0 méAszUc ior, «cà oUx Qvoiucri!), ovOe xozd viv ElAci- 
Quiev potcGcroL Gc. 

ZETEX. Keriveyztuóvov,o Hoicre, 9edddw. olóc ydo 
dyà 10 cvi gégov. 


b) róv] addidi e conj. Maz?., licet Poppo absentiam doonicm 
ierit, satis quidem scite , at non apte, opinor, ad h.l. c) 
üinrspe iv] Oroczowot et 480v Schm. ex P. et cod. 2956. Po- 
sterius et 7a7:h. recepit. At nihil videbatur mutaudum. d) 
ig] Sic Schm. e 2956. pro sig. e) 5 piunvag;] Sic Sehm. 
e L. et cod. 2956. ubi tamen 7; e u£umvag ; Vulgo nempe 
moG uov,ti u£umve. T) iU cvró, 8ceiosQ vor] 
Sic Schm. et Matth. e2956. Vulgo absunt duo priora. Olimego 
his etiam c0 adjeceram. 1) éz::056st6] czctoQn6s:6 2956. 
£) nov] uot Schm. e 2956. qua € de caussa, non video. Refert 
Belinus indidem etiam TO fÉy4. fortassis tamen imprudens. h) 
z0L|jcousv)| z0tjGoUusv B. sg. i) éveigozci] dvetuort 
F. A. 1. 2. Arg. et aliae. In iarg. A. 1. W. notatur &vegorí. 


. ut jussisti, securim habens a- 
» eutissimam, etiam silapides 
opus sit uno 1ctu dissecare. 

Jup. Recte sane, o Vul- 
cane, At tu divide meum 
caput in duas partes dojecta 
securi. 

Fuic. Tentasne me, (?) 
an insaniam 2 ( —1s ?) Quin 
impera vere, quod vis 
tibi fieri. 

Jup. Divide mibi calva- 
riam: quod si morem non 
gesseris, non nunc primum 


iratum experiere me. Sed vi- 
de, ut ferias omni animi con 
tentione, neque cuncteris ; 
pereoenim prae doloribus, 
qui meum cerebrum convel- 
lunt. | 

Fulc. Vide, Jupiter, ne 
mali quid faciamus: acuta 
enim securis est, et non sine 
sanguine, neque ad Lucinae 
morem tibi obsietricabitur. 

Jup. Incute modo, Vvi- 
cane, audacter: ego enim 
novi, quid conducat. 


80 CEU Hoe A NUT 
* € 
HO AI. " Axov plv, waroíco 0£* ví yàg gor] F) moiiv, 
- ^ 3 € 1 
CoU xsÀsvOvTOQ; TiTOUTO; zópr i tyondog; Uí;yce, e ZO, uoxOv 
3 * , 
eigso £v vt] weguÀi" eixorOg qyoUv ofUOvpuoc1oOo, vuluxevrjv 


^ 


vzXÓ viv pap viyyo 

170v Grgerümsóov, 0U 
LAN , T ^ , , 

aol mvQQuyltst, xol vuv ecziüe vwáGoti, xol ró O0Qu steAhzt, 


J) mao0fvov fooyovav , «ct eüvo fvondov * 
xcpelnv dskQ9ugPyev* aj 0b mq0d, 
xol 2vOovcw? * xol 0 u£yiGrov, xela závv xoi dzuela yeyévg- 
zc, $05 àv foeyct* 
agus. Qgvs, €) ZsU, Moieoroé por wzoQog éyyvroeg dom ") 


^ E - e 
jhevxdszis piv, dÀÀ& xocusi xol voUro 1] 


ocv. , 


ZETZ. * Bii eirsio, e) "Heure" 


mooüívog yop 


2/84 261 , 
Gs 8fAer") uivew. iyd yoUv, v0 ys im dol, ovóiv avu- 


Aéya. 


H4dAI. To)v igovióugv: 


Lid , 2) , 
jn GvveozeGto evrqv. 


, , 1 
igol pcAxjoeu vo Àormo^ xat 


ZETX. EV coi jéótov, ovrQ ") moízi. mv olde Ovi à- 


óvvérov éoés. 


Aldus. In Lips. est cvetgert. 


W. et hinc 44emst. min. 


k) zen) ov 107 marg. A. 1 
1) )zó Tdv pouviyye] vxo 17] 


papviyyt Schn. e Schol. et 2956. m) 5191] Sic Schm. e Schol. 


et 2950. pro vulg. Quot, otiose 1terato. 
0) od co zoítr] In vett. edd. comma post ovzo po- 


2956. 


n) 94s] &Qelojost 


situm, excepta J7or., ubi nulla distinctio. 


Fuic. Invitus quidem, sed 
tamen feriam: quid enim 
aliquis faciat, te jubente ? 
Quid hoc? puella armata? 
Magnum, o Jupiter, malum 
habuisti in capite: merito 
ipitur iracundus eras, qui 
tantam sub cerebri membra- 
na virginem vivam nutri- 
res, idque armatam: pro- 
fecto castra, non caput clam 
nobis habuisti. Haec vero 
saltat, inque armis tripudiat, 
clypeum concutit, ac has- 
tai vibrat, et furore con- 
citatur: quodque maximum 
est, formosa admodum ac 


matura exstitit brevi: cae- 
sia quidem, sed ornat hoc 
etiam ipsum galea. Quare, 
o Jupiter, obstetriciam mer- 
cedem redde illa virgine 
mihi desponsa. 


Jup. Quae fieri nequeant 


petis, Vulcane: perpetuo 
enim virgo manere vult. At- 
tamen, quantum in me est, 
nihil obloquor. 

Fulc. Hoc volebam : re- 
lhnqua mihi curae erunt: 
jamque 1psam corripiam. . 

Jup. Si tibi hoc facile, ita 
fac; novi tamen, quae fi- 
eri nefas sit, te appetere. 


Los 
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IX. ES 


OHOXEIA4AONOS KAI EPMOT. 


Zfrg. Neptunus visurus Jovem, non admittitur, prohibente 
Mercurio, ex quo simul audit, modo Bacchum a Jove partum esse, 
quem is a Semele quoudam couceptum tertio abliinc meuse fcetum 
septem mensium femori suo indiderit, Cf. Ovid. Metam. ill, 25g. 


€— S315: 


noz. "Fw, à "Eowij, viv ivzvyctv v. Zhi; 
EPM. Oo0wuoc, 9 HócuSov. 


IIOZ. 
EPM. 
i0oic cvcov 
JIOZ. 


Hl - , 
ev 7T(2 TCQOVIL. 


"Omnco tyycilov eura. 
o8 zrgogeyycilov avra. 

ALEX À mui a [ » £j TS ? nho 
JM] évoyÀev, gui. exorgov yéo ^), Gere oox ci 


m Cy r 
Mov vj Hoe cvvtozw; 


EPM. Ovz' dAM £rtgoióv t Zoxl. 


II0Z. 
EPM. 


e , 
dvvigui. 0 Fevvwjóge £vüov. 
, - - b A 
Ovó? zo)zo" clÀà uoÀexGc P) Pf: avr0g. 


110Z. Iló0ev, c Eowij; Quvóv 7&9 voüro gre. 
EPM. Aicyovopet zizciv, vo.ücov iz. 


a) ízat007 y c9] £c» addit 2956. b) ue«Aazdg] poo 


«0g 2956. 


NEPTUNI ET MERCURIL 


Nept. Estne, Mercuri, 
nunc convenire Jovem? 

JMerc. Nequaquam, Nep- 
tune. 

Nept. Attamen, adesse 
me, renuntia ipsi. 

JMerc. Ne molestus sis, 
inquam: non opportunum 
enim; atque adeo visere 
non licet eum in praesentia, 

ANept. Num Junoni dat 
operam ? 


JMerc. Minime: sed lon- 
ge aliud quiddam est. 


Ncpt. Intelligo: Gany. 
medes intus. 

Merc. Nequehoc: atipse 
sane non optime valet. 

IVept.' Unde vero, Mer- 
curi ? nam mirificum hoc est, 
quod narras. 

AMerc. Pudet eloqui, tzle 
est, 


[42 
[25] 


IiOz. 


1, DC AN. 


3, , ? A ^ 
AM ov yox zt90c 393 Ocióv ys Ovra. 


2? $7 , 
EPM. Térozsv egríog, & Iloczidov. 
IIOX. " Axoys, sévoxsv éxsivoc; ix vívoc; oUzoUv lAchg- 
(c - , , , 5 , , 5 - e 
Oc, njide cvogoyvvog 0v; GÀÀ ovóà émsewwvsv ") evrg 3] 


yeozno oyxov vw. 


EPM. Ev» AMyac* 0) qàg Éxsivm siye và tufvov. 

IIOX. Ole: &à "ijs xr:peMo frekzv ovOig, c gms qv. 
? Agyváv* roxaóo ydo nv xegaAnv 8 Eee 

EPM..Q)x: cÀk iv 1 w9 ixsi vÓ ix c5c Zee 


fot goc. 


TIO. Eiy: 0 yevvetoe, dec 0Àoc xuiv xvogogost xolzcv- 
Toy00L ToU ccpuerog. &AÀc rig 3] Zeuég éativ; 
EPM. Owfoie, vàv Kéüuov Qvyerégov uia. avri Gvv- 


sÀQuv, iyzvuove énolnosv. 


IIOX. Ehre Frexev, o) Eojij, &vv. ixsivqe; 

EPM. Kei uce, si xcl zweoc0obov tiveal cot Oozsi. viv 
piv 749 Ziuélqv ónsl900ca 7) $^" Hoa, (olo8« 0: aic fnAórv- 
s0g iGr.,) miíÓtu civica, zuQ& voU zhióg, uev Boovrdv zal 


c) 


maluit evro?. 


Nept. At non decet apud 
me quippe patruum. 


Merc. Peperit jam modo, 
iNeptune. 


JNept. Ápage: illene pe- 
perit? ex quo? ergo nobis 
nec opinantibus fuit ambi- 
guosexu: sed nec indicium 
Íecit ejus uterus tumoris 
ullius. A 

JMerc. Recte ais: neque 
enim ille habebat foetum. 


JNept. 'Tenco: ex capite 
peperit iterum, ut Miner- 
vam; puerperum enim habet 
caput. 


JMere, INqutiquam: sed in 


$zcGquqvsv]Siccod.2956. P. J. marg. A. 1. 
A. 2. et Schum. Vulgo ézsGiuautwvEv. Deinceps pro avc Hemst. 
d) 9z:4QoUco] imi9ovco Lips. 


W. edd. 


femore ferebat ex Semele in, 
fantem. 

. Nept. Euge, 
ile totus nobis uteruin ge- 
stat, et in omni parte cor- 


poris! at quaenam est Se- 


mele? 


AMerc. 'Thebana, Cadmi 


filiarum una: BIER congres-. 


$us gravidam fecit. 


ANept. 'Tum peperit, Mers- | 


curi, ejus vice? 
JMerc. Y:a plane, 


videatur: Semelen enim do- 
lis aggressa Juno (nosti gra- 
vem ejus aemulationem) in- 
ducit ad petendum a Jove, 
cum tonitrubus ac fulmini- 


ut bonus 


tamet- - 
si fidem mereri res tibi non | 
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- , , pee , - . 
córgamtQv qxstv zoQ^ evriv^ «o 0 éncioOn, vol ojxev Eymv wo") p. 228. 
Ni. vov. QvtqgÀin 0 00 ' 012) 2eu£fAg uiv Qo ct- 
TÓv XtQcvvOv, «vtgÀEys) 0 ogogpog" ola) 2cu£Ag uiv Og tt 
- Li 
QeroL Ux voU mvgóc. ipl 0b wsÀeiew tvevsuóvro )) viv yaccé- 
- L) 5 CANET I A 
Qo rio yvvoix0c, evoxopigot cveMig Fri evro) vo fupovov £x- 
- M i] E , 
acpajvioiov. xol Émció: imolqco, Óikov vov £cvvoü woóv, £v- 
, [- ? Às 9: , 5 09 * LZ , yo ! * 
TíOnGw, cg emortisoOci SvrovOo, xci vóv piro 209 wQvb 
- ? - c - ? , 
éEveuev «r0 5), nol uoloxdc n0 ") vóv aülvov £yc. 
IIOZX. Niv ovv zov ro Bofgoe &evtv ; 
EPM. 'Ee vjv NvG6cqv c&zoxoguioegc !), sao £d oio ToiG p. 229; 
INéugoic Qvergégpsw , zhóvvov ixovopacO£vra. 
, , 
IIOX. Oixoív cuqov:ge, roU Ziovucov rovtOv xol uQ- 
E E 
vno xci zoryo 008.) &6uv. 
2 * ei 5 - i] A - 
EPM. "Eowsv. (xs Ó. ovv vÓc0 cvrQ mgoc 0 roa 
^" Y 34 , e) 34,94 L , e 
pe ovGQv, xe zXAÀAe TtQV]GOV, 0G. Gv.) vopígntot, cgmiQ 
Àcyot. 
e) xe 1] suspectum Popponi , non sane injuria, quamquam et- 
jam defendi potest, 1) dvecepóvca] «vorcuórre Lips. 
g) auc] oco 2956. h) vz0] Sic reposuimus jure nostro 
pro vulg. czo. Diall. Marinn. X, 1. 105 yào zovijgog £c vro 
vOv» cOívov. Simile mendum a Schaefero correctum supra 
VI, 4... i) E moxouícog] y&o addit 2956. probante Belino, 
ri 
k) o£) 0 QUrOgidem, probanteeodem, non temere. 1) 0c 


&v] & &» A. P. marg. 1. W.. forsan ortum e lectióne óg & , 
quam vere reperio in ed. Lips., emendata. 


bus ut veniat ad se. Cum ep. Ubinam nunc in- 
'"morigeratus accessit fulmen — fans est ? 
habens, succensum est tec- JMerc. In Nyssam ablatum 


tum, ipsaque Semele perit tradidi Nymphis educan- 
"ab igne: tum me jubet, ex- dum, imposito A ngo. 
secto utero mulieris, defcnie mine. 
nondum maturum ad se foe- Nept. Ergo uirümque Di« 
tum  septimestrem:  post- onysi istius et mater et pater 
quam feci, perscisso femori est hicce? 
suo indit, ut maturaretur AMMerc. lta quidem videtur. 
ibi. Nunc tertio jan men- — At abeo, aquam ipsi ad vul- 
se partum edidit, atque im- mus laturus, ceteraque cu. 
becilius ex Jabokilftg ha- raturus, quae solent, tàn- 
bet. quam puerperae. 





Lucian. Fol. H. C 


34 RU HMAGUADEN OG 


——————Ó—————ÓàÀ D ÓÓ €€ $E E 


X. 


p. 229. EUPOTOUF UAE TY P Y PYME 


Zrgum. Mandatum Jovis perfert Mercurius ad Solem, ut is 
cum quadrigis suis coelestibus per triduum ferietur, quo 
quidem tempore opus sit ad perficiendum ex Alcmene Her- 
culem. "Titan admodum libere de ista duplici regis licentia 
| judicat. : 


EPM. fi"Hius, wj üácne vwjusgov, 6 Zee emot, puoi 

i cvQiov, uO. &c volvqv qjufonv, GAY Évüov uévs* xoi r0 ueva- 
£0 uíe Ttc. Foro. vo£ noxod, Qcrs ÀvéroGov uiv of | fons "T 
evOig roUG lxmovc, GU Oi cBégov T0 zxÜQ, xol cvazovs Ou 
peoxoov Gsevrav P). 

Ha. Kowà vaüzo, c Eowg, xoi GAAOxoTO uci TteQQ- 
jfÀàv *). oAÀà qu] 9) maougotvew vt Süofo dv và Opóuo, xoi 
Ko Mom vÓv 0pov, xc: pov yOcrer, ucl viv voxro vou: 
maciov v5g q5iocsg ztovioos Q£yvorsv ; 

EPM. Ojólv voroózov* oU0' ig del roOro Foret. Osiron | 

&£ st vOv evrüs numasoségav yevéoQat of viv vuzza. | 


a) "Ap e] "oor i in nonnullis, etiam Hemst. et Schm. b) cs- 
evróv] G«vrOv cod. 1428. c) zoageyysiov]) Hanc om- 
niuui: edd, vett, lectionem revocavimus cum Poppone. Hermst. 
scripsit zzeooyyciAov e lectione Fl. zzegeyyéAav. Secuti Schm. | 

| et Seyó. d) uj] abest a cod. 1428. 


MERCURII ET SOLIS. 


Merc. Sol, ne currum ege- 
ris hodie, Jupiter ait, nec 
cras, neque perendie ; sed 
intus mane: idque temporis 
intervallum una esto nox 
longa. Quare solvunto Ho- 
raeiterum equos: tu restin- 
gue ignem, teque recrea 
quiete post (per) longum 
tempus. 

Sol, Insolita haec, o Mer» 
curi, atque inusitata nun- 


tians ades: sed numquid de 
via aberrare visus sum inm | 
cursu, et extralumitesequos | 
agere, idque mihi succenu- 
Set,.., et propterea noctem i 





triplo maiorem die facere 
constituit ? 2 
AMerc, Nihil quidem tale: | 
neque semperillud erit: sed 
ita nimirum usus est, ut 
noctem sibi fieri productio- 
rem velit. 
i 
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HA. ToU 0i xol iowv, | mó9ev i$exfugOng &yychóv *) p. 2zo« 
vOUTC MOL; 
. ; : 
EPM. 'Ex Boworlec, à "He, zte96 tijg Augwovavog 
AV of 7 , C NYLS Ne g 
gvvouxoc ^) ; qj GvveGzw, (gv avrijg 8)). 
HA. Eia ovy ixavi] vo$ uto 
EPM. Ovüeudg. cs9Gver yág vwe Ost £x vijo OpuMaG 
, , 1 , h , - * 2 - 
zovrQc ufyuv, X«L z0ÀvcüÀov ") Otov. coUrov ovv iv qud 
vuxti a70rcÀsGOdvoi cOvvarov. 
HA. AM tehsgiovoysízo uiv &yo95 vy. Tera. 0 2, 
7 *5 E - 5 ^|; $3 1 - , , usi M 
ovv, o Eg], ovx iyívero énl vo0. Koóvov, (evroli^) ydo 
€ 3e? ? n - E 
ajpeig écuev F)) ovó' enuóxowoc éxcivog zagd  ) vijc  Péec vv, 
ov0' dzolurv dv ") vóv ovoovóv dv Onfeie éxowdro* cA 
BEN 1 H e fn C op ' i ' , 1 2 7 
aju£oec uev ajv à) ^) sjnéoe, vv$ 0i xard uéroov vO eve cva- 
Aoyov ?) oig ERU Evov 03, 1| veguAAeyuévov ovücv* ovà* 
e) Gyyc1 Qv] £. ce?za Otvyy£AAov uot 1428. dyy£lav En Cb) 
yvyaixóc] abes à codd. 1423. et 2956. g) éodr evrfüs] 
Olim haec Soli adscripta Jensius primus Mercurii narrationi 
adjicienda censuit. Quae conjectura confirmata codd. 1423. 
2956. et Gorl. Unde non sine jure aliquo secuü Sey?. Scám.: 
et Popp. Sed suspecta omnino videntur verba. — h) mo À9- 
«gAov] mo oy 0v 1428. quod 5e linus recte pro glossema: 
te vendit, i) ev roi] uóvo, Schol. L. J. et1428. k) écu£v] 
écuiv marg. A. 1. W. 1) id Tta E. J., V: 2. S. A. Hemst. 
et recentt. Reliquae zeoí. H. Stephan. "Thes. T. IL. p. 295. 
etiam zegc. Modo ante &xsivog insertum z0rzs in cod. 1428. 
Secuti Schm. et Popp. m) qv] suspectum Popporz? sine caus- 
sa idonea. n)5nv 5] absunt ab Gorl. o) gard uézQov 
TO &UT9S &vdÀOyOv] xazd Tó uírQov, vO ovTüQs dvoAO- 
yos 1428. 


Sol lle autem ubi est, nocteabsolvatur, fieri non 


aut unde missus tu, ut haec 
mihi nuntiares ? 
JMerc, Ex Boeotia, Sol, 


- ab Amphitryonis uxore, cun 


qua una est, (scilicet illam 
amans). i 

Sol, 'Tum porro non satis 
est una nox? 
» AMerc. Neutiquam: creari 
enim aliquem oportet ex il- 
lo congressu magnum et 
multis certaminibus insig- 
nem Deum: is talis ut una 


potest. 

Sol. Quin ergo, quod bene 
vortat, consummato. Átilla 
certe, "Mercuri , non fiebant 
aetate Saturni, (sumus au- 
tem soli sine arbitris) neque 
secubabat ile a Rhea, nec 
relicto coelo 'l'hebis in lec- 
tum ibat: sed dies erat dies, 
et nox itidem pro mensura 
sua exacta ad anni tempce- 
states; insolens vero, aut 
praeter. ordinem. mutatum 


C89 


E 


$80 LU 3C€LICA 3NOR 


p. 259. dv xowdvuat cote ixsvog") Ovqvi yvvetxi; viv 6i üverq- 
vov yvvelov fvexe qon cviorQógOor à müviM, xol cxojms- 
Grípovc uiv yevécOau vovg lmmovo vno vQoc eoyleg, Otgzogov 
6i vjv o00v, cxorBr uivovoev 1) fije voiàv Tusgóv "), 
r006 ^) 0' evOgozovc dOÀiog iv cxorswvg OwwfioDv.  roww- | 
zo) dmoleocovrot zQv Zhióc igtjvov, xelao9:0oUvros zwiQu- | 

, 2 2 2 - 2? , M , t «v , 
pevovzsg, égv v ÉXtivOg Gx0TcÀéOQ vov eQdqrqv, ov Àéytto, 
vz0 naxoo vo Cogo. 

P. 251. EPM. Zwzxe, o" His,wQ t xwuxóv éxolevong Ow | 

Aoyov' iyd 0i zmegG rjP Eckmvqv aux:MOw xoi vOv " T'uvov, | 

Gmoyysha ueuslvowc, vztg 0 Zeug én£orcs "), vov uiv Gyolj | 

ztoofcivetw, zóv 03 " Txvov *) qj] éviévei Y) zo?s évOQdzove, 

95 c'yvoxooor uuxody oUro qv voxza ycycvnuévqv. 

p)zorcéxstvbg] absunt ab 1428. ubi et 2xoiovzt, | q) ué- 
vovccv] Sic scribitur in A. P. L. J. A. 2. V. 2. marg. A, 1, 
W. Ceterae piv ovoav, excepiis Hemst. et recentioribus. r) 


- M 
iíysvoiOv jusodv) toov &£jc rusoóv1428. s) vog] 
TrOUrTO Arg. t) ro:c?ca)] co.ovrQv P. L. et 2956. et hinc 
Schm. iemere, Nibil usitatius, quam czoAavzu cum Accusa- 
ivo nominis, quod fructum, qui alicunde percipitur, indi- 
cat. Mox uj zw uaxüv «zoAcvogs zv Aóyov. Cf. Dial. XXI, 
2. et alia multa. | u) ézíorzsiAe] lta G. L. J. A. 2. Vids 
marc. A. 1. W. In reliquis Edd. «zéorziàe, exceptis recentt. 





x) "Pzvov] majori scripsimus initiali, quum vulgo minori. 


Suspecta ctiam vox Seyboldo. 


Vid. Adnot, | y) &viéva] 


In aliis scribi cveivat notatur a Schol. V. 


nihil; nec unquam illerem 
habuisset cum mortali fe- 
mina. Nunc contra miserae 
mulieris ergo cuncta sunt 
sursum deorsum vertenda: 
minus agiles fiuntequi quie- 
scendo; via difficilior, non 
terenda quippe per continu- 
os tresdics; homines inter- 
ca misere in caligine de- 
gent : hos scilicet fructus ca- 
pient ex Jovis amoribus, 
sedebuntque exspectantes 
usque dum ille perficiat ath- 


letam, quem dicis, inter lon- 
gas istas. tenebras. 


AMerc. 'Tace, Sol, ne in-- 
fortunium tibi afferant isti 
sermones, Ego vero ad Lu. | 
nam properans et Somnum, 
renuntiabo iis etiam , quao 
Jupiter mandavit; illa qui. 
dem ut lente progrediatur, 
Somnus aurem ne remittat 
homines, iguoraturos nem- 
pe tam longam exstitisse 
noctem. 











DLORUM 


DIXNLOGI. 


Co 


ADPOAITHS KAI NXEAHNHS. 


Argum. Familiae colloquium de Limae in Endymionem 
amore. Obiter Venus filioli sui petulantiam exsecratur. 


- u , M 
AQP. "Tíxeive, o Xejvg, quocl otv 65 ónóv. Qv xa- 


*'"'a ' - , , e , , h - ? - 
4 *) viv Kegtav yévg, tcvuvet uév Gs 70 f:0yog Ggogdcev 


ra , c e 
2c vv ' Evüvuiova xo9:v00vra vnciügtov, Grs zvvqyérqv ov- 
3 ^b 20€ A , Jte s 
zu, ivíore 02 xol xcrooivew in ") avrov 2x uécnc vio 0000; 


ZEA.'Egoore, c Lgooüin], róv cóv viov, 0g wor zov- 


TOV eicLo0c. 


! »" "Ep [d , É * FA 4 
AP. "Eo. ixvog vBouwje &uwv^ ig$ yov avc") 

CN , re , MA ' , ' Ny , 

Tuv wauríga oic Of0gexzv, coru uiv io vqv "lómv zoreyov, 


-2 
"Ayylcov Évsxa o9  Iiéoc, 


L 


2 ? * AA 
&grL Ó. dg vov Aifavov énl v0. 46- 


, , A LA € [i M , , , 
6vguov éxstvo gttQexiOv, O0 x«L v5 [legcspervQ émegaotov 


, Je , 5 , , ' , , x: [27 , 
scowceg, é5 vnpuctieg egetisro ue vov éoc)ucvov" GGvs T0ÀÀlc- p. 252. 


Li ' , - - , 5 
xig wmt(Aqoe, si wy zovGocroL tOLGÜTO st0LV , vÀeGzuV uev cu- 


a) x«rd] uera Lips. 


Sic Matth. e 2956. Vulg. «vro. 


VENERIS ET LUNAE. 


Fen. Quia ista , Tuna di- 


cunt facere te? cum adver- 
sus Cariam veneris, sistere 
te bigas, et despectare in 
Endymionem dormientem 
sub divo, quippe venatorem; 
aliquando etiam descendere 
ad ipsum ex media via ? 
— Lun. Sciscitare, Venus, 
ex filio tuo, qui mihi ho- 
rum causa, 

Fen. Hem, ille insolen- 
ter injuriosus est: cn,inme 


ipsam matrem qualia dcsi- 
gnavit, nunc in Idam dedu- 
cens Anchisae lliensis gra- 
tia; alias in Libanum, 
ad Assyrium illum adoles- 
centulum, quem cum et Pro- 
serpinae amabilem fecit, ex 
dimidia parte mihisurripuit 
meos amores, Atque adeo 
saepe comminata fui, nisi 
desistat talia facere, me con- 
fracturam esse ejus arcus et 
pharetram, imo etiam cir- 


b) iz] zao' cod. 2956. c) evczv] 


p. 


oc 


ni) 


l. 


38 


L 0 OT A'N T 
^ ' , : HI 
P.252. 700 và rOÍa, xci vv geofrouv 5), crteoiotonjózww '8t xol có 
, AN AN ? LE L1 
mrtgé* 0m 02 xol mAmyeg ovv ivércwe sig vog zwvydg và cav- 
LE c , 762? S 
OcÀg* 0 08 oUx oi Orc vonaQovtixo OcüwG , xc (xercu Gv, 


2.09 LEER | 5 c 
OQ uev oÀLyov émiéAgoro, amevrQv. rag siní uot, woÀog 


5 , 2? , , ^ e ' , 
Evóvpíov iGzív; svmageyiOmvov ydo ovro v0 Ótwov. 


in: Noct ; iid 
ZEA, Egol uiv xol m&vu xeÀoc, c) A4ooo0írg, oxi, 


1 , b e - 
«eL ucÀi.GTO Orcv unoBalopevog P émi vig mérQa viv ylop- , 
9e xo8:vóy, i Àei& uiv Fyov và daóvrie, s|0n £x ijs qeuQ0g 


vz:odó£ovea * 


59 óc&ia. 0E, "tob Ti] acipatiy 8 éc ie &vo £xixs- 


masuemi, éniztoénet TO ponen TP pr a uévg 1). 6 0b vxó 


, 


, TOU Umvov Àsivutvoc, àvemvísy 8) x euflgóciov ixsivo écOpe. 
voe TOlvvy dyà) dnpogng «otto06e, im^ dxoov zàv Üuxrülov 
BcBaxvie, Oc cv wu] eveyoóuevoc ixveoer Dein JUIN 
zÍ àv oov Got Afyoutt và. ueri vaUTe; mÀqv cmoÀÀvpai ys vm 
700 £gorog. 


d) goo ÉrQuv] Sic in vett. edd. recte et convenienter Gram- 
maiicorum praeceptis, e. g. zfrcadi; de Accentt. ,P. 101. In 
recentt. nonnullis, ut JJemst., Sc/um. et. Sevb, g«gscQur. e) 
9zofciousvos| Sie cum Popp. scripsimus e cod. 2050. . 
vzofiaAióusvog P. L. marg. A. 1. W. Henst. Schm. Seyb. In | 
ceteris ézmifgàA. f) msoixsuuévz] Enixsiu iv] 2956. ex £nz- 
QPmEL haud dubie per errorem ortum. g)« LyOTzVEGL] 4»G- | 
gzw:i mavult Poppo, sine necessitate, ut ipse fatetur, Quam- | 
quam zi Diall. Marr. II. extr. DI ibid. ILI, 1. Lexiph. c. 15. 


Ha xol vii xol 9s; Imperativi. Affert Poppo zAési e Thucyd. 
VANS 


cumcisuram alas: quin jam 
plag as ipsi intentavi in na- 
tes sandalio: is autem ne- 
$cio quo pacto, iu praesen- 
tia quidem timefactus et sup- 
plex, post paulo oblitus est 
omnium, At dic mihi, pul- 
cherne Endymion est EC mae. 
Jum enim hoc maxime sola- 
o mitigetur, 

Lun, Mihi quidem sane 
pulcher, o Venus, videtur: 
tumque maxime, quando 
subjecta super rupem chla- 
myde dormit, sinistra te- 


nens jacula ex manu paene 
defluentia; dextra vero cir- 
ca caput sursum reflexa ad- 
modum decet faciem ambi- 
ens: ipse vero somno solu- 
tus efllatum reciprocat am- 
brosium illum halitum, Tunc 
ergo sine ullo strepitu delap- 
sa , summisque pedum digitis. 
innixa, ne expergcfactus 
subito conturbetur, . .. . 
rem nosti: quid ergo tibi 
porro dicam, quae conse- 
quuntur: lic tantum, dis- 
pereo amore. 


———— ——— —À Ó—mÁ— —À € 
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XIK 
ASPOAITHX KAI EPAATOX. 


Zreum.' Venus, quae máterna est ejus pietas, filium Cnpidi- 
nem tum objurgat de audacia amorum ab ipso hic illic concilia- 
torum, maxime de Rheae in Atte amore, tum monet, ut caveat, 
ne inde quid mali sibi aliquando veniat. ^ 


APP. 'Q tÉRVOV "Eocc, Qoo oic sto: séie. ov TO iv rij 7i Ae 
qo, Ónócu toU GvOQoimovg évazclücis 4e9 ev * px " «ot. 
cAljAov dgyetecOct, dÀAo xol ve ev T0 ovQovG Og tov né 
Ze zolopoogov. imibsxvusig, GAÀerrQV ig 0 cv cor exi 
70V xo1Q0U Qoxj' Xshpnv ài xe icigzis éx T0) ovgcvo0, 


züv. Hitov 03 zapa 15 Khopéry Bgubtvem évíore duey«atae , 


0, TL 
' 
(UM 


 elayonévov TQ ixmxcoleg. & pin 1do dg. iu Tv Vide 
 Sfoitns, ud Qv zoLtig. «ÀÀd GU, € zóluno ÓTOTS, ob TOV 
" Péov evviv ygatv qn, xci wuríoe vogovzov ") Qcdv, vé- 
qré.Goe zwet0coaGzsiv, xol vo Dovyvov usuointov àxzivo sto0siv: 


M - 2 , , C UA - ^ , 1 P ren 
XL vUv ixtivm uipqvsv vzo coU, xai Cevéauévg vovg Afovrag,. 


e ^ $* ^ , , zr, 
a) evzao»]éavcóv2956. b) ugziígce rogovrov] rocovzov 
quvéoo id. 


VENERIS ET CUPIDINIS. 


Fo. OQ üi Cupido, vide, 
qualia facis: non ea, quae 
in terra contingunt, dico, 
quaecunque homines indu- 
cis, ut in sequisque aut alii 
.in Aot admittant; sed et- 


Clymenen commorari non- 
nunquam eogis,oblitum cur- 
sus ordiendi:nam quae inme 
genitricem committis, con- 
fidenter quasi jure tuo facis. 
Sed tu, audacissime, Bheam 


*am quae in coelis: qui Jo- 
vem quidem multas in for- 
mas conversum identidem 
exhibes, eun mutans in 
quodcunque tibi commo- 
dum videtur, L»nam dedu- 
cis ex coelo; Solem apud 


etiam ipsam jam vetulam et 
matrem tot Deorum impu- 
listi, ut puerum amet, Phry- 
giumque istum adolescentu- 
jum appetat. Nunc illa fu- 
rit opera tua; junctisque 
leonibus et, adsumtis in ce- 


P: 255: 


40 L Ui NOU 


- - , 
P- 253: sopoAofloUcc xol rovc Kogvfevraz, €vt wevuxoUg xol eoroUg 
üvreg, Gvo xcixero rqv "lv zzguroÀobotv * 
c 2251 -cH [b 
fovow imi và drtQ ^) 


)] uiv, 0Aolo- 
of Kogvfavisg 05, 0 uiv eXrQv, r£- 
pyeses Egi vov mp, 0 05 &velg Tiv xópqv, Veros ?) uc- 

p. 254. vog O10 rdv ogdv 0 02, eei L5] ads 0 62, Éniflopfiez 
0 vupAtyp, 1 ixtvei t xvuBdAo' xol 0Aog, 9oovfoc zo 
pevío và £v vi] ^ 105 &zxavre (lozi.).. 0é0to UPC toL00z0v * ), 

9j 10 u£yo 63 xaxov vexoUoo, pa] caxopavsico ove o) Péo, s] xol 
p&Aov fr, iv edvü ovce, xtksv05 vroUc KopUfevrec cvila- 
Bovrag Ge QteozicicocOo:, 7] rois Aovot tupofekciv* voüvo O£- 

Ot swwüvvcvovr& ce 0odic« 3). ; 

2.  EPQX. Odcjjs, würeo, imti wc oig ÀfovGww cUroic 0n 
$vvijug eut. xol aokaus PxevaBag EARLY ve voru, xol "ijs 
uou AeBousvos, diving vovg. ob i, Gaivovot pe, wel 

Tv j:ioo Seyouévor &c TO Grüpe, ansgriugun dd uevot &o8t0óect 

tor Quz; uiv yeg /m "Pío, giózé Gv exci m cyotiv éyeyon éz 


i. AVzvrpy] Avez 2956. : Vid. Adbar d) Pere] Sic Arg. 
Lis. et Popp. ln reliquis ferar. "Vid. Kiiiot: e) ó£ó:iax 
'coívvv r0 zotoscrov] Sic Mat. e conj. Jens. et Hemst. 
quam et Poppo probavit pro vulg. àzàue toívuv &norro, O£óiw 
v0 voi0)70, Forma Attica rot0Urov debetur codici 2956. Hemst. 
voluit etiam zt v0r0)z0 pro zo v. Denique etiamnum £ezl 
mihi suspectum. f)ra)ora 0f0na xcv. :G, 0g Oca] rao- 
vo, v) Za, wwOvvtvovré cs 0Qd. Popponi quoque vulgata 
suspecta, : 


mitatum Corybantibus , qui 


peri, ne quando plane in 
scilicet fanatici sint et ipsi, 


furorem acta Rhea, veldixe- 


sursum deorsum Idam cir- 
cumvagantur, haec ululatus 
edens ob Atten, Corybanutes 
autem, hic conscindit sibi 
ense cubitum, ille. effusa 
coma fertur furiatus per 
montes, alius tibiam inflat 
adunco cornu,alius bombum 
€xcitat pulso tympano, aut 
increpat cymbalo: cet in 
summa, tumultus furorisque 
in lda omnia sunt plena, 
Pertimesco igitur (cuncta: 
metuo) tale quiddam ego, 
quae te magnum inalum pe- 


ro potius mentis suae ad- 
huc compos jubeat Cory- 
bantas comprehensum e dis- 


cerpere, aut leonibus objice- - 


re: ista timeo, in periculo 

te versantem videns, 
Cup. Bono esto animo, 

mater, quandoquidem etleo- 


nibus ipsis jam familiaris. 


sum, €t saepe conscensis 
eorum tergis, prehensaque 
juba tanquam habenis eos 
rego: ili vero adulantur 
mihi, 


in os delambentes restitu- 





et manum acceptam | 
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e $ k] -N A] ? - a 
£ui, 0A ovca àv v Mir 5); xaivoi ví 2y0 oU , Üctzvocp. 254. 
URN. JA ess - » n 
Td xcÀc oi& écrw ; vyusig Oi i 1) £pízaos TOv xA pa] p. 255. 
? à L 
roivvv duà eiriioOs rovrov. qj) 9€ "ete 6D, O wijreo, eroi] E) 


piézi ÉoGv , wire 6$ vo " Agsone, wv Exsivov 600; 
c N * ' - , 
440 P, "Ag Ostvóg si, xol xgorsig (mávrov. eG uewrn]- 
1 pm 
61 ) wov zozà Gv ióyov. 


£g) "Accq] " Avcet 2956. "Acti Flor. h) ài ue) yt. qui conj. 
Hemst. i) 7], )], L. Deinceps QéAoi Fl. k) cv, 0 pcs 05 


evc9] cv «vt, o reo 2956. 1) iepoioqi pénmmoo 
idem. 


unt: de ipsa vero Rhea, nemini pulchrorum : corum 
qnando tandem illa otium ergo neine insimuletis: hoc- 
agat, adversum me ut quic- cine vis, mater, ut non am- 
quam conetur tota in Átte plius ames neque ipsa Mar- 
occupata. Át porro quid ego tem, nec ille te ? 

delinquo, si ostendam pul- Pis Quam mirificus es et 
chra, qualia sunt? vosmet superior omnibus! sed crit, 
intel ipsae ne desiderio te- cum recordabere dicta mea. 





XIII. 
ZIOX, AXKAHHIOT, KAI HPAKALOYS. 


-rgum. Aesculapius et Hercules de priori sede in symposio 
coelesti inter sese altercantes adeo turbant hilaritatem comnu- 
nem, ut Jovi placeat graviter minitando intercedere, rixamque 
',arbitri nomine componere. Similem litem inter inferos ortam 
Diall, Mortt. XII. contulisse juverit, 


ZETE. THoócoc9:, o ^AcxAqmai xol 'Hocxso, &oífovrsg 4 
z:90c cÀÀyAovg Ogmso cvOpcmo. cmosmg yog veUra, wol eÀ- 
AórQux r0) GvpztoGíov vy Ücov, , 


JOVIS, AESCULAPII ET HERCULIS. 


Jup. Cessate, Aesculapi et nim haec, et aliena convi- 
Hercules,rixautes inter vos vio Deorum. 
quasi homines: indecora e- 


LoU-.C Y A N' I 
, 1 E - Mats ST 
HPA. Aa d0cAeig, à Ze, covrovi r0v gaouazéa ngo- 
xezexALivEGO GL HuoU ; , 
, , 
AZK. Nd .4ío, xoi euccvov yag siut. 
A: , ^ , e ' 
HPA. Koezà zl, o buBoovmwts; | *) Oi0r& at 0 Zevg 
? , f^ A , - - Li ? s " 3*3 
ixsgeivocsv, & wr Oéuig mowoUvru, vOv. Oi wav tAsov «vOig 
2 * 
c9aveciag wevctAngeg; ; 
; ' 1 * c b ? E] 
AXEK. !Emàilqoas y&Q xci 60, c 'Hoexieg "), &v TQ 
1 I E 5 Y - 
Olrg xaregsydüc, Ori uot óvetÓl£sig v0 m0 ; 
: 55 h 3 ? 
T*D ^" c ji Llx.V0 L fos YN Sj 
HPA. OUxovv ?) ioa xe oso BsBtcoro, ajuiv* oc zftog 
M 4 ; Y ea , ? , ' 214 
4iv viog tihu, vogatra Ói memovuko, ixxoa8eignmv TOv iov, 
e rg 3. etf c ' p 
Ouole xereyovitóusvoc, xoi GvOponovc vBoro:eg vito90U- 
* D * 3o m &Y 
uzroc. GU Os Qiforópog s(, xoi eyvotQc, vocotor uiv toog 
2 hon Lneb Vv BGMEOS SoPSHeki A VO ivéocó 
erOouto yonGutog émiDuotus ^ ) vOv. goeouexav, «vógaOtg 
kd ? ? ' J 
ói ovü&v énibsóciynévoc. Au 
a) 7]. 9 vult Math. in Erratis, At vid, ad sequ. Dial. $. 1. 
b)wco Hoax4sc] 9 Hocziss Matiz. ut et sub finem. At - 
etiam Fugit. c. 25. 25. et 20. Variat haec Vocativi scriptüra, 
ut hic et ineunte Dialogo. Vid. omnino Loócck. ad Phrynich. 
p.640.sq. c) Oixov»] Ovx ovv conj. Crac, quam olim 
amplexus nunc facile. mitto.-- Nam ovzovv» non so/um 1n m- 
ierrogationibus usurpari, ut si': monze itaque! sed etiam in 


sermone directo occurrere, et vertendum esse: moz itaque, 
yecte monuit Poppo ex Bekker. Anecdd. I, 57. et. Hermann. ad 


F'iper. p. 794. ed. 2. 


Eodem monente scripsi icc pro ice, ut 


cliam supra I, z. scriptum. . Vid. ScAaefer. ad Gregor. Cor. 


p. 502. et Popp. Observv. in Thucyd. p. 95. 


£atütotL 2950. 


Jferc, Et tu velis, o Jupi- 
ter, istum veneficum supra 
ine accumbere ? 


"esc. Sicsanedecet: ete- 
nim melior sum, 


Jerc. Quo in genere, at- 
ionite? ideone, quod te 
Jupiter fuimine percussit, 
quae fas non erat, facientem, 
nunc autem per misericor- 
diam iterum immortalitatem 
participasti? 


"esc. Scilicet oblitus os, 
Hercules, in. Oeta tec con- 


mnimadvertendo: tu 


d) zi 902i] 


flagrasse, qui mihi expro- 
bres ignem. 

Jlerc. Nequaquam pari. 
similique ratione vita nobis | 
est exacta, ut qui Jovis sum . 
filius, tantosque laboressus- 
cepi expurgando hominum 
aetatem, feris debellandis, 
et in homiaes injuriosos a- 
vero 
praesectas herbarum radices 
colligis, et circulator es, 
aegrotis ut maxime homini- 
bus utilis ad imponenda me- 
dicamenta, qui virile tamen 
nih] praestiteris. 
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- T , n L] , , 

AZK. Ev Àyse, ott cov và iyxavuvTC ME ost p.237.2 
zooQv &vijÀOec Qjulphezzoc Y Un. e'tpoiv di&g Oo 
tOU yurQvOc, wol urrc rOUTO, TOÜ zw»vQOc. 
Eid " 29 , fi 
(ÀÀo, ovvc eOcwAevoo Qomtg GU, OUTE 

n , NY ^ LI , c ^ - 2 , A 
zooqpugión ivüsÓvxoas, xot zotoucvog vxo vijo Ougelye yovao 
S, vr , c AAA 3 tu * 
ccvócio, «AA ovi?) nileyyoMQoag Cnirrtwe T€ Tín 


' € 
Tüv yvveixa. 


* , , , 
HPA. Ei ui] vav69 loidooovuzvoc uot, 
i ? , 3*7 fa9 , 323^ 7 P. y 
6), €9 0U 7t0ÀU Gt OrjGet 7] &OcveGia, inti eooquzvóg Gt, 
- ? —- 
apo ézl xegedjv £x roO ovgavov, 


» 
A3 


TO Go ^ 


' , * e 
àyo à tb X«L wó 
2 f Iu , ve 
éScwVOV ) cou év zfvore, 


A 

zb 
2 , 

erc woÀo st 


m , 
0L 


e LYDTA y" ,! 
691€ wnuóse vOv llowjova ia- 


M] 
GucOcL Gs, rO xgaviov cvvvoifévzo. 


, [X 43 1 
ZETZ. IlovcacO0é, quu, xoi ur) éxirooérvets quiv viv 
€! : EE , ' Ri ud - , 
Évvov6íav,1] euqorégovs ézozcuyouei vue roO Guporoctov *) 
, x 30 i ; ; 1 
xeiror sUVyvouov, cQ  HooxAtg ), mooxovoxAivtGOaL Gov Tüv 
2? A e ^ , ? y 
-ÁoxÀnmiQv, (TE «oL 7tQ0rtQOV CzOÜUQvOYTG. 


€) óie£op 9 oocg có cóc] Sie Poppo e Thoma M. pro vulg. 


QisqO'aguévog TQ GOL. 
£) ovó6z] viv Lips. 


f) ££eivor] &&ctoov cod. 2956. 
h) evuzoctov|] £vutz. 2956. 


1) o 


"Hoexàss] o Hodzisg nos olim cum 4a. vid. supra, 


"lesc, Recte narras: nam 
inusta tibi flammae vestigia 
sanavi, quando nuper huc 
adscendisti semustus: ab u- 
trisque corrupto corpore, 
tum tunica,tum deinde igne. 
Ego verosi nihil aliud, ne- 
que servivi, quemadmodum 
tu, neque carminavi lanam 
in " Lydia purpuream vestem 
indutus, ictusque ab Om- 
phale- aureo sandalio: sed 
neque atra bile percitus ia- 
terfeci liberos et uxorem, 

JHere. Nisi desieris con- 
viciari mihi,confestim scies, 
quam tibi non multum pro- 


futura sit Immortalitas: ete. 
nim sublatum te projiciam 
praecipitem 1n caput e coe- 
lo,ut ne Paean quidem 1pse 
mederi ibi possit, cranio 
contrito. 


Jup. Finem, inquam, al- 
tercaudi facite, ct non con- 
turbate nobis consuetudinis 
jucunditatem: sin, ambos 
ego ablegabo vos  fords a 
convivio. E: nimvero aequum 
est, Hercules, priorem (sz- 
periorem) decainbere Aes. 
culapium, ut qui prior ct. 
iam obierit. 


— —À 


I 


O9 


p.259 
Ere. 
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XIV. 
EPMOYT KAI A4HOAAXQONOZ. 


Adreum. 
invitus necasset. 


Luget Apollo Hyacinthum sibi amatum, quem ipse 


EPM. Ti 6xv9oozóc ^) si, o "Amolov; 
ATI. "On, à ' Eoug, óvervy ") £v voie dgmtwoic. 


' EPM. " A&ov uiv. Aomqe v0 voto9rov* 


GU 02 ví Óvgvv- 


o. 01A 1 1 , 4 -» 
qtia; 2] v0 xct« vuv zlegvuv os ivscel et; 


AIL. Qvóendg" eA 


Otfélov y 


, ' "M a " 
EPM. Ti0vqzs yoQ, sims wor, 0 


AIL Koi ucc. 
EPM. lloóc zívoc, à 


, € A NU 
égousvov zmevOO rOv A4áxove vÓv 


c 
Táxww90g; 


"Amollov; s] tig oUrQg evéga- 


Y ^ ? - A ^ - 
Gro0g QV, Og «zx0XTtiVL TO XcÀOv Pxsivo uetoextov ; 
3 - - ^ 
AIL Avv00 iuo) z0 ') Zoyov. 


a) oxvtào o 66] xctnorns cod. ,1428. 


óvczvgo) "Ort óvcervgo , 
£xsivov addit idem. 


ab 1428. 


6 Epp: idem. 
Nomen ipsum, sic pw scriptum in 'eo- 
dem cod., porro in L, P. S. A. marg. 4. 
vetustis, nec non in cod, Par. 2956. Offiidov. 


b) "Ozi,:o '"Eour, 
c) OB éLov] 
W. In reliquis 


d) z à] abest 


MERCURII ET APOLLINIS. 


JMerc. Quia contracto vul- 
tu es, Apollo? 

p. Quia enim, Mercu- 
rl, parum ex sententia mihi 
procedunt res amatoriae. 

Merc. Dignum certe moe- 
roretalenegotium! tu vero 
qua parte infortunatus es? 
num casus Daphnes te pun- 
git adhuc? 

«fp. Nequaquam; sed de- 


licias lugeo Laconem illum 
Oebali filium. 


JMerc,  Interiitne, dic, 


uaeso, mihi, Hyacinthus ? 
q , ; Hy 1 


p. Maxime. 

JMerc. A qvo, Apollo? et 
quis adeo amoris expers e- 
rat, ut occideritformosulum 
illum juvenem? 

Ap. Meum ipsius hoc est 
facinus. 
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, - , T» 
EPM. Ovxzo)v $iuevmo, c "4moÀiov; 


? uU , L4 ? , 
AIL. Ovz* cia OvgrUynp vt éxovotov. 2ylvezo *). 


^ , * 2 Id * 
EPM. Ilós; é0cAo yo dxoUGct vÓv Aoyov *). 


, , * 9. [d 
ATL. zhoxcósiv ZuxvOave, 44,0 Guvsüioxevov evrQ* 0 Q 


, " *, 
0i uéxicza Gvfuov Gzxolovucvoe Zípvgoc 5), doe uiv ix zo- 
u ; 1je 


LJ 35,7 ? , ' ' e 
Ao xel evroc, cuiovgsvog 0i, xoi pr qégov vv v7LtQ0- 
i 5 e , A e 
apíev ^), &yo uiv *) évtdénpa, (gms sio Dziev *), cóv óL- 
-l eL e» je GURACUE A! - cg 1 , CAS 
6xov ig v0 &vO' 0 Oi dz0 TOU Tavyírov ') xarumvivoag 3l 
' - * , , , 3i419 m er , ^ - 
«tpeqv TO zciÓL évíotuos gígeov evrü0v "), Ogre dzÓ rijg 

- "-" dw c H Y 1 - 5 ' , 
mzAWNy"e etc TS Qvivot z0ÀV, xol TOv zxoiüm svOvg cmoca- 


2015 uice wee RESI AN ' , 357 ^ , AA 

ytiv* aL €;0 TOV Hev Zéígvoov CUTLIXZU quWwvveunv xcrorOoScu- 
^ Ayr UH 2 G: pa: 10) 2) 2A dL . - ói óà 

occ, gcv7;OVTL ET T OMETOS cyor Tov 0Qovug TO 7:CL,05 G8 


e) Gxovciov Zyévsro] £yiver dxovolov 1428. f) 1óyov] 
zQózo» codd. 1428. 5011. et Gorl. edd, Junt. Sehr... et Matth. 
£) Zégvoos] 0 Zég. zoi1. et hinc ScÁm. temere. Supra I, 
1. 70v xüxiGrCG OQvéor czolovusvov dsróv. Diall Meretrr. 
X, 1. 0 xí:ioco qilocógov cmolosuzvog " AgtGraívsrog, in quo 


? 


utroque loco ipse Schmiederus Articulum, ut par erat, omisit, 


h) ezeoosíav] additur 2goíasvos in G. unde Hemst. in 
5 A E T o »2 
min. ed. ézsfovAsvoe. In cod. Par. 2956. legitur Zzefovácvs. 


T? 
Koyo pi» etc. 
u ^ 
fio utv etc. 
pretii, 


In 1:428. vv vzsQowícv, TuUv« sipydcoro. 
. ^ * - ^ . : 
1) éye uv] yo uv ovv conj. Schm. nullius 
k) zio) siusv] Sic 


1428. et hinc Ma/tA. et Poppo 


pro vulg. do9wusv. 1) coU uÜ'c)y£zóv] Sic in L. J. B. 1. 
2. S. A. marg, A. 1. W. A. 2. Arg. Lips. et recentt. In cete- 


. ris, nec non in utriusque SeAoliastae libris, 


v0 Tao)ysrov. 


, L , , S 
m) év»écotiGt géoov cvuróv] ivosieug imóvtvcev cwcóv 


2956. i. e. Scholion e Ms. Graev. 


n) pevyovzt éziozmo- 


pivos] pesyovca. éxtancpsvog 1428. posterius vitium etiam 


in Arg. invenitur. 


JMerc. Num ergo tefuror 
agitavit, Apollo? 

-4p. laud sane: sed in- 
fortunium quoddam invo- 

;luntarium accidit. 

Merc. Quo tandem pacto ? 
nam volo rem audire. 

Zip. Discum tractare dis- 
cebat, egoque una cum eo di» 
8co exercebar: tum, qui pes- 
sime ventorum pereat, Ze— 
phyrus amabat jamduduin 
etipse, sed neglectus, ne« 


que ferens istud fastidium, 
dum projicio, ut solebamus, 
discum in altum ; Zephyrus, 
inquam, a Taygeto deorsum 
Sprrans in. caput puero im. 
pegit, quam poterat vehe- 
mentissime, discum illum, 
sic ut ex vulnere sanguis 
manaret multus, «et puer 
statim emoreretur. At ego 
Zephyrum e vestigio ultus 
sum sagittis immissis, fu- 
gientem persecutus usque ad 


p.240: 


^W LUCIA NI 
^ , E] vH *, 24 / 
g. 240. 4o co qov àyooowmv zv. Auwez MUS, r0. O oidgpe WUTOV XGLc- 
4 STA —" 
fahs *). xoi énó v09 ciues cv9oc evalotvo viv jüv éxotn- 
fn IS - Y 2 , , , fe lduv? 
6x, )OüvGrOV, C  Eguw, xoi cvavO£corzarOov ovOtov czavrov, 
o ' , 2 , 36 p - - $^. 54r 347 
Zt nol yocupure £yov, éxcitovra ") và vexQo. eoa coL GAO- 
gos Aclvmijaot 0oxà ; ' 
32 AU 2 M ' P 
EPM. Nel, o moliov^ 4s y&Q v«róv zrmowQut- 
y" 


c & * 
vog 5) zóv égopusvov' Ogre jo] &y9ov exodavóvrog: ; 


o) xersfcis]weriLeDs 2956. — p) ézcicftovra] £xouwvi- 
£ovra C. Ei dtovce TOv vexov 1428. unde JBelino placuit 
éxu d ovTo vüV V£XgOv, memori quippe versus Bionei: Aiáto 
vor "Aümrw etc. Id. 1. q) zszouquévog] zsxorquévov 
1428. 


montem; puero vero sepul. luctum super mortuo testan- 
crum cxaggeravi Amyclis, tes. Num tibi sine ratione 
ubi discus ilum dejecit; tristitia videor alffectus ? 
atque a sanguine florem sub- JMere, Utique, Apollo: 
mittere terram feci suavis-  noras enim, qui mortalis 
simum, Mercuri, et flori- essct, te tibi nactum fuisse 
dissimum omnium florum, amatum: quare ne graviter 
qui praeterea literas habet feras eo mortuo. 





p.242. XV. 
EPMOT KAI.4HOAAJ2NOZ. 


-rsum. GClaudo et squalido Vulcano invident; Mercurius et | 
Apollo venustissimas uxores, Venerem et Charitem 








1 EPM.*) 9 83 xol qoà0v avtóv óvzo P) «cl afyvuv. Vyovra | 


a) EPA] AIL. Scl. e cod. 2956. et Gorl. — b) «vcovómv- 
rc] Vulg. additur "Hgeuorov, quod nomen, ab Zemst. pro 
glossemate habitum, vere abest a codd. 2956. 1428. et Gorl. 
et omissum jam etiam a ScAm. et Popp. In Junt. est eUrüT 
rov "Hg. 


MERCEURII ET APOLLINIS. 


Merc. E; quale tandem, claudum istum et artis opi- 





DEORUM DIALOGI. 41 
/. s Q 9$ » d M , 
Bév&voov *), à "AnxoAlov ^), dg xeAi(Grag yéyapn nive , p. 247 
1 ? , * ' , 
vuv v6 ZgooÓtrqv , xei riv Xe; 
Te. ' ^ 
AH. Eizoruio vig ^), o  Eowi* mjv ixuvo yef) iy —, 
: 5 / H 
Sovucto, r0 dvíjcoOe, GvvovGag «vtO, xci ucro Oruv 
Coo. 9 - , L ' , 
0pdGw 9) (ügdri Grüucvov, eig ') viv xapuvov éixsxvgóra, 
À ' " 5 i - LENA CR , » mn v. 
zoAjv ei9eAqv 1) ixi oU mgocozov Fyovre. xol pog roi00- 
» 3 , , k ' - S 
tov Ovtc cvrOV, zcoifoAÀovoL v6 ^), xci quÀoUOL, xal GUJ- p. 242. 
, 
2 cU Oovot. : 
— 2.58 ? - - LI 
EPM.) Toizo ucl «$06 dyovazvd, zi vd Hgeioro 
- M , s £ 
qOovd: c0 Ói xoua, c "Amolov, xci ziOGQife, zeli niye 
* - , , ^ * 4 - 2 e£! ,m * - , * 
émi cQ xcAÀs. qgova, xeyo énml vij evesio ") , xol Tj voc 
3. ' x . , Y 
&ivu, émciÓuv xoiiacDo, óén ^) , uóvoy zaüsvóscouzv. 
231 , , , , 
ALI. Eyà 08 xc Aoc é&vagoodiug eju sig ?) và dpa 
/ 5 i E £ 
3 L ào - [i i e , p 1 , 
Tix€ , xeLÓvo yotv, oUc peAwrG vztomyoxqon"), vuv zd- 


t3 


C) r£4v9q«v Cgovcze B&vevcov] q«Axia vov riypqv Schm.e 
2956. et Gorl. d) o "AmoAAorv| duES ut par erat in ser- 
mone Apollinis ipsius, a cocd. 2958. et Gorl. et hinc etiam 

a Schm. omissum. e) xal cv Xdgiv; A IT. Evnzoczuíic 
P5] xal Th» Xáow , svzOTUÍX zig in lisdem. f) zÀygv éxei- 
vó yt] anv v £xcivov ys praefixo nomine "et in1428. Eg) 0 Q G- 
c.v] 0g iv 2950. et 2957. h) eg] é gin iisdem. i) e 9 c- 
Aqv] ci9cAo» ,295 56.  k) A CEST ovca cUrOv z&ot[. 
T£] toLovrov Orca m:oij4Alovoi vc QUTOY , quod pracplacuit 
Belno. 1) EPM.) AlIL 1428. m) sU e£ln] svyAwztím L. 
n) 8£5] Sic Schm. et. Popp. e cod. 5011. pro vulg. ü£oz. ^ 0) 
£c] ég 2956. 5011. Gorl, et Sc/zu, p) vzsogyézmqoal| 
qy&z156c Gorl. 


Aferc, lllud etipse indig- 


ficem illiberalis, Apollo, 
nor, Vulcanoque uideo: 


pulcherrimas in matrimo- 


"nio habere Venerem et Gra- 
üam ! 

Z4p. Fati quaedam felici- 
tas, o Mercuri: neque ta- 
men id non demiror, qui 
pati possint consuetudinem 
ejus, maxime quaudo vident 
sudore manantem, in for- 
mnacem pronum atque inten- 
tum, multam fuliginem in 
[AMA habentem: attamen 
talem amplectuntur, oscu- 
lantur et una cubant. 


Jam tu capillos come, Apollo, 
et citharam pulsa, et super- 
bius ob pulchritudinem effer 
te,atque ego ob palaestricum 
corporis habitum, et artem 
lyrae temperandae; tum ub 
cubitum erit eundum, soli 
scilicet dormiemus, 

Ap. Ego quidem et alias 
invenustus sum in rebus a- 
matoriis : duorum ergo,quos 
maxime supra ceteros dilexi 


Daphuen et Hyacinthum, 


48 L voowunkNr 
Conf 


* i» ? 

p.242. pvqv , uui vOv TüxwO0v, s] uiv emo0iQQéGxct pe, xol ui— 
6:i ), Ove clÀsro ÉcAov ycevéoOat pGAÀAov, 2) £uol Gvvstves *)* 
fei C 5 CMS 2A N . S 4 i ? 9 "Wii 3, 
0 02 vxo voU Olozov ezohevo ?), xol vüv «vv éxzivov Gvreget- 
vovg £o. 

5 Hd 1 , , , 
EPM. 'Eyo 0i qóu*) movi wv 4g9goüítqv . . . &À 
, ? - 
0v 403] &UjEiv. 
e LÀ 
ATI. Ote, xol vov' Eguagoó0tzov ex coU. Acyerav vero- 
A 2 7 A , 
xivoi ")' nÀnv ixzivo uos eii, ti vv oío9o , tc ov fgiovu- 
RTT , ^ c 2 
mu 4p goodív vuv Xegw , 3] *) 1] Xégic voómqv; 
e * LCS. - , 
8 EPM. "Oz, à "4noliov, ixcivy uiv ovid &v v5 2dq- 
coveGtwv, 5] Ü. .Agoo0írq iv v ovoavo * &AAGOG v6, T£- 
po eoveomar, dq voobity £v vg avgevd;* edis 3e, 
L1 y p z U. a M 5 LET - , 
Qi, Y) cóvAQnv *) Ere voxolà xcxiivov égg, cvs ocyov 
C1 V "a , 
«vr TOU qeÀxíoc vOVTOU RÁÀtL. 


c 


g)75 uivoxoó.uc,xnolguiccti] y uiv 4daqvg ovvosc £uion- 
6£ 8 Schm. e codd. 2956. 5011. et Gorl. x) cvvsivaot] 
£vriivo, iidem. s) o Óà vz0 roU OÓícxuov imoAsro] vov 
"Tuuwdov 0i vz0 vo) Oícxov cxoàtca 2950. Gorl. et Schm. 
t) 705] 7/60v 1428. et a recentiori manu 7józv, unde Belinus 
sic vult corrigi: 'Eyo giv siyov mots t. " Age. satis quidem 
sinistre. Aposiopesis est moderatae jactantiae, quam gratia 
sua privari voluit Francogalli judicium.  Pudoris Aposiopesin 
confer infra XXIII, 2. irae temperatae supra Dial. V, 5. u) 
v:rOXÍVGLt] ,TÍzéwv in iisdem codd.* Sic retulit Belinus ne- 
gligentius: non enim patet, qui sint illi codd. , quum modo 
nounisi unum 1428. cormumemoraverit. Deinde legitur, ni 
fallor, zexsiv. 1n Accentibus plurimum sibi indulsit hic Cri- 
íicus. x) 5 5] Articulum, in Zemst. Bip. et'Seyb. omissum, - 
reperi iu omnibus, quos consului, edd. vett.5 repertus etiam 
in codd. 1428. 2956. 5011. et Gorl. et jure restitutus a Schm. 
et Popp. y) zs0i] z«gà Gorl. z) 497] ,ta sola P. Re- 
liquae omnes "Zpzyv, quod prave muiatum a JBourdelo£io. 
Quam varie flectatur "495g, monet Sylburgius ex Lascari Not. 
ad Clenard. p.572. (€ Haec Hemsterhasius, "Tamen recentio- - 
res, et ipsa Dip., retinuerunt "4gx. In cod. 1428. est " Agsa. 


haec aufupit me et odio ha. 
bet usque eo, ut praeoptarit 
arbor fieri, quam mecum es- 
se; ille autem disci jactu in- 
ierit: et nunc illorum vi» 
cem coronas habeo. 

JMerc. At ego jam ali- 
quando Venerem: sed non 
oportet gloriari, 

Hp. Scio: Hermaphrodi- 
tum etiam ex te dicitur pepe- 


risse. Verum illud mihi, si | 
fortescis, expone, quo pacto 
non aemulatur Venus Cha- 
ritem, aut Charis illam? 
JMerc, Quoniam, Apollo, 
illa inLemno cum ipso degit, 
Venusincocelo; quae prae- 
terea circa Martem est occu- 
pata plurimum, eumque a- 
mat; ideoque parum ipsam 
fabri ferrarii cura tangit. 
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- e 
AIL Koi vcro ovet 0v" Hgeuorov ció£vor; 


p.242. 


1 AEN * , P nj 
EPM. Oisv* QAAe ví dv OpéGot Üvvoico, yevvotov.0oGv p. 245. 


, 4 / P YA Qs b [d , E 
viüviov, xol GrgeriQrTYV cvrOV *)' egre vuv ^) 1qvylov yt. 


M HJ - S , » 
zwav eiue? ys Ósope Tuve PimupapyevijoeoOour *) e)vroig, xol 


SvAqwscOoi., Gwynveoceg imi vc evvic. 
AIL. Ox oid, sv£eiuqv à &v evt0c 0 £viqp9n6óuz- 


voc sivat. 


a) av zóv] &v conj. Zfemst. b) v9»v] ejiciendum censet: Pop- 


po, sine justa caussa. Vid. Adnot. 


c) éziunyevcectat] 


.£—Px5:69«. conj. Jens., quam lectionem repertam in codd. 


2956. et Gorl, recepit ScÁn. 


-dp. Haec tu putas Vul- 
canum scire? 

AMerc.Sane: sed quid effhi- 
cere possit, cum strenuum 
videt juvenem, eumque mi- 
litem ; quare quiescit, sibi- 
que temperat; nisi quod 


minatur, vincula se quaedam 
Wnchinteas adversus il- 
los, et oppressurum irreti- 
tos in lecto. 

4dp. Nescio: at equidem 
optaverim is esse, qui sit 
capiendus, 





| XVI : 
HPAX KAI AHTOTZ. 


JZirgum. 
Juno invidet matri. 
E 


[2 


3 


AHPA. Fase piv yàp, 
AHT. Ov züóot, 0 
oi0g 0 -Hoewróc $ovw. 


Jurgium muliebre de Latonae ex Jove natis, quos 


DES 
Hoe, T0i0UTOUG TiaTtwV Óvveucü e, 


HPA. ' AM ovrog uiv 0 qoc, Pans qoxounóg ys *) 


a) y:] vs conj. Hermst. 


JUNONIS ET LATONAE. 


Jun. Ps: enimvero , 
Latona, et liberos peperisti 
Jovi. ij 
Lat. Non omnes, Juno, 
Lucian.. Kol. £f. 


l 


tales parere possumus, qua- 
lis est Vulcanus. 

Jun. Sed hic claudus ta- 
men utilis est, r quippe ar- 


AAqvoi, xol và TÉxvo Ürexso vQ 4d. 1 
" 


p. 244. 


20 LUGIMNA. 


r 


4 —om , PIT 
. £azl, tequivio ov GouGTOG, ucl xovokeuocMiyuev ajuiV z0v oUgovOv, 


acl cuv Aqoodízqv Eyque, «ot Gmovücterot modg erre" of 0i cob 
ctoiósg, aj t£v. eizOV edósvvxy mégec v0U uézgov, «olOgstoc, xoi cO 
vzÀcuvoiov, c vijv EnvOiav cnzküotGo, navzsg Voocw oia £o9(sr 
tevoxrOvoUGu, «cl wipovuéívg roU0g ZxmoQac evrovg "), ve 
Ogaomoguyovge ovrog" 0 0. dmOÀÀow zQognoiivo, uiv mavro 
zitvew, wel vobcUetw , wal wiÜcpitsw, uel levQog sivot, wol 
pavecevsGÜci, x«l xoruGrQouucvog ágyacvqoue Tío wowrwne, 
«0 piv iv AcÀgoic, v0.0 *) iv Klágo, xo iv Zfióvpoic, 
i£cmorg vo0c gocufvovg evr9, Aobd xol éneuqozsoltovro moog 
£udrcpov zíjg $ocm]osog dzoxgwópucvog, Oc dxivüvvov sives 
có G&Àuc. xb zÀovrti piv &mÓ oU ro10UTOv zt0ÀÀoi jgüg o£ 
€voxnroi, zwi ztugéyovrsg eUroUg xcreyomreotGOnL* mÀwv oUm 
Cyvozirai ys vmO vàv cvvsvarígQv, và moÀÀd vsgersvóusvog" 
uvrüg yobv Ó L&vrig 4jyvost, Ort qovsvcst 5) uiv züv igoys- 
vov rd. Guo, oU zQospevrsUguro 00, Og grofsreu vvv 3 


b) evrovc] commate post Ezv9wg translato conjunxit Matthiae 
cvtovg cum sqq. At tum dicendum erat: xoi «vrovg «vg. 
óvr. Intellige Seyzhas ipsos (barbaros istos ac feros). €) rOv 
ó'] Sic correxerat Poppo, quod vulgo legitur z00". Similiter | 
peccatum fuerat Nigrin. c. 20. et 21. Infra $. 2. o Ói recie | 
scriptum. d) go»svost] ,zovsves marg. A. 1, W. quod | 
ego, quale sit, non intelligo.^ Z/emsz, Error esse videtur. 


iifex optimus, et adornavit et Didymis, frustratur con- | 


nobis coelum, et Venerem 
duxit, ab eaque observatur. 
De tuis autem liberis, illo- 
rum haec virilis ultra mo-* 
dum et montana; ac deni- 
que in Scythiam profecta / 
nemo nescit quales cibos ca- 
piat hospitibus interfectis, 
atque imitata Scythas ipsos, 
qui hominibus vescuntur: 
Apollo autem prae:se fert, 
cuncta se scire, et jacula- 
ri, et cithara ludere, et me- 
dicum agere, et vaticinari: 
tum constitutis. officinis ar- 
tis divinandi Delphis, Clari 


sulentes, obliqua et ambi. | 
gua in utramque interroga- | 
tionis partem respondens, 
ne periculum sit, ut argua- 
tur error. Indequidem dite- 
scit; plures enim sunt stul- 
ti, quique se praebent fasci- 
nandos; nectamen praeter- 
it prudentiores, plerumque | 
praestigias ipsum offundere.-. 
Ergo vates ignorabat, se. 
occisurum esse delicias suas | 
disco; nec praedivinavit 
fore, ut fugeretipsum Daph- 
ne, idque tam pulchrum et 
bellule comatum, ltaque 
44 
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Aágvi, &ol voUre, oUv0 xwÀOv xol owwqrqv Ovta. dies 0); p. 244. 
09 xc90rt xaMurszvoríoe vüg Niófhje &o£oc. 

AHT.. Toive uivro, và vixva, j] éevowrüvoc, xc 6 wpev- Q 
Oonevug, oiu, Omc6 ivmti 6s, Opoueve iv voig Ocoig *), 
xol wedtoro orav ) xj ulv éxeuvijvon dg 10 xdAog, 0 02 ziSa- 
Qítn 8) iv «à evuxocío Qevuatóusvog p^ ámvrov. 

HPA. ' Eyéiaco , e Zdqvoi' ixeivog OevuacrOe, Ov Ó 
Mugavas, si te 0bxote od Modos Óveicos TO cAov, ax£ücioev àv, 
eUrOg xgeTQGc«g Tij povcuxfj; vov 0 xeracopioésg dOAL0C R9 
&xoÀotv, &Oíxoc-cAovc. 4 9i xol cov ztco9évog ovza xo da 
Éórw, ors, imei fuuOcv OgOsion Umó vo0U Axrolovoc, qo-p. 245. 
m9 sioe wi) 0 veavíoxog i&cyogsven v0 eiayoc rétro, ixagicv 
eUrQ rovc xOvog!)' &à yàg Afyaw Ovt oVOS zdg vixovoeg dv) 
duei0Uro, map9ívog ye eux !) ova. 


e) 00. iv ro?g 9soig] £v voto Orois Og. 2056. f) üc«v] 
omóz &v Gorl  g) ézeivQgvcut — «tQ eoítg] émcwsiroc 
— 3uOegíts: 5011. et. Gorl. quae praeferre potuit Be/inus, 
quippe Subjunctivos h.l. pro Soloecismo habens! Lips. ed. 
habet ézmouwv5zct et xwfeoítst, quorum utrum sit vitium, et 
cujus originis, haud, opinor, ambigas. h) &94:06] 9 &92. 
conj. Ma:i^. improbabilis. Vid. Adnot. i) x4óve«ec] «veg 
Á. 1. 2. vitiose.  k) dv] inserui ex emendatione .seAhaeferz 
Melet. p. 57. quam et Poppo recepit. Pro zàg cezoscog maluit 
F'alckenaer. ad Eurip. Hippol. 185. vcgys zvovoug vix probabi- 
liter, 1) aoc5) Olim x«laovry. Omisimus zo;, duce co- 
dice Gorl. Hemsterhusius maluit «oL eyvi, quod Poppo rece- 


pit. Vid. Adnot. 


non video, qua parte prolis 
Jlaude Nioben praestare vi- 
dearis. 

Lat. Isti quidem liberi, 
hospitum  interfectrix et 
menzax vates, non me fagit, 
quem tibi dolorem afferant 
conspecti inter Deos; tum 
maxime, quando haec lau- 
datur ob formam, ille, dum 
cithara ludit in convivio, 
admirationi est omnibus. 

Jun. Ridere libet, Lato- 
na: illene dignus admira. 
tone, cui Marsyas, si qui- 


dem justum Musaejudicium 
ferre voluissent, pellem de- 
traxisset ipse victor arte mu- 
sica ? nunc dolo captus iniser 
interiit iniqua sententia 
damnatus; illa autem pul- 
chra tua virgo tam est pul- 
chra, ut,postquam comperit, 
se visam esse ab Actaeone, 
verita, ne juvenis evulgaret 
turpitudinem suam, immise- 
rit in eum cànes ; mitto di. 
cere, neque parturientibus 
obstetricaturam fuisse (esse). 
virgo si modo foret. 
qus 


LUCEIANITI 


059 0 ' - e "- ^» * ; 
AHT. Méya, o "Hoe, oooveig, occ &ovet voy Zi, xat 
, - s - ec - 
cvufleciAzótig ^) evrQ, x«i 0i& vo)ro vitu dürdg' mAQv 
$3 , Lcd) 3 N sf e y 
cÀÀ OwopnctGs uz OÀLyov «vOLc ÓcxQvovGcv, omorav Gt XQ-. 
Y EJ L ^ 
zodumov ig viv yüv wevig "), vaUgog 2| xUxvog ysvopevog. 


m) cv ecu s? sic] cvpecieuosts Lips.mendum. m) xcez- | 
£g] xazrsi 5011. Belino placet 4«zíot, barbara structura. | 


| 

Lat. Arroganter, o Juno, 
te eilers, quia conjux es 
Jovis, cumque eo regnum 


videbo te post paulo iterum 
lacrimantem, cum teJupiter 
relicta in terram descende- 





tenes; propterea contume- rit, tauri cyguive sumta 
liam facis perlicenter:; at specie. | 
| 
| 
| 
QU euni 
MIIOAMAAM2NO KA4I EPMOrT. 
Jesum. Notisimam fabulam de Veneris et Martis adulterio 
narrat Apollini Mercurius, Cf. Dial. XV. extr. et Quid. Met. IV, 
167 — 3189. 
AL T jede, e Epp; 


EPM. "Ori yeÀotóvezo , c) " AnoAov, sidov. 
ATI. Einb ovv, o xol eUr0g gxovoeg £0 $vyysiav. 
EPM.'H Agpoliry EvvobGe ro "Aot xoveidanrot, xol. 





ó "Hgerózog &qosv airoDe 5oALagov. 
AIL Iióc; vv yco vt dgsiv Fowxac. 
EPM.'Ex moÀÀoó, oiuot, voUre ciüc)g £Qajotvsv aUroUG' 


APOLLINIS ET MERCURII 


Ap. Quia rides, Mercuri ? 
JMerc. Quia scilicet ma- 
xime ridicula, Àpollo, vidi. 
Zip. Quin narra, ut et 
ipse re audita una tecum 
possim ridere. 
AMerc, Venus concumbens 


cum lMarte constricta est, 
et Vulcanus vinxit eos cap-| 


tos. 

-4p. Quo tandem modo ? 
nam facetum quiddam dic- 
turus videris. 

JMere, Jompridem, opi- 
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wal tol *) vv svvijv dgovi] 0cpe zxzovüclo, eloydtero anck- P- 245- 


, * [i * A , * e 
Qv ini viv «cutvov. sire o uiv" ong sícéoyevon Aerdmv , c 
- cct ^ e; 
Dero* xwe0oo& 0i evróv 0 "Hioc, xot Afytt moóc Iigecrov. 
- 35 A 
im:£h OB imfmGnv voU Afgove, xoi iv Eoyo :Gav, xai ivrog 
eU 3 S ' 
Éyeyévqvvo ^) vv &guócv, zcormiénevar uàv evzoic va Óccpe, 
? ^ ec * ' 
zgíavovo: 0$ evrois *) o "Hootroc. éxzívi] uiv ovv, (xoi 7o0 
En Y * , * e 2 , d T) ZA 
Prvyc yvpwr] 0v60 ,) oUx siysv Omog CyxeAvweawo ^). eidovg£- 
vq* 0 0i "Agnec z& piv zov Ovegvysiv éntigüvo , xoi 4jsmioe 
ef. res /oo0»MN i E 3 us ut fF , £ ' 
Qc v« Ücopuo*. Eneive 0$ Gvveig év equo éyouevov &ovzov, 
ixértve. 


AIL. Ti oov; ézflvosv evroUc *) 0 Hgcu6rog; 


EPM. Ovóízo, cà £vyxeàícag vovg 8rovc, imici- 
xvvvos vqv pouysiov evroig *). of 08 yvpvol ejgortgoL xao 


a) mz:ol] z«g& Schol | b) $ysyévzvro] ,dyévmro Fl. In 
sequentibus Edd. recte emendatum. Hemst. c) «evcois] 
abesta Gorl. d) éyxeA4vweizo] ev iyx. conj. Belin. At 


et alibi dv cum Optiativo a Nostro omissum, ut supra V, 5* 
£y ób tj oUvrO novi(qv. infra XXV, 1. ovx siyev 0, goroct- 
vo «UrOig. Prom. in Verb. c.5. geí5rig. et saepius, €) «v— 
r0)0c] evrov Gorl. f) «vcois] «vro? 2950. unde Helinus 
vult avzo?. At vereor, ut sic bene lequaris de eo, in quem 
conunissum est adulterium, — Atque postea demum ea, quam, 
cogitat Belinus, sententia ab Apolline aptioxi tempore pro- 
nunüatur, émiüsuxvvusvog vQv ciogsvmv vo) youov. 


nor,ista cum sciret, vena- 
batur eos; circaque lectum 
vinculis, quae oculos fugc- 
yent, circumpositis, post- 
quam abierat ad caminum, 
operi scilicet erat intentus. 
' Ium Mars intrat clam, ut 
arbitrabatur: verum con- 
spicit eum Sol, et indicium 
defert ad Vulcanum. Ubt 
autem adscenderuntlectum, 
intraque casses recepti in 
opere erant, ibi circumqua- 


que implicantur ipsis vin- 


cula, et supervenit repente 


Y ulcanus. llla vero, (etenim: 


|erat nuda,) non. habebat 


quemadmodum obtegeret se- 
se pudibunda: Mars pri- 
mum eífugere conabatur, 
sperabatque se rupturum 
vincula; dein,utsensit,tam 
arcte se teneri, ut inde spes 
evadendi sit nulla, suppht- 
cabat. | 

Ap. Quidergo? absolvit 
eos Vulcanus? 

dMerc. Nondum ; sed con- 
vocatis Diis spectandum 
praebet adulterium. Hi au- 
tem' duudi ambo, colligati- 
que demisso vultu rubore 


süffunduntaur; spectaculum-: 


que sane juceundissimumn mi- 


Lj 
504 L2 0. uU AUCUNE 


f 


p.246. vevevkOrtQ, ÉvuvOsOsuévor dogvOguOci, xol v0 Ofowe TOwtov 
iuo ÉoEs uovovovyt avv. yuyvousvov vÓ Zoyov. 
Il. 'O 0i qoÀxcg ixtivog oUx oiücivot xol ovrog éniüet- 
xvvucvoc ziv alcyovgv zo) yéuov; 






EPM. Mo 4i, 0g ys cl émwsAg ovroic ipsoTGg. £yd | 

, H ' 2 1 ? - , - M M , | 

piv rov, eb qo9] v&üÀmOég simsiv, égOOvovv vd "Agci, wm uo- | 
, * , A z 1 1 , a 

vov povrevGevru. ruv xcÀMovv Qtov, cÀÀe xot Órücpcvo MWev. | 

eve. 


[^ "^ e , 
p. 247. AIT. Ovxo)v xol 0c0fc9ot 9) &v vnéuswoc ini vovvo; 


EPM. X) o)x dv, à '"Amoliov; i$ uóvov ims9dv; | 
£nowéicouet ydo cz, sv uw) v& Opoue xot cvróg svkn iOcv. 
£g) ósÓfcSQ ai) Ita L. J. V. 2. Iu ceteris vetustis omnibus ó- 
ósiodct.. h) 202] zb 2956. 
hifuitvisumtantumnonpa- teranti formosissimam De- 
tratum opus ipsum. am, sed et adligato cum ca. 
p. Fabrum autem istum 
non pudet ipsum oculis ex- 
ponere dedecus matrimonii? 
JMerc. Nequaquam; ut JMerc. 'Yu nolles, Apol. 
qui etiam juxta adstans ir- 1o? propius accede tantum | 
rideat. eos. Equidem, si et vide: magnus eris miht | 
verumestdicendum,invide- Apollo, nisi, cum videris, | 
bam Matti non solum adul- idem optabis. 


"4p. Tune ergo vinciri te 
patereris ea mercede ? 





XVII 
HPAZ KI WIOS 


Arpum. Bacchi ingenium , mores et res gestae a Junone livi- 
da lingua perstringuntur, a Jove, ipsius patre, nunc lepide, nunc | 
graviter, vel defenduntur, vel laudantur. 

? ' EL 5 , » 5 - Ji " ^ 5 i 
1 HPA. E53 piv qOyvvounv «v, 0 Zs), tb pot TOLOUTOG 9j. 
c * E] 


víóg ^), $5Avg otro xol üícgüconévog vro vs ucüng* wivQat 
a) 4v vióg] viog qv 2956. ; 


JUNONIS ET JOVIS. 


Jun. M. quidem puderet,  minei et corrupti ebrietate ; 
Jupiter, talis filii, tam fe- qui mitra. revinctam gerat 
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pv dvodzüsuévoc viv xójwv, và molke 0b powon£vate yvvet- p. 547: 
& cvvov, cfoórtooc cvrQv ixt(vav, vmo TUIUECVOLO jte e- 
Aoig ") xol xvp[láhoic yopsucv' sel OÀoc, zaviL ^) wGAAov 
&owxQ e, 2] 60 v zeol. 
ZETX. Kd wÜ]v ovroc ys ó Owopironce, 0 c[o0rtQoc p. 248. 
TOv yvveixQv, ov uóovov, OQ "Hoe, vqv 2dvüiev Lyugocoro, 
aei vovg xcrOU0O0vroc r0v "TüdAov FAefe, xci ro9c OoGxec "» 
vzmydysro, GlÀe xeY im' 'lIviovc QGug vd yvvowclo rovro 
ergcrwTIXG ^), tOUG Tt Ühigevrug ilÀe, wo TY]e qooetg éxod- 
Tu6:, xc zv feculo z00g OÀyov dvnorWüvut voÀwccvro 
«Lyc cozov czayoyst xol revo Grovro 5) Pxooev, Ogjoupt- 
voc Qu , wi yogsUev , Q)ocorc godiusvog xuvrivorg, wrüvov, 
Oc gue, xol ivOrü(ov. :lóiwg imsydouos3) AowjognoccOu: 
evrQ, QfoíGwg ic viv veleriv, xe voUrov irtpuognoeto; 5 
xeredQowg roig zÀqucciw, j| QwwcmecOmver ztonjsuc. O20. 15 
4)7908 cezico veloóv. 09e dg cvüptie evo, xoi ovX CVcELX 
r0U zwtQÓg; si Ob mtciDt xe vQug zgóceGTwv ev Toig, ovOzic 


b) «vAoic] qvi 2956. c) z«vri] z&vvOC.quod vitiose scri- 
ptum Zemsterhusius dicit pro ea lectione, quam reperit Schol. 
V. Iloví, quae eadem etiam in cod. 2956, reperitur. d) O0€- 
zc$] Oodxog in plerisque et vett. et receutt, Edd. Emenda- 
vimus formam ex Arg. et Lips., uti et Poppo fecit. €) 62 0c- 
ziOTUXG] coroero C. et Schol. V. f) &zuveo) savcc 
2956. g) émegsíoQnat] &usgeíouos pleraeque edd. vett. prac- 

— ter'B. ». Arg. P. 


comam, plurimum cum furi- 
bundis inulieribus versetur, 
mollioriis ipsis, ad tympana 
tibiasque et cymbala choreas 
agens, atque omnino cuivis 
similior, quam tibi patri. 
Jup. Atqui hicce mitra 
feminea redimitus, mollior 
mulieribus, non solum, Ju- 
no, Lydiam subegit, inco- 
lentesque ''molum cepit, et 
"Thracas sibi subjecit; sed 
et adversus Indos rapto mu- 
lJiebri isto exercitu elephan- 
tos in potestatem redegit, 
et repione tota potitus est, 
regemque paululum resistere 


ausum captivum abduxit: 
et ista quidem omhia per- 
fecit saltans simulet choreas 
ducens, thyrsis usus hede- 


raceis, cbrius, ut ais, '€t 


furore. concitus. dum st 
quis in animum induxit ma- 
ledicere ipsi, contumeliis in 
sacrorum initia jactis, ab eo 


quoque poenas expetiit, vel 


ligatum obstringenus palmi- 
tibus, vél ut discerperctue 
efficiens a matre tanquam 
hinnulus. Viden' ut virilia 
sintista, atquehaud indigna 
patre? Si vero Iusus etlasct- 
via simul adsint, nihilest ea 


96 LUCIANIS 
p.248. pOOvoc* sek uero ti AoylGeuró vw, olog Gv vijpov ovrog 
ajv ?), üxov ve)vo uzQvov zroL£i. 

2. , HPA. 2 uo Qoxcig imewvíosoOoL!) xol v0 sVouua F ) 
woroÜ, viv GuztÀov xol vOv oivov, xol vaUrc, oguv oic of 
uiQvGOivres moioUo. GpoAÀOusvor, xol moog vfQw corzOQe- 

P.249.v0:!), xci (og, uspnjvOreg UmÓ TOU morOV' vOv yoüv 'lu&- 
Q zoro tóoxs v0 xMjue, oi ÉvuzOreL evroL OiiqiOcu- 
z;ctovveg roig OveéAAoug. 


9Lov , 
Qv, 
? ES [4 5 * EU A 
ZETZ. Ovóiv vostro ") guc: ov ydg otvoc va)re, ov- 
^» 1 ^ d 
08 0 4ióvvGog zo), TO ÜR MucrQOv TXG m00tC0g, xe cO míQc 
^ 10€" , ^ - 5 ? 
x00 xcMüg £yovroe iuqogsiGOnr roU dxgcrov. 0c Ó &v Puue- 
21 " ^in Y Ww LT VA EL t T óé C 
TQv zivi], Logo vegog Mév, xci 2010v yévorr. c€v* oiov O6 0 
E , » EISEY 6 o5» , 5o » E 
lx«eoi05 &meUsv, ovücv ev égyeocuito ovofvo rdv fvumordQv 
24 Y TU PN T E 
dic, G0 frt GuAotvmeiv"), Poumag, c "Hoo, axei vüc Xt- 
m) v4 qr ovcsoga»] ojrog qv vov 2956. qui verborum 
ordo Jelno praeplacuit ;. inio languidior est. i) imoaiwvécc-, 
62 ct] ,,lta F. quod meriio reduxit S. cum priores vel vitio- 
se  émoupiotrot ; vel male 3xeuwsicd9er haberent. Tlonst. ky 
|o $8oque«] lta sola P. Geterae omnes damnatum a 7Aom« 
;,$eribendi modum iuentur,« Hems:., Etiam recentiores tuili 
;, Sunt, quamquam , et B. o. et Arg., quas. non vidit Henster- 
Lo. £Üono habent, non svosue. Cf. Lobeck. ad Phrynich. 
EN Lehm, — 1) co:mópsvoli) Ha marg. À. 1. W. Arg. 
s. Vulg. rQczrogtvor. m) roro] omissum in cod. 2956. 
icu $qAoc.] Olim Zzz:Gm&orvzciv.  Conjecturam- Hernst, 
PRA AE lectio cod. 2946. Et in Diall. Marr. X, 1, olim 
falso legebatur £muv5ysódes pro £r& voy., uti correxit idem 
Criticus aoster. Xenoph. Cyr. VII, à; 7. "Weisk. pro TÜs pá- 
,.Ayyog &tt 2190600 0061s in nonnullis. libris coplaxitiie ni nouo: 


tatores interemerunt conci.. 
sum ligonibus, : 

Jup. Nihil hoc ad, rem, 
quod dicis: non enim vinum 
ista, neque Bacchus facit; 


in Le, (quod invidiam faciat; 
inprimis si quis reputet, qua- 
hs sobrius hicce foret, ubi 
isthaec facit ebrius. 


Jun. "Yu mihi viderislau- 
daturos etiam inventum ejus 
vitem et vinum ; idque tam- 
etsi videas, quala perpe- 
trent inchriac titubantes at- 
que. ad injuriam versi, et 
plane furentes a potu. Tca- 


rium ergo, cul primo dona. 


t 


vit palmiiem, ipsi compo-, 


sed potus immoderate sum-. 
tus, et ultra quam deceat 
ingurgitari mero .: qui vero 
bibendi modum servat, hi-« 
larior .et | suavior LT 
neque ejusmodi, quale Ica- 
rio contigit, quicquam de-, 
signaverit in ulluin compo-. 
tatorem, Át tu adhuc aemu-, 
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pio pwauovsvsw, tb yc?) Owfciieg ToU 4fiovídov cà p.249. 


acc. 


o) sl ys] $ys L. marg. A. 1 
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. W. rs P. Recte habet ijs, 


Diali. Mortt. VI, 1, Zliouórovov uiv ovv, à Tiowtav, ciyc 0 
^ - , » ^ -" , AJ 
pi» £5 umüéva svyóusvog dzoQdeviiv vov qíAev. Est scilicet 

illud &/ys, cul in argumentando locus est. 


lari videris, Juno, etSemeles 
meminisse, ut quae crimi- 


neris. Bacchi pulcherrimas 
dotes, 





XIX. 
ADPOAITHXSN KAI EPATOX. 


Jroum. Veneri miranti, cur Cupido nec Minervam, nec 
Musas, nec Dianam, telis suis petat, et pueriliter et callide ra- 


iiones exponit satis graves. 


A DP. T'i ijmovs ^), à "Egoc, tovc uiv GAAovc 9:006 xaz- 1 
syovíco &mavrwg, rüv Zix, vóv IlocnóQ "), róv Ax0lÀo, 


viv 'Píav *), duà vv wwwíoa! uóvqg 0i éméyg vüo A95vGe, p. 250. 


xci im^ incivmo dmvgoc uiv cor 7| ÓGc, xvi] 0' OforQv 4 ga- 
oiro«, dU 0i 5) Grófog sí, wo GGroyoc; 

EP. 4idw, o würso, cürNv* go[oc y&o iori, xol yoo- 
omQ, xol Óztwvdg cvógux]. Omóvruv ovv ivrcwéuzvog r0 TOfov 


a) Tí ózzor:] Tí OQmor i428. b) ITocsiÓ0cG] lIloccztóove 


id. 


: €)'Péíav] Ita P. L. J. V.». marg. A. 1. W. A. 2. Arg. 
Lips. Iu reliquis vetustis "Hav. 


d) 62 à2] c? O' 2956. 


ERO EARJ.ET- CUPALD. LN L5, 


Ven. Quia est enimvero, 
Cupido, quod alios quidem 
Deos debellaris omnes,: Jo- 
vem; Neptunum, Apollinem, 
Rheam, me quoque matrem ; 
a sola vero abstineas lMi- 
nerya, et in illa igne careat 


tibi fax, vacua sit sagittis 
pharetra, tuque ipse quast 
tractandi arcus, et colline- 
andi sis imperitus ? 

Cup. Metuo; mater, eam: 
nam formidabilis est ettor- 
va, atque admodum virilis: 


38 £p or WIN Y 


, E 1 , rero 
p.e5o.fo £m" worqv, imwiovou v0v Aógov ixmhQrtt*) us, wol 


vzxorgowoc yivog, 
gitoov. . 

AODP. *O "Hone y6o*) ov qpofegorepoc qv; Wc 0106 
depüirri auc eUrÓv, xol VEVénapsug, 


X 709. 26 — ' , , - 
«eL cz0Ógeb uov vc Tobcvuora ix TOV 


WV 4A" ixsivog £xov moocieral ue, vol TtQO Xe EUTOL *, 
4 AOqvd 5 $gooGvai ddl, xoi xove yo uiv GAAOG mapénmv, 
zov fov viv AeumüÓo a 0i, tv wow mQOcst, quoi, vo 
zÓv eroe, vQ Óogcrío Ge ÜwmrzloeGo, a] voU m000c Auopé- 
và, xci ig vOv Tvorogov £uBoAoUGa, 7) «r1 5) Otcmocoyué- 

Y - Y ^ 5 , z x (ERES 1 Y 
vn, OtwpOcod. z0ÀÀe rowrÜra wmilÀqos! xci 00d 0s ÓpuwU, 
xol ixi vo) GrqOovc Eje zoÓcomóv vi gofigóv, iyüvoug xa- 


E e ! : , 
P. 251. rOxo0yOv, Omto £yc) wire Ofüw poouolvrterot ydg ue, xol 


e 


, er 5 , 
gsvyo, orav i0 " ) avro. 


AOP. ' Ale viv uiv 'A0nv&v Ofüwc, os que; wol viv 


- " - j ^ , € 
ài MoÜUcor Ói& ví cot evociror, xol PE Below elotvs v] naxsi- 


vat Àogove iniosiouot, 2L T'opyóvag ddr U t o 


EP. AiüoUpor evvac, O wiüvso' 


Grave ydo. clot, xol 


e) LLEEI zt£1] émimntcet P. f) y&o] 05 Schm. e cod. 1428. 


£) aUz7)] cvy QC. 


quando igitur intento arcu 
aggredior ad eam, quassata 
crista perterrefacit me, et 
contremisco,  defluuntque 
tela meis. de manibus. 


Fen. ^t Mars nonne ter- 


ribilior erat? et tamen ex- 
armasti ipsum, ac vicisti. 
Cup. At iste ultro admit- 
tit me, atque invitat: IMi- 
nerva contra semper suspt- 
ciosa torve me intuetur; 


factumque j jam adeo, ut ego 
SiC praetervolarem, propius: 


ádmota face ; illa confestim, 
si ad me accedis, inquit, 
per patrem. juro, hasta te 


transfixum, aut pede correp- 


tum in Tártarini injiciam ; 


h) £00] zióc Lips. 


autipsadilaceratum pessum- 
dabo. Multa ejusmodi est 
interminata: tum porro a- 
cerbum videt, habetque ad 
pectus faciem. quandam 
formidolosam, serpentibus 
comatam, quam ego maxime 
metuo: territat enimme, et, 
cum eo oculos converto, in 
fugam propelior. 

Fen. Àt expavescis Mi- 
nervam,ut ais,ct Gorgonem; 
idque tu, qui non formidaris 
fulmen Jovis, ' 
cur tibi sunt invulneratae, 


et extra teli jactüm positae 9 


anet illae cristas concutiunt, 
et Gorgonas ostendunt? 
' Cup. RAevereor illas, ma- 


Musae vero : 


- - , e" 
Popyova* xal vovre, ui qofh9cie rv xcowvvóv voU zhióc. «t 
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e£ vL goovtitovor, xol meol oürv Zyovor, «o Eyo maplazauo p. 251. 
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, , " , ec M - , 
zw0ÀÀoxig (vToic, xxÀovusvog vso TOO uclovc. 
3 uA ^ ' »" 
AP, "Eo xol vavrug, Ort Gsuvab* viv 0b "Mors ai- 


3 , 
vog fvexe ov TItQUGAEIG 5 


n * 359 T 
EP. T6 uiv 0Àov, ovó3 xarolofHiv oróvxjv olov ve, qtv- 
PEE U - 2 s 35 Xu uskes X 3 t5 » i 
jovcav esi Oi vOv OgQv' c(re« web iOuOv we focore 4j0n) 


pg. 
AOP. Tívoc, o zéxvov; 


- ^ , 
EP. OwWoeg, xol depov, xol vifgàv, efosiv vc Owo- 


[ 


1 t , No fy, ' - , ? ; 
XOUVGO, xol xcrcrOÉsvstv, «al OoÀdcg zog TQ) TOLOVTQ POTÍv. 


? L1 , 5c L] ENIMS, , DE * 1 PCM. " k 
émgl vOv ys cüsAgiov avric, uoíror roSoTQv xal cvrOv ovre ^), 


zal £xnBolov. . .. 


* , ^ , 
AO P. Oidu, o vixvov, moAÀa ixeivov izó£cvoog. 


1) 705] omissum in J. V. 2. 


»" -j 
k) «aírot — ovca] xat av- 


* , . , - MN 
Tüv rofórQv Ovr«, omisso xeíroL cod. 1428. xeíroL rof. ovzc, 


omisso x«i B. 2. P. 


ter: nam venerandae sunt, 
et semper quiddam comme- 
ditantur, et cantu distinen- 
tur; atque ipse adsto sae- 
pius illis delinitus cavmine.: 

Fen. Age, mitte et istas, 
quia verendae: at Dianam 
quid est, cur non vulneres? 

Cup. In summa, ne con- 
sequi quidem illam licet fu- 
gientem semper per montes: 
tum etiam sibi proprium 


quendam amorem jam amat. ' 


TfY 


Ven. Cujus, fih? 


Cup. Venationis et cer- 
vorum, hinnulorumque, ut 
capiat persecuta, et sagittis 
configat; tota denique huic 
rei est intenta: ceteroquin 
fratrem ejusarcitenentem et 
ipsum, ac longe jaculan- 
TCI 22 

Fen. Scio, nate, quid ve- 


lis: frequenter ipsum arcu 
fixisti, 


m 


P. 255. 
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XX. 
OQ uo NIWEDINXIS t 
ZETZ, EPMHEZ, HPA, AOHNA, AO POAITH, 
|, HAPIZX jj AAEARANAPO X. 
Argum.  Gontinuatio quasi dialogi Marinn. V. 

ZETX. Pl, Aefv vovn r0") wiÀov, mit ig vov 
Oovylev zeo& zOv Ilowiov sciüe rv BovxoÀov, (vfusi 0à 
vüc"IÓnc iv và l'egyégo, *)) xoi Àéye w00g «vrÓv, OtL Gc, 
o llagru, xcÀsvst 0 ZiUg, imi) «cÀóg ve cv vOG ci, wol Gogog 
v& docorixd, ÜvxcGer roig Ocoic, 9 vig avTOv »] xcÀMGrTQ dari" 
zo8 0À eydhvog v0 «O9Xov x vixdioo, Àofíro TO wiAov. doc 2 


» NV dpC. oe , - 2 M] 
i05 xel vuiv evruig dziivow moOg 5) rüv Óweorqv: yo 0i") 


n] i 1 L . Cr Ceots € 1 pL 
czo00Upot vQv Oicwav, émícng vc vudg cyemQOv, xoi sb ys 


m7. s e " |y 
oióv vt qV, q0fOG Gv «mecog vivvxwwrvíae i) sióov' GAÀog v8 


a) OEXSN KPIZXIEX]'H xoícig ràv rovàv Qsatwàv , "Hoos, 
'A8qváàg xci 'Agooüírgs. O. b) vovczi c0] Articulum, per 
errorem in Zip. eL hinc, credo, etiam in Sce/;. omissum, ce- 
terum in omnibus, quos inspeximus, libris exhibitum resti- 
tuimus. c) vac 1056 iv cà I'&oy&og] deficit in O. 
d) zoós] «od 2956.et 5011. e) 02] yég Schm. ex iisd. 
sine justa: caussa- f) vevixnxvícoc] Ita Hemst. et vecentt. 
ex O. V.2. 8. A. In ceteris edd. prave vsvrixvíiec. Deinceps 
iócv conjecit idem Zeit, pro sidov, vel supra pro ze vult ye. 
Ibi Lips. habet z; per érrorem et /ógv reperitur in2954. Sed 


vid, Adnot. 


DEARUM JUDICIU M: 


JUPITER, MERCURIUS, JUNO, MINERVA, 
VENUS, PARIS aut ALEXANDER. 


Jup. A ccepto, Mercurd, lata pronuntiare, quae illa- 
isto pomo, abi in Phrygiam rum pulcherrima sit: certa- 
ad Priami filium boum pa- minis autem praeminm vic- 
storem, (pascit autem Idae trix recipiat pomum. Jam- 
montis in Gargaro) ipsique | que commodum est, ut ip- 
dic: Te, Pari, jubet Jupiter, saemet abeatis ad judicem: 
quandoquidem formosusip- equidem plane repudio mu- 
se es, et sapiens In rebus | nus arbitri, ut qui ex aequo 
amatoriis, sententia Deabus — vos amem, et, si fieri posset, 
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ot Qv&yu , ug TÓ XeÀMOGTSiOV &z000vrd , müvTOR ane uvc- p.254 
Gor veig mÀcíoót. Oi* veUTa niv evrüg ovx imwrwtioC UV 
OrxcGrig. 0 08 vcavíag ovrog 5) à OU, 2g! Ov (zit, fect- 
duxóc uév iov, xcd Iwwvu5üovs vrovrovi") £vyysvàc, cilÀa 

0b dgsine, xe 0gstog, ovx) v rw; avxov &xa&ioosie voi— 
ere déco. 

AODP. 'Eyà uiv, à Zib, & 
6njosuro pulv OvxeGrwQv, QedooÜc« DeOioUuor moóg vqv imi- 
Oeisiv, Tí-ydg Gv xol popu]cevró nov; yo) OS x«l vevveug ot- 
Gxciv vOv GvOQomov. 

HPA. *) Ov9' jucig, c "gooüirg, Osülausv, od? Gv 
0 "Aone 0 Güg imirgezi] vijv Olevrov , &ÀÀAa OryójcOn «ol zo0- 
t0v, Ogttc &v q, vv llápiv . . 


* ' - 5 
xoi rov Mowov evrov im 9 


, 5T M 5 , EL 
ZLEYIZX.' H'') xoi cot vae, e Ovyerto, ovvOoutt; ci 
, 2 q 9 2 EIAS * € , 
91e; «mooroégy, xci égvOQuGo; Fors uiv lQtov, 10 eiücioOct 
' - u e bd bd E , o , [9] Yo . 
ys v€ toiaUca "), vuv vÀv xugücvov: énwevg ?) 0$ ouoc 


£) ovr0s] Sic Poppo ex Hemst, conj. pro vulg. evzóg, cui 
propier antecedens evróg locus esse non pó:est.  h) zov- 
T0vi] Sicex L, ob praesedens ovrog pro vulg. roírov. 1) 
x0)0x]xcLo)x 2954. k) HPA] xc A9.O. ineptissime. Vid. 
ad Timon.extr. 1) vcóv IIcpiv] pro glossemaie habet Sey- 
bold. immerito. m)^ Hj y Arg. et Lips. falso. n) có a 
ósicÜQuíys vc vz.] t0 ci0. z& ys v. Schm. e 2054. usitatius 
quidem, neque eo verius. 0) ézivsvsig] émwsvozig J. 


.Jlübenter cunctas vicisse vi- 
deam: hoc porro, ut alia 
ne dicam, necesse, uni si 
formae praemium tribuas, 


fidenter accedam ad formae 
ostentationem: quid enim 
ille mei reprehenderit? at- 
tamen oportet illis quoque 


7 


pluribus esse in odio. Pro- 
pterea ipsequidem haudido- 
neus vobis sim judex: ju- 
venis autem bicce Phryx, 
ad quem adibitis, regiae stir- 
pis est, et Ganymedis isti- 
us cognatus; ceterum sim- 
plex ei montanus: neque 
ilum quis indignum cen- 
suerit ejusmodi spectaculo. 

Ven. Equidem, o Jupiter, 
etiamsi vel Momum ipsum 
imponas nobi; judicem, con- 


placere hominem. 

Jun. Nec nos, Venus, re- 
formidamus, ne Marti qvi- 
dem tuo si permissum fuerit 
arbitrium; sed accipimus 
(e£zam) istum, quicunque 
sit, Parin. 

Jup. 'Tibine (quoque), na- 
ta, cadem placent ? quid ais ? 
faciemmne avertis et erubes- 
cis? est hoc quidem propri. 
um, ut verecundiores sitis 
in talibus, vobis virgiuibus: 
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p- 254» GzttTE OU, wei Oz gua aen vies t Óixtór at evi. 


' - , 
-xub vU TOLGUTQ xQiviw LxovorcvoG:' 


vet, uy03 xexóv ?) ivrglynoOsc và vsavíéxco * oU yap olov 7s 
ixíoQo sivet xoÀdg mecog * ). 

EPM. Ilootopzv") s099 vQc Gpovyiec, iy uiv mjyov- 
pivog, vusig 02 ww fjgeófg exoAÀovOzir wow" xol Qajócirs, 
oiàa $yà vóv Igi , vsaviac ict «oÀ0c, xci roÀAo égorix0G, 
oUz 4v ixcivog ÜuxeGsus 
«0x06. 

A40 P. To)ro uiv Gxov. éyo90v xol c90c?) iuo? Aéyae, 

1 , [ONIS cy 1 ASA , tos X , , . 
10 OÍxctov zuiv sivo, rov Qv«eGrsv* mórsQo *) '08 &yoquóg écvw 
z , ^ , 
OUTO02, 4| X«L yUVi] Tug (UO) GUVEOTLV ; 

EPM. Ov novicdidg éyauóg écvw , € ' Aggodirr. 

AGP. Ilàg Méyas; 

EPM. Aout ug er cvvowsiv ' Ideíe yvvij, xcvi] uiv, 
(ygovxog 02, xol OÓswvdg Ogstocg* GÀÀ ov cgó0gu mgocéysuv 
cvryj fous. Tívog Ó' oov Évexo zoüte égorzóc ; 

N gr u 

AGP. 4Àeg soouxv "). 

P), xaxàv] xaxov foyov J we im. eivou uai co macoc] 
fm. maGoug sivo xe ci Gorl. non male, neque tamen necessa- 
rio. Mente ad éníóng substituas juág; et habebis colorem 
superiorum émíong ve vag cyomav (it.z&ows). r) Ilgofo- 
psv] ieu go Lousv Goxl. s) meos] m0 O.P.J. t) z6- 
z:0«] zozegov O. u) 50645] 9ocumgv H. 1. 








attamenannuis: abite ergo: 
at ne quid acerbius indig- 
nemini judici, quae victae 
eritis, nec malum inferatis 
juveni: feri quippe non 
potest, ut aeque sitis pul- 
chrae omnes. 

AMMerc. Proficiscamur recta 
in Phrygiam, ego viae dux, 
vos autem non (ze) lente 
sequimini me: bonoque es- 
iote animo; novi Parin ,ju- 
venis est FECHABME , praeter- 
ca amori deditus, et ad talia 
dijudicanda inprinis ido- 
neus; is sane non male jus 
PHRUA 

Fen. Hoc quidem: omne 


bonum atque e re mea nar- 
ras; nimirum justum nobis 
esse judicem: utrum vero 
innuptus est, an uxor aliqua 
cum eo vivit? 

JMerec. Haud omnino in- 
nuptus est, o Venus. 

Fen. Quid ais ? 

JMerc. Yst cum eo, ut ar- 
bitror, Idaea quaedam mu- 
lier, commoda quidem facie, 
at rustica, et valde monta- 
na: sed non admodum cu- 
rare illam videtur: quid est 
autem, cur ista roges? 


Ven, Nullo consilio certe 
rogabam. 
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A0. Hagumgsofsíug, o ovrog, làig vuvri] xotvoloyov- p. 255.4 
uevogc * ). 

EPM. Ovóiv, o Omvà, Ouvóv, ov0i xc9' dudv 
GÀÀ' djgrrO Y) pz, cb Gyeuoc 0 Il&oig davív; 

A0. "oo Yi] zl voUzo. ztolvziQeyuovoUco;: 

EPM. Ox oióc. q«c à! ovv Ou dAAQg inziQOv, ojz 

éSeniviosc, deer Mery 

A0. Tíoov; &yauóg édrw ; 

EPM. Ow óozsi. 

440. Ti 0al *); zdv zolsuxóv 2orw avrà P) £ugvyulc, 
x«l qiioóobóc vw;, 1] vÓ mv (JovxóAoc; 

EPM. T) uiv einig otx Eyo Aéyéw *), sixáfew 03 01] 
víov üvre xoi roUrOv Og£fycGÜe, vvysiv, moi flovAsGQa, àv 
zoGrov *) evróv sivat ward zàg peas. 

AO P. 'OgGe; ovüiv iyà píugoues, ov0i zQoctyxolo *) 
GoL TÜ ztgóg TeUrnv (oig Àaksiv. psuwipoíoov yàg, «aL 5) ovz 
"Apooüirqs và voievre. 


x) zxoivoloyovusvoc] xowo. edd. primae: in B. 2. et po- 
sterioribus bene correctum. y) «&24' jotró 4s] Sic O. c- 
Ac ue 7,0570 Schm. e 2954. et Gor]. Olim in ceteris omnibus &os- 
TO. Z) (L&£] abesta codd. 2956. 5011. et Gorl. omisit et Sc. 
a) Tí à «í;] Ita Schm. ex Ox. et 5011. pro ví ó£. Cum eodem 
et Poppone. post haec interpunxi, cum Poppone etiam superius 
post dí ovv, quod olim neglectum fuit. b) éorev «vrG)] 
eura "ÉGtwv 5011. c) Adi] einsiv. Gorl. d) 200v] 
srQóctQov 2954. et avrov zoOrov alio ordine 29568. e) zoogc- 
tycAG]éyxvAG 2956. f) x«i] abest ab O. non male. 


JMin. Heus tu, iniquum 
apis legatum, privatim cum 
'eà sermones communicans, 

Merc. Nihil, o Minerva, 
quod metuas, nec quod vo- 
bis obsit:. scilicet rogabat 
me, innuptusne esset Paris ? 

.JMin. Quid ita tandem 
hoc curiose sciscitata? 

JMMerc. Nescio: ait autem, 
se, quod casu in mentem 
venerat, non deindustziaro- 
gàsse me, 

Jin, Quid ergo? caelebs 
est? 


JMerc. Haud putem. 

JAMin. Quid porro? belli- 
carumne rerum studio tene- 
tur, et gloriae cupidus est, 
an totus bubulcus ? 

Merc. Ea de re quid ve- 
rum sit, haud facile dixe- 
rim: nisi quod conjicere li- 
cet juvenem expetere, ho- 
rum ut sibi facultas fiat, ec 
velle sanc &e primum esse 
in proeliis, 

Fen. Viden'? nihil ego 
criminor, neque insimulo 

quod cum ca priyatim 
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p.255. EPA. Kol avvg cys00v v& ovt pur djorfro* O10 pu] yolc- 
p. 256. z:Ge Eye, uxjü^ olov weroveurtiv, et vt «ol vov) xor z0 vmnAOUV 
5 émexguvaguqy.  "4ÀÀà usvató Aóyov 0n zoÀO mooióvrzg &me- — 
cxágeuev viv éGrfgov, uel oys0óv ye nezo ziv. Dovylav écg£v. 
- &yO 0E xo cv " Iv 00, xl có T&oyagov 0Àov éxoiBdg, si 
0i ua 3ÉameTGue:, xol evrÓv vudv rv Ówecrov rv il&- 
Qi 5). 

HPA. IIoó ") 8à iowws; o) yàg xopol gotvero:. 
EPM. ToviQ, o Hoc, moóg và Àcw Gxómsii), p] 
zoüg €xoo TO Ops, maga 0i viv zÀevgdv, ov v0 &vrQov 





z Ej C os 

aol) vov eytyv ogóc. 
2 2 2 £g. - 5 
HPA. ' AA. ovy 0gO viv eyélqv. 
3 Nm J ns 75 A 0. TN "e 
EPM. Ti pqe ); ovg ooGc Boíóte «evo vov 2uov ovro- 
, - € , 

ci?) ÓdxrvÀov ix uéccov vrÀv szsrodv mgosgyousve, xoí rw 
E - , m Li r n 2i Au 
ix voU GxonztÀov xeza9éovro, ncAavoome ") Pyovra, xol &v- 








p. 257. tioyovr pu z90c0 OiecziüvecOor viv eyéAqv; 


8) vóv Ilóoiv] et hic, ut supra $. »,, pro elossemate habet 
Seybold. h) [Io09) Sic in O. L. Edd, omnes veteres habue- 
runt ómov. E» cxózi] ztSQLGXOTSL 2956. et 5011. k) «x ol]| 
0) 7Ó dvrgov, )v9u c. cy. iid. Ux Tí 9m7s;] Hoe qrie; 2956. | 
In cod. Gorl. deest antecedens . 06s. lum sequuntur haec: ' 
HPA. iia Qus ; EPM. Ov; 0eós etc. haud dubie corrupta. | 
in) ov zo si] ovrociL O. In cod.2954. xorà rov fuóv Ócxrv- 
Àov, ovzocí. Vid. Adnott, n) x«Acvooze] xoAcg. O. P. 


loquaris: earum enim, quae Jun. Übi vero est? nec- 
ad querelas sunt proclives, dum enim mihi apparet. 
non Veneris hoc est. 
JMMerc. Haec Minerva ea- 
dem fere me rogavit: quare 
nihil est, quod aegre feras, 
aut putes deteriore te esse 


AMerc. Vlac, Juno, ad sini- | 
strum respice; nonadsum- 
mum montem, sed juxta la- 
tus, ubi antrum et gregem | 







rds began bna vides. 
loco, si quid etiam ipsi ita : ; 
simpliciter respondi. Sed Jun. Atqui non video 
interea, dum sermones cae- gregem. 
dimus,jam multum progressi JMere, Quid ais? non tu 


longius discessimusastellis, vides vacculas ad hocce fere | 
et circiter ex adverso Phry- digiti mei indicium ex me- | 
giaesumus: quinetiamIdam — diis rupibus prodeuntes, et 
video, Gargarumque totum quendam ex scopulo decur- | 
accurate; et, ni fallor, ip- rentem, qui pedum habeat, 
sum vestrum judicem. Pa- et repellat, ne protenus dis- | 
zidem. sipetur armentum ? 
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HP4A. "Oo viv, ti ye lGasivác lgrw. 


EPM. "AM ixzivog ?), 

énmb ve yyc, sb doxdi 3 
5. BITUN H4 

Qo5outv evTOV (voÜOsv 


HPA. E) Mya, 


exeidi] 03 zr] otoy ij0i ?) éculy 
xeraGr&vrtg alioutv, 


ivo TD ÓLoTa- 


RE , bs , 

&5 agevoüg HO ÜLTETOMEVOL, 
i - 

x«l oUrQ zOLQutv. 


ing o2 nore cpi- 


" $i ; A T unc: NN 
xetcy 7), Opo Got, c 4gpoo0ír, cQoitvot, xci 1]y C6 Oet apu 


— [d -. 1 M ec Y » 
jg 0000" GÜ yàp c r0 &/X0c, 


Quzitoog ei ro0 qO90L0V, zt0À- 


Àdxig, o ÀAóyog, xorclOoUgo ?toóc "Ayyionv. 


A40P. Oo 6podga , 
GXOMUCGLV. 

EPM. 'AM' oiv ") 
évoi£roua TÜ "IÓm, ómórt 


0 "How, rovroig Cy0ouct roig 


3 AM AI DN UU, : lus OE 
t7" vMiV "yngouwt* xol ydg e?rüg 
e * - - 
?) 90 Zzvg doc ToU Miegexiov zo 


aU - y € » , , ' L 
Govyos, xoi T0ÀÀAcziG ÓtÜQO 1/400v vr exsívov ke TOTLEUp elc f) 


Y - COS 
tc FÉucxon"v vo) TGL00g. 

/ 30 5 
GuuameQUETCHv qUrQ, 


^ - 5 
09) 'AXÀ Éxsivog. Éz.] "Exsivog. dli 
recepimus-e cod, 


cum ScAm, 
conse: utus ss, 


0 dsrOg. Diall. 


e , 
zol Onorz "* ) 


, t. 1 5i 
X«i GUVEXOUGiL[OV TÜV AQÀOV, 


3011. 
frequens gà. 

utv 0i fü «onuvóv zwe. ibid. 
) Marr, V1I,-2. d44^ 7/05 yag Ouemrcocos. 
tufinx«eusv] Sic correxit 


» n , -2 " 7 
07 ev TO eevo ?)v, 


3o 
X«L sb ye 


Em. Ul. P) Zà5] 
De fiue proposito, quem 
Prom. s, Cauc, iu, TSQLGXOTLO- 
fin. x«i ydg oszog 70r mAnciov 
q)xa- 


Hemst, antea vitiose 


quum 


Scriptiun fuisset xartBeBn xov , excepta Arsgentina, ubi recta 
3 5 


forma est, r) 7444? 
vox abest ab Q. P. j. 


iidem. 


Jun, Video nunc, siqui. 
lem is est. 

" Merc, Ts adeo ipse. Quo- 
ilain vero prope Sumus, in 
erra, si videiu:, positis 
estigiis incedamus, ne coa- 
Uu bemus eum desuper ex 
Qproviso devolantes, 


Jun. Commode dicis; at. 
ue ita faciamus. Quando- 
Uuidem autein deg:-ssi su- 
1u$, tui jam muneris, Venus, 
raeire Seque ducem p:ae- 
?Te nobis viae: e:enim te 
W €st peritam esse loci, 
Lucian. Fol. II. 


! 


E 


0Uvy A , omisso ovr, Gorl. utraque 
S) ózmórt] Ozórs 0; 50:1. 
ztug)sig] mtug9elg 29560. 5011. 


t)zxeccao- 
c , e , 
u) ozoce] ozóre ys 


quae saepe, ut fama fert, 
descenude:is ad Auchisen. 

Fen. Non admodum, Ju- 
DO, is!is commoveor cavil- 
lai1ionibus tuis. 

4Merc. Atque ego adeo vo. 
bis viam monstrabo: etenim 
lpse non raro commoratus 
sum in lda, quando Jupi- 
ter amabat adolesceutulum 
Phrygem: tum saeptuscule 
huc veni, ab eo demissus 
ad  invisendum puerum .: 
cumq e jam ab aquila vehe- 
retur, jux a simul volabam, 
allevabaimque pulchelium 2 


u 


P- 257 


6 


p- 258. 


^ 
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p.258. pápvipuart, mo TovTQOL TS mréTQUS evr0v &vijgmreGev. O0 uev 
q&o 10vs Evvys *) gvoífQv zo9c 10 molpvioy* sarezrepevog 
(822 CRAS AN eJ ' , , 4" o» t 
à: ZmicOry ov c00 7) Ó ZeUg, novguc pao TIG OUS! zcoirfa- 
jr WT GrÓ "y imb vá xoá wegor Óuxow *) 
Qr 7), «oV và oropero vijv e) vy ego Q xov") 

, M € ^ E | 
vevagerypévov , vei cj roe dmeGrQen- 
ovru. tórt ovv iy viv ovgiyye Àe- | 

2 MÀ e M ^ , | 
evTv UpO TOU ófovg.) - 5 « * 

iu. , 

qolov, Gore swQoctizQptv wU- 


&vigsgs vóv moie 
£v ig aixóv. émofAén 
Bov *), ( xoi Baier " ) eo 
GA gdg 0 Orem ovv06L 7A 
7 vóv. Xeipr, 9 Bovxohe. | 
QUENP. I3 4) xol Gv jt, d veevidxs: vlc 08 Qv Ó:000. 
dgiter mQ0g muGc; 3] vives vuUTec üysig Tr&c jUvcixe6; oU. 
jg émmjoewa *) ógzoztoAciv  ), ovr y* ov Gar xaAot. 
EPM. AX o) qvvainec eioiv. "Hoav ó£, o Ilagi, xot 
* A9qvàv , «ol " AggoOtziv 00dc, xcub vv EgQiv exéoceiAev 
$ Zeóc. GM cl vofusig, nol oygiéc ; «ei *) poi 0609v^. qa- 


Érvgs] icvye vóvs 2956. 5011- y) «2707] «vzog O- 
A. 1. W. Placet vulgata. Hemst. 2) xsotfi«iov] 
m:gilefow conj. Guyet. 8) QeaxGv] yov O. P.L. marg. 
A.1. W. b)4efov]. Vulg. &eorv. in codd. 2956. 5011. 
AdBov, ut tradit Belinus. Unde scripsi Aefov , quae videba- 
lur Luciani manus esse, venustatem inprimis magnam ex in- 
ierrupta oratione repetentis. c) àmogspBAnzec] exe pA. 
p. d) Ny) Noel scripserunt Seybold. et Popp. At vid. Adnot. 
/8scou] &nurüreu VF. f) óosomoAsiv] doscoz. O 

clusit Poppo, magna injuria 


e) émicn 
£) xci] ut suspectum uncinis in 1 

Infra $. 9. ro?r0 Gi» GOV «v si] vov 
$. 10. xol. cmó€ov. | 


interpres recte: quin. 
GuxugroU: xci moógrovce eic. 
re adloquamur eum, Saly 
boum pastor. 
Par. Et tusane, juvenis, 
uis autem buc advenisti a 


nos? aut quas istas duci 
mulieres ? haud enim it 


x) T6075 
P.L. marg. 















quin, si quidem memin, 
ab istarupe illum surripult: 
hic tum forte fistula ludebat 
ad gregem ; devolans autem | 
pone eum Jupiter valde le- 
viter unguibus amplexus, et 


Los 


oris, quam in capite gerebat, 
"£laram morsu prehendens 
tollebat puerum turbatum, 
cerviceque reflexa in ipsum 
respicientem : tunc ego n- 
stulam tuli; (abjecerat eam 
piae timore.) Át enum arbi- 
ter hicce prope adest; qua- 


factae, ut montes frequen 
tent, quae tam egregia sir 
forma. 

Merc. Multum abest, * 
sint mulieres. Juno: em, P: 
xi, Minervam et Venere 
intueris, meque Mercuriu 
misit Jupiter. At quid tr 
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Aemóv y&g ovüfv* xcitóci 0f oc QuxeGTov ysvícO nt oO xéÀÀovc p. 258. 
evrQv: émcóy yo, quot, xcog TS eUrOc €, xol Gogóc rd 
garixo, col viv yvàaiw énivgéno  voU 0' CyQvog 10 düÀov n) 

zlon Qveyvovg T. ujiov. 

ILAP. déo', iào ví xol fBovAsw: ^H KAAH, ool; p- 259. 
«LABETSO. mg dv ovv, « Ofonore "Eo, Ovvqücínv. yo) 
Ovxqróg evr0g, xci &ygoixog Qv, QuxeorHg yevíg9o, zc. geótov 
Oéec, xui ueltovoc, qj xot Bovxólov; rd yc&9 TOwcUTe xoL- 
vs, vv eov u&liov, xel daruxdv ): c) o" 


* 4* 
&uOv, olye 
n 1 
pàv alyóg Oxoréíge xaÀAov , xci ócuoeày F) 


"d Y , 
&AAQs OeucAsoe, 
f ^ [d 
dvrat 05 zd6oí rc onolog 8 
* ' ? 4392 '* t ? ' * [ehe] L A LJ! 
weÀaL, xuL OUxX OÍÓ Og Qv Tt v0 Tic évégeg éni vw»v £uí- 


$253. E. ' ' L 
TXy Qv ÓixcGoLuL xor Tuv Téyvmv. 


NS) , / TUS ES Y , 
Quv uevüyeyoi viv OWwv cmoomeGug' o0 yeo &0£Asv elora- 


y, 


" dua 5 
G)c. Qa0ieog, VÀÀ £fvOc 
, 


"V 5 - , 
«v emsoiíon Tomoüwov, rovrov!) 


E 1 ' ' -. "V 34:2: 09/2 m - 5 
eyétOi, xwL TO T5UQOV EztGiVEL' xcv im Go") ueraBg, xc. 
4 UE 4 


h) có &910v] tóv i92ov pleraeque edd. antiquiores. T'à 92. 


am Q Lh. d 
Lips., ubi ccrvxcdv, 


videbatur. 
Hems!. et posteriores. 


i) docrizGv| Ita in cunctis, prae*'er unam 
nec illud pravim. 

codd. 2956. et 5011. cioXmtüv, minus rustice: 
k) óguaA.v | 


Vid. Adnot, in 
Belino vitiosum 


Sic O. et marg. A. 1. W. et hinc 
In reliquis ipe. 


Ce erum post 


Ozt0T£Qo vulgo adjec:um erat 4, quod, praeeun'e cod. 2556., 


Schmi-derus et Poppo jure suo omiserunt. 
zo» Gor. et deinceps Zoyerou Lips. 


lan. et Hemsi. et recentt. 


pidas et pailes? quin tu 
Omnem metum pone; in- 
commodi rihil- est. Jubet 
autem te Jupiter, judicem 
"fieri barum. pulchritudinis: 
quandoquidem enim, inquit, 
et ipse formosus es, et doc- 
tus rebus amatoriis, tibi no- 
tiorem permitto: certami- 
nis autem praemium scies, 
"ubilegeris hoc. poinum, 


tandem velit: FORMA 
PRAESTANS, ait, ACCI- 
PI AT, At quomodo, domine 
Mercuri, possim ego mor- 
.talis omnino, et rusticus, 
judicem agere | admirandi 


Par. Gedo, videam, quid | 


1) rovzov] cov- 
M un E 
m) éz' &220] Sie So- 


Olim im &AAo. 


spectaculi, majorisque,quam 
ut bubulco conveniat? haec 
enim talia dijudicare deli. 
catulorum potius. et urba. 
norum. hominum: de me 
autem, quae capella capel- 
lam forma praestet, item 
juvenca juvencam aliam, 
id quidem forte judicave- 
rim ex arte. Hax- vero om- 
nes perimede pulchrae, et 
sane nescio, quo "pacto ab 
ura quis ad. alteram tradu- 
cat visum abstiactum: non 
enim vult absistere facile; 
sed ubise defixerit primum, 
in eo haeret, illudque prae- 
$ens probat: quod si ad a5 
E393 


68 


Eo 0C E A NI 


2 [P v L7 
P.259- xzivo xoÀov") 096, xol megQeuívei, xoi vzO Tüv mAqctov 


mogeAcufvevat *)* zal hoc, zsoufyjvtol uot T0 xdàog QU- 
- MA , , 3 0X nu * : 272 

xGv, xc 0Àov mzsotsiAqgé Me, xol GyOouon, Ort w] xol eUTOG, 
[4 » b s 

QemsQ 0 4oyoc, 0Ào pAézzw Ouvauot và coport. dox 0 dv 

Jj y » -€ *5 * 

Mot xoÀóc Órn&Got, zveGcuc ez00076 70 wijAov. xe yog «v xav 

2? - D 
z00:, voovv piv sive, Gvufégmxs voU 4hi0g eósguv ), xol 
- - 5 ? 
juveixo* vovrag 02, Üvyeríoug* mg ovv oV yoÀemi xol oU- 


TO6 7) XoiGie ; 


EPM. Ovx oiüe* av oy otov vt 5) dvaü)vvau mQóg 


TOU Zhi0g xexslevopuévov. 


ILAP. "Ev voüro, c 'Eguij, xsiGct") arde, wr] qoÀg- 


"- * , * 
zc Pysv Mov v&g Óvo TGc vsvvWuévog, 


cÀÀ& uóvov vOv 


0pO9oAuóv qysicQnr, viv Oregzíav. 


EPM. Ov: *) eoi moujcsw* cc 06 Gor djüy mepot- 


viv vOv xglotv. 


ILAP. IiugecóusQa^ Tí y&Q Gv wol moOo0t Tig; Éncivo 


n) x«40v] Desiderat Poppo 0v, quod tamen ipse fatetur non- 


nunquam omiiii, 
?e*5 z ee * - , 
ovOiv tri rOv siOora. 


A JVostro id facium Diall. Mortt. VI Q2. 
o)zeocAcuavsicor) moeoceozese- 


vou vel ztegsAoquzzevou conj. Hemsi. zt£gtAouug. conj. Bremer. For- 


san scripsit simpliciter Aeufeverat. 


Vid. Adnot. p) «&ós4- 


5v] x«l «à. Schm. et Popp. e cod. 2956. Praeplacuit vul- 


gata: 
x) zsicer] zsicov O. L. 


Lud transierit, id aeque 
pulchrum videt, atque im- 
moratur, et a proximis ab- 
ripitur: atque adeo ne, lon- 
gum faciam, circumfusa 
mihi est forma earum , to— 
tunque me occupavit: in- 
dignor equidem, quod (non 
et ipse), quemadmodum Ar- 
£us, toto videre nequeaiun 
(possim) corpore. Videar er- 
go mihi recte judicaturus, 
omnibus si tribuam pomum, 
Huc porro accedit, haec ut 
sitJovis soror et conju».illae 
fliae: qui ergo non ardua 


sorore eamqice uxorem, 
5 E 
s) Otzo] ov O. J. A. 2. 


q) ofóv rs] oióg ve Arg. 


sit hoc etiam nomine pro- 
nuntiatio ? 
Merc. Maud scio: atta. 
men fieri non potest, ut. 
subterfugias a Jove jussus. 
Par. Unicum illud, Mer- 
curi, fac sibi persuadeant, 
ut ne infensae sint in me, 
quae inferiores discesserint 
ambae, sed solum oculorum 
hunc esse pu:ent errorem, 
Merc. lta ajunt se factus 
ras: curandum tibi nunc, 
ut peragas judicium. 
Par. Conabimur quidem: 
quidenim quisfaciat? Illud 





DEORUM DIALOGI. 09 
0i moórov ') clüéver BovAopent, zOvtoe. inoufctt Guomsiv cv- p. 260. 
Tüg (6 C;ovGuv, x xeb co0UGoL Üccti wo0g v0 capitc TüG 
ibevacsoc ; 

EPM. Toiíro uiv éóv &v si] voU OixoGToU' xol z9óc- 
rarte 0709 xe OiÀug. 

ILAP. "Oz «oi 9£io ; yvpwac ióciv BovAouot. 

EPM. 'Anmóóvrs, d avrai cO Ó 
ameoroaqnv "). 

AdP.*) Kológ, à Ilagi* 
pot, Orco nanc OrL ui] uvae Éyco v&c oÀfvac Asvxeg, wqói 


à 


, 
éniGx0EL * 


p. 261. 


xol zocr ys!) emo0vc0- E; 10 


và ^) BoGmig sivou uéye ggovà , énícqg 0é elu nion «oi ó- 
goíoae xe) *). 

A0. Mij moóvsoov e)r'v cezoóvon "), 
Gv TOv xtorOv cztOOnros, (qeguaxig y&o dort) wi] 6s xevayon- 


- 
, 


Ilii, mwQiv 


5 mw - S e 
vUG5 Ow «Ur0U ^)' xoíto: ys iyoQv wq 7) oUro xexcAÀo- 


shGuívav megsivct, üt coge)ra ivrsrzQuuuévmv yoopuera, 

t)zoOrov]zoórtoov Gorl. u) dxserocgmcv] czoortou- 
qeínv O. P. 2956. J. marg. A. 1. W. A. ». Arg. Lips. x) 
A P.] Sic in P. et L. In Edd. veteribus omnibus praefigi- 
turnomen HP. y) ys] Aniyó; z)73]«*0F. a) xcii 
» Post hane vocem. interserit Ed. J. sola: IJ«. 4móóv$u xoi 
6) à "Apgo0tzn.'* Hemst. Etiam A. 2. eadem habet, et tum 
sic pergit: 40. 'A4moOionat xal er) uj moOrtQov coco» c0- 
óUcn etc. Lehm. b) «vr5v ázo0vcy]| Sic scripsimus e 
conj. Aemst., quam A. 2. confirmavit et Belinus probavit. 
Ipse Hemst. edidit evryv dzoóvcys ex 2956. P. et J. et secuti 
sunt recentiores, praeter m elandium , qui maluit cvc5v czo- 
vong. Olim legebatur E cix rodsGg. Dremerus conjecit 
evcrv ezo09:c69 vel cri) émemoos oq, in utroque longe a vero 
aberrans. c) à evczoó] v avrov 2956. A pu] sz- 
óà 5011. 


autem primum scire volo, Fen. Optime, Pari: e- 


utrum satis erit spectare il- 
las, sicut sunt, an insuper 
exuere oportebit, ut explo- 
rate examen habeatur ? 

AMerc. Id quidem erit tua 
judicis in man impera, 
qua fieri velis. 

Par. Qua velim? nudas 
int eri volo. 

JMerc. Vos, exuite vestes: 
tu inspice: eccemeaversum. 


quidem prima vestes ponam, 
ut discas, me non solas ha- 
ea ulnas candidas, neque 

, quod grandes iihilsiut 
oculi elferri; namque ae- 
qualiter sumtota, et similem 
in modum pulchra. 

Min. Ne prius illa se ex- 
uerit, o Pari, quam cestum 
deposuerit, (est enim venee 
fica) ne te fascinet ejus ope: 


p. 261. 


4 


p. 262. 
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10 


IL U.|GCI-AN.: 
xoSimo og c9 £reigdv two, &ÀAG yvuvov và «dÀloc em- 
Üsuxvvstv ^ ). 

ILAP. 5) Ev Myovot vó mtl vo9 xsoroU' xal amógov. 

AP. TL ov ovy) xol c A9qv& 9) viv xógvv dgekoü- 
6o, aptiav ziv xeqoav éniüeixvosic , «AA. éxuosieig vov Aóqov, 
xci róv ÓwxecrQv qofsig"); 5 0f0wwg wm Gov fAfyysven TO 
qevxóv vàv Ouwrov &vsv vo9 qofiego BAzzopevov ; 

- 440. ' 1800 Gor 1] z0pve «vvy] ágqorrot. 

AP. !10o0 co; xai 0 xe6róg. 

HPA. ' Ai! dmobvaiusda s 

HAP. à Zeo T8QUGTLE "fe Oíac, vo) sdilovs f Tc 1jo- 
vic! oie uiv 1] mag9évog ! Gg 02 Baciluxóv evo) xei csuvóv 
coeunt, xoi cn9s cSuov 09 Zftóc ! ocóS 0gg * ) z0smococ! 
xci yAogvgóv zt xol roogoycyOv izidlocsv: aA [0n uiv Gig 
Fo vg svücipoviec* si Ooxsi 0i, xol (Mig xe9^ Excorqv im- 


e) miU Eiuvvsiv) £miüciuvevew videtur Belinus in codd. suis 
invenisse vitiose scriptum. — f) JI AP] Eo. marg. A. 1. W. 
g) 495và]| o 49. Schm. e go11. h) xai v. 0ix. pgofesis] 


«cb rOv zie xxl rov uxori qo[osue. 5011. quae recte Dieli- 
1) ezoüvcoustüa) CEE- , 


zs librarii incogitantiae iribuit, 
óvoaucd« marg A. 1. W. quod praeferendum puiavit Seybo(d, 
k) «v77] Ita Gorl marg. A. 1. W. Solam., Scehm., Poppo 
pro vulg. evz;j, non ferendo illo, ubi distinguendae erant 
personae. Vid, Jens. ad Somn. c. g. 1) óg ES .9e&] og à 
Ogg 70s j9éog A. 2. et J. sed plane scriptum 096 in V. 2. In 
ceteris vetustis desunt og et Qs, nec non in Gorh ', 


quin etiam haud oportebat 
ità exornatam adesse, neque 
totfucatam pigmen itis, quas 
rcvera meretiicem quandam, 
scd nudam formam exhibere, 
Par. Recte monent de 
cesto: atque ergo depone. 
Fen, Quid igitur nectu, 
Minerva, galea detracta nu 
dum caput ostendis, sed qua- 


' tis cristas, ac judicem terri- 


tas? num metus est, ne tibi 


'OAE guatur nihilque ad prs 


conferat caesium. illud ocu- 
lorum, si absque illo galcae 
terrore spectetur? 


JMin, Eccetibi, cassis haec 
est demta, 
Fen. Eccetibi,cestus quo- 
ue. 
Jun. At exuamur. . 
Par. Jupiter prodigialis! 
quod spectaculum, quae for- 
ma, quanta voluptas! qualis 
haec virgo; quam regium 
ista et verendum respleudet, 
vereque dignum Jove! haec 
autem ut suaviter intuetur! 
imo etiam festivum quid- 
dam,atque illecebrosum sub- 
risit. Jamque ego quod 
satis est habeo felicitatis. 
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Oelv BovAouort, cg") vOv ys C»plpoÀog siut, xol ovz oid p.202. 
mgóc 0, vi xol cüzto[JAéw o , mCvvq vüg Otto mitQLOmOpevog. 
AGP. Ovvo noidpusv. 
ILAP. "Ans ovv at so. 60 08, à "Hoa, mcolueve. 
HPA. IH:gwi£vo "). «gnzdv ue éxoióc ly, coc ?) 
coL xol vGAÀe jÓm oxoztiv, tÜ wcÀe cot «wl r& Odo r5g wQ- 
oov P) coe &ujc. 5v y&o us, 
&xcone Con vio -Actec Osozóvc. 
ILAP. Ovx ini ooi uiv và quírsga^ ziv QA. cout, p. 265. 
memoabevor y&o &zzg dv Óoxi] 4). X0 P zo0qtOt, * A0nv& "). 12 
A0. llagíorqué Gow xcru^) 3v us, o lláot, ÓuxecQc 


Q Igi, uxo given zodu]v, 


^ Nu L4 » , , ? 3 2-9 - 
xoÀmv, ovzozs »vrOV Cm£LÉX ucyno, GÀÀ cct xouvQv"* z0Àc- 


, 


puGT]v 7g 68, xci vixmpógov azsoy&copet. 
ILAP. Ov0iv, AO0wvà*), si pov moMpov xol uéyqe* 


, M c f* n9) - 
zigqvo yc9, €6 0Q&c, vovOv 


, , ' 
én£yst Tv. Dovylov ve xal /v- 


él RAS 14 LC bes (SES 1 2041 S008 ót E] 
ícv, «eL czoAcuQrog uiv 7 voU zteT009 GoqgQ' OQoggci 0e, oU 


m)ec] Og conj. Schmied. 
Ghar. e; 1. 


oc] 0o« G. 


pro eo, quod Sins legebatur, c/j$ víxng. 


neutiquam admittenda, 
n) Ilsowu sv o | licouuzva marg. A. 1. W. 
p)zs vigov] Sic Hemst. ex 


Vid. ad 
0) 
OQ. et G. 


Ante có. Ó 3dpe idem 


restituit ex cod. O. xal, olim . omissum. qd) &z&9 &v 3oxjl 


Gto Ooxei 5011. 
zuj x«L 2954. 


At, si placet, seorsim sin- 
gulas etiam inspicere volo : 
nam nuncquidem ambiguus 
haereo, nec scio, quo po- 
tissimum oculos convertam 
quaquaversum visu distra- 
cto. 

Fen, Yta faciamus. 

Par. Hecedite ergo vos 
ambae: tu, Juno, resta. 

Jun. Resto: verum post- 
quam me diligenter inspe- 
xeris, hoc aliud etiam tibi 


'atque etiam est consideran- 


dum, an placeant tibi dona, 
quae praemium tribuam cal. 
culi pro me lati, Siquidem 
me, Pari, judicaveris esse 


r) A9qvàlq 
t) AQ9qvà] c 49. O.2954. 2956. 5011. 


'A9qv& 2956. 5011. s) x d- 


forma praestantem, univer. 
sae eris Ásiae dominus. 

Par. Nen donorum spe 
nostra constant: jamque re- 
cede: fient in hac lite fiai- 
enda, quae videbuntur, Ac- 
cede tu, Minerva. 

Jin. Adsumtibi: athoc, 
quaeso; si me, Pari, pro- 
nuntiaris formosam, nun- 
quam inferior abibis ex pug- 
na, séd perpetuo victor: 
bellatorem enim te, et vi- 
ctorias repertantem reddam. 

Par, Nihil, Minerva, o- 
pus mihiestbelloac pngna; 
nam pax, utr vides, nunc 
quidem obtinet Phrygiam 


p. 265 
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272 LUCI ANE 


, M 
.petovexruGsg yoQ, xGv wm imi Óoooic Ovetouzv* dAM Évóv- 


» * E N E 
Oi 505, xoi inídov") ruv xóQvv, íxavGg ydg sióov' 
"Apoodivqv zegosiva, xoc. 


' 
Tv 


xL GXO0TtL xo9^ Vv 
umóiv zegergíyov, GÀÀ' ivüwoifov fxéerp róv 
piÀdy Y). el Óà Of4cc, Q ««Ab, xol vaÓs nov dxovcov: yo 
ydo záAou 0gGce Gs vov Ovca, x«l aov, Oxoiov oUx oldu ct 
vive Ertgov 1) Ogvyla Toígzi, woxogíto uiv roO xcAovg, el- 
TuOuOL ÓP TO wi) &zt0ÀVTÓVIC TOUG GXOZÍÀOVO, xci rüVTOGL TÜQ 
TvQec, wor GTv Ov, cil& QwipBelgew v xdÀLog iv égnu£o* 


Ad P. Avrq *) cov iy màmoiov, 
exouBàs , 


, a M ^ X v3 - - ? 
Tb uev ye cv ?) Gv ezoAovotiec vy 000v; vi Ó. Qv dxovcw- 


Ld - , , ^ HN 

TO v00 GoU xcÀiovg ef (0:g; Fmgeme Ó& mr cot ysyaumwuévot, 
' Ur Uu , - * 

pa] pévvoL ayoovxov vwve xol *) qoQivw, oio, xor vov " lóqv 
"n "s 5 , T c 7-2 , 

eb yvvoixtg, eÀÀc rwwve ix vije EAAe00g, 3] AgyoOsv P), aj &x 

"^ , m 
KooívOov, aj cxcwav, oix *) mco xj EAévg ics, véna, xol 


u) éxí90v] iní9:£5 O. x) Avcq] conj. J. Gronov. ad Arrian. 
EH: Ind- p5450. 12 55. ; quam, monente Sehaefero Melett. p. 
78. seculi simus. Vulg. evrü. y) utióov] ,e:oó» O. Ni- 
fil est frequentius i in Codd. horum vocabulorum coaufusione.** 
Hemst.  z) 4v] vu! go omissum res:tuimus cum JSeAm. et 
Popp. e codd. 2954. 5011. et Gorl. a) x«i] abest a Gorl. 
Deinceps cum Poppone in voce vulgata yegír:» mutavimus 
,accentum. b) "AeyóSev] Sic O. et Lips. In ceteris vett. 
'"Agyd9ev. | c) o?&] Sic cum Schn. et. Popp. emendavimus 
vulgatam scripturam oíu., 


et Lydiam, belloque nullo 
infestatur patris unperium. 
At bono esto animo : nequa- 
quam jus tuum imminuetur, 
etiamsi. donorum spes nos 
judices minime commoveat. 
Sed indue jam vestes, atque 
impone galeam; satis enim 
vidi.Venerem adesse tempus. 

Jen. En adsum prope: 
quin tu specta singulas par- 
tes curate, nihil praetercur- 
reus, verum  immoratus 
unicuique membrórum. $i 
lubet auiem, formose, et 
isthaec ex me audi, Ego 
sane jam dudum, cum te 


viderem juvenem et pul- 
chrum, qualem haud scioan 
alium Phrygia nutriat, bea- 
tum te praedico ob formae 
decus ;id autem incuso,quod 
non, relictis scopulis istis- 
que rupibus, in urbe vivas, 
sed corrumpas formam in so- 
litudiue: quem enim tu fru- 
ctum capias ex montibus? 
quidve jvvet honesta species 
tua boves? par fuerat jam 
te nuptias iniisse, non qui- 
dem agrestis alicujus ac ru. 
ticae, , quales perldam sunt 
mulieres, sed cujusdam ex 
Graecia, aut Árgis, aut Co- 
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1 ? , à L-] 
«xy, xci xav. ovoiv dÀerrov duoV, xci v0 dy] uéytotov , ga p. 264. 
, ' d A 
vwd.  Excivm yàg *) si xoà uóvov Orácciró G:, sv *) oi. 
i] , , - 9 * 
éyo, mxevra &molurotGm, acl zw4QoGy0UGe fcvrwv fxóorov, 
e * m , * 1 X. 29157 , 1 
£UeruL, xci GvvOLXIOSL. TwyvrOG 0b xcb GU éxQxoug rt cvcol 
 /- 
evrjsc. 
? 61 $5 b] 
ILAP. Ovótv, o Apgodizm* viv 0$ q0tog àv Xov Got 
Gov, rd ) z&vre Onpyovuévgc. : 
DÀ , , , L - 
AOP. Avry 9vyerno u£v &cci adc; éxeivmg Tijo xoc, 
MJ [j| ' , , 
ép 2jv 0 Ze xazénmQ xUxvog ysvoucvog. 
ILAP. IHoía ó& vig vijv pw 8); 
1 
AGDP. Zrvxq uiv, otav ') sinüg ix wvxvov yeyevqu£— 
5e H [I 3 ja i 
vov!)' dzoh] 0b, Oc iv 0 Towgsiou, yvuvag *) v& mold, 
1 fd. H e , m , e 
X«L zeÀoLGTIX )' xeb oUrO 95 zt ") msoiGmovócorog, Ocrs p. 265. 
i )À ? , - Mis) , 9 - 9 , L4 n 2 
xeL zoAsuov &uq — evri ysvégOt, ro) Owncioc copov") fr 
c , : 1 323.2: , , 2 3x0 , 
«QmuGevrOc. OU gv «ÀÀ émetÓ»meg sig Gxumv ?) XTEGT, 
d) y&0o] adjecit à;] ex uno Paris. Sc/un. , per errorem , opinor, 
illud ex antecedd. hic repetitum. — e) sd] ex Ox. addidit 
Hemst., quum in omnibus vett. defuisset. Iu uno Par, itidem 
est eU oiüu iyd. f)cza] abesta Gorl. g) IToí« ó£ vig 
Tijv Ó viv;j IHote 05 vznv Owiv ; 2954. et Schm, temere. IIoíc 
0i vyv Ow é&ccí; 2956. ef 5011.. Ceterum Paridis personae 


notatio deest in vetustis edd, ante Bourdel. h) otav] oiov 
€v 2954. sed ita, ut ev infra oiov scriptum sit. i) ysyev3- 
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Mévov] An yeyevvgucvov;  k) yvuvdàc] yvurj O. 1) z«- 
Acrcorix)] malotorouar 2954. Lips. Vid. Adnot. m) à 4 
Ti] o£ zc 2954. n) &ogo0v | ovx Arg. miro errore. 0) sig 


€x. £g du. Schm. e 2956. 5011. 


Fen. Estfilia Ledae, illius 
formosae, ad quam Jupiter 
devolavit in cycnum muta- 
tus. 


rintho, vel Lacaenae, qualis 
Helene, aetate integra, pul- 
chra,nullaque parte inferior 
me, quodque maximum est, 


amatoriae nequitiae perita. 
Haec, site tantummodo ad- 
spexerit, omnibus relictis, 
seque in tuam potestatem 
dedita, sequetur, et una te- 
cum habitabit. Omnino au- 
tem fieri non potest, quiu 
inaudiveris aliquid de ea. 

Pur, Nihil quicquam, o 
Venus: at nunc peilibenter 
&udiverim ex te cuncta de. 
"narrante, 


Par. Qualinam facie ? 

Fen. Candida, qualem de. 
cet 2sse ex cycno natam: 
tum mollis, ut in ovo nutri- 
ta: nuda plerumque luctaec 
et palaestrae dedita: quin 
tanto studio expetita, ut 
bellum etiam propter eam 
exstiterit, Theseo immatu- 
ram adhuc rapiente. Enim- 
vero postquam ad florem ae- 
tatis pervenit, omnes Achi- 


14 L 6004 AUN £X 


7 , [4 ; ERE M ;$ 1 , * r 
j.Tzt&VTsG OL e 0L0T0L TOV:/dyetov EziL vijV pijotuov cto vrQoov, 


mpoexoión 0 Mzvélaog T) vo) ilclomiódv yévovg" & o^ d9é- 
àoig, 2yo cow xetumodbowu Qv *) vv y&uov. 
. IIAP.. Hg quo; 0v tijg yeyopruévuge ; 

4G P. Nioc i") G0, xci &ygounog" iy 0i oido voc oT, 
v ToLvüre Oggv. 

IHAD. liàc; 29A yàg zat ovg sló£vos. 

AdP. Xj) uiv éxoóqwioste ag *) i 9iav 01] vij "EA- 
Àédog, xemadüv dplxy ig viv 2demeüoiuove, Owsvob Gg 7 
"EMvq: vo)vrcüOev 0i ipàv &v zl và Ügyov, Ümog iguctwn- 
cite Gov, x«i cxoAovüiGsi. 

ILAP. Tojr «v0 xol (miwrov sival wot Oozst, TO, cm0- 


N 


A m ' " - . 
AuroíGav TOy dvOgm, éOshQco: Beopceoc xai £óvo covsx- 


stÀcUGOL. 


: aa^sn , r —N 
AdOP.. Gdgja vovrov ys fvexo. mrUiüE 


p Mevéiiaog] Mtvél:og Popp. e 2956. 5011. 


Aerg, éy. 6. (É 
LULA 
GOL xara ooo. 


, 


requirebatur Activum, 


iivus multo venustior h. l. et in Veneris ore, 
vus, quippe aliquanto majorem vim movendi habens et allicien- | 
di. JVictandius, etsi ignorans hanc lectionem, suum secutus ju- 
wenn du aber Lust hüttest, so wollte | 


dicium, scite vertit: 


ich dir zu dieser Heurath verhelfen. 
ój pro £0, nec non P. v) ei] oárg. s) e g] Sic Hemst. 


et recenti. ex uno OQ. 


vorum principes ad illam si- 
bi despondenéam convene- 
runt: praelatus cst Mene- 
laus ex Pelopidarum gente. 
Si tu velis, co tibi periciam 
has nuptias. 

Par, Quid ais? nuptias 
jam nuptae? 

Fen. ScMicet juvenis es 
rudis et rusticus: egoquip- 
pe novi, ut conveniat ista 
facere. 

Par, At quomodo ? cte- 
nim velim et ipse scire. 

Fen, Tu quidem peregri- 


xürazmoctauui dv] Vulg. s£ 0$ 9£Azs, £yo 
Uti dedimus, ita emendavit Belinus e cod, 

2956. ubi xerczQeíoiuur et e 5011. ubi à' é9£Aoig. Scilicet 
ut infra sub finem evjzos£o, et Opta- 


, 205 
y&Q poi éGrov 


EN 


quam Indicati- | 












Ceterum Gorl. hahet sz 


! 


| 
| 
naberis ad lustrandam mni-. 
mirum Graeciam; tum ubi, 
perveneris Lacedaemonem , 
videbit té Helena: exinde 
jam mearum fuerit partium 
curare, ut amore capta te 
sectetur. 

Par. Yd ipsum incredibi- 
bile esse mihi videtur, ut,. 
deserto inarito , animum in- 
ducat, cum homine barbaro 
et peregrino navigationi se 
dare. 

Fen, Bonum animum ha- 
be istius quidem ret causa: 


DEORUM DIALOGI. 15 

» 

Óvo *) «clo, "Iprgog xol "Egcog' vovro co: mepoómGo yz- p. 266. 
póve rijg 0000 yeviGopévo. xoi 0 uiv "Egoc, 0Àog ") m«gsà- 
QGv ig evviv, dveyxdos viv. qvvaixa igàv* 0 0 *) "Inzoog 
worÓ Go zrQuyvOclg, roO Omso iGriv, (nsotóv ve Oujosn, zal 
igdguiov Y)' xol «Uri 08 GvutegoUce ÜcnGoMo, xci rOv Xa- 
eírov GvvoxoiovOtiv ^)' xol ovrog cmuavrtg ^) evrqv àva- 
niícouev P). 

ILAP. "Oxog uiv voire *) yooqost, dógiov, à ' Agoo- 
Oro" ziv ioà ys xÓw vüg Ehivqe, xci oU olà Ono xol 
€gQv eXrqv olouci, xol zÀéío s09) vyc Eliádoc, ucl vij 
Zmáorg imu, xci imávaga ÜÉqov U) vov yvveian, aci 
y00uoL, Ort ur] ztvre veüro. dj ord. 

AOP. Mj moórtgov igecónc, c Ilégt, zov iub TQv 
z»pokvjorQiQv, acl vvugeyoyóv, eushpocüc, TN *oíGst. ztoÉ- 
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t) óvo] Sic Attice H. 1. Arg. Lips. Popp. In reliquis óvo. 
Vid. tamen Jischer. Animadvv. ad Weller. Vol. Il. p. 156. 
u) 9icog] 040; O.2954. 5o11.et Schn. x) 0 0^] o0: iidem, 
praeter O. y) iusocóv vs Qujott, u. ég.] ci 9ijosi 2gác- 
(i07, omissis iuegróv et xoi Arg. Dudum cogitaveram: iuso- 
züv 6s 9. *. íg. Verum ipse mihi diffido. z) cvvcoxoàiov- 
Qeiv] Sic Schm. et Popp. ex O. et 2954. pro vulg. dxoAov- 
Oriv. a) Gzavrtg] G4mevz' 2954. probante JBelino. Verba 
xol ovrGg, prius omíssa, restituit Solanus cx O. b) dv«- 
miícousv] ivo mzícous» P. marg. A. 1. W. - c) caca] 
Sic in G. P. L. O. marg. A. 1. W. edd. Junt, A. 2. Arg. Lips. 
et recentt, ln reliquis z&za. — d) £zov] &iov (&ià9v) 2954. 
probante Belino. 


nati mihisunt duo, pulcher- 
.rima forma, Himerus et E- 
ros: utrosque tibi tradam 
duces viae futuros. Et Cu- 
pido quidem se totum insi- 
nuabitin eam, cogetque mu- 
lerem amare: Himerus au- 
tem tibimet ipsi circumfu- 
Sus, quod scilicet ipse est, 
desiderabilem te faciet atque 
amabilem. Egomet etiam una 
adero, ac rogabo Gratias, 
ut nos comitentur:; atque 1ta 
omnes certe Helenam per- 
 movebimus. : 


Par. Quorsum ista eva- 
dent, nou liquet, Venus: 
attamen amo jam Helenam, 
etnescio quo pacto videre 
illam mihi videor, etnavigo 
recta in Graeciam, et adve- 
na sum Spartae, redeoque 
compos mulieris, idque me 
male habet, quod nondum 
haec omnia facio. 

Fen. Attu ne prius ames, 
Par, quam mihi concilia- 
trici et pronubae gratiam 
retuleris sententia secun- 
dum me data: decet enim 


160 


LU CIANI 


RD TNT 330R , e - L [ , 
p.206. os yo dv ^) xui vumoogov f) niv cvpssepzivat, xoi $oo- 


,c. r? * M , LI ^ , , ' » 
vcbew epo xol Tovg yeuovg xui vo énivíziu. — mevra yàg tvsovt 
LH] COD. Y , Y 6l 2 
Goi, TOv fQOTO, TO xcÀÀOG, TOV yov vovrOvi 9) voU wiÀov 


qood at. 


ILAP. Aijoww wj uov duciiosg ") uevà viv sotaw. 
AOP. Bovka ov!) ixouócoguei; 


IAP. Ma«Oepde, cAÀ onóGyov ndAw. 


AO P. ' Toioyvotuor 01, Gov viv  EAévqv zepod oos y"- 


E , , , , "n , 
p.267. vaixo , xcl cxolovéosw ys E odriv *), xci égitectwt rap 


du&c eig  ) viv "Inov* xoi evu] zoeoécouot, xoi cvuwmoco 


* , 
TU TvCVTC. 


A , 
ILÁAP. Kcolróv "Egcre, xol zv "Iuigov, xci vag Xcpt- 


»- 
vec ófnug/"); 


e)zofzotr ydo dv] Vulg. zo£rs& ydo, omisso v. 
scripsimus cum Schm. et Popp., 
TQUTEL yoe &v in 2954. 2956. A 257 3. VD: 


gor. 


ooo | xavnqOoov sivi viv u—. 
Schol. vvwmriqp0gov vitiose J. «evriqógov A. 2. 
Sic Schn, ex O. et 2954. pro vulg. TOPTOU. 
quod magis usitatum «licit Jfemst., 


eue 6gs , 


Schm. et Popp. ex O. 5011. et 
i) cid inseruimus cum ScÀm. e codd. 2954. 
. Arg. et Lips. 
Ceterum vetustum vitium ézopócouet "correxit Hemst. 
et Pop "p. e conj. Hemst. pro vulg. im? 
Schm. yi cot ix! avcijv e cod. 2954. Seyb. ex omnino 
Eositaverae Hcmnst. etiam. de lectione moz 


l1) ec] Ze Schm. e 2954. 


Mortt. X, 1. 
et Gorl. et edd. J. V. 


evrqQv] Ita Bremer. 
otv. 
deleri voluit. 

pro im ovr. 


^ 


Quae 
sunt in codd. Gorl. P. et 
f) vixm- 


G. P. xovg 0oov etiam 
8g; vovrovi] 
h) dusàngosic] 
Gorl. Vid. Admot. ad Diall. 


BovAsL v8 goL. 
k) E TL 


In Ox. 


m) &£eic] Gm 


vel dee conj. Popp., quam tamen ipse minime necessariam 


duxit. 
Participium dyov. 


qme victricem vobis una ad- 
esse, ac festum agere simul 
nuptiarum et victoriae meae: 
omnia quippe licet tibi,amo- 
rem, formam et nuptias pro 
isto pomo comparare. 


Par. Metvo, ne me neg- 
ligas post judicium. 


Fen. Vin' jusjurandum 
inte,ponam é 


"Ayew , secum agere, apud Vostrum frequens, maxime 
Neque placet lectio O. ££zg. 


Par. Neutiquam : sed pro- 
mitte denuo. 

Fen. Recipio enimvero 
tibi Helenam me tradituram 


esse uxorem, eamque porro - 


te secuturam esse, atque Ili- 
um ad vos profecturam : ipsa 
ego adero, et adjutrix ero 
ad haec omnia. 

Par, EtiamAmorem et Hi. 
merum et Gratias adduces ? 





receperunt | 
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AQP. Osójnu, xe vóv Iló80v ") zai TOv "Tu£vowov p. 267. 
É *) moóg vovroic magakijvopen. 
ILAP. O)xo)v ini vovroig Qiücgu P) v0 pjAov, ini rov- 
Toic ÀAGufovs * ). 


n) IIóQov] II:96 A, a. W. 


o) Ér:] vulgo omissum ex O. 
et 5011. cum »c/n. recepimus. P àíÓ ow] Go. addiderunt 
Schm. et Popp. ex 2954. J. et V. 2. haud dubie alienum addi- 
tamentun. q) zi rovcorlg ddnBave] suspecía Schmie- 
dero et Popponi , quod absunt ab O. "l'otum locum F an El- 
dick sic putavit mutandum : — zero erobopuat 00x00» zi v0U- 
oig Oíümg uot tO QjÀ0vi vel obxovv énzi v. 0. u. T. u.) JIAP. 
"Emi rovroig Aáp(imvs. Vid. Adnot. 


Fen. Ne dubita: Pothum Par. Quin ergo ea con- 
et Hymcenaeum insuper ad- ditioveuttradotibipomum, 
sumam, sic tu accipe. 


XXI. 
pub uud xo uWI-EP Mo: 


Argum. Ridet Mars fabulam illam de catena Jovis coelesti 
(Iliad. 9, v. 1 — 27.) coram Mercurio, reverentissimo domini 
famulo. Cf. Jov. Tragoed, c. 14. 


2 Se E S 78 Ci m cae Ds 
AP. "Hovoes, ó Egwij, oie smclAnocv qjiv 0. Zcog, Gg 4 
e ' NIS CENT ME RU , n 3:135 T. NS iS 
Brom xci ^) emiQeve; qv é8cÀ160, EAE éyo uiv àx 
T0U oUgevoU GcuQey sac oo) 2005 jui ^ qv dnongspaaüévrsg 


&eavecxGv DuxtnoOé ") us, peTQqv zovQGosze" oo yGg O5 xe9cÀ- 


a) xal] eg 2956. b) xa960] xoQ&g id. x«9G«g 5011. 3k 
mox vu£ig 0f czroxg. omisso.v. c) Doc £goO:]| Ita J. V. 


Aiemst, e*t recentt. Reliquae minus recte riceots. In tud. 
2956. (eine. : 


MARTIS ET 


dMars. Audistin' , o Mer- 
curi, qualia minitatus sit 
nobis Jupiter, quam superba 
4t absurda? Si voluero, in- 


APOLLINIS, 


quit, ego ex coelo catenam 
demittam: vos indesuspen- 
81 si detrahere me magna vi 
contenderitis,frustra labora- 


p. 267. 


p. 268. 


2 


9 E 3p oup MX UNUE 


xoGrte. tb Of £yÀ OrAccouu GvsÀuvG0!, 0v povov vu&c, 
mw 1 , 
&AÀé mol mqv yüv «uo, xci vuv O6Aeccav 5) cvvegrüGoc *) 
- Y » Did M a EN MSS 1 e 1 
qprrsooiG. xoi vGÀÀe Ogc xci GU dx»xouc. iyQ 0i, Ori piv 
5 , , 3 
x«9^ fva mavrov *) eustvov xol (GyvgórsQOg iGTWw , ovx Qv 
dovyOciqv* OuoU 03 vàv vogovrov Vzxsogíosnw ac wj xerefa- 
, g 2. ^" ' - Ah ' L , 
enosv 5) evrov, xcv viv y9nv xci") viv 9oAaccav zoocia- 
5 
Bousv, ovx dv mcicOslqv. 
, E 
EPM. Evgnua, o "Apte !). 
- OMA - , 
voixUro, wi] xol vo xoxóv ^) éxolevcopusv zig pAvagíac. 
-4 P. Ola y&g we zo0g mzüvr«c Gv rero simtiv, ovyi Ob 


ov y&g eopoAtc Aysiw và 


1 , * bU ? - , , L4 mw , 

vt0069 uOvov 62, Ov éysuvOsiv sjmiovouqv; O0 yotv ueAiGTO yt- 
x E p E] , p - Li A^ ? *? 

Aoiov fQo£EÉ uot dxovovri uero£o vaio crstiie, ovx ev Ovvaiuqy 


- ' * l , Y ? i - Id , c 
Gio GuL-TQ00g GÉ ).. wéwvuuoL yco ov TtQO 7t0ÀÀ0U , Oz0Tt O 


- em Lue - , , 

Jloscsidv, xol* Hoo, xoi .40qv& émovacravrsg, émspov- 
- 3 iA , MEC - 3*3 j 

Acvgav ") £vvóncor avrov Aofovrsc; Og movrolog qv OcÓvoG, 


d) 9éiaccoa»] Qíluzrav Schm. e 5011. Mox tamen $diec- 
cav ibidem retentum. e) cvveoconuccs] guvagzáaus conj. 

Hemst. 1) xo £va závrov| Sic correxeram 7ulgatum 
z«9'£v' vnovrov, et proba: erat Poppo, priusquam utrique 
innotuisset, Graevium jam hanc emendationem praeoccupa- 
visse ad Soloec. p p. 1:17. et hanc ipsam etiam lectionem esse | 
codicis 2956. , neglectam, ut multae aliae, a Schmiedero. g). 
x«refoo9nosiv] xüTeT0VIGSLY 2950. J. h) x«l] Sic. 
emendandum vulgatum Xv ceusult JJemst., scripsit etiam sic 
;éresch.. Dilucc. "Thuc. p. 725. Causa est in promtu. i) 
"Aess] "Aen 2956. k) xex0ov] xcxdvid. 1l) GLOmQGet. 
meg 6É. | ziQOG 6i xQUQaLid. am) ézsgovisvoav] éme- 
fovàsvoy Gorl. J." | 


adsumserimus, haud sane 
mihi persuaserim. 

JMerc. Bona verba, Mars: | 
nonenim tutum eloqui alia, | 
ne quid etiam mali redundet 


bitis; non enim profecto 
detraxeritis, Ego contra si 
voluero sursum attvcahere, 
non vossolum,sed etterr 5s 
simul ac mare adducta in 
sublime tollam: et cetera, 


quaecunque ipsemet audi- 
visti. Ego autem, si singu- 
los compares, omnibus for- 
tiorem esse et validiorem, 
inficias noniverim: seduna 
junctis tot Diis superiorem 
esse, ut pondere nostro ne 
deducere quidem eum vale- 
amus, étsi terram et pontum 


ad nos ab ista garrulitate, | 


JMars. Num tu putas ad 
omnes me promiscue haec | 
dicturum,non tibisoli, quem. 
linpuae temperare posse | 
noveram? Quodigitur nidi- | 
culum maximne visum fuit 
mihi audienti inter illas mi- 
nas, non possim reticere ad 
te: meminiequidem non ita 


DEORUM DIALOGCGI. 


LJ - , c ; 

«wi züüra TQsig OvrGS" xcl sb-u] ye 9) Ofrig wetzlewcuGe ixd- p. 268. 
e , , " 

AsGtv evrQ cünpueyov BoutQgev. Exozoyystoo Ovvc, 
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xcv £ótóc- 


v0 ") evrQ zigevvQ, x«l (govri. vaUTc Aoytzouévo éxijet not 
9 Ame: e E y hh 4 E y 
yov ént vj se adónuocóvg * ) «v:o$. 


EPM. Xiwua* 


eogniuer. o) yéQ €GqoAlg ovrt col AÉ- 


2 , 
qv, ore iol exovew d voice. 


n) «àv iófütro] (tro iv 2956. Vid. Schaefer. ad Long. 


Past. p. 561. 

7h eT. E 
diu, quando Neptunus, et 
. Juno, et Minerva seditione 
mota structisque insidiis vo- 
. uerunt eum vincire com- 
prehensum, quam varios in 
colores fuerit mutatus prae 
metu, idque trium tantum- 
modo: quod ni Thetis mise- 


o) xceilidónuocovg] Sic Arg. Lips. Bre- 
Iu ceteris xaA2tengocvvy. 


vinculis constrictus foret 
cum ipso fulmine ac tonitru, 
Ista mecum perpendens te- 
neri non poteram, quin ride- 
rem magniloquentiam ejus. 


AJMere. 'Tace: fave lin- 
guae: nam tutum haud est 





rata vocasset jpsi auxillato- nec tibi loqui, nec mihi 
rem Briareum centimanum, audire talia. 
XXII. ' ius 


Il4N.NO ye dap pMoT 


Argum. Fabularum de Panis ortu, natura, ingenio, artibus, 
et amoribus, faceta irrisio. 


HAN. Xo iot, € ztártQ '"Eoudf: 1 
EPM, I$?) «xc c) yr. cAià móc iyd Güg movqo; —— 
IAN. Ovy0 KvAanoz Eguije àv vvyyévag; 

EPM. Kolgce. noc ovv víóg iuóg ci; 


a) N73] Nol Popp. At vid. ad Dial. XX, 7. 


. 


PANIS ET MERCURTII 


Pan, Non tu Cyllenius 
es Mercurius ? 

iMerc. lta sane: at quo 
pacto filius meus es? 


Pan. Salve, pater Mercuri. 

Merc. Imo et tu quoque: 
sed quomodo sim ego tuus 
pater ? 


p. 270. 


80 | con abs doo QURE OR NT X 
IIAN. Mowjóióc eiut, i£ Foovóg ") cot jyevousvoc. 
EPM. Ni 4íe, vodyov lococ vwOg wowsvcavrog olyo. 

iuóg yug mà, xíQava Fyov, nol diva voteUTQv , xol ztoyova 

Aaciov, x«l oxfAm OlymÀe, wol rgmyw, xol oUpév Unio rdg 

zvyoc; 

ILAN. 'Omóce*) dv &mocxonpue tic dui, vóv GtevroU 
viov, € zcrtQ, imovsióuGrov emogeívzc  ) udAov Ób crav- 
tüv, Oc TOLGUTO ycvvGc, wo zvot0ozOtsic* iyo) 0 cvorioc. 

EPM. Tíva*) 0i xci gQe cov wqríoon; womov !) &a- 
Qov ciyo wov;svoog &yays; 

ILAN. Ovx otyo duobjsvcmc, &ÀÀ' evauvqcov ózovrOv, 
sizove àv Aoxadlo moido &AsvOcoav igiukco. Tí Óexdv vóv Óa- 
«tvÀov Üqrsig, xol émumoÀU emogsig; viv Ixegíov Ayo Ilhg- 

, 

vilommv. 

EPM. Eíto ri teQoUGo xcii dvv duo) vocyo 6s Ouot- 
0v PT£X£V; 

b) £& Fooros] sécíoerog Gorl. A. 2. J. marg. A. 1. W. c) 
'Ozócc] lta Gorl. P. J. V. ?. marg. A. 1. W. A. 2. insu er 
codd. 2956. et 5o1i1. et hinc ScAm. et Popp. pro vulg. 0o. 
d) ízogaívsig] Ita Sclun. et. Popp. unice recte, ducibus 


y obes Gorl. 2956. 5011. et edd. P. J. V. 2. marg. A. 1. W. 
A. 2. Arg. Laps., In ,reliquis emogcetvyg. Belinus maluit ozo- 


ulvei. e) Tíve]' '"Hvrwa& 5011. f) w5zov] Sic scripsi- 
mus pro vulg. zov e Coll, G. et cod. 2956. Lips. /z0v. 
Vid. Adnot. 

Pan, Peradulterium sum. iMerc. Atquam tu tandem 


ex amore tibi natus. 


JMerc. Profecto  hirco 


prius aliquo adulterante ca- 


pram: meus enim qui fieri 
potest, ut sis cum cornibus, 
et naso tali, et barba hir- 
suta, cruribusque bifidis ac 
hircinis, et cauda super 
nates ? 

Pan. Quicquid in me ri- 
diculi dixeris, tuum ipsius 
filium , o pater, probris ac 
dedecore officis : quin potius 
temetipsum,quitales gignis 
et piOCreas; ego vero culpa 
vaco, 


dicis matrem tuam? num- 
quid imprudens in capra 
siuprum commisi ? 


Pan. Non capram quidem . 
stuprasti; sed fac, ut in me- 
moriam redeas, si forte in 
Arcadia puellae isgenuae 
vim intulisti: quid com- 
morso digito quaeris, mui. 
tumque haesitas? Icarii 
liam inquam, Peneloren. 


Merc. Etquid tandem est 
rei, quod, cum illa mihi 
deberet, hirco te similem 
peperit ? 
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ILAN. Avvijs ixslvgo lóyov Go: 2 

' ' », , 3 - 

zv inl viv Zoxoó(av, c mo, 
su, Ihvehóm ? Xmagnüng "y 
Éov' Eowijv vóv Melag xol Zhióz. 
yocxsAqe &b, w1] Avmiro 6s* ómórs 
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wrjo u£v cor €), &py, iyo 

TOv ztexéoe 03 ylvaxs 9süv 
&& 03 xcoecgópoc xol TQU- 
y&9 not cvvav !) 6 "T3 9 


c , ' 5 c , " E 
0 G0g, TQcyo £avzóv c7t8ÍAQGsv, Cg ÀcOoL x) Xcl Ó.c rOUTO 


e 2072. ^ , 
Oj0L0g &zép)g TQ TQcyo. 


EPM. Ni Aíe, n£uvquer moujcuc zt vototrov D). &Óó 


$7 c ' , 4 - 
ovv 0 ími xcAÀtt uéye qoovdv, 


b 25 2): 3 * 5 
€TL Cyév&LOG cvroG QV, GOG 


1 , - ^ 
ztvrnQ xixANGcOMot, xol yflora 0pinco zte9& " ) züciy £x cr 
? [^ 1l 


? , 
&Uzt LOO ; 


ILAN. Kol wv ov XOTOLOyUVO GE, 


3*3 , 
€) T.TtQ" MOvGixóc 


, cL , , rd 
ve yug cipi, xcl Gvolfo sztvv &c7zV90v")* xal ó Ziovvcog 


2€ *, —-— 3 - RN, 
ovüiv $ROU Gvev zoiziv Óovaron, 


2 A E 
cÀÀe freigov «cl Quwvcovqv 


, ^ Ju M » - b - ' , 
memotqvei^) ue* xoi sj yoUqot €UTO TOU y0g0U. xol va zoiuvio 


£) 601] Sic Schm. e codd. 2956. zoi1. et Gorl. 
eh) Zmzeoriürig| cum Popp. 
6vvijv] cvvzím. J. cvvget 295 


dv Ac90L conj. Belin. 


tum verae lectionis. 
XIV, extr. 
vulg. zezoínxs. 


Pan. Ea ipsa quae dixit, 
enarrabo tibi. Quando me 
ablegabat in Arcadiam, Fil, 
Qaier quidem tua, inquit, 
?go sum PenelopeSpartana: 
at patrem scitoDeum habere 
te Mercurium Majae et Jo- 
vis filium: quod autem cor- 
nutus, hircinisque pedibus 
e5, id tibi ne dolori sit: 
quando enim inecum con- 
grediebatur pater tuus, hir- 
cum se adsimulavit, ut la- 
teret; eaest causa, cur simi- 
is evaseris hirco. 

Lucia. Fol. IF. 


6. et 5011. 
At vid. Varr. 

1l) zi r0i00cv0ov] cow?tó ct 2056. 
-z:090c] zegl male in J. A. rz. Fr. H. 

00] Àuyvoór in quibusdam, etiam in 
0) ze7-0ínT GL] sibi feci, 
Sic Poppo recte 


pro vulg. gov. 
Scripsi pro Zv/reoridrzig. — i 

k) og Actor| og 
Lectt. ad Dial. PA LRTR 
TOLOÜTOV TL $011. ^) 
1. Wech. n) xazv- 
Gorl., interpretainen- 
QE VAL 4. 


scripsit e codd. 2956. 5011. pro 


JMMerc. Sane commemini 
fecisse metale quiddam, Er- 
go ego, cui forma spiritus 
facit, adhuc imberbis lpse, 
tuus pater dicar, et ludi- 
brium debebo omuibus ob 
elegantiam prolis ? 

Pan. Atqui pudori nec 
probro ero tibi, pater: musi- 
ces enim peritus sum, et 
fistula ludo valde argutum 
quiddam; Bacchus.jue uihil 
mi sine facere potest: imo 
sodalem et thiasi socium 
constituit me, duxque ipsi 


r 


9À' Orc yàg ue ZEcmsyu- p. 270. 


p. 271. 


€ IA NI 


92 LU 
ng Teyfov *) xol dvd 10 ITog9£- 
» ' a AS , LIP 

&oyo 0i x«i vno Aoxoüteg croco. 
GvppieynGec, oUrOg apoíorsvom év 


p.271. 02 e] Osá6o10 pov, onoGo 
viov to, z&vv 9601565. 
, * (72 , 
p.272.790w Oe zet dünvealotg 
z e E) E A qd LOU BE ic^ 
Mogo9dvi, egre «ot eguovetov qo£01 7) wor, TO vzo vy &- 
z907:0lct GzjAotov. Tv yoUv ig dOwvoc CiOnc, slow Ocov xci 
zo0 llovóc Ovop. 
A 7 E - 
4 EPM. Eint Ói got, ysy&qmueg, e) llav, 2059; voUvo 
q&o, oiucr, xokoUoí Gt. 

ILAN. OéóeWóc, c mérsQ' égevrixOg yog cipi, wel ovx 
€v &yoniGonu Gvvov pu. 

EPM. Toig") ei£ ÓyAa01) &iotveis *). 

ILAN. X) uiv óxomrug' dyà 0i cj vs Hygoi xci vij IIi- 
zwb') covsuu, xel üzeoet:g roig v0U Zliovucov IMewváct, xol 
cvv Guovóatouat zog eUrQv. 

* * 7 - 

EPM. Oíic9e ovv 0, v» qagícn "), o réxvov, vamgd- 
v& *) airobvzt uo1; 

p) Tsyéav] Sic, Poppone monente, scripsimus pro vulg. Té- 
ysuv. De simili voce Nsuéav vid. Varr. Lectt. ad Dial. IIT, 

Cod, 2956. habet Izzeíov.  q) $0£9 7m] vos87 F. goéty A. 1. 

J.V.2.Arg.Lips. r) T'aig] Teigo)v J.V.2. Arg. s) Émi- 


fj«ívsic] éimusosig A. P. Gorl. 2956. J. marg. A. 1. W. 
£muougsig A. 2. t) IIícvt] IIvQoi A. P. L. J. A. 2. Unde 


Xlemst, fieri voluit. ITe oi. 
Belin. egi conj. Popp. 
€t 5011. 


sum chori. Quod si greges 
incos spectes, quotcunque 
circa Tegeam et per Parthe- 
nium habeo, multum laetae 
bere. Nuper etiam auxilio 
Atheniensibuslato tam stre- 
nue' rem gessi Marathone, 
üt virtutis praemium attri- 
buta sit mihi, quae sub arce 
est, spelunca: siergo Athe- 
nàs veneris, intelliges, quan- 
tum ibi Panis sit nomen. 
JMerc. At, quaeso, dic 
mihi, duxistin' jam uxorem, 
o Pan? hoc enim, opinor, 
nomine te compellant. 


u) gaoío5] &v yopícoro conj. 


x) vanzooGru] co zoozov Gol. 


Pan. Neutiquam, pater: 
sum enim lascivior aliquan- 
tulum; nec contentus sim 
una, quacum rem habeam. 


AMMerc. Capras videlicet 
inis. 

Pan. 'Yu quidem irri- 
des: ego vero et Echo et 
Pityn ineo, et cunctas Bac- 
chi Maenadas, ac valde co- 
lor ab ipsis atque obser- 
vor. 

JMerc. Scin' igitur, quid 
mihi gratificabere, fili, jam 
primum petenti a te? 


- 
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JTAN. lloocttvs, e mrtQ, "eic 0i Y) lüoutv reco. p. 272. 
EPM. Kei moógiOÍ uot, xci quàopgovoü' zarípe ób 

Gge Qn] xoÀéGQc ue, cxovovrüg ys *) vwóg. 


y) qusic 0i] zusis uiv Gorl. Hic praefigebatur in marg. A. 
1. W. 'Eg. ea persona mox deleta:. tum /óogzv. in P. szió. 
nec non in À.2. 2z) y&] abest a Gorl. 


Pan. Impera, pater : nos 


et comitate blanda comple. 
autem viderimus ista. 


ctere: patrem vero vi?^e ne 
appellaris me, audiente sal- 


AMerc, Et accede ad me, tem aliquo. 





XXIII. p. 
AL IIOA442NO£Z KAI ZIONTXOrT. 


ZArsum,. Familiare Apollinis et Bacchi colloquium de siimma 
irium unius ejusdemque matris filiorum, Cupidinis, tiermaphro- 


diti et Priapi, dissimilitudine, Ridentur inprimis Priapeia. 


e * , , 

AH. Tiàv Aéyowev ^) ; ououmtotove, o Zfiovvce, &ütAgove 1 
Li ^" (6 ^e ' 2 , 
sive, " Egcovoa, xal Eguegoodurov, «oi lloíemov, evouotova- 

' e 
rovc ") Ovrac vdg poggug, zei vd imwrwüsUueto; 0 uiv ydo 

e , ; Y 

, X&yxelog, xci roEoTmo, wol Óvvauw ov nuxguv z&giBeBAqué- 
C » «iuc eu - X 1 UNT gae) L 
vog, «mx«vrOy &gyov* 0 0: OTAvg, xol quiavÓgog, xol cugt- 
a) Tí &v AéyÓótcusv;] Sic distinguenda verba censuit Hemst, 
et secuti sunt Schm. et Popp. Olim nulla distinctione legeba- 
tuv: Tí &v A£yowussv Ou.etc. |b) évopuotorcrovg] Sic 


Schm. e 2954. pro vulg. cvogoíovg. lntererat scilicet sum- 
mum eorum discrimen dici. 


APOLLINIS ET BACCHI 


Ap. Quid autem dicamus ? 


et vitae instituto? etenim 
eademne matre natos, Bac- 


hic quidem undiquaque pul- 


che, fratres esse Cupidinem, 
Hermaphroditum et Pria- 
pum, dissimiles plane forma, 


cher arcum tractat, et poten- 

tia non mediocri circumda- 

tus ommibus imperat: iste 
F2 
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? "- 3 , 
». 275. BoÀog viv Giu. ovz &v Owxglveig *) ez. FonBoc Éovw , cts 
c - 5 ^ 
xui nzugüivog* 0 02 xol mégo voU cumosmo)g evógixóg 0 
Ioiozog. 
LI , 35» 5 s 9 
410. Muóiv Qevpeonc, o "AmoÀÀov* oU y&Q 17] A4m90- 
, a ) 
Ovi eizíe zovrov ^), dAÀa of mevíose Otcqpopot yeysviuévow* 
iu c , , 4 e 
P. 274« QmOU y& «ol opoztétoot zcolloxuo £x wig yaccoog, 0 uiv égom, 
[4 [zu e - 
3| 0i QuAsww, cogmsQ Uusig, ylvovcot. 
5 ? e ^ , 
AI. Noi cÀÀ qusic Opoior*) dguiv, xol rà avra!) 
Purqüs(ousv" voíótws q09 ugo. 
AIO. Méyjot uiv vó£ov v& avv&, c "Anollov: $zsiva Ói 
, [i ec Ad S 1 
OUy OjOLC, OTL ?] uv " Aotzjug Ésvoxrove; 5) àv Zwoüotg^ GU 
9i uavvevg , «ci i& ") co)g xauvovroc. 
' E] ^ 
AIL Of yeg v|v &skqujv yolotwv roig XwvOciw, yc 
' A , i JJ e S MM ? ? ' 
sei zaüptoxEUCOTGL ), ajv vig Ellqv cgíxqroí morc ig vuv 
* à 2 2 , A , 
Tovguimv, GvveumAeUGot uev. evroU, wvGetroucvm vag Ggeyac; 
D 4IO. Evyc éasivi st010060.. 'O uévrov*) Ifotonoc, yc- 
c) üroxotivets] Qiexgívoag F. Ówxolvsivo C. alienae manus, 
opinor; quemadmodum etiam Diall. Marr. V, 2. pro ovx &v 
wgivut Solanus scribi voluit xoívs:s ex mera conjectura. d) 
zovtov]tovrov2956. e) 0u01:0:] uiv addit Schm. e 2956. 
sensu adversante. f) rc& «u?rz&] vv0r02950. g) £svoxco- 
vti] Ita recte V. 2. S. A. Hemst, et recentt, In reliquis ve- 
iustis bevoxrzsvsi. h) d] QegomsUsig2954. 1) mw«osox&tva- 
6r«L] z«osoxeveGro id. k) uwévroc] uiv yc vov legebatur 


olim. Sed ydg aliunde, fortassis ex sequentibus, huc irre- 
psisse, docent codd. 2954. et 5011. in quibus omissum yag. 





muliebris, semivir, et am- 
bigua facie; haud plane di- 
&uoscas, ephebus sit an vir- 
£0: ill vero etiam ultra 
decorum virilis, Priapus in- 
quam. 

Bac. Nihil est, quod mire- 
ris, Apollo : neque enim Ve- 
nushujus discriminis causa, 
sed patres inter se dispares: 
ubi sane codem geniti patre 
Saepius ex uno utero hio mas- 
culus, illa femina, quemad- 
modum vos, nascuntur. 

"4p. Profecto: sed nosta- 
men similes, et eadem studia 


tractamus, quippe ambo ar- 
cus usu periti, 

Bac. Usque ad arcum, 
eadem utique, Apollo: sed 
ista jam dissident, quod Dia- 
na hospites mactet apudScy- 
thas; tu autem vaticineris, 
et sanes aegrotos. 

fp. Putanne sororem de. 
lectari Scythis, quae ita se 
jam coinpararit, ut, si quis 
Graecus pervenerit aliquan- 
do in Tauricam, abitura sit 
simul cum eo navi, aversata 
caedes. 

Bac. Jurequidem illa me- 
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Aolov y&o TL cot Ovyyijcouot, zocnjv iv Zaypázeo yevoyutvoc, p.274. 
iyà aiv megütw viv móhw, 0 0i vzoürfdusvóg ut, x«l Ecvi— 

c«c zug! eUrG, &mciÓ» cvemavocucO« iv và cvumocio ixc- 

vàg vzofisfosyufvor, xoz' «ovg zov uégeg) voxrec ixevo- 
Grag 0 yevveiog . . . . aidoUuet 08 Afyew. 

AT. ! Encígo c£"); 

AIO. ToiVróv icc. 

ALII. X) Oicimo0g veóto; 

A410. Tí yàg Ao, 2] àyéloge ; 

AIT. E)ys, v0") ww] qolemGg, pwói &yobog' avyyvo- 

Gr0g yao, si xoÀÓv Gt oUrOg Ovrc ixzíoa. 

AIO. Tovrov uiv ovv fvcexe xoi Eni Gi dv, c "AnoMov, 
dycyoi viv ziigav' xeÀog ydg 60, xol xopavno, cg x«i vQ-P:275- 
govcv« cv Got » TOV Holexov &wysion]oot. 

AT. AM! ovx Duyaoren yc, d Zióvvos* Pjo yág pe- 


vü Tüg XOune xol róSo. i 


Unde etiam S$cÀm. et Popp. omiserunt. 1) uéc«c], adjiciunt 
tdg J. MON, quo certe noa opus erat. In cod. 2954. zsol ' 
e)Uroüg etc. m) éztíQn 6i;] £m&(QetGe A. 2. ct cum » ígsi- 

: Xv GTiAQ 2954. n) zó| OT, conj Hemst. 0) * uL vigovce 
v 601] vijgovzc cot ér. cóv Ilo. J. vjgovz& coc àv cov Io. 
V. 2. 


rito, Verum ad Priapum ut Zip. Tu autem quid ad 
redeam , ridiculum enim haec? 
, quiddam tibi narrabo, qui Bac.Quid aliud quam risit, 
nuper Lampsaci fuerim : igi- Zip. Laudo, quod nihil 
tur praeteribam urbem; hic  iracunde tu, AUS ferociter: 
autem cum hospitio iia ex- mam venia dignus est, si te 
cepisset , postquam requie- tam pulchrum tentavit. 
vimus, in convivio satis vi- Dac. Istius quidem rei 
no rigati, tum nocte admo- causa veltuitentandi, Apol- 
dum media insurgens bonus 1o, faciatpericulum:tu enim 
ile. ... sed pudor vetat formosusetcomatus; ut vel 
"dicere. sobrius te Priapus adoriatur. 
-dp. At cavebit, Bacche, 
ne sollicitet: INE eo enim 
Bac. Wem tenes. cum coma etiam arcum. 


"dp. "Tentabat tc. 
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X XIV. 
EPMOT Kl dcm 


regum. 
tus sui coelestis negotiis. 


1 EPM. 
éuoi ; 


Querelae Mercurii de immensis ct infinitis famula- 


Gr. y&Q vic, € jujteQ, iv ovgovo Qsoc d9ALOTEQoG 


MAI. Mi Myr, à 'Egusj, voto)rov ujó£v ? ). 
EPM. Tí wj éyo "), 0c vocabo zocyuoroa Éjo, uovoc 
xauWvOV, xel zo0c rocgeUreg vzmoscieg ÓteGmGpevOG; focv 


' p ^ 
piv yàg éÉevecravre caíosww 0 cvumóctov óci* 


xol OLeGroc- 


M 2. , , 
coavra Trqv ixxMqGiov "), ziva svOtrQGavra 5) fxoora, maps- 
, ^ "^ ^ 5 4 ' 3 5 - 
Gr6v«L TO 2f, «eL ÓLeqigswv Toc cyycMiec rug zog CUTOU 


A , - 
€vo xol xüvro qusoodgouoDvro* 


n 14 
X«L émovcziOOvra Pr& xtxOvL- 


, 
pévov *) nmooartiQévot viv eufoocíev. molv 0i vov vsowvqrov 


a) piv] 15? £ £y vt Goxl. et J. pejus £v zr V. 2. ro:0)r0 Arg. 


b) Tí uo Ayo My Aéyo Gorl. 


c) ixxÀmctov] xAtiav 


Schm. e codd. 2956. 5011. et Gorl. vitiosa, opinor, lectionis 


£enuinae Aphaeresis. 
non insolens. 
Gorl. 
errorem haud dubie, 


MERCURTII 


Merc, Éstne enim aliquis, 
mater, in coclo Deus mise- 
rior me? 

Maj. Ne dixeris, Mer- 
curi, tale quicquam. 

JMerc. Ne dixerim, qui 
tot negotia sustineo solus, 
lassitudine confectus, (sous 
Zass. conf.) inque tot mini- 
steria distractus? mane qui- 
dem mox atque surrexi,cver- 


Scilicet 2xxAgoía , 
d) sire ev Qirijgevra] sUÜrtüGevTÁ TE 
e) xzxoviu£vov) x£XOvLGU£vOV Hemst. ed. min, per 


nt aoro, de loco 


ET MAJAE. 


reresymposium oportet; et 
postquam instravi concio- 
nem, 
singula, apparere Jovi, et 
perferre quoquo versus nun- 
tios ab eo sursum deorsum. 
indies ingens spatium eme- 
tientem : cumque rediero ad- 
huc pulverulentus , appo- 
nenda est ambrosia: prius 
véro quam reccus emtus ille 


tum ordine disposui | 
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zoUrov olvoyóov qjxstv, xol ro véxrao 2yà ivf;sov. 10 03 máv- 5 
, e * ' /^« , - P d 
TOv Üsworoarov, Or; puÓ$ vvxrOg neOcvóco uovog rQv cÀAav, y. 276. 
cÀÀe Oci ue x«l rts vQ) IlAovrcwi qyvyeyoyelv, xol vexoozon- 
, —- , 
70v £ivot, xe 'ztepsorüvoL TQ ÓuxcGrmolo. ov yàg Lxcve uot 
aue í - 
T Tüc qufgec foy«, iv neAe(ctQeto slvot, xcv *) vaig 2axAy- 
, , A , 2445 2! P 
cíotc xnovzrswv, xci Qurogeg dx0u0ccuav, oaÀX Pr xol vexor- 
uU Ll 
Kaíror v& piv vQqg 20e 


Ere] 


x« GvvOwmoUTrttv ususouguévov. 
, ^ drag yai 4 25K 2 , e« NUBE e 55 f 
vínva ztwQ jégav éxavsQog àv ovQavO x«l 5) iv Gov sioív. 

? ec - - ^ 

duol 0i xaO" fxdormv aufgov. xol veíre xcxsve ") mowiv 
E - ? i - 
cveyxeiov. xol of uiv Ahuuijnie xol XsuéMjg » ix yvvcuxdv 
ÓvGrQvov ysvóguzvo,, evoyyoivret dqoovrideg: o0 à "Moles. Thg 
"AxAavz(üog ^) OwmouoÜUuer cvroig. xc) vüv apu dieovré us 
5 M € MJ - r4 

&zó Ziüvog zeQ vc Kcüpov Qvyaroóc !), ég! jv mézxogp- 

, , - , 
qé ue Onpogevov Q, Tt zrocvrct 2| zig, pos ) &vomvsvonvrt, 
, $3 , Y 3. , , / 1 , : e 

aémopgev evütg éc v0 Zloyoc éntaxewopsvov qv zíaveqv ^: &v p.ez7. 


f) xev] Ae» À. 2. Lips. Hemst. maj. Bip. Sey^. In reliqnis 
recte xàv. — g) x«l] z Schm. e 2956. 5011. Gor, h)zxei 
rojcTO xxtivo]xwxva x«l vcor« 2956. 5011. probante 
Belino. ij xcloi — ZiuéAne] Ita Math. et Popp. Vulgo 
aot D uiv — ZusMgg viog. Ferri poterat, inquit lemst., 0 
pv Aiau. viog x. 2. B.2. habet: xol oi uiv — vioí. Sic etiam 
codd. 2956. et 5011. praeterquam quod abest vioí. Uude Schm. 
uncinis inclusit. Vid. Adnot. 1) c6 "Aviavrtóog] Sic 
cum JMatth. e codd. 2956. 5011. et Gorl. pro ts "Ariavrog. 


1) 9vyecQóg] d0sigrzs conj. Guyez. m) 92) unà 2956. 


partes obeundas diviso. At- 
quiLedaeliberi alternis uter- 
que in coelo et apud inferos 
degunt: : mihi autem singulis 
diebus et haec et ista sunt fa- 
cienda. Alcmenae et Semelae 


pincerna veniret, ego etiam 
nectar infundebam. Quod 
autem omnium est mole- 
stissimum, ne nocte quidem 
dormio solus Deorum; sed 
oportet mé tunc quoque 


Plutoni umbras deducere, filii, ex mulieribus misellis 
defunctosque prosequi, et procreati, epulantur cura- 
adesse ad tribunal. lMihi rum expertes : ego Maja At- 


scilicet non satis sunt, quae antis filia natus ministro il- 


de die facio, cum in palae- 
stris versor, in concionibus 
praeconem ago, rhetoras 
, edoceo, sed praeterea quae 
'ad mortuos spectant admi- 
nistranda sunt mihi in tot 


lis. Quin imo jam modo veni- 
entem me Sidone a Cadmi fi- 
]ia, ad quam me miseral visu- 
rum, quid agat puella, ante- 
quam respirassem, lega vit 
iterum Argos, vut visitarem 


p.277. 


p. 278. 
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ixsiU:v £g Bowovíav, qmolv, d8dv, iv zmu000o TQv L4vrio- 
A "n2 , , »" E em n 1 
zv (0&. xoloÀog cm«yóosvxe xóm. ci yo)v uot") Qvvoróv 
qv, ")0éoc &v s5ioce mexoüGüor, dieto ?) & qii xexdg óov- 
Acvovrec. 
MAIL "Ee wire, à Tíxvov. qo yo mávro Uztxpezsiv 
TÓ mergi, vecvíav Ovre. xol viv Gui ixugoug, Go, dg 
» 3 2 ' , H ' 1 3 h , À , 
-oyoc, sia ic vuv. Bowoziav, wj x«t zjy«g Qooóvvav àAa- 
, P e 
Bus ")' o£vyolor yg of 2odvtzc. 


n) uot] deest in Goxl,— o) oi] deest in Lips. p) 4&6] 
Ita 2956. 5011. Gorl. Schm. Matth. Popp. pro vulg. Adfo:g. 


Danaén: tum inde in Boeo- Maj. Mitteista,fili : opor- 
tiam, inquit, profectus in tet enim cuncta moriperari 
transitu Antiopam vise. Jam- patri te juvenem. Nunc igi- 
queplane confectusanimum — tur, ut missus es, propera, 
despondi : atque adeo, si mi- quantum potes, Árgos : dein- 
hi facultasforet, perlibenter de in Boeotiam, ne plagas 
equidem postulaverim ven- etiam tardior accipias: nam 
di. ut in terris solent, qui in iram et bilem proclives 
malam servitutem serviunt. sunt, qui amant. 





XXV, 
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Argum. Rector universi invehitur ia Solem, qui imprudenti 
filio Phaéthonti currum. situm vehendum commiserit, totumque 
mundum conturbaverit, 


(J EY , , 

ZETZ. Oi mrxobpxoc, 0 Twcvav xdxiGre; dmoÀcAexag 
Y - - , £ 
za fv Tj] yj] àzovre, ueigozio dvotjto miorevoeg có Goue, Og 

' * , t , Sl LI Y IR d Li , 
v« W£V xercqpÀsie, moocyciog iviyO:lg, và 0i Umó xgvovg óL«- 


JO VISUORET SOPDTe 


Jup. Mualia patresti, Tita. dolescentulo insipienti con- 
p . ? . . . . . 

num pessime! perdidisti credito curru; qui haec ex- 

quaeinterrissunt omnia,a—  ussit, prope terram latus, 
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,?c6 es D t * 
ovóiv 0, rt oU Évvsrigoéc, wol bvvéges. aol si wr eye Evvsis 
T0 yuyvóuevov , xerífoÀov «vrOv TQ xeQevvoO, 


, 
ovóà Àsbwevov 
5 , D 
cvOoozcov énéuswev av* 


- (SERT ' 
TOi0UTOV )juiv TOV xcÀOv ojvloyov zc 
Ó.gouAesqv éxx£zxopgeg. 
e Ei *- , M ' , 
H.A. "Hyuagvov, c Zeü* eÀÀa prj goAéneowwve, ci éxelotnv 
d ; - , , 1 " * S 
ví zoÀid ixertUovru" mOOcv ydg Qv nol gAmiuGe vrAuxo)rOv 
, , 
yevijoso Det xaxov; 
i - ai us, e - , ' * 
ZETEX. Ovx Q0, 069g £üsiro axgiBsiac ro ztodypo, xot 
e , , E c - ?»! , ? , RN ^ 
0c, £i Boeyv zie ixBotn vijc 0000, olyevatswiveo ; ajyvocig Oe xot 
- [] ' ' c - E 3 —» ' 
viv Uvxov zov Qvpov, oc 0s cvvéjsw ?) &veyuy zov qeAvóv; 
zi Y 23 ó , ' 5 ,c SLT C HO 2 A ^ - 
ya évàoín vie, e guvietovow svOvge' aczeo cuéAet xol roUTOV 
2t , L4 Y A ' ' 242p q*3:^9 ' 25 L1 
dEnvsyxav, tovi u£v àmi vd Acte, uev. oM yov O& n va Ócéuo, wot 
; 55 L - , 3:5 (XM ' , b e 2 
2e v0 vavvlov vo ügOuov &víove, xl cvo xat «cro "), oAoc voa 
1 5 c 5 5 , ? ^ 
iBovAovro a)roí' 0 0i ovx riysv O, vi qorGewro ^) avroic. 


M , 5 3 - E M 
H4. Te)ra uiv mavroa mwreéwqv, «el Ow voUrO cvrti- 9 


a) cvvégeiv] Évvéy&iw Sehm.e goi. b) uet ivo z«lwa- 
T0] xoi vo xc 2958. In nonnullis vett. commate male 
post Soóuov posito, £ví(ors ad sequentia refertur. Ceterum 
suspicor , Lucianum scripsisse : ucl vo xel uiro, xL 0Àosg 
fvQ9a« etc. Facile xol excidere potuit. c) zo 6«:co] av 
addi vult Be/inus, non majori jure, quam supra XVII, 1. ovx. 
tiytv Omg £yxcAvwouco. 


illa frigore corrumpi fecit, 
multum inde abducto igne: 
utque paucis dicam, nihil 
est, quod non conturbarit, 
et confudes ac nisi (ego) 
animadversa re dejecissem 
illum fulmine, ne reliquiae 


haec res, et, si quis tantillum 
evagetur a via, actum esse 
de omnibus?  ignorabasne 
porro equorum aninnos, ut- 
que deceat continere Eee 
vifraena? si quis enim re- 
laxet, habenas aspernanutur 


quidem hominum restarent : 
talem nobis optimum illum 
aurigam, et currus agitato- 
rem ume 

Sol. Peccavi, Jupiter: sed 
ne acerbius feras, si morem 
gessi fillo multum suppli- 
ciun: unde enim spespre 
potui tantum fore mali ? 

Jup. Non tu sciebas, quanu- 
ta indigeret —accuratione 


statim :quemadmodum vide- 
licet istum quoque distule-— 
runt nunc ad sinistra, post 
paulo ad dextra, interdum 
etiam in contrariam, quom 
quo cursus ferebat, partem ; 
tum sursum et Cue ac 
plane quo vellent ipsi: hic 
interea nihil habebat, quod 
equis faceret. 

So?, Tsthaec equidem om. 


* L] " , , - ' 
P- 279. yov Zxvrolv, ucl ova émtorcvov evvó viv Vagiw * 


3 


920 LOU DAN : 
inc ói xez- 
, [5g UNA , r^ , , ) E *, " 
&uraguas Qoxgvov, xei wq wjrio KAvpiívyg uir evrob, cva- 
, € ? * Me» c , e - * ^ , M a 
piBaceucvog éni vo oue vrcOZuv, omac uiv q07) BeBuzévos " ) 
, 34e , S /4 5 
«otOv, ig onocov 0: ic v0 &vo agévro vncocvegOuvar, sire 
M , 5 , - - 
ig 10 xevavrsg avOig imiwwtvsw, wel cg iyxoery :ivau vv 
c E à - - - *3 " 
2jviQv , xol ur egiéve rg. Ova àv Vmzov' tiov 0$ xoi qM- 
(ori a * A" i5) 3 05 , C oV E ' * 
xog 0 xivÓvvog, si wm ogOwv eAevvov* 0 0i (xoig yóo qv) ém- 
A , ' , , 2 c , 
fcc rogovrov mvgoc, xai énvwviog &g BeO0c eyavécg, i£enAayy, 
c i] 9 f "oV ev e e » , Pd 3 M 3 
(6 TO t(X0c. o6 OE vztzv04, Gg *) qj680vro oUx Ovra iui zov ém- 
, LA - ^ 
B«puxova, xevagpoovicavreg vov usiooxtov , 
c ^ Li Ll * ^ , , c 1 »! Cu. , LI *5 
0000, nc rc Óswe va)rc imoinouv. o 02 Gc qvíec eqiic, otpat 


, - 
srQe7pOvTO Tüo 


órüidg ui] éxnéoq, evr0g *) siysro vg Gvrvyog. dàÀ& éxsivóg 





LEN 1 1 L Ej M 
zc $05 Cyst rv Óbixqv, xguol, o ZtÜ, [xavov v0 ncvOoc. 


ZETZE.'Ixavóv Àfyze, vowÜre voÀwmouc; viv uiv ovv 


Gvyyvotaiv eto vé £u gor" 


? 1 1 ' " er 
ég 0e vO ÀovmOv, jv. vi OMOLOV zt&- 


eovouijene , ?| vive oyoUzov GcovzoU Oi«Ooyov 2xztpipic, «v- 


d) B e8mxeva1] eife uévou 2956. inepta lectio. 
est ab Hemst. min. : invito, credo , editore. 


e), os] ab- 


f) avzóc] in 


2054. refertur ad £xz£oj, quam distinctionem ScAmiederus et 


ego olim secuti sumus. 
Vid. Adnott. 


nia noram, ac propterea reni- 
tebar diu, nec committebam 
ipsi mel currus agitationem. 
Postquam tandem instando 
expugnavit et lacrimis, et 
mater Clymene una cum co, 
permisi currum ut conscen- 
deret, et monendo docui, 
quomodo oporteret firmo 
gradu consistere, quousque 
sursum immissis habenis in 
sublime ferri, tum deorsum 
rursus vergere, quoque pa- 
cto compotem esse habena- 
rum, ac minimum concedere 
animis equorum. Addidi por- 
ro, quantumesset discrimen, 
nisi per rectam viam ageret. 
Hio vero,(quippe puer, )cum 
conscenderat tantum ignem, 


Nunc redii ad vulgarem rationem, 


et prospexerat in profundum 
immense patens,stuporeper- - 
culsus fuit, ut par est: equi 

autem, ubi senserunt non 

adesse me, qui currum insi- 

stens regerem, contemto a- 

dolescentulo,praccipites ex- 

tra viam ruerunt, et gravia 

ista fecerunt; at Phaéthon, 

habenis e manv dimissis, o- 

pinor metuens, ne excuterc- 

tur, ipse arreptam tenebat 

antvgem. Sed et ille jam, 

quam meruit, habet poenam, 

et mihi, Jupiter, satis est 

supplicii luctus. 

Jup. Satis esse ais, talia 
qui fueris ausus? nunc ta-. 
men ignosco tibi: iu poste- 
rum vero si quid simile de- 
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ize tio), Oz0Gov TOU G0) zvpóc O xcouvrOg ztvoOUfcr-006. p. 
- nu - m e 

Ger, ixsivov uiv a£ e0skgod Qamzévacov ixi và "Houavó , ive p. 

» E » ;2 OEMESC S , X 
z:eQ ExtGcv ixÓigposvüeig, qÀsxvQgov ém avro OcxovovGot, sc 

y - , ie L 

eiyztoot yvyv£o9ooav 5) ixi vi zaDev. c0 0? £vizméinevoc " ) 

, i e 5 - - 
v0 (ouo (xoríeys yag ') xol 0 GvpOg cvroU, xoi rcooc vOv 

- ? ec i] 
vQoyQv Gvvrérguvrot) ÜAove, Uzeyeyodv *) voog (vxovc^ ci- 
, £e , 

Àc uuvmco rovrov &zccvzov. 


279. 


28a. 


g) yuyvéctocav) ywicQcocoav Arg. ysvíc89. 2954. 2956 
At vult Jupiter: fiant, non sint; 
h) évuznéíiutvos] Bie Somit Popp. e 
Vulg. guum. 
k) jzoyoydv] ixoyeyov 2954. et 5011. 


et hinc Sc/An. 
sint nwtatae, 

2956. et 5011. 
a2 a t. 


liqueris, aut talem aliquem 
successorem tibi emiseris, 
confestim experiere, quan- 
tum igne tuo fulmen sit ma- 
gis ignitum. Illum ergo so- 
rores sepeliant adEridanum, 
ubi cecidit quadrigis excus- 
sus, electri super eo lacri- 


. 5011. 
mutentiiur,non 


1) ydo] ó$ F. omisso proximo 
mas effundentes, et populi 
fiant ob huncce casum. | At 


tu refecto curru ( infractus 
enim est temo cjus, altera- 
que rotarum contrita ) cur- 
sum redordire subjunctis e- 
quis. Ut tamen memor sis 
horum omnium. 


XXVL 
A4HOA4440NOX KAÁAI EPMOT. 


Arsum. De Dioscurorum, quibus distingui possint, notis, 
fraterno amore et negotiis salutaribus. 


M - 7 - [d 
AIL. " FLjas noi cinziv, à "Eowij, nóvtQog 0 KéGrop £cri vov- 4 
"A , ' ? - 
TOv, 3] mvcQog 0 llokvüruxqc; £yÓ yeQ ovx cv Owxolvatuip. agi 
; 
QvrOUg. 


APOLLINIS ET MERCURIL 


"p. Bona aridis dicas, dem, ut discernam eos, non 
Mercuri, uter Castor sit ho- est. 
rum, autPollux? nam equ;- 


CL JU 6 


IANI 


EPM. ^O piv 482g «uiv fuyycvóusvoc, ixsivog Rididg 


as ovroc óé Ioivóevxoqc. 


AII. Hóc Qwyvyvaczzsc ; 
"Ort ovzoc uiv, € "Axoàiov, Pysv eni voU ngoc- 


EPM. 


opoto, ?) yg. 


, M - , , M 4 ^ - 5 - 
c7:0U TG Uyvy GV ToevuazOv, G FAe[zs toe vOv evreyoviGrOv 


, , 
SUXTEUQV, 9l WoÀLGTO, 


, , 
izroQ on, 


^27 , 
TO ioGOvL GvuzÀEOV * 


c , (2 - 3 
ezxócc vmo ToU Béfovxoc Zqvxov 


e * ?6 - 
crt00g Oi ovó£v rowoUrov ") 


éugotvc, dd xc0cooc iov, xol axo v0 moóctomrov. 


ATI. "Soyceg , Óc elens ?) z& Aras un 


» 
éxil vey& cÀ- 


p. 282. 1g muta iow, ToU QoU vO UTER I aGro)o Um-0dv0, x«l 


pes 


p. 
P. 
p.32 


L7 


n) 
- 
o 


, , - 
cxovriovV £v víj 4ctol, xol Vmzmog £zoríoto ÀevxOG' (oQvt moÀÀa- 


xig iy vOv uiv TDOEELEDY Kecrooa , Hoivàisiv 6 Ovre* vOv 


6. di t ToU llolvÓcUxovg óvOuei* 


ere tini uoi zl t00s, ci 


ó» 5 P [2 f, [ M E 5 HZ c , v * , 
jm0TE 0UX cj SuveuGiv a]wiv, cÀÀ eS quottag ort uev ves 


M M os uif 3 e 3 ou 
X900g, €otL 0c UcO0S CGttV «T6QOG QUTOV. 
r ' -— - 
EPM. Tuo qiaüspieg voUro moi 00w* ixd yo Püst 
, - , ^ 5 * 
fva piv vsÜvevo, Qv z0nc vifov, fv« 0B &Odvaov zivor, 


; , e 33v 1 , , 
£VeLpsevvo ovuTOS cUTOL T*qV COovvociov. 


e e 
a) oportor] ogorogc 5011. 


b) roto?rov] roto?ro 2954. c) 


ósíE£ug] lta F. quod nisi Mss. auctoribus mutandum non 


fuerat/ Hemst. 


Alatth. et Popp. pro vulg. Qióa£og. 


habet $v46ot. 


Merc. Heri qui nobiscum 
fuit versatus, 15 Castor erat: 
hic, Pollux. 

lp. (Quo pacto dignoscis ? ? 
siniles enim. 

JHerc. Eo quod hic, Apol- 
is habet in facie vestigia 

Villucrdui. quae acccpit ab 
adversariis pugilatu SUEWN 
ca maxime, quibus est a Be- 
bryce Amyco vulneratus, 
quando Jasoni sorius navi- 
gabat: alterautem nihil tale 
praefert, sed purus est at- 
que intezra facic. 

"p. Gratum i inprimis fe- 
cisti, qui monstraveris baec 
indicia: ceteroquin alia cun- 


Repertum et in cod. 2954. receperunt ScÁm. 


Pro ovw5ccg cod. 2956. 


cta sunt paria, ovi dimi- 
dium segmentum, eique ad- 
dita superne stella, jaculum 
in manu, et equus utrique 
albus: quo factum est, ut 
saepe hunc appellarim Ca- 
stora, qui Pollux erat; il- 
jum, Pollucis nomine. Ve- 
rum dic mihi etiam illud, 
quid tandem sit causae, cur 
ambo simul nobiscum non 
sint, sed partitis vicibus 
nunc mortuus, nune Deus 
est alter eorum, 

Merc. Yraternus amorsua- 
sit, ut hoc facerent: quo- 
niam enim oportebat unum 
oppetere mortemLedae filio- 


DEORUM 


? 
ATI. O9 £vverijv, 


DIALOGI. 05 


» e 2 a4 er , , * , 
Oyovrot ovrOG cÀÀiujlovg, oz:o émoO00vv, oiuot, queÀLco" 


- AT c. Di * [a S'eoí Dd ó? ' io 5 NO n 
ze yag *), 6 uiv zaoc Ocoig, 0 03 zag& zoig gOuvoig ov; 


, Ly 3 - 
nv &ÀÀe, denso dye) uovvevouo, 0 0à Aoki lüzot, G0 
, E 4 ^ e 
392 meleísw Ouóeox:ie, woidoTQio «giórog cv, »| 0i" Agrs- 
- AN - 
quo paueberot, xol vov cAAov Éxecroc Eyeu vivi véuvqv, 1) Qzoic 


S182 , EO E ME Gu 1f , LA j p ^ 

4j &vOgozoig yonciquv, ovro, 0b) ví mowjGovoiw muiv; 3 
? , - " 

«gQyol evcoyajGovTot, ThAtxoUtOL OvTtG; 


4 P] " 944. ? - e 
EPM. Ovüaudc, cie moogvéruxvet evroiv 5) vzyoc- 


vtiv vQ lloociódvi, zcl xafuxmsvsw Oc") vo müleyog, xok 


H 2 , 1 A 
&v 5) mov vavteg qesietonésous iócciw , éxixcDiícavreg ini vÓ 


vÀoiov, Goítiw roUc A Ue à 


ATI. ' Ayo nv, 0) " Eoi], «oi Gori otov TA vuv z£tvnv. 


d) o? ys] Ita. Schm. Matth. 
vulg. si&. 
pro. arbitrio suo: Ozep, 


à Hemst. conj. d ip 2X 
g) QvzoO iv] ovrog 5011. 


in quibusdam eliam eis. 


et Popp. e 2954. 2956. 5011. pro 
e)mog y€0] Matt. 


faóthovv, oiu, udALóre (eg y&e;) 
6 niv -— 0:202 Te t0ig q9itOlg V; 


At vid. Adnot. f) ói| 


Benedicti favorem | nacta immoerito. 


h) ósij 65 5011. probantibus 


JBelino et Jacoósio in Additt. ad Dionys. de temp. verb. ed. 


Goeller. p. 246. receptum & Sca. 
crit. in Pat. p. 112. vult &z£. 


codd. 2956. et 5011. 


rum, olterum immortalem 
esse, inter se diviserunt co 
pacto ipsi immortalitatem, 
4p. Haud prudenti, Mer- 
curi, partitione; si quidem 
ne videbunt quidem sese, 
quod desiderabant, ut puto, 
maxime: quienim hoc fieri 
possit, cum hic apud Deos, 
iste apud defunctos per vi- 
ces sit? Attamen, sicuti 
ego vaticinor, Aesculapius 
medetur, tu luctari doces 
exercitator in hoc genere 
optimus, Diana obstcetrica- 
| tur, ceterorumque Deorum 


Sed van Heusde Specim. 
i) &v] idv Schm. et Matth. e 


singuli habent artem quan- 
dam, autDiis, aut homini- 
bus utilem, quid hi nobis 
operis facient ? . an inertes 
epulabuntur tam grandi na- 
tu? 


JMere. Neutiquam, illis 
haec est mandata proviucia, 
ut ministrent Neptuno; et 
obequitare decet pelagus, et 
sicubi nautas hieme vexatos 
viderint, considere in ea na- 
vi, illaque vectos servare. 


«fp. Bonam, Mercuri, et 


salutarem narras artein. 


7 "mr - ' ' ^r B] i , 6 
) 'Epowi, vuv voyiv, ot ye ^) ovó p.286. 


oQ 
. 2907" 
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I. 
ZA4fPIA4OSE KAÀAI l.AAATEIAS. 


Argum. Ridicula Polyphemi amantis descriptio. 


* 
: E 1 1 * F ' - 
149P. [uv éguórav, c l'eAcrstw, qoi vov ZuxsÀov ToÀ- 
TOV zt 0iuévc Cuuucmvévar Goí. 
b] - —- 
IAA. Mi 6xdxre, Zíogí* llocsGvog yg víóg douw, 
CAS CNN 
0moioc CV qj. 
* - M ? - € k) 
AP. Tí oov, si xal roO Zii05 ovro) zteic Qv &ygioc oU- 
; B , E , 
TQ x«GL:AeGtog iqeívero, xol, v0 z«vrOV €uoogorerov *), 
, LI) i] , 2 /- » b 2. X Y ' 
povog9oÀuos; oisi v0 yévog óvxoot av vu ^) «vOv zQ0g Tqv 
r 
uoopqv; 

a) «c ipoegóozerov] Guoogaorcrov per eo in omnibus, praeter 
Arg. Simile'vitium correctum Timon. c. 46. duoggarsgov 
cod. 2956. Post povógq9ouos quum fere comma reperi;.ur, 
posui interrogationis signum, Sequentia enim novam ei se- 


junctam continent interrogationem. bh) üv noat &y tL] &v 
Ti 0v)6et 2954- 


DAI.AIL QiGI M AB DONAR 





DORIDIS ET GALATEAE. 


don. C Doodch rum amatorem, Dor. Quid ergo? si vel 
o Galatea, ajunt, Siculum Jovis ipsius filius ferus ad- 
istum pastorem, insanire in eo et hirtus videretur, quod- 
ie. que omnium es! maxrie Gee 
Gal, Ne cavilare, Dori: forme, unoculus, ceusenne 
Neptunienimfiliusest,qua- genus ipsi profuturu.a esse 
liscunque sit, ad formam ? 
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? ' , * E ^ 327 
vov &yew vov Ilotvguov, oia éxeiwveig evcov. 
5 
IA44. Ovx 
, OX d 
ov gfgo viv 
, e x gs - - f , 4 ope D 
gtoruetvav ^) zort, G0 T5/s 0x070]6 ) mei£ovces ijuáe ióov 
- 5..7 - 7 € 7: e 
inl vg wióvog iv voig moozooV 9) cio Ai:vuc, xe90- weroto 
- - , qM Ne 
T0U 0govg xe vij DOMOS «iy LA 0g dmopn ps vere, vuüg aiv 


5 E ? 
ovz Poeotiv, &ÀX £oduc- 
$» 3 alit , M , , 1 * 
Socnusvov* cÀÀe TO zavv OvciOiwTiXOv TOUTO p.239.2 
- c A , , ? A - [4j 
xui uou Qoxzire vzto qUovOV cvTO zt0LGIV , OtU 


ovo? MESES i anéu cde 5o 0' i£ Gnecóv 1 sa Mat Kotfa' p ') 


xc porn &yol émciye vóv 0gpO ouv * vuÜcc vudg qvig üsiyuo 


M n FJ , Qi * ?t , " [d - 1 , 
y&Q Q6 epstvov siul, xot eiiégeorog" vjsig 0e zraoo pünrc. 
E 1 "v i 
4352P. Eizowéri, xol àvücet vijv owiw, xol?) £0ofac, 
93L.55 » . ; , ; 0 " , - 
éníq90ovog olsu jeyovévar; xatzot ví eÀAo év col éxouwvécot &- 


c) &gopggov] &uoggog Arg. errore forte haud pravo, si mox 
etiam avguors legeretur. d) à$'] à$o 2956. e) zoiguoít- 
vov] otu5zv d» 2954. f)oxoz5s] ita Gorl. 2956. O. L.. 
J. et hiac Sehm. et Matth. pro vulg. oxomidg. g) moózoci] 
zoci O. t0ózt06t 295 59. mendose. h) 4] abesta 2954. i) é»- 
üssicqv Oyiv,xcÀ] Ita cum Hemst,, Schm. et Matth, 
verba dedi ex P. disposita. Priores edd. isi xcÀn viv Qww. 


Post Out» F. E £0. 


Gal. Neque hirtum illud 
ejus, ct, ut ais, ferum omni 
plane pulchritudine desti- 
tuitur, est enim virile: ct 
oculus decorat frontem, ni- 
hil deterius cernens, quam 
si duo cessent. 


Dor. Videre, Galatea, non 
amatorem, sed amatum ha- 
bere Polyphemum, prout 
quidem laudas eum. 


Gal. Haud certe amatum: 
verum illam nimiam oppro- 
brandi libidinem vestram 
non fero: quin mihi vide- 
mini ex invidia illud facere, 
quia pascens aliquando, cum 


a specula ludentes nos vide- 
ret in litore, ad imos pedes 
Aetnae, qua parte inter 
montem et mare longe litus 
protenditur, vos ne adspe- 
xit quidem; ego contra ex 
omnibus ipsi pulcherrima 
sum visa: ideoque soli et- 
iam mihiadjecit oculum: il- 
la vos pungunt; indicio e- 
nim sunt, me forma melio- 
rem esse, et amore dignam; 
at vos despectae fuistis. 
Dor. 'Tu si pastori et lu- 
mine defecto pulchra fuisti 
visa, ideo te talem putas, 
cui invideamus ? atqui quid 
aliud in te laudare potuit, 
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k , 
) $vvn9uc 
^ , , 3 3c , [J Ts 
iori vvQQ wwi yeÀexTt. mpüvTE OUV TC OUO TOUTOLG 7| ET CLL Xt 
, 
3 Àe. 
200. L c 1 » 2 A H ' 2! , 
9.299. y«vste oUGe TQv OwWiv, «zO zvQac viwwóg, timore yolvm 


^ c0 AfUXOÓ MOV: EN 7, ud 
.289.49P9, «] v0 AtUXOV HOYOV; XCL TOUTO, OLMCL, OTL 
53, p c » , x: 4 
Exi váys 4e '), omóv àv iOcQonc uaOciv, olo "") 


7 , ? j e, 
sq, imwsvayece ig v0 vOog, 10i") cravrqv, ovóhv Gio T 
, - , - - 
400uv Àsvxajv exquo c ovx imcwsiva, 0i voUro, "v ux &mi- 
5 - 
agímg?) evrg xcl 0 dgvénuoc. 
DAA. Koi wv. £y uiv qj éxgotoc. Acevxy) Que ioeriv 
*t - E Dix c om H » E] [4 ^ H ^" 
x&v voUrov Éjo "): vov 0b ovx forw dv vwa 2] mowajv , 3] 
- e , 
vevrge, 5 mogOusóg éÉmeuvsi o 0B *) Iloivgmuoc vers GÀÀe 
«ol uovcixóg Gri. 
4 A4SP. Zwme, o lario" ajkovocusv cvrov GOovrog, 
3 , , * » 
Agqooüírg gíÀg, ovov «v vig 
0yxácdot FOoEF. x«l evrp Ó8 13 TUED, oig *) sigevloy. &e- 
gov qvpvóv vv Geoxdv' 
ajcav * 


omórc ixoyuacs zgon]v inl of 


X0l ví uiv xégüTO , TUNyELG GgzttQ 
fvyo cac 0i cvrd, xol ivenjog v& veUQo , 0v? x0AAoTL 


k) 074] sits Lips. per errorem. 1) rye G1À«] vüzs GA 
Arg. m) o/«] oí« priores edd. nj 702] iàs in prioribus, 
excepta Lips. Diall. Deor. XXIV, 2. in omnibus recte /ó£. 
Vid. Pierson. ad Moer. p. 195. Fischer. ad. JFell- T. Vol, IB. 
p. 81. 0) izimoémy] QUE) O. p)xs»dv rojrov] 
x«L TOUTOV fo J. marg. 2: S Amr: Ao ze toUvr0v 2950. 
Éyco co)rOy omissa priorl voce 1; q)0 0i] o óé ye O. r) 
otc] oic conj. Graev. ad Dial. ud VIL 4. In vetustis ofc 
a sequentibus nulla distinctionis nota sejunctum. Recte scri- 
psit primus So/anus, 


in aquam despectans, 


quam candorem tantummo- 
do? hane, opinor, ob cau- 
sam, quod adsueverit caseo 
et lacti: cuncta igitur his 
similia ducit pulehra. — Ce- 
terum ubi volueris discere, 
qualis tibi sit facies, a ru- 
pe quadam, si quando tran- 
quilum fucrit mare, prona 
con- 
templare temet ipsam, nihil 
aliud, quam colore candi- 
dam exquisite: illud autem 
non laudatur, nisi enitescat 
candori immixtus rubor. 


Gal. Atqui iila ego mere 


candida tamen amatorem vel 
istum habeo; at vestrüm 
nulla est, quam seu pastor, 
sive nauta, seu portitor lau- 
det. Polyphemus autem et 
aliis rebus excellit,(ce£erum) 
et musicus est. 

Dor, Tace, Galatea; au- 
divimus illum canentem, 
quando comessatum ibat nu- 
per ad te: ita mihi Venus 
sit propitia, ut asinus ali- 
quis rudere fuit visus; tum 
ipsa lyra qualis! cranium 
cervinudum carnibus; cor- 
nuà quidem quasi madditia 
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^ Nw 5 
aepuGrofiac, SusAoüsL (ovGOY TL, xci cco00v, &AÀo uiv «)- p. 290. 
n P " LUE T n NV L3 34 Sx. sU 2651 , ' 

v0c foov, «ÀÀo O2 a» Àvge vmwWytL7)* ccr ovt iue TOV 
gus ióvvéusOüa ini TO Sgumiugi éxzivo) & oue. ?) piv ydg 

' Ho ovó. dmonglueoihes evt i9sÀtv, oUtQ ÀcÀoG 0vGc, Bov- 
gou£vo *)* PM jy vero , eb qeveln guuovuévn vooyciav q- 
Qv"), xol xerayéiecrov. "Egsos 0i 0 émíguótog iv roig p.291. 
, , Ej , » , X ox Nav A 2 
ayxooic tüvouotiov eoxrov GXvÀoxc, X«L^) TO Ac«Gi0V curi 
mspocsouxóTe. víg ovv ?) oUx dv gOovucué coi, o Docs, 
v0L00T0v igoGtOU; 


D caes 1 -: e - 
TAA. Ovxoiv cv, Zool, Osi£ov suiv vOv GtavrQe, xo- 
? c | 
Alo Omiovótu Ovta, xc cuxeT:Qov, wol zwQepitzw Ceo? 
énioreqevov *). 


49.P. ' A1 igacrijc uiv ovOsle Fort uoi, ov03 ceuvivo- 


, * b T c 7 
pot 1mégeGroc sivoi. vowoírog 0l, olog 0 KíxÀonp icu, xwa- 


Blouc dzótov denso 0 vQéyoc ^), ouogcyoc"), dc paci, xk 


s) vnQüyt] vznyoUcu conj. T. F. Benedictus. Vid. Adnot. t) 
Bovxzeoutvo| Ita vitium priorum Edd. Bovyonévo correxit 
Jemst. wu) dà] govjv Gorl. x) x«| xerd conj. Hem- 
sterh. y) víg ovv] Posteriorem vocem addiderunt Schm. 
et Maith. e 2956. 2) énicráutvov, síiüóve Gorl. a)aG 
zodyoc] oi zocyor conj. Hemst. 


gog Gorl, 


erant, quibus cum jugum 
addidisset, atque adlipgasset 
nervos, quos nulla clavicula 
tetenderat, modulabatur a- 
greste quiddam et absonum, 
dum aliud ipse vopiférsrez 
tur, aliud lyra subsonaret. 
Itaquene continere quidem 
risum poteramus in amato- 
rio isto cantico: nam Echo 
multum aberat, ut resr on- 
dere ipsi vellet, "am garrula, 
rugienti; sed pudebat eam, 
$i visa fuisset imi'ari aspe- 
rum cantum et ridiculum. 
Imo ferebat etiam amabilis 
iste in ulnis ludicrum, ursag 
Lucian. Fol. II. 


b) euog yog) opuofó- 


catulum, hirsutia sibi plane 
similem. Quis igitur non in- 
videat tibi, Galatea, talem 
amatorem ? 


Gal, Quin ergo, Dori, 
monstra nobis tuum, formo- 
siorem scilicet, ac doc'ius 
caneutem, quique cithara 
Iudere melius sciat. 


Dor. At amator quidem 
nullus est mihi; neque me a- 
mabilem essearroganter prae 
me fero: talis autem, qvalis 
estCyclops,foeridum alarum 
odorem spargens, tanquam 
hircus, crudivorus, ut ajunt, 
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dre , , ui 
GU ^) &vvsoonjc evrov. 


qo GE A UN 


A E E" 
p.291. GiTOUE.EVOC TOUG Émióiuotvrag vOv &£évQv, Gol yívouo, xoi 


c) x«i 60] xal zevroct cv Gorl. 


et cibum capiens, qui eo de: 
feruntur, hospites, tibi eve- 


niat, tuque mutuum ames 
illum. 





EL 
A4KTKAHOX KAI HOXEIAJ2NOZ. 


Argum. 


Polyphemus, ab Ulysse excoecatus — narrat fabu- 


lam Homer. Od. £, 166. sq. — dolorem et infortunium suum mi- 


serabiliter enarrat patri, qui misericordia commotus, quum me- 
deri malo non possit, gravem vindictam minatur scelerato Ulyssi, 


etiannum naviganti. 


* ^ 
i KTK. QQ nárzo, olo nimovOo Un0 toU xcreocrov Eivov, 0c 
ui8Uco; ierÜqAcGÉÍ us, xououvo invysipces. 
I1OZX. Tíe 0» 0 vaÜve voluQGoc, c Ilolognuss 
KTK. TO uiv zgàrov Ovuw £cvzov exexaz *)'- ins 0? 
c 5 2 N 
Oigvys ^), «cl Efe qv fKékovc, ' O0vcosie ovopa£coOa, Ep. 
IIOZ. Oióc 0v Mya, rv I9cxicwv* 3 IMov 9* cvé- 
mas 244 ' - 4:9 oy. t. 13: , 29 ' LOREM 
c. eAÀe zc vvUT Emouisv, ovói m«vv svOagGre Qv; 


a) dzsexcAsi] émsxcAsL 2954. cztx«OAsGtv 2956. 


b) ézsl ài 


Quiégvys] énzóy 03 fgvyse 2954. 5011. 


CYCLOPIS ET NEPTUNI. 


Cyc. Pater, qualia sum pas- 
sus ab illo scelerato hospite, 
qui, cum inebriasset, excae- 
cavit me dormientem aggres- 
sus. 

ANep. Quis ista, Polyphe- 
me, est ausus? 

Cyc. Initio semet Utinap- 
pellitabat:at postquam eíffu- 


it,extraque telijactum erat, 

lyssem sibi nomen esse di- 
xat. 

Nep. Novi, quem dicas, 
Ithacensem illum: ex Ilio 
domum revehebatur. Quo- 
modo tamen ista patravit, 
qui haud valde forti sit a- 
nimo ? 


99 


r m 44 ? ^ 
KTK. Korilafov *) év v «vvQo, czÓ vüg VOWQS Qv(- p.292.9 
, , Y bv 
Gro^yec, molàovg rwec, ixiovicvovreg Ó«Àovóri TOig Tt01— 


DIALOGI MARIXNXI. 


, ' l - , ' E 
priu" ims yàg Éxíówxo *) vi] 0v9o 10 ztGue. (nfroo 0i Fore 
2f , 
po: ^) meppeyé)ne ) xol TO zÜQ eviíxovoo, ivavecusvog *) 9 
E : 35UUN "- o» D , , " 
Éprgov óívügov dzo rov 0govc, igevaGov «zoxgünxrnuv «v- 
z à T ' 35a; , 
vovg 9) zuoousvow* iyà 0$ cvÀAAoDov evrGv woe, cgzco cl- 


" z " E] »" L4 c , 
«06 qv, xarípayov AQorég ovrog. évraUOc 0 TCvovoyororog 


- »" " ? ' Lr S - 
ixcivog, eire Ovrmig, eire | Oüvcosvc «jv, Oi0ocí uo, miciv qeg- 

, Ceo i] 2? Y 
poxóv i éyzfoc , 290 ulv, xai cl'oguov ^), éxifoviórarov *) 

e 5 M 
0i, x«l vegeyc0fGrerov' (&mevra yeg soDUg 5QOxct uot zsot- 
, , ' M , 3 NON 

gépegOot ztOvTL, x«i TO GriÀetOY cvTO GveGTQgÉgsto , xol 0UX p. 295. 


e DR i ; 7 
&n 0Àcg iv dpevrd quqv !)'* víAog 0b ie Umvov xovsonac9Oqv. 


, i] AN 
0 0», onobóvag F) vóv uoyióv, xci mvodoug ys!) T;QOétL, 


c) KaczéíAa(sv) eirovs addunt 2954, et 5011. unde conj. fe- 
lin. si9Ug, utrumque inepte factam, d) £ael ydo ixéeq- 
xo] Ita Hens!. et vecentt. e G. pro vulg. ízzl ói £üuc. In 
Hemst, min. ézsl Ói £miümxoe. Vid. Adnot. e) no:] abest a 
Gor. f)évave&áusvog] évowdusvos 2954. &) «vzoUvc] 
Éuvrovs 2054. 5011. (vr07; plerique vett.libri. h) s$ocpov| 
sUoóse 2954. 5011. *) éxi(joviórerov] Ita G.P.J. V.2. 
et hinc Hemst. et recentt. Inu ceteris ég:iflovAsvrOvurzOv. i) 
iv éuavcto jumnv] éuevro? qv 2954. 5011. . k) d zoEv- 
vog| conj. Hemst., quam, praeeun:e /Matih. recepimus pro 
vulg. o7o£íc«g. 1l) ys) abest a P. 2954. 5011. et omisit Schm, 
injuria. Verte: quin etiam, id quod majus est. Hoopeveen. de 
partt, Grr. p.578. $.5. ed. Schütz, Mox zogéc: in vett. edd. 
insulse cum seqq. conjunctum fuerat. 


«. Cyc. Deprehendi in antro 
a pastu reversus aliquam 
- multos, insidiautes nimirum 
gregibus: ubi autem (enim) 
opposui jauuae operculum, 
(hoc saxum mihi est ingens) 
ignemque feci, succensa, 
quam ferebam arborea mon- 
te, id agere videbantur, ut 
absconderent sese. Tum ego 
correptos eorum quosdam, 
ut aequum erat, commandu- 
cavi, quippe latrones: ibi 
vaferrimus ille sive Utis,sive 


Ulysses, dat mihi bibere me- 
dicamentum infusum, suave 
quidem, et odoris boni, sed 
ideminsidiosissimum ac tur- 
bulentissimum: eteaim cun- 
cta statim videbantur mihi 
circumagi, hoc potu hausto, 
ipsaque spelunca sursum dc- 
orsum vertebatur, necampli- 
us omnino apud me eram; 
denique in somnum devolu- 
tus sum. Ibi ille, raso ad acu- 
endum vecte, et ambusto in. 
super, lumine me privavit 
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p.295. Ér0glo cé uc xc0sv0ovra* zol am ixslvov vvgOg siue Gor, & 
Ilóczdov. 

3 IIOZ. *Qc Ba90v éxouiOge, à czízvov, 0g ovx é££80- 
9:6 u£roEU vuglovusvog. 0 0 ") oov '"Oüvoct)g zóg Oiigv- 
yev; ov ydg Qv, sU oià' Or"), d)vwviün dmowwijóet viv né- 
zQav «x0 vis Qvocc. 

KTK. 'AM^ Uyà &gsilov, c náAlov evvov Ano d&óv- 
Ta" xol xa9icug ") mega ruv Ovgav iO5Qov rug ysiooc Exme- 
TüGdg, wOve ztwQtic Td swpofera ig m»v vowav, &vrtil&guevoc 
v xoi, Oxóce Dygs]v ztoczrewv erirüv vnio iov. 

4 IIOX. Mavüévo, vx ixzivowg Oui jc Üoov vnt£ciO0v- 
vig" Gb 0f GÀÀa P) voO6 cÀMove ye KónAomog &ci éniforjonct at 
éx' avrov. 

KTK. ZXvvsiéA:Gu, cb zwertQ, xol wxov. mel Ób wjgov- 


n) ó 0/] ó 0i Schm.e 2954. Og 0i B. 2. 00. Hemst. et nomnui- 
lae aliae. Supra ad ((u9'uv codd. 2954. et 2956. addunt vzvov 
scholii instar. mn) 01] 0,z, conj. T. F, Bened. Vid. Adnot. 
0) xad2ícceg] xc056os F. cujusmodi typorum peccata in ea 
Ed. occurrunt plura, ut in initio hujus dialogi us07/6«g pro 
ps9v6«c, non digna sane, quae commemorentur. Hemst. pP) 
Mav$)a&vo — à14d] MavQdvo vz' Zus(voig, Ott ys £hotücv 
v:ÉsA9G cs" aÀAAC etc. priores Edd, Sed in cod. 5011. lo- 
cus ita legitur: 06c« £yorv cvrüv modrrsw vmio 5uo$. lloc. 
JMov9ovo. "Tu ixsivoig fAaSov vxs£cADOvrsg. ob ÓP rovg GÀ- 
4ove etc, Hinc quomodo verba Luciani restituisse videamury 
vid. in Adnot. "Occ etiam in cod. 2954. 


dormientem: ex eoque tem. 
pore caecus sum tibi, Nep- 
tune. 


. Nep. Quam tu altum ob- 


manibus expansis, solas 
praetermittens oves ad, pa- 
stum, praecipiensque arieti, 
quaecunque par erat illum 


dormivisti, fili, qui non 
exsilueris, dum oculus effo- 
diebatur. Ulysses autem quo 
pacto effugit ? nam, ut mihi 
quidem certo persuadeo, 
non potuit ( po£uzsset) amo- 
vere petram a janua. 
Cyc. Ymo ipse abstuli, 
ut magis eum caperem exe- 
untem: nam cum consedis- 
sem juxta januam, venabar 


facere pro me. 

ANep. Intelligere mihi vi- 
deor, sub isto latentem eum 
clam egressum fuisse (cum 
illis occulte eos elapsos fuis- 
se). Quin tu ceteros Cyclo- 
pas quanto poteras clamore 
advocasses adversum eum. 

Cyc. Convocavi, pater, 
et venerunt: sciscitati autem 
insidiatoris nomen, ubi ego 
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1. i 2 * : ECUERET e » 2: 
zo 5) vov PmfovisvGevroc rovvoue "), xoyo [puv Ort Ov-p. 255. 
^w LÀ 5 , 
vig dori, ueAeygoAQv otiO£vrcg ue, Qqovro cmuóvreg. oUtO xor- p.294. 
- , t , 
scogíceró ps 0 xovégeroG TO OvOoTL. XL O niucre aivieaé 


pe, Ort xci ovei0(Gov Ekol rijv Gvppogcv, ovà! 6 aaréo, qu- Homer. 
civ, 0 IHoczidv icGsrol Gs. ji 


, 3 5 E] » J 
IIQZX. Oádóc( 5), e vénvov, cjwvoUuot y&o evrov, cc 
e L4 ? - - 5e^* 
pé ort, si xo zyoocív uo, 0pOwAuv lGcOct düvverov, vc 
c4 - / Y , SU AN 5 , 2. 
jov vv zÀsovrOv , (v0 co&czw evrovg xoi emolÀvvar,) im 
, " - 
éuol zévrog ioví 5). msi 03 Ert. 


q) 4 eorro] tloovro Lips. errore, etiam supra Dial Deor. 
XX, 4. in plerisque libris obvio. r) zoó izifjovisvcav- 
T0G rojroqc] Sic Schm. e cod. 2954. ubi Aoristus pro 
vulg. énilovis VOPTOG, et e 2955. ubi Attica forma pro vulg. 
TO.ÓvOUOG. S) O0 dóósi] Sic Schm. et Matth. e codd. 2954. 
et Gorl. pro vulg. Ocgozt.. t) To QUUM mz 4vcros] Vulg. 
cd yotv Tv mAsóvrOV, TO GOGsLv cUTOUS Axel c0 Av, íx 
fuel qt QÓGEGTL *. In codd. 2954. 5011. vü y' o0v rdv mitovrov 
ücL T Go eec cz éuoV. Pro moógsort conjecturam Hemst. Thé 
cog égzí cum Matth. recepimus, 


dicebam Utin esse, atrame 
bile percitum ducentes con- 
festim abierunt: sic me cir- 
cumventum detestabilis ille 
decepit nomine: quodque 
maximo mihi fuit dolori, 
etiam exprobrato mihi oculi 
damno, ne pater quidem, 
inquit, Neptunus sanabit te. 


Nep. Bonum animum ha- 
be, fiii; ulciscar ipsum, ut 
discat, quamvis caecitati o- 
culorum mederi non possim, 
fortunam tamen. naviganti- 
um, (ut servem eos aut per- 
dam,) in mea esse potestate; 
navigat autem adhuc. 
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TIT. 
AAOEIOY KAI HONXEIAAJ2NOS. 


Argum. 


» 


Alpheum, qui Arethusam fontem amans per mare 
insequitur, Neptunus paullisper in via moratus, cum bonis tan- 
dem precibus dimittit. Qvid, Met. V, 437. sq. 


- *5 - 9 
HOZ. T'ivoivo, à AMgud; návog àv dAav lunccdw clc?) 
1 ; » , ? UE e y) b ex 
TO mi£leyog ovre &vuutyvvoat Tj dÀug, cg £Oog ") morasoig 
[él » , , c ^ Li ? * * - 
€7:CGLV , OUTS CveztCUtiG ) osavrOV OLtvyvOtic, cÀAoa Ovx TQg 
, - ? 
duAcrtQe Evveorog ^), xol yÀvxó quAcvtOv r0 óriOQov, cui- 
' * ' * Dd 
Jis &tt «ol xeQopog inslym, ovx oid" Omcc *) BuOwoc vzxoOUc, 
, E LA ASA , vM 2 , M 
s 'wzteo o£ leot xol égco0toL ; o Covxeg orvervopeww TOV, xol 
D: , 2s 
evüig cvogavziv *) Gsevzóv. 


AA0. ' Egonxóv zi 20 zodyua 2ovw, à IIócudov, dre 
* o» E ? , LI rL! 3) , 
po) &eyyse 5). moecone 0$ xai avzóc moAlexi. 
a) s/g] £e 2956. 5011. Schn. b) £405] vóuos Goxl. c) dva- 
a vts] cvezxAvvig "akef. ad Mosch. Vil, G6. d)é£vve- 


6ro6] Bvvseróg id. ibid. e). oros] Oz0L J. Wi 2. Arg. Lips. 
In reliquis ózov. Receptum Ozog debetur conjecturae Hemst. 
Í) évegovtiv] Hanc Jensii conjecturam pro dvogoívsuw 
habet A. 2. certe ad literas (dvagvsw); reperitur etiam uo- 
taium ab antiqua manu in margine Á. 1. exemplaris eius, 
quod est bibliothecae Lips. Senat.  g) £4sy4:] displicuit 
Aicmsierhusio ,' sed immerito. 


ATPIHEI SI NEPXTIUMNSE 


INep. Quia hoc est rei, Al-  gaviae solent et ardeae: et 


pbhec? solus aliorum illap- 
sus in pelagus nec commis- 
ceris salo, ut quidem mos 
est fluviis EAT necre- 
quiescis te diffusus; sed per 
mare concretus, ac d..iciser- 
vatoliquore, non permixtus 
praeierea purusque prope- 
T25, ne8clo quo pacto in pro- 
fundum te demergens, ut 


videris emersurus ' alicubi, 
teque denuo in lucem pro- 
Jaturus. 


ZAiph.  Amatorium hoc 
quiddam est, o Neptune; 
qua:e ne arguas (ne examz- 
nando me morare): amore 
captus enim et tu fuisti sae- 
pius. ! 
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| 3. idi 2a » P A ^" 1] 
IIOZX. Duveiuxóg ^), e Alei, 2) vong dos, 1] «oi! ) p. 296. 
- ^f 2 - 
rGv Nouiüov evzàv tuac *); 
AAD. Ovx* aA miysne, o Ióczov. 
IIOZX.'H ói, no) cov yrjo !). evrm ési ; 
AAQO. Nwuowríg iow Zuushew: L4of8ovGev avrQv xa- 
ioUciv " ). 
E 7 
IIOX. Oióe ovx Guoogov, co 'Alptb, rqv gf0ovcav, 9 
TAN - 23 3 ec ei 
dÀÀa Ówvyrjo ví dou, «cl Qv worüagot evelo(s, xol ro v0oo 
- cr c 3. «8 , ? . 
iumgéma veig wmgíciw, 0Àov vzio avrGg ") qeuvoucvov «Q- p. 297. 
jvoozióéc. 
REC Ki 
' A40. Qc &9ds oic0o viv nqynv, o IIócsóov' ze 
ixclvqv ?) ovv en£oyouat. 
IIOX. 41M GmiOt plv, wol sürvgst v v Zgot. — Excivo 
€ * - 5 kl 
02 uor sin3, zo v1jv ' AgfSovcav ciüsc, evrüc uiv ' Agxag Qv, 
c e) , ? , 
4] 0$ £v. Zvoexovcoig écrív; 
E] , , , s. , , 

. -AAQ0. Fnayopevov pe &ot&jec, e) IIóctti0ov, meoieoyo 

igoTQv. 

h) I'wvaixós] ovv addit Gorl. i) xao] omisit id. k) qu- 
TOv pias] «Aeg 2954. 5011. 1) 778) Tüc y5g iid. yj Ó£ cox 
zov ys 2956. m)xe«àAo?vctv] Ovoud£ovow 2954. 5011. m) 
vzigcvrdüg] recepi e J. V. 2. marg. A. 1. W. A. 2. pro- 
bante Hcmst. pro vulg. 9zig , cd , quamquam nec hoc om- 


nino pM Cd 0) z«&0' ixsívqv] Sic Hemst. e J. V. 2« 
marg. A. 1. W. A. 2. pro pravo errore vulg. za" éxsívg. 


Nep. Mulierem, Álphee, tet, totaque super eos appae 
an nympham amas? aune ret argentea. 


magis Nereidum ipsarum -iph, Uttu vere nosti 
unam ? fontem  Árethusam, Nep- 
-iph. Nequaquam; sed tune: ad illam ipsam ergo 
fontem, Neptune. moe.confero. 
Nep. Hic tamen ubi ter- Nep. Át abi, et esto felix 
rarum tibi fluit? in amore, Imo istud etiam 
zLlph, Insularis est Sicu-. mibi expone; ubi Arethu- 
lus: Arethusam vocitant. sar vidisti tu, qui Arcas es, 
Aep. Novisane non in- cum illasit Syracusis $ ? 
venustam, Alphee, Arethu- "tph. Festinantem me 


sam: imo enim est pellu- detines, o Neptune, quae ni- 
cida, puroque soloscaturit, hil ad rem faciunt scisci- 
et aqua lapillis illudens ni- t5ndo. 


p. 298. 


1 
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JIOX. Ev Myug' q0oci zog& viv eyezou£vqv: xoiàva- 
Ó)c emo v5c SoÀcvüqc $vveviia uiyvuco P ) t "iri xoi ev 
vico yivccüz 1). 


p)évvoviice uíyvvco] £vvaveutyvvco C. P. 2954. 5011. q) 
yívscts] yíyvecüs 5schm. e 2954. 5011. 


Nep. Bene mones: quin tua conspiratione miscetor 
tu perge ad dilectam; cum- fonti, et unam in aquam 
que emerseris à mari, mu-  coite, 





TV; 
MENEAAOT KAI IIPJAJ2TE: x. 


Zrgum. Subest huic colloquio narratio illa Zomerica de Me- 
nelai cum Proteo congressu Odyss. IV, 4351. sq. Atque adeo tem- 
pus et occasionem hujus dialogi, in quo Menelaus varias Protet 
iransfigurationes miratur, referre licet ad viginti illos dies, quos 
Menelaus in insula Pharo transigere coactus est, 


» s, Lj , 
MEN. J4ü& 8oo uiv ds ylveG9uv ^), à Iligorzó, ovx 
JN Cof , a ' , 2f LET 
cbOqvov, ivcÀtov ys ovra, xot Óévógov £rt qoggrov* xal éc 
&fovra 0i) omórt ^) dÀeysigg, Ogg ovób roóro fÍo mí- 
67:06. si Ób x«i m)o yívtGO o1 Óvvorov iv vij, 9aAérr oixobv- 
vo  ), rovro z&vv Qovucto, xci cmicro. 
a)yívecOQuti] ylyvso9ot Schm. e 5011. b) 81] inseruimus 
cum Mak. e Goxl, c) ozózs] sizog Schm. e 2954. si/zso 


Matth..e 5011. et Gorl. Non vidi caussam muiandi, d) o/- 


xo)vcrc|csaddit Schm. e 5011. quod. valde dubito, an au- 
ctoris sit. r 


MENELAIET PROTEL 


Men. A aquam te fieri, 0. taris, ne id quidem plane 
Proteu, haud improbabile, extra fidem est: verum, sí 
quippe marinum; etarbo- et ignis fieri possit, qui in 
rem, id quoque ferri potest: . mari habitet, id valde ad- 
quin in leonem quando mu- miror, ac minime credo. 
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IIPQT. Mj 9evu&cnc, o Mev£los* yiyvouet y&o. p. 298- 

MEN. GÀÀ& wor Ooxsig, (seioxcrras * 
y&o mo0c 6B,) yowreiav vwd. mgoceyew *) v mo&ynovt, xol 
v0Ug óqOcAnovc iÉomeriv vv OpcvrGv, evrüc ovófv vi OL- 
ojro ') yuyvóuvoc. 

IIPQX)T. Koi víg àv 3] &mévy enl vv ovroc ivapydv y1- p.299. 
voiro; ovx Gvcoyhívoic voi; op9ceAuois siü:g, ig Ocm uszz-^ 
moínge inevróv; si 0b dmiGTrig, wel vÓ moGyuc. 9) wrvoig ") 
sivo, Óoxsi, xol gevrecic ) TiG dis TOV ógpOoMdv feveuévn, 
ixnóev nip yévoyiou, mrgog£veyné E) und 6) yevveióvare, Tv 


qtipe* sióQ yag, ti OgGpot uóvov, ?] «ol 10 zcuv!) vor uos 
79 ÓGEGTLV. 


Eióov xol cvr0c. 


MEN. Oz àcgolijg 1j mtioe, & Iloovz?. 


e) dii UO óoxsig — zooccyzuv] cAÀc mot tioncrrat 
ydo mQ0s 6, yon. c. ztQ0gcysig Arg. fnsignis corruptela. Vo- 
cis yoncsv, ut in Hemst, Bip. et Schm. scripta est, accentum 
mutavimus ad exemplum veterum edd. ubi rectius scripta. 
1) ovÓÉv vr, rT0tLOD vov] Vulg. ovózv cotosvo. Schm. ovóiv 
TOL00T0v zL € 5011. Hunc nos secuti transposuimus modo z:. 
8) zocypo] cor addunt Schm. et Matth. e cod. 5011. — h) 
ajsvóig] uiv addideram olim et ó? post garrecía, nimium 
confisus ed. J7ezs:. min., in quam illa nescio, qua via, ir- 
repsere. i) xai govzoacíc| Priorem vulgo omissam cum 
Schm. praemisi e codd, 2954. 5011. Gorl. probante etiam Ja- 
cobsio in Additt. ad Goel'leri Edit. Dionys. de cou verb. 
p.275. Ek) zoogév: yx] ZzQOgsvtyxuL 2954. 5011. À. 1. 2. 
J. V. 2. S. Sehm. 1) u&siv] Sic Hemst. et Schm. cum vetu- 
stis edd. idque recte ad praeceptum Moeridis , ad quem vid, 


Pierson. p. 221. u«tiv P. «gs 2956. uaíew 5011. Lips. Hemst, 
min. 


Pro. Ne mireris, Menela?: 


formas memet ipse conver- 
nam ita res est, fio. 


sum fecerim ? sin fidem non 


Men. Vidi ipse equidem: 
sed videre mihi, (quod pace 
tua dictum velim,) praesti- 
gias quasdam admovere huic 
rei, oculosque fallere spe- 
ctantium, dum ipse nihil tale 
fis. 

Pro. Et quae tandem fal- 
Jacia in rebus tam manifestis 
resideat? non tu apertis o- 
«ulis es contuitus, quas in 


habes, idque negotium fal- 
sum. esse videtur, inanis 
scilicet quaedam species an- 
te oculos consistens, tum tu, 
ubi ignis factus fuero, admo- 
ve mihi, vir fortissime, ma- 
num: probe scies, videarne 
solum talis,an facultas etiam 
urendi tunc mihi adsit. 
JMen. Non tutum est hoc 
experimentum, o Proteu. 


y:299. 


Li 
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IIPQ.T. X) óf uoi Mevé&as "), dozcic opt ztoÀvztovy ") 
^" Égpunéven TGzEOTS , ot0^ 0 ?) m&oytt 0 1;99c oUroc £lüévon. 

MEN. 'Alà rv uiv molómovv sióov. d mácgci 0i V), 
jécog cv wáO90uu zoo. cov. 

IIPS4T. "Ozoie €v níroe moogciOov couócy zdg xotv- 
Àcc, xol zto0cqUe Cqvat xavo, voc miexvavog 5), &nslvu Opoiov 


, , [d ' ' , M , , 
.ezcoyoberoL écvvOV, «oL ueroDaÀhes vQv qoocv, pipyovuevoc 


viv mérgav, cg Gv À&O ") voUg &dufec, wi] ÓvnAAdztov, wd 
gevspüg Ov Od voro , &ÀÀ dorxde 1 MO. 

MEN. daeci vaüva^ v0 OU cóv moAAÓ mapedotóvcpov, 
€ Iloorcü. 

IIPQ)T. Ovx oióe, o Mzvéos, vivi Qv Gil *) suorev- 
Gteiec, volo GcecvToU 0qOvAuoIg euiGTOV. 

MEN. 'Iààv zidov' 
10v ztüg xol v0op ylyvscQos *. 


? U ' - , * , 
cÀÀe vO ztQüyuo veQoGTLOv, TOV CU- 


m) Mevii«t] e praefigunt 2956. 5011. et hinc Schm. n) 
zoÀlUmzOvv z0lUmo0c Gor]. o) 0] 4 2954. ovà3 & 5011. 


Sc hn. 
correctio, 


A4) 5n] eg AevOdvziw 2954. 
t) yíyvecd'as| yívsot'a, id. 


49 2954 


Pro. 'Tu quidem mihi, 
Menelaé, videris polypum 
vidisse nunquam, quaeque 
hujus piscis sit natura igno- 
1are. 

JMMen. Ymo polypum vidi: 
at naturam ejvs libenter di- 
dicerim a te. 

Pro. Ad quamcunque pe- 
tram accesserit aptaveritque 
acetabula, et adglutinatus 
haeserit cirris , illi similem 
se reddit, mutatoque colore 
es imitatur, ut fallat 


p) & z&cysi 0i] à 0À m&oyst 5011. et Schm. aliena 
q) miexvávaog] mÀexvaivag Lips. 


r) Ogov 
s) cívu. àv &AàÀo] o tL À- 


piscatores nihil diversus, 
proptereaque nec conspi- 
cuus, sed plane similis isti 
lapidi. 

JMen, Ista narrant: tuum 
autem illud multo est incre- 
dibilius, Proteu, 

Pro. Nescio profecto, 
Menelaé, cui sis alteri fidem 
habiturus, quam tuis ipsius 
oculis deuegas. 

JMen, Videndo sane vidi: 
sed res est portentosa, idem 
ut ignis et aqua fiat, 
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Y" 
IIANOIHHZ KA4l lAAHNHSZ. 


. VIrgum. Narratio de pomo illo aureo, quod Eris in nuptiis 
Pelei et Thetidis, ad quas ipsa non esset invitata, clam per ostium 


immisit; unde illae lacrymae! — 


IAN. fs, à Dav, q91e, ofa imolnotv vj "Egie ragd 
r0 Ósimvov iv Ocvroie, Óiór. jr] *) xol cvm ixndo] ég 10 
, 
GUH7t06L07 ; 
IAA. OV Evvucriuiyv vulv. yoys* 


0 y&o Ilocciódv 
ixfsvoius, o Hlavom, 


axvpevTov iy vocovro quAcrIuV TO 
míleyog. ví à ovv émoígcev a] Egi wo re gouco ; 

ILAN. *H Oéue uiv oq ") xci 0 Ihjàsüg &melqiOOz- 
Guv *) ig zóv QcAouov, 0x0 vc Augitoitqe xo voÀ. Hocz- 
üdvog zeguzcugüfvesg. 4j "Egig Ó iv vogoUro AagoUco z&v- 


a) u7j| omissum in 2956. uoi 5011. vitiose. De vi hujus par- 
ticulae inprimis contra eos, qui putarunt uii nonnunquam 
pro ov poni, disputat Hermann. ad Viger. p.274. Sq. nostrum 
quoque locum respiciens. bj gv 185] Has particulas in- 
ierposuimus cum Sch. et Matth. e cod. 5011. C) e c£iÀq- 
Av$9sccv| Hanc formam lonico- Atticam restituimus au- 
ctori e cod. 50:1. praeeunte Mat/h. pro vulg. — socer. Lo- 
cis iis, quae Zischerus habet ad Jf'eller. Vol. 1I. p. 572. sq. ad- 
di ex ,Vostro possunt: xavtAnAoUkcav Necyom. c. à. ztO.oELOtI]- 
A4t60 Imagg. C. 14. émAGxsGov Asin. C. 45. ztQ0greGo Necyom. 


C. 11. Qj4t6Xv Asin. C. 21. 25. bis. Alia, ubi libri variant, 
emitto. 


HuBANOPESS.ET.GALEJNE S. 


Pan. Vidistin' ,  Galene " 
heri, qualia designarit Eris 
inter coenam in Thessalia, 
quod non et ipsa fuerit vo- 


agitatum ac tranquillum in» 
terea servare pelagus. Quid 
ergo fecit IEris, quae non 


caa ad convivium ? 

Gal. Equidem haud una 
vobiscum. fui (epulabar): 
Neptunus enim jussit me, 
Panope, nullis fluctibus 


aderat ? (quod non adesset ?) 


Pan. 'Thetis et Peleus 
abierant in thalamum ab 
Amphitrite et Neptuno de- 
ducti, Erisinterim clam om- 


p. 500. 


p. 501. 
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Fr 4 E] 
vec, (i0vvgOn 03 du0ioc, vàv uiv mwóvrov, Zviov ài xoo- 
^? -2 , -- 

rovvrQv, 1 TÀ mollovi xv9egltovr., v] vei; Movcoic cóov- 
, i - - 
cote ztoocsyovrov zov voov,) évéfoAsv ic vo cvumóciov *) uj- 
Àóv tt zttyxolov, qovGoUv 0Àov, o Doekgvg imxtyfyoomro 0i 
0 ji y 10 , jv &mtytygemro 08, 

6r , b] 
H KAAH AAABETQ. | Kvluvóovusvov 03 vo)vo, nto dEc- 
€ 5 EJ ^—- 
zívuó:g, ajuev *) v9 "Hoo ve, xol 'Agooüírq, xol' A0qv& 

pn LE, à 
xorsnA(vovro. —Kemeiór o Eowmg evelóuevog imeMEoro và. yc- 
, L 4 f. c - bi , : , M » 
goc«puéve, at uiv Nnoudse queis emsotomQcausv' vi yog &üct 
- - ? - 
zt0LEiv , &xctvany zegovaov; et ÓP avremowoUvro É£ucGTQ, xoi 
2-7 - 
ovrjci) sivor 0 wüAov z&iovv 8). xol s wj ye 0 Ze àid- 
2S p - ^ i 3 mJ 
cvjosv evrüg "), xol cyov geigGv &v ) moovyagros v0 moü- 
5 E] - , - 

que. &AÀ' ixsivog, evr0g uiv oU xowd *), gut, mol vov- 
Tov, (xeívoi éxsivaw eüvov Occo q&lovv *) ) dzive 02 dg cqv 


"Iàgv zeoc vóv llowgov moi0c ")* 0g oi0É ze Queyvdvow viv 


d) cvuzoccov] £vum. Schm. e 2956. e) zg*t»] Ita Schm. e 
5011. Arg. Lips. pro vulg. zxs. f) «dc5c] evrgg 5011. Bel., 
Schm. et Matth. At cf. simillimum loeum Somn. c. G. ubi 
evt 0vzc nemini in mentem venit mutare, et quae ibid. ad- 
notavi ad c.g. &g) g£ííovv] x£iov 2956. 5011. h). cvcr«g] 
Hauc optimam JHemst. conjecturam pro vulg. eUTOS,. IR. 
confirmaverit codex 5011., receperunt recentiores. i) dv] 
e 50i1r. restituit Sch; probante Belino, Sed quae mox se- 
quuntur verba 7:0071007]6€ t0 zQGyuc non debebat ScAniede- 
zus, eodem codice duce, inverso ordine edere, k) xeivà] 
àixcco 5011. et hinc Sehm: et Matth, 1) xeirou — qg&íavv] 
xoíroL ye éxsivot y ooUvro cvràv ÓvxudGot 5011. Schm. Vulgata 
xelinuit Matth. , vecepto tamen illinc ye. Bene Hemst. vertit. 
m) z«oc zàv Ilo.áuov zaióc] zac zou How v. II.z. 
£011. Schm. 


nibus (poterat autem facil- 
lime, dum hi quidem bibe- 
rent, illi saltarent, aliivel 
Apollini citharam pulsanti, 
vel Musis canentibus adhi- 
berent animum ) impulit in 
convivium malum quam pul- 
cherrimum, aureum totum, 
Galene: erat insriptum, 
PULCHRA ACCIPIAT : id 
autem provolutum quasi de 
industria pervenit,ubi Juno, 
Venus et Minerva decum- 
bebant. Tum eo Mercurius 


sublato postquam perlegit 
inscripta,nos quidem Nerei- 
des conticuimus : quid enim 
oportebat facere, Deabus 
praesentibus? at hae sibi 
quaeque vindicabant, suum- 
que esse malum contende- 
bant: quinetiam, nisi Jupi- 
ter diremisset eas, ad manus 
res pervenisset. Ille tamen, 
Jpse quidem, inquit, judici- 
um non interponam ea de 
re; (quanquam hoc ut fa- 
ceret, istae magno opere la- 
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xcÀMova?), giAónuÀog dv, xci ovx dv iasivog wolves?) p.50. 
40xG3. ! 
TI'AA. Tl ovv of Ocol, o Ilovómn; 
ILAN. TQusgov, oiuct?), emíaGwP dg 0) cjv "Iónv, 
xal zig djést pera uxgov GmeyyclAov quiv Tiv xgorovoav * ). 
I4 4. "Hg cov qyjui, ovx eA xoonjost, "ilc Agooódt- 
rye dyovi£ouévnc , ajv pa] zv ztóvv 0 Ovnis *) eu Aver. 


n) zjv x«AAtovo] zo xdAltov 5011. Schm. Gorrigendum for- 
tasse zzv x«A4(o, ut Dial. sq. in. 0) xoívec] Oucoste 5011. 
Schm. p) T5usoov,oiuo:] Tzu. sive conj. Hemst.  q) 
dzícGiv £g] Ita nos cum Schm. et Matth. e 5011. pro dzía- 
6.7909. r)x«íTig — triv *Qero)cov] Haec ad Jensi 
probissimam conjecturam emendavimus, quam rationem et- 
iam Zemsi.jam ipse in versione Lat. secntus est. (Olim sci- 
licet haec verba interrogationis nota signata Galenae, et quae 
sequuntur, Panopae adscribebantur. S) ÓraucozT756] Órxa- 
6775s 5011. et modo 7» uj zcvv id. Superius ad pristinam le- 
ctionem tuendam 4óreseh. Dilucc. Thuc. P- 597- Sq. pro 109 
coí gui vult aut 7/às cof qui, aut 2,05 cor 3/06 quí. 


borarent) abite vero in Tdam Pan, Hodie, puto,petunt 


ad Priami filium, qui certe 
noverit dignoscere pulchri- 
orem formarum elegans spe- 
ctator;: neque is profecto 
judicaverit male. 

Gaí. Quid ergo Deae, 
. Panope? 


Idam; et aliquis adfuturus 
erit mox, qui nuntiet nobis 
victricem. 

Gal. Jam nunc tibi dico, 
non alia vincet, Venere qui- 
dem certante, nisi valde sit 
arbiter hebeti oculorum acie. 


y- 502. 


ta 
[91] 


.GaMqocytyst vdg Ovyeríooc, 


Lc0UYGO ESAON d 


110 





VI. 


TPITANOS,AMIMDNHEZI,KAÀI 
HOSEIADSNOS 


Jreum. Zfgeuotiov, quo raptae per Neptunum AÁmymones 
caussa, consilium et ratio agitur. 


TPIT. "Fia wv Adovav, d Ilócudov, megeytyveror *)) 
x&9* £xaorqv qju£onav. vOpsvcouévi P) muo9£vog, meyxaov vt 
goo? oUx oióc ZyQys «cÀA(o mcido iov. 

IIOX. 'Flrvüé£gav vwd, c Toivov, Aéyeis, a] Gegameuve 
Tig vÓgoqógog éozív; 

TPIT. Ovpgivovv ?)' eAÀà roO Zfuveo? ixzivov *) 9v. 
jevqo, pie àv zevrNAOVTC xci cvT), uvuovQ rovvopa* 
ivvüOuqv ydp, tvtig xoÀoiro *), xoi vÓ yévog. , 0 Zavoog e 
xol cvrovgQysiv Oidoxet, mob 
à) maocytyvecot] steQeytverot 5011. b) ,79esveouévg] 


vóg:vousry id. c) Ofbusvovy] Ov uiv ovv in Arg. et Lips. 
d) ro? zcoveov éxsívov] TOU ciyvariov £x. 2011. unde 


Belinus temere vult scribi ro? zfaveov , rov Alyvztíov &x.. e) 
7:8 x&Aoiro] x«Asiro Lips. xeAsitur 5011. quod Belino 
probatum recepit Sc/; At vid. Diall. Deor. XXV, 1. QUA 


tiysv O,vt yonociro cvroig. lbid. XVLI, 1. ovx &izev Ozcg &y- 
xod OUEO , ibique Varr. Lectt. 


TRITONIS, AMYMONES ET NEPTUNI. 


Tri. Àd Lernam, Neptune, 
accedit quotidie aquatum 
virgo, res - plane pulcher- 
rima: haud equidem scio 
formosiorem me puellam vi- 
disse. 

Nep. Yngenuamme dicis , 
Triton, an famula quaedam 


est ad aquam ferendam? 


Tri. Nequaquam ; sed Da- 
nài istius hlia, una quinquae- 
genarum et ipsa, Amymone 
nomine: Ssciscitatus enim 
sum et quomodo vocetur, et 

enus. Danpaus autem du- 
rius habet filias, et ad opus 
suis manibus faciundum in- 
stituit, atque etiam mittit 
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, M * 
méjvtL vom t£ covGopéveg AN xol zQ0c v& GÀÀa mciÜEUtL P- 505» 


,' * , 
c0xvovc sivo, ovra. 
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IIOX. Móvm à mageyíverut uexQav ovro vqv ó00v d£ 9 


" Aoyove éc Zégvav; 


TPIT. Móvq zoivotyiov 03 v0 " Agyoc, dig olüDe ccrs 


?, , 35 e E 
evayxm «st vogogogziv. 


IIQEX. '9, Toírov, ov ueroloc ue Oirégabae sixiv z& 


seo vijo moi00c 5)' ders Vousv im. 


2/27 
M) ovn. 


1] r NY LA M Dd 
TPIT. "Ioysv' TiüQ ydo xoigQog Qe vÓgoqoglec. xot cysz- 
00v zov xore uécqv viv 000v dcvww loco ig vv. Altovov. 
IHOX. Ovxo)v fsüfov rO Goua' 5^) voUro piv moAlQv 


»" ' ' e- 7; AAT. ] E , Vi i c 
Éyey viv OtavQuov , vretyswv zovc izzovg vij tevylq, xoi vO cg- 


, 
ge entoxsveteuv * 


u E ' - PF - 5 
cU) 03 dAÀAc ÓsÀgive uot vw vv ox£ov za- 


, 205 , k Y H , 3 orm. f 
QeGrQGov* $gurmocouot ^) yeo ém «vro? reyiGrO. 
c , 
TPIT. 'làov cot ovroci 0 ÓzAgivov cxv:oroc. 


I0X. Eye 


ul 


, , 7 
emsÀevvopiv' Gv 0B mzsgovQyov, o Toi- 


, '1 £i ' 
vOv. XOmiión ^) megcouev ég viv dígvav, iyÀ ulv Àoywco 


f) dovcopévesc]) dovouéves 5011. 


Pro vs Hemst. maluit yz. 


g) eim v cd zeQliciüG z«1:006] tc T8Ql T. Ti. &£tQV 5011. 
h) ez] d: id. multo pejus, quam ut praeplacere deberet 


DBelino. 
minime URP 


4] 9 s£ conj. 4bresch. Dilucc. Thuc. p. 172. sq. 
k) Égimnácogat] GgtTUGOLUL 5011. 


1) xemeto] vel ugmel 01), vel wc») jr vult Abresch. 1. c. 


argutiae merae. 


aquamhausturas: ad cetera 
porro ministeria condoce- 
facit, ut impigrae sint. 

Nep. Solane conficit tam 
longum iter Árgis ad Ler- 
nam ? 

Tri, Sola: valde autem 
siticulosum est Argos, ut 
nosti; atque adeo necesse 
est semper aquam eo ferre. 

INep, Non tu, Triton, me- 
diocriter me conturbasti, 
cum persecutus es, quaespe- 
ctant ad puellam: quare 
adeamus ad eam. 

dri. Eamus: jam enim 
tempus est aquationis ; et 


fere, ni fallor, in media 
versatur via petens Lernam, 

JNep. ltaque junge cur- 
rum; aut illud quidem lon- 
gám habet moram, subdere 
equos jugo, et currum ap- 
parare: quin tu potius del- 
phinum mihi aliquem ex ves 
locioribus adducito: equi- 
tans enim in eo provehar 
celerrime. 

Tri. Ecce tibi istum del. 
phinorum ocyssimum., 

Nep. Bene: avehamur; tu 
vero juxta adnata, Triton. 
Postquam pervenerimus ad 
Lernam, ego insidiabor isto 
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A NI 


M * c2 , , V due xd r.i 9-3 P ^» 
v. 504. évreüO« tov, GvÓ ") e«xoozom:i Omor «v ció0» zQocioU- 


3 


Güy QUTNV. . . - 
TPIT. Avi coi nÀqotov. 


IIOX. Kej, c Toiv, kei coca zogOfvog' dA 


GvÀlgziéo quiv éovw. 


AM. "AvOooz:, moi us Évvogmeacog &ytic; evógarmodu- 
euje ug ") &, nei Foweg quiv vm ^) Aiy5z:ov ro Ociov 
éninsppeijven ?): Gere Boxóopor 3) züv zerígo. 


TPIT. Xumqcov, o 'AuvuowqQ, locuóàv &rt. 


AM. Tí Hocnóóv Ayuc; sí Biitg ") uc, à GvOgoms, 


aol ie viv Qalovrav no0éAxsie ; 


Z0 T0006. 


EJ , 5 
&yo) 0? azozeviynoogost 2) oí 


I1OX. Oádóu, ovóiv Óswóv ov wj 5) maOqc* dAAd xol 
p.5o5.zxynv émovvuóv doi &veüoOQvor idco ') ivraOO«, meritas 
ej vovotvm viv ní:gev niqciov vo zÀvcuarog" xci GU svdoi- 


m) cs à'] Vulg. c/9^, vitium frequens, alibi etiam majoris 


momenti. 


n) 7:5] cum Schm. adjecimus e 5011. 


0) 9z'] 


Sic dudum de meo scripseram: habet )z' etiam cod. 2956. 
quam lectionem, ut non paucas alias bonas, tacuit Schzie- 


derus. 


Bo9ncouor] Borocus 5011. 


Vulg. dz, non bene conveniens. 
vct] ozozsug. Schm. e 5011. Vid. ad Diall. Deor. III. 


P) pidas es 
zi 
r) Qi&£m] fita vel guet£eig 


conjecit Belinus, (fef scilicet pro Subjunctivo habens. s) 
ov u5) conj. Hcnst. quam cod, 5011. confirmavit et ScA. 


recepit. 


In Fl. et Arg. uj. Vulgo utraque particula omissa. 


1) idco] moujco conj. Hemst. quam confirmare videtur ea- 
dem lectio in 5011. Schmiederus secutus. 


fere loco: tu prospecta; 
cumque senseris adventan- 
tem "illam? 4$. 

Tri. Haec ipsa tibi pro- 
pe adest. 

Nep, Pulchra, Triton, et 
florens virgo: omnino com- 
prehendenda nobis est. 

Amy. Mi homo, quo me 
correptam ducis? plagiarius 
es, et videris in nos ab Ae- 
gypto patruo immissus esse: 
quare invocabo patrem. 


Tri. 'lTace, Amymone: 
Neptunus hic est. 


my. Quid mihi Neptu- 
num dicis? quid vim adfers ' 
mihi, homo, inque mare de- 
trahis? misera suffocabor 
demersa. 


INep. Bonum animum ha- 
be: nullum incommodum 
patieris: imo etiam fontem 
tui nominis emicare faciam 
ibi, percussa tridente hac 
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pov Écp, «ol uóvm vàv dO:hpüv oU; v0gogopuGte emota- 
vovca. 
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petra, prope maris aestum: que sola non feres aquam 





tu vero felix eris, sororum« mortua. 
VII. 
A300 79X. EKdrZzEOITPO:.. 


Z4rgum, Colloquuntur duo Venti de Ius vaccae itinere mari- 
timo, et mutatione in Isidem, modo in litore Aegyptiaco peracta. 


Facetiarum plenus dialogus, quasi additamentum ad Dialogum 
Deorum tertium, quicum conferri potest, 


] , EY - 
NOT. "Tov, à Zigvot, viv 0éuoAw, ajv 0i& voU zzAd-1 
(NE y M 2 , , 
govc ig Alyvmrov 0 EgwüQg cyst, 0 ZeUg OweuóQnoev GloUg 
£go; 
1 3 , z pot 
ZEG. iol, co Nors* ov Ocio 02 Ove, cGÀÀG zog jv 
Lt -? J2 Y aiv. E Y o6 TE , SN NE z 
roU zorcpoD lvoyov *)' vóv 08 5 Hoo vowwrqv ixoinotv ev- 
1 , e 1 , e, uae ' , 
zqv £xAorvz6€Gc, OTL XcL zt6vv Ecope iore vov zíix. 
- AB Sus ca buic eU P ONIS 
INOT. Nüv 9p Fi. Boi tie poosc 
A 3 - 
ZEG. KolgcÀe* xoi wx roUro ic Al'yvztov evviv Zxcu- 
8) 707 moro? "Ivégov)] vo) zor. 9vyárgo Iv. 2954. 5011. 
Schm. ineptum additamentum. b) N$»v — 8oó6g] Haec in 


A. 1. et 2. Zephyro adscripta una cum sequentibus. Omnino 


per totum dialogum in illis Edd. magna deprehenditur perso- 
narum confusio. 


NOQW-g RT ZEPHYRE 


Not, Viam ergo, Zephyre, 
juvencam, quam per pelagus 
in x MN Mercurius du- 
, Jupiter vitiavit amore 
d icd 
Zeph. Ita est, Note: ne- 
que tunc RA erat juven- 
ca, sed filia fluvii Inachi: 
. Lucian. Vol. II. 


nunc Juno talem fecit eam, 
aemulatione fervida, quod 
yehementer videret amare 
Jovem. (amari a Jove.) 

ANot. Tgitur etiam nune 
amat illam vaccam? 

Zeph, Plane: ideoque in 
Aegyptum eàm misit, ac no- 
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p.505. ^pe* «ol xaiv azgocécess wi] yvpatvew viv SdXaccav *) fez ev 
Oievi]Eqren, eg emorsxoUGe ixsi, (xvrv 0b ) qàm,) Qc0g jÉ- 
voizo *) xol ev, «eL T0 vsyOév. A 

2 NOT. ' H óáysig 9:06; ; 

' p.506. ZEG. Kol yuéle, c Nórt* xoi üofey ydo, cc) 
'Eouio pq, vv mÀsóvtov, xcl wuov forot Ófonowoe 9), 0v 
«wo ev suv £9cqou ^). &xnfgnpot, d] xoocor énvmveiv. 

NOT. G:geztvrée vovyeQodv , à Zipugs, qw Ofomoww& 

ys!) ovoa* 


ZEG. Nd zie, sUvovcttgn 10e "gd e ev ytvoiro 7). 


É - 
EI^ T v TUE oec 
' 


6xos m) ovxizt pev zergeztodtori podítet , NROBE ó evnjv 


5 ) 1 
AM, q0n yce Orzzíonoe !), «ot gfvsven 


9 Eowis yvveiza suyzalqv eig éxolnos ; 


c) 9c4eaccav] 9dAozzav 5011. Schm.: d) 8$] yao Sfain 5o11. 
Jie. Sehim. perperam. Vid. ad Somn. c. 11. e) yévoiro] 
yiyerat 2 954- «aL $s0g ysvotzo 5011. Belinus maluit y£vnrou, pes- 
sime, vel dv y£voiro, rectius quidem, sed sine idonea caussa. 
Deor. Diall. X XII, 2. oc Act, sine &v. pariter infra XI, ite 9g 
cz6Gyoro, et XIL, 1. 0g &7t0A01t0. f) x«l Gott ydo, oc] 
Sie Schm. e 2954. 5011. pro vulg. &o£st vs, 0 Egg. etc. g) 
óécz0Lv c] Occzoric iidemcodd. h) $924564]| Sicscripsi- 
mus pro vulg. ÉgéAw. Schm. cosi cor e 2954.et 5011. ubi et- 
iam xolante 0v zwc. i) 40m Gécmotvo ys] 705 03 0£ono- 
víg 72 2954. 5011. | k) IV Zíím, — yévotro] vulgo Noto 
adscripta Hemsterhusius ad Zephyrum referenda ratus vulga- 
tam iamen rationem in textu retinuit. Schmiederus mutata 
ratione insuper ovzceg &v recepit e codd. 2954. 2958. goi1. 
quum C» in Edd. veiustis male desit. ,1) Giez égaos] ys 
addunt 2954. 5011. male. m) ózog] 0r; iidem. 


bis praecepit, neo fluctibus rit, emittat, aut prohibeat 
agitaremus mare, donec flare. 
transnarit, ut partum ibi Not. Colenda igitur, o 


enixa (uterus enim jam tu- 
met) Dea fiat tum ipsa, tum 
quod natum erit. 


Not. Haec juvenca ut 
Dea fiat? 


Zeph. Omnino, Note: et 
praeerit, ut Mercurius nar- 
ravit, navigantibus, nosque 
erimus in ejus potestate, ut 
quemcunque nostrüm volue- 


Zephyre, jam quippe domi- 
na. 

Zeph. Profecto: magis 
enim benevola nobis ita red- 
datur. At ecce jam trajecit, 
atque evasit in terram: vi- 
den', ut non amplius qua- 
drupedis more incedat, sed 
eam erectam Mércuxfus mue 
lierem pulcherrimam iterum 
effecerit ? 
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r& 9) xigora, ovói ovg, xoi OuwAa ví Gxflu, AA. imioc-p. gor. 
Grog xogyq. Ó uivroi  Egjjo ví «Qv uerepiBlnxev £evzüv P), 
xoL dvri veavíov xvvorgóconoec yeyévgcor; 
ZEGO. Mm mojivmoeyuovdusv, Ort 5) «ucwov Bxsivog 
oiàc và ztgexréa. 


NOT. Ilugéüoto yoüv vaíta"), e Zígvos* ovx tup.506, 


A 


n) coa] Codi zcUc€ P.  o)cvd]abesta 2954. 5033. p) 
uscoap.iavr.) $&aiqvng ó7 praemisit 2954. quod probat Be- 
linus, abjecto tamen à. q) ócs| ÓtL 2954. gori. Sejum. 


Ti: em codd. exhibent zo TIQUXTCOV ei inverso ordine éxsivog 
&puemov. 


JNot. Mirabilia sane sunt. juvenecaninam faciem sum- 
1sta, Zephyre: abieruntcor-. serit? 
nua, cauda, bifdi pedes: Zeph. Ne curiosius in— 
contra amabilis est virgo. quiramus; quandoquidem 
Atqui Mercurius quid est, melius ille sciverit, quid sit 
quod semet mutarit, et pro faciundum, 





VIIL 
HONXEIAQBNOS KA4AI AEAOINAN *). 


Argum. Laudantur a domino suo Neptuno cum omnino Del- 
phines, quod benefaciant hominibus, tum unus eorum, quod 
Arionem citharocdium conservaverit. Finxit hune dialogum ZLu- 
' eianus e fabula illa pulcherrima, quam nec Zferodotus narrare de- 
dignatus est L. I. c, 25., unde eam vertit 4. Gellius NN, AA. 
XVI,19. Cf. Ovid. Fast. II, 85.sq. et 44elian. Hist. Animm. X11, 45. 


ci 5 - e , 
102. Ei, € 4cAqiveg, Ot dsl quÀevOoczot iGve* xol 1 
- - , * ? D 
cet uiv r0 vc IvoUe mei0tov émi ^) vóv Io9uóv éxouícore, 
a) dEAOINS& N].ehgig wal 4oíov zocillocsiódv 2954. D) 


ézi] sis 5011. 


L. 


NEPTUNI ET DELPHINU M. 


| Nép. Ch vero, Delphi. sitishominnm; ctenim olim 
nes, quod semper amantes JInuüs filium ad Tsthiium de- 
Hg 


j 


/ 
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p. 507 orrodckóqevet 9) ét0 vàv Zuioovióov ") perà cwWe wrooc 
Ape 508- iuncoov: xal vüv GU TOv «iOugoíov TOUTOV *3 TOv ix Mn80- 


ws evotofv, viso i Tuivegoy evt exevij T), xol xt- 


Qoo" 


ov? zspiziüsg weg vxo vàv vavrQv vzoÀhvusvov. 


, z - N 
AEAÓ. Mi) Quvuécge, o Ilóozióov, ti voUc &vOgo— 
3 ^ , , , 
mov6G £v zot0Uucv, é& GvÜguzOv ys wel cvroi (yOUsQ ysvó- 


REVOL. 


IIOZX. Kei uiggopal yc 5) à Zfiovógo, ort vpág «aza- 
; , h L , , , e 
vevpoypuoec  ) uszífohe, fov wstocGac9et povov, momo 
LUST, Ü , - ? 3 M 1 1 2? , 
ToUc GAÀovg vzwmycysto, TtUg Ó ovv!) và xor& vov .doíove 


voUrOv àyévero, €) zísÀgiv; 


e - 
AEAd. 'O IHsoíovógoc, oft, Éyatocv o)rO , wok moÀ- 
Aaxic pevemtpnero eUcóv imi vij Téjvq *). 0 0$ nAovvuicuc ze- 
-" , , 
o€ To) vvQévvov imsÜowQot, mÀsUGag olxods ig vqv MujBv- 


p. 509-uvev , émiüsiSucQut vÓv nAoUrov* wo inia mopOuslov vivo 


c) ózoósÉícuevot] Os£xusvor id. d) ZEuieovióaw) Zx£i- 


Qovíócovid. forma Straboni solita, 


e) co?rov] vovzovi Schm. 


e€2954 f$)« vcgQ ox LUE, 2] 9ioov excidisse suspicatur Herist. 
g) Kel uéuqgouat y&] ,, Haec , omisso Neptuni nomine, 
praecedentibus adnectuntur in P. ideoque mox in eodem : : OTL 


qus uer. Hemst. Ita etiam Gor]. 


h) xaravcvUuoyGcg] 


x cL xorevavu Cyn «wi 2954. 5011. Gorl. i) zog 0 ovv] 
» lo. Hg 0 ovv P. L. (Gorl.) pariter C. sed neglecto IIo. 


quod secuti sumus: 


prieres edd. Oz yovv'*, Hemst. Secu- 


tus Secun. In cod. 2956. mós yoórv. k) ézic$9j vizgva]ad- 
dunt xol zoAAd éóeorncoro 2954. 5011. Schm. Matth. 


tulistis. exceptum, cum a 
Scironiis saxis cum matre 
incideret iu mare; tuque 
nunc citharoedum illum ex 
Methymna (JMethymnaeum) 
postquam dorso sublevasses 
cum ipso habitu citharoedi- 
co et cithara, enatasti ad 
"Taenarum, neque neglexisti 
male nautarum scelere per- 
euntem. 

Del. Ne mireris, Neptune, 
si bominibus benefacimus, 
ex hominibus quippe ipsi 
in pisces versi. 

ANep.. Imo equidem accuso 


Bacchum, qui vobis proe- 
lio navali victis formam mu- 
tavit, cum decuisset in pote- 
statem redigere tantum, quo 
pacto alios sibi subjecit. At 
quomodo, quae ad AÁrionem 
istum spectant, sunt facta, 
Delphin ? 

Del. Periander, opinor, 
delectabatur eo, et saepius 
arcessebat ob artis excellen- 
tiam: hunc autem nactum a 
tyianno divitias desiderium 
cepit domum redeundi Me- 
thymnam ad ostentandas o- 


pes. Quareconscensavecto- | 


D 
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, , - Co» D » 1 |» 5 
zuxovoytcv cvÓoGv, cc £Óci£e olov ayov yovaOv, xot «9yv- P. 509: 
1 ^ 
qov, ims xarà uécov vÓ Alyeiov) iyivovro, buflovisvov- 
5 - - c ^ , , a "t 
cww «vt of vaUraut 0 02 (oy«goojuQv y&o Gmevre mepoavéoav 

- , - e v , ? 

TÀ Gxdgti) imzi varo viv ÓfÓoxroi, Eq, aÀÀ vQv Gxcvwv 
, " ^ ? - 
évoAoDóvra uc, xol cGavro Ogvov vwe iv inovrQ , £xóvro 

4 
, - 
idgars óinpon dumvvóv. Enévoewyav of valvas, «ol QvéleBs vqv 
* , , H 5 
excvQv, xol 6s mcvv Apyvoov ")* «ol £xsasv sig ") viv 9«- 
€ ? , 3 , 
Aertuv, cg cvvixa mavroc ezxo8evovusvoc. 2yo 02 onoAc(low, 
sel evedzusvoe eàrÓv, iievmíáwqv Fyov ?) zig Tai 
sol wvodFuevog- ouróv, Sevibousv Fyav ^) elc Taivegov. 
- - ) UU 
IIOZ. Exowd cs") vüe quiouovctag *)* GLov ydg 
' , ? ^ - ? 
vüv puGO0v cmoütücxec") evrd v59g exogoaccog. 

1) vo Aiyaiov] vov Aiy.954. Deinceps Zyévovro habent F. J. 
V. 2. Arg. Lips. ceterae éyévsro. lllud praeferendum duxit 
Jlemst.et Yeceperunt recentt, m) Atyvogóv] cum Schm. et 
Matth. yecepimus e codd. 2954. 5011. n) e$] 22956. Schm. 
o) &£zov] ozóv conj. Koen. ad Gregor. Cor. p. 170. Schaefer. 
p) 65] interposuimus cum Sc. et Math. e zo11. Conjece- 
rat jam Hemst. q) « .Aopovctíce €] quAoziutag F. notatum- 
que in marg. A. 1. W. q) azoóéOcoxeg] daxtdcxeg 2954» 
Gorl.. - 


ipsum : mox citharoedi habi- 
tum indutus cecinit admo- 


ria navicula maleficorum 
hominum, ut prae se tulit 


multum ferre se auri et ar- 
genti, ubi medium Aegaeum 
"tetigerunt, insidiantur ipsi 
nautae. Tum ille, (auscul- 
tabam enim omnia adnatans 
navigio) quandoquidem id 
vobis constitutum est, in- 
quit, at ornatu sumto, de- 
cantatoque lesso sponte si- 
nite me projicere memet 


dum argute, ceciditque in 
mare,quasistatim plane peri- 
turus, Ego autemsusceptum 
impositumque dorso ferens 
enatavi ad Taenarum, 

Nep. Equidem laudo te 
ob studium illud mwusices: 
dignam enim mercedem red- 
didisti ipsi auditae canu- 
tionis, 


p.516. 








I4U-CE A NU 


IX. 
HOZEIADNO£Z KAÁAI NHPHIAALIN *). 


regum. 


Miseret Neptunum Helles, misere in mare demersae, 


€t praedicit jnstam luus novercae poenam, quam quatenus illi 
sublevare fas sit, disserunt rex ponti et Nereides. 


1 HOX. T'0 uiv ctevóv voiro, Üv9e ") dj maig «erqvéjoq, 
p.airsEAAqgmovrog &m^ evvQg xoÀtíoOo. Tv 0B vexgOv vgtig, o 
VAN Q ; - , [s 
Imoníótg,  megeAefovcot *) v4 Tocoeót mzgocgsvéyxort, c6 


sogüj 1) $n) vàv ixwaol 
vog) ) vxo TOv ézz09L0V. 


- 3 , E] - - 
Md. *) Mugónudc, c Ioczóov: a1À ivtatOo £v TO 
£xovuur *) meÀdysi zeÜc 0c doüpcv ydg evvmv ottico 


Tr AY - - -— 
V0 T4G uyvQviGg mex 0vOvicv. 


LJ * , 565 »* 
IIOZX. Toíro uiv, c& Awqpwroirg, ov 9éuc. ovà. Glo 

JE cO ^ - E. - , 2475 2442 0€ 
scÀov évroUO« tov xscSwi vro vij spopuuo evriv, «AA Ono 


a) NHPHIAAX.N)] ,,Ita omnes Edd. excepta J. ubi "Apgirov- 


7/c' repositum hoc etiam in A. 1. W.* Hemst. 


b) £v9a] 


!a nos, scripsimus e codd. 1428. 2954. 5011. et Gorl. pro ég 
6, quod glossema videbatur, Contrarium placuit /^efizo, c) 
zecocAafgo)occet] evcAug. 1428- d) v«9 5) Ita ex emen- 
datione Math. pro soloeco zagsíg. 6e) AMO.) Ita JFiel. 
Schn. Matth, pro vulg. NHP. Amphitrites nomen etiam in 


A. 2. 


notatum reperio per totum dialogum, ubi in reliquis 


JVzo.notatur. f) émov)no] ouorvuo 1428. 


NEPTUNI ET NEREIDUM. 


"Nep. Frenum iud angu. 
stum, quo puella delapsa est, 
Hellespontus ab ea vocetur; 
eadaverautem vos, Nereides, 
acceptum ad. Froadem dcefer- 
ie, ut sepeliatur a regionis 
incolis. 

mph. Neutiquam, Nep- 
tune; verum hoc ipso in 


pelago, cui nomen dedit, 
sepeliatur: miseret enim nos 
ejus, quae miseranda fuit 
a noverca passa. ! 
Nep. Id quidem, Amphi- 
trite, fas non est; neque 
porro decorum isthic ali- 
cubi jacere eam sub arena: 
sed, quod dixi, in Troade 
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DIALOGI 


, E , ^ ] ^ ^ , , "^ j* 
Épov 5) dy vj Toca, à] ^) dv vij Xeógovijeo vsDenperot, £st- P. 512; 
4 , , M i E "ENT [rz 3 54.5 Li 
vo 02 zegepUOiov ov uuxzgov ^) &cvot evvij, ort uev. 0ÀLyov và 
2 ec? , EV f - 2 
evzà xol) lvo zzíGstut, «ob Qumeocivou vxO0 TOU AO GMevrog 
à , Bs k * L Z 27 12. 2, ^ I'.c - 
woxouévg sig *) v0 méÀeyog, «mx roov roO Kwbotoovosc, 
, , A , ^ 
xuQóneo ) xoOWxcs ig viv QeAacGuv, F;ovcm xoi vüv vtov 
LI » , 
énl vic eyxoMqo " ). , 
5 A , E , 
AMQ. ?) Ale acxslvqv GdGcor 0esoev, qoroueuivovg?) 
- , b ' . S e2 , 
TO ZhiovvGQ* vpogog yGQ cvroU xci virOw | lvo P). 
, E 7 2 - 
IIOX.") Oéx iyojv otro zovgoov ovcav' «iia vo 2 


, ? e $3 , ) 
Ziovooo cyogiozsiv, c Augirotvi, oux c£tov. P. 515. 


l4 * , - , Li - - 
NHP. Av 0) doa ví noQ0UGo xavénsocv ez voU n9i00; 
A) N (0 t - E) m 
0 &0slgüg 02 0 Doí£og ") cogalóg oysiros; 


g) £g] Ita G. P. J. V. ». S. A. marg. A. 1. W. Arg. Lips. 
Hemst. et recentt. In ceteris £pyc. h) 7] interposuit Zfemst, 
e G. P. in ceteris omissum. | i) oU uixzgov] Ita Hemst. e 
G. P. nec non 1428. ubi tamen mox zev/zy. Olim verba iila de- 
fuerant. k) s/$]| £g 1423. 2956. 5011. Schm. 1) xod ózeo] 
xo90z:02954.AÀrg. m) dyx&Aqnc]| xspoAqugi1428. n) 4M 9.] 
Vulg. N50. In 2954. 5011. Schm. Matth. verba: 'AàÀe — 2f- 
vvco nulla personae notatione Neptuno tribuuntur. 0) zec- 
'eucepévovg] Sic Hemnst. e G. P, L. marg. A. 1. W. in 
prioribus zeozccusvog. Schm. zcQucouévovg e 2954. modo co- 
cu. ü£zL iu 1428. p)voogocyco — 3 Ivo] Pro his in 
1428. vitiosissime legitur: szgózsoov yoo vórov (Belinus vult 
vógov) xaviQvsrv 5 Ivd. Quae quomodo Be/mus pro Scholio 
sequentium verborum habere potuerit,admodum mireris. Pro 
-íz9g in 5011. cm9Xg et in A. 2. vg9íg. q) IIO Z.] Verba: 
^ QUu £yo5v — o)6«» in codd. 1423. 2954. 5011. Nereidi vel 
Amphitritae tribuuntur, probante Beíno, qui antecedentia: 
'AiÀe — "Ivo a Nepiuno dici vult, et eidem adscribit, quae 
tum sequuntur: o4Àc zO z[.— &£iov. xr) Ooífíos] Sic 1428- 
2954. 2956. 5011. et Schm. secundum constantem .4potlodori, 


aut Cbhersoneso mox sepul- 
turae mandabitur: id autem 
solatium erit ipsi non me- 
diocre, quod post paullo ca- 
dem et Íno patietur, prae- 
cepsque cadet ab Athamante 
fugata in pelagus ex summo 
Cithaerone, qua parte pro- 
tenditur ad mare, gerens 
praeterea filium in ulnis, 
Amph. Sed illam quoque 
servare nos oportebit, grati- 


ficantes Baccho: nam nutrix 
praebuit illi mammas ino. 


Nep. Haud cportebat tam , 
malam: sed Baccho gratiam 
illam negare, Amphitrite, 
non acquum est. 


Ner. Helle vero, qui fa-: 
ctum est, ut decidert ab 
ariete, cum frater ejus Phri- 
xus absque periculo veha- 
tur? 
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P. 515. 


LUCIANIÉE | 


JIOX. Eixorog' vtoviag ydg, xot Ovverüc 5) àvrhyuw 
z:00g Tijv Qogdv* 2) 08 vxo !) duOsloc iniféco Oyrporog n«- 
qodó£ov, xol amidoUce ") ie fe«Ooc eyovic, ixmioyticn, wol 
và Oups dper cvc1eüsica t) xe Duypácuga Y) co0c TO 
ogodgày Tijc sz) G6C06, X Qe) G dyfvero. vOv u:QdrOv TOU xgioU, 
P. 514. gv vfcg inelAnzro ^), «ot xevémeocv ig và méAayoc. 

HP. Ovxovv?*) £yogv viv wqrtQu vov Negi£Mqv fog- 
dcos P) murrovcq; 

IIOX. 'Eyoüv- 
Üvverotíoo. 


&ÀM 9») Moige moi vic Negéuje ") 


Eratosthenis, Palaephati et Latinorum scriptorum rationem 
scribendi, a qua tamen h. 1. recedentes Edd. veteres dederunt 
S ov£os, quemadmodum etiam Schol. Aristoph. Nub, v. 258. 
Deinceps pro a6qo«4óg in codd. 2954. 2956. 5011. xe, quod 
DBelino glossema esse videtur. Imo contrarium rectius for- 
tasse statuas. s) Óvvcor0og]lta cum Schm. rescripsimus e 
codd. G. P. L. Gorl. et tribus Pariss. pro vulg. veran. t) 
7z0| Vz' 2954. 5011. i428. u) dzi00060«] czi000€ 2956. 
xez.0006c& 5011. X) 6vcogso SENE "hs praeeunte ScÁm. 
edidimus e 1428..2956. $011. G. P. . W. pro vulg. cye- 
Weicw. Male Belinus conj. cvyyvosioc. "pro Susi in G. 1428. 
2956. legitur Q'uAmz, quod JJems!. in versione reddidit, in 
textum tamen non recepit. |y) ZAiyysccaco] Ita cum 
simplici4 scripsit verbum Hems;. haud dubie recte ad etymo—- 
logiam: est enim ab £i/acew s. iMoceiv. Reliquae edd., 1n his 
etiam Schm. /AMyy. 2) émx eue... Sic Hems!. et recentt, 
e P. marg. A. 1. W. pro vulg. dzíiewro. a) Ov xov»] Sic 
emendavimus vulgatum OvxoUv, quemadmodum etiam Dial. 


Deor, L, 1. 


Gt ud Diall. Deor. X1II, 1. 


b) Bon?)5co:] 


cum ZJatih. recepi e codd. 1428. 5011. 2954. pro vulg. (joj- 
Ue. c) z01ÀQ rcc Neg.] vüc NegéAme moAAg Schm. e 


1428. 2954. 5011. 


Nep. Et merito quidem: 
nam juvenis est, ac potest 
sustinere se adversus motus 
celeritatem: illa autem prae 
insolentia, cuminscendisset 
vehiculum prorsus inusita- 
tum, et prospectassetin pro- 
fundum immense patens, 
obstupefacta,aestuque simul 
aéris (stupore) correpta, et 


In cod. 2959. z04? pro z044G. 


vertigine ex violentia vola. 
tus, e manibus amisit arietis 
cornua, quae hactenus pre- 
hensa tenuerat, et defluxit 
in mare. 

INer. Non oportebat ma- 
trem Nephelen auxilium 
ferre cadenti ? 

INep, Oportebat: sed fatum 
multo Nephele potentius. 
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X 
IPI4OX KA4I HOZEIZADANOX. 


Zirgum. Jussu Jovis et sub auspiciis Neptuni errans in mari 


insula figitur Delus, ubi tuto fetum parere possit Latona. 


IPIZX. jv vijcov viv mievoptvqv, d Ilócudov, Tov") 
&mocrucÜrióov vgc ZXuxMec, qv ") vguhov Pu wiyscQe, *) 
Gvuipwac, voUrqv, qwoiv 0 Zz)g, OvQcov qq, xci ev«gnu- 
vov, xoi zolcov 05 OjÀov £v vQ .Aiyoío píco ffaloc p£- 


- , , ^4 - , 5 
vcr, orqoíéag zcvv GGQaAdg " OsiroL yao vt evzijc. 


1I0ZX. lHemgótrroi vwUva 5), c "lot. vív& ÓP Oucoc zreg- 


P. 2 '« ' ) ? zi , 4 
$£cy eT) TV yoclov avegovelGe, xoi wokéro zrAéovGO ; 


| IPIZX. Tüv 4«vro im^ evrQc 0: Gmoxvücew $05 y&Q *) 


, ES t ; » 
zv0v)oog vzo zàv cÍvov £st. 


3 E 1 - ' 
IIOZX. Tí ovv; ovy Íxovog 0 ovgQovOc évrsusivs eL 0S qu 


a) 777] vulgo- omissum adjecimus cum Sci. et Matth. e G. 


1428. 5011. 
2954. et recepit Matth, 
pro vulg. émuvijysoton. 


b)5v)j Hanc Solani conj. confirmavit codex 
c) £zt v 286 9 ec] Ita reposuimus 
Vid. ad Diall. Deor. XVIII. extr. 


d) 


zc)0rw«] lta Schm. et Math, e 1428. 2950. 5011. pxo vulg. 


TOUT0. 


e) ydo] 023 2954. 5011. 


IRIDIS ET NEPTUNL 


Ir. Ynsulam istam errantem, 
Neptune, quae avulsa a 
Sicilia, tecta fluctu adhuc 
natat: eam ipsam, ait Jupi- 
ter, e vestigio constitue, 
inque lucem profer, et fac 
jam ut conspicua in Aegaeo 
medio stabilisque maneat, 
firmata 1immotis radicibus: 
non enim nullus erit ejus 
usus, 


Nep. Jamjam factum erit, 
Iri: veruntamen quem prae- 
bebit ipsi usum in lucem 
educta, neque amplius in- 
natans ? 

4r. Latonam in ea insula 
oportet partum deponere: 
jam nunc enim male a dolo- 
ribus habet. 

INep. Quid ergo? non ido- 
neum est coclum, in quo pà- 


p.5: 


"3 
C1 


4 


Cx 


p.516. 


1223 LOU dQOIGA WU 


T LO - [I CHE Pb CSS c ; 
.oUroc, cAÀe ys mztüGc 7] y5 ovx Gv vmoOttadOo, Ovvcwo vOc 


$m za UE, 
«Ure yoveg ); 
» * , ^ € , 
IPIZX. Ovx, o IlocsiÓov: 5 "Ho« c9 09xo ueyoo xoz- 
' - 1 - P" - c 5 , c j , 

dee Qv ynv, x TOUR Tj HintoE TOV QOLvVOV DIEODONM, 
4j volvvv vijcoc evrmQ 5) ivooróg éotw* égovis ye jv. 

IIOZX. Zwvvüqut. SpiBé. O vijóz, xci evadvOL evoLg :;) 
ix TOU pv2o), xe pajkéns vxogé£gov , alic p:Betos ucve, xo 
[.] , p y ? , TAL] pt L] , , A 
vzt00sbot, 0 svüciuovtczovQ, voU «OtÀqoU v« vínvo Óvo, vovVG 

, - E Ly "n - s n , 
«xcAÀLorOvVS vOV ÜsQv. xei vusig, o Toívovsc, OvemogOuevco- 

i] i] , ^ 

7e vov Zhvo ic esrWqv* «el yolqvé Gzxavro foro. 0v ügcuov- 
: et Mi - Liz - 3 1N "NU a v ? N 
TU 0i, 06 vOv ucl: evrqv qoDOv, và vsoyve, émciuv 
TeyO d , C'UTLXO. péreuoé. vg 3» aot b acd Tn pt GU ó2 
Qmcyyche TQ Zl mwGvvo tivow tUTQemU]  ). forquzv 9 Zijhog* 
ri ni 
)jxévo u Zhqvo !) soi vívo. 


f) Gic ye — yovés] Haec alio ordine in 2954. leguntur; 
eA. 1 ye yn moo 0v ev óUvoizo Va. cg yovag evrEs; in 
2956. dzroótSaQ at Tg yovog «)jcüs.  g) «ocz15] Sic cum 
Matth, reposuimus e conj. Jens. ad Somn. c. g. pro vulg. e- 
vj/ h) «&v 4:6] abest a cod. 5011. quare suspicionis nota 
insignivit Schmiederus, injuria; nam dvdóv9wu est emerge et 
e Qs , rursus, postquam antea demoersa fueras. Sic etiam 
ineptas esse patet Bel/ni conjecturas evrixa et sud'vs. Modo 
pro &vcóv95 in P. et 2956. est &vi9t.' i)vs] cum Schm. et 
Matth. rece; pimus e 2954. 5011. ubi etiam legitur svd£og usr- 
£AEUGETUL, quod Scehmiederus admisit non motus Hemsterhusit 
adnot. ad Somn. c. 7. vel iis, quae hic prudenter monuit 5e- 
linus.  k) tv vo£z7] Sic Graev. , Cler., Solan., Hemst. et 
recentt, e G. L. B. 2. Arg. pro simpezi, , quod olim legebatur. 
1) 4570] 505 addit P. 


fortunatissima, 
fratris liberos binos, pul- 
cherrimos Deorum. Vos, 
Tritones, transvehite Lato- 
nam 6€0; cunctaque stent 
tranquilla, Draconem vero, 
uinunc velut oestro exa- 
gitat illam territans, infan- 
tes, mox atque nati fuerint, 


riat? hoc si minus, attota ac suscipe, 
saltem terra nonne excipere 
possit Latonae partus ? 

Jr. Minime, Neptune: 
nam Juno jurejurando gravi 
obstrinxit terram, ne prae- 
beret Latonae commodem 
pariendo sedem : jam isthaec 


insula jurata non est, quippe 


nondum conspicua. 

INep. em tenco.Consiste, 
insula, etque emerge iterum 
ex profundo, nec porro sub 
undisferare; sed fixa mane, 


ulciscentur, ac poenas ex- 
petent pro matre, Tu renun- 
tia Jovi, omnia esse parata: 
constitit Delus; veniat La- 
tona et pariat. 
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XI. 
ASANOOT KALI OAMAAZXEANHS. 


Argum. Xanthus fluvius, quem, canente ZTomero Yl. XXI, 
v. 221. sq. Achille undis ipsius immerso, Vulcanus effervescere et 


p. 516. 


paene exarescere flammis suis fecerat, precatur Mare, ut sese ex- 
cipiat , exstinguatque ipsius fervorem. 


D s , 
EANO. 71:£m us, à 941occn ^), Ótwà meovOovo , vo19)1 
, , , " d 
«orcoscóv pov r& TQo uere * ). 
O44. Tíco)ro, à ZxvOt; tlg G6 waréxevozv ; 
? 5 ! 
- . EANO. '0*) "Howwrog. &ÀM enqvOgdxcpor 0Lo6 *) 
E 
9 xcxoóoíucov, ct tio. : 
G.44A. Zwrl 0f Gov xo *) Zvffale v0 mio; 
EANO. Zi zv viov ^) vijg Gcridog" éxel ydo govsvov- 
1 ; Om h o esc MIR LE , RULES T 
zv 70069 Opgvyac [xirsvoe 0 Óà' ovx émovGoro Tc OQync 
? 1$ .097]5; 


Br3t17 


a) 9di2o6ca] 9d2orru Schm.e 2954. b) x«i] interjecimus 
cum ScÁm. e2954. et go11. c) roc p ecc] xcvgora conj. 
Hemst. At vid. ipsum ad Timon. c. 2. d) 'O] praemisimus 
e 2954. et 5011. vulgo omissum. e) óiocg] 04og conj. Solan. 
certe non necessaria, consenüentibus pro vulgato codd. f) 
x&Lj vulgo omissum inseruimus e codd. 2954. et 5011. Inse- 
ruerat etiam Math. probante Jacobsio in Additt, ad Go/ler. 
Edit. Dionys. decomp. verb. p. 75. g) tóv viov] rov ravzgc 
vióv 5011. haud sane ineptalectio.  h) ixéírsvc«] ixsztU- 
63:956. Deincebs à à^ cum Math. dedimus pro vulg. 0à* 
et, quod Zemst. et Schm. habent, 00. 


XANTHI ET MARIS. í 


Xanth. Pecipe me, Mare, torrefactns sum plane ego 

g!2via passum; restingue miser, et ferveo. 

mea vulne:a. AMar. Quam vero ob caus- 

sam tibi injecit ignem? 
anth, Ob filium Theti- 

dis: cum enim occidentem 

Xanth, Yulcanus; imo  Phrygas supplex adirem, at- 


4MMar, Quid hoc est rei, 
Xanthe? quis te exussit? 


124 E TIC IA AGI 


P.517.UÀÀ" omo vÀV vexodv &méqoerré uoi 0v QoUv, MeQcac voUg 


- 5 - 
9 vv (vàoQv. 


p.518. 


GÜMovg imjAdov, énmwAvGot 8íuv, cc qofin9sie émocyowo 
"Evradóo 0 " Hgoiroc, 6*rvys yo !) nÀgotov 
zov Qv*),) màv, oiuot, 0cov iv vj xeuivo !) np sys, xok 
0cov £v vij Avzvy, xal eizoOu GAAo81, p£oov énijA9£ uoi* 
xaréxovos ") uiv vag mvtÀéae, xo wvoízeg ")' darqos 0: zok 
TOUG suxoaiuoves Dy99c, uel vog iyyfAsg ?)' ovvóv Ói uà 
Unegnergiioo 7.01 og (eigog ziv oÀov &ngov £igya Gro. ege 
à" ov ?), Oxcc Oicxeguot vxo vQv Eyxcvpavov *). 


A 
pi 


HovOe, xol Ospuoc, cg sixóg* TO 
e , 8 1 R- ' t 5 x 
j 9foum ^) 9b, Og quic *), enà 


O44. GoÀ:00c*), 
eiuo uiv duO vOv vexody*' 


i) £vvgs io] Redii ad hanc vulgatam, quum olim scripsis- 
sem xoi fr. yGo , quamquam mallem hanc lectionem alicunde 
confirmatam fuisse. Nam unde 2 rugs x«l yoQ in Hemst, min, 
fluxerit, ignoro.  k) o») omisit Schz:. praeeuntibus codd. 
2954. €t 5011. male. 1) zv — x«uívo) Sic locum edidi- 
mus cum ScÁm. et Matth. ducibus iisd, codd. pro vulg. zv 
Oc0v, O/uaLi, z)Q tiys, omissis fy zjj «auívo, prae quibus ta- 
men Jacobsio in Addit. Animm. ad Aihen. p. 136. magis placet 
zv vj Anuvo, argutius illud, opinor. m) xoTéxe v | pro 
Exavós eadem nititur auctoritate. n) uvoíxc«g] Sic Graev. 
Hemst. et recentt, ex Jfomero pro vulg. uvóóí(xoag. | 0) éyg£- 
Asi6] Ita 2956. 5011. Schm. Matth. pro forma poetica vulg. 
£yyfivac. p) à' ov] yov 2956. 5011. q) iyxavuárov] 
Tta 2954. 2956. 5011. Schn. Matth. pro vulg. £xxavu.. r) 00- 
4:90 e] ,Solsodg P. L2 dq Vos AW1 WS: et deinceps desunt 
in P.d& *E.«x«. 9. s) 9égum] 9éoy L. marg. A. 1. W. 2956. 
quod quidsit, ignorare se dicit Hemst. haud dubie per erro- 


rem ortalectio. t) 95$] £gyg P. 


que ille tamen iram non re- 
mitteret, quin etiam cada- 
veribus obstrueret mihi flu- 
men, miseratus infelices ir- 
ruitanquam undis mersurus, 
quo territus abstineret se a 
virorum caede. Ibi tum Vul- 
canus, (forte enim propius 
(prope) aderat) quantum, 
credo, (m camino) habebat 
ignis, et quodcunque in Aet- 
na, etsicubiuspiam collecto, 
impetum in me fecit, incen- 


ditque ulmos ac myricas; 
tum quoque assavit infeli- 
cissimos pisces et anguillas z 
ipsum vero me cum effer- 
vefecisset, parum abest, quin 
totum aridum reddiderit. 
Vides igitur, quomodo sim 
adfectus ab istis incendii 
notis, 

Mar. 'Turbidus, o Xanthe, 
atque aestuans, ut parerat : 
sanguis a cadaveribus; ae- 
stus, utals, abigne, Neque 
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v0U zvgóg. el sikóvoc, c) Eavós, 0g inl rv &uóv (vióv 2)». £18. 
Oopgoeg, ovx ciàscOcg on INnonióoc víoc "v. 
EANO. Ovx £üt« ovv lsijon ysívoveg óvrag ovg QDoi- 
yes *); 
0A4. Tóv"Hgotczov à ovx iti leijact Ofridog viv Y) 
Qvre z0v Ayudéag 


u) vióv] ut suspectum notavi cum Sce». delevit Matthiae. 
viovóv conj. Cognat. viovóv vel vidotv Pierson. ad JMoer. 
p.579. x) ysívovoag Ovzag voc Oo.] coc dp. ysíro- 
vu«g Ovt&e 2954. perverso ordine, ut recte judicavit Beim. y) 
viov] viovóv Arg. nescio unde, nisi error est, 


id immerito, Xanthe, qui misericordia tangi vicino- 
in meum nepotem irruistj, rum meorum Phrygum? 
non veritus mec cogitans iMar. Et Vulcanum non 
Nereidis esse filium. decebat misericordia tangi 
Achillis, qui Thetidis esset 
Xanth, Non decebatergo filius? 





XII. 
ZA40PIJ4ON KAI OETIAOZ. 


4rgum. Danaés, a patre Acrisio cum filiolo suo Perseo, 
modo nato, in mare dejectae, miserentur Thetis et Doris. 


AQP. Ti 3oxoóne, à. Gu; 1 
€ - i] 
OET. KelMorgv, e 4l, xógqv tí0ov ig xiBcróv vxo 

- ' - - 2 

ToU zer00c iufwO9:icav, «UrQv vt, xol Boípoc evrüc cgtt- 
yévvqrov: ixflsvos 0B 0 mavx]o vo)g vevrog, dvoAofóvtac vO 
e 2 cA Rs ? - 
sxiforiov, imsiüQv m0AU &mó ^) Tüc yüc exocmécocw , agsi- 


a) dz abest a 2954. 50211. ScAn. et Matth. 


DORIDIS ET THETIDIS. , 


Áo 


Dor. Quia lacrimare, The- a patre conjectam, tum ip- 
ti? sam,tum infantem ejus modo 

Thet.Formosissimam,Do- natum: jussit autem pater 
ri, vidi puellam in cistam nautas sublatam arcam, ubi 


126 DUI DI ANI 


p: 519. voi. 2g vijv 96nocav P), ig dxolowo x] &OMe, xo cio] xol 


10 foígoc. 
2 a2. , 

ASyP. Tívog 0 fvexa, «) aücÀgn]; siib, Ensl "). Suogee 
&»gifàc crevra. 

OET. ' 4xolatoc 9) 0 zeví)o eitijg xcAMorQV ovGav sk 
Six. 5V , elc *3 quain 7iVX SaPunpe dufaAov. eia, £i gi» 
qu9ig, ovx Pre sbuiv, puoi ÓiT) vOv Aio, qovoóv ysvóue- 

Vellei i - ? " 
vov, Gvijvat 0i 09 6o0gov im ovrqv* Osteuévqv O^ éncivqv 
ic vóv x0Amov zueredófovie Ov Osóv, LUyxÜuova ytvícOot. 

To)ro 5) eicOóncvog 0 vtov19, cygióc tig xol GAorumoc yégov, 
mx , , 
ejyevéxvQGe* web vmo vwvog weguovysü od aL oiOcig evriv épBols 
Aci e vv vu[jootóv eoci vzroxviav. 
i 9 
2 2 kr 
2 AP, H. 03 sí Éxgerzvev, e Ofrt, ónóre xoOievo ); 

GET. "Puig «ouo ) uiv iciyo, à 4ogi, xoi Égrge 
viv xodenv' vó Boéqoc 02 ) megqrsiro wa] &zodovtiv,. óa- 
b) 9éileccav] Q9«Àoarruv 2954. C) s£(zi, ímsl]) Sic cod. 
Bourdel. &mi, ziv: 2954 591. Schm. Maith. commate post 
dxotfias posiio. Vulgo ez $40 66. dag. G7. omisso &z£. d) 
2 eno [^ '"4xg. 5011. e) s£c] ic 2956. Schm. f) si- 
zc «ci 0i] Sic dedimus verba cum E Am. et Matth. e 
codd. 2954. 2956. $011. Eu vulgg. sire v0 ulv ciis 0vx £yo 
tíxtiv" qol à oUv r. 1. Matth. tamen retinuit zü uér. — g) 
TobfT0]cvo)07 2954. 5011, h) x«9ísr0] Ita Hcmst. et re- 
centt. e cod. Graev. 1n prioribus edd. fuerat xcQ(xero. i) 
es78] lta recte in vetustis: ,,pro se quidem zpsa.'* Hemst. 
oUz)js. Schm. et Matth. tovs e 2951. 5011. Vid. Varr. Lecit. 

ad DCN ;2: 5) 20 Boipos 02] zo 0b fo£gos 2954. 


longe a terra processerint, 
demittere in mare, ut in- 
tereat misera et ipsa et in- 
fans. 

Dor. Quam ob caussam, 
soror? dic, quandoquidem 
didicisse accuiaie videris 
oinnia. 

Thef, Acrisius pater ejus 
forma praestantem. servabat 
virginem, ideoquei in aereum 
ui dinuni incluserat, Tum 
po7ro quid revera sit factum, 
dicere non habeo: ajunt 
tamen, Jovem in aurum mu- 
tatum fluxisse per tectum ad 


, 


€am ; quae, recepto in sinum. 
defluente Deo, gravida sit 
facta. Hoc cum sensisset pa- 
ter, ferus aliquis et aemu- 
latione fervidus senex, ae- 
gerrime tulit; et ab aliquo 
adulteratam suspicatus im- 
mittit in arcam partu modo 
edito. 

Dor. Ya vero quid facie- 
bat, Theti, quando demit- 
Ecbundir ? 

TVheí. Pro se quidem ta- 
cebat, Dori, aequo animo 
ferens sententiam: at infan- 
tem deprecabatur, ne interi- 


A 
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[ul 5 , T» - [ud 
übvm cyvoí(eg vQv xexdàv xoi vzcusiüia ") móc vuv OcAac- 


e SER "sa. V1 55 1 , 
6«v. vzxoniuuiaueL &vQuig ^ ) vovg ogücAuovg OoxovGv, uvy- p. 520- 


povevovoe avrà. 


49.P.. Kp Qoxovcot éxolijoac. 61A dn cOvaow ; 

OET. OvóguÓc: vycvou y6o Pr 7) swfor0g agi Tqv 
ZÉgupov, (Qvrec evzovc gvievrovoa. 

AP. Tí ovv ovyL cotouzv evrqv, Toic diwÜcL voUroLG 
ipBoloücet. io và Üixrva voig Zsougíowg; of 0b Gvaczecavrcg 


Go Govot OnAovoz, ?). 


OET. Ev àiys, ovro zowOM£v. pa 6o exoAzG9o wire 


» , 1 , LE E , 
QUzy, Mrs TO ztGt0Lov ovrog Ov xcov. 


1) zézzo)] zérgh 2954. 5011. misella emendatio, 


m) vzs- 


(e.Ó8ía]| lta Schm. e codd. 2954. 5011. omissa part. xol, 
quam retinuit Mah. secutus codd. G. et P.; ubi et ipsum 


illud 9zsu. pro vulg. duse. 
0) 6ócovcu. OzÀovóc:i] ejicienda putat 


ZA | 2954. 
Schm. 


ret, multis cum lacrimisavo 


ostendens illum pulcherrima 
specie: 1s autem ignarus 
malorum etiam arridebat ad 
mare. Complentur iterum 
oculi lacrimis ista repetenti. 

Dor. Et me ad lacrimas 
provocasti. Verum num inor- 
tui jam sunt ? 

Tet. Neutiquam :»natat 
enim hactenus arca circa 


In L. éxsuziüío. n) eo 9:6] 


Seriphum, vivosque eos cus« 
todit. 

Dor. Quid itaquenon ser- 
vamus eam, et piscatoribus 
injicimus in xetia Seriphiis 
istis ? hi nimirum extractam 
servabunt, 

TTÀAet. Recte mones: ita fa- 
clamus: ne enim intereat 
nec ipsa, nec infans tam for- 
mosus, 


A) 
€1 
i2 
o 


p. 521. 
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FUDUPUTDUELUNNSUSBEMEUUMEOREEALIIRURT TOT UTOR y en rmE qo CNET BREEZE Seam SP" EERETRUREES RUNP 


XI 
HOXEÉIA4RNOX KAÁAI ENIHE.Z. 


Mrgum. Expostulat Enipeus cum Neptuno, quod is, ipsius 
Enipei persona induta, Tyrus misere amantis concubitum occu- 


parit. Vid, Homer. Odyss. Xl, 254. $q. 


, ES 5 
ENIIL OX ad voívo, à llóccdov* slowosves yàg vAn- 
Gig" dmiMOov *) uov cv égopévqv, sixecOcis iuol, Oisx0- 
- ec e - - 
oxceg vqv meiden 1 0à dero vm. énoU vaUra nemoyOcven, zat 
b - ^ , 
Ó:à ToUTO megsiysv &evTNV. 
$2 - e 2) ' 
IIOX. X) yào, à "Evirsü, (mtgomtuxóg 2,60, «e Bge- 
Ge, Uc xógnc ovro xoAijg qorrocne ócqufoot zona Gi, «z0A- 
- io y , 
Avuévgg Vmó vo ÉpcoToc, vmcoróoeg, aol Éyoioce ÀvmÓv ev- 
LA MERE ' b ' »" 2247 X» ; 1 
vív* 4j 01 mag ") «àg Uj8uc cAvovca, xoi Excufoivovoe, wat 
^ , JP » L4 - ? mre ^ 2d ? , 
iovouév ivíort, qU4:t0 5) Go évrvysiv: G0 Q' ^) &Ogumrou 
zxgüg cütNV. 


ENIH. Ti oiv: 0i& votvo Zyoijv 6s mgoagzácos *) vv 
a) $z:2490»] Ante hanc vocem excidisse. suspicor 0g. b) 
z«9d] sob 29560. 5oii. c) qj yero] Vulg. soytro. Vid. 


» 


Adnot. Singulari ratione pro i»íors, sro variat cod. 5011. 
ix4oror:, ovx siye. d) c9 Ó ] Vulg.cUO. e) zQoceQm a 
6«.] Sic correxit Graev. vulgatum zroog«oz. Secuti JHemst. 
et posteriores, In A. 2. hanc 1psam invenio lectionem. 


NEPTUNI ET ENIPEL 


En. Non bella sunt ista, 
Neptune: dicetur enim veri- 
ias, Per fraudem obrepens 
amicae meae, meam formam 
mentitus, vitiasti puellam: 
at illa putabat, a. me haec 
se fuisse passam; ideoque 
praebebat sese. 

ANep. Etenim, Enipeu, 
fastosus eras et tardus, qui 
puellam tam pulchram ven- 


titantem quotidie ad te, per- 
euntem amore despiceres, 
atque etiam laetareris aegre 
faciendo. Illa interim ad ri- 
pas tuas moesta oberrabat, 
atque ingressa imo, ct se la- 
vans aliquando, optabat te 
potiri: tu vero fastidiosum 
te gerebas erga illam, 

En. Quid ergo? propter- 
eane oportebat te praeri- 
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' ' 2 " B 
«c xeteGogpícocDor viv TvgO, csl wógiv ovcev. 
E 325 - c 
IIOX. 'Oyi phorwmig, d Evimtb, jatpónmyg moóre. 
d » Ti 1 i 2: ó ' ; , , c ' - 
Qov Qv. 4, Tvg« 0& ovüiv Onvàóv nínxovüsv, Oroucvy vio cou 


ÜiezezoprjGOot. 


ENIIL Ovucvovr: Fyye yào ámóv or Iocczióv »692- 


, 
0 xoi pute Donqerv 1) eiriv: 
e 1 Y ' 5 , E , 
9r, zc iue 67. sjggaívov €) zórs, 


14173; 4 e e Jp 
*wL £yO TOUTO T0Lzmuor, 
«ol mtQiGT.GCS zt09gUQróy 


M rm t. - , er - E 
TL Xvjut, Oz:Q UuÓg GvvéxQumtTiv gb «uc, GvvicOe TQ roii 


? ? 5 - 
&vv éuov. 


IIOZ. ZU yg!) ojx FOnse, d "Evi. 


0€) idv zno:v] nv(w6tv 5011. quod praefert By, 
gocívov] Vulg. sUgooívov. 


nubi vid. Adnot. 


£) q3-, 


cC s » . . 
$ic modo zv;cro in vulgatis, 


h) covéxovzrciv] XUTÉMQVTTS 5011. Ügue^ 


in omnibus vetustis libris cum 6v7160c€ conjunctum primus 


ad cvrvéixovzzs retulit Zemsz, 
interpretatio Grammatici. 


pere meum amorem, et si- 
mulare Enipei personam pro 
Neptuno, doloque circum- 
venire Tyro simplicem pu- 
ellam ? 

Nep. Sero nunc aemula- 
tione tangeris, Enipeu, qui 
prius superbe sprevisti: ni- 
hil autem Tyro mali conti- 
git, cum putabat virginita- 
tem suam à te imminut. 

En. Haud itasane: dixi. 


Lucian. Fol. EF. 


i) Z9 yào] Nol, c) yco G. 


$t1 enim, cum abires, te 
Neptunum esse; quod ect 
maàxiium in modur illam 


pupugit: ea quoque in'me- 


injuria redundavit, quod tu 
vicem meam gaudia tunc 
ferres; et circumjecto pur- 
pureo fluctu, qui vos conte- 
gebat una, rem haberes cum 
puella pro. me, 

JNep. Quippe tu nolebas, 
Enipeu, 


j 


X£'U CX NOÀ.G 








pais XIV. 
TPITDNOSKAINHPHIAAJN*) 


ZIrgum. Narrat Triton Nereidibus cum, omnino Persei res 
gestas, tum, qua ratione Andromedam idem conservaverit.* ) 


d IPM 


A PLI. "To «iro pv à Nonidce , 0 £x cv vo Kq-. 


p.222. péog SuyevéQu viv AvügopBlov Smp OUT? TV zoide. 
gjüixxosv , eg ojsoOs, Mm eUrO. 1j9q réBwipae ) 

NHP. "Tao gos; o Torzov; 4*) 9 Kuose, uuDánso 
Odceg moo9dg viv a6giv GninTnvév iv, Ropriaus pieta 
soAMic óuvepusQgs... o os 

TPIT. Ovx *^ eA. Vote ," open, Ó "Ipidveset TOV , liso 
ete, v0 pe 4av&ne moidtov, 0 uere Vig eat9os év vj spur 
iun 9v ic viv OAecGav x) vz0 T0U wrgonrogog eodiGee, 
oiivclodacot eros RYE 

Id. Oija 0v Miystg. tixüg 0i àjün vcoviav sive, ao pie i 
Ao yvvolov vs. xol toov iüsiv. i — 


a) NHP.)] xol y oen 2956. Schn. hic tamen unbinis in- 
clusa. Nec sane Lucianum habent auctorem. Vid. ad Dial. 


IX. titulum et ad Timon. fin. b) cé97»75:] ciQviwsv 2950. 
501. c) 4] x Matth. de suo dedit. At vid. ad Diall. Deor, 


DOXIV, 1. d) S é2eccav] $oAerrev 29506. 5911. Schm. . ey 
&vcovg] «vo 5011. Sc/uz, perperam. 


TRITONIS ET NEREIDUM,; 
: 


Non: 


- 


at novistis, . 


Tri. Cetus ille vester, Ne- 
reides,quem inCephe1 filiam 
Andromedam immisistis,nec 
puellam laesit, 
ies , €t ipse jam. interiit. 
À quo, Triton ?*. an 
Lonon, tanquam esca pro- 
posita virgine , interemit 
adortus, inque insidiis lo- 
catus cum inulta manu? 


ut arbitra- | 


Tri. 
opinor, Iphianassa, Peiseuin 
Danaés filium, quem cum 
matre in cista projectum in 
mare ab avo materno serva- 
stis, eorum 1nisertae. 

Jph.. Novi, quem dicas: 
credibile est eum jam juve- 
nem esse, ac valde strenuum, 
pulchrumque adspectu. 


*N 
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we L 
TPIT. Ovrog dmixviws vO wüjroc. 


IO. Zw, Toírov; 
Éxnsivew !) ostóv &priv. 


2 Y E , M ^ [d 
TPIT. Eyo vuiv oco r0 müv, wc &y£vevo. 
1 G EENCI ' , cx , x Tj á 
piv ovrog ént vec l'ooyovag, &9Aóv rwv votrov &) TO 
m N 5 Y 4 
éinueAdv ^). és 08 Glxero dg viv zin )). 


5 A ^ ^ ", 
ov jc0 Ó» GdGroe sjuftv roveico 


Io. Ilóg, à Totzov; uóvosg; 3 xoi vivag *) GAAOUéC 
Gvupieyove zyev5 eAÀoG yao 0vczogoe !) 4j 68óg. 


TPIT. Zid voi e£gog* 


c , , ' ? ? ^ 
UXOTWEQOV yeg eitüv 2] " AOmqv 


: 3t Uis er : at ; 
Bünxcv. imd ovv qutv "), Qzov OnjvOvro, af uiv ixá9cv. 
- r hr EJ A ET 5 4 * 1 5 , 
Qov, oig, 0 0 &ázoTsuOv vig IMsQoveng vqv uspal]v Qyst 


e 7:07:T C EVOG. 


IO. Ilóc ov; &9£crot ydo eiow *: 2) 0g dv làn ^), oix 


1 - ; 
€v v.) dÀÀo usd revo loot. 


TPIT. 'H 'A9qvà ?) 


EI 


Y 2 , , d 
viv &GziÓc zoogpatvovcoe- ( voteó- 


LI E , , - 2 
zc yc 1jzovae Oupyovuévov evroU ztgüg TÜV ZAvóoouédav , xci 


f) éixvívsiv[ zívav 5011. g) vTOUTOvV] abest a P. 
1)ée rv 4diBvinv] 
Vulgo omittuntur, 
k) rwv «8] olim. omissum restituit Schm. e 
1) ó96zo0o0c] jj9m Vom. 5011. 

n) 0c cv £O | 0g cv yàg io id. 

et Math. e 2956. pro vulg. ovx £z. 


zs:Àdv] vzortAov 5011. 
Las m 
-Hemst. £v9a 72;onr e G. 9. 


sic legitur: ovx d» GAAozs 
vog. 


h) 2z:- 
addita in 
etiam in 2956. 
^ G. P. et. goi1. 
m) xsv] 9Av9sv. 5011. 
0) odx &v zc] Sic Scl. 

In 5011. locus depr: aie 


: uecé cUUTOg (Qoi, 3) AO OG y.vóuc- 
p) H'A8q4và&| ui» addit Hemst. mia. 


nescio unde, 


quod olim cupidius justo arripui. 


Tri. Hic interfecit cetum. 

Íph. Quam ob causam, 
'Truiton? haüdenim sanesa- 
lutis praemia nobis talia ex- 
solvere ipsum deceba:, 

Tri. Ego vobis indicabo 
rem omnem, ut facta fuit. 
Iter hic ingressus est adver- 
sus Gorgonas, certamen 
istud regi peracturus: post- 
quàm autem pervenitin Li. 
byam.... 

4ph. Quomodo, Triton? 
sSolusne? an et alios secum 
&0cios duxit? ceteroquin 
enim diíhcilis est via, 


Tri. Per acrem: namalis 
eum Minerva instruxit, 
Postqüám ergo venit, ubi 


degebant, illae dormieban*, 


ut puto; hic, abscisso Me- 
dusae cápite, volando aufu- 
git, : : 

Iph. Ouo tandem pacto 
conspiciens? eas enim in- 
tueri nefas est: sin, quicun- 


que viderit, nihil] aliud a:a- 


plius postea videat, 

Tri. Minerva clypeuin 
praetendens, namtaliaenar- 
rantem eum audivi Andro- 
medae,-et Cepheo postiio- 

13 d 


éetólo 2 
pectet 


"3 
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p.525. oóc zov Kapéo Qovs9ov^) dj ^A0mvà 0j 1) nl tíje oxlBoc 
xoci flovong *) , (igmzo ixi xavonzgov, mag£oyev ovtg (civ 
vov sixóvo vc Mióovcqe' sita AofOpsvoc vi Àei& vi]o x0, 
ivogdyw 0i io") vw siuóve, ví órbug cov Gomuv fjov, cu&- 
«sue 5) viv ssgoliv evrüg* 


? 
«el oiv ewiyoscQOwi r&c cOth- 
2 - 
Fonsi 0à nere vv mooctov vevrqv vio Ai. 
Ouoziec ") dyiviro, Tóm zo0cysiog mrrÜusvoc, 0o Tqv Adv 
LOTLLOG y ; 7907) z9OcyétOg T»cTO[ 8$, 0Qc Tij 
Opouéíónv mgoxcuéviv imt vwog méívoeg mQo[Áicoc, mQocms- 
levué AM à 9:017), 5 : lc x0 
.  murreÀevuívgv, «oÀkigrqv, c Ocol^), xoOsuuivgv vug x0- 
poc, suiyvuvov zoÀ) £vegüs vOv pecrQv. . «oi v0 piv mg 
zov) oixviouc vxv Tvyv evvic, evuoor« vqv ebríev vij 
rc - - " 
soro0izQg' xork wuauoóv OS coUe toot, ( £yosjv y&o csodoOn, 
- M —- Hn 
vv scióc,) BoxOtiv. Uiéyva. - «ol nad ") v0 «üároc inue 
, Y e , a 319 , c . 
pue pofiegov, cas xaTa Opevoy t) v4v ZvügouéOnv , vzco- 


9 gdc*) dvénvaro. 


q) 05] 93 503. *) dzocrilBov679c] Hanc Hemst, conj. 
confirmat 5011. et receperunt ScÁ. et Matth. pro vaz0Gr. Y) 
$6] vulgo "abest: reperitur in P. et 2956. sig in 5011. In J. 
eíg, omisso iósiv, prae incuria, ut credit JIemst. Recepit 
Schm. 5. s) éméc tue] dméreue Lips. ut supra czoreuor, 
Talsae ddimus t)ecóg fÓsiqec] wvrgg addit 5011.  u) 
reUT5vc9)S AiQiomíeg] Ita Schm, et Matth. e P. et 5011, 
pro vulg.zavz;v AfQtoztov. x) à 9 £01] à Ort 2956. pro- 
bante Ee//»o sine judicio. |y) c0 niv zoóro»v] Post. haec 
delevi comma in veteribus libb. recte omissum. Z) xa $91- 
65] xcmuÓ5 5011. a) xerazióusvov] Ita Math. e 2956. 
et 5011. pro vulg. xezeztovusvov. "Cf. Gharon. c. 9223. Vid. 
Editores Phrynich. p. 7o. ed. Lob. et Hermann. de emend. rat. 
Gr. Gr. p. 276. Lib. II. c. 52. ScAmiederus banc var. lect. 
plane silentio praeterüt. 


dum, Minerva, inquam, in 
cly peo resplendente, velut 
in. speculo, exhibuit ipsi 
videndam imaginem Medu- 
sae: tum Perseus, correpta 
laeva manu coma ,inspectans 
in imaginem .dextraque bar- 
pen tenens desecuit ejus ca- 
put,etantequam expergefie- 
rent sorores evolavit. Ubi 
vero ad hanc mari praeten- 
samAethiopiam accessit,jam 
prope terram volans Andro- 
medam conspicatur exposi. 


tam in petra quadam proz 
minente clavisadfixam, pul- 
cherrimam | Dii! demissis 
capillis, seminudam multum 
infra mammas: ille primuib 
miseratus fortunam ejus, 
sciscitabatur causam sup- 
pliciài: tum sensim 2more 
captus (oportebat enim ser- 
vari puellam ) opem ferre 
constituit, Übi vero cetus 
irruebat | valde terribilis, 
quasi devoraturusÁndrome- 
dam, superne pendens juvc- 
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" 1 e rj b , [ L] " Em 
wiopnOrig 0 vsevidxoc"), mp0xcomov fyov vov Gom, ty p. 525 
h£v xoQwuxveivow ci] 0E mooüsixvoe viv F'opyóve Ai9ov £xoíct *) 
S p M * , ^ d ' , ^ E ' M 
e)z0. T0 O& vOvuks yoóv '), wol mímmysv cvroU0 vd moAid, p.524 
Occ ri0s viv Midovcov. 0 übAoceg vé ÜsGud vije seo0£vov, 
UVmoGyOv Tqv qrigw, vstüitoro &xponoOxtb xerioücav ia ve 
zéítgag, Olug8modg ovcuc. xci vOv yepct iv vo0. Kagzoc. xcl 
2 c , * M ; H r , Y , , », 1 
«zébss cvvHV ic Moyog" cgvs vvv Qavárov yov oU vv zv- 
«Ovto sUQczo. 
? , - a » , 
10.*) "Ey uiv o) mévv và yryovow !) d49ouew ci 4. 
' c C AMEN pt » e , P , ; g 
y«o 7) meic wOíxst quis, sb TL 4| würuo éusyoavyz vov£ 9), 
2 * 
xe 15tov xeAAiov ttvor; 
h e D b » 3 » r 1 " 
451 P. ^) "Or ovvog dv qynosv ini zi] vyorol wijcyo 
ys ovca. 
IO. Muxsiz pzuvoui0o 7), a Zool, «sivav, c 
b) àz. ó vsavícxoc] Zxawoor9:lo ó v. TtQ0xermeÀe utet, to O- 
xO707 etc. 5011. Probat Belnus zQozercAcu(vtt interposi- 
tum, immerito sane. c) zoo0sixvüog — izoíst] zoo- 
Qexvvot v. D''xotAiQonoízt 5011. d) cà 0b ecéQvqus yosv] 
Duo priora omissa in 5011. ubi et óg09 pro yovv, quod Schm. 
recepit sine justa caussa, servatis tamen zo Óó£. e) [4.] Hoc 


nomen praefixi pro vulg. NP. e L. quemadmodum etiam, 
paullo inferius. f) rà ysyovóci] énl . y. 5011. quod pla- 
cuit Be//no. At sub finem etiam yoígzoge» TQ yaQ. &)cv0ct] 
zozt conj. Graev. h) 4 P.] Ante fuit in Edd. TP. sed P. 
habuit, omissa persona, zàrv 6t ovccg* quod ferri posset. 
Hemst. 1) usuvou s) c] Hanc quoque praestantem codicis 
2956. lectionem tacuit Schm. Pro ea aliam attulit cod, 5011, 
pstpoustüu pro vulg. uspvyusg9w. Formam usuvoiusSo etiam. 
Maul, xecepit prohans e Píaton. Polit, 25. Cf, Sophocl. Oed. 


ilam Argos: adeo ut pro 


nis, capuloque promtam ha- 
xaorte Andromeda connu- 


bens harpen, hac manu ictus 


demittit, illa, Gorgone mon- 
strata, in lapidem vertebat: 
' inde cetus igitur interiit, et 
obriguerunt ejus pleraeque 
partes, quae quidem vide- 
rant IMedusam. Perseus au- 
tem, solutis vinculis vir- 
ginis, porrecta manu susten- 
tavit suspenso pede degre- 
dientem ex rupelubrica; et 
nunc nuptias celebrat in 


Cephei aedibus, abducetque 


bium non vulgare invenerit. 

Iph. Equidem non admo- 
dum, quod factum est,gravi- 
ter fero: nam quid puella 
nocebat nobis, si quid mater 
superbius aliquando loque- 
batur, viderique volebat 
forma nos anteire? 

Dor. lmosic doluissetob 
filiam amissam, quippe ma- 
ter. s 

Jph. Ne ultra meminert- 
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p.525.ch ) fldofaoog yvvi Unio viv e£iav iieMQe:v' fxovuv yàg. 
aiv vipcoiav £üoxe, qo[mOcico inl vr zceui. qolocuev ovv 
TÓ y6gug. 
Tyr.v.49. Egerunt de ea Matth. Gr. Gr. p. 253. et Struwe 
Gr. Gr. p. 128. k) e£ zi) éz&l 2956. 


mus, o Dori, istorum, si enim nobis poenarum dedit 
quid barbara mulier supra filiae periculo consternata. 
sortem suam effutierit: satis Laetemur ergo nuptiis. 





XV, 
ZEOTPOT KAI NOTOTY. 


Argum. Confabulantur Zephyrus et Notus de amore Jovis in. 
Europam, et alter alteri narrat, qua pompa Jupiter, in formo- 
Sissimum taurum mutatus, Europam per mare in Cretam ab- 
duxerit. 


1 ZEG. v nónors mogm]v 2yà usyolozosmiGuloav cidov lv 

Tfj Qo i9! ov ye *) eiui, xol zwé ) Ób oUx tiÓ:c, OD 
j 9eÀevrzu, cg' ov ys *) sipl, xol mvéo. cv ÓP ovx tiÓsg, c 
JVóze ; 

NOT. Tíve veóvqv AMyse, à Zigvgt, 5v moumQv; 
tívze of séusovrcc aj6av ; 

, Kd , * 

ZEGO. 'Hóíczov Qicgerog &xsAsqOng, oiov oU« cv P) 
» » » 
«ÀÀo iÓorg 2z. 


8) y5] inseruimus cum ScLm, e cod. 5011. b) &»] xestitui- 
mus cum eod. ex eod. j 


ZEPHYRIET NOTL 


Zeph. Nunquam equidem  Zephyre, pompam ? aut qui- 

pompam  magnuificentiorem nam erant, qui ducerent? 

vidi in mari, ex quo sum et 

flo: tu autem nonne vidisti, Zeph. Jucundissimo spe- 

Note? ctaculo caruisti, quale nul- 
Not, Quam tuistam dicis, lum videas in posterum. 


DIALOGI MARINI. -185 


^o NOT. Tlaoá *) «xv ' Egv09dv yào 8dAaccav 7). cioya- p. 525. 


£üumqv^ imn£nv:wca 06 vt ze uípog ^) tío Ivówijo, 0ce magá- 
ài vije qt0ouc*. oU0tv oov f) oidu, àv Afyac. 

ZEQ. ' Allá vóv Zidoviov "Apijvoge ziótc 5); 

INOT. ANat* 

ZEG. Igi «veis éxslvmo óujyncouot cot. 

NOT. Màv 0zw 0 Zsvc dgeovis éx moAAoU vic teudóg "); 
v0UrO yOQ xol rco aj moz uv. 


zóv vjjg Ejonge moríoo. ví wv 5 


1 ? ^ ^ L2 
ZEGO. Ooxoóv vov uiv Zoora olcOn* c ucro ToUra Oc 
E »" c , 2.. 
ej Gxovcov. 'H piv Evam xartiQAo9zt inl vwqv ajióvet mol- 2 


A (d , e , 
£ovcoe, réc qxvoiDeg meocAo[loUca* 0 ZzUg 02, vevQo tiae- p. 526. 


(e ' , p , - , , 1 
G«c £ovrOv, Guvímeitev eUraig, xcÀMGTOG qowwousvog" Àzv- 
, ' $ , E 1 
Xóc Tt ydg 4jv Gxoujdo, xci và wfoera süxcpus ), xci vo 

, n? eA ^ "4 

fupe jucooc. gaxípra ovv xol eivóg Eni vijc sji0vog, wat épv- 
- DÀ [2] ' , » , E] 3, 
sro 50ÓwgTOv, Cgrs viv Evgwnzv voÀpQoor zo cvepnvor eu- 
, (9 a m 4 91439 - 1 c * e 9 4 
rz0v. Og Ó0à voUr éycvero, Ogouaiog uiv 0 Zeug oopunoev £zL 

^ , E] * N , 
ziv Qaorzov péoov aUriv, «o iviygsvo Zunsocy* qj 08 ziavv x) 
c) IIaod] z:ol 2956. Eadem varia lectio supra XIII, 1. d) 


-$éicccav)| QoeAoarreu» 2950. €) Ó8 ci xal piooc] 05 uot 
pioos vt Schm. e P. et 5011. f) o9»] ài oni. g) oi0cc] 


Ita cum Sehzm. e 5011. A. 1. W. A. 2. Arg. Lips. pro vulg. £iüsc. 


h) éogeocuqe éx z04202 víájg v o400g] £od vno zot00g ex 
E * ^ 2 - 3.5 , , : 
7.5011. i) evxcgz7»S5,] svxopms5oii. k) zivv] pee id. 


INot. Scilicet ad Rubrum 
are operam navabam: imo 
etiam flando percurri partem 
Indiàe, quanta mari contin- 
.gitur ejus regionis: nihil 
ergo eorum novi, quae dicis. 

Zeph. At tu Sidonium 
Agenorem vidisti? 

JNot, Sane; Europae pa. 
trem: quid tum postea ? 

Zeph. De illaipsanarrabo 
tibi. 

Not. Num hoc, Jovem 
esse ' amatorem jamdudum 
puellae? istuc equidem olim 
compertum habebam. 

Zeph. Ygitur amorem no- 
sti: quae vero sunt conse- 


cuta, jam nunc audi. Eu- 
ropa descenderat ad litus 
]udibunda, aequalibus ad- 
sumtis comitibus: ibi Jupi- 
ter,tauro cum se adsimilas— 
set, una ludebat, pulcherri- 
musque videbatur: etenim 
albus erat perfecte, corni- 
busquescite intortis,et vultu 
placido : lascivius ergo sub- 
sultabat in litore, mugiebat- 
que suavissime, sic utiuro- 
paauderet etiam inscendere 
taurum.Quod ubifactum est, 
tum cursu citatissimo Jupi- 
terad mare festinavit ferens 
illam ; jamque natabat illap- 
süs. Europa vero mirifice 


p. 526. 


[4 


3 


136 LUCIANT 


innAeycióo v moeypovt, my Actg piv sVjero vo ziporOc, OG 
wj exoAug04vov  )' wj éríog 0b svepopivov vüv mimhov 
Svvelqe. 

NOT. 'Hà) voro 9faue, o Zíigvor, tito ") xol ioa- 
TixÓv, vamyóusvov züv Ze, gégovre viv &yezop£vqv. 

ZEG. Kol yv và uere. vero, ool zragozolo, c Nos" 


er ' z 5 , , 
,9] *& ye Qoo svÜvg cxvuov iyévevo, «ol vov yolqvqv éni- 


OzcGeuévy Asíev mcgsiysv Ceavrww. ajusig Ob zvvcc movyloav 
Pd , b 

€yovreg, ovólv GAÀo aj Oterol uovov vOv yuyvopévov, seom- 
*olovOoüuev' "Eocrsg 0b mogemsvóusvoi") wuxoov Unio vüv 


, c b 
OeÀezrev 9), og Zvíove éxooig voic mociv Exupovew vo) vOc- 


P.5?7.706, Tjuuévec rdg Óg0ng p£govrsg, aj0ov &pe róv Upfvarov. ai 


AVujouióeo 03 GvadUcet muoinmsvov inl vdv Ospivov, ixvoo- 
T0UGoL, quiyvuvor at zoAAaL P). r0, ve vv 5) Touowvov yé- 
VOG, XQL &b v& ÀÀo wi] gofieoüv Düciv ") vv Qolorriov, Gnav- 
vo ztgiey0Qcus 5) viv moiüe" 0 piv yàg Iloctióowv émifefixog 


1) daz01i:69 ivo] czxoAuc9wivo, conj. Hemst. melius vero 


emoltcd e sig Schm. e 3011. 


Sed vid, Adnot, 
tiósg] ci0sg, à Zig. Schm. e 2956. 5011. 


m) o Zégvgs, 
n) z0QuztTÓ- 


Mivor] Vulg. Tt Qo/ Er EVOL y quod corrigere sumus ausi. 


Vid. Adnot. 


20956. 
sis, 


id. 


0) vzio 


perculsa eo negotio, laeva 
'adprehenderat cornu, ne de- 
flueret; altera vento agita- 
tum peplum continebat, 


Not. Jucundum illud spe- 
ctaculum, Zephyre, vidisti, 
et amatorium , nantem Jo- 
vem, portantemque dile- 
ctam, 


Zeph. Tmo quae postea 
consequuntur  jucundiora 
multo, Note: nam pelagus 
statim fluctibus vacavit, flu- 
stroque ad se attracto laeve 
sedatumque se praebuit : nos 
autem omnes quietcm agene- 


vv O9iLarccv] x 7ÜS doláctng 

p) «ci zoàiiet| cO eu P. L. 5011. rectius fortas- 
q)Tócrscróv]coóv 6: 
$) zsQuegógcvs] Poyie dr id, 


. go11.. r) £ósiv]9g vor, 


tes, nihil aliud quam spe- 
ctatores solum eorum, quae. 
fiebant,adsectabamur, Amo- 
res porro juxta volantes 
paululum supra mare, sic ut 
nonnunquam summis pedi- 
bus delibarentaquam,accen- 
sas faces ferentes canebant 
simul hymenaeum : Nerei- 
des vero emersae adequita- 
bantin delphinis adplauden- 
tes, setninudae pleraeque: 
tum etiam Tritonum genus, 
et si quod aliud non terrifi- 
cum visu marinorum, cuncta 
choreas ducebant circa puel- 
lam, Neptunus quidem con» 
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"- , t M VETE , 7. ^ 
Goperzoc, metgoyovpéviv ^). Te xot ziv Augiroteqv Eyav, mgoij- p. sez. 
ys") yeyu9Og, nooodowrogóv *) exyouívo và esAgQ. xi 
A M ' ? , , , 2t » , * 
za, 0$ rav 2dpooüirqv àvo Toívovso &pegov, énxi xoyynoe xa- 
veAiiévrv, «v0 mavroie émteevzovaav 75i vougy *). Tai- 
voix Gown &yoi vijg Kowrge àyévsvo. ins 06 inc vi] vo- 
co, 0 piv vegog ovx Fr, ipolvero*  inuoflóusvog 0b vie ga- 
* MU 29 DE m ' 3f ? H , » 
Q0c O0 ZcUg em«ys^) vv Evgomqv ig TO 4íxvow0v üvroov, 
PgvOguicov, ze x r0 Dgdidaw ajymiGvoro ydo 50q, ép! 0, v?) 
&yoiro. jueig 0^ iumsGOvrtg, GÀÀog Aio P) vo) mcÀeyovg ui- 
pog OLexvpocvouev. 


NOT. ^3 uexcowe Zépvoe ^) vio 0inc. iyÀ 0i yovmog, 


' ^4 ? , et 
stet éAéqevtoc, xoi wsAavag cvüggzovg £090. 


f 


t 


i) z«ooyovuévgv] Hemst. et recentt. e P. et L. pro vulg. 
aito ovdusvog. u) z902,7£] zgogzt 5011. zQo7xs conj. JZa- 
Keficld. ad Mosch. I1, 115. quam probavit Censor Jenens. edit. 
Schinied. At vid. Adnot. X) zQoodorzogov] aóozoLdv 
gon. y)rj ?» $49] mv vóugur 3011. 2) Gz yt], qvis 
id. a) £g 0,7.) íp' oro L. Schol. V. et 5011. b) &Liog 
&iio] &Aio v. &Àiog goi. c) ^ uexdots Zípvot] oc 
poxguog, Zéqvgs id. 


scenso curru, adsidentem ter abduxit Europam in Di- 
lateri Amphitriten habens  ctaeum antrum rubore suffu- 
praecedebathilaris, viamque | sam dejectisque oculis, jam 
faciebat natanti fratri.Deni- | enim haud ignorabat, cujus 
que Venerem duo Tritones rei gratia duceretur: tum 
ferebant in concha decum- nos impetu facto alius aliam 
bentem, flores omnigenos pelagi partem concitaba- 
inspargentemsponsae. Haec mus, 

a Phoenicia usque ad Cre- 

tam sunt facta. Postquam Not. Te beatum, Zephyre, 
vero pedem ininsulaposuit, spectaculo: at ego gryphas 
taurus non amplius exsta- interea, etelephantos et ni- 
bat,sed prehensamanuJupi- gros homines videbam. 
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x 





LL 
1Z770rTENOTX KA4l1 HOAYTZETKOTYZ. 


Argum. Mandat Diogenes Cynicus Polluci, postridie in vi- 
tam redituro, ut tum Menippum Cynicum de iis certiorem faciat, 
quae in Orco ridicule fiant; tum ceteros philosophos tunc tem- 
poris vanissimos moneat, quantum sit in eorum philosophia ina- 
ne; tum opulentos, formosos et robustos avaritiam, superbiam 
et insolentiam suam deponere jubeat; tum inopes denique, de 
sorte sua conquerentes, soletur. Obiter perstringitur Laconum 
mollities. 

- Fr 
AIOT. "£Q Floóo:wee, ivvAogot coi, imuddv TOqLGTO 
D E) Lr , * E E 
p- 529. &vélO me ( 60v ye Zórw , oigo, vo Gvovet eugtov ) 2jv zov 
L ' , ", , 

qe Mévizzov vov xóva (s0Qotc 0^ dv avrov iv Koogív8c za- 

M x pr suf. ^ - , ' , , 

v& TO Kocvsov, 9q év Zduxsiío "), vàv égi£ovrov mgog &y- 

, -» - 3 5 e -7 

Àove giiocogov xcroysiovra) simsiv moOg evrOv, OTL GOL, C) 
Mé e: 1 , c A 5, 2 - c - 300 um y 
£VITUTES , $WsÀevet O Zhl.oyevno, st Go, (xovg ve vno 09 xo- 

a) 5 év Avzsío] ,siAn8s9o)vzo P. yo. quam accessionem, si 


plures Godd. confirment, non adsperner.* Herst. 
! 


: MORTUORUM DIALOGI 





DIOGENIS-.ET POLLUCIS. 


Diog. O Pollux, mando nem, (invenerisautem illum 
tibi, simulatque ad superos Corinthi ad Craneum, aut 
escenderis, (tuum enim est, inLjyceo,altercantesinterse 
opinor, in vitamredirecras) philosophos deridentem) ut 
sicubi viderisMenippum ca- dicas adeum, Te, Menippe, 
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"be ; Ud 
vayeyBacra,, jew $vOd0s mol: nàslo imvysclocopsvov*. Exei p. 529. 
N H , , 5 c , 7 r H b , " 
piv ydo àv dgifoAo. cov Ért 0. yélog qv, xot zov v0 ^), zíg 
7 ^ 5 , 
q&o 0Aoc oiüc v& uezd 0v (lov; évvatO« 0E ov mov6r Befaloc p. 550. 
"T - , v ec - M 
geh, xaO dzcco 2j vüv' xal u&AGro xciüev 09s vovg niov- 
r? Y 5 , 
GÍovc, x«l GurQgumogc, xol vrvQcvvovg ovrO TOztwvovc xol Gor- 
- ^ UOI UI 
uovo, ix uóvge olpoyrc OreywaeGxousvovg* xeL oru poA OQ axo 
3 - - AES 
xaLdysvvcig slow, uepwmuévo, vàv &vo. vare Àfys eir xal 
e - 
soogévi, iundoduevov jv mwoev qkcsw Ofouev vs molÀdv, 
E , - -^ - 
x«l si mov svgor iv vij vgi00c ' Excivrg Ocizwvov seigtvov , 2] v-55t- 
w0y éx «eO u0oGlov, 1| vu voLoUTOV "). 
- - 5 , 2 ép, 1 
IIO 4. * AV. énoyyslo 5) ve)ve, e Zhioycveg* omg ot 2 
36 v , m E Lus NA » pM 
&l0 uoAwre, omoiog víg iori viv Oww; p«552. 
, 
AIOI. Díoov, goÀexoóg, voufamiov Éycov moÀv9voov, 
* 3 5» , - - - [d , 
Quovr, Gvipo avontzrouivov, xoi voie émwwvvyeio vOv Qoxtav 
» hd ? * PR) a v A , , , 
sowxAov* yslg O' &si, nob vomolAa vovg cAcfoves moUrqug 
; | 
giocopove émoxoret. 
c - 
IIO A. 'Péoiov svpsiv &m0 ys vovrov. 
; y 
5) 20] ,,P. observat in quibusdam Codd. deesse. JZemst. €) 
zoLo)?T0v»]| Hanc Atticam formam, quam e codd. 2956. et 


5011. restituit Sch. pro vulg. coio?ro, habent etiam Aug. et 


Gox. d) &zeyysio] émoyyshg B.2. per errorem haud 
dubie. 


jubet Diogenes, si tibi satis, 
quae super terram geruntur, 
sunt derisa,venirehuc multo 
plura irrisurum : illic etenim 
in ambiguo tibi risus erat, 
illdquein ore multum, Quis 
enim omnino noyit, quae 
post vitamsint consecutura? 
hic vero non desines bona 
fide ridere, velutiego nunc: 
etmaxime quidem, ubi vide- 
ris divites istos, et satrapas, 
et tyrannos, tam humiles, 
nulloque insigni distinctos, 
ex solo ejulatu dignoscen— 
dos, eosque esse molles et 
ignavos, quando recordan- 
tur rerum superarum, [sta 
dic ipsi, atque insuper, ut 


impleta lupinis multis pera 
veniat, et si quam repererit 
in trivio Hecates coenam 
jacentem, aut ovum lustrale, 
aut tale quiddam. 


Pol. At ista renuntiabo, 
Diogenes: ut autem nove- 
rim accuratissime, qualis est 
facie ? 


Diog. Senex, calvus, pal- 
lium habens multifore, omn: 
vento apertum, et adplicatis 
pannorum adsumentis vari- 
um : ridet autem semper, et 
ut plurimum illos arrogan- 
ter mendaces philosophos 
illudit. ; 

Pol, Facile est eum 1n- 


p. 552. 
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AIOLT. BovAnu xci moóg e)vovg ixiivovo ÜUsilloyat TE 
vOUG gilocogove; 

IIO A4. Ays* oU fooU Go ov0i voUto. 

AIOI. Tó uiv oiov, mevGucÜcr, e)roig mepryyoo Ag- 
QoUGt, xol m:Qi vv OÀov éoífovoi, xoi xfogere pivovciw dàÀ- 
Aniotc, x«l xooxo0s(Aovg m0t006L, x«l vo»iwÜte cmoQc $ooTGV 
é.0coxovcoi ro9g véove *). 

IIO A. AM. iub dueWg xci dmaíürvrov sivow guGovat, 


d Races indi "ij Gogíag cviGv. 


AIOI. Xv ói oluditet eUroig zo iov A£ye. 

JIOA. Koivo)va, c Zhióysveg, cmeyyclg. 

AIOI. Toig miovoiow 0i, «c qiArerov IloÀvücoxtov, 
emyyshhe 5) vosva meg! cuv: € proL0L, TÓV yovGcov 
qvA«vveTS; Tl Ol vw otiGOs fevroUc hoyifóuevot TOUg TÓXOU, 
aL réÀevro iml sanior GvvriOÉvrsg, ovg qo &va ófohov 
Éyovrog mxsw uer. oMyov; 

IIOA. EigQGsvot xot voOvo v90g ixslvove. 


P 
TL. 


e) to)G viovc] Sic emendavimus vulgatum cv v£ov e con- 
jectura Guyet. et Petr. Fabri , probata illa Hemsterhusio , Sey- 
boldo, Belino , Jficlandio. Menag. rov víov. Matth. omnino 
ejecit. Ceterum pro $porGv, quod olim Hemst. in égsvváv 
mutari voluerat, in cod. 2954. legitur ózsgoGv. f) d y- 
ys44$] Ita Aug. et Hemst. min. "Ceterae pleraeque dzayysás. 


Diog. Tumtu plorareillos 
a me jube. 


Pol. Et haec ipsa, Dio- 
genes, referam. 


venire ab istis quidem indi. 
ciis. 

JDiog. Vinne vero, ad 
ipsos illos mandem quiddam 
philosophos * ? 

Pol. Licet: neque hoc 
quidem grave mihi fuerit. 

Dios. Ergo insumma se- 
rio ipsis denuntia, ut desi- 
nant nugari, de rcbus uni- 
versis rixari, cornua gene- 
rare sibi mutuo, et ejusmodi 


Diog. Diüvitibus autem, 
suavissime Pollucule,nuntia 
isthaec a nobis; Quid, o 
vani, aurum custoditis ? 
quid autem vosmet ipsi cru- 
ciatis, rationem ineuntes 


usurarum, et talenta super 


perplexas interrogatiuncu- 
las docere juvenes. 

Pol. Sed me indoctum ct 
disciplinae expertem esse 
dicent, qui audeam incusare 
sapientiam eorum. 


talentis componentes, quos 
oportet uno obolo instructos 
huc venire paulo post? 


Pol], Et illa dicentur ad 
eos, 
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r " M A ^ ^ [14 '* 
ATOT. AM xol voíg xoÀoig ys 5) wol iojvpolo Afys, p.555. 
» , , - Em 
Meyílho vs TQ. Kogwüío, xoi 4dapoiévo và zweiewvQ, Ovi 
LC " Cc 1 , » ' ' ^ h , 
speg^ quiv ovre qj &avOo) xOpuj, Ove T€ yeQomc, 7] ^) ufAave p. zz« 
2 DE TRA DUPUN b , 2 2 s D l ONE 
Oupura, » iguOmue iml vo) mQogozov fu iow, v| vsDgo cU- 
* 3*3 ' , , 
TOVX, 1] OMOL saoregol dAÀe mavra ^) uie Müxovoc *), ga- 


6i, xgevío yupv& TOU XcÀÀove. 


IIO. OU) qgÀemóv ovói voice sixsiv 7z.009 T0UG XoÀoUG 


xot loyvootc. 


Aaa 4959» App , , 
AIOI. Kol voig mévqów, o oXov, (moMoL 0 sci, 
5 ^ * ? 
xoi cy90ucvoi cO mocyueTt, xci oixreígovreo TQv ezogíov) 


, , ' - 
Aéys uve Ónxovsuv, wv oluctsiv, Ouyuoeucvoo viv évradOn 
^ " 261 5 
£coviuíov * xol or, Owovrot roUc éxsi ztÀovoiovo ovótv qusfione 


eUrQv. xal "toxsücioviorc 08 vois goi T(UTO, &i Doni, ze P«555s 


£uod énvilpnoov, Aéyov ixAzA Ont ev vov. 
HOA. Mxóiv, o 4ióyeveg, mgl Zdomsüerpovicoy Me 
ov y&g &vé£ouot *) ys* 4 0i zo0g vovg cAMove épyto, eor 


yz. 


£g) 7] te AÀug. correctio forte ob sequentia z£ — x«i 


,58(ol P. 


716. 
Vid. Adnot. 


JDDiog. imo etiam formo- 
sulis illis ac robustis dicito, 
Megillo Corinthio et Damo- 
xeno luctatori, apudnos nec 
flavam comam, nec grate 
torvos et nigricantes oculos, 
nec florem in facie amplius 
adesse, aut nervos intentos, 
humerosve validos; sed om- 
nia, quod ajunt, una Myco- 
nus, crania nuda pulchritu- 
dine. 

Pol. Ne ista quidem mo- 
lestum erit exponere apud 
pulchros et robustos. 

Diog. Porro pauperibus, 
oLacon, namsuntsane mul- 
ti, et graviter ferentes ilJam 


dixeris: 
tiar (feram): quae vero ad 


. h) £1 


In enotendo erratum suspicor, et hoc pertinere ad 
«paci, quod paullo post sequitur.'^-Hemist. i) ze»c«] zü zy- 
742950. k) Moxowvoc] Itáe cónj. dHemst. pro vulg: "piv xo— 
Pro g«cl L. habet s/ci, 6t in 2954. est gociv, sici»xo. 
1) évé£oguat] cvzEovvcu conj. Seyb. V. Adnot. 


rem, misereque deplorantes 
inopiam, dic, ne lacrimas 
neque ejulatum edant, enar- 
rata, quae hic obtinet, con- 
S. aequalitate ; E d que 
etiam eos esse visuros, qui 
istic in vita sunt divites, 
nihilo meliores se. EtLace- 
daemoniis tuis ista, $1 vide- 
tur, meo nomine exprobra, 
dicitoque, moribus solutis 
eos à pristina severitate de- 
scivisse. 

Pol. Cave, Diogenes, de 
ése quicquana 
equidem non pa- 


alios maandasti, renuntiabo. 
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P555. AIOT. "Eécousv vovrova, imc dot Oowst* dU 0i oic 
zmoosimov émiveyas ") map" iuo0 vo)g Aóyove. 


m) &zívsyxs] restitui ex O. 2956. et ed. Lips. ut supra Diall. 
Marr. IV, 2. zoogzvsyzxs. lu codd. 2954. 5011. Aug. Gorl. est 
emivsynov, im edd. plerisque tum vett. tum recentt, dzréveyua, 
de qua forma et altera ezéveyxe Hemst. judicat, nihil inter- 
esse, utram probes. « 


Diog. Mittamus istos, tu, quibus ante dixi, perfer 
quoniam ita tibividetur: at mandata mea, 


36. EKE 
IHAOYTAÀN,H KATAÀA MENIIHHOT ?). 


Zrgum. Croesus, Midas et Sardanapalus accusant Menip- 
pum apud Plutonem, quod ipsos, bona sua in vita perdita de- 
plorantes, nimium derideat et vexet. Nihilo minus pergit Me- 
nippus, etiam Plutone interdicente, idem illis facere. i 
1i KPOIZX. OV gé£goucv, à HAovtov, Mévimmov rovrovi zv 

xüv& zupovkoUvte" dire o] Exsivóv mov uevtorqoov P) , qj rjueig 
pevovxijoouzv *) sig frsgov v0zov. 
ILAOTT. Ti 0 oudg ücwóv dgyótevos Ouóvexgog Qv; 


a) KATA MENIIIIIO T] xel Mévuxzog C. IIlovrowog xol .— 
Kooícov O. Omnino titulus legitur in 2954. JIVexgav II1ov- 
zàvL xeca Mevizzov, in 2956. Ilio?vovoc, Mevínzov, Miíóov; 
ZiegüavezdAov xal Kooícov, hic certe ab eo profectus, quem. 
juvaret titulorum magnificentia. b) uec «&cr9gcov] Mazth. 
e.conj. Schaefer. Melett. p.154. pro vulg. xorcGmjcov. | c) 
psrouxgcousr] lita O. Aug. B. 2. W. St. Hemst. et recentt. 
In reliquis uszo:x7joutv. Deinceps pro e/gin Aug. est £g. — 


PLUTO, SEU CONTRA MENIPPUM.. 


Croes. Non ferimus, oPlu- «coge; aut nos migrábimus 
to, Meénippum istum canem in alium locum. ioMg 
juxtanos habitantem: quaré ' Plut. Quid autem vobis 
aut illum aliquo (alo) abire mali facit, qui perinde ac vos 
i; sit mortuus ? xdi 


"-'Croes. Quando nos plo- 
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.KPOIZX.'Enubàv «usig oluófousv, xa cvvoutv ^), p.526. 


Éxclvov usuviuévov*) vàv vo, Míac uiv ovvocl, voU jov- 
€iov,: ZugüavézoAog 03, vij tole zovgjc, yo 08 *), «dv 
$qcovoQv, imwsd, xci ioveid(Ge, 8), cvügmoóc wolue8- 
éguozo qug exoxcAdw £víors 0b «ol GOov inwegcrrey sj v 
vég oluoyeg ")' xci 0c, ivrmgós ét. 

ZLJSOTI" T vc ve QeGu , e Mévwure; 

MEN. Ano, o lliovtov. 


vtc!), xal obegaique OvtagG* 


, A , 
pico do eUTOUG eytv- 


Ac, cÀÀ& xoi F ) dro avec &u bépymveas , XUL zéEQuÉgOvTOU 


$Qv &vo, eto Toryegosy Gviv ezovc. 
 'UBHAOTT. AM o9 4o! Avzoüvrat ydg ov Uuroov Gre- 
Qouzvou! ). 


d) olt ofousv xci 6rívo[ttv] Ita cum Matt. e.codd, 
2954: et 5011. suffragante Schaefero Melett. p. 154. Zeunius 
jam ad Z';ger. p. 405. voluerat inei) — oue fop eo — er£vo- 
Aizv. e) heurquivor] usuvquivov Vat. (Loss.)-: £) yo 
903] Kpooicog addidit Sc. ex O. 2954. 2956. $011. Aug. Gori. 
et Schol. Addiium olim videtur a librario. interprete, qui 
Croesi nomen neque in titulo Dialogi, neque etiam his Croe- 
si verbis praefixum invenisset. &2 £éovsiü(Ss L) OvEtOLCES 
2959. h) ozuoyes] GceveygoUs Vat. cvtipogcs O. et 5011. 
,!male: "vid. Necyom. $.118.* JHemsi. 1i) dyevveig zai] 
absunt a 5011. (Loss.) inverso ordine 0AsÜQ. x. dy. in 2954. 
(Loss.) k) dAid x«i] &AÀ' 02 xai 5011. (Loss.) quod Gram- 
anátici e$t, Amnácoluthon; quod in vulgata lectione inest, 
scriptori nostro admodum fami! iare, explanantis. 1)6ce- 

; o ó45v01] Ita e Vat. pro vulg. GrtQOUMEvOL , probante Ba- 
. 80 Epist. Crit. p. 197. Vide de permutatione verborum cze- 
esioUu, et ozégeoU'ou Selaefer- ad Long. p. 504. 


Plut, Quid ista dicunt, 
Menippe ? 
JMMen. Vera, 


enim eos, 


ramus et gemimus, istorum 
reminiscentes, quae supra 
adfuerunt, Midas hicce auri, 


Piuto: odi 
quippe ignavos 


Sardanapalus iste mvltae et perditissimos, quibusnon 
luxuriae, ego vero thesau- satis fuit vivere male, sed et 
rorum, irridet, et convi-  mortu! recordantur, ac mor- 


Bistur: mancipia nos et. pus 
gamenta piacularia- voci- 


dicus retinere cupiunt res 
superas: gaudeo' propterea, 


tans; interdum etiam can- 


nud obturbat nostrosgemi 


tus: in Summa, molestus 


est, 


dum dolore eos adficio. 
Fui. At non oportet: do- 

lént enim non patvis rebus 

privati, : 


& 


oig ovx eméyomcs fivc xa-P- 357 


am 


P. 557- 


Ee] 
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LUyUGCIAINIJ): 


MEN. Kcl 6? pogoivuc, co lliovrov, ouowugoc dw 


TOÍG TOUTOV GTtvoypoio; 


ILAOTT. Ovócuóc. GÀX ovx dv iQrhqcowu ") cvacu- 


£ew vu&c ?). 


MEN. Kolwiv, 0 x&xwrot Zvàdv, xoi DovyOv, xob 
2 , [1] 4 , e 2e p , . 
hod ), oUr0 ywvOGx:Tt, Oc ovOb P) Woo Mov 
CvQm yoQ dv inve, daokovün(so &viv, «xoi xorsmodov 1), 


xo xavoysÀowv. 


KPOIZX. To)zc ovy vfotes 


MEN. Ovx: 


, 2? - e, 73 
cÀÀ' éxesivo. vpote «v, 


LA ANAL ur AP NE: Ma 
Uu 'vucis ST OLCLTE, 


- ?« E - * 
ccpocxvvsicOot c£oUvveg, xol dAev9£oowg avüp&taw évrgvgóv- 
- , 2 - 
v6, XGL r0U Üoverov romogczov ov uvruovsvovreg. vOVyeQoUV 
, ? 
oiotsrs *), mavrov ixsívav égnouutvor. 


KPOIX. Holly yt, €) Qc0l, 


* , L4 , 
«aL ueycmq Woo . 


AMIA. "Ocov uiv iyà qy9v6o? ! 
ZAPA."Ocgc 0^ 2yà sovgjc! 


p e " 
MEN. Evysovco store" 


m) i9s25catu] iO9cAoma Aug. Gorl. 


quod frustra commendare conatus Zelinus, 


Zoo» maluit Hemst, 
iamen ab ipso rejecta. 


£scs] oíuoésoUs 5011. 


Men. 'Tune etiam deliras, 


Pluto, qui calculum adjicias - 


eorum suspiriis ? 

Plut, Neutiquam: sed 
nolim equidem seditionem 
vos movere. 

JMMen.. Atqui, pessimi Lyy— 
dorum et Phrygum et Assy- 
riorum, ita vobiscum statui- 
te, menullo pacto esse desi- 
turum: quocunque enim ive- 
ritis, persequar aegre vobis 
faciens, occinens ac deri- 
dens. 

Croes, lstaec nonne cone 
tumelia est? 


00vgscOc piv vusig. iym 0i, 


n) $&.&c] vucs 2956. 
o) '"Accvoíov) 


p) ovói] ovó£zo conj. Hemst. postea 
q) xazezéóov| cum Matth. rece- 
pimus e 2954. et. Vat. (Loss.) pro vulg. éncov. 


r) og o- 


JMen. Non cst: sed ista, 
quae vos faciebatis, dignos, 
qui adoraremini, vos geren- 
tes, liberis hominibus in- 
sultantes, mortisque omnino 
immemores. Ideo ergo plo- 
ràte, omnibus istis spoliati. 

Croes, Multis, Dii, mag- 
nisque possessionibus! 

4Mid. Quanto quidem ego 
auro! : 
Sard. Et ego quantaluxu- 
ria! 

Men. Euge, 1ta instituite: : 
lamentamini quidem vos: 


ego vero illud NOSCE. TE 
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:0 lDNQ0I EATTON xolxig ovvzloov, | Próácopst uiv. p. 237. 
ztpzoLi y&Q &v veio rowvvratG Olpcyoig Pmodópzvov. 


IPSUM, saepius ingeminans deceat istiusmodi gemitibus 
occinam vobis; belle enim  adcantatum, 


/! 


ITÍf. 
MENIHIZOT, 4AMoóIA4AOXOT*)KEKAÀI 
TPOZO$.42NIOT. 


P. 558: 


Zrsum. Ridet Menippus oraculorum Trophonii et Amphilo- 
chi vanitatem , et naturam Trophoni, quam adfectabat ipse, he- 
roicam. 


2 


MEN. Xe pivroi, à Toogowis, zal '" AugíAoys, veuoot 1. 
üvrzQ, OUx Oi0 OxGc voadv xorpfwoOnts, xol uavrcg Óozsive 
«oi ot voto, zv avOgomov Q:ovg vuGg vzcuqgpociw slvat. 
AMQOLA. ^) Fi oov; cutie eirtot, s& ón^ évoloc xci- p.559. 
yoL oLeüre ztgl vexodv OoEcCovotr; 
MEN. ' AM! oix &v ió£otov, sl wi] £óvreg xol ^) vusig 
ToiuUto ÍrsQarcU:GÓr, cc và uÀovva moostiórrc, «ol zwQoti- 
ziv üUvógcvor vois égopévotg *). 


a) 4MOIAOXO T] deest in O, F. b) AMO6OTIA.] Ita 
Matth. e conj. jfemst. pro vulg. Tgog. c) BSOvcsg x«i] 
xcL tovrsg Schm. et Matth. e 295 3e At net vusig , vOS ipsi, 


vim habet sententiae. d) égouévorsc] égouévorg in pleris- 
que vetustis edd, ridicule, 


MENIPPI, AMPHILOCHI ET TROPHONIL. 


P 

Men. Vos autem, "Tro- mentia isti talia de mortuis 

phoni et Amphiioche, mor- opinentur? 

tui cum $Sitis, nescio quo 

pacto templis estis honorati, JMen, Atnonopinarentur, 

vatesque videmini, et vani misi et vivi vos tales prae- 

mortales Deos esse vos arbi- stigias prae vobis tulissetis, 

— trantur. quasi futnra praesciretis, et 

mph. Quid ergo? nosne praedicere possetis roganti- 
in caussa sumus, si prae de- bus. 

Lucian. Fol. 1, ü 


2 
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TPOO. *9, Mévixas, " AngiAogog uiv o9voc Gv zióslq, 9, 


- AERIS E , yi LI c ew 49 CIN ài [4 » * yis ; 
vL evrG emoxowov vnuig «vro): iyd 0b occ sul, xcl uav- 
P/4 - ?, T 
esvouuLi, dv iG xcríAO3 *) mag dé. GU Ó Poiwxeg ovx imiós- 
"^ , e , * * 
óquuxíves 2difmüsig vomeodmav' ov yàg dvi) mmícvte cU 
TOVTOILC. 
MEN. Tüíe; du5) un) dc Aefldnav yàp. moglido 
. Tí.gue; Tv 9) qj ig Ztefaüsiav yàp megéMo, 


AN PA e c Ee 
zal fovoiuévog TOig ODOvotg, yelotcog 2) pta iv vov qsgotv 


P« $40- Zyov égsomuato 0i ToU GrOuÍOV, TO7z1v0U üvrog, ig v0 Gmij- 


Actov, ovx. àv Qvvoluxv 1) siüfvot Ort vsxgüg ci, Gnxso qjuste, 
póvy vij yourzig Quagéoov; GAÀ& moüg vs povttmc, ví 0b ) 
ó 4jooc éoziv ; dyvoo j&o. 

TPOQ. ' Et avOgdrov TL Xo O:00 GovOcrov. 

MEN. "0 wire CGvügomog. eg , Gc 9e» urs Ocóc* 
«dl GvveugórtQ0v lor. wvUv ovv moU coi v0 QroU !) ixcivo 
sjMzouov &xiMv8s; 


e) xat£1975] Ita recentt, ex O. Aug. 2954. 2956. 5011. pro 
veteri xovéAd0t. f) dv] e conj Matth.  g)3v| e conj. 
Matth. Cf. Timon, c. 1g. Vid. Hermann. ad Figer. p. 791. 
h) ye20í0o6] praeeuntibus vett, edd. cum sqq. conjunximus, 
1) àv vetu) Ita ScÀm. e 2954. 2956. 5011. pro vulg. éüv- 
yépnv. k) ví 02] c Gol Schm. e 5011. et Aug. De formu- 
la rí à, quum alia sententia praecessit, Vostro familiari di- 
cam ad Necyom. c. iz. 1) eor c0 9:02] Vulg. cov zó 
Wros. Sed Schm. ect Matth. cot receperunt e codd. 2954. 2956. 
5011. et O. in quibus pro 0 to) etiam legitur T0 Qcaw,quod 
tolerari posse putavit /Jemsf., si refingeretur r0 Qsiov. Et sic 
etiam sua, ut videtur, conjectura usus voluit Jacobsius, At 
h. l. aliquantum discriminis est inter zà 9:0 et zà Qiiov. 
lllud unice convenit. 


Troph. Menippe, Amphi- 
lochus hicce sciverit, quid 
sibirespondendum sit pro se. 
Ego vero heros sum, et ora- 
cat reddo, si quis dcum 
derit ad me: haud sane vi- 
deris unquam invisisseLeba- 
diam: nonenim fidem nega- 
Ies istis. 

Men. Quid ais ? ergo, nisi 
Lebadiam adiero, ornatus- 
que linteis, ridicule offam 
manibus tenens" irrepsero 
per os depressum, in spe- 


cuin, nequeam scire te mor- 
tuum esse, quemadmodum 
nos,sola praestigiarum frau- 
de ugs ? Verum, per 
artem divinandi, quid autem 
heros est? ignoro enim. 


Troph. Ex homine quid- 
dam et Deo compositum, 


JMen. Quod neque homo 
sit, 
sed simul utrumque, Nunc 
igitur quo tua ista Dei dimi- 
dia pars abiit ? 


ut ais, neque Deus;- 


m M EE. EE LEE 
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TPOQO. Xo&, à Mívwwms, iv Bowzíe. P- 540. 
MEN. Ovx oie, d Toogdvis, 0, v; xol Myng" Qu 
pévro, QÀog 7^) sd vexoüc, cxoulg ood. 
m) 0205] 046 O. Notat ZIemst.: Haec saepenumero in Codd, 


confunduntur, ut dijudicari fere nequeat, utrum auctor de- 
derit, : 


Troph, Oracula edit, Men- phoni, quid tandem dicas: 
ippe, in Boeotia, atte quidem totum esse mor- 
JMen, Non capio, Tro- tuum ; accurate video. 


m 





i TV, : p.541. 
EPMOT KAI XAPOQNOZX 


4rgum. Mercurius cum Charone rationem ini: eorum, quae 
ipsius vice solverit. Qnae quum portitor ob temporis iniquitatem 
nunc quidem reddere non possit, optat uterque, ut post longius 
pacis tempus, per quod homines molliores ac pejores facti fue- 
rint, denuo gravia exsistant bella, et redeat antiqua heroica et 
. barbara aetas, Dialogus tum sapientiae, tum facetiarum, ple- 
nissimus ! 


XAP. Aoywousüa, à 'Eowij &uzwov y«9 Ogíc9o, ^) 
zItQL CUTOV , za) OZoeypóvéctegov. 


a) zs0l e9rGv] absunt ab Aug. b) 9oíc9w«:] In hoc 
reponendo,* sic ait Hermst., secutus sum consensum O.P. I, 
idemque notatum reperi in marg. A. 1. W. Accedit prisca- 
rum Edd. una litera deficiens óoícor, quod S. mutaverat in 


LI 


 MERCURII ET CHARONTIS. 


Merc. BAationes ineamus, Char. Ineamus sane, Mer- 
"Portitor, si videtur, quan- curi: melius enim, certi quid 
tum mihi jam debeas, mne esse definitum ea de re, mi, - 
. quid denuo litigemus Super nusque habet molestiae. 

istis, " | 


H2 
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EPM. " Ayxvoov ivicilauévo 2a0pt60. mivre Ogegudv. 

XAP. Ilolo9 Aéycs. 

EPM. Ni zóv ióovía, vàv mívrs^) owqoawQv, xb 
voozorjoe 0vo 0foAdy ? ). 


P. 541. 


XAP. Tí9u mivrs Ügegu&c, xol ofohoUg Óvo.' 

EPM. Koi dxtorgav vnig voO io:íov" mévrs ofjloAovg Cy 
wovepoAov. 

XAP. Kol rovrov mhoogtiOti. 


P. 542. 


EPM. Koi xqoóv cog imnÀ&coi!*) v00 Gacgidlov t& 
5, , RS y £f a 1 , - Yale i ' DR. 
evsoyóra, xoci qÀovo ) 0e, xoi zoÀc0L0v, cQ Ov vv Vzu- 
Q«v 2xoíqcec, Óvo Ogeyudv Gmavro. 
7 - 
XAP. Evys, wel bua vaUvO cvxGo ). 


EPM. Tera ionw, si wm vw &ÀÀo wjuág OifhaOtv &v và 
Aoyicud. mórs Ó ovv ze)v. &mo0cGswv quo; 
XAP. Niv idv, à "Eguij, &OUvozov. av 0? Aoruóc i£, 


6oíoot.^ In J. W.et Zemst. min. Ooí6ot, in Arg. Lips. et 
A. 1. cogíGxt , in A. 2. 0gícQot, per errorem forte illud ipsum 
«)oíG9«., quod marg. A. i. W., unde complures lectiones 
suas repetiisse videtur A. 2., exhibet, et recentiores Edd. ad 
unum omnes jure receperunt. c) zévrzet] ,s. F. hic tantum- 
modo. Hemst. d) dgoAov] ofoAoiv 2954. quod probat 
Belin. e) émumA cos] énwmAcooto 2954. f) 3/40v6] ,,Vi- 
tiose F. zAog.4 Hemst. g) ov5cco] lta Hemst. et recentt, 
ex O. B. 2. W. P. S. Veteres edd. depravate 0óv5oo. Modo 
ente d£u exciderat z«1, quod cum Sz/un. e codd. 2954. 2956. 
5011, restituimus: fuge, bene vero haec emisti. 


JWerc, Áncoram tibi man- 
danti attuli  comparatam 
quinque drachmis. 

Char. Magno dicis. 

JMerc, Per Plutonem, ipsis 


JMerc. "lum ceram, qua 
oblinantur navigii patentes 
rimae, et clavos itidem, et 
funem, unde hyperam confe- 
cisti; duabus drachmis haec 


quinque drachmis emi; et 
strophum adligando remo 
binis obolis, : 

Char. Pone quinque 
drachmas et binos obolos. 

Mere. Et acum ad velum * 
sarciendum: quinque obo- 
los omnino persolvi. 


Car. Et hos adscribe. 


cuncta. 

Char. Euge, viliista qui- 
dem pretio sumsisti, 

JMerc. Haec sunt; nisi 
quid aliud nos practeriit in 
computatione: quando igi- 
tur 1sta te. redditurum ais? 


Char. Nunc quidem id, - 


Mercuri, fieri non potest ; 
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y] moÀsuoc weveméQupn e9900vc twàc, iviovet vov: ux0xegUt- p» S4. 
vot iv và m9cr ) mapoloyifopsvov *) và zxog?uie. 

EPM. Niv ovv &yÓ xe9:009pot F) zd uaxiovo cuqouc- 2 
vog yevéc9oL, Gg dv dà rovrOV dmokovowu ); 

XAP. Ox £orw yàp GAAog "), o ÉEgui. vóv Q^ Oyor, 
€):$ opc, slgrvg y&g. 

EPM. "Auewov oUrog, si xol «wv mopursívowro umo 
60) r0 ogÀqpuo ").. sv &àÀ of uiv mokeouol, à X&gov, oi- 


DIALOGY MORTUORUM. 


J - NC 
€ QuUXvovvcet opu * 


» - e ^i » . 

GÜc« oio, cepsylyvovro *), dvügsior &mevrtc, ceuerog Gva- P. 545. 

^ niW.. Lu 

v)v Óé 5 Qaguoxo Tig 
e ' - * ? A] "wc ' - 1 9 wv * —- 
-tz:0 TOU ztci60c cztoD«vov, 1| vxo vijg yvvevxoc, 9| vro vovgijc 
1 i , X M f: 5 LI rr ^ 
éfoónsog vqv yacríga, xol vo GxíM]* cool *) &zevvcg, xu 


mA:o "), x«l roevuoríou o£ z0AÀot* 


h) v ro zàwV:i:] absunt a Gorl. et Aug. Fateor et mihi 
suspecta videri. 1i) zmeoceAoyt£opsvo v] mOpooAoytGauEvOv 
2954. non improbante Beltino. A) xobwd:0ovpuoci] xad:vàoU- 
por Arg. 1) eczoÀlcvott] ezoAdfouuL 2954. 2956. 5011. 
crebra librariorum permutatio literarum g et v. Ceterum ar- 
biirio meo hanc sententiam interrogativam feci. m) ovx 
£crt ydo & À icg] ovx &rt yo 444. Unde cum PZ-/no scri- 
psi ovx for, ycQ &AA. Alias yàg omissum. n) ógàggu«]l 
ogsíAgua O. o) mogtyíyvovso ] Ita Schm. e goi1. Gorl. 
Aug. pro vulg. zegsyívovzo. p) dvdàzAsgo] cum jota sub- 
scripto, quod in recentt. desideratur, edidimus secunduni 
Edd. vett. In P. V. 2. J. marg. A. 1. W. tamen cvc«sAsoL, 
quod minus Atticum. — Vid. Jischer. Comment. ad. Xenoph, 
Cyrop. p. 595. et Bast. ad Gregor. Cor. p. 646. Schaef. .Bois- 
sonadii conjectura zAég contra omnium librorum consensunr 
audacior mihi videbatur. Cf. Somn, c. 6. Timion. c. 15- q) 
97001] Quod vulgo additur ydg, ejeci cum Matth, seculus 
Aug. codicem.  Conciunuior sic. et rectior oratio. 


Merc. Praestat ita se rem 
habere, etiamsi nobis pro- 
tendotet ate debitum. Ve- 
teres tamen illi, o Charon, 
nosti quales advenirent 
strenui omnes, 


quod si pestis aliqua, aut 
bellum huc demiserit confer- 
tos, licebit tunc lucri quid- 
dam inde capere in majore 
turba fraudantem portoria. 


JMerc. Ergo nunc ego con- 
sidebo, pessima quaeque 
precatus evenire, ut fruc- 
tum ex iis percipiam ? 

Char. Aliter non datur, 
Mercuri : nunc autem pauci, 
ut vides , adveniunt nobis: 
est enim pax. 


san guinis 
pleni et sduédi plerique z- 
nunc autem vel veneno quis 
a filiosublatus, aut ab uxore, 
aut exluxu tumefactus ven- 
treet cruribus : pallidi quip- 
pe omnes et ignavi, neque 
similes istis: eorum autent 
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La ITA NE 


P. 545. &tysvveig, ovdi Oporou éxslvoic. of 03 nÀsiótot cvv Oi& yorj- 
Li ' " 
pace qxovow émfovisvovrzc GAMjAowg, cg $oíxuGt. 
| XAP. Ivo yo ntoizóQnza ovs vavva. 


p.544. 


? " T T4 ^ c £ ^ 
EPM. O$xo)v ov ijyo O0£ouw &v &ueagravawv mode 
- , * - 
emouTQv và OgziAousvo zoo. G0. 


plurimi propter opes veni- 
unt iusidiati sibi invicem, 
ut quidem videntur, 

Char. V aldescilicet expe- 
tendae sunt. 


JMMerc. Proinde neque ego 
videri possim peccare, qui 
paullo acerbius flagitem de- 
bita a te. 





gere. 


V. 
HA4O0YTQÀNOX KAI EPMOT. 


Zrgum. Jubet Pluto Mercurium adulatores Eucratis, opu- 


lenti cujusdam hominis, mortuos sibi adducere; ipsum vero, 
quamquam admodum senem, multos adhuc annos vivere ac vi- 
Petuntur impudentes hereditatum captatores, hominum 
genus Luciani aetate haud rarissimum. Cf. J/ieland. Prolegg. ad 
Horat. Sat. II, 5. 


- , 
HAOTT. [ov jéoovva oicOw, vóv z&vv yeynouxota Acyo, 
1 , Li E ; ' - 
TOv zÀovoiov Evxodrqv, c moiósg uiv ovx zio, oL vOv wj- 


Qov 0à Oqodvrsc, mcvrexiguOQtor; 


EPM. Nol, róv Zwvowiov gus. 


tí 0UV; 


ILAOTT. 'Ezsivov uiv, à 'Eowá, tiv tCacov, inivoig 


PLUTONIS ET MERCURIL 


à 
Plut. Senem nosti, illum, 
inquam, valde .provectum 
aetate , divitem Eucratem, 
cul liberi quidem non sunt, 
hereditatem vero qui ve- 
nentur quinquaginta mille 
(mia). 


JMerc. Sane: Sicyonium 
ilum nempe dicis: quid au- 
tem ? 


Plut. Eum, Mercuri, vi- 
vere sine, ad nonaginta an- 
nos, quos vixit, admensus 


! 
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ivvsvijzovzo ^). &eow , à Qeicouwsv , inieroong GAMo TogaU- p. 544. 
3 T7 s ' , ' , b , ? 
t€, siyt OLOVTE ?5|v , ZO Pr, Asl. ToUG ÓÉ ye ^) xoÀexeg «v- 
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- M M , 
voU, Xcgivov zv víov, xol devo, x«l vovg GÀÀOUG, xc- 
, , 2 * 
v&czeGov igs£sc emevrag. 
^! , A E" 
EPM. " 4cozov &v Qo£zte v0 vototrov. 
^" ? M , - 
ILAOTT. Ovyusvovv *), dà Oizotovorov. cvi y&o éxsi- 
p E 9. ^ - b! ^ 
voi zeO0vreg süyovrct czoÜ0uvclv éxsivovs; 3] vOv yonwarov 
, - 561 , t^ 4 , , LY , 
&vtit0LoUvroL OvÓGv ztQocnxovrco; o 08 mevrov ort putooora- P* 545- 
e ^ 5? , - 
£0v, Or. XL rOLGÜvC tVjOMsVOL Ojug OtQaztvOUvGU , Zv yt v) 
qeviod* x«i vocoívroc, G piv (jovis(ovron, mctu mooÓmia- 
OvUcsv ÓR Owog vmwyvoo jv óuioq' xci 0À ÍA 
sw Ó& ouog qvo)vrai, qv Qabon* zai oÀoc, mou 
x - ») - - c J 
Tic 5) xokaziia TOv &vOgQv. Oi r«Uve 0 niv &6rQ) e Ocvoerog*, 
o£ 03 nooezíroGuv c)voO wirqv invjovóvrec. 
- T 5 ^ 
EPM. Pehoio miícovzet, movoUgyor Ovvsc* n oÀAc xoxti- 2 
3 fa - , ' , 
vog cU pco Otufovxole; evrOUG, xol ÉmsAmitsn  )' uoi 0Àc6, 
a) ivvsvrzxovrco] Ita constanter in libb. omnibus, praeter 
Edd. Arg. et Lips. non castigatissimas illas, ubi £vev5x. per 


simplex v., quemadmodum etiam iu Macrobiis /Vost;z? plus 
vicesies scriptum. reperitur: sed hoc rainus, ut equidem puto, 


recte. 


abest a Gorl. 
ad Timon. c. 54. 


Infra Dial. VI, 1. évvsvijaovzo. 
zofr5g, et passim eadem scriptura. 
adhuc vel fluctuare, vel dissentire invicem video. 


XXVI, 7. évvcviwov- 
Gramimaticos nostros 


b) y] 


c) Ovusvovv] ovusvo)v F. Arg. Lips. Vid. 
d] éxsAmif£si]. dAmí(fec legisse videtur 


"Thom. Mag. &zzàzíGs, conj. Graev. dudum refutata. 


totidem alios, siquidem fi- 
eripossit, et plures etiam. 
Verum adulatores ejus, Cha- 
rinum juvenem , Damonem 
et ceteros detrahe per ordi- 
nem omnes. 

Merc. Alienum plane vi- 
deri queat hoc tale. 

Plut. Neutiquam; sed 
justissimum: quam enim 
ili tandem ob caussam op- 
tant obire eum, aut bonis 
ejus sibi vindicandis inhi- 
ant, nulla generis propin- 
quitate conjuncti? Quod 
autem omnium est flagitio- 
sissimum, talia cum optent, 


i] 


tamen eum observant in pro» 
patulo quidem; et quaudo 
aegrotat, quae consilia agi- 
tent, omnibus sunt mani- 
festa: neque tamen eo mi- 
nus se hostia facturos esse 
pollicentur,si melius habu- 
erit: et plane varia quae- 
damestet versuta hominum 
istorum adulatio. Propterea 
hic quidem esto immortalis, 
ili vero ante eum abeant 
frustrata inhiatione decepti. 

AMMerc. Ridicula patientur, 
male subdoli quisunt: mul- 
tum et ille perbelle deludit 


| €eos,et spe vana lactat: imo 
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£:546- dst Dovóovzt *) dowdg Püóccror, zoÀO uGÀiov rOv vícov. of ói 


50x zov xMijoov iv opíct*) Oujguuévor Bócxovrot, fov paxo- 


, e Y 
oícv z:oóc &evrove viOévreg. 


5 - , - 
ILAOTT. Ovxo)v 0 uiv dmoóvocgsvog v0 yrjoac , (cto 
2347 5 , » Li 3:179. i , - RES Ln Y ? 
loÀzog, evw«pnjoero oL 0 cmo uicov vQv iAzíOOv, TOv Ovzt- 
- , , c 
qomoAQ9ivra mzÀoU)rov GmoMmOvreg, aojwéveocav 5) xóm xcxol 


M 5 , 
Z0x09 Gr 0DOvovcsc. 


EPM. '"Au£igcov, à IDovrov: usrzAeüGouet je Gor ajoy 
evzo9c x«9^ fva i£5c* f£mr& 0b, oluoi, sic: 


ILAOTT. Kercozo' 0 0i megcniwwpet fuacrov, evil yé- 
govzog evüig mooOfmc ") ysvousvogc. 


e) 9uvóvvi) S9«evo)vr, Aug. et Gorl. scioli cujusdam opus, 
qui, quum illud «si rsQvrésoQer Óoxdv Dial. sequ. 6, 4. et- 
iam hunc in locum transferre vellet, soloecam Futuri for- 
mam elegisse videtur, quippe nescius, qua ratione étiam Ao- 


rxistus bene h. 1. habeat. 


f) év 6gíci] cAnzíor conj. Hemst. 
« ^ , . 
£) xécocov] iixic)wocav conj. Hemst. 


h) zoo? 0755] 


zood195s post F. aliae quaedam Edd. Recte e vetustis J. V. 2. 


W.S. A. Arg. Lips. 


etiam semper moribundo si- 
milis valetudine est multo 
quam juvenes firmiore; hi 
vero jam sorte inter se di- 
visa securipascuntur, vitam 
beatam sib: adscribentes. 


Plut. Ergo igiturhicexu. 
to seni0, tanquam fTolaus, 


rcpubescat: illiautem a me-- 


dia spe, somniatis opibus 


relictis, detrusi jam veni- 
ant malit male mortui. 


JMerc. At tu securo sis 
animo, Pluto:  arcessam 
enim jam tibi eos singulos 
ordine: septem, opinor, 
sunt. 


Plut. Detrahe:ille autem 
singulos prosequetur, pro 
sene denuo prim ae puber- 
tatis juvenis factus. 
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VI. 
TEPTIQONOZ KA! IIL4OTTA/2)NOZA. 


Jfrgum,. "Terpsion, Thucriti quondam adulator, criminatus 
Plutonem et Parcas, quod se, triginta annos natum, prius, quam 
patronum ipsius nonagenarium , diem obire jusserint, a Plutone 
convincitur haud injuste illud factum esse; et gaudet tandem, ce- 
teris quoque adulatoribus suis Thucritum superstitem fore. 


- T L , 
TEP:P, "Tovro, o lliovrov, Oixei0v, iui uiv vtOvavat 
e , , 
TQicxovza Érm ysyovóra, v0v Oi vmio va ivveviuovia *) yé— 


, -— » 
Qgovre Oovxowov £v Evi; 


3 T * 
ILAOTT. Zixevórorov uiv ovv, & Tegwíav, siyc 0 uiv 


Ld J 3. , - - , . ' ' ' , 

&Q wyu0cvea svyousvoc «moUevsiv rv piÀov' cv Ó& ze zz«v- 
' , LE - 

vc v0v 4o0vov én:BovAsusg evvQ , mzouuévov vov xÀjgov. 


TEP. Ov ydo &yorjv yé£govro Óvro , xoi pnxévi zoxoc- 
cPeL TQ mÀovroQ evr0v Óvvcusvov, &mshOtiv voU fiov, mewga- 


jtonavre voig v£otc; 


ILAOTT. Kew&, & 'epwicv, vopoOtrtg, vóv umxért 

— , , , Li c a * , / 
1 nÀoUro yoqccecOo, Óvvcusvov zto0g 100viv , ez09vijaxew* 

r0 0B GAÀoc 4j Moiga xol oci voc. 


a) iyvsvixovto] évevyxovro Arg. et Lips. Vid. ad Dial. 
praec. $. i. Addit etiam £z cod. 2954. 


TERPSIONIS ET PLUTONIS. 


Terps. Tstane res , 0 Pluto, 
justa, ut ego vita discedam 
triginta natus annos, ubi, 
qui nonaginta superavit, se- 
nex Thucritus vivit adhuc? 

Plut. Justissima quippe, 
"Terpsion,siquidem hic vivat 
neminem optans emort: amt- 
corum; tu contra per omne 
tempus insidiabaris ipsi, a- 
vide exspectans heredita- 
tem. 


Terps. Non enim opor- 
tebat, qui senex esset, ne- 
que amplius uti divitiisipse 
possit, abire vita, locumque 
cedere junioribus ? 

Plut. Tu quidem, o Ter- 
psion, novae legis es auctor, 
ut is, qui amplius divitiis 
uti nequeat ad voluptatem, 
moriatur: hoc autem secus 
a Fato et Natura constitu- 
tum est. 


P. 546. 


p. 547* 


».547.2 
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TEP3. Ovxov vavzqv P) adrian Uijc Guovaéeog. foil 
ye và nuin je voc M yireusen, TÜüv moeGfuvsgov mobs 
Qov, x«l uir voUrOv, Ogrig wol Tj wAwic uir cUTÓV' Gve- 
GrpígscOot 0i wmÓeudoc, umi (nv uiv vóv vméoyuocv *), 0- 
Qóvrag vorig Erb Àowrovg *) Éyovrm, uoyws OgQvvo, oixérowc 
zérvuoGw ') Émuxexvgóro, xogvíge uiv vqv Giva, Ape i 


p.548. zoUg 0pOcAuoUc ucorov Ovza, ovózv &r. 400 siüOTa, Éuwvyóv 


, c X - , , , , ^ 

TUV0 TGQOV, UXO TOV VÉQV X«royshoQuvov, czxo0vQozew O6 
Ex M. 

xcÀAtcrovg, xol iddousvsovorovc veaviGxovg* avo yog moca- 

- - P b! - *, E y , 

(pv rOUrO ys. 2] TO vrÀevTOUOV tiüfvon 2yomv, mots xci vcDwo- 


t m- ' / 7 , 
p-549. Eerot Ov ysoóvrov Exacrog, Vvo wy n&ávqv qv ivíovg i9:ga- 


P» 


zevov. vüv Ob vo vijg magoiuiec, "H oobo rov Bo)v. (xoAAd- 
xig éxgégsu 8) ). 

ILAOTT. Tu)ra uiv, à Trowiov, zoÀ0 Gvverorcou yi- 

" ' - Unas: Agr 7 V] , ; , 
VcTOL, T|mzQ GOL Óoxti. xol vutig Ot vi swOOvVTtg GAlorQLotg 
^ 

b) rur] ECOL 2954. 2956. probante Belin. e) t£cdc 

zog yíiv.] iéng msoryiv. 2956. d) vzíoygoov] vztoynoov 

B. 2. Lips. e) àowmo?sc] AoizOv 2956. probante Belin, f) 

zérreQGuv] Ita scripsimus cum JMa'/^. e 2956. pro poética 

magis forma vírgew. — Vid. Fischer. ad J/eller. 'T. II. p. 162. 

et Matth. Gramm. Gr. p. 165. Apud i ipsum J/Vostrum v$zr«QGL 


Conviv. c. 52. £g) zo0ÀlAÀ&xio wqéosr] etsi in omnibus li- 
bris addita reperiuntur, merito tamen JJemsterAusio ejicienda 


videntur. 


ab adole- 


Terps. Quin illam igitur 
incuso iniquae constitutio- 
nis: nam conveniebat hanc 
rem ordine quodamníodo fi- 
eri, senior ut prius abiret, 
et deinceps qui aetate pro- 
ximus esset, nullo autem 
pacto rationem in contrari- 
um verti,neque in vita rema- 
nere decrepitum, cui dentes 
tres admodum sint residui, 
vix videntem, servulis qua- 
tuor corpore curvato inni- 
xum, qui pituita nasum, 
gramiis oculos habeat opple- 
tos, nihil amplius suave 
éentiat, animatum quod- 


dam sepulcrum, 
scentibus derisum , dum in- 
terea moriuntur formosissi- 
mi robustissimique juvenes: 
hoc utique perinde est, 
quasi in caput flumina re- 
currant. Saltem denique 
sciendum erat, quando quis- 
que senum esset obiturus, 
ne frustra quosdam obser- 
yarent: nunc àutem quod 
proverbio vulgatur, Currus 
bovem (saepe effert.) 

Plut. Ila quidem, 'lTer- 
psion, multo sapientius gu- 
bernantur, quam tu putas. 
Quae, malum, caussa vos 


———LÓS ET RUIN 
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- 5 - PS 
éxvyolvezs P), «qi voig drÍavote vàv ysoóvvow elgzowivs g£- p.249. 
e , 1 LJ 
Qovreg «vrOUvG ^); cvovyego)v yélora OgqAÀwxüvizt, mcOg )p.550 
éxsivQv waropvrrÜucvovi' xol TO zQUyue Toig z0ÀÀolc QOLGTOV 
) e, e - z 
jíverot. 060 yc Upcig Exelvovc dzo9«veiv &UycoOc !) , vogov- 
er E c - - 
70 Czücw ") 100 zooczoD«vsiv vag evrQv. xowiy yao vwe 


S 


rüvTQv viyviv énwevoixore, yoodv xoi yeoóvrov dgQvvig* xal 
p&AiGro eU GrexvoL ciev. o£ 0S Évrsxvoi Ouiv GvígaGto..  xolzor p.551 
7zoÀlol 05 àv dgcuívov ") cvvitvrtc ?) oudw vüv mavovg- 
Jiev vo) £goroc, sv xol vvyoGt zoi0og Pyovrto ,' uiGsiv evzoUG 
mÀerrovrot, cg xcL evrol igeGrGg Pj Gw. tira iv voie Oieda- 
«eic mexAr(cOncav uiv oi muc, ÓogvgognucGevreg?)* 0 02 
7zUÍG, Xel 3 got, Gormsg Port OÍxot0v , xgoroUGL mvrov' of 
à vxonolovc: 4) voUg Ó0ovrag éxivyévsc *). 

TEPP, 'Al93j vu0ve quc* éuo9 yov *) Gojxzoizoc x0- P- 
G& xevégeysv, dti rsQvajéeoOos Qouov! 


552.4 
xoi OzOTc icionu,P' 55 
h) émugyoaívsct] lta Hemst. et recentt. e G. P. L.J. pro vulg. 

émugaioere. A) cvT0D7g]In plerisque vett. prave avvovg. k) 
z0o0sg] 2.90 2954. 2956. 1) sUgscbsi] sUysoDutL A. 1. 2. Arg. 

communi errore, m) &sccuv| now 2950. n) cv égc- 
pívov) cóv ovx éoousvov conj. QHemst. 0) Gvviévrte] 
Ita Hemst, et recentt, e G. C. P. dv£vzsg F. cvvévesg reliquae 


edd. p) óogvgogorccvzsc] 009010. P. S. A. Hemst. 
min, 0o9vgog. Arg. dq) vzozoíovc:) émwugíovor conj. 
IHemst, x) éztuvy£vctg] ]ta ex £Henst. con). pro yuig. 
"émocpvyévttg. Kuster. conj. dzopwjévtsg. s) yo Sv] 0 ovv 
2954- 
impellit, ut alienis inhie- quam multi jam eorum, qut 
tis, et orbis senibus vos- (non) amantur, intellecta 


iet adoptandos omnibus 
obsequiis ingeratis? prop- 
terea merito risum debetis 
ab iis defossi; resque illa 
plerisque jucundissima acci- 
dit:nam quantum illos obire 
optatis, tantum omnibus est 
gratum, si vos ante moria— 
mini, Novam profecto illam 
artem excogitastis, vetula- 
rum et senum amorein, tum 
maxime, si prole careant: 
nam quibus liberi sunt , illi 
amore vestro vacant. Quan- 


vestri amoris calliditate, et- 
si liberos babeant, illos odis 
se se fingant, utetipsi ama- 
tores nanciscantur:verunta- 
men in testamentis excludi 
solent, qui jam olim satelli- 
tum more fuerant sectati; 
liberiautem et natura, sicuti 
justum est potiuntur omnis 
bus: isti vero infrendunt 
dentibus emuncti, 

Terps. Vera sunt, quae di- 
cis :ecce enim Thucritus a me 
profecta quot dona consumi 


* 


156 LUCIANI 


, y. .' - 
p.554. vmoGtívOv, &oi wvytóv vi, wo Own:g &E coU vrortóe écho, 


c Jie ei. 2 ay e CRAHADA .* , 

vzoxoQiOv, «gr  £yQys, Ocov evzíxe olousvoo imiuuouv 
DU - - EI /J t * ec MN e , 

evr0v vic GoQoU, EZmsumóv ') vs mwoÀÀe, cc wa vmuco[eAAow- 
'u 8109. 4 - -—. H JU M De RN 

z0") us oi ovzcegoaozot Tí usycloÓcgrG' xe vo 7t0ÀÀc "zo 

, 5, ^- , 

9oovzíóüov &ygvnzvoc exei, eguvOpuGv Exocvo, xal Ovevrov. 
- - :' - 95 -- 

vore yoUv uoi xol voO cz09ovsiv olrux ysyévivot, éyovnvio, 

5 - fF 1 

«oL qgovríósg* 0 Ó£, vocobrOv uoi ÓfÀAsao worozi Ov, éga- 
, , E 

evijco Qozzrouévo ztgonv énvyskow. 


ILAOTT. Evys, à OGo)xgue, foc) imwwucrov, 
mÀovrOv Ca, xci TÀv rOLOUTOV XcveysÀQv" 0s zoOrtQOv y6 
60 cz00dvoic, 1] zgozéuUec Y) mx&vrag ove xoAexogc. 


TEPP. Toovo uiv, & Iliovrov, xci dpoldiorov qox, 
€i xol Xeoicnc ^) moovsÜvijserat Govxolvov. 
ILAOTT. Oajón, d Tigwiov* xci ODióov qdg, xoi 


i) ocr fyoys — Emsumov] ders us — Zonéumsw 2954. u) 
vzso(cihlowto] wztofaAowro 2950. x) £oms)] £ooug 
2954. et hic, et sub finem. At bene habet Optativi Attici 
forma fov ad Analogiam illorum vixoinv, (tmv, 9ov etc. 
de quibus Fischerus agit ad Weller. T. II. p. 584. Cf. Xenoph. 
Memor. II, 1, 1. et Anabas. VILI, 2. 18. y) zoozégweos] 
lta Schm. e conj. Jens. confirmata illa codd. 2954. et Aug. 
Vulg. zeoméuwetg. z) Xogíd0Qs] Xeoowxvógc 2954. Xa- 
QoL«5g 2956. 


sit, semper mox morituro  mihiesca deglutita,adstabat, 
similis, et, quando intrarem, | cum terrae mandarer pridie, 
altum gemens, ex imoque multo cum risu, 


ectore, quasi ex ovo pullus ; 
P (d Aida Plut. Euge, "Thucrite, 
imperfectus, crocitandosu- — 

m : vitam producas quam lon- 
spirans, Egoautem, qui non PME diviuif dE 
dubitarem, quin jamjam in- piosimey DIVA AR ME 

: undans, et tales deridens; 
scensurus esset sandapilam, à : 
nequeante tu quidem moria- 


mittebam multa, ne me supe- : 
. ris, quam fueris prosecu- 
rarent aemu]i amatores ma- - 
tus omnes istos adulatores. 


gnitudine munerum; ac ple- 
rumque ex curis insomnis Terps. Id quidem, o Plu- 
jacebam dinumerans singu- to, et mihi jam gratissimum 
la, disponensque: imo haec erit, si etiam Chariades ante 
ipsa mihi mortis exstitit Thucritum sit moriturus, 

caussa, insomnia, inquam, Plut. Bono sis animo, 
et curae: hio vero, tanta CTerpsion;etenim et Phidon, 
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Mélav8oc"), xol 0Àec, Cmavrtg moosicvGovTOL (UTOÜ UzO 
vag evroig poovzíaw. 

TEPE. ' Enewd) zaUve. £g éuajiorov, 0 Oovxptrs. 

a) Mzi2av$90c] Sic scripsi hoc nomen jubente tum Etymolo- 


giae, tum Analogiae, lege pro vulg. MéAevzog. [n Lips. ta- 
men ed. nescio unde MéA«véog. 





et Melanthus,et plane cuncti Terps. Istalaudo: vitam 
eum praevertent sub iisdem — producas quam longissime, 
curis huc deducti. "Thucrite, 


ZHNOOAÁÀANTOYT KA4I KAAAIAHMIAOT. 


-rgum. Zenophanutes et Callidemides, uterque quondam pa- 
rasitus, conqueruntur inter sese de praematura et inopinata mior- 
te. Ridicula maxime Gallidemidae narratio. 


ZHN. 2i, à Koluomuíón, móc dmíOavsc; (y piv ydg 
Or. z.eQéciroG Gv Ziswíov, mÀfov zoU [xovoU duqoyQv, ent- 
mwviyqv, oic9«* zogrüs yao cmotwvuoxovci uot. 
KAA. Hognv, à Zqvogovrsc *). c0 0 iuóv xagado£ov 
? . 5 Y M , , ' , 
v, &yfvevo* oíGDa yog xa cU xov Ilroro0cgov vov yégovre. 
ZHN. Tóv &rexvov, vÓv màovotv, o cs") và moe 
ajóstv Gvvóvza *); 


a) à Znvógavcse] e | Zrvógiewee 2956. sic et iufra. b) 
TOÓvV yéoovcia — à cs] càv yégovvo , vOv (vtxvOv, v. TÀ. 
Zn. o ,62 etc, P. minus placet. c] jj0suv Gvvovza] cvz- 
óvra ídoov 2956. 


^ 


ZENOPHANTAE ET CALLIDEMIDAE, 


Zen. lw autem , o Calli- Cal. Aderam, Zenophan- 
demide, quomodo nmníortem tes: de me vero, prorsus 
oppetiisti? mequidem, cum | quiddam praeter opinionem 
parasitus essem Diniae, et eveuit, Nec tu, credo, non 
plus quam satis erat ingur- nosti Ptoeodorum senem. 
gitassem , fuisse suffocatum Zen, Orbum illum,ac di- 
nosti: aderas enim mihi vitem, juocum te plerumque 
morienti, , noveram una esse? 


P $5 
P- 555* 


1 


9: $55. 


p. 556. € &x^- duoi *) vebwises Dos. &x& 


2 
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" LU , , L4 
KAA. ! Extivov avvóv éd POsoazrevov, Sue qon e v) 
* ^ 


b r0 xo&yge & wijxiGrov énz- 
ctivcvo 5), xol zio vóv TiQovóv 0 yégov En, Enironóv vwe 
ó3Ov imlzüv xAjgov?) iícUgov' mQikusvoc y&o paguexov ev£- 
«cx zÓv oivoyoov, imsidev veywore 0 llroió0c og eivroy ") 
vusiv (miveu 0^ énieindie) Cooóvsgov &uBolOvre 3c xviuua, Frot- 
pov Éyew evcà, xol ixidoUvos etd. si 0$ volvo moujoz, éAcU- 
9soov énopuoccpv dgrssw avrov. 

ZHN. Tí ovv iyívero; mévv g&g vt magéüofov dgtiv 
zomac. 

KAA. ! Exd voivvv Aovoópevor Sjeouev, Óvo ajór ó et- 
goxioxoc xvAiec érofuove fjv, Tüv piv TQ Hrotoàdgg ; ev 
£yovGav TÓ qéquoxov, viv 0. 1) &xéoov uol, cg eácie 0v. 010. 
ommc, iuol piv r0 peguoxov, Ilroioódoc 6$ c0 dgáguaxzrov 
iniüoxsv F). sivo 0 plv Ümwsv, iyà 0b o/rÍxa ule invádqv 
£xelumv, mo floksgiorog &vT. ixtivov vengóc" Tí voUro ; 6ÀG6, 
€ Zaqvoguvreg; xol nv ovx £st ys &voígco &vOoL Bnysiiv. 


d) vzicgvovgusvov] Ita Schm. e conj. Henst. quam confir. 
marunt codd. quatuor: P. Aug. 2954. 2956. Vulg. vzt6zvov- 
pi»og. e) ém £uol] addunt xÀnoovóuo J. A. 2. Arg. Lips. 
f) ézmersíveco] lta e conj. Hemst. etiam elino probata, 


pro vulg. émsyíviro 
2954 


h) rn] eirij6st. 2956. 


8) zl vOv xAngov] rdv xinoov 


i)cqv 8] cv ói Aug. 


k) éxéíócoxsv] $iQoxsv 2950. Aug. 


Cai. Illum ipsum semper 
observabam, promittentem, 
me relicto herede, se mori- 
turum, Cum autem illa res 
in longissimum protrahere- 
tur, "lithonumque senex 
annis excederet, compendio- 
sam quandam viam ad here- 
ditatem excogitavi: emto 
nimirum veneno induxi ser- 
vum a poculis, simulatque 
Ptoeodorus petiisset bibere, 
(bibitautem copiose)largius 
infusum in calicem paratum 
ut illud haberet, porrigeret- 
que ipsi : hoc si fecerit, ad- 
juravi me ipsum manumis- 
s&urum, 


Zen. Quid ergo factum? 
aliquid enim valde inopina- 
tum narraturus videris. 

Cal.Postquam ergo loti ad- 
sumus, duos jam puer calices 
in promtu habens, alterum 
pro Ptoeodoro veneno infe. 
ctum, pro me alterum,errore 
deceptus nescio quo pacto 
mihi venenatam, Ptoéodoro. 
veneni puram potionem tra- 
didit, Tum hic quidem hau- 
sit; ego e vestigio porrectus 
jacebam supposititium illius 
vice cadaver. Quid autem? 
riden', o Zenophantes'? at- 
qui non decebat sodalem 
virum irridere, 
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ZHN. Acro yàg, & KoMaonuin, zvéxovüwg. 0 y£oov p. 557- 
03 zi mo0c Taro; 

KAA. llodrov uiv vmeraQéyO0s moog v0 cipviOiov* sci- 
T€ Gvvtic, oluor, vO yeysvuuévov, iyfÀe xal evv0g, oid ys Ó 
ojvoyoog sioyecrat. 

ZHN. lliqv dÀÀ ov0t oi cv imivonov Ejoijv voenécO or. 
24€ y69 dv cor 0i& Tijg às gpogov &ogeéersQov, si xe 0Myco 
Éouüsvzpov !). 

1) e£ xai óàtyo Bocüvzspov] Vulg. s xol o2tyo fovüsre- 
Qog 5v. Sed ems!. conj. abesse posse z- et corrigi f oeOvre- 
oov. Confirmata haec lectione cod, 2956. s óALyo B ouóvre- 
Qov, ubi tamen, ut in G., deest xol, quo ad sensum plenum 
efficiendum opus est. 

Zen.Quippefestivumhoc, | ridebat ob ea, quae servus 

Callidemide, tibi contigit. a poculis patrasset, 
Senex vero quid ad ista? Zen. Enimvero neque tu 
ad compendiariam istam de- 
Cal.Primum quidem non-  bueraste convertere: venis- 
nihil est conturbatus ad ca- set enim tibi hereditas via 
sum repentinum: tum, re, regia tutius, etsi paullo tar- 
ut puto, cognita, et ipse dius. 





: VIIL P. 558; 
KNHMANOX KAI A4AMNIHHOT *). 


4rgum. Deceptus Cunemon conqueritur in Orco, quod, quum 
omnes opes suas Hermolao, ditissimo homini, in testamento le- 
gasset, sperans se invicem ejus heredem fore, casu quodam infe- 
lici prius, quam ille, obierit. 


KNHM. T'oóro ixsvo c0 vc mugowleg, 'O vifgóg x0» 
Àfovta. 
A4AM. TÉ cyovoxreg, à Kviucon; 
a) 4d44MNIIIIIO T] Auuízzov Hemst. min. nescio, unde: 


CNEMONIS ET DAMNIPPI 


- Cnem.. Yloc iltud est, quod Dam. Quid indignaris, o 
|proverbio dicitur, Hinnu- Cnemon 7 


lus leonem, : 
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9: 558: KNHM. Ilvv8cyg 0, vt éyavazrO; «Ayoovógov exov- 
coc P) «eroAMAoie xcre«cogpiGOelc 0 dOiMog ^), oUg iBovAÓ- 
pav &v péoro. oyciv cepi meom. 

A4AM. Ilós vov. iyfvero; 

KNHM. 'Eouóleov zóv mávv mzÀoiciov ürtzvov Qvtq 
d9spümevov imi Sevaro^ xGxcivog oU4 emÓdc rqv Qrgomnziav 
ducc db tOose à» 1 pof xol cogov roUT. civow, OfcOo, Óta- 
Diis dg v0 gevsgóv, év eig éxcivg xavoAÉAoUzG tpa move, 
Q6 nexsivog buhoboe L£, X&L TC, CUT TtQuEELE. 

AAM. TÉ ovv ài] exzivog; 

KNHM. "O, 
QieOwxoic, ovx oid«* 
pov éxvxsGóvvoc. cl vüv 'EguoÀeog Üyst vu, denso vig À«- 
BoeS xol r0 yzirogov *) và Osifov ovynaracnacas. 


P. 559- 

E s 3 N IDIBR E - € 4 

TL M£V OUV cvrOS zvéygonbe TrOiS ecvrOU 
M M Pid , - 

éyg yoüv &gpvo ezígevov, vOU ríyovg 


olim hauc formam amplexus nunc minus video mutandi neces- 
sitatem , vel caussam. b) ex ov6L0gc] üxovotog L. cxovciov» 
F. P.'2956. c) o &94tcog| 040g G. L. quod non spernen- 
dum de Hemst. ego vero vulgatae lectioni. praeferendum 
nego, d) 05] 0» B.2. e) Gyxi6rQov] ,,Gy*voroov Edd. 
vett. pront saepe haec vox in "membranis exaratur.* emst. 
Ab iis scilicet, qui ab &y xvAog proxime, sed falso, deducant, 
quum descenderit proxime a perdito, vel inusitato, verbo ay- 
xíGtuv, ut XOpLGTQOV a zou eL GoGcrQov a Gas, TÍSUTQ0V à 
guste, et ejusdem generis alia. In Luciani tamen exemplis 
n10n reperi equidem vestigium variae lectionis locis Timon. 
29. Pisc. c. 47. de Merc. Cond. c. 5. Lehm. 


illum scripseram heredem 
bonorum meorum omnium, 
ut ille vicissim me aemula- 
retur, idemque faceret. 


Dam. Quid igitur ille? 


Cnem. Tu, quid indigner, 
rogas? heredem invitus re- 
liqui, arte circumventus 
miser, iis, quos volebam 
maxime mea possidere, prae- 
teritis, 


Dam. Quinamillud acci- 
dit ? 

Cnem. Besdulium illum 
valde divitem colebam spe 
mortis : neque illeillibenter 
obsequium admittebat. Illud 
insuper videbatur mihi calli- 
dum esse,. si proferrem testa- 
mentum in publicum , quo 


Cnem. Quid suis quidem 
in testamenti tabulis scrip- 
serit, ignoro. Ego sane re- 
pente sum mortuus, tecto 
mihi in caput iticidentel Et 
nunc Hermolaus habet mea, 
quasi lupus quidam marinus 
hamo simul cum esca deor- 
sum abrepto. 
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, , 5 , 
4AM. Ov uóvov, cA xci evvóv Gc züv dia". (grs 60- p. 559. 
quope oro Gevrov cvvvéOeixac. i 
KNHM. "Eowe* oiuoto voiycpoov. 
Dam. Nequehoctantum,  struxisti, 


sed et ipso te piscatore. Ita- Cnem. Tta quidem videor, 
que dolos adversum te in- proptereaque gemo. 





IX. 
ZIMTAOYT KAI HOATETPATOT. 


Jrgum. Simylo narrat Polystratus, se ad summam usque se- 


nectutem cinctum adulatorum turba hilarissime vixisse, et illos 
tandem omnes spe hereditatis nanciscendae frustrasse, 


[L4 N * , ^ 
ZIM. "FHsae most, à. Hokóorgeze, ol 60 meg! juég, Pup, 1 
ü 5 À ^ ? o£ E n i] , a . 
oiuot, ov ztoÀv ez00£éovro vÀv excrov fefuoxoc ?*); 
IIO A. *Oxxà énÀ voig ivvevasovsa ^), 9 ZipvÀ:. 
- ' , - , 
ZIM. llàg 0i z& piv! dpi veív) $Bioc rowwovro; iyO p.560. 
lU ? ' ve , , LÀ 2» 
y«o, epgl re iBOognxovro cov ovrog, cniQavov. 
IIO A. 'TnusgQóiGro, s£ xoi GoL z«0c0obov vo)ro Oo£st. 
ZIM. liegcóofov, s! yígov vs, xoi doOtvQc, Cr:xvog 
zt zmoocirt, v0sGOL ?) voic iv và fio iOOvaco. 
a) Besos; Interrogationis signum posui, olim vulgo ne- 
glectum. b) évvsv j*ovca] Évevqy. Lips Vid. ad V, 1, 
c) &TsuvOÓg-cs zoO0gÉTL, 59:69 c1] CT£XVOG TE 7906, gru 


jj0scQw, etc. 2954. quae lectio qui probari potuerit JBelno, 
non intelligitur. 


SIMYLI ET POLYSTRATL 


Sim. ÁAdvenis(Advenistine) 
aliquando tandem, Polystra- 
te, tu quoque ad nos, cujus 
aetas, opinor, prope ab 
annis centum abfuit, (?) 
Pol. Octo annos supra 
nonaginta vixi, Simyle. 
Sim. Quemadmodum au- 
. tem istos post me triginta 
| annostraduxisti? nam ego, 
Lucian. Fol. II. 


cum tu admodum septua- 


genarius esses, obii. 
Pol. Supra quam dict 
potest suavissime, quan- 


quam hoc tibi plane mirum 
videbitur, 

Sim. Mirum enimvero, si 
tu vetulus et imbecillus, et 
praeterea liberis carens, dele- 
ctari frugtu vitae potuisti. 
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nuc cuA Nd 


' 
^ [y , LJ 
IIO A. To piv mgOrov &zcvro ióvvéumv* Prt xol rteidec 


c - 37 ' Y - c LA 1 x ' 
Qoei0L 2G«v 7t01Àoi, XcL yvvoizig epoororor, xal wo, xot 


* , D r A] 
oivog dvOocuíoc, x«i rocmcton ) vmigóg iv. XwusMa. 


ZIM. Kow« TOÜTO : 
erp. 


, ' , , , ^, 
éyO y€9 G6 vvv qeidousvov ajztt- 


^ , 
IIO.A. ' AM 5ntdéus koL*), à jenes meo" clÀov va- 


ye96 d 


xci foOrv uiv evOUs bi dgac égoívov pce zboÀkoL * 


pere 03, zavroic uo, óÀg« "Q0 gijyévo axovreroev vis T6 [ 


aM *). 


.ZIM. ' Ezvoéávvgóse, c Ilolvorgor, ucv ip; 
IIO A. Ovz* àÀÀ &gaGríc siyov 9) wvolovg. 
ZXIM. Eyíhaéa* igecrág c0 vqAixo)rog Qv, 000vrog véz- 


TOQec Pyov; 


IIO A. JN?) Zio vo96 e&olorovo ys" ) zàv £v vij moAev. ot 


tovto | geÀexoóv, Oc 0gic, Ov à Aqudvre 
yípov& ue, xol qelexoóv, ec 0ggc, Üvra, wei hqpdwm 
- c , M 
zwQogéri, xoi xogvtdOvra UmncoyOovro QegotUovveg, xol uonu- 
3; 9. m NOE 
Qioc )]v eUTQV Qv Two Qv xoi povov zooctpAewya. 


d) voacttei] vocmtfo 2954. 'et Vat. (Loss.) 


e) izióósc 


por] Ita Hemst. et recentt. e G. et L. quod nunc probo, etsi 


vulgatum quoque $z£ó 


ózL ferri posset. 


f)z& xciliota] 


Articnlum praemisi e codd. 2954. et Vat. (Loss.) g) eizov] 


fgyov 2954. h) ys] «s id. 


Pol, Primum omnia pot- 
eram: deinde aderant etiam 
pueri formosuli sane multi, 
et mulieres tenerrimae, et 
unguenta, et vinum fra- 
grans, et mensae vcl Siculis 
delicatiores. 

Sim. Novanarras: equi- 
dem te valde parcum cogno- 
veram, 

Pol. Át adfluebant mihi, 
vir optime,ab aliis haec com- 
moda. Summo mane statim 
2d januas salutatum ventita- 
bant frequentes: : tum postea 
omnis generis dona adfere- 
bantur, ex quocunque ter- 
rarum angulo praestantis- 
sima, 


Sim. Àn regnasti , Poly- 
strate, post meum obitum ? 


Pol, Neutiquam: verum 
amatores habebam ingenti 
numero, 


Sim. Ridere libet: ama- 
tores tu ca aetate, dentes 
quatuor habens ? 


Pol, Tta me Jupiter amet, 
primarios quidem civitatis: 
illi me vetulum, et, uti vides, 
calvum, lippum praeterea, 
et senili muco fluentem, mi- 
rifica voluptate colebant; 
isque eorum erat beatus, 
quemcunque solum adspice- 
rem. 
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ZIM. Mv xai GV vwe *) demo 0 Diov riv ^ Agoo0t- p.361. 
viv ix. Xiov OterógOusvoug, sir& co svEautvo Dux vov si- 
vuL, xci xaÀov dE vzegync, xe afiépaorov; 

IIOA. Ojx' cÀÀe voio0rog Qv, mtQuróQmrog nv. 

ZXIM. Alivíywere Aéysic. 

IIO.4. Kol wqv zto005Àóc ys 0 Foo ovroci zoÀvg Qv, 6 8 
7ttQi v0UG drénvovg xai szAovatovg yégovragc. 


^ 


ZXIM. N)v uavOdvo cov r0 xoc, Qovuecit, Oct 
tec Tijg yovorjs ' Aggodízqs qv. 

I1O.A. ^ Avào, d Xíuvie, ovx 0Mya vv ipacrQv dmoM- 
Awvxe, wovovovjl ztooexvvovutvog vx ovrQv' xci iÓgvzó- 
wmqv o8 o£ 'ÓÉ p. 562. 
auiAAQvro, xc, &AMjAovg vncorfeAAovro v vi] eol dà quio- 


, ^ 3 , , - 2. 2 
Tt0ÀÀeXiC, xci cmxénÀeiov oUtOV Tivec ivíovs 


Tie. 
4 


ZIM. Tíog 9 ovv móc ifovitóco mel vOv wvquucrov; 


3 2. 
IIO.A. "Eg vó qavsgóv uiv faocrov evrüv xiqoovouov 


iolimeiv épegxov * 


[- 5, ^V 1 
00 énióvevé ve &v 3), xol xolexcvzao- 


T), riva] aut omitti vult Hemsz. aut legi 8s0v s. Qsóv riva. i) 
& ») addidimus cum Math. e 2954. quum vulgo omissum sit. 
Quid significet, vid. ad Deor. Diall. X , 2. 


Sim. Num et tu, ut Phao- 
nem ferunt, Venerem ex 
Chio Hrghayet ist quae tum 
tibi optant dederit esse ju- 
venem et pulchrum denuo, 

'atque amabilem ? 

Pol. Haudquaquam; sed 
vel talissumme desiderabar, 

Sim. Aenigmata loqueris. 

Pol, Atqui manifestus est 
amor hicce tam frequens, 
qui orbis senibus et locuple- 
tibus insidiatur. 

Sim. Nuncintelligo tuam 
illam, vir admirande, pul- 
chivirudsüeu, ab aurea scili- 
cet Venere vrofectam. 

Poi Verum, o Simyle, 


non paucos ab amatoribus 
fructus cepi; tantum nonu 
adoratus ab iis. Quin sa-pe 
superbius aaspernabar, et 
excludebam eorum nounul- 
losaliquando : hi vero con- 
tendebant inter se, et alius 
alium praecedere conaban- 
tur studio et obsequiis erga 
me. m . 

Sim. Ergo tandem quod 
consilium de tuis possessio- 
nibus iniisti ? 

Pol. Palam singulos 1llo- 
rum heredes me relicturum 
esse dictitabam; credebant 
scilicet, eoque magis ad a- 
dulationem se comparabant ; 


L.2 
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! , Aj 
3.562. zepov zt&o£Gucvatev Cavrov' GAlug Ob rác cÀmOcic OvnDoxa 
0 9 1] 
Éyov, ixsivag  ) wuvfMnov, olpofsw cmacr goecac. 
4 ZIM. Tivo 0'!) aí vsÀsvveios 0v wAnoovOuov Zoyov; 
gjrzov Tw& rv «exo vOU yévovg; 
IIOA. O) u& Zi, eiÀà veovqróv vivo vQv Weigoniov 
zv ooaiov GQpvyo. 
, E 
ZIM. Augl móce Kw, o IloÀvorooezt; 
D o ? 
HOA. Zy:0óv dug TG clxogt "" ). 
X dd 
ZIM. "Hà yav8&vo cuva cor ixcivog éyeglfero- 
IIOA. Ilv cÀÀ& moÀO: énsivowv &fworcgoc wAuoovopeiv, 
* ? Ld 
£j wei feofeoos qv, 0v 4jó x«l cvroi") ot 
€QiGz0L OeonztUovOLv. 
- , - , LEN 3 - o c c 4 * A] 
vüv iv voig cUmevgiócte coiOusiru, ?), Uncívomuévog uiv cO 
p.805. £vstov , xoi feofaoltov' Koópov 0i soysvéortgoc, xci INv- 
éog xuAM Ov, xci OÓvocéoe cvvsroTtiQoc ÀeyOusvoc sivo. 
e ? S y! 
» , - , 
ZIM. Ov wow uAev" xol Groovy 56ev0 vij; EAMe00c, si 


»" 
xot OÀtÜQoc, 
éncivoc voivvv ixlqoovowroé pov^ xal 


Qoxsi* ixzivor 0b, wu) xAngovouzivocov uovov. 


k) yov, iéxeívoc] Hune verborum ordinem vulgati éxsíveg 
£yov loco reddidit jam JVaehtgallus in versione Lat. , com-. 
mendavit z4bresch. Lectt. Axistaenin: p. 218. et confirmavit 
cod. 2954. 1) à' ] à Aug. m) Xyc0óv àuglico sixo- 
61] Prior vox omissa in 2954. probante Belino, et adjectum 
ibidem 7j05y, per errorem haud dubie illud a Simyli verbis 


sequentibus avulsum. 

zc] zoraguQusiret 2954. 
at aliasistas veras testamenti 
tabulas mecum servans reli- 
qui, plorare jussis omnibus. 

Sim. Quem ultimae scrip- 
tum heredem habuerunt ? 
numquid aliquem genere 
propinquum ? 

Pol. Nulomodo; sed re- 
cens emtum quendam ado- 
lescentulorum forma com- 
mendabilium Phrygem. 

Sun. Quid aetatis circiter, 
Polystrate ? 2 

Pol. Aunos admodum vi- 
ginti natum, 

Sim. Jam teneo, quae tibi 
ille gratificarctur, 


n) evczoi] evràv P. 


0) ce 


Pol. Vel sic tamen mul- 
tum illis dignior, qui here- 
ditatem cerneret, quantum- 
vis barbarus, et nequam; 
quem ipsijam optimates ad- 
sectantur. Isigitur heres me- 
us fuit, et nunc summoloco 
natis adnumeratur ille men- 
to raso delicatulus, et bar- 
bare loquens, qui tamen 
Codro nobilior, Nireo for- 
mosior, Ulyxe. prudentior 
esse perhibetur, 

Sim. Nihil hoc ad me: 
vel imperator sit Graeciae, 
dummodo ne isti heredita- 
tem capiant, 
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— 


pi 


XAÁAPANOS, KAI EPMOT, KAI NEKP.QN 
AIA4DOPAN ?). 


-Jreum. Mirus umbrarum confluxus ad Charonis cymbulam, 
«quam suntforte conscensurae. Portitor, ne majori onere grave- 
tur navicula, jubet eas per Mercurium singulas, quamquam invi- 
tas, deponere ornamenta, arma, supellectilem, vitia, et quae- 
cunque cymbam onerare possint. Menippo Cynico, qui in eo- 
rum numero est, multum hic occasionis praebetur irridendi et 
deludendi ceteras umbras ejulantes. Eadem res simili forma, mo- 
do uberius, exposita JVoszro in. Cataplo. 


3 , [y [d AY ' ' 
XAP. *) '" Zxoicore, óc ye Quiv r& zQeyuoro. qukoov piv 
cC» b t ^ x M , e , Hi 
2v 5 Og Oo&drt, 7O GxcogiÓrov «ol vmooc0gov àGc, xaL 
P m LI ^" Ei 7* 
DITE? TO 7:0AÀ&, xe Qv TrQa7ti Pi eni Sureon, orynosroL T- 


a) KAI NEKPS9)N AIADOPQN] Addita haec-in G. 
2954. Hemst. eL recentt. ,ut res postulat, ait JHemst, *) 
XAP) '"Eeurjs O. b)mqyu Lv] Sic Edd. Lips. et. Schm. hic, 
et paullo gnis iMi, pro vulg. duplici vuiv, quod nomina- 
tim in A. 1. 2. E. 2. Francof. August. et aliis-quoque reperi- 
tur ducibus tod Vat. et 2054- 1n Bremer. Seybold. Marin. et 
Math, £y&u nuiv et ptxoov [2 v UUiv , praeeunte Hemst. mag. 
In min. conira Hemst, £yst viv et puxoov p ey aiv. Oxon. 
cod. habet £yec Spiv, et cod. 5011; jugov iiv qv. Cf. Ads 
not. c) gaz] ó£zy conj. Jacobs. propocita in. Bibl. d. al- 
ten Lit. u, Kunst in Inedd. p. 55. et iterum in Animadvy. in 


Eurip. Tragg. p. 99. 


CHARONTIS ET MERCURII, ET MORTUO- 
RUM DIVERSORUM. 


INTERLOCUTORES 


CHARON, MERCURIUS, MORTUI;-MENIPPUS, CHARMOLEUS, 
LAMPICHUS, DAMASIAS, PHILOSOPHUS, RHETOR. 


Char. A uscultate, quo sta- pliulaj et nonnihil vetustate 
tu nostrae sint res: parvula labefacta, rimisque crebris 
nobis, ut videtis, est sca-  peifluit: "Hi inclinaverit 1u 


P. 565. 
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e " - 
p.565. ovvgozrév* vpusig OP rogoUrot cuo Tert, moOlÀa Émwptoousvot 
7 * 5 , - " 
P- 564- É«agrog. 5v ovv pera vobrov iufgrs, Ofüte wi] Vorsgov usza- 
voxósve 5)* xol ucALóTO OrcOGOL veiv ovx énloracOs. 
- NNEK. *) Ilàc ovv *) mowujcavisg sónAoscouzv 5) ; 
XAP. 'Eyà vuiv ogdco. yvuwo)g imeivswv you, vd 
zsourrà vaUte movro P7 yo WiOvoc xoreiuróvtoc. pi yàg 
^ ri D - "T. * 1 3 
cv «ul ovr Offowo ") jOuág r0 mopOyusiov. col 02), à Eg- 
Ul], prlQosu v0 x0 voUtov wuÓfve zagoóf;zoDot evrG v , 0c àv 
' ^ 3 * ^ 0» [7] 2 , , UJ 
Qu puosg q, xot ve FmwUXÀe, cOgmsg &gnv, cmopeAov. zugc 
0» vüv cnxofla0gev F) £cràc OiuylvGxs eiroUG, xoi voleu— 
? e y $5 u 
Dove, yvuvoic &xifatviw &vayxatov. i 
2 EPM. Ev AMysg' xol oUro mowjoousv.  Ovroci zíg O 
ztoQzóc ier 3) ; 
MEN. Mévimog Fyoys. GM iov 5 muon") wow, o 
d) uerovonctrt] usrwvoroQrs Schm. e Vat. 2954. 2956. Aug. 
Gorl. At vid. Adnot. e) NEK.] Eo.O. £t)05$»v]»yco. 
B.2. g) sUzAowcousv] svzioncousv O. h) óé&£euzo] ^ 
óf£owo O. xal abesta 2956. i) 0i] 0j Arg.  k) czoffa- 
W'oev | £zif ate O. Gorl quemadmodüm conj. A4bresch. 
Dilucc. Thuc. p. 585. frustra, quum idem in re quidem nau- 
tica significent vocabula crofcSoo, imilcQou, da UD ut 
partim patet e collatis $.9. et 10. Cf. tamen Dorvill. ad Cha- 
zit. p. 505. 1) iori] s conj. Heusdii in Spec. Crit. in Plat. 
P. 5. 4. qua non opus est. Cf. paullo inferius: 'O xoe40g 0" 


oUz06, vg i61; quamquam deinde 'O à* — ríe Qv rvyyavtss 
m) z50c] Ita Host, et posteriores: in prioribus fere zjo«. 


alterutram partem, pessum 
ibit eversa: vos autem tot 
simul advenitis ( — stis) 
multis onusti sarcinis singu- 
1i. Cum istis itaque rebus si 
ingressi fueritis, metuo, ne 
postmodum poeniteat, vos 
maxime, qui nare non no- 
vistis, 


Mort, Quid ergo facto o-: 


pus est, ut prospera navi-. 
gatione utamur 4 UH 

Char. Equidem dicam: 
nudos ingredi oportct, su- 
pervacuis istis omnibus in 
litore relictis: vix enim vel 


sic ceperit vos navicula haec 
vectoria. 'Tib1 autem, Mer- 


- curi, curae erit, exinde ne- 


minem corum ut admittas, 
qui non fuerit onere vacuus, 
et supellectilem, ut dixi, 
deposuerit. Ad scalam ita- 
que navalem adstans dispice 
eos, ac recipe, nudosque sca- 
pham conscendere cogito. 


Merc.Wecte mones ; eoque 
modo faciamus. Hicce pri- 
mus quis est ? 


Men. Menippus ego: ecce 
vero pera mihi, Mercuri, ba- 
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." 


"EouQj, «oi z0 füxtoov dc uv Auvqv ex:óó 
Tof ove ó8 ovÀ' éxogiGe ?), tv oiv. 

EPM. "Eufews, co lMévurme cevóoàv GoióTt, xol vqv 

, n » ' ' , 3.A5 f$ E. En 
cposügíav Fys zaoc zóv svfsQvirmv ip wiwio)v, oc émwxo- 
— [94 p c i] S2 € , , , 

mic «zevrec ?). 'O ucàoc Ó ovrog, tíc iau; 3 

XAPM. *) Xaguóleuc ó Meyaguxóg, o ") émigeGrog' 
ov 70 glAquo. ÓrrcAavrov qv. 

EPM. A4nóóv9i vovyeooUv tO xcAÀog, xol và yr(Àm eU- 
Toic gu HReGr:, xol vxv xOópqv vv [«9:cv, xui v0 imb rdv 

m3 pK ' 1 , e 2 - 2/ e, * 
zveosuv égvOuc, xoi vo Ofone oÀov. £ycu xoÀc go, sv(ovog si 
ixípuws 0. 'O 0b vqv moogpvoíón ovroci, xoi to Ousónuo, 4 
0 BAocvooc *), río àv vvyyevas ; 

, , 
AAMH. ZAéynvzoc, D'elov vvonvvoc. 
EPM. Tí ovv, & cune, roceürea Cjov ztégci; 
* , - EX j ET L] 
AAMIH. Tiíovv*) ; Zjgrv, Q'Eowij, yvuvóv zjatw vU- 


dio9av "). cov p. 565. 


p. 566. 


govvov &vóge "); 
n) dzsóóíg9 ov] Ita Hemst. et recentt, ex O. C. P. W. 
marg. A. 1. W. pro vulg. dzrodóíq9ov. in Lips. nescio unde 
ezegoíqo. .0) 0và' $xóutce| ovàt £x. Vat. (Loss.) ov 
Oiexóucao 2954. Bel.) vitum vel scribentis vel inspicientis. 
p) ézovrcec] ezeavce 2954. q) XAP M.] Eon. conj. van 


JHeusde 1. 1. 


Neque hic video corrigendi necessitatem : ben 


quaestio cum responso connexa, ad naturam et rationes per- 


Sonarum accommodate. 


xat, recepiinus cum 5c^m. e 2954. 
et recentt, e S. in reliquis vett. 
Vid. Adnot. 

baec cum sqq. fuerant arctius conjuncta. 


2956. dGiovoyosc. 


culusque in paludem sunto 
abjecta : pallium, autem recte 
feci, qui mecum ne tulerim 
quidem. 

]Merc. Ynscende, Menippe, 
virorum optime, primamque 
sedem habe juxta guberna- 
torem in alto, ut inspicias 
omnes, Pulcher hicce quis 
est ? 

' Charm, Charmolaus IMe- 
garis, amabilis ille, cujus 
Qsculum binis talentis aesti- 
.mmabatur. 


JMMerc, Át enim exue for- 


r) ó] quod jam Zems1. desiderave- 


23 B&ocvoos] Ita Hemst, 

!vcavoós. Sed in G. L. et 
i» Tíour:l Ante Hemst. 
u) coocovvov 
mam,et labia cum ipsis os- 
culis, et comam promissam, 
ruborisque florem genis in- 
sidentem, cutemque totam. 
Becte habet: accinctus es: 
jam ingredere, Tuvero cum 
purpurea veste et diademate, 
vultu truculentus, quis tan- 
dem es ? 

Lamp. Lampichus Gelo- 
orum tyrannus, 

JMerc. Quid ergo, Lampi- 
che, tot rebus instructus ad- 
es? 

Lamp. Quid autem? de- 
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EPM. Tégovvov piv disi vexgov 0B ua: 
&z090v vica. 


p. 566. (cTE 
ZLAMII. " IóoU cot 0 xloiroe nd évvvan. 
EPM. Kel z0v zvgov *) enmógjepov, c Adwmwgs, «ol 
zv vztpowiav' Dagnos, y&Q v0 ztopÜuciov cvrsuzccóvza. 
ALAMIL. Ovzovv Y) aAA v0 idóneo Facóv pe Éycw, xol 
vv igsozolóo. 
EPM. Ovóeuóc* dÀÀà xol vcro Ggec. 
AAMIL. | Eicv. vi Eu; mávzo *) yéo égrjse, de óoóc. 
EPM. Kel viv ouorqre, xoi vQv dvo, «ci vnv Vfow, 
el vqv ógynv, X«L veUra pce. 
A AME. ^? I0oU. Gov spilóg spa. 
5 EPM. "Eufowe ijóg. Z0 0B 0 mey)0c, O0 moloceQgxos, 
zig si 7); t 
A4AM.  Aauectog 0 &9Xqnjc. 
EPM. Nei Fowxeg, oiüw yéo 6c molexig iv vois sada- 
erootc iüov. 


&v60oc;] Oovcc addit Gorl. non male. x) vTUQov] TAojrov 
O. male (Hemst.) y) O)xovv] Ita correximus vulgatam 
07x00» , pro qua in 2 et 2954. (Loss.) o)x 00v. Vid. Her- 
mann. ad Peer. p. EAMUS závra] zv Vat. 2956. (Loss. ) 
£) víg si] ahsunt a aodh. Sed in 5011. legitur ríc Gr cvyyr&- 
7&$; quod ut magis Atiicum praeferendum putat Bc/inus, 


Lamp. Fiat: quid porro ? 
nam, uti vides, cuncta di- 
misi, 

JMerc.Etiam crudelitatem, 
et amentiam, et contume- 


cebatne, Mercuri, nudum 
venire virum tyrannum? 
Merc, Haud quidem ty- 
rannum, sed mortuum omni- 
n0: quare depone ista. 


Lamp. En tibi divitiae liam, et iram, ista, inquam, 
sunt abjectae. omnia dimitte. 

JMerc. Praeterea fastum Lamp. E ccemetibi plane 
abjice, Lampiche, et de- nudum. 
spectionem aliorum: one- JMere. YIngredere nunc 


rabunt enim naviculam, si 
tecum simul inciderint. 
Lamp. Atsaltem diadema 
sine mercetinere, amiculum- 
que purpureum. 
AMerc. Neutiquam: verum 
et ista mitte. 


scapham, Tuautem obesus, 
carnium mole gravis, quis 
es ? 
Dam. Damasias athleta: 
JMerc. Ita sane videriss 
novi enim, ut qui te saepe 
viderim in palaestris, 
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UG ". ' 
44M. No, o  Eouj &Ààe meocóctol us yvywóv ovra. p. 566, 
b] 3 
EPM. Ov yvuvóv, c ffkucrs, vogeíroc Gagxeg mtpi- 
, » 4 » , , 25a IV , L Óv * , 
BeBAquévov* oagve cz00vOwv cvvog, émst wovoüvocuo v0 6zcqoc, 
' er , "n Lr , á »] a * M , 
T0v frsgov zt00c vzsQÜsig uóvov' cÀÀd x«i roUG GTtgüvovg p. 567. 

"A 

roUTOUG C7t0Qónbov, xal tX xQovyuere. 
: e [d L7 ?, - 
4AM. 'Iüov oot yvuvoc, o6 00Gc, cAy0Gg *) su, xot 
- , ^ 
iGocGrkGioc roig cAAorg vexooic. 
EPM. Ovrog &uswov. dBags] eivav" Gere &ufews. | Koi G 
3 oc ' m , , * D Y B » 
cv 0& vov mÀo)rov &moOfusvoc, à Koerov, xol Qv ucÀoxiav 
0à moocéry, xal wv TQvgnv, wnqói và ivraqua xóuifc, uxót 
' ^ 5, 
rà TQv 7twQoyóvov ce£uouora xcrwAurs 02 xci yívog, xel Ó0- 
£ LI E , c , ^, , b 4 A - , 
Sov, xoi sv mOTÉ Gs 3] zt0Ag &vswQovésv ^), xoi rag TOV Gv- 

, u , , 
ÜguevrOv imiyocpae, wj0b, Or, uéyev reqpov énl coi Éjyocav, 
Àíye" Begüvst yàg xol. veUzo wrpovevoueva. 

i , ? , 
KPAT.^) Ovy £xàv uiv, dmodóóyo O6 ví ydg &v xol 
, 
gro os 


a) LIE, Gg] abestabO. b) évew5ovésv] svsoyézqv 0nZov- 
órL addiderunt vett. edd., in his etiam Hes. utraque: nos 
cum Schm. et Mat/A. ut apertum Scholion ejecimus, praeeun- 
tibus codd. 2954. 5011. Vat. (Loss.) Gorl. et C., in quibus 
partim Scholii loco leguntur. Proxime antecedens xoi Lossius 
ut spurium deleri voluit, sine idonea caussa.  Lernepii conj. 
sUrQyízqv, ormÀdw fu xol rdg vQv uvÓo.ímz. quam edidit ad 
APhalarid. Epp. p. 197. nihili est, — c) KPAT.] Xo. Hemst. 
maj. haud dubie ty porum errore. 


Dam. Sic est, Mercuri: tiis positis, o Crato, et 
at tu me recipe nudum. mollhtie insuper, ac luxu- 
ria, nec tecum porta tegu- 
menta funebria, nec majo- 
rum dignitates : relinque ve- 
ro et genus et gloriam, et 
si quando civitas publico te 
praeconio decoravit bene 
meritum, et statuarum ine 
scriptiones: nec quod ma- 
gnum monumentum tui ho- 
noris caussa exaggerarint di- 
cito; gravant enim ista vel 
commemorata. 

JMerc. Sic praestat esse Crat. Ynvitus equidem, 
levem: itaque naviculam  abjiciam tamen ; nam quid 
conscende, Tuquoquedivi- faciam? 


Merc. ,Haudquaquam nu- 
dum, vir optime, qui tot 
cand obtegaris ; quam- 
obrem istas exue, ceteroqui 
demersurus scapham^ vel al- 
tero tantum pede imposito. 
Imo etiam coronas istas ab- 
Jice, et praeconia. 

* Dam. Ecce me tibi vere 
nudum, ut vides, ceterisque 
mortuis aequalem pondere. 
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?.367.7 EPM. Ba(at *). c9 0B 0 Évomhog, ví ovis; qj vi và 
TQózGi0y TOUTO Qéozg; 

ZXTPAT.*) "Ou évixqaa, e Egi, xoi otcrsvao, xol 
sj zólie éíugo£ *) uc. 

EPHM. "Agsg Unio yijc 8) vó voómatov* £v "A4i0ov qa si- 

S8 ovi, xoi oU0iv OmÀov Ocgoss P). 'O cspvóg 0E oUTOG 7:0 JE 

voU Gyiuerog, xol BosvOvOpsvog, 0 vdg OpQUc imuondg, 0 

p.508. ni !) «Gv goovríóov, víg éoviv, 0 vv Be00v zoyove xe0- 
sinévoc ; 

MEN. duiócogóg cw, Q Egps: u&AAov 0B yóuc, xo 
vtQuTrieg peGTOG^ oXgte «m00vGOv xol voUrov. Oct ydg ztoÀÀe: 
xol yehoia vx 19 iuerio cxenópeve ^). ; 

EPM. KeriíSgov') c0 v0 cyuue modrov' siv« xoi vav- 

p.569. ci zcvra. € Zs(, Ocqv piv viv dÀcfovtíav ") xopífst, OGqv 


d) Bog«í] defuit in O. e) ETPAT.] Ita J. V.2. Nexo. G. 
P. Kooz. vulgo. f) ézíumos] évíiumosv Vat. (Loss.)  g) 
c ^ ^ Q: z B 
vzioy5g] Sic Aug. Gorl. et tres codd. Pariss. secundum 
Beliwmun, duo tantum secundum Losszuz, quo referente in uno 
2956. vzó yyc pro vulg. £v yj. h) Os» 6::] Osrog Aug. i) 
9g. : grs. M ird 
0 ézi] Articulus in Lips. deest. In cod. 2954. x«i o ézl, ut 
Belinus tradit, üt Lossius, 0 xaLémí.  k) 6xtzO0U£vac]lia 
Schm, e codd. 2954. 2956. Vat. Aug. Gorl. pro vulg. zovzró- 
pevo, vel, ut in 5011. vitiose legitur, xovzcopuivo, quod nunc 
mihi illius interpretamentum esse videtur, Cf. Timon. c. 21. 
Pisc.c.29. 1) Koacc& 90v] czo?ov Gorl.:5011. (Loss.). m) 
diefovsíoav| Sic Hemst. et xecentt. e W. P. S. Vetustae 
edd. cAecovíav. 


AMerc. Papae: tu autem iste qui prolixam barbam 
inarmis totus quid tibivis? ^ demisit? 
aut quo tropacum illud ge- 
ris ? 

Strat. Quia vici, Mer- 
curi, belloque res praeclaras 
gessi, et praemiis me civi- 
tas honoravit. 

JWerc. Mitte humi tro- 
paeum: in orco pax, nihil- 

^ que armis opus erit. Hlleve-  . Merc. Depone tu habi- 
ro severus, de habitu qui- tum primum; tum ista om-- 
dem, fastumque praeferens, mia. Jupiter! quantam ina- 
superciliis arrectis, in me- nem ostentationem getit, 
ditando defixus, quis est, quantam inscitiam, ' et. ri- 


JMen. Philosophus aliquis, 
Mercuri: quin potius in- 
cantator, «et prodigiorum 
plenus: idcirco istum quo- 

. que exuere sejube: videbis 
enim multa et ridicula sub 
pallio abscondita. 
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$9 p^ , 
4i GpaOLlov, xoi Cow , xol xsvodoSiev ^), xol 2povyctte «xó- p. 569. 
' , , /v CL. ] , , m 
o0vg, x«i Àoyovg exovéücOuc, xe évvoteg zolvzioxovg, cÀ- 
* X , , ' «b ANA , 34; ^ 
Àw wcL uxroLozzovtov uec ztoÀAQv, xci Ànoov ovx OÀLyov, xo 
i : ; 
U9Àovug, xci wuxgoloylev* wi Zim xcl qovotov ye *) vovti,p. 570. 
IN , 
x«l jüvzcetOstev 02, xol tveioyvvriav, xo 0gyrv, xol vovgijv, 
E , , , 
xoi woloxiov' ov ÀiMjOc?) yeo us, si xot wea zeQtuoUziTeUG 
5 , ^ 1 - Li ? , q A A , ^ hi 
«UT&. xol TO "prO0oc 08 &zx00ov *), xo, TOV vTvuQovV, xol TO 
[9 , , r * - A c zu , - 2! 
/'oteaQot e ucívov" ) stvorvv cÀlov. wc clyeyavro vato. Eyov 
kJ] , j A 
iuBoine *), moie mtvvrxovzogog 0éSavzo «v 6c; 
kJ e , 
OIA. Anorí9tuot roivvv ovd, insizsg ovrO weAevete. 
2 M - 3e 
MEN. Ale «ci zov ztyove ToUrov dzo8éc9o, o Ég-p.5z1.0 
- ^ t E , C MP: - 
má, BaoUv') vs Ovra, xai ÀaGiov, CO)g OQGg* mévre [wai ciGt 
eoo DNE 34 7 : 
TOUJGQv ") vovàÀceyurov. 


n) xsvoóOoE/cv] xatwoüo£(av O. | 0) ys] abest ab O. p) 
A£im9:] Acingos O. quod minime rejiciendum dicit Zermst. 
At ut ferri possit, recipi tamen ideo non debet. q) àà &zó- 
$ov]absunt a 2954. (Loss.) r) éusívov] Ita Mah. e 
Vat. 2954. 2956. (Loss.) pro vulg. dusíve. s) éufgatns] 
Ita Schm. ex O. Vat. 2954. 2956. 5011. Aug. Gorl. éufeívgs 
F. guflvívoig reliquae vett. Ipse [lemst. probaverat jam £ga- 
flans, e:si non recepit. t) 8 «ovvj fj«9Uv 2954. probante 
Belino. u) uvat sióu vouy v) Hanc Hemst. conj. Vat. et 
2954. codd. confirmarunt, quodammodo e::am Aug., ubi alio 
modo ordine uve? roiyOv tío, et C. P. L. ubi uve ect vot- 
q:c. In O.et F. est uvàv vQugGv tici, in ceteris uvdv vQíyeg 
sící. Lucem secuti sumus ScAmiederum. 


xandi libidinem, et vanam 
gloriam, quaestiones impe- 
ditas, disputationes spino- 
sas, et sententias perple- 
xe involutas: imo etiam 
inutilem laborem valde mul- 
tum, nugasque non pau— 
cas, etquisquilias, ac mi- 
nutas X disceptatiunculas : 
quin et per Jovem nurm- 
mulos istos aureos, et prae- 
terea suaviter vivendi volu- 
ptatem, impudentiam, iram, 
luxum et mollitiem; neque 
enim me fallunt, quantum- 
. cunque studiose praetegas 


ea. Tum porro mendacium 
depone, atque inflatam arro- 
gantiam, eamque de te opt- 
nionem quasi melior sis aliis: 
etenim si cum istis omnibus 
conscendas, quae te quin- 
quaginta remorum navis ac- 
cipiat ? 


Phil. Depono igiturista, 
quandoquidem ita jubes. 


AMen. At barbam istam 
quoque deponat, Mercuri, 
gravem sane et hirtam, ut 
vides: quinque minas pili 
minimum pendunt. 


l 
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-1 (* , ^ 1 
LPM. Ev Àéysg* &móQov xci ro)rov. 
OQIA. Kol zig 0 dmousioov Povon 
c 
. JEPM. Mévwmm0g ovroói, AefOwv zélexvv vdw vovmNyt. 
es E , x SUN E , y XS , Z 
xv, cmoxowye *) evrov, imiuxómo Y) rj avepatoo ") on- 
, : 
Giu evOC. 
( ] $t L 
MEN. Ovx, w 'Eour, 
, ' -— 
Aot0zsQov yoQ rOUzO. 
à z , 
EPM. 'O ntAzwvg lauvoc. — Evys. àvOgunweortooc?) 
' ^ ? ? 5 - E 
q«Q vOv cvoséguveog, ezxo9fusvog evroO vxv «wápoav. 
MEN. Bovz duxoüv eqéAouot xol vOv 0povov; 
EPM. Mchucra* vnlg v0 uéromov jo xci ve)rac énjo- 
, 2e9,9. 2. CL , , c " , ;, ^ ' 
ovx OolÀ ép orco evere(vov *) £avrov. ví roUTO ; «cL 


p.571. 


p.572 cÀÀe zolov& uo, &vdOoc' wt- 


xev ^), 
, 7 , - d 
ÓouxQvtic, € x&ÜoQuu, xoi zo0g Qverov euzoduMigs  ); &n- 
? $3 
f5x?: 0 ovv. 


x) dmozóqsi] immo, L. 2956. (Loss.) y) Duiifsod 
£mwx0zrQ G. P. A. 1. W. ubi praeterea notatum: 'Ezix- 
zr 0 Jorsan legendum. ( Hemsterh.) — z) dvefgcé9oc] éni. 
Gor. wz0f. 2954. Vat. (Loss) a) dv$)oomzivorsoos] 
lta 2956. Sed 2954. et 5011. falso hanc lectionem a Belino 
tribui testatur Lossius: legitur vero etiam in Gorl, omisso 
tamen y&g. Vulg. x gan Ceterum verba: Evys — "uvfour 
praeeunte Poli cod, , ubi voci BosAz praefigitur nomen AMe- 
nippi, Mercuifo ivibuenda censuit, quum vulgo Menippo iri- 
buantur. Nos cum ZJMat/A. secuti sumus. Schm. i&v9cmnwa- 

TSQ0g quidem recepit » servata tamen pristina personarum dis- 
positione. b) ézáoxev] mijuev O. c) cversívov] 
evertvsav O. prave. d) ví zovr0; — «z0ó0siALGg; ] 
alii haec verba in Gorl. adscribi refert Schm. Unde forsan 
factum , ut Lossius conjiceret omnem locum sic esse adornan- 


dum: émjoxsv. XAP. Ovx oiü' ip Ürp — emxoósc; EPM.- 


idonea. Euge; homini nunc 
quidem similior evasisti, de- 
jectis ibi sordibus hircinis. 
AMen.Vinne paullum etiam 
demam de superciliis? 
JMMerc. Omnino: super 


JMerc. Recte mones: et 
istam remove. 

Phil. Quis autem erit, qui 
detondeat ? 

JMerc. Menippus ille, cap- 
ta securi nautica, praecidet 


eam pro codice usus scala 
navali. 

Men. Minime, Mercuri: 
verum serram suits porrige: ; 
nam hoc quidem magis ridi- 
culum. 


AMerc,:' Secuxis est satis 


ipsam enim frontem ea sus- 
tulit, nescio cujus rei gratia 
sese tam superbe erigens. 
Quid hoc? étiam]lacrimaris, 
scelerate, et ad mortem ex- 
pavescis ? Fine Ocyus in- 
scende. h 
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MEN. "Ev Er x0 fagorovov vao póAig Crac. : p.572. 
EPM. Ti, o Mévvwznxs P. 575. 


Lm 3.0 LJ Ld , 
MEN. Kokexzíav *), o "Eowi molÀa iv và) fio 3on- 
GiueíGaGov evtQ. 
, 
QIA4. O)xoOv xal 69, c Mévizxt, enxo00v viv ji:v9c- 
M - 
plov, xol zogónoíev, xci TO QÀvzOv, xci vO yryveiov, xol 
züv yéAcore. uóvoc yoOv àv GAAQv ycÀdc. 
EPM. Mxyóeudg' dÀÀ& wel É;s zeUvw , xoUq ys!) xot 
, LÀ E » L1 ' A] , , DO 
stcyv svqoo« 5) ovra, aoi zQog vov xovczAovv yoxouo.. Kot 10 
C ef n D DN; c c , E , h , 
90 Qqvog 08 Gv, cmoOov vr» Óquerov qv rogevTQv ) ezz- p. 574- 
/^vc 
Qovroloyíav, xoi &vrtOéGsig, xoi moguGOGcig, Wal scQuoÓove, 
x 1 1 » , E , 
«oi BooBegicuovc, xoi vuÀAe [oor vv Aoyov. 
S i ? 
PHT. "Hy iàov !), &nzovíOzwea. 
EPM. Ev bu. Gers Àvs € àx0jdo , viv &xopiopov *) 
, , 1l . A2 , E , » , S cs , 
SUM es ), v0 eyxvgiov avsomoG0Q zíruGov vo [Gtiov, 
" Eugn9: 8 ovv. non male quidem, quamquam non intelligi- 
tur, cur verba ovx oiü' ig' O0co cvezsívov tavróov Charoni 
potius, quam Mercurio, tribuenda videantur. | e) Ko4a- 
xsíov] lta Hemsi. et posteriores ex O. pro vulg. xoAaxíav. 
f) ys] Ita Hemst. et recentt, ex O. Priores yaQ, ut in codd. 
2954. 2956. 3011. quod si retineretur, deleri omnino debere 
Orco observat Hemst. g) eügoea] sÜ gogo Vat. (Loss.) 
vitiose. eogoora 2956. .h) tOcuUcv] omissum in 2954. 
i) "Hv iào)] Zviüs P. sisv, ido) B. 2. quod sine dubio edi- 
toris. Hemst. Cf. Conmmentatt. ad Greczor. Cor. p. 289. Schaef. 
k) czofab9goav] img. Gorl. go1i. (Loss.) 1) €v£ÀGUE- — | 
$e] iious9e. Ortum ex simili praecedentis vocabuli termi- 
natione vitium. ernst. 


levia , 
lia, 


JMen, Unumadhuc gravis- 
simum sub ala tenet, 


portatuque | faci- 
et ad hancce naviga- 


IMe- Tu 


Ww Quidnam , 

ippe? 

Man. Adulationem, Mer- 
curi, quae multum in vita 
utilitatis ipsi adtulit. 

Phil, Quintuigitur, Me- 
nippe, depone mentis et lin- 
guae libertatem, illudque 
doloris expers et generosum, 
ac risum : tu nimirum solus 
reliquorum rides. 

JMerc. Neutiquam: quin 
potius ista retine, quippe 


tionem percommoda. 
vero, Rhetor, pone verbo- 
rum futilem illam et infini- 
tam adfluentiam, opposita, 
paria paribus aequata, com- 
prehensiones sententiarum , 
barbarismos, ceteraque ora- 
tionum pondera, 

Jfihet. Ecce enimvero, 
pono. 

Merc. Bene habet, solve 
itaque retinacula: scalam 
nauticam attollamus: ancora 


,4174 EU UCIASNI 


'q.574. eUüvve, c) mogOgsÜ, c0 mqOciov* sómAoQusv "). Tioluo- 
(Ad poe, Ó qéronot, xol peliGre 0 güiüGogoc GU, 0 coríog vóv 
sioyove Ozünogpévoc; 

IA. "Qu, o Egwi, e9üvorov Qugv vQv wpvyqv vzeg- 
gei. 

MEN. *Prvürrow" Glo y&o towxe lurtsiv. vOv. 

EPM. T& xoia; 

MEN. "Ozi wqxévé Ócvxvijoso ") molvreli] óeizva , Mes 
vvxro0 iiy, Gmnovrag ÀavOGvav, và ipevío viv xpo ?) 
xercilaGug, usoittouv év wvxÀo v& yoquevruzsiw^  xeb foOsv 
ifemerÓv roUvc véovg iml vij Gogío doyvgiov Awweroi. voUTe 
Avzii o)rÓv. 

DIA. X00BP), o Méívwmt, ovx (9m dnoOcvow ; 

MEN. lloc, 0g Éoncvca ini vóv O&verov, na iGevvog 

9.525-unüsvog: ^"ÀÀé uerakO Àóyov, oU xQevy) ug cxoéemu, Qc- 
zio vwiv exo *) yis Boovrav; 


m) sevxàAoógzsrv] Ita goi1. et Gorl. (ubi tamen ab alia perso- 
na dici tradit Schm.) probantibus .Sehaeferoc&d Dionys. de 
struct. p. 75. Schmiedero T. 1. p. XLVIII. et Ma/^., qui et- 
iam sic edidit, Cf. infra $. 15. Catapl. c. 19. et 20. Ver. Hist. 
JUD 4. Navig. e. 14. Adde F'alcken. Diatr. 281. À n) Sae 
zviGosi] Osmv5osis 2954. O0) vov x sg giqu] xoL QV x. 
2954. quod non improbat Loss. p) 8i] de 2954. Vat. (Loss.) 
6'2956. q) &zxà] vzo Vat. ,(Lioss.) 9zig 2954. Lossio imme- 
rito probatum: nam zivig caro ygs, arcte conjuncta, sunt 
Zerrestres quidam. — Vid. Dorvill. ad Charit. p. 265. et 651. 


1 


subducatur:expande velum: meque de nocte egreseus, 
dirige, portitor , clavum. clam omnibus, palliolo caput 
PProspere navigemus. Quid  obvolutus, circumibit 1n or- 
ploratis , inepti, tuque ina- bem lupanaria; nec summo 
xime, philosophe, cujus jam mane decipiens juvenes sa- 
modo barba fuit evastata?  pientiae praetextu argentum 
PA. Hocscilicet, Mer- accipiet: haec urunt eum, 


curi, quod immortalem opi- Pil. Tu autem, Menippe, 
nabar animam esse. non doles te mortuum esse ? 
JMen. Mentitur: nam alia Men. Egone, qui festi- 
sunt, quae credas eum pun- navi ad mortem citante ne- 
gere. mine. Verum interea dum 
AMerc, Qualia? caediimus sermones, nonne 


AMen. Quod non amplius clamor aliquis auditur tan- 
coenabit adparatas coenas, quamaterravociferantium 7 
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Li 
$9 , 2*.9 , , 
EPM. No, o Mívwwxs, ovx ep fvog ys qogov "Y p. 
5 "^ , f - 
€AÀ' of giv*) ig vv ixxigoiav guyekdüvrtg &Guevot J:A6r 
suivrec ixi vo) /Launtyov Oavéro, x«l " yvvai «$rTOU GUVEÉJSTQb 


pA or 


zQ0c TÀy yvveixQv, xol vd mwci0Íc vroyvc Oovvc, Opoíog 
xiva vxo àv moiócv BeAAevot &qOovotg voc AlQoig* oAAoL à 
Zhiógavzov zv Qizoga 2mowvotcw àv Zwuvavy énvagiove à6- 
yovg OucEnOvro ixi Kocvowt rovrQ. xol vx] Ze yc, 3] Zteuet- 


, n»: , 2c/ - , - £N t 
Gíov uQrqo xcoxvovoc iiegyceun voU Ognuvov vaig yvvcitiv ) 
? - * 5, 7 , 5? 
énl tà 4cuucío ")* ci 0b ovósig, e Méviwvmzs, ÓoxQust, a9 
" v ^ , 
ajGvyícv 0& xeicet uovog * ). 
5 - 5 2429 , - - 357 
MEN. Ovieude, &ÀA exovcan vQv xvvov nez. óMyov Y) 
i? ; 5 - , 
Govouévov *) oíxv.rov im uoi, xol vv xopcxov vvxTO- 
, ^ : - Lye oce 1050 VNE- 2 , , , 
Uévav voic vrtgoig, Omov cv^) covvciOovree Qénvoct pe. 


3 PS 3 3 244^ Y, 
EPM. levveóag s(, c Mévyms. GA PmekaoramimAso- 


- 
579* 


13 


CUN Ner (ores 1 E A ' , , 
xousv qusig, vgeig uiv Gzire zQ0c ^) vO Oixeor»orOv, £U- p.276. 


, , t ^ 3 X54 * 

r) y990v] qeofíov 5011. 2954. S) «4à oi uiv] &ALor uiv, 
colo post cvvz 19ovtrg posito at. et 2954. in hoc etiam sg pro, 
Ze *t)zaic yvvat£iv] Vulg. o?v jvvoi£tv. Inu marg. AEIRO 
W. notatum ovv» voig yvv.. In Ald. 2..z«ig yvv. omissa P'rae- 
positione, quam lec "tionem nos cüm Zatth, ut unice veram 
amplexisumus. u) zfaguoccíca) Zoepacio 2954. X) wovos] 
In plerisque vett. nec non Hemst. min. et Bremer. Edd. in- 
terrogatio hic notatur. y) uic. oiíyov] lta P. B. S. 
Hemsi. et receutt. pro vule. uet OÀyov.  *) Gouvou £v 'àa»j 
Qgvou£vov O. F. quasi ab cgvaciot. Hemst. 2) ózác àv] 
óz0zc«v» 2956.5011. a) zog] £zi2954. 


dif in funere Damasiae$ 
te vero nullus, o Menippe, 
lacrimis prosequitur, quie- 
teque jaces solus. 


Jen. Nequaquam; sed 
audies canes jam jam mise- 
rabiliter ululantes mei caus- 
sa, corvosque flebilem iu 
modum alis concrepantes, 
quando frequentes sepelieut 


JMerc. Sane, Meuippe, 
neque ab una tantum regi- 
one: etenim hi in concio- 
nem .coóuntes laeti rident 
cuncti ob Lampichi mortem: 
ejusque uxor comprehensa 
tenetur a mulieribus, et in- 
fant teneri pariter et 1psi 
a pneris impetuntur largis 
lapidibus: alii Diophav:um 


rhetorem lauda^t Sicyone, 
qui funebri oratioue coho- 
nestat exsequias bujus Cra- 
.tonis. Atqueetiam profecto 
Damasiae mater gemitus ci- 
ens praeit lessum (cum) fe- 


LÀ 


imme. 


AMerc. Fortem te praestas, 
Menippe. Sed quoniam in 
portum adpulimus, vos abi- 
te ad tribunal, 


recta illac. 


- P4 
p.576. Ociov. ixsivuv | mgotoveeg* 


176: 


percAevconsQa. 


: 
iyà óà xol 0 
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Y 


mopOus)g GAlovc 


MEN. E)vniodc, Q EgwfQ' sooicqev P) 02 xol qjusic. 


z , - ' 
al ovv Ert xol uélAeze; mavrog ^) OxoacO qvo, Ócoss xol coc 


L Y 35 , ' Y nh 1 , 
xoroüixec peow cive, Degctag, vooyovc, xe«L qvzug, x«t Ài- 
, ies E 
Rove. OsvjOmosvon 03 0 £xaczov fioc *). 


b) zogotogusv]mQotou:v Arg. Lips. 


Hemst. e G. C. P. 
2956. (Loss.) et in Ed. A. 2, 
5011. probante Belino. 


progressi: ego vero et por- 
titor alios arcessemus. 
JMen. Prospera sit vobis 
nayigatio, Mercuri. Nosau- 
tem pedem promoveamus? 
quid ergo vos amplius cun- 


c) zévcrogs] restituit 


Vnlgo deest, etiam in codd. Vat. 2954. 


Ea fBíos] Additur czgifjdg in 


ctamini? omnino judicium 
subire oportebit: et poenas 
ajunt esse graves, rotas, 
vultures, saxa. Exponetur 
autem palam  uniuscujus- 
que vita, 





XI. 
KPATHTOXNY KAI ZIOPENOTAZ. 


Jrgum. Exemplo Moerichi et Aristeae consobrinorum; qui, 


quum aequales aetate alter alterius hereditatem captassent, una 
ambo interierant, graviter notantur a Diogene et Cratete ceteri 
homines illorum similes ab ingenti auri cupidine, quae nullum 
prorsus sapientiae ac virtutis verae amorem iis reliquum faciat. 


4 KPAT. Mlotovyov zóv nioíatov &ylvocusc, à Zióycvec, vóv 
TLY'V niocwv, t0v ix KooívOov, rüv v&g noliig Onda 
fyovra, ov &vriwioc oiGrínc, mÀoUGLOQ xol evr0G Qv; Og ^) 
z0 "Ouwngizóv Zxcivo elo9ei énéysw, 


a) 06] restituimus cum Sc/vz. e codd. 2956. 5011. Gorl., quem- 


CRATETIS ET DIOGENIS. 


Crat. Moerichum opulen- 
tum illum noras, Diogenes, 
ilum divitiis adiueztem : 


domoCorinthium,cui multae 
erant onerariae naves, cujus 
consobrinus Aristeas, et ipse 
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^ 3 Ji. 3^. 9 r 
How àvásp, 9] iyo cc. 
7 , 
AIOI. Tívog fvexe, o Kocre; 
E] , - , , 
KPAT. ' E9:oóántvov gAMjAove ") roo xÀngov fvexa fxà- 
CA €» - " * 1 A ó , ? A ' 93... (À 
TEQ0G, TÀUXLO TOL OvTtG" Xcl v&g ÓieDTnxaQ dc TO gevcepóv. erf. 
D c , 
Oevro, "Aotovéev niv 0. Motguyog, ei T.000t0DOvol, Óscmózqv 
? * - Id - , , A 0502 , - 
«get rov &evrot zt«vrov, Motovyov 0i 6 Agioz£ac, ci 7:00- 
exéA9o, ) evroU. veUra uiv iyíygemro. of ài 5) &Otoemcvov 
— , ^ 
ciMijAove ómeoBeAAouevon vi) xolemtig. xoi oí uevTz, ole *) 
- 1 2? 1 - , 
Q0 Qv doronv rexnotgóusvon vÓ uéllov, otrs dx vv Ov£L- 
z- ^ 2? 1 KC , AL 
QurOv, dc ys Xolóeíov meiütc, dAÀd xol ó Ilv)iog eve, 
^ ' , Ed Mi 
&ort uiv ' Agiirío 5) zagriys 10 «oároc, dori 01 Motyo. xal 
ANLE M NA 3. € pp 8) 9 2z? 24.7 250 
tX vuÀavrO z072 uiv éml voírov, v)v 8) Q^ im? ixsivov &ióeze. 
? A 7 , -) -M 
4101. T6 ovv négog iyfvero, o Kocrmo; exoücor y&Q 


&£tov. 


admodum jam Solaxus conjecerat. Sed interrogationis signum 


non cum Sc. et reliquis post fyovra, 
i , , 

b) ES:eoámsvov dAidiov 

quaestioni adjuncta, ad Jens. 


Crates ? 
V ot] zoocztoS vor 2955. 
sivrE— tics. lunt. 


etiàm Ald, 2. 


Crat. Mutuis obsequiis captabant , 
codd. 5011. Gorl. ei Aug. rectius sejunxir&us. 


sed post à» posuimus, 
$] verba superiori Diogenis 
nutum, qui vertit: Quid i:a, 
et ad auctoritatem 
c) zoouza- 


d) o£ à&] o1 à" 2954. 5011. et dc- 
inde vztojoAAóusvot cA) Aovg iidem. 


€) 


oíre—ofcs] Vulg. 


ore (nam ita haud dubie in Varr. Lectt. ed. 
Reitz. et Bip. legendum pro oó?zz. 


f. Adnot.) — sizs. ita 


In marg. À. 1. W. oíre — irs. £emst. voluit : 


oirs — oírt ac deinde pro dys itidem ofrs. Nos cum Matt. 


bis scripsimus ofzz, servato dig 


y€, quamquam reliquum esse 


videtur aliquid mendi. Vid. Adnot. f)'A4oror£c] Ita Schm. 


et Matth. e G. L. 2956. 5011. 


Gorl. Ed. Steph. pro "4giezzi. 


8) vóv] zozi 2954. aliena emendatio. 


dives ? qui Homericum illud 
solebat dictitare, Aut tu tolle 
iie, aut ego te, 

Diog. Quid ita, Crates? 

Crat. Mutuis obsequiis 
captabant alter alterius he—- 
reditatem aetate aequales; 
et testamenti quidem tabu- 
las in propatulo propone- 
bant, Aristca Moerichus, si 
prius decederet, domino re- 
licto suorum omnium; Moe- 
Xxicho vicissim Aristeas, si 
ante eum abiret: haec qui- 
| Lucian. Fol. LI. 


dem in testamento erant 
scripta: illi vero observa- 
bant sese invicem, ante- 
cedere alter alterum adula- 
tione conantes. Vates etiam, 
sive ab astris conjectarent 
futura, sive ex Somnlis, sive 
Chaldaeorum imbuti disci- 
plina, quin et ipse Pythius 
modo Aristeae tribuebat vi- 
ctoriam, modo Moericho ; 
laucesque nunc ad istum, 
mox ad illum vergebant. 
Diog. Quem ergo exitum 


LT 
lliad.sp. 
V. 724. 


P-277- 


p.378. 
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- - e L 
KPAT. " Auge c:8v&ciw iz jaGo qufoee* of 63 xAjjoot 
ie Evvówov!) xci OoacvxÀín mtovjAQov, Gugo Gvyyivsic 
M 2$ , i ; er Jr. k 
Ovvug, OoUv02 zt7:07: !) moouevisvouévovg ovro ycvíoOqi *) 
- , ' ? ' - ? r3 X , 
qoUre. OwmAÉfovTcg yog cz9 Zixvgvoc ig Kíggov, xavc uícov 
dÓv zógov zÀ«yic meQimeGOvvec v  lomvyi, eveérgommóov. 
AIOI. Ev énoíQoov. 


$9 Y - 2: T rec SS 21151 z 
Qusv, ovOsv TOLOUTOV CvcvoovUcV ztcOQL cLÀwAowv 


tns - c , m 
Husig 0i, ómórs |) &v vÀ fo 
^ 


" , 
ov:s éyo 
25e 7 2 ? - Ly) 
stomovs *) qv&euqv ") AvncO£vqv enoQovsiv, oc xAngovo- 
- ? - - 
pücouns ^) vie Baxrqolag cvco? (sis?) 0b mavu xepze- 
UR 9) J , Ld 7 S Sur cr. p 
ov P) £x xotívov monjoéusvog) ovrz, oíuor, 6v, €) Koccne, 
-^ , qd ie) , ; LN , n 
insOUusig 9) ximoovousiv izoQevóvrog éuoU vc zriweTo, xoi 
, , Ve 
10v ziQov, xol qv zov qoivixeg vo Oéguov Erovcav. 


h) Evvóptov] Evorviuov ibid. vitiose. i) ovo z ozors] 
oJ O£zr co 5011. k) yevécS ai] ysvijcso9ou conj. Hemst. 1. 
1), Oxóct]Orav 2954- *)ovrsé£yo m 707t] Vulg. ovcz$ 
CO TOTS, Omisso iyd, quod quum reperiatur in cod. 50:1. ita 
tamen, ut pro zcomozs scriptum sit TOTÉ, recepit id, auctore 
Belino, Schmiedcrus, servato tamen zroore yulgato. "Sabacfe- 
rus ad L. Hos. de Ellipss. p. 724. voluerat oUr- £y zO0rt. m) 
qv&iunv]Ita 5011. Gorl. et Schm. Ed. pro své. Vid. ad 
Diall Marr. XIIl, 1. n) oc xÀnogovouncotu:] og xÀn- 
Qgovouo«í LE Lips. nescio unde. |o) si7:] Ita 2954. 2956. 
$011. Gorl. et Ed. Sce/;n. pro vulg. siyev. | p) xcprsodv] 
xocriQdr 2956. po&tica magis forma. q) ézs9vusig] &xe- 
$uuyecs. Belin. et Schm. e 2954. male, quum temporum di- 
versitas loco conveniat, concinnitas Graumima'ico debeatur. 


Dixi omnino de hac temporum mutatione ad Diall. Deor. 
MEX 35 


res habuit, Crates ? est enim 
audire operae pretium. 

Crat. Ambo mortem obi- 
erunt eodem die; heredita- 
tes autem ad Eunomium et 
'Thrasyclem inopinato per- 
venerunt, utrosque cogna- 
tos, nullo unquam mentis 
praesagio divinantes haec 
ita fore. Moerichus enim 
€t Aristeas cumSicyone tra- 
jicerent Cirrham, medioque 
cursuin obliquum Japygem 
incidissent, eversanayi per- 
ierunt. 


Dior. Bonum factum. Ve- 
rum nos, quando in vita era- 
mus, nihil tale cogitabamus - 
denobis invicem: neque ego 
unquam optavi Antisthenem 
emori, ut hereditatem nan- 
ciscerer ejus baculi : habebat 
autem admodum robustum, 
quem ex oleastro ipse con- 
fecerat, Neque tu, puto, Cra- 
tes, cupiebas licdos esse,mor- 
tuo me, bonorum, dolii, pe- 
raeque choentices lupinorum 
duos habentis (capientis). 
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- , , , s 344? , 
KPAT. Ovóiv yag pot zovrov £üev AM ovóS col"), p.778. 
T (0 ' - , 2 j 
c Zhoysvec. € ydo Eyomv, cv ve .dvviGÜ£vovg ixiuoovóuncoc, 
^ B A E 3 , - Y , i 
Xo £yO coU, moÀÀQ ueíto xc ocpvovtoe v5c llegcdv coyuwg. 
- , 
AIOI. Tiva rovro qus; 
- , Sul 54 7 S 
KPAT. ZXogíav, evzaügxaev, cAj89tav?), zadéncloy, 
&AsvOcoíeav. 
' t Lj * 
AIOI. JN» Za, pfwvauci xoL ^) ro)rov OwwüsiéusvogP-279.4 
' - 959 , M X "97 , , 
TOV ztÀoUTOV ztwQ  vriGÜevOUG, XCL GOL EL zTÀeLOO v TG ÀVTECOV. 
b ? ^5 , ? - 
KPAT. LAM of &AXov ajuéAovv TOV TOLOUTOV xTQuGTOV, 
' 3 $-47..3 , eu , bd 2 85 
«cL ovócig éOrpaztrvcv quc, xÀnoovojunozw zoogóoxiv. ig 0r 
'N , 
TO yovGiov mwwrec &QÀemov. 
217 » , [] E E z 
AIOI. Eíxoroe' ov yco tiyov, £vOa cv ") Offawro c& 
- 5, - , 4 ^ 
ToicÜrc zteQ^ )judv, ÓiedóvnxOvcg vxo TQugc, xoO«mto cd 
6c9o& *) rv Dolovriov. «eve st zovs xo Éu(jGAo, Y ) mic dg 
E 1 E , "^ 20 5, m3. f , ? 
evrOVge ?) GOQíev, 3] zoQQnciev , z] «AnOsov, iinmwrttv sv- 
QUc, xal OitQUst, vo0U mvOgévog Grfysiv o9 Óvveufvov* oiov 
, — —- 
vL ztt6y0vot ef ToU ZlavaoU erar ztegOévor, éc vüv vevovz- 


r) col] cv 2956. ex errore ortum. — s) cA 9 tov] abest & 
2954. t) uéuvqUucLxcl] Partieulam xai, vulgo omissam, 
resiituimus cum Schm. e codd, 5011. et Gorl. Alio ordine, 
JMéuvquet, vy 4dí« in 2954. u) &»j inseruimus cum SeÁm. 
e 5011. et Goil. x) c«2o«c| cczo& 25011. Earundem vo- 
cum confusio Parasit. c. 4. ubi vid. Gesner. y) éíu&A0:] 
Ita ex Aug. et Gorl. pro vulg. Zug cios. 


Crat. Quippe nihil mihi 
istis erat opus : at nec tibi, 
Diogenes: quam enim dece- 
bat, tu ab Antisthene adep- 
tus es hereditatem, ego a 
te, multo majorem gravio- 
risque momenti , quam P'er- 
sarum iuperium. 

Diog. Quaetu bona dicis ? 

Crat. Sapientiam, frugali- 
tatem parvo contentam, veri- 
tatem, loquendi fiduciam, 
animi libertatem, 

Dios. Memini profecto 
eas me opes accepisse ab An- 
tisthene, tibique etiam am- 
pliores reliquisse. 

Crat, Àt ceterinon cura- 


enim habebant, 


bant ejusmodi possessiones, 
nemoque nos adsectabatur 
talis hereditatis spe; siqui- 


"dem auro omnes iuhiarent. 


Diog. Quippe: neque 
ubi recon- 
derent accepta a nobis talia 
bona, diflluentes prae luxu, 
veluti rupta vetustate mar- 
supia. Proinde si quis vel 
immitteret in eos sive sa- 
pientiam, sive libertatem 
loquendi, sive veritatem, 
excidebat protinus et diíf- 
fluebat, cum fundus ingesta 
continere nequiret: quale 
quiddamaccidit Danai filia- 
bus isis, quae in perfora- 
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«e mucy wayyevij éqoAerOv. 


LUCIYIANI 


p. 579. uévov- ztiSov iaviloUdos, v0 0b yovolov 00oUci, mei Ovvirt, 


KPAT. Ovxo)v qusc, uiv E&ousv xevrabOn zóv mÀAoU- 


Tov 
zoo uet. 


tum dolium haustam aquam 
infundunt: aurum vero den- 
tibus unguibusque et omni 
machina custodiebant. 
Crat. Propterea nos qui— 


IJ A. 122 M] e ?C Z LI -— 2 - 
oí 0à ógoÀov 3j5ovGu xopuifovvtg" x«i voUrov QCyou TOU 


dem habebimus hic quoque 
nostras divitias: hi autem 
obolum scilicet adporta- 
bunt, eumque ad portitorem 
usque tantum. 





EXTE 


AAEZSANAPOT, ANNIBOT,MIN.2OS, 
KA4I XKHIILAONOX *). 


Argum. Alexander M. et Hannibal, arbitro Minoé, de eo 
certant, uter sit virtute et rebus gestis praestantior altero. Probata 
ab utroque caussa sua, intercedit forte Scipio Africanus major, et 
Hannibalem neque Alexandro, neque ipsi, a quo victus esset, pa- 

. rem censeri posse docet. Quibus cognitis, Minos principem locum 
Alexandro, secundum Scipioni, tertium adsignat Hannibali, et 
ipsi non contemnendo viro, 


».38o1 4 AER. " Eiut 08i mooscxoló9e1?) cov, & JiBv: dusivov 
jéo s. "" 

AN. Ovutvovv, &AA. d£. 

a) ZKHIIISNOZ] Zum. P. Arg. Lips. 


Mívovog, ut supra £ufoivgc pro zufeíns. 
G)'«t] zooxexoic?'«t in prioribus Edd. 


Fro Mívoosc F. 
b) zooxsexoí- 


cLOU-C DANIE (e 0 P PP O^ 
ALEXANDER, HANNIBAL, MINOS, SCIPIO. 


ex. M. par est prae- Han, Neutiquam; verum 
ponitibi,Afer:meliorenim me, 
sum, 
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AAER. Oixo)v 0. Mívog Óuaccra. 

MIN. Tív:o à' àecé; 

AAER.. Ovsog niv AvvíBag 0 Keoynóoviog* 2yà 0 ' A- 
MEavàooc 0 dunnov. 

MIN. NW za EvóofoL ys &umóv:gow cAÀ& mtl vlvog 
tuiv 1] otc; 

AAER. Ilegl mgosügíoc" gqob yàg ovrog Gpzivow yeyz- 
vico9ae. GrocTQyOg duov. 


p. 580. 


iyQ 0i, Ogmso (mwwvveg l6nowv , ovi p- 281. 
rO0UrOU nOvOv, cÀÀa mz&vrGv GysÜOv vOv zto0 éuoU gnjpl Óuz- 
vsyxeiv zd ztoAépia. 

MIN. Oxo)v iv uígsi £névrsQoc simdvm. GU Ob wodos 
0 Zifve *) AÉys. 

AN. "Ev uiv vodro, e Mívoc, ove, or, ivratOc t9 2 
sel miv * EjÀáóc goviy é£cuadov* dier ovói TU UTI mÀéov ov- 


roc «v évéyxowo *) uov. gui ó$ vovrovc nélicra énaivov 


e&íovc eivet, 0o, r0 *) uuüiv 2E doymg Ovrsg Ojuoc mri aim 


zgozycpuceav, Ov «rdv 5) Ovvouiv ve mtQifBodAOuevor, xcl 
c) ó AlBvet à à Ago P. d) Ori ivrc?$9a] pus £vza- 

- 3e, ÓrL conj. Gesn. e) iviyxuizo] fvéjyxero J. typorum 
vitio, Praemisi Gy», vulgo omissum, ut supra XI, 4. Ht, 1 

et saepius. Infra idem Hanuibal sub. orationis finem : ov uv 

óid voUT. cusívov ÓoÉsusv iv etc. unde patet, noluisse Lucza- 

num, ut Hannibal soloece loqueretur. t) và] alieno loco vi- 
deturpositum: transpone ggóivrOi£dogye. g) 0s avzov) 

»per zpsos** (se). POUR Belinus et Schmiederus secundum 


"Alex. Ergo nos caus- 


ajo me praestitisse bellt 
sam disceptet. 


per itia. 


Min. Quinam estis ? 

lex, Hic Hannibal Car- 
thagimiensis: ego Alexan- 
der Philippi filius. 

JMin. Profecto clari utri- 
que: sed qua de re orta vo- 
bis lis est? 

Alex. 
jure : fert enim hicce se prae- 
stantiorem exstitisse impe- 
ratorem me.E go vero,quem- 
admodum omnes norunt, 


1 
"non illi solum, sed cunctis 


fere, qui ante me fuerunt, 


De primae sedis 


JMin. Ergo per vices utere 
que dicat: tu prior, Afer, 
caussam tuam age. 

Han. ld quidem unum, 
Minos, me juvat, quod hic 
loci Graecum etiam isermo- 
nem edidicerim, ut ne hac 
quidem parte (iste) prae me 
quicquam habeat praeci-. 

ui. Eos autem ponomaxi- 
me laude dignos esse, quot- 
cunque cum initio nihil 
essent, tamen ad magnum 
potentiae fastigium proces- 


p.581. 


»- 582. 


P. 585. 


182 LUCIANI 
L4 , ? - - 
Loi 00Éevreg &oygc' iyd yo)v pev" OMyov ^) &opwncuc ic 
^ 5, , P - ? - 
viv lBngíev, z0 modrov vxeQyoc ov vG c0sipG, ueyiorov 
?- , 5i 1 , 7 
aj&v Ov , cguoroc xgvOsíg" xoi vovg vs)) Kelvifqoeg &iÀov» 
x«i DuÀeordv ixoürqoc vàv 'Eomsoíov, ol ví wsyoÀe 0g 
c Y v M NES) ' er k IS Y 
vztofug, vc mzQl vov 'Hoidevov cmovre ^) xovíüoouov, x«l 
eveorerovg émolnce vocovrag ztótig, xol viv zsówav ' IveMov 
, - , - 
iysigecuumv, xoi ufgov vv mQocGrtiv Tic xoovyovonc mo- 
Àcog qA90v^ xl ocgovrove imxfxvswe gig zufgec, Gcvs voUg 
, 9 EU - 

OnxvvÀ(ovg evtQv uiüluvoig GxousroEGoL, xol rovc zoTCuOUS 
yegvgüGeL vsxgoic. xol raDre mwvra émgobo, oUrs zduuovog 
' 5 , c t: ; 
víog Oovopotousvoc, ovts Os0g sivet mQocmoioUusvog, a] &vv- 
zwi Tfje wijvoOc Oicévv, GÀÀ. Gv9gcrtoc siva. ünoAoyQv, 6roc- 
v5yoic v& roig GvveroreTOIg ovrsbsrolOusvoc!), xol croeTwuG- 
voic v0le ueyiuoreTO:g GvumAsxOuivog' ov Mhujóovc xol 'Aouc- 
víovg ") xereycovi£óousvog ") vzogsvyovrec zolv Ówoxtw ci- 

' — 5 
và, Xo 7 voÀw(Gavr. zv«godi0ovrag evOU ?) vuv vixqv. "AM- 
codd. 2954. 2956. et 5011. edendum putarunt óz evróv. Cf. 
Diall. Deor. XXIII, 2. £svíoug ztag' eveQ, et Adnott, ad Somn. 
S. 9. et Varr. Lectt, ad Diall. Marr. V, 2. et. XII, 2. h) o2í- 
yov] oAíyov H. et P. depravate. i) rs] Matth. sic ex ed. 
Aug. pro vulg. ye. k) Gzevra«] Ita W. 2954. Hemst. et re- 
centt. pro vitioso Gzc«vrog. In marg. A. 1. W. notatum: rovg 
— ümovroag. 1) &vrsísreatousvog] ovrraícusvog conj. 


Solan. m) 'Aouevíove] Accvolovc conj. Cler. n) xera- 
yovitóusvos| vagooc 2956. glossema, 0) £v 90] zv9vug 


serunt, per se opibus com- 
paratis, aptique imperio ha- 
biti. Ego itaque cum pau- 
cis transgressus in Hispani- 
am, cum primum sub fratris 
auspiciis militassem(dux fu- 
Issem), summae rerum prae- 
fui, belli peritissimusjudi- 
catus. Exinde Celtiberos in 
potestatem redegi, Gallos 
occidentales devici, supe- 
ratisque magnis montibus, 
quae circa Padum sunt, om- 
nia sum depopulatus, et se- 
dibus eiovi tot urbes; cam- 
pestrem Italiam subjeci; ad 
suburbia usque primariae 


urbis perveni; totinterfeci 
uno die, ut annulos eorum 
modiis sim mensus, inque 
fluviis cadaverum pontes 
struxerim.Haec omnia gessi, 
qui neque Ámmonis filius 
dicebar, neque Deus esse 
videri volebam, necsomnia 
matris fabulabar; sed me 
hominem esse fassus, cum- 
que ducibus prudentissimis 
comparatus, et cum militi- 
bus pugnacissimis congres- 
sus: non Medos Ármenios- 
que debellaans prius aufu- 
gientes, quam aliquis inse-. 
quatur, et audenti statim 
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' , 3 ' ». 1 ' 
&avdgog 6$ metooav egynv mapoAcDov qv£gcc, xo magamov p- 585. 
» EU c d " Nr 
dirnvc, qoucoautvog v vue vUyuc OQui. £xsi 0  ") ouv iví- 
, € — "T 
xwq6i ve, xol 4) vzóv QAs8Qov ") &xzivov 4agsiov iv "I6Gó vs 
, - 
xol dofiows ixgeTuosv, dmoórüg vÀv morQg ov") nooczv— 
- 2c , L 
viiGOocr «iov, xoi ig') Oieuvav viv. Myjüverv. usveüugvmozv 
, - 
fuvrÓv, xal Suuaipovsi iv roig GvumoGtoig vovg gíAovc, aai P- 584- 
, 348 , 91.9 ONE o 2i» - f, 
cvvcldufovsv ini Qavaro. yo Oi 05e inco vüc movgíóosc, 
- , ; 
zc éxeidn) uevenéumevo , vv zoAsuíov ueycÀo orolg émAsv- 
- , c , 
ccvrov vr Zvy "), vayéog vzixovoe, xoi lüwycqv éuevroóv 
*, ? ^ 
zcpícqov, xci xercÓwxooO tlg veyxo svyvouovos v0 zo&yua. 
E - 2 5 , » C. , , T 
«cl vo0r &xrgobo DegDBogog Qv, x«i &meiüsvrog mciótiac rng 
e - 1 e [3 - 
EX" xe ovrs " Owmoov, Gcmo ovrog, éxiógaoódov *), 
Urs Um ^ AgiozozlAe, vd) Goquóvij zieievüsl vn 0i vij 9v 
OUTS V QuGzoTfAeL Q) GOquiGTI) zrai0cvÜtig, ovn 0s vi] Qv- 
5 - , m" € 2 - 
Gc dyoOT gonGcusvog. voce Qovwv , & £O I Acbcvügov c'ucl- p. 585. 
Schm. e 2956. 5011. At sv99 pro s593g nec apud alios sczi- 
ptores, nec apud JVos/rum, infrequens, praesertim si ita fert 
sequentis forte literae natura. Vid. Fr. Heiiz. ad Amorr. c. 42. 
et Lobeck. ad Phrynich. p.i44.sq. p) émsl à'] Vulg. exa, 
male. A.1. et 2. Zzsíó' , paullo rectius. Arg. et Lips. £x&i ', 
unice recte. Sic Ma//&.  q) x«i] ég J. V. 2. per errorem. 
»- 94 1! " 2 E 
x) óàsUüoov] oAti9oi0v2954. S) mucoocov] zczgiov conj. 
Graev. t) ig] primus inseruit Zems/. in ed, min. e conj. 
Steph. 'Thes. T. I. p. 985. quam et Jensius et Solanus, ut par 
erat, probarunt. In omnibus vetustis Edd. deest. u) vj 
Auvfv5) lta Schm. et Matih. praeeuntibus codd. 2956. 5011. 
Aug.etGoxl. x) éz:íóóow ov) Ita placebat edere, quum 


varient libri multis modis. In F. J. et A. 2. est eoe óóovv, 
in A.1. H. 1. V.2. Zgoipojógvv, in B. 2. P. Arg. Lips. et codd. 


cedentes victoriam. Alexan- 
derautem,cum paternum im- 
perium suscepisset, id auxit 
et multis partibus ampliavit 
usus secundo fortunae impe- 
tu: at postquam vicit illum 
nullius pretii Darium, atque 
ad Issum et Arbelis superior 
fuit, pertaesus patrii ioris 
adorari volebat, atque in 
Medicam 1illam et eftemina- 
tam vivendi rationem dege- 
neravit: tum impie truci- 
dabat inter conviviaamicos; 
comprehendebatque ad mor- 


tem ducendos. Ego contra 
praefui aequo jure patriae, 
atque ubi me doinum arces- 
sebat, hostibusmagna classe 
adortis Africam, e vestigio 
parui, meque privatum prae- 
bui: condemnatus tuli ani- 
mo moderato casum. Haec 
feci barbarus et expers dis- 
ciplinae Graecae, neque 
Homeri, prout hicce, car- 
mina recitando decantans, 
nec sub Aristotele sophista 
doctrinis imbutus, at so!a 
usus natura bona, Haecsunt, 
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, c , / 
p.585. vov gwul siver. si Ó' Erw woAÀiov ovroci, Otóri OwedwuerE 
i ' Fo ^ L : 
viv xtqalqv Oufósro Y), Moex:óoci uiv laog xol vcUcoGz- 
PS , M ó ' -27 5 ? ,c ^ ; jJ 
Qve* ov wv àut zov ^) eueivov ÓOobecv cv yevvalov xot 
- 3 ' E K , Lid ^i , 
órQeTmywx0U evógog, Tij yvopQ zàÀéov qmio.T] vvyu xeyQn- 
pévov. 
c 1 , ? - ?$? à c 
MIN. O piv stouxev ovx eysvvy, zov Aoyov, ov. ^) (6 
, ' *3 c , -A 1 $5 4 M 
"liBvv sixog qv, vig avro ^). cU 0b, dà Zi£tavóos, ví xo0c 
M , 
veüze iie; 
x ) m3 ^ 3. e 
.- 586.4 AAES. Eyosv uiv, à Mívos, univ zto0g &vógo ovvc 
, AL LI c , p T M 
OoooUv ")* fxavi) yeo 5 qquug óuU9éÉor Gc, otog uiv éyo fa- 
' 7 [3 L4 
GiÀsvg, oi0g Ot ovrog ÀgoTxe iyivsvo* Ouog 0b 0go, tà «er 
92 9 E] A , EAE , ^"? » ' COME. Y , 
0Àiyov avro) Órjveyxa 0c víog ow fri maocAQQv ini vo nou- 
' M ? 
ypova, xoi vzv coysv reveQcyuívqv xorífoyov, xoi voUvG qo- 
, ^ Ml €- , e. 
vé«g TOU mwvTQ0$ prTHAOOv, xoi xerego[hcec *) vv 'EAÓe 
- EJ , 5 - 
vij OnBaiov *) dmcoksiie, GroormyOg vm cUrQv yeuporovajOcio, 
2954. 2956. 5011. édgevoOovv, in A. 2üóenpo0 ov, in S. ócwp- 
óàv, et hoc Hemst. et posteriores edd. elegerunt. Vid. Adnot. 
y) 9:e0£0sro] éüfüsvo 2954. 7) roc] voiro 5011. a) 
ovàÀ | ovó? 5011. Schm. | b) «v T0)] lita jn omnibus vetu- 
stis edd. Solanus ex suo arbitrio evro?. Est autem: ',,pro se 
ipse. Saepius jam haec corrigendi libido taxata, ut supra 
$.2. c) 9ocecov] dzoxoívactcot, addit 2011. probante Be/- 
no. d) x«i xecaqonccg] Ita voluerat Solanus, vel xoro 
qopacs , quum vu!go xaL abesset. Hemst. vero post xcreqo- 
f6ce, vs inseri maluit, quem secutus est Matthiae. Equidem 
primam rationem praeferebam, maaxime propterea quod in 


Junt., Ars. et Lips. illud so post yrioorovr9zlg alieno loco 
insertum deprehenditur. e) 075 «íov]| An forte 9nfàv; 


quibus ego Alexandro prae- 


lem ab Afro exspectasses, 
stare me fero: ille autem si 


pro se: tu, Alexander, quid 


pulchrior est, quia diadema-. 
te caput habet revinctum, 
apud Macedonas ista forte 
majestatem habent; atta. 
men idcirco praeferendus 
non existimetur viro stre- 
nuo, atque artibus impera- 
torüs instructo, qui s0- 
lerti prudentia plus, quam 
fortuna fuerit usus, 


JMin. Hic certe dixit mas- 
culam orationem, nec qua. 


ad illa respondes ? 

Alex. Nihil oportebat, 
Minos, homini tamaudaci : 
satis enim te fama docuerit, 
qualis ego rex, hic contra 
qualis fucrit latro: vide 
tamen, an parvo intervallo 
illum superarim, qui juvenis 
ad rerum administrationem 
adgressus imperium turba. 
tum continui, et percussos 
res parentis supplicio sum 
ultus: tum perculsis The- 
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? j&l ' M edo PUER 2 4 2 A) » E , 
ovx q5i0Gc viv Mexcóovov d&gywv zcoiézOv «yoamGv GQycW p.396. 
c , A , , E , P 
ÓzmoGQv 0 zoTyo xuriumev, cÀÀe müccv éniwoceg ty Tv yv; 

Y ' [ul , 
xol óswóv mymocusvog, sÜ pap] Qm&vrQv xoarQccwu, OÀLyovg 
» p ys ? V2 , i: 
&yov égépoAov ég viv Aciov 
, 
peyely cun 

, àv ' 5 ' 3/4 , 3 3 ?7r ' 

yíov, «uL 0Àcg, vc cv ztoGtv cct yevoovusvog aj400v éxv. 160v, 


A - , 

xol éní vs louvwuo ixgorqco 
' 4 2 , 

xol viv zivóíav ÀAofov, xol lovíav xot Dov- 


2 - g Y Y ^ 
£véa 4ogsiog )méptwwvs9) pvgiéüng m0ÀÀdg GTQuroU yov. 
* M 5 L , * , [i ES Uu e Com ^ 
Kol v0 4x0 rovrov, c lMívoc, vusic ors 0covG vv vexgovg 9 
- 5 - e V 
inl qug Xufoog xarímswwpoa. quoi yoOv 0 mogÜgsvg pj Owwg- 
5 M ? , Y c , - 
xéGqL evroig rÓrE TO Oxdqoc, wÀÀa GysÜiec OwcmEGuivovg h) p. 587- 
Y 4 ' 205) - ' - 3. 35 * 
vO0UGc moÀÀoUg e)rQv OiczÀsUGQL. x«i veUrx Ób EmourrOv *) 
3 ^s. , , LE e 
cUr0g vQOxivOvvevOv, xci Vulg ceca. e£udy. x«l tve GOL 
M M 
pue iv Toon; UD và iv " Apffi]Aoig duse 1), dic 
x«l Méyorc ' Ivóàv ji9ov, xol rÓv 'JixsovOv eol éxouocuqv 
T/c GoyÜc, «oi vovg Íqpavreg c)rQv siÀov k), «ai liógov 


dyéonodwqv' xci Zxb0og 0», o0x tÜxercQQovyrovg &vügag, 


f) imwwonscs] asoQivo»6eg conj. Hemst.. g) vm£psuvs] vn- 
éusve 5011. .h) uc xmboucvovg] P mp&eu. Hemst. uti 
sanelegzendum videtur. *) ài £z o«rrov)] Oiézoorcov 5011. 
3) 0.myconor] Ita Seyb. et Schm. e 2954. 2959. 5011. pro 
vulg. Oumyncoucu. X) síÀov) siyov Schol. 


mensa copiarum multitudi- 
ne. Exinde, Minos, vos. 
non praeterit, quot "vobis 
mortuos uno die huc demi- 


banorum excidio Graecis, 
dux eorum suffragiis lectus 
indignum existimavi, si so- 
li Macedonum regno incu- 


bans contentus essem im- 
perio a patre mihi relicto ; 
sed universum mente ter- 
rarum orbem complexus, 
intolerandumque putans, 
nisi omnium forem domi- 
nus, paucis mecum ductis 
militibus  invasi Asiam; 
ad Granicum magno proe- 
lio fui superior; Lydia- 
que capta, Ionia et Phry- 
gla, in summa, proxima 
quaeque. subjiciens per- 
veni ad Issum, ubi Da- 
rius exspectabat cum im- 


serim ; portitor quidem ad- 
firmat, non suffecisse ipsis 
tunc: cymbam , sed ratibus 
junctis multos eorum tra- 
jecisse. Equidem ista age- 
bam 1pse me ante alios peri- 
culis offerens, vulnerarique 
pulchrum ducens. Et ne 
tibi, quae Tyri sunt gesta, 
quaeque Axbelis, enarrem, 
ad Indos usque penetravi, 
Oceanumque limitem fecti 
imperii, elephantos eorum 
cepi, Porum subegi : Scy- 
thas etiam, minime contem- 
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P. 587- bzicopae vóv Tuveiv, iviaude ueycàm f Inzwoperyie" xol Tovg Qí- 


p- 588. 


Àove sv imoígca, xei vovg éy9ooUg vjwvvéuqv. si 08 xol $9e0c 

ióóxovv voig &vOQozotg, Gvyyvogrol ixsivor, maga !) và ué- 
- , - f - 

ye80g àv zpoyuecov xe roLoUrOV TL ztLGreVGOOVTsG TiSQl 2poU. 

* ? g - ' , €? 

To Ó ovv zclevtoiov, éyo uiv Deciisvov eméQavov, ovrog Ó5 

, 27" m 1 , — e , ». 3*3 

&v pvyij ov "*) zag« Ioovoio v Bi9vvo, xo0«nso aov qv 
, , 

Tz; V0UQyOTOTOY , Og y&g 01 éxgarqGe ") 
- ^r ÀQv ig Aé e, , , Kos 1o , A12 
vOv ÍreAQv, éd Àéysw, Ovt oUX [Gyvi, CÀÀAe vOVmOLo, xal 7i- 
, | 86/7 d , 1 " EL] "E HI , 
6rí«, x«l Ó0ÀOLG" vopupov Ó&, y z.Qogevég ovàév.  énci 0é uot 

3 ^ - 
cveidws viv vougniv, ixAcMoOoL uot Óoxzi, otc éxoíes év Ka- 
mU, &eígews ?) cvvav, xol voUg v0U ztoAÉLov xoigoUg 0 Qav- 
pécioc xa9q0vzeD9dy. éyà 0b sb uj, uxo& và ' Eonégie Ó0- 
» SAN N er xA c » XN , x 2 i AL 
íug, é&xi vv 8o uüAlov cougoo, ví ev uéyo xgaba, IroAtav 
ec , 
eva laBaw, xol dujoqv, xciv uíjor Iwósígov vmoyo- 
pivoc; GÀÀ' oíx a&uóueya SÓot uoi ixsivm, UVmoznrnecovra 
3j0n, xol Osozmórqv Oouoioyo)vra ?). sWpqxa. c0 08, c Mívog, 


' ? , » 
XUL OMOTCTOV Ovcc* 


, r2 n Li ' 5 v - [1 - 
Qixots. [Xovo y&Q «0 zt0l.Qv xc vocUre. 


l)ze«oc] zog L. Gozxl. utrumque non male. De harum 
Praepositionum permutatione egit Bastzus in Commentat. Pa- 

'* laeogr. Gregorii Cor. editioni Schaef. adjecta p. 857. m) à»] 
defuit in B. 2. P. n) à; £xoárno Gs] Oie4QivQGs 2954. 02 
éug. Arg. 0) écaíouic] évíoeig solemni labe J. A. 1.2. 
V.2. H. $. A. p) óuoaoyo)vza] «oAoovza Gozxl. 


nendos viros, transgressus tem in proeliis justum at- 


' Tanaim magna. devici eque- 
stri pugna: amicis benefeci, 
inimicos ultus sum. Quod si 
Deus etiam videbar homi- 
nibus, veniam illi merentur, 
ob magnitudinem rerum ge- 
starum tale quiddam de me 
sibi persuadentes. Denique 
ego regnans diem obii : hicce 
patria extorris apud Prusi- 
am Bithynum, ut dignum 
erat fraudulentissimum cru- 
delissiumumque — hominem. 
Nam quomodo superaritIta- 
los, mitto dicere; non for- 
titudine sane, sed malitia, 
perfidia et dolis; nihil au- 


que apertum. Quandoqui- 
dem vero mihi exprobravit 
luxuriam, oblitus mihi vide- 
tur, qualia fecerit Capuae, 
meretriculis adfixus, et belli 
opportunitates in deliciis 
disperdens, Ego autem nisi, 
parvifactis orbis occidui re- 
bus, in Orientem irruissem, 
quid grande praestitissem 
1talia quitnieue capta, Li- 
byaque, et cunctis ad Gades 
usque subactis? atillae par- 
tes bello mihi dignae non 
videbantur, ut quae ultro 
jam metu jugum subirent, ac 
doimninum Ííaterentur. Dixie : 
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ZKHII Mv, moózsoov, 9|v wi] e 2uo9 &xovos. 


" MIN. Tí ydo sb, € ffkvtozs; 7] mó0cv àv £osic; 

ZKHII. 'Ivolio:nmg Zxmiov, 6rocrqyóg, 0 xaQtiov 
Kopyudóvo, «cl xoor5oec Zf)mov ueyoÀotg wcyoug. 

JMIN. Tí ovv xol c9 dosis; 

ZKHII 'Al:íevÓoov piv Wvrov iivowi, oU Ó '"Avviflou 
enzlvav* 0g Zülofo vixijcag evróv, xol quysiv xcravoyxaoug p- 359- 
érinoc. cC OUV OUX GvalGyvvtoc 0vr06, 0c zxQ0c ' AMEavógov 
ejuÀAGTOL, Q oU0i Zwwmiov *) iyÀ, O0 vrvwapsdg avzov '), 


, [^ — 
zeooefeAAcoOe, aiu; 


M ) , , * Ly - 
MIN. Ny Ab svjvouove que, 9 Zuuniov' agre zod- 
rH Me 
TOG HiV zexoic0o ^AiitavÓoog, urv «ur0v O2, GU' tira, cÍ 
E oos, p , , 


- 2? ?o € 5 , 
Qoxs, voírog " Avvífac, 0vÀ3 ovrog suxcTepooOvmroc Qv. 


q) Zxqzíov] Zwuzíov hoc solo loco J. V. 2. item in Arg. et 


Lips. ut in titulo et infra. 


r) evcóv] éucvrov P. vitiose. 


In Gorl. et Aug. 0. vevixiy«8, Zuavvóv zagofuAAsoQur, nihi- 


lo melius. 


tu, Minos, judica : haec enim 
ipsa de multis sufficiunt. 
Scip. Ne prius tamen, nisi 
(de) me quoque audiveris. 
JMin. Àt quis tu, virorum 
optime, aut unde domo (cz- 
jas) dicturus eris ? 
Scip. Italus Scipio, im- 
.perator, qui fregi (delev:) 
Carthaginem, Afrosque dc- 
vici magnis proeliis. 
AMin. Quid igitur porrotu 
dices ? 
Scip. Alexandro quidem 
me concedere, verum Hanni- 
balem anteire, ut qui victum 


illum pepuli, fugamque tur- 


pem capessere cóégi. Quo- 
modo non impudens igitur 
hicce, qui cum Alexandro 
contendat, cui ne ego qui- 
dem Scipio, qui eum supe 
ravi, comparari sustineo. 


Min. Yta me Jupiter amet, 
aequum Jloquere, Scipio: 
quare pruno quidem loco 
ponatur Alexander; tu illi 
secundus esto: postea, si 
videtur, Haunibal, ne ipse 
quidem íacile conteinen- 


dus. 


O0 


p.525. 
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p. 589. XIII 
ZAIODENOTYE KAl AAEZSANAPOT.. 


-reum. Acerbe perstringuntur a Diogene Cynico ingenium, 
mores, facta et commenta Alexandri Macedonis, tanquam deli- 
rantis. Obiter e'jiam magister ejus Aristoteles graviter notatur ob 
pravam discipuli institutionem. En amplam Satyrae licentiam! 


t 4lOF. T' vojro, o) o "Ai£tevÓot; xoi c0 víOvqxac *), dg- 
7zi£Q xo P) uci Cmuveó ; 
yx , , id 
P. 590. AAEX. "Kos, c Zhóysvig* oU moguOofov ób, si &v- 
Q'oczoc v euioevov. 
AIOT. Ob)xoóv 0 "Auuovhpevósro, Afyov fevroU ce 
£ivot vióv ?)* cà 0i duizmov &oc *) 169o; 
AAER. duimnmov ÓgkioüQ: ov yag «v iveOvqxew " Au- 
povos Qv. 
5 MEC) 
ATOT. Kol wav xol zsol v5e Ohvusic0oc Ouotw *) 2A 
7 pica ds 9 ' ; f ? - BA d^, 
g0vro, Ogcexovra OuiAsv «vTQ, X«L PUN ) év rij evvij 
a) x«l c) rzi9vmuag] vciOvnxac xol a9 2956. Schm. b) xe] 
ex O. desumsit Solan. et posteriores editores. c) vió»] de- 
estin 2956. d) &o«] lta scripsi cum Matth. , ut infra XX, 


4. et Char, c. 10. cf. Timon. c. 52. Vulg. cow. |e) Éuoie] 
Oxoic conj. Hemst. quae »^ displicuit Seybo/do. Recte Ges- 


»e74s tuitus vulgatam. f) Biémsc9 oi] xAemrt68oL O. xv- 
Afsct'aL conj. Herist. pago vat conj. .Belin. haec vix recensu 
digna, . 


DIOGENIS ET ALEXANDRI. 


Diog. Quia hoc, Alexan- filium, cum tu interea Phi. 
der?ettumortuusesperinde lippi fores. 
atque nos omnes ? Alex. Quippe Philippi: 


: imAÁmmon 
Zflex. Res adparet, Dio- nequeenimAm e genitus 


enes: necvalde mirandu Bop 
. 2I D . * . 
E! ; JM Dior. Atqui etiam de O- 
$i homo natus mortem obii. : Spe 
lympiade similia quaedam 
Diog.lgitur Ammon men- ferebantur, draconem cum 
tiebatur, te praedicanssuum ea rem habere et conspici 
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£ir« oUTO) Gt oci 8g 03 DA mov i£norio9oi 8), oio- p. 590. 
pevov xuríge Gov ") sivot. 
|»  AAEX. Keyo veia Tjxovov, 


DIALOGI MORTUORUMTf, 


Qcmto Gv* viv Ob 0gÓ, 
Ort oU0iv Jyiic oUre o] uijvo, ovre of zv " Ayyoviov *) noo- 
gcc &Aeyov, 

AIOFT. ' Ala 10 sessi QUrQV Ovx &yonaróv sor, o'A- 
Afevüge, zg0g zd mgdyuere iyivero' rollo ydg ^) Ün£nt5G- p. zqx, 
cov 9c0v tiva 6s vouífovrec. 'ddreg tint wor, vivi vijv vog-9, 
eUrQv doymv xercAéioiec; 

AAER. Ovx olde, o Zióysvec: 
exit ví!) mrol evrQc') | voUro póvov, Ovt &zxoQvioxcov 
llsgüínxo rüv ÜexTUliov infüoxa "). ziv clÀà ví yehjg, cd 
ehióysveo ; | 


(ov yàp FpOeco imi 


i L/ kA 2 , T7 
AIOI. Tíyào") cio, 3j O1 9). &vsuvi]cOmv, ote £xotzs 
(X 4 1 LA , ' 2 ' , 

9] Elide, «gri 6s megzmgore Tuv Goynv xoÀeaxsvovteg, wol 

, , ' , 
zipoorüTQv o[oovpsvov, xol crQeruyOv imi vovg (aofcgovc* 

, * ^ "A /c ms , h i] ? 
. Évvot 02 xal voig 0c 0sxc Osoig zoogriOévrsg, wal veog oixoóo- 


g) é£nzor0ác9o1] Ita conjecerat Jens. et legitur sic etiam in 
. pro mendoso vulg. elomrerij o et. h) zecéíoc cov] zc 
iavro) cs O. haud inelegans saue lectio." ij vv "fà e 
viov) co) Auuovog 2954. quod placuit Belino. k) yao à 
Q.. l1) zv] 52v O. quod placet. Hemnst. am) emióoxa] 
£üex« 2950. n) ydg] 02954. 0) 07:] vulgo omissum 
inserui auctore Jensio et probante erst. 


Alex. Nescio sane , Dio- 
genes: nam nihil, antequam 
morerer, udade quicquam 


"in lecto; tum ita te fuisse 
prognatum, Philippum vero 
deceptum, qui opinareturse 


tibi patrem esse. 

lex, Et ego non secus 
ista, quam tu, audiebam: 
nunc video, nihil. veri nec 
matrem, neque Ammonio- 
rum vates dixisse. 

Diog. Verum mendacium 
eorum non inutile tibi, Ale- 
xander, ad res gerev das fuit: 
multi enim metu succum- 
bebant, Deum essete rati. Àt 
cedo mihi, cui illud tantum 
imperium reliquisti ? 


de eo, nisi hoc solum, quod 
animam agensPerdiccae an- 
nulum :'radidi. interea tu 
quid rides, Diogenes? 
Diog. Quid scilicet aliud 
uam in xpi ncc Xdeenicg 
qealia faceret Graecia, te 
suscepto jam modo imperio 
adulati, praefectumque ca 
pientes et imperatorem ad» 
versum barbaros: nonnulli 
etiam duodecim Diis adjun- 
gehant, templaque et sacra 


, ^w 
p 592.8 Movuevor *), sol Gvovrce c Ggciaovrog vig. 


190 "meg US 


» E] 
AA. SUnÉ MOb, 
- , 
7t0U 6t ot IMexsüovsc £Qoeov ; 
p j - 2 
AAER. "Eu iv Bapvidvi zsipai roírQv vovcQv qgi- 
q. c - Y - e sec M 2 
Qav 5)' vzcyviivo, óé llrolsuotog 0 vzo6miGrNo, djv zoTS 
2. 1 2X TON - ^o - ' E », 
cycyn GyoAqv &xo vrQv Sogvpov TOv. Ív zociv, ig Alyvztov 
? , , T » , T - . 
ezoycyov Ms Quwycv ixcb, e ysvoiumv eig vQv Aiyvmtiow 
Div. * 
1 , 95 LJ 
AIOT. Mi ysàaoo "), c» 'AiffevÓgs, OgOv xol?) £v 
€&00v Fri 6e uo polvovre, xol zànttovve Avovfw *), 2j " Ociguw 
4 ^ 
x - £r , 
givícOu, *); mÀqv «AAd ve)ra piv, c) Ori0revt, wi] Ümionc 
5 LU] , 2 vt Oe. - CE. t ó [4 "^ , 
ov yug Ocpic «vcAOstv vwvo vOv emnes OviuzÀsvoovrov rQv ÀL- 
M à! 2l x mv. , , ? 4 
uvqv, xol ig ro ioo ") roU Grouíov mzegsADovrov: oV yog 
? 2e - ) , m 
cjue 0 4iexóc, ovà. 0 Kfofsooc sóxeraggovqroc. 'Exsivo 
ó£ zi y 282 ^"^ v9 ' E - , e yo» 
é ys Y) «coc cv ueOowu moe coU, ze pégsic, OxóT. ev 
* c - ? eiit 
évvoxonc ocqv ^) svOcioviev vnio yr9g &noAov egi£ot, co- 


p)vtoscoíx odouotusvot) oizodouovusvot GOL vro Aug. 


otzoóouoDvcr 'e cor veog O. 
roro» Schm. e29541. r) Mqyj ysiaco ] ovv addit 2956. s) 
zocl] adjunxit Hemst. ex O.. t) Avovfuv] ex O. restituit 
Per [n reliquis vetustis ' "Avvovfur. In 2954. alio ordine, 
"Octow 1j" Avroviis. u) ysvéa dct] yeryoscQo: O.. Utrum- 
que probjsmn, censore Héemst. Ct. supra "Xp 2. cTQOUOTTcVO- 
pivovg ovr yireodot. IV, 2. tvyousvog ysvícgon. Diall. 
Deor. XV, 5. datisi Enuomgerono ea, Adde ibid. VI, 2. et 
Timon. c. 15. x) £s r0 t£60 | Ita recte Zemst. et posterio- 
xesv'ex)Q. pr Jg V. s: jnarg. A. 1. W. Arg. Lips. In reliquis 
est sz/g rov loo. p '"Exsivo 6£ yz] vulg. £zsivo Ói, omis- 
S0 ys, quod exhibet cod. 2954., quemadmodum et éxsivo, 
quod jam Jfemsterhusius conjecerat. 2) 067v] z06z5v 2954. 


q) TOUITV ngéocv] 5ufoow . 


faciebant tanquam serpen- 
tis filio. At quaeso, ubi te 
Macedones sepeliverunt ? 

"ex. Etiamnum Baby. 
lone jaceo tertium istum 
diem; promittitautemPtole- 
maeus satelles, si quando 
otium agat a turbis, quae 
nunc urgent, sein Áegyp- 
tum me delatum humaturum 
ibi, ut unus fiam Aegypti- 
orum Deorum. 

Diog. Non ego rideam, 
Alexander, cum te video in 


Orco quoque desipientem, 
sperantemque fore, ut Anu- 
bis aut Osiris evadas: at tu 
tamen ista, divinissime, ne 
speres: fas enim non est, 
sursum redire quemquam 
eorum, qui semel trajecerunt 
hanc paludem , et citra os- 
tium illud sese penetrarunt ; 
neque enim Aeucus est neg- 
ligens, nec talis Cerberus, 
quem facile contemnas.Istud 
autem perlibenter didicerim 
a te, quo animo feras, cum 
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, ' [d ' LI , * * 
qeropuleoxag, xci UmegmuGTdc, Kei GerQcuzuC, wel "0VGOY p. 792. 
cocgoUrov, xol Éüvm zoocxvvoUvra' xol Befvidvo, xci Bix- 


MORTUORUM. 


' , , A ' ' ^^c - L N53 64 
TQo, xol và ueycÀe Onoít, xoi vuv, xot ÓoSov' xol r0 imi- p. 595. 


* e S Y 
equov sivot &sAovvovra ^ ), Ovügücuévov vowío Levxi] vuv ac- 


| b L6 2 n , 4 , À o 32297 
goeMv YE 7:000vQtu [14 ew eTOQTNWcvov OU Auz:L TCUTXC O8 


c ' ' , .!, , ; 35 , EISE! NN 
vz0 vqv wvpwv iovro; ví ÓoxQustc, 0) oroi8; ovOEP vc0TC G6 
^ ? * ' 
0 Gopoc "Agicroré£Aqe énolósvos ur] oveoOn, BéBoto* ). sivos ve 
Sed , d 
ziaoc v9e vvync ^); 
Y i , L7 , , 
AAER. Xoqóce 0 nevrov *) 2xsivoe xoÀcxov émirouxo- 5 
2 , ? "4 
zor06 5) Qv; é&ui uóvov facov và '"Aguororílovg ziófvei?), 
e ehe A 22 b T7 Lene z io " * -F 
occ uiv q1516: zc«9 éuoU, oio Ó& émiortÀÀev, Og 0t xotcyonto 
- à / - 
pov cy msgi zcuds(ov giorude , Qonmsvov xel émowdv ovs 


a) i$siavvovza] Ita recte Sc/;n. et Matth. e cod. 2954. pro 
vulg. éàovvovroa. Delevit Hemst. distinctionis notam, quae in 
plerisque Edd. vett. post sive, reperitur, secutus Edd. F. V. 
2 eL. B. De pompa illa regia, quae 2&£é4wcug Graecis dice- 
batur, m inprimis UE S Cyrop. Vili, 5. | b) àsevxgj 
Tv 2:9uiqv| absunt ab Ang. c) nz Baro] gale F. 
solemni errore. d) cd zood táüGgTVU19g]| suspecta Hem- 
sterhusio. e) Xogóg 0o müyTOV Éxsivog] ita placuit 
edere. . Vulg. Ziogóg «zcv ix:ivog etc. In 2956. et Ang. 
Oo G0Qóc «&zxüvrov ixtivog etc. Unde Schm. 'O G0gós ; üniv- 
TO» etc. Articulo reducto maluit Jacobs, Zogóg éxsivog O 
gtvr. recte quidem, quamquam vocis £xcivog transpositione 
non erat opus. f) émicQ umrócoros] &zorour. Lips. et 
Haas. g) ££àév a] Ou£vot conj. Kuhn.ad Diog. Laert. VII, 
50. UM sic puiabat restitui posse hunc locum: olaot, uó- 
yov £«cov cc "AgiororéAovg- st ài yu óioxets Cs iu savois!!) 
vel s 02 siüsígg , Occ uiv etc. vel iuoluóvov £«cov. Musera- 
biles nugae! Vid. Adnot. 


cogitando percenses, quanta 
felicitate in terra relicta huc 
adveneris; corporis custo- 
des inquam, satellites, satra- 
pas, auri tantum, numerum, 


euntia? Quid lacrimaris, 
inepte? ? nouneistate docuit 
sapiens Aristoteles non pu- 
tare certa, quippe fortunae 
dona ? 
"lex, 


populos adorantes, Baby- 
lonem, Bactra, immanes 
belluas, honorem, et glo- 
riam ; idque praeterea, insi- 
gnem esse curru vectum,reli- 
gatum taenia candida ca- 
put, purpuream vestem fibu- 
la substrictam gerentem :non 
illate pungunt mentem sub- 


Sapiens omnium 
iste adulatorum perditissi- 
mus? me solum sine ad 
Aristotelem quae spectant 
scire, quam multa petierit 
ame, quales literas miserit, 
quam fuerit abusus meo do- 
ctrinarum ambitioso studio, 
dum blande adsentatur, lau- 


P: 593. 


p- 594. 
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piv 1g ) «0 xáKAoc, dg xol voro u£pog 0v vtya909, dori 0 
ic vàg mgü£tic, xol vov zÀoUvov. xol yug «U xol roUv ^) &ya- 
Sov ys elvea, Qc wuij eioyvvorzo zal coróc Aaufavov. Yóug, 
"i PALFLE DAS 0:5) &vOoozoc, x. rejvirus- zv ilia z0070 

Kk) gGmoAÀéAevxe evroó v5c Gopíeg, r0 lvzticOnL cg Emi uc- 
yiorowc eyeQoig éxtívowg |), G xermoidqoo pwuxoG ys &u- 


7z:,9060 £v, 

AIOT. 41M oic9a 0 0pácug "); Gxog yo cot vijc Àv- 
Suy "(o^ HEN 2 , * S3 
énci évroDOv ye &AMÉfogog ov geret, Gv 0i 
xol ecvgoug 


Ld , z 

zinc vzoOGcopuet 
jj! ' , e * , 

«x«v T0 /w0ng vóog yavóov imionacapivog mtc' 

, "n ' ^ , - 2 

stt, xal zoÀÀexic" ovrO yco cv mevooto ") ixi roic giGto- 

; , 27, 429 , SEAT * Ee 0.1. 1g, cuo 

TéÀovg «y&Ooig &viCuevoc. xoi yag xot KAcivov éxcivov 0Q0, 

E ' , c - c 

aul KoAMucOücvg, x«l «AÀovg zmoÀÀoUg inl ob 0guQwvrog "), cc 


h) 8c] zo0g O. et mox £z züg zrod£eis* utrumque male, in- 
quit Hemst., et contra Graeci ser monis scriptorisque nostri 
usum : probavit tamen Abresch. Dilucc. Thuc. p. 797. Seybol- 
dus, qui Hemsterhusit vocem utrimque falso intellexisset, un- 
cinis inclusit duplex g, tanquam hoc quoque malum Z£em- 
sterhusio visum esset. i) vor | zovco 2956. et mox »y Siro. 
*) o] e conj.. Mak. insertus Articulus. Vid. Heindorf. ad 
Plat. Phaedr. p p. 316. k) zàqgv «44d ro?có ys] zÀnv cÀ- 
Ac xol ro)rO ys O. quod probat Hemst. nec ego improbo. 1) 
éxtívotc] inseruit Hemst. ex O. quim in ceteris, nec non 
in cod. Aug., desit. m) óodcostc] óoácov conj. Kuster. n) 
mz ovcoto] Tta Schm. xecte e 2954. pro vulg.ze6y. 0) 6o- 
p ovcos] ogovrag J. qt uod, nisi typothetarum errori sit ad- 
scribendum, .Francini zttg0Q9ocig est, notante Hemsterhusio. 


datque nunc ob pulchritu— 
dinem, quasi et illa pars sit 
boni; nunc ob res gestas et 
divitias: etenimillud etiam 


esse bonum ducebat,ut nullo, 


pudore deterritus oblatas a 
me opes acciperet: praesti- 
giator, Diogenes, plane, et 
mirus artifex. Illum adeo 
percepi frnctum ex ejus sa- 
pientia, ut doleam amissis, 
quasi maximis bonis, rebus 
illis, quas denumer asti paul- 
lo ante. " 


Dios. At scin' tu, quid 
facias? remedium enim tibi 
doloris suggeram. Quando- 
quidem hicceloci helleborus 
nonnascitur; tu saltem Le- 
thes aquam ore patulo du- 
ctam bibe, iterumque bibe 
et saepius: sic enim desines 
propter Aristotelis bonorum 
amissionem dolore cruciari. 
Verum et Clitum illum vi- 
deo, et Callisthenem alios- 
que multos in te irruentes, 
ut discerpant, atque ulci- 


DIALOGI MORTUORUM. 193 


| s 5 ; 

QuvGmuceivrO, xol üuOvowró Gt, cw Üügeceg m)rOUG. dcr: p- 494. 
1 cor ^ , /e Y - , 0197 

viv ivégev oU Trevzqv feOibe, xol mivs m0ÀAxic, cog &pmv. 


cantur injurias a te illatas. ingredere, et bibe saepius, 
Quare tu alteram illam viam ut dixi. 





XIV. 
AAEZANAPOT KAI OI1AIHIIOT *). 


Jrgum. Ridet Philippus pater fabulam de Alexandro, Am- 
monis filio, tanquam falsam, eamque ineptam ac stultam, De- 
inde perstringit idem filii vanam gloriae cupiditatem, laudibusque 
ejus obtrectat, comparatis quidem cum iis, quas ipse sibi conci- 
liasset; quas tamen Alexander agnoscere recusat. — Dialogus, in 
quo siumma scriptoris nostri ars satyrica conspicitur! 


914. Nàiv ul, à AMEavügs, o)x Qv Üiegvoc jívoto , wj 1 
07x iuóg víüc sive," oU yàp dv é&eDvi]ucie , "Auuavóg ye dv. p. 595- 
AAEX. QUÀ euzrüg qyvóovv, à zUT:Q, OQ Gubzzov 
ToU "Auivrov víog sus. dAÀ' &Oe&apv v0 u&veevua , eg qor- 
Giov ec & ztoccyuerre oiópevog eiveu " ). 
O14. Ilóc^) Aéyec ; goutuov &óxet cot zà zco£jew *) 
Gravzüv MÍemeruOncóusvov on0 rdv mpogràv; 
a) 44. K. 614.] In O. verso ordine duj. x. "41. b) o0 &- 


vog siver]| sivot olousvog 2954. cC) liàsg] Tí2959. d) 
zx sev] moguozsiv 2954. 


ALEXANDRI ET PHILIPPI 


Phil. Nunc sane, Alexan-  pretabar in meam partem 
der, inficias haud iveris, oraculum, conducibile ra- 
tefilium essemeum: nequa- tus ad res gerendas, 

quam enim mortuus fores, 


(Siquidem Ammonis esses. Phil. Quid ita? condu- 


lex. Necipseignorabam,  cibile tibi videbatur prae- 
pater, mePhilippi Amynta bere temet decipiendum a 


nai filium esse; sed inter- prophetis? 


' Lucian. Fol. II. N 
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I LUETCug HE TUN IX 


AAER. Ov vofro* diÀ' of (ofegot wcremiaynoav pe, 


* , , - , 
«ci ov8sic £r &vüLoravo, olopsvoi Oro puejcoUoi' 


ixgorovv evràv. 
G1 4. 


óriloig &ci E£vvmvéyOne *), vo£cpue, 
yijóe oiavive moofisDAxgévote ; 
Bow» xci GQoxíov xol 'AOqvataov: 
qix0v, «ci Tnv O:vralqv 5) Umzov, 
erác , xci 10 lMavwuvéov ztÀraGrxOv, s OgGxac, q 
QuoUg, 3] xci IIotovag 1) 4soococ0ot, roUrc pecia. 
p.596. ócv 03, xoi Ilsgoov, xal Anibotiv, Xe 9 4gvGoqógav v- 
&ooz0v xal eov, ox oiGD«, cc moO coU uvotor of L*) ge 
rà Kisdgyov dveAOOvreg ExgarQoov, ovÓ^ ic!) yeioag vmopst- 
vávrov iA9siv ixcivov, aÀÀa mov s] v0&evue ^) iEwveicOot 


gvyovrov *); 


e) évvnvéy9Ong] Ita Schm. e 2956. et Aug. pro cvvgv£y9nc. 
Í) mt 4v oua | aAciüta Schol. Etymol. p. 712. v. 18. &ozuít- 
GLO. uxo zsÀrQuo Aeyógtvo. Hemst. 


tU) G. P. L. 2954. 


H. P. perperam. 4demsí. 
ejecit Ma. 


e 2956. et Aug. pro ss. 


"lex. Non illud dico: 
sed ba:baiistupore perculsi 
me formidabant, nullusque 
amplius resistebat, arbitrati 
cum Deo se pugnare. 


Pil. Atquostu devicisti | 


bello vinci dignos viros, qui 
cum ignavis semper manum 
conseruisti, qui arcus, pel- 
tos ininutas. , Scuta denique 
viminea prae se projiciunt? 
Graecos superare labor erat, 
Boeotos,Phocenses, etAthe- 
nienses: tum Jixendiss gra- 
vis armaturae, "Thessalum 


MI 
Tivov ixoeroeg GU yE dironeov ATQUE 08 


Alterum amat JVoster: 
Qàos Diall. Meretrr. I, 2.. Hemst. 
In cod. 2956. deest xat. 
monente J7emst. 
inserui, linguae legibus flagitantibus. 
In Arg. est og. 
to. 2954. et 2956. probante Be/ino. 
yóvrov iid, Pariss. quod Schm. temere recepit, deceptus forsan | 


rr w 
cre Gov 


xol zeirGgiue f), ol 
"EÀqvov zoersiv &oyov aj, 
acl có 4oxaücov om 
"Hàzlov exovv— 
* [àÀv- 

Mi- 


^ 1 
X«L, voUG 


—€——————À ÓÁÓ—— IEEE 


g) Osvrcaiv] Osr- 
OsccaÀcg vwveg | 
h) IIe&ovec] ITatovesg | 
1) x«l]. 
k) oi] quod olim defuerat, 
1) ig] Ita cum Schn. 
m)rzóé:svgua] co 
a) qvyovcov] gev- | 


equitatum, Eleorum jacu- 
latores, Mantineensium ce- 
tratos milites , aut TThracas, | 
Illyrios, quin etiam Paeonas 
subjicere, hoc praeclarum: 
Medos autem, Persas etChal- 
daeos, auro nitentes homi- 
nes ac molles, non meministi 
ante te a decem illis milli- 
bus, qui cum Clearcho in 
Persidem sunt profecti, esse 
superatos, cum ne manus 
quidem gradumque conferre 
sustinerent, sed antequam 
telum ad eos perveniret, in. 
fugam se darent? 
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AAER. "AM ob Ení9ot y, 0 mácto, xal ot Ivàgy lA P- 596.3 
qevreg oux sUxerogoviróv t Éoyov *).. xe Quoc ov ÓeGcy]- 
Geg "') «oroUg, ovOP zoodocíoig Ovovusvoc rg vízag, ixgá- 
Tovv eUrdv' oU0' imiuigxnca memor, 5 Uxocjóucvoc &psv- 
| Gag , 1] czuGrov Éxoa£á ct roO vixáv Évexo. xol rode "EAAq- 
veg 1) 0i, voUg plv &vewworl magihepov' Onfaiove à VGcog 
&xove omoc usriAQov. l 
QI4. Oíóm vaÜr« z&vrw.  KAsivoc yeQ ezmyysu (AOL, 
0v 6 vQ Oogearic QisAeGog ueroto OtwrvoOvro égpóvivoug, Ort 
Qe mQ0c rdg ade mota imoiwícon Prólwmor. XX b xol zv 4 
Mezncüovvely qhawódo xoraBaícv , n&vóvv, Gg qaot, uerevt- 
Üvc, xci vwtonv 0güsv éxégov, xol zQoexvveicüct: vxo Ma- p.597. 
a«t0óvov, vm' *) dcvOfoov dvOgdv q£love* xol, v0 závtav 
qehoióverov, iuuoó ^) rà rv vevunjuévov. id yóo Afyaw | 


mira Belimi disputatione de discrimine ro qevytiv et qvysiv. 
Ceierum interrogationem hic notavi, quod in plerisque aliis 
neglectum video. . 0) "4414 oi Ex/$oi — Zoyov] 4i? 
ov JIxwQet ys, c TürtQ, OUVON "Ivodw fÀfp. svx. T. foyov. 
2954. non optime: paullo melius 2956. "4410 X«9oi js — 
x«i ol 'IvÓ. fÀ. oU sUx. foyov, omissis tamen c, et Articulo 
anie Zwvdw. p) ü.ocrqcog] Otvozicng G. P. et Schol. 
uiromque-aeque commodum, üt, quid Luciazum auctorem 
habeat, dijudicare sit difficile, Hemsi. q) "EiÀqvesg] àa- 
4ovs 2954. mendose, r) vz'] eici vult Solam., Abreschius 
vero Lectt. Aristaen, p. 228. yz jdMaxsüórvor damnat. s) 
iui 0$]| nov Arg. et Lips. 
LJ 


- ZHlex. Attamen Scythae, 


(pater, et Iodorum clepban- 
(t1 haud sane contemasendi; 


quos equidem non factione 
niota divisos, nec emta pro- 
ditione victoria, superavi 
tamen: neque peJeravi un- 
quam, promissamve fidem 
fefelli, aut perfidum ali- 
quid  designavi vincendi 
coussa. Graecos porro, hos 
sivesaóguine mihi adjunxi; 
'T^e^auosautem forte inau-— 
divisti quibus suppliciis sim 
pe:isceutus. 

Phi. Noviisthaec omnia : 


Clitus enimrenuntiavit mi- 
hi, quem tu spiculo traje- 
ctum inter coenam trucida- 
s'i, quia mead tuas res gestas 
comparatum laudare insti- 
tuerit. Tu praeterea Mace- 
donica chlamyde projecta, 
inutato, ut ajunt,in candyn 
l'ersicam habitu, et tiaram 
rectam capiti imposuisti, et 
adorari a Macedonibus, ab 
homiuibus liberis volebas, 
quodque omnium erat imaxi- 
me ridiculum, aemulabare 
mores devictorum: nam Q- 


mitto dicere, quae alia per- 


N32 


196 


e EA » , , , L4 
p. 597. 060 &ÀAe &xgaEag, Afovor Gvyxavaxkttov ctmotüsvuévove «v- 


LU CIA NE 


Óocc, xol youovg rotoUrovc *) yapdv, «oi Hoowriove vrtg- 
eyazóv. 9v émjvsca uóvov dxoUcec, 0n éz£oyov tig v0U Zfa- 
Q£tov qvveuxóg xoMQjg ovGq]c, xoi vQg putoOg «UTOU, xol vOv 
Ouyorigov émsushiüqe* fjacuza ydo voüzo. 

5 AAEE. TÓ quioxivivvov 62, à nérsg, oUx Éxowsic, wal 
70 àv 'O£vOgexcic zoQrov xoOcAacOc, ") sig v0 Evrog voU sc(- 
qove, xci vogeUre Ào(iv gavpuerzo ; 

QIA. Oix incwó ro)ro, o JiitevOgs* oU Ori wr wc- 
Aóv oloueL sivor *) «cl virQc)GAaccO or zové vOv Decio, xol | 
svpoxivOvvsUsww voU GrgotoD: GÀ Ovt GOL 70 zoLoUzov Y) qjxv- 
Gre duvígsgs' Occ ydo sivau Óoxdv, si vove voc sine, xal 
Biinoitv *) 6s gog&üqnv ToU szoÀéuov ÉxxojutOMsvov, ciport 
p.599. jeüusvov, olua(ovra imi và vocíyeri, vaüre yíMeg wv roig 


t) ro L0vT0vs] TOg0UTOUVG P: cOvrovs conj. ZJemst. Alio or- | 
dine 2954. zeiovrovg yepóv ycuovs, quod quum mirifice (in— | 
Jiniment) placuisset JJelino , recepit ScÁm. sine idonea caussa. | 
u) xod cio 9v] Mer oed 2954. x«P'«Ascto0wL 2956. et | 
supra vocem scriptum x«Q«AécéseQ'ou. Unde Belin. vult xo 9omà- | 
AcGS9c., quod prudenter addit se Praeteritum haberi velle: | 
alias nemo id facile divinasset. In Lips. xaQ'wAec9c:, typo- | 
rum culpa. x) oiogaet sive]. Ita Schm. ex O. 2954. et 
Aug. pro vulg. sivo oigo. y) r0 rotoócov] Ita Schm. e 
2956. et Aug. r0 vco,.o)ro O. quod jam Hemst. et Schaefer, Me- | | 
lett. p. 32. "probaverant. 


BÀ &zoLsv] Ita Hemst, ex O. V. 2. S. A. in ceteris vett. vi- | 


tiose pé ETLSV. 


petraris, dum in eandem ca- 
veam cum leonibus includis 
eruditos viros, nuptiasque 
tales celebras, et Hephae- 
stionem ultra modum dili- 
gis: id unicum laudavi tan- 
tunmmodo relatum, abstinu- 
isse te a Darii uxoreformo 
sa, ejusque matre, (/zatrzs) 
et natarum curam habuisse: 
haec enim regia sunt. 
«lex. Ad pericula vero 
subeunda promtum animum, 
pàter, non laudas, nec quod 
inOxydracis primus desilue- 


nig. TOLOUTO sine Articulo, 2| 
] 
, 
- 


rim intra murum, totque] 
acceperim vulnera? 

Phil. Nonlaudo, Alexan- | 
der: non quod pulchrum 
esse non putem etiam vul- | 
nerari aliquando regem, et. 
pro exercitu pericula sus-. 
cipere; sed quod tibi tale 
inceptum minime condu- | 
cebat: Deus enim cum vi- | 
debare, si quaudo vul-: 
nerareris,  viderentque te 
porratum proelio efferri, ! 
cruore manantem, ingemis- 
centem vulnere, haec utique | 
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6p óL' uc 0 " Auuov *) yóne xci apevOOuavrie sjMyyero , «a P. 598. 
of zrgogijtet 0kexzc. 7] Tío Ux Gv Zyflactv oov vüv ToU Zliüg 


vlov Acuvouvyotvre P), Ocópuevov zv lvrgóv (lon9civ *); viv 


^ ^ v , a , , » ' 7 * 
piv y&o, Onors xÓm véOvmxec, ovx ovcu moÀÀovg sivo, rovg 
m c - 

viv moocmolqcw 3) Zxsivmv. imwisovouotvrog , Opdvrag Ov 
A - -5 ^v , - », LI 2E 
vrxXQOv TOU Qro) éxveOnv xsiusvov, wvóGvra xóm xal i£o0$- 
XO0TO XorG VOuOY Giyucrov QU TOV 73; CGÀÀOGC TS xal rOUTO TO 

2'3 * ' - » 
qoncurov, 9 &guc *), à "AMEovógs 8), v0 0& voUro xoczciv 
^" 5 - - . 
Ga0ímg, zoÀo ce Tüc Óofmo cgwuosiro TOv x«roogÜovutvov 

ztüv y&o dÓ0oxei dvüsig ") )mO 9:00 ylyvto9 c !) Ooxotv. 
3 ^ ^ J ^ 

AAER. Ov vaste ^) poovoüctv o£ &v9gczot zcoi Quov, G 
E] E ; 

eAA' "HooxAs xoà Zhiovvcoo ivajulow. viOfac( uc. xairoL viv 


a) 0" Auucov] d ucvrtg 2954. b) Asumovgodvca] dzo1pv- 
qoürvty id. c) cv iavodv [onvsiv] Bondciv TOv L«- 
TQOv 2956. unde Belin. vult gor?siv ecvcrà vóv (crQOv, Ccor- 
rupturus nimirum loci elegantiam. d5 zoogzoínccu] 
ztQOgxvrmGiP 2456. quod merito repudiat Jacobs. Additt. ad 
Dionys. de Comp. Verbs Bid: Goller. p.264. e) copacov 
ezüvrov] izüvrtov ràv GOULOTOY 2954. Schm. Uirumque 
per se probum: cum vulgata cf. mox XV, 1. 796v ero - 
TO». vicissim paullo ante ibid. zírrQV TV UetQov. H. 1. 
vulgatalonge praestat. f) coco có fo 6. 0 £gns] Vulg. 
omissum TOUTO' restituimus ex OQ. ubi legitur TOUTO Ó 4016. 
fgne; unde 5olan. finxit TOUTO 0 Zó"S. £g. quemadmodum 
etiam cod. 2956. habet. g) [r7 A À. ]Itaex Aug. Vulg. sim- 
plici: er'444£. h) zv Pd $8oust ivóshc] Gv yao &v- 
Osle £O0xsu 2054. i) y(yvsc Q9 a1] Ita ex Aug. pro yíveodor. 
k) radza) ravcec conj. Chr. Frid. Matthaei , ut refert Schm. 
'T. II. p. XXXII., qua conimnode carere potuissemus. 


ridendi materies erat futura 
spectantibus, et Ammon im- 
postor, falsusque vates ar- 


tumidum ex lege corporum 
omnium ?Praeterquam quo 
illa, quam dicebas, Alexan- 


guebatur; prophetae vero 
adulatores. Et quis non ri- 
sisset, si videret Jovis filium 
animo deficientem , implo- 
rantem medicorum operam ? 
Nunc vero, cum jam mor- 
tuus es, non tu censes mul- 
tos esse, qui simulationem 
Bboicituss istam acerbiori- 
bus jocis proscindaüt, cum 
vident cadaver Dei por- 
Fectum, putrescens jam ac 


der, utilitas, quasi eam ob 
caussam facili victoria poti- 
reris, multumtibi detraxit 
gloriae rerum egregie gesta- 
rum: nihil enim non vide- 
batur minus et infra digui- 


tatem, quod a Deo fieri 
videretur. 
zilex, Non ista de me sen- 


tiunthomines, sed cum Her- 
cule et Baccho comparant: 
quin imo Aornum, illam 
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p.598." 4ogvov !) &elvqv, ovósvígov ") éxsivov Aafovtoz, iyd uo- 
vog ") Fyeroniadpaqv. 

Q1 4. "Oecs 01, rzQUTC Og w[Og "Anpavoc Myeie, 0g -Hoa- 
xÀst xab Zhivocoo zrageficlere G:evzOv; xal ovx eioyovi, o | 
"AM&avógr, ovÓl vóv vOgov &moycQuon, xol jvo3n csuvrOv | 
xoL cuvQoas ?) Ton veuoós Qv; | 


ximus vulratum ov9 irípov. mn) uóvos] uóvor 2956. 0) 
cvvdccis] ita ex Aug. Ed. pro vulg. evvgs, quod J4femst. 


1) "4ogvov]' ' dogytv G. P. L. m ) oJócsrégov] Sic corre- | 
l 
in ovvZoy mutari voluit. Vid. Adnot. | 





inaccessam avibus rupem, cere, qui Herculi et Baccho 

cum neuter illorum ceperit, aequiparasteipsum? nonne 

ego solus subegi. te pudet, Alexander, nec 

fastum. dedisces, teque ipse 

Phil. Viden',ista te tan- cognosces, et jam intelliges 
quam Ammonis filium di- te mortuum esse? 








p- 599. ANM. 
AXIAAEAON KAI ANTIAOXOTC. 


i r 

Jrgum. Ostendit suo more Lucianus, Achillem in loco quo- | 
dam Homerico absurde humillimam vitam malle, quam honori- | 
ficam mortem. 


1 ANT. ie xoc, ^ AyàAÜ ; óc zóv 'Oüvecéo cor clgg- | 
TOL Qi v00 Üovérov: me eyevvi xe evatue coiv OüuGzclow 
? - 5 ' Ls , 
ejtpoiv, Xzíoevog vs xol Goivixoc; mxoocQQv ydo, OmOté 
, , , "v , , a - 
Fue Bovásaüa, inagovgog ov Ouvcvew maga vwi ^) vàv 


a) ruv] t6 2954. 


ACHILLIS EL ANILLL/OUCIHIE 


' 


dnt. C alia pridie, Achil- na utrisque praeceptoribus 
les, ad Ulyssem a te sunt  Chiroue et Phoenice! aus- 
dicta ie morte, quam hu- cultabam enim, quando di- 
milis animi minimequedig- ctitabas, malle te in terra. 
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, , * * ' * » 
exiuoov, o u9 Btoroc zxoAvc emy P. 599. — 
! H Gnrer. 
pov 5 züvrtQv eveGGcww. TOV vexoQv. cora uiv 0UV dyevin Od. 4 

? 
TUVO Qoyo Óciov ), x«l zéígoc TOU xcÀQg tg0vtoc quof» 490. 
» 2 € , r ' ; DX. ex ' M , 
loo éyorjv Aéyew vov IHqAécog 0$ viov, vov quioxwüvvovarov 
e : e c E 
joocov dmevrOV, Tome oUrO zttQb «vrOD ^) Ówwosicüot 
2. $, z , * , , j 3 ^ , 2 - 
z:0ÀÀ1 eioqvvy, iie PXGVvTOPQS VOS ziv step yuEve Go. év vQ 
, MI esi - - , 
Bio* 0g *), 8&ov &xÀtdg iv vij DO9uoyrid. moAvyooviov ")  Ba- p. 400- 
ci fi [EU [X ' 1 - 2n] 95 We d . 
tÀevetw , &xQv ztooetAov vov ueve vio cya 6051o Qevarov. 
E E » E - 
.. AX. QS, moi Néorogoc, càÀd zóvs piv Gzteigoc ét rv &v- 2 
E "^ H * , , , [d , 3 , ^ ' 
ToU0c Ov, x«t r0 (jéAviov éxcivov OTt0T:QOV 3|V CyvOQVv, TO 
, - vw - C 
óvGrqvov éxcivo Ocbágrov moottív vov Bíov* viv 0$ cvvíg- 
» c cr , Dd 
pi 30m, Oc ixcivm uiv &vogchic, ti xol ort ucAiova *) ot 
P4 
vo óopoO15covct* 
, ?, bI 
XcÀÀOG £XtiVO, 


^ 
TO 
" C 5 1 , 1 1 , 
ovre 3] lGqvg vtOQeOTIW , cÀÀe xci- 


N ^ íf6 2007 Y » 
uere vVexoov óÉ 0L oTtuLc ACL OUTC 


2:3 , 
Q ZdvriíAoye, 
e Poo - S» , e LI ? e^ ? (4 
piOc czevvsg vxo v evt Logo Ouoirot, xol xor ovücv «ÀMj- 
RE d ' à N 
r E » ESAE , Y 
Àcov Ótagégovrec" xol ove o£ tiv Toccv vexoot ücütcol ue, oUTE 


b) àsiA0»v] 0ojóAov conj. Hemst. c) «v r0] Éwvrov 2954. 
cUroU Lips. per errorem solennem.  * ) 9e] E Arg. Le 

. d) iv cj 69ioviÓL zmolvyo.| EPI ép cj OQ. Schm. : 
2954. Sine necessitate, €) 0L udiiora] ,1ta W. ha | 
Auc F. quomodo solent ejusmoui voculae in vetustis Codd. 
et antiquis Edd. scribi. Reliquae Edd. 0,z« ucAsora.** Hemst. 


vitam degentem mercenari- 
am oOpéram praestare cui- 
piam inopum, cui victus co- 
pia non abundet, quam om- 
nibus imperare mortuis : ista 
abjectum aliquem ignavum- 
que Phrygem, ultra quam 
decorum sit, vitae cupidum 
forte fas erat proloqui; at 
Pelei filium, heroum om- 
nium promtissime se peri- 
culis offerentem tam demissa 
de se cogitare pudendum 
plane, et multimodis dis- 
crepans a rebus in vita ges- 
tis; ut qui, cum liceret in- 
glorium in Phthiotide diu- 
turnumque regnum posside- 
ré, ultro p:aetulssti con- 


junctam cum pulchra laude 
inortem. 

"ch. Nestoris fili, tunc 
equidem inexpertus rerum 
inferarum, ignarusque, u- 
trum ex duobus praestaret, 
miseram istam gloriolam an- 
teponebam vitae: nunc ve- 
ro jam tandem intelligo, il- 
lam esse infructuosam ;quic- 
quid etiam superi garriant, 
inter mortuos autem aequas- 
1a honorisjura: neque for- 
ma illa, Antiloche,nec robur 
adest; sed jacemus omnes 
sub eadem caligine similes, 
et nula parte alter ab altero 
diversi: neque Trojanorum 
umbrae peitimescunt me, 
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p.400. of rv " Ayatàv Qcoonevovow: ienyooía 03 czoufic, «ot ve- 
s X905 OUWOLOG , 
Tomer. 2 , 
raped. quiív xaxóc, q02 xol $o9A0g. 
Ace OMS - P, ; - Y e n , "S 
294.0.a. T&ÜTG M£ (VIG, X«L &yOouot, OrL ur] Oxrsvo Gov. 

8 ANT. "Ono zi ovv &v vic m&90t, & Aye; roUrO 


' » - , , , , e ^t 3 
yep &Qo£e vij quac, zwvroc estotvyonsuw emovrug. «grs qon 


: - , A aW UE - ; 
p.401. Zuuévew TQ vOUo, xol wr evi&oOct role Óterevoyb£vorg. | oÀ- 

3 Ám - E ri 

^g vt OQGG, vQv fraígcv oco xsgl 6i uiv oi0s' usve ui- 


M 3 ' 5 , 
«gov Ó£ xal 'Oóvcc:)c &g(Eeror zmevroc. —égss 03 zegapw- 
c - Ml MI , 3153 
Oicv xol qj xowcvioa vo) zo&yporoc, x«i vo wj uovov avzov !) 
zemovefvew Ogg vOv -Hoeziée y x«i rov Mzlíveygov, xol «À- 


Aove QovuoacroUG &vOges , oi ovx &v, oZuet y Oc£owvro cvcÀ- 





- » 5 U , , , , , * 
Vev, ti vig QUTOUG Gvomnéewpee QOqrcvcovrug ocxAqooug xat 
2) 
efMiowg evógaov. 
1 ' a ^ 56? 
4 AX. 'Exetguxr] uiv 9j zagolvsoic" dui 0b ovx oíó Omwc 
- 5 - * e - 
jj uv) Qv zeoe zov ffov &vi* oijer.0 xot vgdv fxcorov 
sb OR pa OuoAoycice Ü [ T2: 9^ ajcvjl )TO 
$ uq OuoAoycize, ravTE qsíoovo £ovi, xaO" sGvgiav evro 
TE G10vTEG. 
» ; , 5 9 ^ ! 
ANT. Ovx, dA ayuslvovc, c "AyiMAsU" TO y&Q &va- 


- e - - ^ [4 
q:Àig v0) Afysw OgOucv. Giwomüv yo)v 5), xol gégsw, xe 


- 


f) «vc0v] «vro conj. Hemst.1. g) yo?v] Hanc Hemst. conj. 


nequeAchivorum observant; 
vcrum aequalitas juris exa- 
cte, mortuique similes, igna- 
vi fuerint an fortes. [sta 
me torquent, et graviter 
fero, qui mercenariam vitam 
non agam, 

ZÍnt. Attamen quid facias, 
Achilles? hoc enim ita vi- 
sum fuit naturae, ut omnino 
moriantur omnes. Quamob- 
rem legi  obtemperandum 
est, neque oportet gravart 
jussa: atque etiam vides, 
sodalium quot (Azcree) circa 
| tesimus; Ulysses autem jain- 
jam aderit omnino: adfert 
quippe solatium societas rei 
malae, et quod eam non ipse 


solus perpetiaris. Vides Her- 
culem et Meleagrum , alios- 
que viros admi: dum qui, 
puto, non cupiant sursum 
in vitam redire, si quis eos 
emiserit mercedem meritu- 
ros apud inopes paupercu- 
losque homines. 

Ach, Qualis'sodalem de- 
cet, est haec admonitio: 
me tamen nescio quomodo 


memoria rerum per vitam . 


actarum angit ; ni fallor, et 
vestrüm unumquemque : 
quod si minus fatemini, tan- 
to pejores estis, qui taciti 
codem dolore adficiamini. 
fnt. Minime, sed melio- 
s, Achilles: nullum enim 
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cvéysGOn, 0f0oxvos " ) quiv, wi] «av yéloroa Oglousv, Gemeo p.401. 
xul!) gv, rowwüro  ) svyousvor. 
confirmavit Aug. Vulg. ydo, pro quo Schm, et Matth. e 2956. 
scripserunt óé. h) óéóoxczao:] ex G. W. neque aliter H. 
Stephan. edi jussit. Edd. reliquae perperam ózàorat. Iemst. 


1) x«l] inseruimus cum ScÁm. e 2954. k) cot«vz«| vov- 
zu sola Junt. 


esse proloquendi fructum  stitutum est nobis, ne risum 
videmus: silere igitur, et insuper debeamus, quemad- 
ferre ac tolerarecasum con- modum tu, talia optantes. 





X VI. p:407. 
ZIOTENOYTYX KÁAI HPAKAEOTZ. 


"reum. Müratur Diogenes Cynicus, quod Herculem, Jovis 
filium, eundemque ipsum Deum, inier mortuos videat. Omnino 
haec'est admodum lepida disputatio de duplici Herculis persona, 
in qua ad absurdum perducitur Homerica de Hercule heroé fictio. 


ATIOT-. Os; "HoexAijc ooróc igrw ; o usvovv &lioc, p Tóv 1 
-Houxi£a* T0 TóÉov, rÓ QomcÀov, 4 Aovrij 2), r0 uéyeBog, 
o1oc ' HooxAjc &orw. iva éovise Zóg vió dv; Eíné uot, o 
KoÀMvinc, vexoOg t; &yO yo cov ÉOvov oni yric c 9:à. 
HPA. Kei 0g9Gc £9vcc. cvr0g uiv yàg 0 ' HguxAds £v 


, ^b - - , 
- oUvQuvO ^) coie Ocoig evvcort, 


a) 4sovz7j] ,,Sic F. eo tantum peccans, quod ; subscribat ; et 
.H. Stephan. Accentum reliquae. corruperunt àzovcy. Henst. 
b) £v oU cv] fv rà ovQovà 2956. probante A At cf. 
supra vzig yg et infra $. 5. £v ovoarg. 


DIOGENIS ET HERCULIS. 


Diog. Non Hercules est sit? Quaeso te, pulcherrimis 


'hicce? haudsanealius, me victoriis inclyte, mortuusne 


Hercule:arcus,clava,leoni- es? at ego tibi in terris sa- 
napellis,statura; planeipse cra facicbam, tanquam Deo. 
Hercules est. Et diem obiit Herc. Merito quidem: 
supremum, Jovis filius qui etenim ipse verus Hercules 


B 


202. i10 Ugcr X WwurT 


» 402. ael Fei seAliogu oov "Hv: 
Q7ner. 


Od. X, &yo 0 siücÀov tiui e)rov. 


604. AIOI. llàc MÉycto; eiócÀov voU Oco2; xci Ovvorov 3E 
autcstog uév zuve cóv civor, vcüvevon 0 và. quíoz; 
HPA. Noí' o) yàg dueivog véQOviasv , càA. éyoya] elndv 
evroU. 
P* 405. AIOI. Mav9avo. &vrovügov dc zà Ilhosrovi zeoído- 


xtv uvO. £avroU' xoi GU vüv ") cvv. ixtlvov vexgOg cl. 

HPA. TovwÜVzó ct. 

AIOI. Hóg ov dxgwh]o cw 0 4iexog 5) ovx Éyvo *) 
ce wp ovra ixsivov, aÀÀ& megtOffero f) vmo[loAwueiov ' Hoa- 
xÀíu magóvra 8); 

HPA. "Ori àcixew coils. 

AIOL.'AÀlq05 Aéyug' dxoióg ydo, Ggre wvrOg ixci- 
vog P) sivo. 0ga yo)v pi] v0 évavzlov dori, xal!) co uiv ei 
0 "HoazÀic, r0 ÓP:lümàov ysycjapae vuv "Hfv moe") voig 
Qoic. 


c) »iv] voívvr Aug. qi 2954. d) aro A£axoóg] 0 Aloxós 
Qv 29560. e)ovx &yvo | oU Oi£yvo 2956. f) mu orÓcba- 
70] éüc&ero 2954. £) "Houxiée zc«oóvre] ovrx Hoa- 
xÀéa 2954. minus eleganter, etsi placeat Be/iro, h) éxsivog] 
abest ab Aug. i) xo] quod jam .Hemst. desideraverat , re- 
stituimus cum Se/m. e 2956.  k) z ood] sol À. 1. 2. H. 1; 
vitiose, ézi Arg. Lips. non magis recte. 

L] 

Diog. Qui ergo factum, 
quantumvis diligentis- 
simam curam adhibeat, Aea- 
cus non animadverterit te 


non esse istum, etreceperit 


in coelo cum Diis versatur, 
et habet formosam pedibus 
Heben: ego autem ejussum 
simulacrum, 

Diog. Quomodo ais? si- 


mulacrum Dei ? fierine pot- 
est, ut aliquis dimidia parte 
sit Deus, mortuus altero 
dimidio ? 

Herc. Plane: 
ile mortuus est; 
ejus effigies. 

Diog. Rem teneo: te vi- 
carium Plutoni tradidit pro 
se; tuque nunc ejus vice 
mortuus es. 

Herc. Sic ferese res habet. 


non enim 


sed ego 


suppositum Herculem huc 
advenientem ? 


Herc, Exacte scilicet s1- 
fnillns eram. - 

Diog. Vera loqueris: ex- 
acte quidem, ut ille ipsus 
esses; càve ergo, ne res 
contra cadat, tuque sis Her- 
cules, illud autem siinula- 
crum duxerit Heben apud 
Deos. 
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^ ^ HHPA. O0au6)6 c£, xol hihog! xc zu] morb6 GXOTITOV p, 157. 
ie ipi, som ovríxe, olov 8:00 zl0oAOv tiu. 
T ;- 
AIOID.!) TO uiv vófov ") yvuvóv, xci m00jgétoov* iyO 
^ 2 
0? ví ov &t poBotuv cs, &moE vcOvéog ")5 «cg ") sin£ uon 
^ - - € , Lu , , ^ , - 5 - 5 ow 
7:009 T00 G0U lioexAéovg, omort éxtivog 85m, Gvvüc QUO xa 
, 2 ^N T 3 $2 
T0Tt ti0GÀOv Qv; 1] tig uivo]ve mage P) vov Qlov* inel 0^ *1) : 
, , 
«zcUGvers, OveigsOévreg, 0 uiv ic OcoUg cmímvaro, G0 0b vOP-4OV- 
sio À NEA »5 7 j).r d , ] 
(0c0Àov, (czttQ eix0g 1v, eig ^) cüov zeosr; 
243 ^ * ? , , * A er 
HPA. Eyocv uiv umó. exoxoívocOni?) moog &vóge ov- 
» t , - TNT ? $3 * - ^ 
TO6 £z/rQ0sg ) éosGysÀoUvra* Opog Ó ovv xeL voUv «xov- 
E MCN E- À Y AU ES S , , "I Ec uy 
gGOV' O07z0G0v.uzv y«o ^) ugpwovovog év vQ Hex mv, 
1 d LIA MINE INC SOR ^ COHATNQBC A EC 12 - 1 , 
T0UTO víÜvxxr, w«L iul iyo 2usivo züv* 0 Oé s]v oU Zfi0c, év 
, - , - ^ 
ovoavQ *) cvvcori oig Ocoic. 
- - e 
A4IOI. Xegóg viv pavOavo Óvo yàg, que, fveucv q] 4 


D A IOI. ] , Bourdelotius in P. personam Diogenis transtulerat | 
ad éjy& ó£. Nos ordinem reliquarum Edd. omnium sumus se- 
cuti. Hemst. m) zó&ov] &v4ov G. O. 2956. n) ve9 ved] 
z*ÜvqgxOg O. 2956. 0) &rc9] cAÀo ydo 2954. p) zcodi] 
Sic Hemst. ex O. F. J. V. e. H. 5t. ceterae iex In cod. 2956. 
zr d tO (io. q) émsi 0 | ina 0$ 2950. r) sig] es Aug. 
s) dzoxoivecda) Gzoxoívecd on. Schrooe 2954. Sic et 
Arg. Lips. nescio an casu: multo enim praestat vulgata. t) 
ovrog izícQOsc| Deest fere ovrog. sed pro iníc sg. in O. 
et P., ad quos etiam 2956. accedit, legitur oUrcog pro zízq- 
ósg. unde Hems!. judicavit jungi posse ovrog ent c1] O 6g. Prae- 
eunte Matth. obsecuti. sumus callidissimo suasori. u) y € o] 
inseruimus cum Math. e 2954. X) év ov qQcvo] TOUrO prae- 
mittit Aug. admodum invenuste ob idein vzoóro praecedens. 


-Herc. Audaculus es, et ille ad Deos evolavit, tu 
loquax: quod si non desti- simulacrum, ut par erat, 
teris cavillari me, jam sen- huc ad inferos advenisti? 


ties, qualis Dei sim simula- A ; 
ode Herc. Ne respondere qui- 


qc à dem oportebat homini de in- 
Diog. Árcus quidem ex- : SR SR 
dustria ludos facienti: hoc 
promtus, et ad manum: sed à ; ; 
: tamen accipe: quicquid Am- 
ego quid te metuam semel : EM 
9 : .,: phitryonis in Hercule erat, 
mortuus? Verum dic mihi : 
: mortuum est, idque omne 
per tuum (£e) illum Hercu- : d Er 
sum ego: quodautem Jovis 
lem, cum is vivebat, ade- ? das 
«c erat, in coelo inter Deos 
RED ipse tunc etiam ejus Mee 
effigies? an potius unus era- i: PE 
tis i» vita; postquam "vero Diog. Plane nunc intel- 
mortem obiistis, segregati, ligo; duos, inquis, peperit 
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P. 404." Axpijvi «oce v0 evo Hoox£ac, tov uiv ox. Y) ' Auguova- 


vi, TÓv Ob mage voU Zfióg' Ggve éAsMjOtuve Olüvpoi Ovveg 
Óp.ourotot. 
HPA. Ovx, à uürcit* Ó yàp avr0g ^) Cguo quev. 

4IOI. Qux Écw noüciv voUzo *) $aótov, cvv9érovc 0v. 
Ovrac "HooxMoc, ixróg ii wu] (ügmeQ ÜmmonívravQóg wig mrs, 
£g P) v ovunsguxóvzg, &vOgnzroc xol Ocóc. 

HPA. O9 ydg xol mávvec oUVro cou 0oxotGt GvyxsicDot 
ix Oveiv?) , spvyije xoi 5) cperoc; Ocrt Tí T0 xcoÀvov zi *), 


^ 


P.405. viv uiv wvynv iv ovgevo sivor, dmg 5) wv & Zhóg, vO Oi 


Qvqróv iu£ nao roig Pieita 
AIOT. "41M, à futs "Augyrguaniádn , xolg «v 
reUr PAsyse, si GOue qc0n* vv 0b &couerov clópÀov ci* 


Qgve xwóvvevetg rQuxAoOv 20x zovijoot vóv Hooxéa. 


HPA. Ilàg voizAo0v; 


AIOIL. 5E moc* ci y&Q 0 u£v 5) vig dv ovgavd, ó 05 


y)9«] ix O. 


eros F. Pro qusv Graev. voluit Zjumv 
8] Ita e ScArn. 2956. et Aug. 


ToyTO LaUsivo954. b)&£ 


eiv| restituimus cum Matth. e 2954. A. 1. 2. Arg. 
Vid. Fischer. ad Weller. Il. p. e ud. Commentatt. ad 


óvoiv. 


2) 0 yàg evcóc] ov yog «Urol O. o9 ydo 


a) uad siv roozo] 
c) àv- 
pro vulg. 


Phrynich, p. 210. sq. et quos Lobeckius ibi adfert alios Gram- 


maticos. 
dem non magis pr obo, 
xci sog. 

timgQ Aug. 


-Alcmena sub idem tempus 
Hercules, hunc ex Amphi- 
tryone conceptum, illum ex 
Jove: quippe nobis latue- 
rat, geminos esse voseadem 
Jhdibc prognatos. 

Herc. Neutiquam, inep- 
te: is ipse ambo eramus. 

Diog. Haudquaquam est 
ad intelligendum facile, 
duos esse Hercules, eosque 
in unum conflatos: ES forte 
quasi Hippocentaurus ali- 
quis eratis, in unum coaliti 
homo et FC RR 

Herc, Non ergo omnes sic 


e) TO xoàls0r £cci] X04ÀU£L 
g)siyapo oO uiv] Belinus tradit in 2956. legi 


d) yvzzs x«i] wvrüs ve ««L O. 2956. quod equi- 
quam si supra quis vellet &v9oamós T8 


2956. 1) t0] 


tibi videntur componi ex bi- 
nis, anima et corpore ? quid 
igitur impedit, quo minus 
anima sit in coelis, quae 
erat ex Jove, ego autem 
mortalis illa parsapud mor- 
tuos ? 

Diog. Sed optime Amphi- 
tryoniades, per ista com- 
mode dixisses (diceres), 
corpus fores: nunc incor- 
poreum es simulacrum ; adeo 
ut periculum sit, ne tripli- 
cem jam conficias Herculem. 

Herc. Quid ita triplicem? 

Diog. Hunc fere in mo- 
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mco! wuiv GU r0 d'ÜoAov, và 6 cdpe iv Olrq ") aówig ijr P- 405- 


VOX ^ 1 
ysvópsvov, roía à vcUvo yiveret ' ). 


voízov seríga 


^ , 
Q» ") vvyyevac; 


" , ^ 
«4L GXO7 6L, OV TiVà TOV 


, - , 
*) imwowésw và Gone. 


HPA. Ooa«cóg ri!) si, 


xci GogiGTwG* Tío 0b") xol 


AIOI. 4ioyévovug toU Zwemiog sücÀov. wvrüc 0b o) 


ue Za 


E] ? , € 
pseT e&OQaverotci Qeoicuv, 
? ^ ^ , - 
«ÀÀc roic fskclorotc vexoQv cóvewuu ?) , "Ownoov, xot ri]c Tog- 


evre apvyooloyleag P) xovoytkav. 


si uiv yàg, quod quomodo intellizam, 


nescio, bh) iv OfZ- 


z7] absunt ab Aug. 2199m additum in O. P. et 2956. non dis- 
plicuit Hemst. et Belino, et receptum adeo a Secun. i) zgí« 
0j vr«aócc qivezei] TQí« cc)Tro TOT ysytvnQot (—cou) 
2056. k) v 0v roícov acer£oo] Ita Schm. e 2956. pro vulg. 
à) mto TEQUO voírov. l) rig] abest ab Aug. fortassis ob Supe- 
rius illud Qoacug 8i $. 3. in. ubi alia est ratio. m) à] oed 
Aug. n) x«i ov] àv x«l O. 0) roig Bsivíoroig ve- 
*9G0v cvvstui] cvvàüv O. et mox xazeys4o. In 2956. cov- 
sor. et BsAríocotc TOv vixgOv, niinus recte. In 2954. Beizt- 
67016 dvàgdv, vix tolerabiliter. in Aug. zoic fjeAríovotg vexooig 
&vógodv cvruov, xci rge etc. sine 'Ouoov, male. p, vyoo- 
Aoyíag] Ita Hecmst. e G. O. C. P. J. et V. 2. in reliquis vett. 


Edd. qsvOoAoyíag. 


dum: siunusaliquisin coe- 
lo sit, alter tu scilicet, qui 
nobiscum versaris , illius si- 
mulacrum, tum corpus in 
Oeta jam in cineres solutum, 
tria nimirum ista habentur: 
atque adeo vide, quem ter- 
tium patrem inventurus sis 
corpori. 

Herc. Te hominem auda- 


cem etsophistam! quistan- 
dem es ? 


Diog.: Diogenis Sinopen- 
sis umbra: ipse autem non 
profecto inter Deos immor- 
tales, sed cum manium prae- 
stantissimis versor, Home- 
rum tamque frigidas ejus 
fabulationes deridens. 


, Homer. 


. Od. 2, 


595* 
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p- 406. XVI | 
MENIHHOT KAI TANT A AOT. | 


Argum. Poenam Tantali, aeternum in Orco sitientis, ut ab- 
surdam deridet Menippus. . | 


: Den jo M. T , ^ 1 5d 
4 MEN. '[i zinc *), d Tévechs; 9] tl Gsavróv 0099p P); 
(ini rij Muvyq $0706 7) ;) 
! (S às , e 
T , e w | 
TAN. "On, à Mévinze , &zóAoÀe 5) vx ro9 óhyovc. | 
2. RS E e , r | 
MEN. Ov:oc «gyOc có, oc uw] imweoweg masiv, ?j xal 
13225 e , , , w , 
vy) Zia ye *) epovatuevoc xolàn vij geigt; 
ib S , . 
TAN. Ovótv 0gsoc, el Evwoweowuw gsvysr yàg 10 U0cp, 
, ' , » , Agios , I. pec f 
imeó«v soociovre aigüsroL ue* qv Ó£ move xal égvocuot '), 
- , 2 , , n €- 
x«l cQoccvéyxo TO GrOUdrt, ov qO«vo oftac «gov TO yei- 





S AM - , , - -* o 
Aoc, xol Óu* vv ÓezrvAov Óvdóviv ovx oid Omog «vus *) 


, , e ' 1 5 nh | 
ezcoÀcincu $noov. viv qyeloe uou ^"). |j 


a) xAetig] scripsi sine jota cum A. 2». in reliquis, praeter | 
Hemsterh. min, , xe. Diall. Marr, IV, 2. xczw, ubi vid. 
Varr. Lectt. b) 00507] oc«csíoetg 295 l- c) ézicj Ai- | 
pv s56vog] suspectae originis. Vid. Adnot. d) eT co- | 
4c | dz01ÀoÀc Eve" vij Ain y£] Ita Schm. e 2954. Vulg. | 
vj, 4^, omisso ys. £) e oV cog ci] dovcotgu P. J..Arg. Lips. 

| 





miuus commode. £g) «v4':g] deest in O.  h) uov] uot 
AMatih. e 2954. 2956. quod minus placet exeunte narratione. 


MIUNTPPICETOTAENTATE 


Men. Q nid ploras, Tantale? Tant. Nihiljuvat,sipro- | 
quidve temet ipse commi- nusprocumbam: fugitenim  - 
seraris (ad lacum adstans)? aqua, ubi accedentem me 
seüserit: quod siquaudoque 
hausero, orique admovero, 
simul ac rigavi extrema la- | 

JMen. dtane piger es, ut bia, statim per digitos di- — — 
ne corpore quidem inclinato lapsa mescio quomodo ite- | 
bibas,sive maeis ctiam hau- rum destituit .siccam ma- 
nde cava fauu num meam, 


Tant. Quia, Menippe, 


enecor siti. 





* 
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MEN. T:o&Gri0v vt zt&Gy£1c, €) Tévrole. ordo celat uot, p. 406. 
9 ? E: t ) 
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- - , J - E / 5 , ^^ 
ví yàg) xai Ófg vo) miziv; ov y&Q GOQuc Zysg^ wÀA  Éxsivo p. 407- 
v et - * -* - e 7 
piv iv Zvüio mov víOnmron, OmsQ xol mcewviv xoi OnpQv ióv- 


[d s ^ , "A , : 
varo. GO Oba] wvyi ztGig dv Ert a] upto, 2] míroic * )5 


- 2 ? [d , M ES 
TAN. Toéóz' avr 1j &0Aacíc iow, v0 Óvpiv ov viv apv- 


C] c e s 
quv ) es cue ovcav. 


Tu - [ud , 1 L] - 
MEN. ' AM voUvo uiv ovvo ziGteUGouev , éxe prie v0 

^ , ? 3 M ' E "oc 
óc, xoAetsoOau " ). ví 0. ovv cor zo Óswov Eovav; 2j óé0Lac, 


| dvOsi - - 2 9v É CAPAS TUE peli: VI REN - 
ptc: HÀ TOU 7bOTOU C7tO ocv); OvYy 0Qt) y&Q. €AA0V uere TOUV- 


(v ^ , - 
TOV GOqv, a» Ouverov ivrsbOzv 


? , 
1) eie &ceouv TOzt0V. 


, - - 5, * ^ 
TAN. Oo9dGc uiv Aéyewc. xoci zovr0 Ó ovv uégog vüg 
, [9] E) ^ - CN , 
uoroixnc ? ), v0 iniOvusiv sisiv uuütv Ósopcvov. 
" 2 5 ; , & GU NES 
MEN. nose, o TvraÀs, xol oc cA996c moro) Óci- 
zi E) o/' ! 
GÜoL Óoxsig, cxgcerov ys &sQopov vo] Za, Ocrig voDvevztov 
- [2 ST - , p - 39 , , » 
TOig Vm0 TOv AvttovTOV P) xvvàv Osóuyuévoig zínovOcg, ov 
d , 
z0 v0cQ, cie vqv Obpav zxgopnu£vos. 


i) yc&o] 0$ O. 0o] Aug. 


k) mívotc] zíoi Aug. inconcinne. 


l| nov zzv yvz9v]czv wviyjv gov 2954. nec hoc inepte. 
m)czgà OísesuzoA&teoder| pro glossemate habet.4órescA. 
Lectt. Arist, p. 228. non eogitans, his demtis hiare oratio- 


nem, 
O.P). 


JMen. Portentosum quid- 
dam tibi contingit, Tantale. 
Verum dic mihi, quid tan- 
topereindiges potu ? etenim 
corpus non habes: quin il- 
lud in Lydia alicubi huna- 
tum est, cui et esuriendi et 
sitiendi facultas inerat: tu 
vero jam anima quo tandem 
pacto amplius aut sitias aut 
bibas? 

Tant. Ea ipsa re constat 
supplicium meum, ut siti 
adfciatur anima mea velut 
corpus. 

4Men. Sed id quidem ita 
esse credemus , quandoqui- 
dem ais sitim poenam esse, 
impositam : quid tamen hinc 


n) évcsü Q9 sv] évreoOc (—cv) mov 2954. Pro sig in 
0) TZg xearc0íx5gg]éoci addit 2954. p) Avz- 


tibi molestiaccidet ? an me- 
tuis, ne inopia potus mo- 
riare? equidem non video 
alium post huncce orcum, 
aut mortem, qua functi hinc 
alterum in locum migremus. 

Tant. BMecte.tu quidem 
loquere: at illud ipsum est 
pars poenae, ut desiderem 
bibere nullius potus indi- 
us. 

Jen. Ineptis, Tantale, 
et revera potu indigere vi— 


. deris , -mero scilicet, ita me 


Jupiteramet, helleboro, qui 
contraria ratione atque illi, 
quos rabiosi canes momor- 
derint, adfectus sis, nou 
aquam sed sitim abhorrens. 
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| 

p. 407. TAN. Ovi vóv QMfogov, e Mévinme, &volvouet zusiv 
D. 408. yévoitó uou uóvov. 

MEN. 0ájje, o 

císrot vV vexogdv' &üvverov ycQ' xcírot oU zt&vrtc, OG7tEQ 


! 
TüvroÀs, «Gg oUrs GU, ovzc GÀÀoc 


* S ^ - C , ? e 
60, éx xore0bxgg Onpaori, v0U veros «vroUS oV], vxopévov— 
zoe *). 


zOvtov]Avzcovrov A. 9. typorum errore. q) vzogué- 
-J , - 
y0vT06] UVzootiyovtog 2954. mire peccatum. 


"Tant. Nehelleborum qui- alius quisquam bibet mor- 
dem, Menippe, renuo bi- tuorum: hoc enim fieri ne- 
bere: hoc mihi modo con- quit. Haud omnes sane, 
tingat. quemadmodum tu, ex in- 

ÍMen. Bono esto animo, flicta poena sitiunt, aqua 
Tantale: namnec tu,neque eos fugiente. 


: X VIII. 
MENIHIOITI K4l EPMOLI. 


Zrgum. Quam stulta sit fabula Homerica de pulchritudine 
Helenae, ob quam tantum bellum moverint Graeci, ostendit Me- 
nippus, postquam, Mercurio monstrante, singulas quasdam, 
formositate olim conspicuas, umbras lustravit. 


4 MEN. BM loi 93^) of xaàot sicw, 4] a xool, à Eguij; £cv- 
eynoóv ue végàov ovza. 

EPM. Ov cyolQ uo P), à Mévinze: miqv xov. ixzivo 

a) 02] óol Aug. b) &o:] uiv antiquiores Edd. uo; O. quod 


probavit Zemst. repetitum in hujus dialogi fine, et alibi 
saepe. 


MENIPPI ET MERCURII 


Men. Ubi autem pulchri quippe hospiti et novo ad. 
sunt et pulchrae, Mercuri? venae. 
viae ducem te mihi praebe, AMerc. Otium mihi non 
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. evr0 ^) émófAewov *), de iml và O:kid, PFv9a 0 " Tüxiwo0s p. 408. 
aí dor, *) , «ol 0 INégxiGGoc, xol Nigsüg, xol gs, aal 
Tvoà, xoi EÀívg, xol z5óm, xci 0à0g, T& Ggyele ailAg 
gievra. 

MEN. 'Ocrá uóvov f) 0gQ , «oL xguvic, vOv cooxóv 
yvuve, Opove ro z:0ÀÀ&. 

EPM. Kei ixevaicouv, & ztàvrceG OL ztovQrol Qav- P- 409- 
püfovoi, rà 0616 8), cv cU Fovxog xerogpovsiv. 

MEN. "Ouog viv ' EAévqv wor ósi&ov* ov yàg &v Qia- 
qvoiQv. fyoys. 

EPM. Tovi vó xoaviov 5j EMvq dcxiv. 

MEN. Eie of qy(àwt vijeg 0:& vo)ro. énÀqoo0qcov 2E 2 
ec«cns v5e "EAÀc00g, xoi vogorot Exucov "EAAmvíg vs «oi 
B&ofegor, xci roceürot züAstg &vácrator yeyóvecw ; 

EPM. 'AAM ovx £ü:c, o Méívwvene, (oov vijv yvvaixer. 
fFpme yàg ev xoi cO eveuéoqrov civat 

c) ev. c0] abest ab O.2. F.etGorl. ovróg edidit MattA. Equi- 

"dem retinebam, interpretans: versus illam ipsam regionem: 

paullo aliter Zbresch. Dilucc. Thuc. p. 494. qui evró pro 

uóvov sumsit, d) ezófgAswov] (Acvov 2956. Aug. e) cé 
ici] xsizet; O. 5. Mox Articulus ante Néoxiccog suspectus 
fuit Schmiedero : at codd. 2954. et 2956. habent praeter o 

AINdox- etiam 0 "Téxw$og, et 2956. insuper 0 Niosvg. Unde 

duobus prioribus nominibus eum praefiximus. £1) povov] 

p óvo Aug.  g) To ocrá] glossema videbatur Sc/uniedero. 


At non sine magna vi repetit Mercurius illam ipsam vocem 


06rá, qua modo Menippus de formis istis olim celebratissi- 
mis usus fuerat, 


JMMen. Attamen Helenam 
mihi monstra: etenim ego 


est, Menippe: attamen eo 
respice, quasi ad dextram: 


ibi Hyacinthus est, et Nar- 
cissus, et Nireus, et Achilles, 
et Tyro, et Helena, et Leda; 
summatim, vetustae formae 
omnes, 

Men. Ego ossa tantum 
video et crania carnibus nu- 
data, similia ple:aque. 

Merc. Atqui illa sunt,quae 
omnes poétae admirantur, 
05ssa, quorum tu contémtum 
prae te ferre videris. 

Lucian. F'ol. II. 


quidem non dignoverim. 

Mere. Istud cranium est 
Helena. 

AMMen, Et mile navium 
classis propter illud instru- 
cta fuit ex tota Graecia, 
totque ceciderunt Graeci et 
barbari, urbiumque tantus 
numerus internecione per- 
iit? 

JMMerc, Atnon vidisti, Me- 
nippe, mulierem vivam: 


p. 409. 

Homer. 

Ty", 
157. 
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"we ? a , ' M 
Towà «uoi yvvoizi voÀvv yoovov cAyee 
T4 G6yEVV* 
5 , * 
insi wol và GvOw Exod Ovra cU mic fl'fzow emo[sQlqxovo vQv 
, - 'c e , - 
fog)v, (aogpo Onkovor, eórà 0o&ct* orc pívror &vOsi, wol 
Cyey viv q90t0v , x&AMTé lovw. 
MEN. Ovxoiv vo?zo, à Egwj, 9«vuct, tl wi cvvis- 
c? , 4 , 
Gv oi Zjatol zcot zroyuorog ovrog OMyoyooviov, zo dedic 


? - - 
QtovUOUvrOG "LO0vOUVTEC. 


4 


EPM. Ov ego] uow, o Mévimms, cvugiloGogsv Gor. - 
Gere ^) dmüsiduevos vómov, ÉvOe dv iie, wsico xoro[la- 
Àov cecvzOv. iy 0i voUg GAÀovg vexoovg TÓw pzrtAcvGoQu«t. 


h) ógrs] 6? uiv addidit Maz. e cod. Goxl. 


scilicet ipse dixisses (di- 
ceres) non indignum fuisse 
nec vitio vertendum, talem 
ob feminam multum tempus 
aerumnas pati: enimvero 
flores arefactos si quis intu- 
eatur amisso colore, forma 
nimirum ipsi carere vide- 
buntur; at quando florent, 
coloremque nativum ha- 
bent, pulcherrimi sunt. 


JMen. Atqui illud, Mer- 
curi, demiror, non intel- 
lexisse Achivos de re tam 
brevis aetatis tamque facile 
deflorescente se laborare. 

JMerc. Otium mihi non 
est, Menippe, philosophari 
tecum: quare delecto loco, 
ubicunque velis, jace pro- 
strato corpore: ego vero a- 
lios mortuos jam arcessam. 
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XIX. 


AIAKOT, HPATESIA4OT; MENEAAOT 
KA4I IIAPIAON *). 


Argum. Infortunia hominum deberi Fato , satis festive osten- 
ditur exemplo Protesilai, cujus praematura mors neque Helenae, 
nec Menelao, nec Paridi, nec Cupidini, neque ipsi Protesilao; 
sed ' unice Parcis, tribuenda. 


p.410, 


AIAK. Ti &yyete , e IooteolAoe, trv ' EÀfviv stooemtóov ; 1. 
IIPQ.T. "Ori Ó& vostqv, € Aiuxi, énf&ovov, qwrcii 
pév zóv üÓpov zozolumav , yiocv vs ^). viv vsóyogov yvvotza. 
ALAK. Aix voívov vov MsvéAaov *), 0gvug (pág vnig 

zo.cvcQe yvveuxóg inl Too(av djyoysv. 
IIPQ)T. Eo Myze' dxcivóv pow alrwz£ov, 

MEN. Osnigi, 0 fuor, éAÀà OwscuóveQov zóv Ila- 
Quv, Og iuoU voO &ivov vQv yvvoixa mogd mzvro rà OÍxoim 
Geo eomáGug. ovrog 4o ovy $zx0 Go0 póvov, dÀÀ  UxO z&v- 
a) IIAPIZAO Zj AAESANAPOT 2056. At per totum Dialo- 
gum ipsum Paridis nomen reperitur. b) 7s] 9? conj. .46- 
resch. Dilucc. Thuc. p.430. Articulum z7v omisit 2956. ante 


yvvcixc posuit 2954. hoc non male. c) Mevéàw«ov] Aye- 
piuvova 2954. levitatis culpa. 


AEACI, PROTESILAI, MENELAI, AC 
PARIDIS. 


deac, Quia strangulas, o ris caussa in Trojam duxit. 
Protesilaé, Helenam, impetu Prot, Bene mones: iser-- 
in eam facto? go mihi reus est agendus. 
Prot. Quod propter eam, AH»n. Non ego, vir optime, 
Aeace, interii, imperfecta sed justius Paris, qui mei 
domo relicta, et vidua, quae (mea) hospitis uxore prae- 
modo fuerat nupta, uxore. ter omne jus ac fas rapta se 


leac. Incusa igitur IMe- 
" nelaum, qui vos talis mulie- 


proripuit: hic enim non a 
ie solo, verum ab omnibus 


o2 


p.410. 


p:41r 
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vov " EMajvov ve vol [aofiioov G5toc wyytoüdt, vocovrotg 9a- 
v&rov olrtog yeycvmpévoc. 

IIPS.T. "Auswov OUTO. GP TOlyOQOUV, 0 Zvcmogu, ovx 
&qij6o 075 &m0 TOV jetgOv. 

ILAP. "Adixe xoi , d «oL voUTC ópóre- 
dporixüc y&Q xol ovróc tipi, wol v eUrG 
oic0o 0i, dg cxovciov ví dert, xal vic qjudg 
aul aüvvoróv iGvwv GvrirüTs- 


s 


2 A 
qvov Ovre GoL 
Qro xoréioynuos* 

» » Mw 264 n 
Ooíuov «ys, tvOa ev E0cÀy 
6UcL evrQ. 
 IHIPQ,T. Ev Aiyug. sVOc ovv por vóv "Eocove ivzatOo Aa- 
flciv óvvezóv qv. 

AIAK. 'Eyo) Gov «c zs9i 100 ^ Egorroc dzoxgwovput và 

, , L RU! M - JA E" , E mw 

OÍxota. qnjGst yog evroc uv roU. iov và Hopoir lace ysysvi- 
- » , L4 a 

GQor olroc, roU Quvérov 0$ cot ovótva &Alov *), c Iloocs- 

días, 3] G:cvrOv* Oc ixÀaQOusvog Tác vsoyéuov qvvowe, 

inil mgogsgíocoós vij Toco0t, ovra guioxwótvog xol dmovs- 

» , bd N , E! 3...44 
voupéívoc zgosmiüncec vv cÀÀov, Oofyg igacO:lc, Ov qv 


^ , Mad 2 Fr ? 9 
ztpoirog &v vij xo[&oet o.scéO avec. 


* 


d) 4220»] deficit in O. 


- - vy 5 
IIPSQjT. *) Ovxo)v uoi vnig iyevto? cow, c Alax£, &xa- 


e) IIP9,T.] Omissa fuerat haec 


personae notatio in F. A. 1. et 2. verum in ceteris et in marg. 


À. 1. W, recte restituta, 


Graecis ac barbaris dignus 
est strangulari, ut qui tot 
hominibus mortis exstiterit 
caussa. 

Prot, Yta quidem praestat ; 
atque adeo te, inominate 
Pari, non dimittam unquam 
e manibus, 

Par, lnjusta feceris, Pro- 
tesilaó, idque in eum, qui 
ariem eandem ac tu colit; 
nam et ipse sum deditus a- 
mori, ab eodemque Deo 
occupatus: scis autem invo- 
luntarium esse quiddam, 
Deumque aliquem nos a- 
gere, quocunque velit, cui 
non possit resisti, 


Prot. Vera dicis. Utinam 
ergo mihi Amorem hic com- 
prehendere detur! 

-deac. At ego apud te 
caussam Amoris etiam agam: 
dixerit enim, amandi se Pa- 
ridi fortasse exstitisse caus- 
sam; mortis vero tibi nemi- 
nem alium, Protesilaé, quam 
temet ipsum, qui oblitus 
novae nuptae uxoris, ubi 
adpellebatis ad "Troadsm, 
tam audacter: et desperate 
ante alios exsiluisti gloriae 
cupiditate ductus, ob quam 
primus in escensu occubui- 
Sti. i 

Prot, Enimvero pro me 
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«oiwoüpet Qixetórepe, o9 y&o Zyo rovrov alrioc, GÀ 1) Moi- p.411. 
Qu, xol TO iE egg] ovzoc fnixsxAOoOon. 
ALAK. 'Ogódg. ví ovv vovrovc aiii; 


tibi, Aeace, respondebo vitam hominum temperan- 
aequiora: non enim ego 1s5- tis necessitas. 
torum caussa, sed fatum, fa- -deac. Recte, Quid igitur 
talisque staminis ab initio istos accusas? 





NUM. p.412. 
MENIIHOY KAI AIAKOT »). 


«reum. Ab Aeaco monstrantur Menippo videndi cupido 
umbrae celeberrimorum antiquitatis virorum, ut heroum Homeri- 
corum, Cyri, Croesi, Sardanapali, Midae, Xerxis, deinde et phi- 
losophorum, Pythagorae, Empedoclis, Socratis, qui omnes ac 
singuli, vel potius admiratores eorum et adseclae insani, partim 
acerbe perstringuntur, partim lepide deridentur. Laudantur ta- 
men septem illi sapientes, haud dubie propterea, quod ab iis non 
fuit singularis ulla secta condita, cujus stultos quosdam sectato- 
res illudere suo modo potuisset auctor. Hunc Dialogum Lucian 
ingenio indignum censet Jacobsius in Porson, Adverss. p. 288. in 
quo me quidem Vir Elegantissimus non habet consentientem. 
Nam licet inesse nonnulla fatear, quae accuratius vel expensa, vel 
expoliia, velim, omnino tamen ubivis spirat Luciani aura. 


MEN. Flos x00 IDosrovoc P), d Aioxi, nzovjymoot ") 4 


' [ur , 
pot co. àv &0ov m&vza. 


a) 4IAKOT] Additur 7Iv2cyógov xol ZXoxoérovs in B. 25. 
xo guiocóqav Tivà» in 2956. quem secuti Schm. et Matth. b) 
JI4 oórovos] Zt.ovécov C. absurde, Hems:. judice. Zíiovd - 
cov xoAouvov (postea retulit Belinus xcAocvov), xeroerou 
2956..2957..et marg. 2954. Pro xco4odvov conj. Sc/un. 410vc- 
TOv, quod Bacchi foret cognomen secundum Pausan. lll, 15. 


M.EN.IPIPI ET AEACLI 


Men. PerPlutonem, Áeace, stra, quae in Orco sunt, 
quaeso comes mihi mon- omnia. 


p.42. 


EE 


214. Xn UPC IAN OI 


AIAK. Ov ódótov, c MMévvwwms, &zovrw. Ogc pfvroi xc- 
qoÀeuo0Q, wvOnvs* ovroci uiv orw Kfofsgóg iowv, olcGu 
«oL vOv ztogÜu£c voUrov, 0c G& Oten£goGs, wol viv Auviv, xol 
Tüv IIvowpzyéQovra qjóq £oooxog écuóov. 

MEN. Oióa re)rw, xol ci, Ort ztvÀo zig xol Ov (la- 
ciÀín ziÓov, xoi rGg  Eowvüg' vo)g 0 cvOQouovc uot roUG 
sw/Àot Üsifov, xol ucAL.GTO rovc émwcwuove ") evràv. 

AIAK. Ovrog uiv "Ayaufgvov, ovrog 0  A4yitüg, oU- 
voc ói 'lóousvevg mÀgoiov, Émswo *) 'Oüvcosuc. sire ioc, 
«ol Ztouaj0nc, xol ob «oro, àv ' EAMvov. 

MEN. Befoi, à 5) "Oymos, oi& cow vv Qeoóióv và 
xepüAcie qojol fQjumvot Cyvoora, xol Guoope, xóvis avra, 
xol Ajoog zoÀ)g, duivQvà cg &AgOGg xegnuve. ovrog 0l, c 
ioxi, vig dou; 

ALAK, K)pociavw. ovrog 0t Kooicoc, x«l zuo avr 9) 


Belinus in altera vocis parte oovov quaesivit ovguvo) vel ov- 
okvíiov, et in xerofiavov adlusionem ad Bacchi descensum ad 
inferos. 


caverit, tandem nubem pro Junone amplectatur. c) zs947- 
36e] Oujygoer O. perperam. emst. d) zíonuovg] 
£vóófovg O. C. P. 2956. Aug. prioris explicatio, Ze;st. e) 
f£msiroa] ovrog 0 Aug. f) o] praefiximus cum Sc/un. e 
2954.et Aug. g)z«o'c«vcrg] 00 zio evrOv J. C. (cv- 
TOY). 
Adparet, ait Hemsterhusius, in his aliquid esse turbatum. At 


4eac. Haud pronum est, 
Menippe, omnia: quaecun- 
quetamen praecipuasumma- 
tim percurri possunt, disce: 
hunc esse Cerberum nosti, 
portitoremque illum, qui te 
transvexit: et lacum et Py- 
riphlegethontem jam vidi- 
sti, quando haec loca in- 
trabas. 

JMen. Scio ista, ette custo- 


"leac. Hic Agamemnon ; 
ille Achilles; iste propius 
aliquanto Idomeneus: tum | 
Ulysses, deiude Ajax, et| 
Diomedes, et praestantissi- 
mi Graecorum, 

Men. Papae, MHomere, 
qualia tibi eximia carminum" 
tuorum decora humi jacent 
abjecta, ignota, informia, 
pulvis cuncta, nugaeque 


^ 


Equidem, qui Davus sim, nou Oedipus, vereor, ne, » 
quicunque in his scirpis enodandis operam et studiura collo- | 


Ita notavit So/anus, et mox pro vzovcove ex P. orOv. | 


| 




















dem esse portae infernalis: 
regem porro vidi ct Erinny- 
as. Verum homines mihi 
veleres illosostende; atque 
inprimis eorum insignes. 






magnae, imberilla vere ca- 
pita! Hicce autem, Aeace, 
quis es: ? | 

-deac, Qyiusest: hic aue | 
tem Croesus; atque apud. 
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Zegdevemolog' à Ó' vmio vovrovg "), JMíóeg: éxeivog 0bp.4i5. 
&fotnc. 

MEN. Eixa ol, o uuQogua, 2) EAÀdg Vpgvre Cevyvuv- P. 414- 
zc!) uiv zóv ' EMajezovzov, óià 0b vdv ógGv zàitiv imuv- 
poUvru; olog Ói «cl 0 Kooicóg iot! vÓv XZagüevaümalov 0i, 

Q Zluxi, marühou uou wore xóóono ixivgewov. 

ALAK. Muówudg: Ow9gOwng ydo cvroU vÓ xgevíov 
ygvvoixciov Qv. 

MEN. Quzovy *) cÀÀe zgogn tv Eopuedt yt 1) müvtQg «y- 
ügoyvvo vri. 

AIAK. BovÀe, col 2miei£co xol coc 609076; 3 

MEN. N39 4ío ys. 

ALAK, Iloóroc o0róc cot 0. IvOcyóoac 2ati. 

MEN. Xeios "), o Ejgoo(s, v] AmoAhov, 3] 0, Ti Qv p. 415 
£9dlge " ). 


legitur etiam in Arg. et Lips. 0 0^ Unio cUrOv pro mu^ cur, 
eu In 2954.. 0 TC QUUT.O, quemadmodum ediderunt Sehm. et 
Matth, Nihilominus retinebam vulgatam : zuo cvrQ varie- 
talis caussa quasi adverbialiter positum, ut supra minoíov. 
h) ó 8! mio vovrovc] 00. vmio avcGv 2950. 0 0  UziQ 
'evrüv 2957. Schm. et Matth. At super hos est super Croesum 
et Sardanapalum, quos vicinos jactisse modo monstratum. 
i) Gsevyvovco] Sevyvóveo in plurimis vett. Edd. ei in ipsa 
Hemst. et Bip. k) O$x0ovv] Ita emendavi vulgatum Ovxobv 
eadem de caussa, qua supra X, 4s! E) mQogz- $&ounwoíys] 
zsQ0gzrUGO uiv ys, vel cto08ztv6o0poL ys conj. 4emst. quam Te- 
cepit Maith. et Schm. probavit. Vid. Admot. m) Xe«ios] 
XXedoecs 2954. quod mirifice placuit Belino, siquidem et dein- 
de legeretur xo "4z04Àov, x«i etc. qua facetia facile possu- 
mus supérsedere. m) 291 291 £OücAsis O. £üZAorg 2954. quod 


eum Sardanapalus; qui su- 
per istos, Midas: ille vero 
Xerxes. 

JMen. Et te, purgamen- 
tum hominis, horrescebat 
Graecia jungentem Helles- 
pontum, perque montes na- 
vigare desiderantem ? Qua- 
"lis autem et Croesus est! 
at Sardanapalo, AÁeace, ut 
.alapam in-caput impingam, 
;permitte mihi. 

-deac, Neutiquam: dif- 


fringes enim cranium ipsius 
molle ac muliebre. 

JMen. E:xnimvero conspuam 
(molzter amplectar) omni- 
no effeminatum istum, 

"leac, Vin! tibi demon- 
strem etiam sapientes ? 

JMen. j1ta pir Jovem. 

Z4eac, Primus hicce tibi 
Pythagoras est. 

JMen. Salve, Euphorbe, 
aut Apollo, aut quocunque 
nomine velis adpellari. 
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IITO. Nj xoi?) c0 ye, à Mévvznee. 

MEN. Oz £u qovco)c 0 wooc éccí oi; 

ITO. Ov yég. &Àie géígs lóc ciru Got düdüwuov vj tox 
&yer. 

MEN. Kvcpovg, à "ya0£* Ogre oU voUr0 ?) cor 20o- 
Üipov. 

IITO. 40g uóvov'  &Àa zteo& vexgoic Oóypovo. $uodov 
y&o, Oc ovóiv icov 4) xónuor, xol xpolol oxqov ivOdàs. 

AIAK.. Ovrog 0$ ZóAov 07 E&nxccrídov, xoi GoAc &xci- 
voc" xol mup cvroig'), llurexóg xoi of GAÀow £mv& 0b m&v- 
v:g tiolv Og ode. 


p. 416.4 


MEN. "Alvmoi ovtov, € Aiaxi 5), uóvot xol m 
tÀv &ÀÀov. 0 0Pb6z0000 mÀéoc '), Ocxsp éyxovgíog &orog, 0 
TOig qÀvxraivate ") 0Àoc Piqvomuoc , zig àóvww ; 

AIAK. 'Eunsóoxic, c lMéwmme, juiep9og &z0 cg 
Alios zagov. 


Schm. temere recepit. 0) N «e«l] Nj 4íw xol Aug. Vid. 
Adnot. ad Diall. Deor. XX, 6. P) 09 TOUTO] OU 7L 2954. 
q) Pcov] £L O. vitiose. r) curo ic] Ita ex 2954. ut supra 
$. 2. Vulg. evrovs. ,S) OvTOL, O Ataxt] Q Aijuub, o)rOL 
2954. i) mAíos] dvazAsog 2954. mÀ£og Arg. Lips. minus 
Attice. Cf. de Merc. Cond. c, 17. ubi záéeg àruov, quam- 
quam cvézrAsog magis amat Ape u) caig pAvxcraívaus] 
tüg pAvxraíveg O. P. marg. A. 1, W. Aug. quod ferri posset 
a Codd, probatum: malo tamen MNAELES. propter 040g (quod 
tamen abest ab Aug.) MHermst, 


Pyth. Sane tu quoque, 
Menippe. 

Jen, Non tibi aureum 
femur amplius est? 

Pyth. Non quidem : ve- 
rum age videam, si quid 
tibi ad Edcndoni paratum 
pera habet. 

. Men. Fabas, optime, quae 
quidem edules "ibi non sunt. 

Pyth. Praebe tantum: a- 
liasunt apud mortuos de- 
creta: etenim didici nihil 
hic esse simile fabis et ca- 
pitibus parentum. 


"4eac. Hicce autem Solon 
Execestidae filius, et Tha- 
les ille, juxtaque eos Pitta- 
cus ceterique: septem vero 
sunt cuncti, uti vides. 


AMen,. Hi tristitiae immu- 
nes, Áeace, soli ceterorum, 
atque hilares. Iste vero ci- 
nere plenus velut subcineri- 
cius panis, qui pustulis to- 
tus eflloruit, quis est? 

-deac. Empedocles, Me- 


nippe, qui semicoctus huc 
advenit. 
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MEN. *Q, qyoÀxómov fiékriove, ví a0dv avtov ig 079 p. 416. 
xoozijoeog ivepaAso ; 

EMII. MiieyyoMe vig, à Mévws. 

MEN. Ov ua At^ * 

i] , - 7 ? , 2 - , , 
vtoÀà5 xoovóa* va)r« ot c7 :v0Qoxoctv evvclg xQnmioww ovx 
Qvc£tov Y) vro. 


OIALOGI MORTUORUM. 


), dAÀ& xsvoOof(e, xol vrUgog, xol 
zÀAqv &AA' ov0£v cs v0 cogiGue Ovqotv *)' p. z1z. 
ipégáüne y&o veOveoc. 
coc ^) gorív; 

ALAK. Mere Néoroooc xoi IoAowjóovg ixcivog Agost vd 
7z:0ÀÀc. 


, d 3*3 - 
0 Xoxgerg 0i, c Anzi, moU mors 


MEN. "Ouoc igovióugv ^) iósiv cvv, simov ivOcós 
dczí» ^). 

AIAK. 'Oocc vóv golezoóv; 

MEN. "Anavreg gokoxgot ciow* 
TOUTO TO yvOQiGuo. 

ALAK. Tóv ciuóv Myo. 

MEN. Kol voí9^ ouoiov 5)* ciuot y&o Crovrtc. 


er , ^ » 
QcTs zvCGvrOV «v ci 


x) "T A4(] Ita Schm. e 2956. pro uc zfííe, ingrato hiatu. y) 
&váétov] Ita P. L. J. marg. A. 1. W. In F. ceterisque Edd. 
&ELov reclamante sensu. Zems!. Z) T0 cogiauo óorv5gcv] 
divos T0 G0giouc 2954. a) &oc«] Vulg. Go«. Math. recie 
Qu. Vid.'Jermann. ad. F'iger. p. 789. b) £éBovióunv] Gy 
adjecit Ma/ih. Cf. tamen Char. c. 6. £govióusy 0 ov z0ÀttG 
— ov, et alia non pauca loca, ubi Qv omissum. c) AIAÀK. 
Mszi Néovzogog — iv áóc doriv. ] Haec Aeaci et Me- 
nippi verba absunt ab Aug. casu, opinor, iniquo. d) 0go:- 


eac, Qum RNestore et 
Palamede ille nugatur ple- 
rumque, 


JMMen. O optime tu, aereis 
indute calceis, quid caussae 
fuit, cur ipse te in Aetnae 
crateras immitteres ? 

Emp. Atra quaedam bi- 
lis, Menippe. 

ÍMen. Nullo pacto; sed 
vana gloria, et superbiae 
tumor, et multa stultitia: 
haecte scilicet exustularunt 


JMMen. Vellem tamen eum 
videre, sicubi hic esset. 


"leac. Viden' 
vum ? 


istum cal- 


Men. Omnes utique sunt 
calvi: idque adeo omnium 


cum ipsis crepidis haud in- 
dignum: attamen nihil te 
callidum commentum juvit; 
patuit enim, esse te mor— 
tuum. Socrates vero, Áeace, 
ubi tandem est? 


fuerit indicium. 


teac. 
dico. 

iden. Hoc etiam perinde 
simile: cuncti enim simi. 


At simum istum 


P. 417.5 


p. 418. 
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ZQK. 'Eué fateic , 0 Mévzne; 
MEN. Keiucàe, & 
ZSK. Tí và iv A9vouc ; 


Q Xoxaree. 


MEN. lIloikoi vàv véov quiocogsiv Adyovat. xoY veys * ) 
cy5nara cUrO, x«i vG feüicuere si OrcGowrO vic, (xgoL gu- 
Aócogot uo zroÀot* Tr T ck 2€ 0. GAAe £opoxac !), oluot, 

T € LI 3 om 5» , L1 , DP c 1 
oLog qs ztvQe 68 5) 4oiovuvmtoc, xoi llicvov ovrOc. 0 pv 


emomvyéov wogov ")* 0 0b zo)g iv XuxsMo vvgdvvovg Ocga- 


, , [4 
zisvew éxpaov. 
ZU K. IIsot £uoU 0& vi poovotcw; 


MEN. Evóeiuov, o Xwxowrceg, &vOQcmoc sb eye toL- 


E , EAR Y , E » - 
QurG' TvUuvTsG yovv ) [I3 Q'wvuoGcLov OLOVTCL (voc yeyevaj- 
ov] Ouotor conj. Jens. , non rejicienda quidem, si Codd. suf- 
fragarentur. Interim cf. Dial. XXV, 2. dAÀd vd uiv oor 
Quoi. e) rays] vi ve J.. f£) àxoou pi4ócoqor — £a- 
oo«xagc] Ita vett. Edd. excepta J., praeterquam quod verba 
p.&Ào z0AÀlol colis et a praecedd. et a seqq. sejuncta reperiun- 
tur. Sic et Math. vitio tamen illo emendato. In O. J. et 
P. haec sic leguntur: — quiócoot. Zox. Maia z0)Ao9g ic- 
Qoxa. | Mev. * Min s Ec gone etc. nisi quod in O. z&àie pro uc- 
Ac, etin P. Peoog pro iooocxog. Etiam in Arg. et Lips. ad 
eandem rationem haec edita sunt: modo pro' dic legitur zc 
à' &AA«. Hanc loci formam exhibuit JHerzst. dubitans ta- . 
men, num genuina esset. Plenius etiam in Mis. Graev. upor 
giiócogor pco zoAAoí. Zw. Mále m. Eógoxo.  Mev. ' AÀÀa 
Papers etc. Schmiederus denique verbis Socratis pila 7:0À- 
Ao)s £Oooxa , quae ex Hemst. edit, repetiit, sed uncinis in- 


clusa, expunctis omnia bene procedere putavit. At vid, Ad- 
not. 'g) 6t] Ita Matth. e conj. Hemst. pro cot. h) uvoov] 
piov 2954. 1) yov] Ita Sc. e 2954. et Aug. pro vulg. 
ovv. 


vidisti, opinor , qualis ve- 
nerit ad te Aristippus, atque 
ipse Plato: ille unguentum 
spirans; hic colere Siculos 
tyraunes edoctus, 

Socr. De me vero quid 
sentiunt ? 

AMMen. Felix, Socrates, es 
homo ista quidem parte: 


Socr. Mene quaeris, Me- 
nippe ? 

AMen. Maxime, Socrates. 

"Socr. Quid agitur Athe- 
nis ? 

AMen. Multi juvenum phi- 
losopharise praedicant: et 
habitus quidem atque in- 
cessus si .spectaverit ali- 


quis, summi philosophi val- 
de muli, T T T Ceterum 


omnes adeo te admirabilem 


existimaut virum fuisse, et 


^ 
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60or, xol mevro Oyvoxivow, xol k) vüüru (Ori ydo, oluut, p. 419. 
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5, 5 Y 
vülQ0ic !) A£yswv) ovóiv sidóro. 
ZQK. Kai o)r0c Fpocxov voUrG z00g cvrovg' of Oi zl- 


M M - * 
go velov Qovro v0 zgeyue sivo. 


MEN. Tívsg 0t ovvot cicw o£ vts9b c£ ; 
ZUK. Xoegpuióng, c Mévwuvme, xol Gaiüooc, wol o vo) 


KAewíov. 


5 $3 , e , ES 
MEN. Evys, à Xdoxoctrtc, Ort wovvaü0c uires") vuv 
- , , " - - 
6nvuvoU ") vfyvqv, xol ovz oMvycpQtig vv zcv. 
M ^ 2 (e , , 
ZSK. Tí yag «v QÀÀo z0tov zouvrouu ; cÀÀo mzÀwotov 


[i - , ? $9 ^ 
Tuv xoroxebGOo, ci Ooxzi. 


MEN. Ma 4t, 


Md - , —- », 24 ; 
sov Gib, mÀnotov obxoov evrQv. Couxce yovv ovz OÀLye p. 420. 


Ml € * 
ixl v0v Kooícov yào ?), 


, 
wel ZXooovo- 


, *, , 
yeMoosoO ot , oipetovrov dzovov. 


ALAK. Kyo i0n &meiupL, qw] nol. vio quGg vengdv AcOq 


üiegvyov. và moie 0' igudOic 0 MULT. 


e Mévwczc. 


MEN. "Azi9w* ol vovzl yàg (xevd, e Alox£. 


k) x«i] omissum in vett. Edd. et comma post Éyveyuév et, deest : 


sic et in Aug. 


hRestituit autem zai Hemst. 


1) céAn$sc] 


z&i]95 2956. m) Q £c 61] qud cozsig O. marg. A. 1. W. 


n) gavrov] GEO UTOU Lips. et 2954 
Ma 4 Ézrel maoo Tóv Kooicov xci rüv ZxgÓ. Aug. 
éni vOv Ko. Gxtiuu xol Z490. 2954. 


cuncta.scivisse, idque (est 
enim, ut puto, veritas di- 
cenda) nihil scientem. 

Socr. Equidem adfirma- 
bamhocipsum apudeos: illi 
sero meram ironiam inter- 
pretabantur factum meum. 

JMen. Quinam hi circa te 
sunt ? 

Socr, Charmides, 
nippe, et Phaedrus, 
niaeque filius. 

Men. Bene factum, So- 
crates, ut qui et hicce icálas 
artem tuam, neque despicias 
pulchros. 


Me- 
(Cin- 


o) Me 4i, — y&o] 
Mà zi 


Soer. Nam quid aliud ju- 
cundius agam ? Verum pro- 
pe nos recumbe, si videtur, 


Jen. Nequaquam: ad 
Croesum enim et Sardana- 
palum abeo proxime illos 
habitaturus: videor equi- 
dem non parum risurus plo- 
rantes eos audiens. ' 


-leac. Jamque ego abeo, 
ne quis mortuorum clam no- 


bis effugiat: plura in poste- 
rum vises, Menippe. 
Jen. Abi modo: haec 


enim ipsa sunt satis, Acace, 
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i ds. XXI 
MENIHHOY KAI KEPBEPOT. 


Zrgum. Per canes Cerberum et Menippum ludibrio exponit 
Lucianus sapientissimi Socratis virtutem vanam. 


1 MEN. '£ Ktofos, (cvyysvuge ydo slué Gor, xov xol ad- 
TÓg Qv,) tím uoi zo0c Trjg Zrvy0g, olog «v 0 ZowocrQs, 
Omórs xevwzt moOc *) vuüg' six0g O6 Gs OrÓv Ovra pu vÀa- 
xrtiv uóvov, clÀd xci &vOgtzuxdg ") pOéyysoQw:, mor 
é8£ioic. 

p.421. KEPB. lIlójóe0:v ulv, d Méivuzms, mevvémocw *) 
(i00zsi) drgémvo ") và moocomo ^) moocióvor f), wol ov 
zivvv Ocüifvet rÓv Oévarov OoxGv: xel ro) diugijvor TOig 
&5o vo0 crouíov iorgQow iO0fkov. im: à wariwvwsv soc ToU 


a) zoóg] zo. 2954. b) àv29oozixeac] dv9'oomnívas 2954- 
Gorl. €) mopvcczoouv] deest in O. L. d) droimtQ] 
eiroéórQ P. e)ceà zoogozo| co habent O. L. et E; Pin 
ceteris Edd, vett. deBeit. f) T Q0GLÉV cL] zoosíscd'e. O. L. 
omisis, si recte capio Clariss. So/ani adnotationem, x«l ov 
ztivv OsÓisvat" quod uti spernendum non est, modo mostram 
emendationem sequaris, sic jam dudum nouihil a librariis 
hoc in 1oco fuisse turbatum non obscure demonstrat. JHemst. 
Unde Scáz.'e cod. 2956. ztooctévoit x«l zoogítcQ«, vOv Q'ivo- 
TOv etc. in Aug. desunt zoogicvot xot.  Matth., Hemsterhusii 
conj. secutus, omisit Qoa, retinuit autem &Qéiov , quod 
Hemst, in Bde mutari voluerat. Vid. Adnot, 


MENIPPI ET CERBETE 


Men. Cerbere, nam cogna. Cerb. E longinquo, Me- 
tus sum tibi, quippe canis  nippe, omnimodis videba- 
etipse, dic mihi per Sty- tur constanti et imperterri- 
gem, qualis esset Socrates, to vultu accedere, neque 
quando descendebatad vos: valde reformidare mortem, 
par est, te Deum scilicet idque ipsum significare iis, 
non birarc solum, sed et qui extra ostium stabant, 
humano more loqui, cum velle. Verum postquam se 
velis, . demisit intra hiatum infer- 


DIALOGI 


MORTUORUM. 
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Lj ?, A 3.A 
qeopueroe, xol sis vov fogov, xcyo try Ü.eucAlovre avzov Óa- p 


^ "m - AA e, 
«Ov rÀ xovslo 5) xeríomado ro) moj0c, cxn:o ") và flofgm 


ixdxvs, xol rà fevroU modio eJóugsro, xc mevroiog &y£vero. 
MEN. Oovxoóv cogisT)g 0 &vOQozoc qv, xol oUx aM. 2 
^ , - , 
Qo xertpoover roO zoeyuarog ; 
Ju 2? 2 ? - 358 , 
KEPB. Ovx: dÀÀ Émsimcp cvayxalov evrO £000, xcrt- 


, c - » 0» , ew , T 
foccvvero, og OrOcv ovx oxcov sGousvoc, O0 zuvrOG tüst 


^ , e , 
ztu9ziv, dg Üoevuecovrer, ot Ocovol. xol o0Àog, zsQi zovrow 


- , ^ ki 
ys vOv voiovvov eizeiv &v Eyotu, 


fog ToU Grouíov voÀunool,' 


uv ? 1 , E] 
X«L evOgsiou" vc Ó ^) ZvOo8cv, EAeyyog exilis. 
; ? - 4 , $6 or 
MEN. 'Eyà óà nóc Got xovcinAv9évar EQo£o ; 


KEPB. Moóvoc, 
Zioyévue mo0 60)* 


e Mévazze, 


^£! b , z * 
esie TOO ysvovGg, «i 


[i4 WS , 20K 2. [2 , 
oti o] &veyxebonsvoi égusvze, wó oOov- 


pivoi, GÀA' dOzhovcio, ), yslwzeg, oipo(ew mogeyyciÀav- 


TEQ OLGiV. 


g) 7o xorcío] 6Uv T. *. conj. 
(GzteQ 2956. Anacoluthon non ingratissi- 


h) ódgzso] o0 9 
mum .: 
Deor. XIV, 2. 
pia Arg. 


i)zo à 


tum cogita pro xor scriptum $yo uv. 
ro 
k) $9:40)6:101:] Absurde in vett. edd. post hanc 


Abresch. Lectt. Arist. p. 267. 
Cf. Diall. 


in prioribus omnibus, exce- 


vocem comma neglectum: recenit. ab ZHemst. posuerunt. 


nae domus, et vidit caligi- 
nem, atque ego cunctan- 
tem ipsum. simul cum cicu- 
ta morsu correptum detraxi 
pede, sicut infantes ejula- 
bat, suos liberos deílebat, 
in omnesque formas muta- 
batur. 

JMen. Exgo subdolus erat 
hic homo sophista, nec re- 
vera contemnebat mortem ? 

Cerb. Minime: sed ubi 
necessariam animadvertit , 
audacter sese offerebat, qua- 
si scilicet non invitus subi- 
turus, quod omnino opor- 
tebat pati, ut eum admira- 


rentur spectatores. In sum- 
ma de omnibus quidem 
ejusmodi dicere possim, 
Usque ad ostium audaces ac 
fortes: ubi intus penetra- 
tum est, documentum ti- 
moris manifestum. 

Men. Ego vero quomo- 
do tibi descendisse visus 
sum ? 

Cerb. Solus, Menippe, ut 
dignum erat genere, ac D'io- 
genesantete; quianon coa- 
cti Intrabatis, neque im- 
pulsi, sed voluntarii, riden- 
tes, plorare jubentes cun- 
ctos, 
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XXII. 


XAPA2NOX 


Arsum. 
ES 


*) EP d MENIHBOY. 


Rixa admodum ridicula ad Stygem inter Charonem 


avarum ac subrusticum et Menippum egenum ac pertinacem de 


portorio solvendo. 


1 XAP. 7dióoc, à ucexügots , à ztogBula P). 
MEN. Bóe, cei v00r0 cov TÓtov, à X&gcv *). 
XADP. '4xódog quu, &vO0^ ov 6s OuezopD uevacumv. 


MEN. Ovx &v Acfoig mec vo) wj Cyovrog. 
XAP. "Ecc óé vig óffoAóv uj] &ov; 
MEN. Ei uev xoL GÀÀog Tic, ovx oin" iyà E 07x £yo. 


XAP. Koi wv &y&o Gs vij zóv IlAovroveo, o puege, ajv 


wj czxoóoc. 


j^ , m. 
MEN. KeyO và £(Ào Gov morafog OtnÀvco TO xga- 


viov ?). 


a) XAPO NOE] Iioo9u£og Vat. 2954. (Loss.) Addit etiam 


za "Eouoo P., quod .Hemst. zin. , 
non majore dialogi XX. titulus expletus 
b) zoog9uíelmoo9usio O. 5. F. et cod. Vat. 
( Loss.) in reliquis codd. rectius zrogüuía. 
jjücov 2954. 2956. ( 


110 jure receperunt: 
reperietur. 


X&gov] o Xéoov, 


Schm. et Matth. non .opti- 


t1 


c) fj0tov, [6] 
( Bel.) ; d) Key mo 


azogavíov] Kol wj» vQ &vÀo cov mcrabag rO xQovíov zaga- 


CHARONTIS, 


MENIPPI ET 


MERCUHRIIL 


Char. Page, scelerate , 
portorium, 

JMen. Vociferare, si id 
tibi adlubescit, Charon. 

Char. Redde, inquam, 
pro eo, quod te transvexi. 

JMen. Haud acceperis ab 
€o, qui non habet. 

Char. Estne aliquis, qui 
obolum non habeat ? 


Aen. An alius aliquis, 
haud scio: de me vero, non 
habeo. 


Char. 
tibi praecludam, 
de, nisi dederis. 


Enimvero fauces 
detestan- 


JMen. Ego contra baculo 
tibi percussum dissolvam 
cranium. 
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Foy menÀevkOg *) vocoirov mioóv; 
"n ^ , e 
vnzig é«oU cow «zo00TO , Og us z«pé- 


p- 424. 


EPM. Ni Ze óveluqv, el u£lio yc *) wol onsgexvivaw 


TOV VcexoQv. 


XAP. Ox óxocrQicoual Gov. 
MEN. Tovrov ys fvexa veodxncag v0 mooSusiov mopg«- 


pive* mqv eA. 0, ye wn] Éyo 9), mc &v Mfoic; 


2] O2 " p 34 
XAP. X) à' ovx qOtic c xouitew P) ó£ov; 


? * Y 
MEN. "Hióew uiv, ovx siyov Ó. 


- Na 22. ^ 
TOUTO p Cz0U«vclv ; 


t| ovv; iygrjv Oi 


XAP. Móvog ovv evynotig xoolxo stexAsvauévar; 


MEN. O9 ngoix«, c (kuors' 


Avco n 
Kéyo T. 

"ooenrN io. 2954. 
tur, legi voluit: 
muoudióco. 


xoi y&g 1jvrMjGe , wal 


Key và £10 [rs Évzracá&org üuclUco cO xg. 2956. 
. 60v ztor o Éeg TO xgcvíov THEO et supra zac. 
Unde Lossivs, cui haec collatio debe- 
Koi umv cya T. É. GoV zteraoc TO xoavíov 
At xoi v manifestus est librarii error, pro xg- 


yo legendo ad pra aecedens oi uv relapsi: nec m Qo AE up h. 1. 


magis placet, quam illud Luciano familiare QweAvstv. 
dine autem verborum vid. emst. Adnot. 


L. habent oz. 


e) 26g menisvxog]| mÉmÀSvXCg Aug. 


De or- 
Pro cov etiam G. 
f) 


ovoípmv, tí uéAAo0 apu ovéurv ys, & uM xcL 2956. 


ovéuyv etiam in marg. A. 


. W. aveiunv O. 5. éovoíunv P. 


L. De structura loci vid, Frick. ad Eurip. Hippol. V. ATA 


et Heindorf. ad Píat. Theaet. ,P- 580. 
p £go] nn» &AÀc ys uo £ya. 
un eov mS 295, corrupta. 

2956. et 5011. quod immerito placuit Beino. 


in Vat. 


Char. Frustra igitur na- 
vigaveris tam longam navi- 

ationem ? 

Men. Mercurius pro me 
tibi solvat, qui me tradidit 
tibi. 

AMerc, Per Jovem, belle 
mecum agatur, si mortuo— 
rum etiam vice solvendum 
mihi sit. 

Char. Missum te non fa- 
ciam. 

JMen. Quod ad istam qui- 
dem rem adtinet, velsub- 


g) zÀ9gv AA ys 
7G de Vat. amv Kio y& 
h) xouít£su] xou iGeo det 
Modo og deest 


ducto navigio adsiduus esto 
flgitator; attamen quod 
non habeo, qui tandem ac- 
cipias ? 

CAar. 'Tu nesciebas, obo- 
lum esse tibi adportan- 
dum ? 

JMen. Sciebam equidem, 
nec tamen habebam: quid 
ergo? proptereane oporte- 

at non mori? 

Char. Solus igitur glo- 
riabere gratis te navigasse ? ? 

JMen. Non gratis, vir 
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p. 424. je xoc Gvvercelefouqv *) , xoi ovx PxÀetov uovoc Qv GÀ— 
Àov é£miBoróv *). 
XP. Ovóiv za?re móc rà mooOgin !)* vÓv ofoÀov 
&zo0oUvoi Gc üei* ov ydg OQéuic &AAoG yevécOon. 
8 MEN. Qixoóv én&yoy£ ") uc eitig dg ") vóv fiov. 
XAP. Xopizv ?) Afystg* Vya xol znÀqyag imi sovva zap& 
TOU 44iczo9 P) zoocAeo *); 
MEN. My, &vóyha ovv *). 
XAP. Zici£ov zl év vij znijoa Cqeuc. 
. MEN. Ofguovc, siü 9iÀnug, xol vg 'ExerQge v0 Odi- 
7Uvov. 
XAP. Iló9:v vovov quiv , à ' Eoi], vóv xov q|yoysc ; 
ofa 02 xal dcc cod 0v nÀotv, vv éniordv anávrov xa- 


H*CTTF A N'EGOZ 


P. 425- 


^ LI , L1 , P4 E , , 
royshQv, xoi ÉmwGxcmrQv, xci uovoc càcv , oijcobovrov éxci- 
v0OY. 

? - 1 -/ c - t" 
EPM. 'Ayvostig, e X&gov, Omoiov*) &vóge Oigz0g- 


i) cvvezsiafóunv| Ita Schm. et Matth. ex O.2. 2956. Gorl. 
pro vulg. éxsàef. E): ézifBeardv] 00vgogsvov addunt qua- 
iuor codd. Parr. O. ». et Go:l. onus orationis inut lle, cen- 
sente ZJemst. 1) BAR e de z09UU£io Vat. .TO0G 7 gro Q9 eot 
2956. O. 5. P. ostendunt vel zogUuzic, velzgós cov zogQguéo (?) 
m) éàzé&yays] ézxoys Vat. n) £e] &c 2954. 0) Xeoísv]| 
ys addunt 2954. Vat. p) zaod ro) Aíaxo9)] desunt in 
Vat. ze«oc v9 Alei) 2954. . q) v 90 gAéf o) mte cci fco O. 2. 
prave. rj) 03r] zv unà. TEM xexrmucvov u&cnv addit O. 
2. non absurde, ait Hemst. , praesertim ob ea, quae Charon 
subjicit. s) ozoiov] Ovrwa« Vat. zívt 2954. in quo tamen 


optime: etenim antliam du- 
x1, et remum, et unus om- 
nium vectorum non plora- 
bam. 

Char. Nihil ista faciunt 
ad portorium : obolum per- 
solvere te decet: neque 
enim fas est aliter fieri. 

JMen. Quin ergo me rur- 
sus abduc in vitam. 

Char. Pulchre sane; ut 
plagas insuper eapropter 
ab Aeaco accipiam ? 

]Men. Exgo desiste nego- 
tium Suesaseror 


Char. Ostende, quid in 
pera geras. 


JMen. Lupinos, silubet, 


et Hecatae coenam, 


Char. Unde istum nobis, 
Mercuri, canem adduxisti ? 
et qualia fabulabatur inter 
navigandum, vectores om- 
nes derideps, et jocis in- 
cessens, solus cantans iis 
gementibus. 


JMerc. Nescis, . Charon, 
qualem virum trausvexeris ? 
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Ourvowo; JAsvOrgov agii, xovürvóg eXrG pfAn. ovr0gp.425. 
àgrwv 0. Mévixtmoc. 
XAP. Koi uqv &v o: à&feo mové . . . . 
MEN."A4v ÀAéáBgc*), e fénors: ig 0b ovx dv Aá- 
Boic. 
Üvrive esse tradit Belinus. t) Ac gs] Acflotg 5011. In Goxl. 


haec ita leguntur: Xog. Kel w5jv àv es Ace.  Mev. llócs àv 
A«gmg etc. pessime. 


liberum exacte, quique ne- prehendero . . . . 

minem curet. — Hicce est ÁMen. Si prehenderis, vir 

Menippus. optime: bis quidem me non 
Char. Át si te unquam capias, 





XXIII P6 
HPAOTESIAAOT KÁAI HAOYTANOS *). 


-rgum. Protesilaus a Plutone, deprecante Proserpina, ve- 
E. x ; : : : 
niam impetrat, in unum diem ad relictam uxorem Laodamiam 
redeundi. 


ILPQjT. "fd Siemoza, «cl feciso, «ol wuéregs Ze, ual G0, 4 
Zhjuvoog QUyerso, wi] Uzeplóqee O&qoiv ocrvaqv. 
HAOTT. Zi oi vívog ^) £g zcQ duGv; 1 vg Qv tvy- 
qgevetc ; 
IIPXQT. Eipi gàv IHgorecíAeog 0! IpinAov, GvAcxtoc *), 
a) IL AO TT $9 N OZ] xai IIsoospóvge addunt Schm. et Matth. 
e 29560. Atcf. Inscript. Diall. XX. et XXII. b) vívosg] zi- 


vov Gorl. c) Q$vàÀéxiog] Gudxiog O. Lips. DvAax1or0g 
marg. A. 1. W. 


PROTESILAI ET PLUTONIS. 


Prot, O domine, et rex, bis fieri? aut quis tandem 

mosterque Jupiter, et tu homo es? 

Cereris nata, ne spreveri— 

tis petiL;£ onem amatoriam., Prot, Sum  Protesilaus 
Píut. Quidtibivis a no- Iphicli filius, Phylacius, 
Lucian. Fol. II. 3 


p.426. 


E32 
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F - 5 ^ LT E , Y - 3? 
GvorgurLoTQC TOV ZyntQv, xol moQroc vmoOoevov vOv £m 


5 ? 5 - 
"Aio. Ofouot 08 éeOzlg mo0c oAtyov avefióvor zalw. 


M ' 3 , 
ILAOTT. To?cov uév zov £gova , c) IIgozscíAos, zovtte 
- ? ^j 2" 
vexool igógt* miqv ovüdg dv evróv vuyo, * ). 
E] , 5 - - "m - ^ " 
IIPQT. All ov voU Civ, 'iüoveU, iod Eyoys, vijg 
, )c 02, qjv veOyauov &u iv v. QoÀc AwtQv, OXj0- 
jvveixog 02, qv veoyeuov & év v. QoÀoquo xeraÀutQv , OX 
5 , Q Ü c VU , - 2 , UN, | 
pav emomAéQv' sivc 0 xoxoOeiuov &v rjj cmopoect, eméOovov 
c - c 3 2 - ' E , 
v7z0 TOU EÉxrogoc. 0 ovv £oOc Tüg yvvoixog ov uet cm0- 
, 5 , Y r 7 Y 247 2? 1 
«voies ue, €) Ócozora, «xoi Doviouot xcv zoog oÀLyov ogg 


5 - m , 
evry zevoprvot zicÀtw. 


ILAO TT. Ovx £uvc, c IgovzolÀoc, v0 Zhj9nc vo *)5 


IIPAX.T. Koi u&Ao, c Ofcnova* 


jv. 


ILAOTT. Oizotv *) nsogtucwov: 


0 03 zoyue vnégoyxov 


, , M ? , 
&gíseroL yeo xexsi- 


S 2 - 
vij 8) movi, xol ovO£v cc &vsAOsiv Oenosi. 


IIPA,T. ! AM 


2 3 
ov gígo cv OwrQipyuv, o Iliovrov: 


5 7; , * * - 
sjo«c0no 03 «ci evzog rü, xoi oigOc oiov r0 igGv Gvw. 


d) c9 0t] Ita Schm. ex O. 2956. 5011. pro vulg. [2177/5 Con-^ 
firmant emendationem Gorl. et Aug. Pro «vrov conj. Hemst. 
QoT00, et Jacobs, in Porson. Adverss. tvjv, hoc admodum 


improbabiliter. 
yovv conj. Hemst. 


e) o 8o] mz 2954. 
Pro zeoíuzwov in O. mogtueov. 


f) Ov9xo3ivj Z» 
8)6- 


xtív5] ita Matih. ex O. et Aug. pro vulg. éxzívz. 


commilito Achivorum, qui- 
que primus eorum, qui ad 
lum venerunt, interii: 
Oro autem, ut, accepto in 
breve tempus commeatu, in 
vitam redire mihi liceat, 
Put. Istum amorem, Pro- 


tesilaé,0mnes mortui amant: | 


quo tamen eorum nemo po- 
tiatur. 

Prot, Equidem non vi- 
vendi, Pluto, amore teneor, 
sed uxoris, quam novam 
nuptam adhuc in thalamo 
dereliqui, conscensaque na- 
vi me proripui: deinde mi- 
Scr, dum in litus exponi- 
mur, Hectoris manu cecidi. 


Exinde amor uxoris non 
mediocriter me contabefacit, 
domine: velimque vel paul- 
lulo tempore conspectus ab 
ea descendere denuo. 

P/ut. Non tu bibisti, Pro- 
tesilaé, Lethes aquam ? 

Prot. Maxime, domine: 
sed amor meus vim Lethaei 
liquoris. vehementiae ma- 
gnitudine vincebat. 

Put. Quin ergo mane 
atqueexspecta: aderit ez illa 


aliquando; neque tu, ut 
ad superos evadas, necesse 
habebis. 

Prot. At non fero mo- 


ram, Pluto: amore nimi- 
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ILAOTT. Eie ví 6t Óvnóst uiav quÍQev &vofidvon , p. 427. 
piv OÀLyov rà civ 00vgovusvov "); 
IIPQT. Oiuet meiceww xexelvnv dztohovOciy z*0^ UuGc' p. 428. 


Gere cv" £vóg 0Vo vexgodc Awn !) uev GÀfyov. 
ILAOTT. Ov £ug yevéc2ou  vazo), ovi yévsero ky 


, 
7L 007LOT €, 


IIPAT. Avawvióo 6e, c Iliovzow* 


"Ogg: yàp üv 8 


2 0N , 1 , Y 5 , , 1 1 
e€vTuv TCvTqv TNuv airov Tv Evovóixqv meo £QoTe , xc Tuv 


Opoyzvi| nov ^ Alwyoriw zcegentqbore ' Hooxhs? yeovzousvor. 
IAOTT. Oc(óuc!) 0i ovre xgaviov yvwvóv Ov ") 


ND: - ^ 2 , d bd * 
xoi (uogpov m9 xoÀy gov ixslvg vóugg gavivei; móc 0B 
xcxeivy moocuocrot ") cs, ovói Owyvdvor Óvveu£vQ; qofj- 


GrroL yOQ , sv oi0«, x«l qrv&erot Gt * 


vQv 000v &vslylv9oc. 


? - * 1 4 wo» 
IIEPX. Ooxo)v, c GvtQ, OU xol TOUT 


Eowiv xélevcov, 


h) óóvoovsgusvov] óóvgoutvov 2956. 


' 5, Ej , 
X0, Wo TNV eon T0GgCcUv-— 


' 
legat, xci TOV 


H - 28 ec 3 
ixaav iv à. poi 10n 0 IlgovccíAaog 1j 


i) &àx m] Ape O. 


quae est Attica forma raro scriptoribus inferioris aetatis, nisi 


librariis fidem derogemus, usi!ata pro Aj. Hemst. 
1) Osiác: L6] QéAsig duo Mss. Pariss, 
quod Schmiederus nimis in Belinum facilis recepit. 
n) T0061 osrer.] Ita Hemst, ex 


vtro] y£yovs Gorl. 
habent, 
m) dia] üv 2954. falso. 


k) ày£- 


O. P. L. In reliquis fuerat zgogóysrot. 


rum et tu ipse jam captus 
fuisti, et novisti, quale sit 
amare, 

Plut, Et quid te juvabit 
unum diem reviviscere, cum 
post paullo sis eadem lamen- 
taturus, 

Prot. Puto me persuasu- 
rum ipsi, ut comes me se- 
quatur ad inferos: atque 
adeo pro uno duos mortuos 
recipies brevi, 

Plut. Ista fieri fas non 
est; neque facta fuerunt 
unquam, 

Prot. At faciam, utremi- 
niscare, Pluto: nam Orpheo 
eandem istam ob caussam 


Eurydicen tradidistis, et 
consanguineae meae Alcesti 
commeatum dedistis Hercu- 
11 gratificati. 

Plut. (Tune voles crani- 
um ita nudum et forma de. 
stitutumin conspectum for- 
mosae tuaesponsae venire? 
quomodo autem  admittet 
te, quem dignoscere ne- 
queat? imo perterrefiet, sat 
scio, teque fugiet; et fru- 
stra tam longam kd; superos 
viam relegeris, 

Pros. Quin tu, marite, 
huic etiam incommodo me- 
dere, Mercurioque manda, 

t, postquam luci redditus 
P9 
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p.428. AT (E) ?) "i óuBàp, vtoviey £090g noÀ0v eutoyá- 
P-429- gugOct eUtOv, oiog qv &x coU ztGzoU. 


[4 


JIAOTT. End Ii:ocspóww cvvóoxsi, dvcycoyov vo)tov 
evi zmoircov vvugíov. cv 0e uépvaco piov Lafov qpégav. 


0) év | abest a 2954. omisit etiam Schm. 


erit Protesilaus, eum po- 
tenti virga contactum juve- 
nem statim efficiat pul- 
chrum; qualis erat ex. tha- 
Jamo nuptiali, 

Plut, Quoniam hoc Pro- 


Vid. Adnot. 


serpinae quoque placet, duc 
ilum ad superos iterum, 
Mercuri, et redde sponsum. 
(Tu, Protesilaé, memineris, 
unius diel accepisse te com- 
meatum, 





XXIV. 


"VMIOlIENOYTZ K41 


| Zrgum. 


MATZE.240fr. 


Mausolus, rex quondam Cariae, superbiens de fox- 


mositate, forüitudine et potentia sua, inprimis de sepulchro ma- 
gnifico, ab uxore Artemisia ipsi posito, graviter notatur a Dioge- 


ne Cynico. 


" x es , ET 
AIOT.*£9 Kào, àimiw péye gpovzo, wol m&vrOV ouv 


z;gotiuGaO ot GEO? ; 


MATZE. Koi éni vij [jotAsie niv , e) Ztveomeo , 


0g ifa- 


G.svoe Kooíee uiv execqc, 2o5« 0 xol 4vàQv iviov, xal 

, , c , LI » , ? , * 
vcovg 0é vweg vswyeyoumv, aei eyov Mulgrov émé[nmv, ve 
" ^ - , , ' ] Sn" 3 £ 
z0ÀÀe vic lovíoae xovocrospopsvog. xl xoÀog qv *) xct ué- 


TN f El RC 
a)zalzeiog nv] «et Ort x«À0g mv conj. Herist. 


DIOGENIS ET 


Diog. Ta Car, ob quam 
TCcin magnum spiras , omni- 
busque nobis praeferri po- 
stulas ? 

 4Maus. Primum ob reg- 
num, Sinopensis, ut qui 
r&x fuerim Cariae universae, 


MAUSOLL 


imperaverim etiam Lydo- 
rum nonnullis, 
dam subegcerim, ct Miletum 
usque progressus pleraque 


insulas quas- ; 


loniae debellarim. Deinde, | 
quia pulcher eram et ma- - 


gnus,belloquestrenuus.Tum, 


$^ 


í 


UM 
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, 1 [us : 
ye6, xk iv moMíuoig xagreQóg^ v0 Ó& piywvov, oTt iv AM- P- 450. 
- M , » 2 , C4, 2 » 
xugvagoQ wwe zoputys)üig Pyo Émixetuevov , qjMxov ovx «à- 
' , 5, ?e61 re? , , e , et 
Àog vexQO0c, €ÀÀ ovÓ& ovrog ég xeÀhog ézQoxupgivov, wummov 
, - , - 
xoi Gvàoóv ") 2c v0- dxgiéGvemov cixacpévov Ai2ov rov xak- 
T , , : , - 
Aiovov, olov oU3i viv sUgon ^) vic Gv $uülcc. oU 0oxG cot 
Qixalcog ixi vovzoig néyo. ggovsiv; 
E) 1 - N , ' 1 € £3 ai ^) 
ATOT.' Emi vé fe«cisie qug, xoi 9 xeu, xol vo 2 
, E , 
Boost vo? zegov; 
MATXZ.. Ng dt. ini vovrote. 
5 ? *5 , e zi 
AIOT. AÀÀ, e xcii MevGmàs, ors o] iGyU0g ttt Got 
, NM (c x , - 
ixsiyg, oUre q uoogi zeosozw. ci yo)v vwa £lo(usQe Oixa- 
Y -5 3 5 ^ 1 
6v»v evpoogíeg mégv, ovx Cj cimcv * ), vivos tvexo v0. Gov 
, mE - - M 1 
«ouviov mpovuaj det] Qv T0U iuo) qoÀexge yeo &agpo, xo 
, ^ M; fn " 
yvuvá' xol ro)g od0vrug Opoíog mgogeivoutv, xcl vovg 
2 Q, " NS 2 n 9 ^ M ES d ? , " 
og9cÀuovg egnenusüe, xoi rco Qiveg  ) ezocsonuousüu. O 
T , ^ " . EY 
0i vigoc, xoi oi zouzcÀsig Éwsivoy ÀíQot, LAluxerovetGosUGt 
uiv looc sisv. imdsinvvogot, wol quiovqisicOnr moog vovg E£- 
" Ó ) - p dó ; NES L Y - 2 
vovc, Oc 05 rt uéyo oixodouqgwso cvroic i6Tw* 6v 02, c Déhzt- 
b) vào] avógtCvrov conj. Hemst. c) z$90:] lta Maii. 
et Aug. cod. pro &Uop cf. Dial. XXIII, 1. *) o9x Zyo si^ 
msiv| ovx Gv 70 simtiv 2954. uude Bel. ova dv £yoí £imv, 


Hemst. conjecerat ovx Qv £yorg séntiv. d) Qivwg] in priori- 
bus óívas. 


sole, neque robur illnd am- 
plius, nec forma tibi adest. 


quod maximum est, quia 
'Halicarnassi monumentuin 


ingens habeo mihi imposi- 
tum, quantum mortuus 
alius nemo; sed neque ita 
in speciem elegantissimam 
expolitum , equis virisque 
exactissime adsimilatis ex 
lapide pulcherrimo, qale 
ne templum quidem facile 

uis invenerit, Non tibi 
videor jure ob ista superbius 
efferri ? 

Diog. Ob regnum, in- 
quis, et formam, etpondus 
sepulcri ? 

JMMaus. Omnino ob ista. 


. Diog. Sed, formose Mau- 


Quare si capiamus judicem 
de pulchritudine, . dicere 
nequeas, cur tiom cranium 
anteponendum sit meo: u- 
traque calva ct nuda: den- 
tes perinde nobis: promi— 
nent, oculis sumus spolia— 
ti, naresque simas gerimus. 
De sepulcro autem, pretio- 
sisque istis lapidibns, Ha- 
Jicarnassensibus forte :con- 
ducant ad ostentandum, et 
ambitiosius ad peregrinos 
jactandum, ingens aliquod 
aedificium esse scilicet pe- 
nes se. Tu autem, vir 


250 LUCIANI 
P.450. 676, 0Uy 09Q 0, TL Gzt0cvcig TOU, miQv tl uy .voUTO ce, 
Ott uÀÀov quw wy9oqogsig vro vgAixovroig AQoig zuctóus- 
voc. 
P.451.8 MATZ.'Avóvqzo ovv uot dasiva svra , xoi icovuuog 
$cveu Mov6cioc, xoi 4yérne ; 
Mov6ao- 
Aoc uiv ydg olpcÉsvot, usuvmuévog àv vnig yc, &v oig sV- 
Octuoveiv Gero" — Zzlioyévug 0E xereyshaceran avrov. xal ágov 
0 uiv iv Auxogvaccó 2gsi CavroO Uno" Aorsuc(ag vig yvvot- 
30g xol dósAgue xercGxivocuívov *) 0 4ioyivqo 08, voU uiv 
cGpuerog eb xob vwo zdqov Psi, oUx olüsv* o0 7) ydp tus- 
Àtv evrQ rovrov' Àóyov 0b roig éoíoro:g msg evroU 9) xora- 
A&Aowzev, evügog fiov BsBoxi inpriMósegov , d Kegóv ev- 
óp«zodo0écrerce, roU G0U pvijpeog , xal iv BsfBovorégo yooío 
xoTrGxcveGuévov. . 


AIOI- Ovx icóvwoc, o yevveaóvee oU yag. 


€) xertGusvcGUivov)] xe«zaGx. À. 1. 2. in fine tamen recte 
in utraque. f) ovà2] ovóiv malim, ut solet JVoster cum op- 


timis Scriptoribus: 


Vit. Auct, c. 7. 14. et saepius, 


g) «vcos] 


coroU Belin. et Schm. e conj, Hemsi. I. 


Optime, non video, 
tibi monumentum prosit; 
nisl hoc dixeris, te majus 
quam nos gestare pondus 
tantis lapidibus oppressum. 


quo 


Maus. Infructuosa igitur 
ista mihi fuerint omnia, et 
pari honore aequabitur 
Mausolus ac Diogeues ? 


Diog. Non pari, vir 
praestantissime: haudqua- 
quam.  Mausolus etenim 
Jamentabitur , — recordatus 
eorum, quae in terra prae- 
sto fuerunt, in quibus feli- 
citatem EL sitam ducebat : 


Diogenes contra deridebit 
ipsum, Et ille monumen- 
tum quidem suum Halicar- 
nassi memorabit ab Artemi- 
sila uxore simul et sorore 
constructum, Diogenes au- 
tem corpusculi. sepulcrum 
aliquod an habeat, est ne- 
scius, siquidem nihil eam 
rem curarit: 
tuam sapientissimis viris sui 
commemorationem reliquit, 
quippe qui viri vitam vixe- 
rit sublimiorem tuo, Carum 
abjectissimum mancipium, 
monumento , inque tutiore 
loco conditam, 





verum perpe-: 
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XXV, p.451. 
NIPEAYX, OEPNXITOYT KAI MENIIHIOFY. 


-rgum. Certamen de formositate inter Nirea et Thersiten, 
quod Menippus arbiter ita disceptat, ut neutrum, vel potius om- 
nino neminem mortuorum, vel turpiorem, vel formosiorem alte- 
ro dici posse ostendat, 


x 1 3 , 
NIP. 5o) à: Mévinmoz ocroc Qxéozt, mórsoog süpopqó- 1 
, z ^ - "E 
veQOg *) dovtv. sini, c JMéívimmc, o9 xoAMov cor 0oxà; P432. 
LI 7*4 a M Ld 
MEN. Tivec 0à xol doré; voóvsoov, oinct, o1] yog voU- 
TO £iÜévoL. 
INIP. Nigség, xoi Ococírqg. 
, * e 
MEN. Ilóregoc ovv ") ó INigzüe, sei ztóveooc 0 Ocgot- 
? - - 
vie; ovOémo yc ro)ro OgAov. 
OEPZ. "Ev uiv qjóy vo)v. ty, Ox Opotoc eip£ Gor, wat 
? A p ^ 
ovóiv ruAvkoUrov Owqígzic, ajMxov Gs  Ojnjooc éxcivog 0 zv- 
* , [i Ei e 
góc imivsosv, dnevvav eüuoggórezov *) zooganov* «AA o 
a) sUuopqpórtooc] Sic Hemst. ex O. correxit vulgatum vi- 
tium &UMoQpOrsQog, itidem ter in hoc ipso Dialogo. b) 
09v] ex O. priori zIQÓTtQOG subjectum ab £Zemst. in prioribus 


Edd, post alterum zgóregog positum fuerat. c) eunoggm ó- 
T«T0v| vuoomoctoorv 2954. 


NIREI, THERSITAE, ET MENIPPI, 


Nir, Ecce enim, Menip- uter "Thersites? nondum 
pus hicce judicabit, uter enim hoc manifestum. 


$it formosior. Dic, Me- Thers. Jam unum hoc in 
nippe, non pulchrior tibi rem meam teneo, quod si- 
videor ? milis sim tibi, et nihiltan- 


JMen. Quinamestis? nam  topere praecellas, quantum 
prius, opinor, iliud scire te Homerus iste caecus lau. 
commodum est, davit, omnium formosissi- 

ANir. Nireus et Thersites. mum adpellans: sed ille 

JMen, Uter ergo Nireus, ego, cui caput in acutum 
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p. 45?- goEós dyà, nol jysüvoc, ovótv eigo ipávqv TQ Digeatii. 
00« cv 0E " , Q0 Mévnas, Ov tww&. xol eUptoQgóreQov 1nyid- 

Homer. NIP. ' Eué ye zóv Aylatug, xvi X&goroc *), 

0c x«AiiGvocg vig vxo iàiwov qjÀQov. 

?- 455.9. MEN. "AM ovy xol vxó yrv, Qc oluct, «dMuorog qjA- 
Oec* &ÀÀa rà uiv 016 Opoiw , v0 03 xgovíov zabrQ uovov coc 
Ocxoivorro dzt0 vo) Ococírov xgeviov, Ort cUOgvzirov 10 Góv' 
cAczeOvOv ydg «UrO, xol ovx cvgG0sg Pycc. 

NIP. Koi wqv foov "Owqgov, Oxoiog «v, Omóvs Gvvt- 
6rocrzvov oic ' Ayotoic. 

MEN. "Ovzíoer& uot Mysig* dy 08 G gAémo, wol u 
viv Eysig, éxsivo 08 of vóve ioacuw. 

NIP. OUzovv9) iyà ivraíó9e tUgogpórcQ0g tipi, (B 
Mévizizie ; 

MEN. Ovzs 69, ovre &Àlog svuoogoc* iGoriuia yao 3v 
&Üov, «X«L Onotor Gzravreg. 


d) óg« 62 8] Sic Hemst. e G. P. L.. Ante in cunctis Edd. 
fuerat Qoo Óf cot. Ceterum Jacobsius totum hunc locum sic 
immutari vult: — apiÓrvog, cg ovoiv ysiígov Pg. v. Oux., 
OQdg' c) Ob simi, üvrwa etc. | e) Xéápoozog] Xogozov 
secundum Homerum maluit Ducker. ad. TAuc. p.. 150. 7. At 
vid. Hemst. Adnot.. f) à (lAézo, x«i) Beza, & x«i mallet 
Schmied. De toto (ios vid. Adnot. g) O?xovv] Sic scri- 
psimus ex A. 1. et 2. pro vulg. Oixods. Cf. X, 4. et XX, 2. 


desinens, et rari crines, ni- le enim illud et minime vi. 
hilo inferior visus sum ju- rile geris. 


dici, Expende vero, Me- Nir. Veruntamen scisci. 

nippe, quemnam formosio- tare Homerum, qualis es- 

rem ducas ? sem, cum inter Achivos mi- 
Jitabam. 


Air. Me certe filium. A- JMen. Somnia mihi nar- 
glajae et Charopis, qui pul- ; 
cherrimus homo sub llium  *?5$* 989 quippe, quae sew 
ELI spicor, et nunc habes; ista, 
qui tunc vixerunt, nove- 
Men. Non quidem sub rint. 


terram, ut puto, pulcher- ANir. Non ego hicce sum 
rimus MEBIRE sed ossa si- formosior aliis , Menippe? 
milia; cranium autem ea re JWen. Nec tu, neque ali- 


$ola nimirum discernatura  usest formosus: nam aequo 
Thersitae cranio, quod fra- jure in Orco versantur, et 
ctu Ííacile sit tuum: | mol- similes omnes. 
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EP. "Euol uiv") xci votro (xevov. 


Mox pro ivroó9o Belinus legit rovcov falsissime, h) 'Euol 
piv] o)» addit O. quod non sperno. 1enst. 


Thers. Mihi quidem (ve7) hoc suffecerit. 





| XXVL 
MENIBHOT KA4I XEIPANOX 


Arsum. Utilissimum colloquium, quo Menippus eos ridet, 
quibus taedio est perpetua vitae simplicitas, et commendat idem 
animum iis, quae sunt, contentum. 
pli instar vellitur Chiron ille, qui, quum immortalis esset natu- 
ra, tamen mori maluit, quam eodem semper modo vivere. Qui- 
bus rationibus ductus Jacoósius in Porsoni Advv. hunc dialogum 
Luciani auctoris esse neget, quum nec ipse dicat, nec ego certa 


via conjicere possim, vel invito mihi mittendam video hanc quae- 
stionem. 


Apte vero ab auctore exem- 


MEN. '"Hexovos, à Xeígov, cg $:0g Qv imibvwjoseg 
ez09cveiv. 
XEIP.' Akq95j vadv! qxovcag, o 
Oc 0g&c, eOdvovoc eive, óvvégevog. 
MEN. Tíg ^) à ci Éoog voU Oovorov foysv, QvcQd- 
6r0U TOig z0ÀÀoic yonucroc; 


9 Mévimas «ol vtOvmze, 


13.47 - ^ 2 B 
XEIP. 'Eod zgóg oi o)x GGOvirov Ovrog. O0UX v tt 
400 ézxolevuvP) víg é2«vacíac. 


a) Tís] T£ conj. Hemst. Tíg óol Aug. rov Savccov. £gac mu- 
tato verborum ordine 2954. et Thom. Mas. b) QUX Qv EcL 


MENIPPIET CHIRONITS 


Men. Audivi, Chiron, te, 
quamvis Deus fores, cupi- 
visse mori. 


Chir. Audivisti vera, Me- 
nippe: et mortem, ut vi- 


des, obii, cum immortalis 
esse potuissem, 

Men. Ecquae tanta fte 
cupido mortis tenuit, rei 
plerisque non amabilis ? 


P* 455- 


P: 434 


P*:455- 


* 
' 
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b] fea 5 - CUM 2 - 7 
P: 455. MEN. Ovy àv zv, Càvre oodv v0 gàc; 
7p » 3 e 
XEIP. Ovz, à Mévims* vó yeo wÓU Fyoye mowlAov 
* , r - c - 3 . ' ji - 3 4 LT 5 
TL XOL 0vy cztÀOUv sjyoUuo, sivor^ iyc O8 Càv csl, xol omo- 
, e - e , [3] ' Ne e r " 
Aevov *) càv ouoiov, "iiov, poroc, oops" «b aoo 05 ot 
5 * - 1 
evroi, xci ra ywuyvOusve 5) Gmovre £e ExeGTOv, Oczto «xo- 
Aovoo)vra 8ur:9ov Oorígo* ivizkQcOwqv yo)v avrQv. 0U yd 
Qov voco 7ovnv y ; y«e 
i IG 352, ew 3 UN PP» YE - Àsiv * 0À 4 z 
v TG cvTO deb, wÀAc xel év vQ peroosiv ^) oÀog TO TtQ 
Ns 
ZwVOV qv. 
; 3 ' 1 
MEN. Ev ifysc, 0 Xetov* v& &v cüov 0$ mg géocis, 
93579 E 4 
€g Ov mgotiourvog «vrc dxcc; 
XEIP. Ovx &u9Àc, o. Mvuimms: 
NIRE qx - PENES » NE H 
Oquoruxov ^), xolTO zQGyue ovóiv £ys& vO Óieqogov, iv go- 
" ) ^. h - e 
cÀ4cg ze 0vO ^) OnpqQv, cgnto 


P-456.2 q y&o icovusio mevv 


4L sivow, 3| 4al.5) iv oxorQ* 


50v emroievsuv] ovósv v& 500 cziAmvov 2954. admodum 
Jeiune, e: ad se4uens Menippi responsum minime convenien- 
ier. c) £Ov csl, xal dmoiAovUovV| £&ov d xc czxzAcvov 
2954. quae Beli»o probata recepit ScÁm. d) yiyvogusvo] 
yuvópeva 2956 e) peregoAsiv| Ita ex Ed. Aug. pro vulg. 
pececysiv. Coniecerant Guyet. uero Aem , Hemsi. ueteAAac- 
T£iV, .el querar vot , Wetsten. uLEToLOz civ &AÀov. 1) àngo- 
zixóv| ónuoruxr 2 -54. Hemst, maluit Ónpocixv TO zwodyquet, 
xolovóivetc. g) xoi] cum Schm. inseruimus ex 2954 Le- 
gendum fortassis: "T iu 8Lcqogov , v0 £v gaz sivo, 3j 


xol (0) év cx. h)ovoi) 


Chir. Dicam ad te homi- 
nem haud insipientem: non 
erat amplius jucundum frui 
immortalitate. 

Men. Non jucundum erat 
vivum videre lucem ? 

Chir. Non, Menippe: et- 
enim jucuadi naturam ego 
quidem varium esse qnid- 
dam et non simplex duco: 
cum autem semper viverem, 
fruererque rebus iisdem,sole, 
]uce, alimentis ; tum et tem- 
pestates anni eaedem, et, 
quae fierent cuncta, per se- 
riem singula velut alterum 
alteri adhaerens sequeren- 


ovrt Aug. 


tur, exsatiatus sum 1is: non 
enim in eo, quod' semper 
idem est, sed in perpetua 
rerum mutatione posita est 
voluptas. 

JMen. Vere, Chiron. At 
quo animo hunc rerum sta- 
tum, qui est in Orco, fers, 
ex quo iis praelatis huc 
advenisti ? 

Cir. Non illibenter, Me- 
nippe: est enim aequus et 
par inter omnes honoris gra- 
dus res valde popularis , ni- 
hilque tantopere differt, in 
]uce verseris, an in tenebris: 
porro nec sitire, quemad- 
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* LS - - e 
&vo, oUre muvyv Os, dÀX dreÀdig!) vovrov d&müvrQv p.436. 
écu£v. 


MEN."Oga, à Xsígav, ur] zeouxizrQs Gzevv F), xol 
ig và oUvÓ cov 0 Aóyog zeoicrí] ! ). 

XEIP. Ilóg vo)vr0 9s "s 

MEN. "Ou, ci vàv £v rà (lí vo Opovov ick xol rovrov 
&yévsvÓ Gow moocxogig, xol ivruUO ") Opotw Ovrc mQocxopU 
Ouoícc &v yévorro, xel Osjc:t ?) ucvoflolqv ys *) Orsiv "- 
v& xol iyreüOsv ig &AAov fiov, Omsp oiuot cOvvorov. 

XEIPB. Tí ovv &v z&Oo. vic , 

MEN. , One ofuet xol gecl, Gvveróv Ovte Goicxs- 
GOnL V) xol GyomGv roig zeooUGL, xol wuülv cUrdv dgópiov 
oizGSot. 


o Mévwnt; 


i) grsásic] Ita Thom. M., cod. 2954. et hinc Sch. pro vulg. 
àveittic. k) csoavcó | ocvrO 2954. 1) zs0otov0] zsot- 
zéoy P. L. ,marg. A. 1. W. Multo praestat vulgata. Hemst. 
m) 976] zone 2954. n) ivra)9a] Excidit haud dubie zd, 
vel ante, vel post £yvr. 0) às56s:j Óenog Aug. p) y] os 
Schm. e 2954. perperam. q) doécxscQni] Iu 2954. baec 


vitiose ita Scripta: Oz $0; OLUOL, 127] GvvszO0v Ovra gz.G6LV do&- 
ox:GUocL etc. 


modum supra, nec esurire 
necesse est; sed istorum 
omnium zmmunes sumus. 
JMMen. Vide tamen, Chi. 
ron, ne tecummet ipse pu- 


oportebitque migrationem 
quaerere aliquam etiam hinc 
in aliam vitam, quod opi- 
nor fieri nequit. 


gnes, etin orbem tibi ser- 
'" mo védelit. 
Chir. Quid ita? 


JMen. Nimirum si eorum,. 


quae in vita sunt, par sem— 
per et idem status satietatem 
tibi pepererit, hic etiam, 
cum sit similis rerum con- 


ditio, pestade tibi pariat, 


Chir. Quid ergo faciat ali- 
quis, Menippe? 


AMMen. Scilicet quod, pu- 
to, vulgo dicunt, ut is, qui 
sit prudens, acceptis frua- 
tur, contentusque sit prae- 
sentibus, nihilque eorum 
tale existimet, quod tolerart 
nequeat. 
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XXVIT. 
ZIOIENOTZS, ANTISOENOITX KAI 
KPATHTO Ss. 


ZAreum. Diogenes, Antisthenes et Crates, postquam suos 
quisque inferni itimeris socios recensuerunt, deridentes varia et 
ira hominum ingenia, adeunt Orci ostium, lustraturi ibi animi 
caussa umbras descendentes: quas quum ue vitae amantiores 
inveniant, copia iis larga fit stultitiam hominum perstringendi. 
Hunc quoque dialogum pro spurio habet Jacobsius in Porson; Ad- 
verss., non addita tamen tam gravis sententiae caussa. 


? 1 ) DÀ 
AIOT.  Zviísüevec, uoi Kodrgo, eyolqv Gyoguzv *)* crt 
, 3 2 ? ' M /o , b ? , 
7i ovx GTWev sUÜv Qo xcO9000v zsoQuravQGOvrsg ^), OwoHc- 
, T *, 2 €" 
vot rovg xeriovrac, OLOL TUVÍG ^) siGL, xol vL txoGTOQ QUIQV 
70L8L; 
* , * ' 
ANT. "Anioyev, v) Zioysvsc. xol ydo dv qv vO 9éa- 


M M 


Y , 2 € c EZ M 
pe s jévowro , TOUG uiv Ünxovovrec cvvOv OQGv, voUG 0i Íxc- 


3.3 


; , - a , , 3-95 7N , 
TévOVTGg egcOnvoart* évíovg 0e uoAig woriovcoc, «oL éni vQoyM- 
5 - - - ? , T 
Aov oo0vroc ro) Eouo) Opog cvreivovrac, xol vsriovg 
* DES , 
&vzsoei0ovTec, ovOiv O£ov *). 
a) &youtv] &yopusv A.2. bh) mspumeTqGovctc] ZEQUTTOL- 
T/jGovTSG Gorl. qi uod quin amplecterer, vix me continebam. 
c) ofoí vivsc] ofof vs 2956. d) j3 TO 9éupa] Sic 
Schm. e 2954. Vulgo asperius zó 9£wg« àv. e) ovóiv 


DIOGENIS, ANTISTHENIS, ET CRATETIS. 


nes: 


Diog. A ntisthenes et Cra- 
tes, otium agimus: quare 
quid vetat, quo miaus ab- 
eamus recta ad descensum 
Averni ambulaturi, visuri- 
que eos, qui deorsum veni- 
unt, quales tandem sint, et 
quid eorum unusquisque fa- 
ciat ? 

4Ínt, Eamus eo, Dioge- 


etenim spectaculum 
fuerit jucuadum; hos eo- 
rum lacrimantes videre, il-— 
lossupplicantes,ut dimittan- 
tur, quosdam aegre descen- 
dentes, et quamvis in ca- 
put proturbet Mercurius, ta- 
men restitantes, et supino 
corpore renitentes sine ul- 
la proficiendi spe. 
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KPAT.' Ejyà yoóv!) «c Qujyncopor ouiv € £i0ov, 0x6- p. 457- 
TP WOT/s, were rwv 000v. 
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- ^33 , E , .» ^t , LN 
ZIOT. Zupynocw, e) Koevng' towkeg yeo TivO TUWyE- p. 458. 
Ao, 2geiv 8). 
7 2 T9 SUD X , Kien 
KPAT. Kol GAÀor uiv ") moÀlol cvyxartfBowov viv * 9 
, - 5 2 , c , Cast 
iv evvoic 0. ixlGnuor, " IouqvoOooóc *) vs 0 zÀovctog 0 qu£- 
? ld 
v&gocg, xci "Aogcxqs 0 Mwüleg Umegyoc, «ci "Ogotzgc * ) o 
? 4o Y c * - d ! j8 2 f ^ Cos 
Quéviog. 0 piv ovv "IowqvóOcooc (imspovsvro ydg vmo 
Anoróv megi!) vóv KiOoiodvo, £c 'EAsvoiva, oiuer, faót- 
£ov,)orsvi ve, xol v0 voaUue iv voiv ysooiv siys* xcl rd 


1 ' 5 M 
zeiÓia và vsoyv&t, d") xovrcÀshoimst,  evexesiro , xal 


ue € , - Di 
famvrà éimsuíugsvo ") vá rOÀpgc, 06?) KiBeiQOve vmso- 
, * y H RUE N , , LM 
DeÀlev, xoci v« z:ob vog EàÀsvQsoeg yooio zovignpue ovo 


óiov]absuntab Aug. f)yo$»] óbAug. g) ogsiv]o- 
goxcvo, C. P. quod recepta lectione non commutaverim. Eva- 
nuerant in aliquo Codice literae vo? é£gsiv" restituit librarius 
verbum, quod convenire loco putaret. ZZemst.. Recepit ta- 
men Sc/un. e codd. 2954. 50:1. et Gorl. At cf. Diall. Deor. 
XVII, 1. h) a«l &4ioi uiv] oi uiv dàiot 2954. 1) 
Icu5vóóogos| Mzvoóogog P. male: alterum hominem 
"'hebanum decet, quippe Boeotorum proprium ab 1smeno 
Tiumiue. JZemsz. — k) "'Oooírq6] ' Hoog A. P. L. marg. À. 
1. W. l) zsoi] lta Schm. et Mctih. ex Aug. 2959. et 5011. 
Vzü 2954. vico vulgata lectio. In 501i. praeterea inendose 
scriptum: Zxsgortiszo y&o UzócdvAjorOv. m) rc vt0yv4, 
€] € vioyv& 5011. non ineleganter: deinceps zoreAcAotmEv 
Gorl non optime. n) iagvrd izsuéugtro] «vtov qt 
70 5011. Gorl, et ed. ScAm. ex Scholio. 0) 0$] 9$ 2954- 


Crat. Ego enimvero per- 
sequar vobis, quae vidi, 
cum descenderem, per vi- 
am. 
Diog. Narra, quaeso, 
Crates : nain videre quaedam 
perridicula dicturus. 

Crat. Et ali quidem 
multiuna nobiscum descen- 
debant, et in iis msignes 
Ismenodorus ille dives no- 
Ster,. et Arsaces Mediae 
praefectus , et Oroctes Ar- 
menius. lsmenodorus ergo 


(nam trucidatus erat a la- 
tronibus juxta Cithaero- 
nem, Eleusinem, ut puto, 
iter faciens) gemebat, vul- 
nusque in manibus habebat: 
tum infantes parvulos, quos 
reliquerat, voce ciebat, 
suamque ipsius incusabat 
audaciam, qui, ubi Cithae- 
ron erat superandus, Eleu- 
therisqueloca proxima bellis 
prorsus evastata transeun- 
da, binos tantum servos se- 
cum duxerit; idque cum 
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p.459. Uztó TQv ztoÀgcv *) Oioücvcv, Óvo uóvovc oixfzec inyycyr- 


3 


y ' Es A 
T0 5)' xci rvUTu, giunge zívrs yovGGg, xcl xvuBio rírre0« 
5n -—:2/ r [d 2 , ' ' S »" 
pi9 fovroU Eyv*). ^O Ó' Agcoxuc, (590106 yàg *) 1jÓr, 
1 ' ? ? »" »" * 

xol vy 4i ovx cosuvoc *) vuv Oww,) e v0 fBiaofegixóv 1j,9e- 
? , et ^t ?c € 

TO, XO qyevexvet mzstoo Qo0iGov, xci q&tov rov tmzov evo 


- 1 c et 
zogeyÜmvai «el ydo xci") 0 Wumog cvi Gwvertüwvnxkti" 


- — ? , P, e ' , 
Qu mÀqyn epovsgou Oiemeoévrsc vxo Oggxoe vwog szcÀva- 
- - -2 ,c ' M , / 
6700, év vy] éni vo) oai moog vov Kermmaüoxnv *) cvuzAo- 
- c A i 2 p , c - LÀ 
xij. 0 piv yuQ Aocexue émyAevvev, og Óujysiro, moÀo vOv 
A , , T c : T 
P- 440. GÀÀQv zQovmi£ogpiGeg Y)' wzocreg 0$ 0 Opo, vij mArq uiv 


p) zoàíéucov)] oAsuíov 2954. Ayotóv 5011. Gorl. quod rece- 


perunt Sc/;n. et Matth. injuria. 


Nam non, ut Schm. putat, e 


Agczav factum zo4suíov (quale hoc foret glossema?) et hinc 
per errorem zroAcucov , sed vice versa e genuina lectione zroA£- 
pov per negligentiam exstitit ztoAeuícv , et hinc interpreta- 
mentum 4àgorov. Sunt autem zóàsuor non solum óeí/a pro- 
prie dicta, sed dicuntur sic etiam :;nszdiae quaecunque, ut, 
quae tyranno struuntur a malis civibus XenopA. Hier. II, 18. 
cf. $. 11. h. l. latronum insidiae intelligendae. Deinceps Oro0siov 
deest in Gorl. q)zmycysro] lta e cod. Aug. pro vulg. 
£mQyszo. In Ms. Bourdel. prave vzxysvo. r) £ycov] xoui£ov 
goii. Gorl. s) ydo] omisit ScAn. praeeuntibus codd. 5011. 
et Gorl. male: sic enim male abest àv. t) G6suvog] &oue- 
20g 2956. fortuita literarum Metathesj.  u) x«i] recte a 
Schm. insertum e 5011. x) Koazazadóoxqv) Konmneóoxa 
2956. Epigr. Lucian. Omiss. IX. — ojroo« Kozzaüoznv. Suid. 
Komzaóoí, uóvov vOv sig of Ói& roU O0 (uxgob: A£ysrot OE 
Komnoaüóxqo 5 svOsi. y) moovms&£oou5ncoc] zoos£oou. 
2954. Uzt$ogu. 2950. ztocsfoou. 5011. z9oUztt£oog. vett. Edd. 
pleraeque, non recte, meo quidem judicio: voluit enim au- 
ctor, ni fallor, zgo—sz—téogu. non zgo—vz —sfoou. Im- 
perite autem hunc elegantem trium Praepositionum concur- 
sum vituperat Belinus, Cf. zmgosb£avaczgvor de Merc. Cond. 
c. 18. zigoz&aguévou Tox. c. 54. 


phialas quinque aureas et 
cymbia quatuor secum ha- 
beret.  Arsaces autem (jam 
aetate provecta, €t sane 
non illiberali facie,) barba- 
ricum in morem indignaba- 
tur, aegreque ferebat se pe- 
dibus ire, ac postulabat 
equum sibi adduci: simul 
enim cum.eo equus obierat, 


dum uno ictu uterque ca- 
derent perfossi a "Thrace 
quodam peltasta in congres- 
su cum Cappadoce ad flu- 
vium Araxem. Etenim Ar. 
saces in hostem ferebatur, 
ut narrabat, longe antealios 
provectus; Plhrax autem im- 
petum excipiens pelta, sub- 
misso corpore,  amolitur 
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e ' ? , r 
«ro0Ug, &zoGslero: TOv oodxov xovrov' vnzoOcig 0") c«v p.440. 
GágiGGov evróv ze Ovemelget, web vOv VzmoY. 
TX T, Dus - - ^ a 
ANT. Ilàg oiov ve, o KoevQg, wu& mÀnyr voto *) yc- 4 
vécQot ; 
E - 4 . 
KPAT. "Pücra, c AvrioO9sveg* o uiv yag EmjAevvev ") 
, , ' , 2478 € ' * 
&xocamyov we xovrov moofrpAmaévoc* o OgeS 0i, imu 
- 2? ' 
vH zéÀrq &mexgobcoro ruv zQogDoAqv, xci magiAOsv cUrOv m 
? - 
«xox5, éc yóvv oxÀegag, Ofyevoi vij ceoícon viv ixélacw, 
xol riTQOGAsL TOV lzvov vxo vO GéQvov , vxo OvuoU xci Gqo- 
Opórqrog ^) fevróv Owensígovra* OwAoUvtvot 0? xol Ó 'Aocá- 
M - d xe J QUATN ' , [rui 
zug ég zov Bovgove *) Owume6 e4oug vzo vv zvymv. ooGc 
^s. m 9. y - Pf - 
olov Tt iyívevo; oV rov &vóg0c, CÀÀd roU Umzov uGAiov TO 
^ , 1d c ^! ^ 2 
Koyov *). qyevéxrtt 0b Opoc, Opóroc Qv roig &iAotc 5), 
xe otov DmzeUg xoriévot. 'O Oé ye "Opoírqg 8) 0 iQuorng, 
1 , c 1 5. Ah. ' , ' 552 ji c , * 
«ob 7t«vv cmeog 2v ') vO st00c, «oL ovÓ ^) &Griver youoL, 
ovy omog Booízsv éüUvavo. mácqovci: 0^ avr cvcqvog Mijoot p. 441. 
zZ) vz049zic 0i] Ita cum, Schm. scripsimus e codd. 2954. et 
5011. Vulgo legebatur ovrog 0? vzoQcsíc. In Ms. Graev. cwv- 
v0g 0b wz. quod 4femst. adscivit. a) vo)cro] zovill Schm. e 
$oir. b) imjiovvc»] Qz5ievvsv 3011. inepte. c) 6g o- 
9eórrncosc] €souorQgrog marg. 5011. d)ég vràv Bovpo- 
vc] x ro? flov(jOvos 2956. quod placuit Belino. e) 0v r0U 
&vàoóg — £oyov] Haec verha in Cod. ,2954- Antistheni ixl- 
buuntur; dubito, an recte. f) zoig &AAosg| vOv &Alov 
2956. g) 'Oeoízqs] Hoang A. L. ut supra. Verba 0 i0io- 


T5c deficiunt in Gorl. | h) 5 »] vulgo omissum inserui cum 
Schm. et Math. ex Aug. et 5011. i) 29^ | ovàà Aug. 


Arsacaecontum: tum(ipse) pectus, qui prae ardore, 
e vestigio objecta sarissa cursusque vehementia se- 
eum simul et equum trans- met ipse in telum induebat: 


figit. eadem Arsaces opera trans- 
"dnt. Qui potest, Crates, foditur per inguen penitus 
uno ictu hoc confici? usque sub ipsas nates. Vi- 


Crat.Facilüime,Antisthe- des, quid, quoque modo 
nes: hic enim irruebat, acciderit , non viri, sed 
viginti cubitorum conto equi potius facinus. " Atta- 
projecto ; Thrax vero, post- men moleste ferehat, pari 
quam pelta. demovit ictum, se cum aliis esse locó:; vo- 
sic ut cuspis eum praeter- lebatque eques dusteideré. 
iret, tum genu nixus exci-  Oroetesautem privatae for- 
pit sarissa praelata impe-  tunae homo era/, pedibus. 
tum, et vulnerat equumsub — que debilis admodum, acne 
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* 


, M , - -. € e, Ll Y - 9 
p.441. zavrec, imqv omo[ooi vàv Vnzov, Ocmso of imi vv &xev- 
Qv iufeivovzse F) &xgomoóqn ug Beüifovow. cre Ens 
' 1 à 2 - - 95 
xoaro(oAlov  ) fevróv Éxsro, xoi ovOspiG wyevi] evicvacQar 
e - 2^0 , 
aj88cv , 6 BéAriovoc " Eowijg &gepsvog evràv éxopugev &yov ") 
z:90g v0 ztogOusiov* dyo 03 dy£Aov. 
12,2 3.5 ^? 
6 ANT. Kéyo 01, ónóve ") uova, ovÓ  evipiEon Euev- 
' M M 2 t) ' mk E) ' ' 
TOv TrOUg cÀÀoug* cAÀ  cgtig otwotovzog eorovg, moocÓgQejov 
- eu à 
ini vÓ mogOguciov, mgoxeréAe[ov qyogev, cg ev émwgósiog 
E , 
sAtUGoNM. stooc TÓv mÀoUv 0à ?), of piv &ócxgvóv vs xol 
- , . quM ài 1. , fao ; p) , - 
ivevilov* iyà 0i uaa ieonóuqv iv ?) cvvoic. 
3. , , 
1. AIOI. X9 uiv, o Karte o "Avvicücveo TOL oUrQV 
épol à DOR ES Te 0 ÓevetGri- 


xóg "), 0 ix llügeig 5), xol emi 0 AxcQvav, Etvayóg 


évoqere vÀv 1) Evvodowxógov* 


k) ini aivovcesc] Betvovrsg Gorl.4:1) d grs ixsiwora- 
Boidov] xoi xcrofcAGv 2954. xoerewAoOv ovv 5911. Gorl. 
Edd. Sen. et Matth. et in his omnibus mox: 6 à? fffAzicrog 
etc. non inepte quidem: sed qua de caussa a vulgata lectione, 
minime illa reprehendenda, recedendum esset, nondum equi- 
dem videbam. m) &zo:] ufyoLaoli.. n) ózócrt] Ita Schm. 
e codd. 2954. 5011. Gorl. pro vulg. Ort. COf.$. 3. In $011. 
"Eyo ó pro 20d óé. 0o) zaod cov n 0dv ài i] xol zepoc 
TOV zi0Uv Schin. e 2954. 5011. Gorl. mud rüv zÀo)v 0; Aug. 
p) iv) ix! Schm. e 2954. 5011. qc] inserui cum Sc/uz. 
elizori y Gore) óüevttocuxóc] Ita Schm. e 2954. 5011. 
Gorl. pro vulg. Qovstccys. In Lips. OarsiorO0g. S) llsioai- 
$ sj Ilíons A/S. Ti. marg. A. 1. W.absurde. Hemst. llsitgoíov 
Lips. vitiose. 


nedum 


stare quidem humi, 
ingredi poterat: accidit au- 
tem hoc 1psum plane Me- 
dis omnibus, cum  descen- 
derint ab equis; ut qui per 
spinas incedunt suspensis 
pedibus, vix progrediun- 
tur. Quare cum prostratus 
jaceret, nullaque machina 
surgere — vellet, optimus 
Mercurius in humeros sub- 
latum portavit usque ad 
Charontis cymbam : ego ve- 
ro ridebam. 

int, Atego, cum descen- 


derem, ne immiscui quidem 
me ceteris, sed relictis plo- 
rantibus illis, ubi adcucur- 
reram ad cymbam, ante alios 
occupavi locum, quo com- 
mode navigarem: in traje- 
ctu vero hi quidem lacrima- 
bantur et nauseabant, ego 
contra valde oblectabar iis. 

Diog. Tu Crates, tuque 
Antisthenes istiusmodi na- 
cti fuistis itineris socios: 
mecum Blepsias danista ex 
Piraeeo, Lampis Acarnan 
mercenarii militis praefe- 
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, c , e 
dv, xcl feque 0 mÀovGtoc, ó *) à Kogtv8ov, Gvyxergcoev * p. 441. 
C78 - ^ 
0 piv Zájig, Um voU moi00c ix gugnaxov ") émotevov: 0 p. 442. 
? ^ 6 
i 4ipzic, Ói Foore Mvoztov vis íraÍoec amocqétog fav- 
- 2 E] 
vóv' 0 0» BAewíac, Aui) &A06 *) ütysro e7toxAmxivet, xol 
as E e 
&jlov 0f ys Y) dog ic vzegBoAnv, xoi Àemróc 2c cà Gxoulé- 
GrarOV geLvóuivog. iyo b, «cito s(ÓÀo, Gvfzowov üv T00- 
, / AY * - L , , ' e 
zov emoO&voiev *)* sira v uiv dápiót eir.ouévo zóv viov, 
, Lid , p " c 12 2 - " a , 
ovx GÜixe ufvrot Émageg, &pov, vz' evr00, 0g *) ccÀAovrG 
Us - ^- 2? 
fyov Opo9 j(Àw, xol rQvgdv cvróg, ivvevixovva£rgg dw, 
, , - 
OXTOXQLÜEXoÉT:L vetvíóuo vírtagee OffoAoUg 7Tw«Qtiyec. cU Ói, 
*. ? - E - 
O 'Axuovàv, (RHortve y&o xGxvog, xol xorpoóro ") cj 
Mvozío) ví eiriG vüv "Egore, Gavzóv 03 oU *); 0e vo)6 uiv 
, 564 , »" 2 ' , E /e 
zoÀeuiovo ovóà zomovs ÉrosGeg, &AÀC giioxiwüvvog qyovítov 
- - , 
z00 àv &Àlov. zo i ro0 TvyOVTOG ztc10L0xcoLOoU, xci a— 
- e. - e 
XQUav imwridGrOv, xol Greveyudv f&Àog 0 yrvveiog. ó uiv 


-t) 6] restitui cum Sel, et Matth, e 2954. 5011. Aug. 
Máxov] qwouáxov 2956. x) (9Aio 9] 9 9206 e conj. 
4demst. y) óé ys) Has particulas cum Schm. interposui e 
codd. 5oir. et Gorl., unam à? Mat. e 2954-2) &z09 x- 
votsv] Ita Schm. et Matth. xecte ex L. 2054. 2956. 5011. Aug. 
Gorl. pro vulg. dzo8&»ot. a) 0g] s Sch. ei Matth. e 2956. 
$011. b) xarz20óro] Jota sub c, quod Edd. Hemst., Hip. 
et Schn. insedit, delevi. c) 08 09] O£ov Schm. e 2954. 5011. 
Gorl. Modo in "Epor« scribendo notavi personam Dei, non 
sensum amoris. Cf. Dial. XIX, a2. 


u) ga«o- 


, ctus, et Damis ille dives Co- 


inquam, ab eo tu, qui ta- 
 rinthius una descenderunt: 


lenta cum possideres admo- 


Damis scilicet per filium 
venenos ublatus; Lampis ob 
amorem JMyrtii meretricis 
vi sibi illata: Blepsias au- 
tem fame miser dicebatur 
extabuisse; Idque satis in- 
dicabat, ut qui pallidus mi- 
rum in modum, atque ad- 
tenuatus exactissime con- 
Spiceretur: €g9 vero, quan- 
quam scirem, exquirebam, 
quo pacto obiissent, Tum 
Damidi aécusánti filium, 
Atquinon injusta passus es, 
Lucian. Fol. II. 


dum mille, inque luxuipse 
viveres nonaginta natus an- 
nos, octodecim annorum 
juveni quatuor obolos prae- 
bebas. "Tu vero, Acarnan, 
( gemebat enim et iste, di- 
risque Myrtium proseque- 
batur) quid insimulas Amo- 


rem, non temet ipsum? qui 


hostes nunquam exhorrui- 
St, sed periculi securus 
proelium. inibas ante alios, 
a vulgari meretricula, la- 
crimisque fictis et suspiriis 
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9» 1 - j 
p. 445. y Biewlag eivóc £ewroU sotiyóocs poacac mota viv Gvotev, 
, , ^ - 
Uri ) zofgere igiierrs voie pnüiv mQogi«ovot xMjoovópous, 
à e" , 
ist) de BujorcOn, 5) Ó qtoroc voulfov. màqv fpowjs ov 
- 9, 
g rjr vvyoUcov TigmoMQv megícyov óc: £) orívovr:c. — "AAA 
404 ydo 8) ixi 9 cropío Gopév^ dxofAcnti 405") xei cmo- 
"d , ^ 5 
cxomsiv mudóaOsv vovg egixvovuévovg. fluBol* mokkoi ye nds 
? ; , - ^ , 
«ol mowniÀou, xol zzcvrsg Ünxovovtec zQv TOv vsOyvQv Tov- 
' RR N Obi n , kN ?2s* 
vOv, xoi vaziov' eAA& xol of z&vv yeyngexorec ^) OUvgov- 
, - EXE? 1l , LM » - , m 
vui. ví voUro0; eg vw!) píArgov evroUg Éyei voU fiov "); 
" - 3 ' , 
ToUtov ovv zov Uxégyuoov.") forcOw. fosAouet. ci Qaxovcs 
- ? , ? - 3 - 
miuxoUrog &z00evov; zí «yavexrsig, 0) B£xiove, xal raUre 
, , , 3 Y WP 3 
gégov dguypévoc; -ajvov Dacizug ) 5,68«; 


d) 9z1) dg 2954. Os r& gg. 5011. et deinceps ovóiv pro uev. 
e) 2g] Ita Schm.e 5011. pro s/g. Deest in Aug., ubi sic le- 
gitur: Jzovoóv dé etc. abjecto deinde vogíGov. f) go cs- 
c9 c1] gvocuct9oe, Arg. Lips. fortassis vere. g) z«e écyov 
vTór£] lta conj. Graev. et Hemst. recentioresque ediderunt éx 
F. et W. pro manifesto errore vulgato qwxoéícyovrO T£, pro 
quo in 2954. 5011. zt&oícyovro, omisso zs. g) y&4o] ex 
emendatione Schaeferi Melett. p. 75. sq. pro vulg. uiv, qui 

jam propterea etiam illud àà rejicit, quod in nonnullis libris 

haud dubie, ut piv haberet, quod ipsi responderet, interjectum 
reperitur. h) ge7J] 02 zo Schm. e 5011.et Gorl. i) mo2- 

A0í yt] zoAioí cs mallet Belin. perperam. — k) y £770 &x6- 

zsg| yfgovrsg 2954. 3oit. 1) do« r4] Sic e conj. Hemst. 

pro do zü g. m) Tí voXco; — o9 fl(ov] alius perso- 
nae verba in Gorl, n) 9z£oyngov) vaégynoov P. B. Fr. 

0) («GcAsV$] zig adcit Aug. 


captus es vir tam fortis. 
Nam quod ad Blepsiam ad- 
tinet, se ipsum accusabat 
primus multae dementiae, 
quod opes custodiret nulla 
sibi necessitudine junctis 
heredibus, sempiternum se 
victurum ineptissimus ille 
putans. Mihi enimvero 
non vulgarem delectationem 
praebuerunt tunc gemen- 
tes. Sed jam ad Orci ostium 
sumus; contueri oportet et 
prospectare e longinquo 
venientes, Papae; multi 


sane diversique, et omnes | 


lacrimarum pleni praeter 
istos recens natos et infan- 
tes; quin et valde senes la- 
mentantur. | Quid hoc? 
num quis incantatis vene- 
ficiis inductus eos tenet vi- 
tae amor? Illum equidem 
aetatis provectissimae ho- 
minem interrogare volo. 
Quid lacrimare id aetatis 
mortuus? quid indignaris, 


optime: idque senex cum . 


buc adveneris? an forte 
rex eras ? 


^ 
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IITO. Oviuuóz. 

AIOT. Ad ceroémme ?); 

IIT. Ovóicvo?co *«). 

AIOT. "Aga o)v ixio)ruc; tha did Ge *) rà 7t0ÀMIV 
TQugi]v eztoMxóvte vcüvévos?); 

IIT. Ov0iv roipürov: 
ivvevijxovra* fiov à &7:090v 
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, 24119 , »? 
cÀÀ Fr uiv Eyeyóvew cui TG 
, Mi 
Gm xoÀáuov xol ógniüc £/y0v, 
'e 1 1 ^ » , 1 , ' 
ic oncofloAj v TWG0$ 0v, &reXVOS TE, Xl zto0GérL 4cÀOG, xol 
epvgov Blirov. 
^ AIODL. Eita TOLOÜUTOG Qv env d]0cÀec 3 
: eat 5 M E 
IITS. Nei' WU yo zv v0 gdg' xol à vr9vévon Bu 
* 

VOV, xcl ptvxréov. 

ZAIOI. Hogomeizte, o jíoov, xci MfLOeXLEDm T-QÓQ TO 
X00v* xci rer qÀvkioTHG Gv roU cv0QÜ8uéog. Tí ovv Cv vic 
& Aéyo *) 

, f , ^M ó , ' , EE - 
Giv; ovg éyorjv Ótoxew vOv Q&verov, Gc vOv 


D - / eorr c zi ^c " 
meQP TOV vé, OrzOTt OL TuAwxoUTOL giÀotoo: cl- 
- , 
év v9 ynoc xe- 
" , E] 2 " "Ue u A , f Pu [i] ^c 
*0v qoguoxov. &ÀÀ emioucr iw "), wi] xe vic ?j4G vzriün- 


p) eerocmnc] zig addunt Sn, et Matth. e 2954. 5011. Gol, 
non magis probabiliter, quam supra Baciisig zig in Aug. scri- 
pium. q) Ov95? roóro] ov 0zz« Áug. rr) «vt cs] ca 
Avzii 2954. glossema, ut recie judicat Eel/nus. s) re9va- 
vet] iva, C. Interrogationis notas reposui, secutus non- 
nullas vett. edd. et rei naturam. t) A£yot] Ita ZHemsr. et 
recentt. ex B. 2. pro vulg. 4éya.  u) 785] cum Schm. inse- 
ruimus e Codd. 2954. 5011. 


AMMend. Handquaquam. 

Diog. At certe satrapa? 

AMend. Neque istud. 

Diog. Num ergo divitiis 
adfluebas ? idque adeo dolo- 
rem tibi creat, quod, multo 
luxu relicto, mortem obie- 
rs? 

JMend. Nihil tale: sed 
annos quidem adtigi prope- 
modum nonaginta: vitam 
vero inopem calamo pisca- 


Diog. Tum tu talis vive- 
re sustinuisti? 

AMMend. Sanequam: jucun- 
da quippe erat lux; mori 
contra grave ac fugiendum. 

Diog. Deliras, senex, ct 
juveniliter atque inepte fato 
adversaris, cum tamen an- 
nis ipsum Charontem ae- 
ques. Qnid jam dicat ali- 
quis de juvenibus, ubi id 
aetatis homines vitam am- 


torio ac linea sustentabam 
iusigniter egenus, prole 
carens, praeterea claudus 
hebetique visu, 


piexantur, quos oportebat 
consectar! mortem, tan- 
quam senilium malorum re- 
medium ? Verumjam abes- 


sQ 2 


P- 445. 


P. 444- 
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p. 444. Tut 0g. &zro0 di * ) Bovisvovrug, Ogdv mgl vO cropiov si- 
Aovpévovg ? ). 


x) dzóOouciv] dmoügáctw 2954. 5011. At cf. ógecuóv fov- 
Asvsi» Charon. c. 12. y) siàovuivovg] silovutvovg ab 
Hemst. receutiores. In antiquioribus iA. rectius ad Analo- 
giam adfinium verborum &Aícosw et Zxswv. Pariter in omni- 
bus, ne JJemst. quidem excepta, Edd. in Icarom. c. r9. scri- 
ptum exstat siàsiogot. quamquam compositum xacziieiv su- 

ra Diall. X, 11. et Conviv. C. 47.; propius ad Ionismum 
ota; lenem spiritum renuere videtur. 


m us, ne quis nos suspectos videt circa hoc ostium ob-. 
habeatfugae cogitatae,dum —versantes. 





P. 445- XXV III. 
MENIHHOY KAI TEIPEZXIOT. 


Argum. Ridet Menippus fabulas de Tiresia vate coeco et ex 
femina in marem converso. Et hoc colloquium suspectae est au- 
ctoritatis, si Jacobsio credamus, ita judicanti in Porson; Adverss. 
Equidem necdum huic sententiae accedo. 


y E - 
1 MEN. 'QQ Taosolo, si uiv. «o vvgloc si, ovxév, Oveyvdwvot 
Tf May 3 ene , a (x L^ , 
Gé0iov' Graci yo sjuiv Opolog ^) ve Ogpurra xcvo" wovoy ói 


a) óuoícc] Ita G. P. J. L. marg. À. 1. W. Arg. Lips. Cete- 
rae Edd. óuo:w. Porro vereor, ut recte notaverit Bourdelo- 
1ius scripti Codicis lectionem xevol uóvou ydgot * forte xsvd* | 
póvot 0R oi y. Hemst. At ex eodem codice Regio (2954-) ean- 
dem varietatem lectionis notavit linus: moi yO Ogot | 
gui» và Ouuera xevol uóvoL gout «ürQv. Quae quum mire . 
depravata vidisset Belinus, non tamen prorsus negligere vo- 
luit ad veram lectionem hanc constituendama: uóver Ot by. 
avt. Sed uóvov non erat corrigendum, Nam vult Menip- | 
pus: modo loca. eorum (scil. zjuiv siaív) neque vero: sola sunt 
loca eorum. Ceterum ex cod, 2956. hanc lectionem retulit 
idem Belinus: dmoct ydg uiv Quo:x cd Opuorro xev, quae et 
in aliis libris invenitur. 


MENIPPI ET TIRESIAE. 


Men. T'iresia, caecusne sis, cile: cunctis enim nobis 
non amplius dignoscere fa- perinde oculi sunt vacui: 


UA PTUUAEUMERPeCHM—--U€—-———A 


245 


ai get evrQv* rà 0. &AÀe, ovx Évr! dv simziv Pyoig, ze 0 P* 445 
Quweig qv, 3j tlc 0 ,Avystüs. OTt  p£vros navrig q69a, xol Or, 
dugózspe Pyévov uóvoc, nei ^) &vio xal yvvi, 1àv aoujzàv 
&xovoeg oiüw. zp0g rQv OcQw rowyagoUv ciné por, 
dneioéone sj0lovoc tàv lov, óxors dvio 2060e *), v] 0 yv- 
veunziog ausivov ajv 3); 

TEIP. IlegemoÀv, c Mévwmgms, 0 yvvowtiog* 
povécrsgog y&o^ xol 
xol oUze zoÀcueiv dveywy evreig, ovre mew imal£w Eforevon, 
ovr. £v ixxMqoíg Ovagéocsüon, ovr iv üweGrQolorg éecate- 
69. 

MEN. O$ yàg dx5xomg, c Ttigroía, "iic Esovnídov 2 
Mnósíac, oie simtv oiureígovóa TÜ yuveutiov,. oc d9Meg ov- 

Geac, x«l &gógnróv vive züv ig zàv dülvov zóvov vgiozeué- 

vesc; aro timé woL (Unpvmse yéo (e ze vis Miete TUE 
Bsio) xol fvsusg mozi *), Omór: jvvi 169v , qj oreigo: ah Gyo- P- 446. 
vog OieréAeóug &v éxzivo và) flo; 
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d 
07L0TÉQOU 


5, 

entuy- 
, - 5 ^ ^ - 2 

Ózcmofovo, vOv «vógOv eb yvvaixeg 


b) x«1] cum ScAm. restitui e 2954. 
pro ómórs, 2954. d) durívaov 5jv;] O- F. 0 yvvatzsiog 
cueivov qv. T. Ilcgcmo210 etc. quam lectionem , demta di- 
stinctione, non mirabor, si quis praeferendam putet. Hemst. 
Praeiuli duce SeAmiedero, quum ea, teste Belino, in 2954 
vere exstet, Prius nempe vulgo scriptum erat: 0 yovouxsios 5 
Te. '"Ausivow xv moeQoroÀ? eic. e) mocij interposuit 


c) 569 «] oic9«a et Orr 


necesse est, neque ad mu- 
rorum pinnas stantes excu- 
bare, neque in concionibus 
altercari, neque in judiciis 
versari, 

JAMen. Non tu audivisti, 


solum restant oculorum ca- 
va loca. Ceterum dicere 
nequeas, uter Phineus sit, 
an Lynceus. Jam vatem 
fuisse, et utrumque te so- 
Jum, et marem, et feminam, 


ex poétis audivisse memini. 
Per Deos itaque te obtestor, 
expone mihi, utrum exper- 
tus fueris suavius vitae ge- 
nus, cum mas fores? an fe- 
minina potior erat? 

Tir. Magno  interval- 
lo, Menippe, vita femini- 
| nisexus, quippe magis ne- 
gotiorum expers; tum do- 
minantur in viros mulie- 
res, neque eas bello vacare 


Tiresia, Euripidae Mede- 
am, qualia dixerit deplo- 
rans muliebre secus, tan- 
quam miseras, atque: into- 
lerandum ex puerperiis do- 
lorem sustinentes. WVeruui 
dic mibi, (nam admonue- 
runt me isti Medeae jam- 
bi) peperistine aliquando, 
cum mulier eras, an steri- 
lis et partus expers degisti 
in illo vitae statu ? 


P 446. 
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-— 5) - 
TEIP. Ti vovro, à Mévimms, dootóc; 
, * 
MEN. OvóivoÀsnov, €) Ttipsoía. zQv exozowe f), 


, 
£V cot óoÀiov. 


T'EIP. Ov orzioa uiv jun , ovx Erexov 0? Qumc 8). 
MEN. "Ixevóv zo0)vo* sí gào *) xol wtoav clyec, SpUUK 


Aópqv ciüfvoi. 
TEIP. Eiyov óqioóq. 


MEN. Xoóvo ài cov vj wjroa sjpavicOs] , xol vÓ uogtov 
* 2| , Li , 
TO yup SXPOQUES UE of woG8oL dncazaaónoa -—- 


«0l cO evàgeiov gvegin, xci zoycove ivsyxac; 2] o vine ix 


yvveixóc avo dvegivys; 


TEIP. Ovy 0gÀ, tí cot BovAsvot và doorque Óozzig Ó. 


.* i 5 T 
QUV ') uoL ezttoTcty , 


"ao? 
t£ vu09^ ovrog Pyéveto. 


, , - 35 ^ , 
MEN. Cv «orj yàg cmiGtsiv, c Tttgscio, TOig TOLOU- 
* , ' 
P.447. T0: QÀÀe xeQumtQ vuv fÀcxc pr iherüfovra, sive Over 


égviwV , cire xol wi], zeooózy 


£69; 


TEIP. X) ovv ov0i ") vdAAe mGTcUsiG oUrO yevécDor, 


Schmiederus à Tztosoía e 2954- ob ingratum sonum verborum 


mori, Ont, quem equidem nullum sentio, 
g) 9o] og O. 


vat) czóxowe 2956. Schol. 


$a non est, cur placeat. Hemst. 
h) czsomeéoüncev]| Sic Schn. e 2954. 
In vett. Edd. dzeréngo , unde Hemst. 


praeplacuit Belino. 
e TtEGz irs Gor 2956. 
e conj. 


k) Z9 ov)v097v0i] Zv P2954. 


Tir. Quid illud, Menip- 
pe, rogitas ?. 


Jen. Nihil — explicatu 
difficile, Tiresia: quiu re- 
sponde, si tibi promntum, 


Tir. Haud sterilis eram, 
neque tamen peperti. 

JMen. Satis est: nimirum 
an matricem habuisses, vo- 
lebam scire. 

Tir. Habcebam scilicet. 

JMen. Temporis autem 
tractu tibi matrix evanuit, 
pars muliebris  obstructa 
fuit, mammae emarcuerunt 
(abstractae) , ^ et virile 


Graev. scripsit imer cau Ga. 


p. € T 03 Q t- 
. L. Caus- 
MED y&o] st ys b quod 


i) 9' ovv] yo?v 2954. 
ZU 3' ovv 2956. 


membrum succrevit, bar- 
bamque protulisti, an sta- 
tim ex femina masculus 
evasisti ? 

Tir. Non video, quid 
tibi velit quaesitum illud: 
nisi quod videre mihi nonu 
credere haec ita fuisse fa- 
cta. 

JMen. Videlicet, Tiresia, 
non decet diffidere talibus, 
sed velut insulsum, re non 
explorata, fierine possint, 
necne, probare. 

Tir. Tu ergo nec cetera 
credis ita fuisse facta, 
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e p^"»- 5 , e d ^ , - , , ^" 

óxór &v dxovoug 0c, |) OQvte dx yvvouxdv yévovto vweg, 9) p. 447- 
, , ?* A "Y * - 

óivóge, s Owoío, vuv zu00va, q viv Zegvqv, 7 ziv ro) 


, 
Zvxcovog Gvyarégo; 


MEN. Hv TOv xdaciveug iría, eitonan 0, T, XcL ÀÉ- 
yoven 6) 0i, Q Béuare , ózóTE yvvij js?a, xci duuvrcUóoU 


TOT6, 
eivai; 


OgmcQ «wi vGrsQov; 1j Gg cvQjo xci pevug tuc0cg 


TEIP. 'Ogdc; cyvozic z& aeg Zpo) cnevra, Gg xct ou 


, * - ^ . 
Àvca wa Pow vàv OcQv, xci 2) uiv "Hoe im5oooé us 


ó óà 


ZeUg mtegsuvOioevo vij uovvixr] vijv. Gvugog«v. 
MEN."Exn ym, à Tugscia, vdwv wevopgerov; càÀo xa- 
rd r9Ug uévttig ToUrO Toisig" FOog yGQ viv ") pujóiv vyiig 


Myew. 


1) ór:] suo loco reposmt Schmiederus € codd. 2954. et Aug., 


Hemsterhusius ex G. et P. posuerat post yvroutov. 
m) vgiv| uiv A.2. pessimo 


bus Edd. plane defecerat. 
operarum, errore. 


quando audis aves ex mu. 
lieribus exstitisse , aut ar- 
bores aut feras; sicuti Aé- 
dona, Daphnen , aut Ly- 
Sua filiam ? 


JMen. Illis si quando for- 
te obviam venero, cogno- 
scam,. quid dicant: tu au- 
tem, vir optime, cum mu- 
lier eras, tunc etiam vati- 
cinabare, | quemadmodum 
postea, an srnul vir et va- 
tes esse didicisti? 


in p: Picus 


Tir. Ecce enini ignoras, 
quae ad me spectant, om- 
nia; mescilicet litem des 
rum quandam diremisse; 
tum ut Juno me visu priva- 
verit, Jupiter autem miti- 
gaverit, arte vaticinandi 
donata! calamitatem iliam, 

Men. Adhuc tu, Tiresia, 
adfixus haeres mendac TE: 
Verum hoc gergcm solenni 

vatum more facis: soletis 
enim vates nihil sad et veri 
proloqui. 


p. 448. 


1 
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XXIX. 
AIANTO£X KA4AI ATAMEMNONOZ. 


Jrgum. Agamemnoni, roganti Ajacem, ut cum Ulysse in 
gratiam redeat, ostendit Ajax, quo jure illum oderit, et signifi- 
cat se omnino non posse, quin odio eum persequatur. Cf. Odyss. 


À', 544. sq. et Sophocl. Ajax Flagell. 


ATAM. Ei o) uavde, à Afov, ceevzüv*) égóvsvaec, Pu&- 
àqceg ^) 0i xol qug Gmovrac, ci eizg vóv 'OOvcoéa; xal 
aigu oUrt moocépAeipes cUrÜv, Omórs ws iubar 
OUTE froogevEiy j£ cag dvige GvoroerwTNV xol éroipov , 
«ÀÀ' vxsooztixdc ueycáa Belvov zep9M9ce. 
AIAZ. Eixóroc, 0 yáusuvov. «vrg y&g uot rüi]c ua- 
víag eirioc xetíórw, uovoc evrsibtroo0tlc Éni voig OxÀoLc. 
ATV'AM. ' H&lovc 0& *) &vavzaydviovog slvat, «ai dxovi- 
Tl XQovelv eztvrOY 
a) czovrov] ccvróv 2956. 2957. b) d e Zu£igcag 
F. P. S. Vitiosius Zu£Aigag P. A. 1. 2. V. J. H. Fr. W. Arg. 
Lips. E cod. Gr. et marg. A. 1. W. nd Hemsi. éucAMg- 
6«c. c) 02] óy B. 2. Pro z£í(ovg in 2956. 2957. et Aug. le- 
gitur qg£oóug , quod nunc minus mihi placet, quam olim : 
Imperfectum magis convenit loco, quam Aoristus, et y£íc- 
6«g, fieri potest, ut ortum sit ex eadem forma paullo ante 


obvia. Schmiederus tamen praetulit s&ío6oc, quod etiam Be- 
linus probaverat. 


AJACIS ET AGAMEMNONIS. 


"gam. Oi tu furore actus, 
Ajax, temet ipse interemisti, 
nosque omnes destinaras, 

quid incusas Ulyxen? zt 
nuper ne adspexisti quidem 
eum, quando Tiresiam in- 
terrogatum veniebat, nee 
que adloqui dignum habui- 
sti commilitonem et soda- 
lem, sed superbe grandi 


passu incedens praeteriisti. 

ax. Et merito, Aga- 
memnon: is enim mihi fu- 
roris caussa fuit solus, me- 
cum qui se composuerit in 
armorum judicio. 

Agam. Volebasne adver- 
sarium habere nullum, et 
sine pulvere ac certamine 
vincere omnes ? 
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,. i4 , , 
ALAX. Nal, vvye voteUva" obxcíe , yc9 Mo qv a] Tte0— p. 449. 
, - 3 - d T Xi o re e x 1 
zmÀía, vov cvapjiov ys '") ovGe. xci vusig oL QcÀÀor, rroÀv 
, , , 5 ? b , 
eueLvovs OvTEG , ev elato 0 € sh TOY e 0v , xol ctc 0091)Go7é 
- e ' , 
uou àv &OÀov *). 0 0i 4oíorov, Ov iyoO molic&xig Fomce 
e. ' - - , ; 
xiwÓvvsvovre xavuxsxoqüat vxo vOv Oovyv, cusivov aj&ov 
&£ivet, xci émvoosiOTEQOG Üyew và ona. 
ATAM.. Aid  vowoagobv ,- e yevvoie, vuv Ofuv, 4,2 
Ó£ov cor vv xAugovouiev vv 0ziov magodidovot Gvyycvsi ys 
5 
OvTL, gégovoe ic v0 «owov xeríQsvo cvca. 
, , 
ALAX. Ova &ÀÀàà vÓv^O0vcooéa, 0g dvremou9n uóvoc. 
, 3 * ,;»* ^ 3 
ADAM. ZXvyyvoug, o Aiav, si &vOocnoc Qv, Gofq9 
y/ un), ? s ? s X 
e a LV 
9óige, mOlorov mo&yuerog, vxig ov xol quGv cx«6rog xivÓv- 
vrvtwv vmouivtt5)' émci xoi ixgérnoé Gov, xol vaUvu, vugd")P- 459- 
Tooci Óixacraite. 
E Mp Hc: 
ALAX. Oiów i0, aug wow xertüixco:v: dÀM ov O£uig 
, Ai - - A - i ? Y , » e IU - 
A&yswv vL ztegl vv QcQv. vov yo)v ') Oóvcooée pj ovyt uicsiv 
d) ys) z$ 2956. €) dms(mag9 s) dusízeve O. Thom. 4. daeL- 
mzOmv volALov 3| Gzx:izov. Cf. Commentatt. ad. Moer. Attic. 
p.29. f)zoóvd9Aov] absunt a codd. 2956. 2957. sed in 
$011. legitur Tv 6zÀo0v, quod glossema est genuinae. £g) 


Vzomévst] onfutivs Schm. e2954. gon. vatusvtv Gorl. qui 
etiam ;uvüvvovg exhibet pro XivÜvVsUtLV. h) zuo] él 


2954. 50:1. Gorl. male: 


Ajax. Sane, hac quidem 
in parte: nam generis jure 
ad me pertinebat tota haec 
armatura, quippe patruelis. 
Et vos dien multo prae- 
stantiores detrectastis certa- 
men, et controversiam mi- 
hi praemiorum nullam mo— 
vistis, Verum Laértae fi- 
lius, quem ego saepe serva- 
vi in periculo versantem, 
ne concideretur a Phrygi- 
bus, meliorem se ferebat et 
magis idoneum, qui pos- 
sideret arma. 
"gam.  Accusa itaque, 
vir fortissime, Thetin, quae, 
cum oporteret hereditatem 


fortassis scriptum fuerat vzó, unde 
hic error: sed optime habet zo. 


i) yo? v] à' ovv 2956. 


armorum tibi tradere, quip- 
pe cognato, in medium ad. 
lata proposuit. 

Zjax. Minime; sed Uly.- 
xen, qui contra me solus 
ill sibi vindicavit, 

Agam. VWenia dignum, 
o Ajax, si homo cupiditate 
tactus fuerit gloriae, gra- 
tissimae rei, cujus caussa 
quisque nostrüm pericula 
subire non refugit: quin 
vero superavit te, idque 
Trojanis judicibus. 

Ajax. Equidem scio, 
quaenam me condemnaverit: 
sed fas non est dicere quic- 
quam de Dis  Ulyxen 
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,*2 L 
P-450. ovx àv Ovvoluuv , o "Aydusuvov* ov0* cl oXrj uo, ' A0qva 
v0UTO PmirTTOL. 
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Agamemnon, etsi hoc vel 
ipsa Minerva praecipiat, 


enimvero ut non oderim, 
impetrare a| me nequeo, 


[] 





XXX. 
MINAQ0Z')KA4I üTPATOTrY. 


Argum. Satis sophistice a Sostrato latrone docetur Minos . 
judex stolidissimus, nec bene, nec male facta hominibus ipsis 
imputari posse, sed unice Fato deberi; absurdas ergo tam poenas 
esse, quam praemia in Orco distributa. En crassissimam de Prae- 
destinatione doctrinam , venuste tamen et lepide propositain! 


4 MIN. "uv Agric ovroci ) Zdoroerog 3 zv Ivgipicjt- 
Sovre dufsfiujo9n: 0 0 ^) (eoócviog UmO vie Xiueigag Ów- 
6ncc0qnto' 0 0b ríQuvvoc, o Epp, ncga óv Tizvov ézota- 
Occ, ónÓ rüv yvxGVv xoi evr0g xso£cOn *) cà qreo' Uptic 
6i oí dya90l, Gmirs xer& vüyog ic 10 Hivciov mtüÍov, xcl 
Tig ucxügov viGovg xorovzsirs, cvO Qv Óixot ixoiive med 
zov Díov. 


a) MIN 9O X] 'Eouo? interponunt 2956. 5011. injuria. — b) 
ovrocl] Ita 5011. Aug. Gorl. et ed. Schi. pro vulg. ovrog. 
c) ó 0] 6 à Schm.e goi. Vulg. 00" vitiose. d) x«i ev- 
Tüg xtigécQ c] Sic codd. 2954. 2950. 2957. ^o11. Gorl. et 
ed. Schi. Vulgo leguntur hoc ordine: xceigécÜw xL cvz0g. 


MINOIS ET SOSTRATAI 


dia tondeatur.  Át vos pro- 
bi abite quantocyus ad Ely- 
sium campum, BDeaíorum- 


Min. Hi quidem latro 
Sostratus in Pyriphlege- 
thontem injiciatur: ille sa- 


crilegus a Chimaera dilace- 
retur; iste tyrannus, Mer- 
curi, juxta Tityum porre- 
etus a vulturibus praecor- 


que insulas iucolite, pro eo, 


quod justa feceritis per vie. 


iam. - 
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ZOET."Axovcov, à Mívog, st co, O(actwe Oófo AÉ-p.450- 
jov. 
MIN. Nàv éxov6o cv9ig; o9 ydo icAryíon, à Xo- 
GTQutt, Tt0V00Q Qv, Xcl TOQ0UTOUG CTEXTOVOS; "^f ^n, 4k. 
ZQET. 'Exwsyuet ufv* AM  0go, zi xol*) GOuxolog 
x0AcoQ couot. 

MIN. Koimvv, &iys cémorivew viv iav Oxetov. 

ZQZT."Owog ézóxowet uoi, à Mivog' fgey9 yg vt 
dgyopol cz. 

MIN. 4iys, wi! uxo uóvov, omoc *) «oi zo)c Glove 
Oiczotvcuv 1105. 

ZQ,ZT. 'Onóca Éxoetrov iv và flíp, zórtge £xàv Exgoz- 2 
TOv, 3) émtxtzAQGTÓ wor Umo vic Moígog; 

JMIN. Tzo vjs Moíoec ógAa0x. 

ZQET. Ovxot$v xci ob ouoroi Gmovreg, x«i of zovqool 
Qoxo)Dvrsg queig, i«sív UnqgsroUvrec, raUre Ógucv 5); 

MIN. Nol, rj KAa9oi, 5 £x«or:Q énírabe ysvvqOtvm 
TO Quxvíg. 


€) xoi]adjeci enm Schm. e5oix. f) 0zesc] eg Schm. e P. 
2954. 2011. Gorl. Dabitabam sequi. g) reUcc üocgusv] 
manifesta interrogatio, quam etiam indicatam vidi in A. 1. 
et 2. In ceteris Edd. neglecta. 


Sost, Audi, Minos, si ti- JMin. Loquere, dum ne 
bi justa videar dicere. prolixa, u ut et de aliis judi- 
JMin. Nunc audiam ite- cium jam reddamus. 
rum? nonne enimtu convi- Sost. Quaecunque egi in 
ctus es, Sostrate, maleficii, Vitia, utrum sponte mea 
totque homicidiorum? egi, an fatali stamine de- 
f stinata mihi fuerant a Par- 
Sost, Sum sane convi— c? 

iius : considera tamag yen AMin, A Parca videlicet. 

juste supplicio sun adficien- Sosí, Nempe igitur pro- 
us, i 


EI bi omnes, malique qui ví- 
Ain. Omnino; siquidem — demur nos, illi ministran- 

dare meritas poenas ju- tes haec facimus ? 

stum est. JMin. Prorsus , Clothoni 
ost. Quin ergo respon- quippe , quae " unicuique 

de mihi, Minos: nonnihil mato injunxit, quae facien- 

enim rogare te volo. da forent. 
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ZEQXT. Elicolvvv àvayxacOsic vic P) on" Gov qovev- 
2. € , 
Gsé viwwo, 09 Ovvágusvog evriéyew éxslvo Buotou£vo 1), olov 
óquioc, 1| 0ogvgógoc, 0 uiv Oixecri] vacOsig, 0 08 vvQc 
74105, 2] 000vgoooc, oq jj tevGV'elg , 0 0e TUvQUVYO, 
- , 
alvo ci:wéoy T0) qovov ; 
- [d 
MIN. 4f$jiov og róv ÓwxwGrQv, x 0v vÜguvvov' imd 
36 V , 2225 MM - M - »" " X 
ovóà r0 Éígog «vro wmmgsrti yaQ vOoUTO, Ogyovov Ov ^) 
- [) 
7zt90c vóv 8vuOv , và nooroc !) magecyóvr viv aizlav. 
EGET. Evys, o Mívog, Ou xoi émidoiisUm vg moga- 


p.451. 


p.452. 
P- 455. Oelypovi. "v O6 vig, emoGrt(Àevrog voU OromOrov, Tq evrüg 
P- 464- yovcóv 3] ) &gyvoov xouí£ov, ivy viv y&gu Lozéov , 2j viva. - 
zUzoyénqv eveygemréov ; 
MIN. Tv néwpovre, o) Zoorgevs" Ówxovog y&o 0 xo- 
pícog ? ) ajv. 
3 ZOQET. O)Xxo)v 0güg, Omcc GOixo mowDv gov, si xo- 
A&czie uiv quio vzxxoérac 7:vouévovc, àv 1] Kio 9 zooctzaz- 


h) E roívvv dvoyxectsic vic] Ita Schm. et Matth. € 
2956. 5011. et Aug. pro vulg. s o9v vig &voyxzecOtlc, et paul- 
lo post gpovzvozis iidem ex iisdem. codd. Pariss. et Gorl. pro 
vulg. govceécssv. ài) Qva Gouévo] Ita Matih. recte edide- 
rat e 2956. pro (Mofóutvog. Vid, Aánot.  k) zodc0, 00- 
yavov ov] Ooyavov 0v vo?ro 2956. 1) và zoocog) Ante 
haec inserunt P. et 2956. zóv Qvuóv' Oti ovv r0 mv cv«Osi- 


veL TQ 7p. etc. 
recepit. 


2956. 


Sost. Si quis ergo occi- 
derit aliquem necessitate 
adactus ab alio, cui con- 
tradicere non potuerit vi 
compellenti, velut carnifex 
aut satelles, ille judici mo- 
rem gerens, hic tyranno, 
quem reum ages caedis ? 

Jin. Nimirum judicem 
aut tyrannum: nihil certe 
minus, quam ipsum ensem; 
is enim administer est, ut- 
pote instrumentum ]libidi- 
nis, ili, qui primum in- 
tulit caedis caussam. 

Sost, Perbene, Minos, 


m) 5) xei 2956. 


Pro zgcrcog P. habet zoóvro, quod Math. 


n) o xopícug] o zsugss 


qui uberius illustres et. cu- 
mulatius exemplum meum. 
Si quis porro, mittente do- 
mino, ipse veniat aurum 
argentumve adportans, utri 
gratiae habendae, benefici- 
umque acceptum erit feren- 
dum ? 

Min. Mlittenti, Sostrate; 


quippe minister tantum 
erat, qui portavit, 
Sost. Ergo jam vides, 


quam injusta facturus sis 
manifesto, qui nos ad sup- 
plicium condemnes mini- 
stros eorum quae Clotho- 


DIALOGI 


vr, Tiui]OtuG 08?) roUg Ütexovucepívove cAlorolote &yooic. p. 454. 
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- - "^ 
oU ydg 0r £xsivo ye") sinsiv Eyowv vig «v , cg v0 *) &vriM- 


7 - 
yew Óvvaróv qv voig pira DTI oveynxmg nQogrerayuévotg. 


MIN. 


3 , s$ "A 
&&) XuGrgoure, zoÀAe lÓoug (v xoi GAÀe oU xor 


Aóyov qywwópiva, sb &xoiBOg iberüQoig. mwÀqv dÀÀd cU voDro 
, , r - , , ? ' , , * 
ezoÀevo:ug *) rc imsgoT16s06, ÓL0rL ov Mj6Tig uovov, cAAc 


xa Gogiotye rig elvat Ooxzic. azóAvcov düvOv, cà Eowi], «ok 
1 e * M 1 ' x d A - 
paqiévi xoAatígcOo. 0go 0i X«L vovg GÀhovg vexgovg igorgv 


cà Opote Ouücémc. 


0) ümog dÓLxoc — TU GSLG 8i] Olim hic locus sic fuerat 


scriptus: 
yev. , àv xj KA. mQ. 


lectione hunc in modum: 


Schm. et Matth. e 5011. 


Toc LO Lx ot zoLcis (moujotus 956.) xoActov nug vm. 
, XUL rOUTOVS TLLO etc. Elegantiorem cum 
JMMatth. exhibuimus e Ms. &ourdelotir. 


Hemst. judicavit de hac 


Haec talia sun? , ut Lucianum au- 
ctorem habuisse non diffic ulter credas. 


p) 75] interpositum a 


q) 70] recepi ex eod. Cod,  r) 


eczoÀ«votiic] croient vel paullo post óóásug pxo óoxsig 


conjecit /4ems:. minus recte. 


imperabat; illos contra prae- 
miis et; bonore adficias, qui 
administrarunt aliena bona: 
illud enimvero dicere quis 
nequeat, resisti potuisse re- 
bus, quae summa cum ne- 
cessitate imperabantur. 
Min. Sostrate, multa vi- 
deas alia non ex ratione fie- 
ri, si rem adcurate explo- 


res. Verum tu quidem eum 
(hunc) propositae quaestio- 
nis fructum feres, ut ( quan* 
doquidem) non latro solum, 
sed et sophista videare : 
Solve illum, Mercuri; poe- 
naque liber esto. At cave, 
ne alios quoque mortuos 
similes interrogatiunculas 
proponere doceas. 
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IN DIALOGOS DEORUM. 


Pag. 5. 1. 2. GÀÀ& use Ósi uayyevsvciv] pez geva- 
xiGuo9 uiyvvaOnt.. V. 

Ead. 1. 18. 1ovGídec] a wvglasc a) 49vos, qual *), 
cczieo 9] dÉ dpyvgov, doyveic. 

Pag. 9. 1. 1. 6 IIcv] E mou] ó T'evoutjsi povov qyn- 
caro 9cóv vóv IIGvo P)* of ydo zotwívse tobrov E Ns 

Pag. 16. Ll. 18. éxveOqAvuévo] £xivzo xoi dmoÀQ, 1 
uolexd, cosiysi ^). V. j 

Pag. 19. 1. 48. Tóv I&fove] ilo Aanityc TÓ gévos Qv 
apyyevo. Zfiev Tàv Oiovéoc 2). Tv ài mevOtgov evtoU diOovre 
inl tà &vo GvveGkeviGuro ' Ovyue: ye moujóes, xol yeuícoc 
z'vgoc, £v 5j evrOv evépelev' ig o of $col dyevaxviGavreg 
SusAov cUrvV pp. "O óà Zeig uóvog ajénozv eUrÓv' xo 
A«Bov iüíc too T) dgijxe ueradióovg cvrQ z4jc «Q«veciec. Qu- 





a) puv&An) gi&An in V. Pro zigiov lege xvoéog. . Vid. Poll. VI, 
98- Hernst. 

b) II&v«] Sic in omnibus prioribus prave pro II&ve. Lehm. 

c) dosAysi] xol acsiysi Solanus. Hemst. 


d) Zmqtovécoc] Scriptum erat Ofovéog , quod sic mutavi e Schol. 
Didym. ad ll. 4, 268. et Il. 3, 517. ubi pro "Iovíog, quod ibi 
legitur, Cl. Barnenins Zmtov£cg , ut in priore Scholio, reponit. 
Solan. Retinui Ocovéog, cujus rationem petere licet a "Muhckero 
ad Hygin. F. 155. p. 227. ubi docet, quam varie Íxionis soceri 
nomen scribatur. J[emst. 


e) £v 9«] Solanus hujus vice substituerat izs/, qua auctoritate, 


non monens. "E»dwc satis usitatum, praesertim apud recentiores, 
pro isi. Si quid mutandum foret, mallem size. Hemst. 


£f) i9ocG] Ita clare in Mss, Ics: Forte emendandum Óózexe- 
Quoíceg, hoc est, lustratum dimisit : lustratus enim fuit Ixion a 
Jove, ut testatur J. Zzezzes Ch. IX. Hist. 275. qui dicit socerun: 


, 
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voc 03 axóAecroc Qv sjoécO "Howe, 4j cviyyale v8 Zi" 6 08 
Qoxipc[ov. evtóv &msineGe veqiayw Tj Hoc, 4 uiyvvret elov, 
ael zoiti ztui0e và uiv dvOgoztov Cyovre, rd 0i Vwmov, &p' ov 
Inzoxivravooi. "OQ 01 Zzüg ópyiGOclg xol Uzoztégo T0030) ztQ0Q- 
oes ) róv "I&lova, dgijzs Qégec0or Oud afgoc Gri có uevoy 
nei lyovre, 0r viu Gv roc svegyérag. V. 

Pag.23.1. 7. "Ameys, uj docicuiv] Xecololxcocot uv 
"Arnxóg. Opes 7&9, tt) Gocc Üxovro*. Éori 03 rooro cà é&v Tfj Guy- 
s0cío, Mw) xoàà avr và £rg, Mi) eig «etoóv vo, V. 

Pas. 96. 1. 15. iy TÉ y«6coi] Evoráttoc 1)'Oóvcc. T. 
Aóyog iori, qmol, cóv "Eowijv in yevevijg GvyxszAmodoOUet rdv 
wÀemwxv , og tZ.C wQtgoc Moioc GvAMovuévuc, ofc 1/0skcv Bxslym, 
Qvr0c vgriópsvoc z& ixdvO£vro Éxgvise. G. 

Ead. l. 17. 46m órouvÀa, xal émírpoya] 0lUxoM- . 
Ve, miDovd, sÜrQaaila, czuTHuEd r0 E) ixírgoya, dmeiy- 
péva voyíoc. V. 

Pas. 97. 1. 9. yeà Q vv] Tovrov uénvivot xoi INixevópogc 
£v voig Alc&ipeiguaxow !). G. 

iad.1. 10. xoAéB ove] rd cáv 4ogÀdv énizóvia, V. 

Ead, l. 11. el pay áón n)] Zweig 9) TfTOGYyOVOG, Umó- 

«vgoc, Ocyouévi ig vri) vàg vij xiuQuo vevgág. V. 





Ixionis ab aliis vocatum Deioneum, ab aliis Eioneum , quo forte 
modo hic eiiam legendum, C/er. Sed in V. ite, non igo ex- 
stat. Solan. Pro igbo Matth. Sladus reddiderat UtG90* qua con- 
jectura non video multum profici. Locus sine dubio corruptus: 
sed jam non vacat, ut extundamus aliquid sincerius, ungues male 

. 9 mulcare. Hemst. Latet vitium in verbis (oíc iso) vel i90, cui 
tamen corrigendo me non sentio parem. Le. 

£) 92] Eam particulam merito interposHit Solanus. Hemst. 

h) à7z6c«c] Debuerat scripsisse fvó7jeg vel zoogózGuc. Paullo an 
te 7 uíyvvrut E. A. prave: correxit Solamus. ems. Iloogó?ccg 
ediderat Schmiederus. Lehm. 

i) Ev 6za9106] P. 1870. v. 54. & ('Eon$) Aóyog 3ctl xl £x yevs- 
TÜS GUyxtXÀAmooGQuüu. cV xAewTOGUVTY, 0s T/s unroos Maíeg cvi- 
Aovoucvrns cis TiOsksv Suzivg, eizóg VgrAOusvog vc ixüvO£vra fxov- 
Qt. Ad hanc normam ista sunt refingenda , nisi quod ovAAovu£- 
779 recte scribitur. Hemst. Scripsit Sehmiederus GUyAatxAmoa oot 

- , ' . 
pro cvyx^5odó69ot, et XASZTTOGVYyV pro XÀEZZUjY , hoc minus re- 
cte. Lem. 

k) c0] Solanus zo à* énírQoga. Hemst. 

1) '44s£ipeounáxotig] v. 557. Hemst. 1 

m) u«y&óc] L. geycror. Sic tamen etiam C. M. Sofan. 

n) Zavie zer ouy.] Haec totidem verbis habet Suidas, ex quo 
emendandus est Hesychius. Vid. H. Stephani Thes. Ind. in ZMa- 
ydc, quem nec Luciani locus praeteriit, Ofearium ad PAilostr, Vit. 
Soph. L p. 487. Meris?, 

Lucian. Fol. II. n 
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Ead.l. 18. yàaqvoov] 99) , xoilov, cogóv, Zuxtigov, 
&xgific, Àeumgov" vaUva cupclvst 10 yÀagvoov. V. 
Pas.99. l 18. zv EiAsíOviav?)] q àv vixzovcdv 
Oeo. V. 
Pag.30. lin. 4. vx vij wxviyyv] vo) iysgoov vué- 
y. V. 
Ead.1. 6. xv 6 wytE£sv ? )] £vozàoc 0oyi£a. V. 
Ead.M9. iyyvQcaoc (às «vcrdqv] dy «ovà yapov xot 
voviev cvvawac por eov. V. | 
Pag. 85. 1. 10. «vz0l 740] l'o&gerot, uóvot yag. V. 
Pas. 36.1. 19. uj &vizvav] oagszei, wr &veivat. V. 
Pag. 49. lin. 12. x«i &y0ovqc] ixairQg *), quioxso- 
óc. ju 
Paz.45.1.G6. và zézve zal ziv yvvaizo] iMiyagav"): 





o) EíAsiQvícov] Schn. EiliQviuxv accentu ad textum mutato. 
Lehm. 

p) zi6óQixi£s.] Mutaverat etiam M. Sladus; et pro ogyí£et og- 
qsizw.* hoc quidem rectius; sed alterum est recentioris Grae- 
cismi. dlemsti. 

q) éxeícqe] Etymol. p. 14. "Ayvgvot, àomodvrer, imorat, quio- 
4tQ0sig. Uberius Suidas: yvormg, zroy09, OyAoyoyOg- ímaírms 
qiÀoxsQüns, 7] GvgqsroÜrs. Priora sumsit a Schol. Sophocl, ad. 
Oedip. Tyr. v. 595. tum distinctione separanda sunt ézaízzg et 
qiioxsoüxg, quemadmodum in nostro ScAof. contra quod apud 
eum praecedit, cujus, quia nullum sensum elicere poterat, ver- 
sionem praetermisit Auszerus, demta distinguendi nota sanum est 
ac facillimum: OjuA(ev, ofav ixsivog £Qroito, mo0g dyvorsíav vi- 
vc Q9ecvrouivyy. nam valde abhorret, ut oguAí(e putetur ad ex- 
ponendam cyvgrsíav pertinere. Ceterum istius in Aeseilasilia 
jacti ab Hercule convicii rationem non percepit Graecus Commen- 
tator: dyvgror inter alia sunt circulatores, vilissimum medico- 
rum genus, verisque medicis exosum: jungit Hippocrat, ssl Isg. 
vovc. in inilio ueyovc cs xol xcQüc«gorag xeL cyvorog xci cAotovos* 
isto probroso nomine Aesculapium infamat Hercules. Jemst. 

3?) cqv yvveixe] Meycocv:] Haec ita distinxi,ut nomen uxo- 
ris Scholium sit. Sofan. Ut edidimus, ita distinguendum esse vi- 
derat etiam Matth. Sladus: in V. male praeterea Kosozicüno et 
Myy&ger , quorum illud correxit, hoc retinuit E. A. Megaram 
cum tribus liberis scelere furentis Herculis interiisse scripsit £u— 
ripides in- Tragoedia, cognomine, itidemque Seneca, quanquam 
alias ordine rerum et scenae multum diversus: vid. Zwei. F. 
XXXI. XXXII. GCXLI. Alii consultius se facturos arbitrati sunt, 
si Megaram uxorem tanto parricidio non subducerent tantum, 
sed in aliud etiam matrimonium darent: ita sane Diodorus Sicu- 
lus, cujus, utpote historici, fidem in fabulis vide an potius am- 
plectendam existimes, IV. p. 155. B. 164. D. ubi Hercules zsié- 
6«g r0U0g &ÜAovg vqv uiv avtoU yvvoixo Miydguv ovvowicsv "Io- 
Ado, Ote rijv aso] va réxvo cvj.pogoy vaozrsvodusvog crv &£ éusi- 
v9s moi00zo0ter. Sed profecto res tota est lubrica: nam Thebani 
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zíxva voÀ "Ho«xAÉovc, 'Ovétqe, Omnofueyoc, Zfnuwoxocv, met 
Kosovri&üng. V. 





insi vl ovo,! HooxAéove rdv moídov vàv à» Meyéoog rijue s 0v- 
üfv vv Ouoíog rc is zov Üívorov Afyovrsg, 3] £:tnoíyooog 6 lus- 
od xol Ilevé«cig év roig" Emsow émoígoav, teste Pausan. ji 

Cc. 11. qui tamen, non pro sua sedulitate, quid istorum poéta- 
rum in hoc genere Musae cecinerint, celatos nos voluit: is idem 
vero de Megara dimissa ad Diodorum accedit X. p. 870. TUVTLV 
yovaixo Foysy Houxhis Tiv Meyáoav, xol dmemiuuro dvo q9Ovov, 
&re moíOor r6 écrtonuévog TOv E: cur)S,. ^L evt qyovucvog 
(malim eyóusvog, vel propius xyuévog) ov* éml cusivovi vi Oat- 
gopt. Numerus liberorum, quos ex Creontis filia suscepit Hercu- 
les, haud sane magis constat: quatuor recenset $c holiastes no- 
ster; uho minus Euripid. Herc. Fur. 474. nomine tamen, nullum 
signans, quod nec Seneca fecit: ergo citandus est "pollodor. 1I. 

p. 107. qui nos doceat, e "us C Mey ges) curo zcisg éyévovto 
rotis, Onoíu«gos, Kosoveutüng , Zipixóov: hoc bene feceris, si 
resiituas 1n Commentatore nostro pro Z/iquoxóov. JIvsinus prae- 
ter Therimachum et Ophiten nullos commemorat, Jam si P/nda- 
rum Thebanutm adeamus, quem utique res patrias optime tenuisse 
credibile est, respondebit scilicet — ycZxocg&v OxrQà 4ovóvrov, 
Tovg Mey&oo tíasv ol Kosovrlg viovg' ibi insignis est Scholiastae 
veieris nota prolatis auctoritatibus grave scriptorum dissidium 
adfirmantis: inter alios 2feneas Argivus quatuor proponit, cum 
quo prorsus consentit "pollodor. 1l. p.:51. 2x Meycoag 0$ cüg 
Kocovtos, Onoiueyog , Zqioxoov , Kesovricóns, Zyjíov* sic ta- 
men, inquis, ipse secum pugnat, qui modo Deionis oblitus tres 
tantum ediderit: sciendum est, hoc .4pe//odoro saepius accidere, 
proinde atque diversos scriptores, quos sequatur, in manus sum- 
serit. Sed nimirum error aliquis facile subrepere potuit in tani 
numerosa heroum fortissimi prole, quam si colligas in unum, 
non familiam, sed exercitum, confíeceris: itaque suspicari licet, 

Megarae filiis additum fuisse unum et alterum, qui ex alia uxore 
fuerant procreati. PAereceydes apud Scholiasten. Pindari Glenum 
nominat: is Glenus Deisnirae fuit filius. Schol. Sophocl. ad Tra- 
chin. v. 54. noav yao a)r;j zeiüsg E "Hooxifove," T11o6, Krijcim- 
zog, l'invog, 'OÀízge* non aegre feret Olites, si sic scribatur, 
prorsus ignotus atque intestabilis, suum sibi nomen restitui ; id- 
que sponsore Diodoro 1V. p. 168. D. écénvoscs Ói xab ix r5g zfqta- 
veigus vecrégove r09 " T'4ov vlovc QVo D'vvia xol "Oóízg» * obser- 
vant in aliis exemplaribus legi l'Azvéx, quod omnino rectum est; 
nam J'vvía dum quis investiget , multum erit laboris insumen- 
dum. Ceterum unius literulae discrimen apud me tanti non ha- 
betur, quin Ophiten, Oditen, et nostri Scholiastae Onyten eurii- 
dem statuam. Hac occasione juvandus est Zfpollodor. Ionas. 
cujus inquinatissimo: loco nemo, uod sciam , hactenus opem tuü- 
lit: &x nievsigeg zig Otvíos " T los, Krijommog , D'ivsucovetzns* 
quos duos in unum mirifico facinore librarii conflarant, sejun- 
gere nescivit interpr es: expediam iligatos: D'Avog vel l'Anvevg,. 
"Ovsírggs, nisi forte, me non invito, cum nostro Commentatóre 
praeferas 'Orvzzs. Hemat. 
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Fod. Y 12. 24v $vvovcoíav] jv evogiav *). V. 

Pag. 45. 1. 3. TÓv Loyov] vov voozov. G. 

Kad. d. 5. ipsios uzvog 0B...dyo. 2 O?xy ov- 
ras emoliosv " "gorrdrie jdo sU Deiev viv yeu y iniosge: ot- 
TO "Ownooc. Bo oso eot 0 uiv oUQ&vOv evQUv iacva. MH iv 

vxcspfeo oUTO vorréov tjv Givre&iv ' iik pievoc ói dmzo vÓ 
Teo yerov anttamyrocag. 'AlÀe «oL voUrO nah Onteiret, ài 
TL" ) 0UX eizecv , cO TOU Tuvyérov zUTUTTVEUGUS y «A «zr 70" 
xol geq£v, Oct. Acro) GovijOzt ro0r0, Gvrl yevixi|g elg sUÜtiey 
ete geAanavtw. G. 
Ead.1.8. 6 r3 dz TOv Taiyezov *)] &vrl (x0 ToU 
Tovyérov* "Avcuin] 769 Guvi9sx voUro, dvrl ysvvxijg slc suOciav 
segileruetvem. ] 

Ead.1. 9. vé suos] ivasiooc ipóvevaty eiróv. G. 

Ead. 1.192. émiGmopevog?)] ' Enwazusvoc &vri ToU, 
&Axopsvoc, ,Q yet, em TOU Émiomaopew Exiénógevov 6i vrl xod; 
eneolovi ac: vim, Ono £vroto , 0 puxgov 7) am roO Emopu " 
Gr, Óà mouquxov* GvvracGsvu^) 0i yevixg. V. 





s) ivo zíuv] M. Sladus et Solanus tooyiov. Femst. 
1)"Oumoos B.| Imo Od. M. 75. quod passim in Scholiis hisce 


laudatur. Solaz. 
n) órd zi] Emendatum a Schm. ài vl. Lchm. 


- 


X) &z0 cv Tab ysrov] Legendum tG Tevysrov. Dicitur enim 
etiani ovOsr£QOG , ut docet Stephanus in Ethnicis: et. observan- 
dum hodie in Codicibus nostris legi G7 c0U Teiyérov. Nerum 
mihi non constat, an Attici solerent cuni praepositione cz no- 
minativum conjungere. Certe Grammatici magno consensu no- 
tant unicum casum, Genitiviuum nempe, ei conjungi. Cler. Scho- 
liastes in depravato haud dubie codice pro vulgato &z0 v0) To- 
y:tov legit cz0 züv Tevysrov, eamque ait Atticam esse consuetu- 
dinem, ut pro Genitivo rectus casus sumatur. Sed potius Grae- 
ca ejus, ut edita sunt, ponamus: O ZE AIIO etc. Quae verba 
oscitantem scriptorem. declarant. Is casus, sive illa zcdàcig non 
svüsiw, sed ciziccoxo). foret. At vero quis apud ullum Graece 
scribentem invenit cz alii, quam secundo, casui junctum? in 
hoc certe Luciani loco constantissima est omnium editionum, ea- 
s recta, lectio, &zà zo? Tu)yirov. Jens. T0. C. M. v0 et zov. 
Solan. 


y) émiczÓusvos) '"A-vvrl v06 EAxOutvov piye«] Sic vitiose 
A. et mox £zi6zogusvov ó£* recte mutavit Solan. Hemst. 


2) &tx0907] Deest litera o, etiam in Cod. M. .So/lan. 


a) 8 '»reé6Gtrqi] L. cvvzécGsrtor, ut ad initium Nigrini: Gor 
Gvvrüc GezG1.* nunquam aliter loquuntur Veteres -" Grammatici. 
Hemst. "Ezscte: cum Genitivo soloecum. Scribendum forte óo- 
tixQ pro ysvixg. Lehm. 
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Pag. 46. 1. 4. inatovíifovca] &u9Qqvoivre ^), éxroa- 
7Q009vza. G. 

Pag. 47.1. 8. svzozguía] eurvjíe NAME 

Fad. l. 18. evegoóótcvoc] enàye xol &vent; vote. V. 

Pas: 80. 1.13. xereyonciveodai] amerácoo. V. 

Ead.l.14. vsgevsvopsvoc] wevioloyovpevog, 1] Quv- 
IAGTC. xol egtóoka pvDcvousvog D. V. 

Pas. 85a. A1. ze] Io. msi viv cvviv. G. 

Pag. 55.1.3. s év v (dà ov] Iovi *). V. Po. mavit. G. 

Fad. 1. 9. croariOTix Q !)] Podgszot óvQoro. V. 

KEad. 1. 18. iosdtov] dvOovariv. G. 

Pes. 56. l. 6G. TOY yotv "Iutotov]' 'Exvtwev ce goo- 
uaxío^ ivouiooav yàp nrOvoOivreg 9) Oz: ipuguezibOnscv vac 
éxsivov. V. 

Pag. 58. l. 9: 76 Qooorío "ES Üremcíoece] Ioocvze- 
x0vGríov vO teg 9soó ! M" 19wds pt ze egtAóc. V. 

Pas. 60. 1. 6. le àv tovzili TO wow] 

Keóv !) có wijÀov TÓV 4g geodv OÉyov. 
"Amis ToÍvvv Gov Ocoic zo0c vOv lieow. G. 
Pas. 69. 1. 1. xe 0zecc] 2xontivs. V. 
Pag. 64. 1. 15. zelo? gone] KoAéfpoy F) &cvi mouevi- 





b) zid oz vovza] &xiSonvoivza: alterum ne Graecum quidem. 
JHemst. Secutus et Schmiederus. Lehm. 


€) Amozuí [e] r4 tv (6) Pravo usus est Codice; utrobique enim 
erratur. Eus. svr. Scribendum fuit, et ita in Exc. legitur. Soían, 


d) pov2svousvoc] Lege pvOevouevos. Cler. Mavrsvogsvoc] 
In Ed. A. et C. M. legebatur uvSevóusvoc. Ego certa conjectura 
ductus mutavi. So/an. Mihi placuit pvUütvóusrvog* idque omnino 
retinendum videbatur. Jfezsz. Sic et Schmicderus dedit. Lehm. 


€) IIaví] Sic videtur legisse pro zevrzí. Vid. Not. Solan, Quum 
in nonnullis Codd. exstiterit zvv péliov pro zcrri, illud prae- 
fixi: nihil enim est ad fidem propius, quam Scholiasten notare 
voluisse vice vro) zevv alibi reperiri JTu»ví(. Ed. A. Tg zevoí] 
llaví. Hemst. 


f) czoacoym o] Et hic aliter legit, quam hodie ia Codd. nostris. 
Solan. Vix dubito , quin vitio Scriptum sit pro erQatiQrixQ. 

— JHemst. 

£) us9vc9ozgs] Lege psQ9voOévrss. De Icorio vid, Hygini Fab. 
CXXX. et Poet. Astronom. lib. II. c. 4. Jens. ldem observaverat 
Matih. Sledus,  Hemst. 

h) üiecmz£eíQo] ug 9s9o F. ^d et V. Solan. 

i) K«A0v etc.] Veteris esse po&étae non memini: ab eruditi le- 

ctoris ingenio profecti fuerint hi jambi. Zemst. 


&) xaAéfoow] Koiobgoy. xuAcfoow autem, ut Evgoc pro" Efoos 
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xn ódBeoc , uxoóv ExeégoDev vxooxepposc, Qv cquüdiv ini v& 
vig à ydo dzrocxiorávre. V. 

Pas.66.1.8. 0 àvavrq uc] clc Oixeovqplov xp 1e. G. 

Pag. 16. 1. Á- a zevigógov] duiógogos iv B. 4zi- 
óoc y gnalv, oc, EoujOoviov Bacile sbovroc , gtodTOv ,texéarn- 
ccv ot iv à asino. mogüévoi gégew và zavd vij Ocg , dp oic én£- 
xtit0 TG cQ0g riv Qciav roig zt IHova9uvetoug xol vig (GAÀcLG 
zoumaic. V. 

Pag. 83. l. 17. xal IIolanov]" o Iolemog UxttopéyeDeg 
eiyev otóoiov vio TpiOht0V 709 ouxoU GGuozOG 0v. . Twig qoot 
TOV Ioíanov civaL T0V Qvr0v TQ 4iovoco w)., Emiocuxdc QU- 
Tod ToUTOU OjjOsv Ioiizov nulovuévov. " Alo uiv Zhiovicov 
piv viov, wurvooc 0i q "Aggodínys x 7 nie. B Mvactas ói o 
Ilereosüg &gptaipoódurov Tüv IIoíezov Aéyev.— " Alt oi "Aqoo6- 
Tie viov, 1j Fogupev evrOv eig Jnudvag 9) éni c &uopgie: TV 
puofov eidoi iyouívq. siye yào, qui, yiocuv uzyMyy Xo 
yecréoa 2o eiüoiov* Ley8iivon 3 iml ovr , Ovi aquse TÓ &yal- 
ue eirod, O9 0 xoorQv y.acaune xc yu6roóg AX tL uísemc Ge 
foTOV EitL 1Óv Biov. V. T0 6i aióoiov avroU vnio auAwv roó 
AouroU couerog ytvícS9e, gact. C. M. 

Pas. 85. 1. 6. insígQacsv] moocífuis. Cod. 2954. 





etc. sunt recentioris Graeciae 8 et v inter se commutantium., 
Haec Matih. Sladus. | Hemst. 


1) iv B '4r9í30g) Exc. G. B '4v9í0,* fatetur tamen se reperisse 
in Cod. Ms. £v f irértór. C. M. fl. 'Avg9íOog. Solan. Haec toti- 
dem verbis exstant in M et Suid. V. Kavqgooor. Hemst. 


m) vov Ztóvocov] cà ztovéco. V. Solan, Male mutarunt in 
Ed. A. supplendum fuerat ex Scholio ad Jov. Trag. $. 6. rv ev- 
TOV tQ ZfKovvoo. Hemst, 


n) u rdg 7] "Age. 3] diovoc] zvqc correxerat etiam Math, 
Sladus: 0b pro 5») Solanus. Ego secutus sum lectionem Scholii ad 
Jov. Trag. Ceterum de Dione verumne sit, dubitari potest : 
Sehol.. "Theocr. ad Eid, I, 21. TOv Iloínzov "ULT Noióog 7 
Xwvnug xol zfiovécov qoa viov. Quid si rectius in. hoc nostro 
Scholio pro duy legatur Xióvge; Corruptus sine dubio Szrabo 
XIII. p. 879. A. sire vo) A£yec9 eu Zhiovícov ualNuuqmne vv rv, 
Oougodvrov Zzi v t(uG» cUrüv vOv cv9oonov' ila rdv (e'eov, 
quantumcunque interpretando mollire conetur G. Caper. ad Marm. 
Ánt. p. 500. orationem vitiant: nescio an melius sit futurum re- 
stituto JVóums vs Xtóvnc* scahritiem verborum certe sustuleris, 
Venere tamen ortum ess e Priapum plures ferunt; ipsique Lampsa- 
ceni, tanti numinis cultores praecipui, persuasissimum. habebant 
teste Pausan, IX. p. 771, Hemst. 

6) 4scu asc] Jipéveg prima manus: mox factum Aewiévog, et 
hinc Aeiudag , quod in V. est. Gron. Sed vide Scholion ad Jov. 
Trag. ubi recte Aztgeivag. Solan. 
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Ead. 1. 10. &y oí c] éveyweiv 0gÀ. Cod. 2054. 
Pag.89. 1.19. dgqvic&ovaw sv0ÀUg] vo)g golvoUc 
«nxogóímrovoi. V. 





IN DIALOGOS MARINO S. 


Pag. 94. 1. 1. " EvéMiot QiéAoyo i£, £v oig và £v «5j 9oÀa- 
69 pvo? evóopeve Ouemattet. G. 

Pog. 96.1. 16. x oÀÀozi] nio vüc xiOcouc. V. 

Pag. 100. 1. 8. 2££89 09:6] i£cgónooc. G..—— 

Pag. 110. 1.18. 0 zíavaóg 02] vovvov vv mevrizovre 
moro. V. 

Pag. 113. 1. 1. ov v0gogoouqcsic] Kerexotósoov y«o 
eL 4ouvaoU Ovyoríosc, cc 0 wUQ0c quot, àv &óov vÓgogoptiv eig 
vevomuévov zí9ov, dv9' ov vo)g Alyumrov meiüug OuoÀzrQovg 
Ovrug Oigyorncovro *), cc iv Oíxg. V. 

Ead. lin. 11. óvz2001]6zv] éÉ£enogOtvsvosv, otovel Oiéze- 
BE. Er. : 

Pag. 196. 1. 5. ixag Évsvev cic yaAzoüv zwe 9&- 
ieuov] iv zagOzvàve épvAovzcv. V. 





a) reg 9x cavro] Quid sit Ory9. ingenue fateor, nescio. At 

: certissime legendum OtcyoncovrO, interfecerunt. [deo nimirum; 
quod interfecerant maritos suos, apud inferos aquam in pertu- 
sum ingerere dolium debuerunt Danaides: fabula notissima. Sed 
et antea legendum haud dubie vOo. e/s cerovzNufvov zíQOV, non 
vrrzQtuUfvov, "Talis enim fertur Danaidum ille zígog, pertusus, 
perforatus: eademque haec vox vsrovzHévog vulgo de hoc dolio 
usurpatur; ut ab ipso Luciano Dial. Mort. XL. oi vov Zfeveov 
zmco9évo, ég róv vsrovzu£vov zídov inavtiobscu. Jens. In Ms. 
erat Óis4950evro, quod, monente Clar. Jensio, sic mutavimus, 
Pro rcrowuu sov f. rirovzowuivov. C. vrsconuévov. Solan, Etsi 
óreyO)cevro Graecum sit a verbo OueySávono:, nihilominus veris- 
simum est Jensii Ouegonjoovro. Vid. Poll. 1X , 155. et Notas. T'e- 
rQquivov, duod res$cripsi, propius accedit, quam rsTQUZUEvOV. 
Danaidum zí90g rsroyuévog vulgatissimus apud veteres P/ar. in 
Gorg. p. 536. D. Aristot. Polit. VI, p. 176. Oecon. I. p. 254. Ze- 
nob. C. Il. n. 6. Prov. App. Vatic. C. IlI. n. 51. ubi vide Sc/ot- 
ium. Alii saepe zí9ov rstovzu£vov dicunt, Schol. Eurip. ad Hec. 
v. 886. sed illud, si Thomae Magistro exedis, "Azziaciregov. est at- 
que elegantins. Par ratio in w7jgote cécorjucvaug et zecovztmnévouc. 
Hemst, Tn ipsis Jensii Lectionibus Lucianeis p. 104. reperi og iv 
0íxy, quum vulgo legatur ovx év 0. Quamquam nescio, unde 
fensius sumserit àg, res ipsa tamen flagitare videbatur, ut his ve- 
stigis insisterem. Lehm. 
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Pag. 133. 1. 4 "004 OOV yov cov &omiv] xozxrav 
Tooxiuuévqv, évo(umv "2 V. 

Pag. 134. l. 18. o Zígvos TOv mouziv] zt0pr;) 3] 
mpómcunig, xol LE stro a Govxvütày * Quy 

Pag. 186. 1. 2. qveuouévov] dvíuo memaonuevov. G. 

Pag. 187. Y. 7. dwxvaiov] Giov év Kou] ovio xa- 
Aovpsvov. V. 

Ead, 1. 19 ; pélavag &vOpomove 1)] ^Oiyag vórog àxó 
vijc aigong mvési, £vOo oixoUow ot AlO(ozsg. V. 





IN DIALOGOS MORTUORUM. 


Pag. 188. 1. 1. Neugtzol àidAoyot] "Ev ToUrOIE Toig 
dielóyoig Quero BosAzret TG "TLUQc rv EXaivav meg v0U GÜov 
Aeyópevo xol Óud reUre Nxgovc eicéyst z90g cAMjAove üicÁsyo- 
uévove, 09v xal Nsxgukoug QUTOUG avópe. : 

ad. l 3. Ioàivósóxovg] Tvvócoscg elye LTDA ZU 
qvvaixa* o 0b ZeUg elg X OxvOV uero Am Oei Guveyéveto uci, xc 
iyev erri] seotdarg eto uev TOU Tovg eto Kácrogo. ; cm ó ToU 
40g Ilolvósvwqv * y xoi Gvvégq, vov uiv Kácropu , Og &mó «v- 





b) ivoíng»] Defuit in Ed. A. haec vox addita a Sclano. Hemst. 


c) zcoc GovxvàóíOg] IV. c. 103. £vVÀov TE vovznynoiuov TOf 
ztj' ubi Jos. JFasse notat Suidam in mouzv interpretari mui, 


«mo toijv. pro zujis in V. prave legitur u£uw?g, ut monet So- 
lanus. ilemst. 


d) 59»; ézi vóvo &yoiro] Haec verba, quae proxime praece- 
dentia sequuntur in Ms., non leguntur in hoc Dialogo, nec mi- 
hi, unde petita sint, liquet. Cler. Ms 4Aaveg cv9oozovs] 
Hoc Scholium in V. ad jn ég' rg GyoLrO referebatur, pro quo 
in A. Ed, prave scriptum est, 7; izi vóro éyowo. Unde con- 
queritur Cl. Editor, se ea verba in hoc Dialogo non reperire. 
Reperiuntur tamen paucis ante versibus, nisi quod in Impr. no- 
stris non quidem £n) vórg, quod nullibi quidem reperias, sed ig $ 


Ori pro Scholiorum zg' üro est. Nos veram, quam exponit, 
vocem restituimus. Heinsi. 


3).:. IToàvósóxogv] Hic lacuna erat in Ms. sed in qua multa 
eesse non videntur. Cier. lmo in V. spatium est quatuor ver- 
suum, et post eos scribitur IJojvàs svxQv ..... Gvvégg vóv. uiv 
XQ 2... Gg v9z0. Gron. Satis adparet priorem Castorum fabu- 
lae partem interiisse totam. Quae ab iilo principio, Gpgo ui» 
jior;v eic. sequuntur, quin ad hujus dialogi cóv yàg £criv, olg, 
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Soumov Ovtt , sive Bvyróv* Tv 02 IolvósUxqv, oc i "sy 
«9o verov. Kol 0r& isAeimioev 0 K&croo, ivxtito") 0 HolvósU 
«s o ài Zz:Ug ieijouc corv ( às Miyovaw ).à émoíqosv, «gre voUg 
Qvo fjv uiav *) xaga níav quéoav. V. 

Ead. |. 19. HoàAvósvxzss] Ango ubv Tjovqv víoi Zfióc 
Oiovno. £X Aijbuc Tie Zdaxoivyue, Ovyrórore xci &Oaveciov T^) 
t0 yÉ vovg « voto ío neni oou£vos Urtcofolij óé quiogrog- 
ytec po] &v ixvóc dibjlov Ductycwy "909i pévor ' pui vOv piv 
toig r60vrGci, ,TÓv àt volg aavázoig Gump sàgetctw , évt- 
uepicovco Sici «roig TO ToU yévovg & vo | 0L0v; Océce e 0 1j- 
uigor, 0 uiv TO Ovqràv, o 0b vd vÀV tvroy meQumo) tot. 
dÀiog TS GvQumQGc TtLV TOLC miéoveoiv dv8oomoLc, Oc 0 p- 
9óc qoi, sete 9LGuEvot. 'Eud 0i ve)rà (6n, Ówe TOUTO 
ivroDQa : ,mo06 Iolvósvwnv àoógyosc ioi TOU Zo qév ove Oc 
O5uo:v evroU và rqvixdüt Aeqóvtoc vüv vmig yüg TÓmOV mzQwvo- 
ortiv. V. 


Pag. 139. l. 9. "Exczqg ócizmvov] Tü Exáu ótmve 





TO dvauovot evgiov referenda sint, extra dnhbium est. Ceterum 
oriri poterat suspicio, quae praecedunt, esse in alienum locum, 
quod saepius in his scholiis contigisse memini, translata, et per- 
tinuisse primum ad Deor. Diall, XXVI. ibi enim, quae DUET 
no traciantur; hic jtidem explicari patet. Pro vxo OvÜgozov 
M. Sladus àx' vel Gzó, quod necessarium non est. Hemst. Ex- 
pletam lacunam Belino debemus, qui Scholion 7 Tvvócosog — — 
QUfowv in cod. 2954. invenit: sequens vero negat se in ullo quo- 
*piam Mss. regiorum reperisse. ALeÁzm. 


b) éàvzm56:v] Lacuna in V. div . . . . . Solan. In Ed, A. pa- 
rum dextre lacunam hanc explevit sive Clericus, sive Scholiorum 
descriptor per flvmQGtsv activae potestatis: £ivzjüm , quod rei et 
ingenio Linguae congruebat, restituere non sum veritus. Hemsr. 


Schmiederus e Belini nota descripsit fAvzo)?r0, quod jure meo in 
divzsiro mutavi. Lehm. 


€) uíav] Lacuna in V. . . . . . Solar, Recte fuit sanata: Schol, 


ad Homeri Od. 4. 505. exponit Éceoiiusqot, pícv zoo: uíov vué- 
Qv Govcsg. Hemst. 


d)zàQ.....*sxÀmg.] Oratio crebris hiatibus deformis: neque 
tamen admodum laboriosum haec vulnera leni maru conducere, 
aique redintegrare, sic ut in sensu certe desiderari nihil omnino 
videatur: T 70) yévovg cvonotío xexAmooue vyoL* dein, L5ót róv 
uiv ccig veDvedici, T0» i etc. tum , có oU yivovs cvOnotOv , og 
tuor usQOL vel éceorjusgot etc. postea , &AAog TS GvpmQcrrtuy vel 
Gvvsgysiv crOic zÀfovoiww aut axuvOvvsivovciv dv9 ocior" denique, 
"oos IoXvütvxgv Aóyog éorL TOU Zhoyévove , exc óf9sv etc. Porro 
quod in Ed. A. fuit zgosigru£vor, mu!avi in zoogonuévot Lenmst. 
Certioribus remediis destituti, haec ingeniose excogitata cum 
Schmiedero non dubitavimus adhibere, LeAm. 
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dvíDero vmÓ TÓv moo enl Iv TQi00ov, xo Dot TUyÓV t) 
cO [ovrOv. Twtc ài oua rl  xcerexe iore. To uiv 0Uv Àóyg 
Tjj dedpovi varo évtiro !), Éoyo 6i TV éxogoUviay. tig tüm0- 
ofav 3). ví y&o cv xal afpv ix ToUTOV Giriauto ; "End Toí- 
vUV emà TOV Ocimvov TOUTOV Mévvizog aue qeyav td aédvq- 
utu quETNGOG TOUTQ 5j tcx cou cO zt eiróv. V. 

T'ag. 140. 1. 15. fv d ffoAóv Fyovcac wii] M Exíoe- 
Gav ydo "EMayveg iv vo) óróuavt rv veOvigkóvov Oflolov , v0 vo)- 
Aov Ón9zv vov Xépovoc. Y 

Pag. 148. ). 8. iy à OE Ko oicoc] Zvü0g 0 Kooicog* 
iDovt o - Mióas "AdGog1og 0 Zuodová maio. VE 

Ead. l1. 10. zs 'orég ovre] dvyréyovvet. G. 

Pag. 146:1. 14, Tp opovic] Tooqovtog 0UT0C, Foot 
ro) meo  FAMjot voptcünv c 606, 6j QtÓv TL fopocs iniMdQw 
Aut éxtiGe OuegBepy, xot TH env dOAlag xerTéoQeipev. 0i óé 
&v r9 volovrO Sniieto pevretog qeQuv égiovreg iroyovro dn- 
ot pévot 5) dc pz, uo dperüic ^ ) Oierélovv ze axgoi xal 
ÓUcxOAOL TOV Gmatvce Tio Sec 196vov ly ov émenoimioev ? 
ztügopie xerí vOv Toey) vO qDoG Byoviov xL ÜvccvreUxTOYV xal 
dvergosiron ic Toogtviov peuuvrevret. V. Toogovios qv 

cvv qiiodo£oc' mowjocc ovv àv Zcflaücíe vijg Boworieg UzLOycLOV 





e) zvzàr] Placuit ex C. M. adnotatum a Solano: ante fuit edi- 
tum zvysiv. Hemst. 

f) évigvro) C. M. dvtiro. V. cwtíro. Solan. Inscitia forma- 
tionis Grammaticae, qua saepe labuntur, quos minime oporte- 
bat, peperit absurdam illam E. A. lectionem. Merito probavit 
scripturam C. M, Solanus. | Henst, 

8g) émogíov] tümopíuov V. et mox, rí yOgQ gov . . . Gurícotvro. 
Solan. 

h) z£89voyxsv LET: rojrov»] C.abb. dzemrQoog ireAevro. V. 
euiuxv5out rovtQ. Fallitur Schol. non enim interfecit Menippum 
horum ciborum cruditas; sed his vescebatur vulgo. Mortuus est 
autem, ut videbis nota ad Vit. Auct. c. ro. So/an. Prius elegit, 
quod reponeret Solanus. Ego nullam esse rationem censui, cur 
negligerem V. lectionem minima mutatione adjutam: TOUTQ, £0 
quod. ova eruda voraverat. lemst. 

à) sen ogoveo dzoyoto[eyo L| Res ipsa, quod dudum conje- 
ctavi, postulat 2£joyovro. Tum V. dzoyg. emendandi viam Gram- 
maticae leges monstrabant. JlJemst. 

k) a78zic] enmürig. V. Solan. Hinc, quam redtidis veram le- 
ctionem eruere fuit in proclivi .4leiphr. n ep. 5 64. TOV QU- 
ez500v xol enc. Hemst. 

1) vpóm 07v] zoóvov; ut jam olim esse corrigendum videram Not. 

'ad Lucie: Dial. restituit So/anus, et mox »j ante mugoutío ex V. 
De Trophonio non dissimilia tradidit Nonnus Zwway. 'I6rop. in 
principio. Hemsf. 


SEGOMIEL UC T. I-A. 267 


ocu, glcsAO ov dpavesóero " uot Auiuryzo(icig eatoovev* - 

sovovziday P Deupóvióv vi TG uaveeles éréhat. Eicyjojovto ovv 

ivvóg oí 10ncópevos , Kqovrsg £v roiv 4£ootv zogtvet, tve Toig 

éxi iugiloyoooóciw 0 OG óLóovzsc , unotv wm qcUtOV Ovcyc oic 

mácj oiv. G. Tpogoiviog act "Augllogog Toms ovzc duevrsvor- 

tO *. Aéyovat 0i Ov, oí vómoi, iv oig ézégqoov, émínavauv ucv- 
vsvouevor, G. " 

Pag. 146. 1. 4. 4: a0sío] vóxoc, év à éuevrsvsro Too- 
qQovioc. "B. 

Ead. 1. T. Tels 090v«i6] Tovro y&9: £yodvro voózxo 
ot uavrevopcvor elg Toogovíov. G. 

Fad. 1. 9. vx Qc c si] magd Noguum "Ogsov ") zio 
Afysw , Ort powreUst, simsv, vexoóc el. G 

Pag. 148. 1. 4. 100z nváoo] Toosmirjp") 0 xutijQv Tjv 
xov Oecuog. V. 

Kad. 1. 6. Tv ^p qoM pde "Aníoron E fehvm, ju netto , 
qv viv ?) Gezic og prov xoloUgi, zI6QU TO éuciodeu dicOL Gvgóá- 
TUULy vé Qucddmoyóre: LUIS o8ívqg* ToUro yo dxéarQay gest xe 
jmijrotov , énd xe amor P) xoi 1mmrie , 2o ea£óroue XL GXE- 

6z5)6, oUVg vOv Qczzoag ) xooUGt. Xo 0i eiOfvori, Q6 ofmalorol 


————— — 





m) àos ov] Scribebatur dg iov. Hemst. 


n) roozcorjo] Verbis totidem exstamt in Gloss. meis Mss. nec di-- 
. crepat Hesych. in T'9óz04, ol xurfíyovrig rdg wGzeg Ócopol Ócouc- 
TwOL. Hemst. 


e) 4v viv] Ista, 2v vóv caxxogdqiov (grv) xoLojct Solanus in- 
terposuit, quod, quoniam in E/ymologo quoque legitur, eo mi- 
nus videbatur repudiandum. Utrumque vocabulum Goo pdguoy 


et eoxogcqv recentioris aevi adnotavit Car. du Fresne in Gl. M, 
et I, Gr. Hemst. 


p) 9z70t« xol 3j 25, 71s] Exc. ,G, et C. £z. xab im. In margi- 
ne tamen aliter, amütotov xol qam]rou: «cl gmríg' wai dxéavQc 
xol axsorQig. Solan. 


q) óczros] C. M. óczrovs. Reliqua pars Scholii, quae de femi- 
nis, in eo Cod. non legitur Graece, sed Latine in margine: An- 
tiqui mulieribus utebantur ad hujusmodi fgyecíov. Lege fgya- 
cíov. Solan. Tro dxsóroóg Ed. A. reposuit, etiam Solanus, dxs- 
$rQoig, conjecturam secutus, an membranas, ignoro. Hujus 
Scholii pars quaedam est admodum depravata: sed facile medici- 
nam petere licet ab Erymologo, in quo totidem paene verbis hine 
descriptum legitur p. 46. "AuéGtou, 7j, Beióvn 9 ueieov, qj" vóv con- 
xoptqior xaA00civ * du£ovga ài creo d zó dxtioD ot dro, Gvgodzzsuv 
rà àisüó yore cÜs 9 óvgs* TOUTO 83 xoi jmijreto» qeotv inl [1:13 
symuvoio oL más , xol &xécrQi xal dxt6v6g, ovg viv erue 
xclovou. Xerj Dn sivo , d oi z«Àci0l yvyotéiw fyodvco sig 
TevUr«g rdg foyccíug, wcÜd xol vóv ZuQon. Eam ad forma 
hic quoque reponendum est, zoUzo OP aol 7zzmQtQuo» qocív, vel 
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yovei£lv £go to tie tüvTQG TO Sgyooías , «x00 xol vOv Zxv- 
Qui. V. 

Ead. 1. 10. 25v ómíguv]" Tafon TO TOU «foo ToU fGvoo 
Gyotviov, 9 évieret! )k jet Bwrefvevaw- vovg 0 xol emo ToUTQU TCQ- 
otute ini vv d oci Z yer dgévrov, & ài qu] Os xocrobvrov. V. 

Pag.149. 1. 1. £0060vc] G0gócvvwáv xerehBóvrov. V. . 

Pas. 151. L. 18. n goezíracav] uoce v. 

Fad. 1. 15. incimitfsi] &mov& xol eig jmídeg dye 1] tu- 
BoÀÀet. G. 

Pag. 152. 1. 4. IóAtog] 0 roU Ji«vrog *) mero vo) 
Aoxgov, 0g fcropz ive vnéoynoog velevri]Gat. G. 

Eod. l. 8. &uílqcov, à IllÀovvov] TO iv vj ovv- 
jOsle, omOuswov. Lj 

"Pag. 154. 1. 9. évo yée moreuov TOUTÓ yt] Hego- 
pto àori Aeyouérn , Or: TO ivc viia TOV ógeiÀóvza yivevea ,. " Avo 


TOTO V 49006t myui* ix ydo vÀv mqyov ovüénors «crt Ó6 


gGÀÀov yogovc: * 
Pag. 155. . 13. &zoGcuvyivctc] xorayc Vsoboths id: 





forte paullo plenius » TOUTO ydo cafGroom eal xal qme :QL0v , ind 
xel zmyrQue xc nns, xai dxéorota x«l cxsormQg, 0g viv ód- 
ziv cg xcov GL. "Hoüretov autem, quod et Suidas habet in 'Harj- 
zQia, ócmz Qua, dicitur et jmncneior ab Eustath. ad Od. K. p.1647. 
ubi de verbis dxccwcOcr et »a16«69ot plura notat. 'Pázrg5g re- 
centioribus usitatum retulit in suum. Gl. M. et I. Gr. Car. dz 
Fresne ex Lex. Ms. Rez. Cod. proferens: "Axtorel, 0Ug vOv Qemrus 
xculoUci* eundem vide in "Pavysw et Pépüns. Thom. Mag. in 
dInsarije post adlatum Homeri locum ex Bocooy. v. 1885. addit, TÜ 
9i ódnrm6, xowóv quod male omissum in Ed, Franequ. vetéres 
habent: hinc óczrgux apud Aesych. in 'Hmmroig, et Eustath. ad 
Od. A. p. 1764. v. 60. Hemst. Dedimus totum Scholioa secun- 
Qum Zrymolog: verba, quum Je/inus ea testetur sic in cod. 2054. 


scripta legi. "Lehm. 


x) O dv)sroi) Leg. Q cvtiret. Solan. Scripsi dvíeteu secutus 
Suid. et Etymol. P: 778- "Tacow co iÉnoTquévov vo xfo«rOg vOU 
icro) cygouviov , c cvísroL xol cetvevor* abjiciendum est, quod ad- 
ditur, TO Gyotíon * Eustath. ad Od. E. p. 1534- [o7 9 at eietoL 
ziv Ungu Gyotíov iguqvsvac 'vreg xÉourog TOU 4GTü TÜV igràr, D 
evísrou xol OrczevetQ, z009£00v6: xe zt Qotuiety [27] zv E uiv 
dei i yeu dgtcvrov.. & Ói ur Óci xgaroUvrov, rÓ, Gqévrtg tmv Umf- 
oov, rÓv z00« OLoxovcr etc. Per negligentiam descriptoris pro- 
verbium hoc in Scholio desideratur. An E. A. vitiose zov oi xd 
post jZyovs 0b abfuit xoi, et ó$ inter & uy. Hemst. 

s) "Iuvros | L. Alavzoge* sed Scholiastes conínudit hunc cnm Ofileo, 
et mox Uztoynoog. Solan. Fuerat nempe Uz£oyEgog. Dial, sequ. 
$. 2. pro vzíQygocy in quibusdam Edd. simili vitio vz£gynoov. 
Lehm. 


1) 0600662] Supple zd Vüwr«. Solan. Potius oi zorouot. Lehm. 
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Pag. 158. 1. 6. imiein die] zévv. C. 

Pag. 168. 1. 1. Ocmte ó iov] O Óáov, dc Myovear, 
yéoav (v oie giae THV "Aqgoüitmv- x. a] ' Apoobiry fgacÜeico 
avr0), imd yépovav, nevépadev cürOv Eig vetortQov. V. 

Pag. 164. 1. 14. Kóàgov] IMéAuv8og " ) Iioc Qv C70 
IIviov i vijaog. 0i Urn TÜC THekozovvi;sov ) £i * Aoivorg gd 
zoMpov uarcAepovcog fuovonéjos müvüg T BowovQ Unio 
' Aóqvatov ini puo TÜ Bocieio TOV ' A9qvalov* xol vix(oag 
iBecíAcvos. ^ Toirov ói vióg 0 Kóógoc. G. 

Pag..166. 1. 9. Enim ] va éE imwvolüje GkEUn *) oiov 
imum0Aetog zrijGug, xol OGT ') Óvvon)noi;G0ocrt, &ÀAÀ ovx Ly- 
ystog. V. T& dlagpoóreura vÀv zgucrov, ovr gqrgóucva *) 
«ege rà imimolátew. G. 

Pag. 167.1. 19. 0 Bioccvgóc] seram. G. 

Pag. 168. 1. 7. &pearoíüe] T0 &mi voic (uevíow enífAnue, 
djrot uovovy *)* xci qiie Xel T0096 xaloUuevov. G. 

Pag. 169. 1. 19. zie àvexQov£cv] oe tvsoyérqv Oqg- 
Aovor. G. - 

Pag. 170. 1.1. à £vomoc] 0c oroorqyos. G. 





« 


m") KAéav90c] Leze Miuv8og, ut ex iis liquet, quae J. Meur- 
sius collegit de Reg. Ath. III. c. 10. Tum Éuovopeynos pro u0- 
v0u. praeterea ferri potest wzio "A95vaov, quanquam mallem zig 
^ A9qvatav. lHemst. Hae emendationes a Sc/uniedero quoque rece- 
ptae. Lehm. 


x) Tà i£ émimola ete.] Descripta sunt ex Ehmologo et Suida, 
rbi totidem verbis leguntur: iidem habent 0cy* Doll. X ,ho. hunc 
in miodum emendandus: EnmÀ e oiovil vel oiov 2) «ovg xt5og, 
TG immo Ovre tV ztnucrov. Hoemnst. 


y) 96a] 0cy Exc. G. C. et V. Solan. 
4) o?7T0 Qsoóusvo]|inseruimus e cod. 2954. (Loss. ) Lehm. 


a) uovós gib. pavóv. Solan. Etymot. ' Epsozols, Tü enl roig ipd 
cíois éníf Aqua, Tv uevóvav xol Ae oot xol m00zQv xcAoUGgL" ex 
quibus horum corrigendorum ratio patet. Moeris Attic, ' Ems- 
Gros , v0 Ézl vOic iuoríotG ini Bine, ajv xol uovsoy «eL gÀlouvOóc, 
«eL mvóónv xoAo)GL, xol oroAmnv dezpdnv ot xoivftov. Repone 
xolófiov' deinde pro zvóózv, Qnéóov, vel Brmóó:ov, quo ducit 
Artemidor. 11. p. 85. de birro multa Salmas. et '"l'ertullian. Pall. et 
H. A. Script. Haec me movent, ut suspectam habeam Erymolo- 
gi mogziv' fibulis adstringebantur igroroíósg sive lacernae: ve- 
rum ut unquam OLI vel égzozplg dicta fuerit a0), id qui- 
dem me plane fugit: quare multo malim fInééóv: erroris propa- 
gati gradus spectare licet in Moeridis zvgQówuv. Hemst. Won satis- 
fecerunt haec P'/ersono ad JMoerid. p. 139. sq. cui magis placet 

, gatóozoua. Equidem dubito, an sic quoque restitutum fuerit Scho- 
lion. An forte in voce 26967] Persarum nomen latet? quorum 

allium, s. chlamys, proprio nomine uavàv; s. pavàvag adpella- 
Du Verum nihil praestabo, eA, 
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Pas. 171. 1. 9. mtvtcqxüvropoc] Neg UmÓ mivtüaovte 
&vOgov xcomiarovpévy. V. 'H vnó mevvi«ovra avügdv iproco- 
pévy] voc. V. 

Pag. 172. 1. 9. TÜv xiv foav] Kiwafoe, q tv TQdymy 
9vcoüíc" évreDge ovv pereqogixóg Aye Üvco0iav TÜ mvrTcG 
Giuctvety P). ico 02 xol: zvpoav Aye vv mijpnv. V 

Pag. 173. 1. 12. ael B«oBaoisonc] iv LUTTE T00- 
qegopéviav. TOV Àóycv j«ouoe Év:xzv* ag TO, oL 0& ÓvO Gxomc- 
iol *), xol v meo Ue Gut. Yi , 


nl 


b)s&vrcs nicivsw] T6 zàvrac ataívsip» Exc. G.. rà m. 6. V. 
De voc? craívay vid. Schol. ad Tim. c. 7. So/an. Haec vel Scho- 
liorum descriptor vel Clericus ità concinnaverat, ut aliquem ha- 
bere sensum viderentur: neque tamen eo magis, quid huc fa- 
ciant , intelligas. Persuadeo mihi gtaíivezv verbum esse recentio- 
vis Graecitatis, quod corruptum ex gugeíve significet fastidiure 
ereare, quale solet odor , ingratus ac teter; at J'üntitires aversarz 
euetvsGDwt* Cyrilli Gl. Zictvoget, 1edo ( Taedeo) Ziarzía, fasti- 
diu. XauvtOg, teter. lisdem fere vocibus utitur ad cix yo toon. 
ejusque derivata explicanda. Failitur Cangius Gl. M. et i. Gr. in 
Zaeivsv* nam Nicephori et Joannis Moschi ctwuv8tig nou aliunde 
debet, quam ab hoc ipso craívecVe: repeti: utrique loco potestas 
adsignata plane conveuit: aliena est, quam ille dedit, interpreta- 
tio, captata animi aequalitate. Videndum ergo, an in Scholio 
nostro ad Tim. c. 7. restitui commode possit, czó ro) zc cuxi- 
v&w , propter illam Gzvyvoczzzc nimirum vultusque tristitiam, qua 
festum iliud zfi&et« celebratur. Hic autem voluitne dicere? x1- 
vó(ooc proprie hircorum foetor : praeterea notat quemuis zTetlrurme. 
odo* n, eo quod omnibus fastidium excitet , sive malis, omnes fa- 
stid«ant : : an potius parva mutatione legi praestat? Agy&L OvgaOc 
€Ut0üv st&yteg e:xivsww , ait Lucianus gravi foetore philosophum eum. 
omnibus esse fastidio, Qui porro venit in mentem huic homini, 
ut xov forte vocari peram suspicaretur? quid dici poterat 
absurdius? haec tamen Etymologi verba non multum discrepan- 
tia recognosce: Kwáea, Fact nvglog 7j 5 và» cgodyov' Óvgo0(a 
Acyecot xelL cmAOS » Qvgo0Le' 7 xol 3 m5o«* quibus, aliisque plu- 
ribus, inducor fere, ut credam non Etymologum a Scholiasta, 
sed ab Etymologo nostrum Scho!iasten saepe describi: de pera 
certe vix quisquam, quid sit xr coo declarans, cogitare posset, 
nisi ad hunc locum commentaretur, est. Alieram ems; sen- 
tentiam amplexus Schz: inseruit evrOv post SugoOío. E2o verba 
dedi e Vat. ( Loss.) ubi leguntur évraód« vv Leto prx g vulgo 
omissa, deinde óvgoüíav pro Óvgodíc et r0 pro zg. Lehm. 


€) ol 0 Ódo GxozsAoi] Videtur hic aliquis locus citatus fuis- 
se. Cler. Ex Homeri Od. M. 75. ut indicavit So/lanus. Porro 
ztQ0psQOptevov róv Àóyov habuit E. A. prave: quum: V. praeferat 
v0» Àóyov, huic aptandum fuerat zgogsgQouivov, non contra. 
Ceterum quomodo pertineat haec adnotatio ad fBivoBeotcuo)g, ne- 
mo facile pervidebit: Eruditiss. itaque Dukerus ad Thucyd. p. 297. 
n. 65. fortassis loco non suo positam observat, et alio referen- 
dam: Certe melius, inquit, conveniebat illis , qne teguntur in. Lu- 
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|. Pag. 174. 1. 3. ó0züqeuévosc] ntmog9"uévog. V. 

Kad. 1. 10. geo it veio] z0g9vela. V. 

Pag. 176. 1. 97. v0 "Op otkóv ixsivo]" "Otrooc ei^. 
&yet mukaiovrac " Qàvoc£a ze Aiovzo * ,9udw o)v leg mQog 
"Qóvcota, 1j x0UquGÓv LI 4j zovgi5o cé 5).  Alvivrsvon ouv Ó 
"Iovxivog óc 109 GTÍ40V , ,96 TOU "Agwr£ov Fj Aéyovrog , 2] 
&0UQiGóy BE, 5 «ovgizo oí zovtéGny, 4] wQOXOMiGÓv uc, a] 
zoxouíto cé. V. . 

Pag. 178. l 4. eic KítQ dev] Ker! eyrtkQU Kíódag iv 
TO Kogwüvexe nono Ü Zuvóv. 'H 0$ Kíóéa 09og 0EU xeza viv 
Quxioe V. ünov voy tÓy qgvcóv gai C. addunt. 

Ead. l1. 5. à " Iázwys] dvépo- G. 

Ead. lin. 6. Ev imoígcav] «vti 100, ExoQov, Lrn- 
xàc. G. 

KFad. 1. 10. 2x zorivou] àÉ  dygizalov. V. 

Pag. 179. 1.16. czégeiv o0 Óvveopévov] óij:c0«, Ba - 
diae V. 

Pag. 188. 1-1. movQoav &oyquv maoeiefov] "A 
D271 6», "div , ' AwAxe TOU (stel Bágza) mioüc ziv f) staQe- 
Gatviv T0U ztoÀépov AeBQOv, d xevevoyoe , cigyogo. V. 





cian. Jal. Junonis et Latonae p. 245. v. (Diall. Deor. XVI, 1.) 
oi ói col zoiüsc, 1j piv QvrQv — 0 0. andi: cui libens ad- 
sentior. Similis orationis figura Diall. Deor. XV, ». Ejusmodi 
quiddam, adductis etiam iisdem Homeri verhis, reperies in G. ad 
Diall. Deor. XIV, 2. Hemst. |n Vat. omniuo non reperitur hoc 
Scholion, teste «Losdio.z pg minus duhium, quin alieno loco sit 
insertum, Lehm. 


d) y xovgíto c£.] Sic E. A. Kovgíoo utrobique et zooxopíco 
scripserat Solanws. Eo usu posita sunt haec verba, quem in re- 
centiore Graecorum habent lingua. 4ems. 


e) 4oiczaíov] L. "Agior£ov. Sed tamen " Agioreiíov est etiam ia 


C. Solan. Poterat itaque etiam retineri minus legitima forma. 
Vid. Adnot. Lem. 


f) 4Àuixacrov waludgm zo0c cov] Videtur Graeculus hic 
pro Alexandro respondens nomina Africanarum aliquot gentium 
adjecisse: sed ex portentosis ab imperito. librario adjectis voci- 
bus, quaenam eae fuerint, divinabunt sagaciores, Cler. ln V. erat 
OUiAXG xL xor aro e. Lege Aulanet vo? xci Bágvy zatQOg. Gron. 


"Aàuria 6rovO? xol Kegxa zc. C. Solan. Ego in V.nisi me fe- 
fellerunt oculi,cum illam partem inspicerem, reperitantum cáuíxo- 
erov xaL xor zoc. Veram lectionem,quae fugerenon poterat euin, 
qui in z90g deprehendisset zezgQóg, dudum ante conjectura fue- 
xam adsecutus. Corm. Nep. : Hamilcar , Hannibalis filius , copno- 
mine Bareas, Polybius: " Aulàxatv TOv Beoxov énixadovusvor. Za: 
nar. "T. Il. p. 7o.: " AvvíBeg zOigro) AguíAxov zo9 Booyióov. Vide 
egregie doctum virum ra, Oudendorp. ad Frontin. lll. c. 10, 1. 4. 
emst. 


i 
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Ead. l. 1i. B&ofeoos did xci ovre "Ounoov , 
.] Ego óvei yào LAM £avÓpoc néye éni và cz:0GrOuoTOG CEL7LQO- 
gígen 8) ziv" Dadóa ' , Otrijgov. IM. 
Pag. 188. l. 1. ayumüy dogsvv] xarégav. aoxeicOot P). 
AE 

Pag. 186.1. 19. «c 9góvzaOdQv] cic q0ovég xetovo- 
ezov. V. d 

Pag. 191. 1. 8. «cl rà uzyékea OnQiu] voUc dégevrac 
AEytt. V. 

Pag. 192. 1.19. «cl y&o Kieizov] zov Gouarogikoxe, 
ov ker eooyjotuevov *À Oogerio Qiézretg. , KekiugBévqy * ) 96 
VOV quiógogov ; 0c À£ovzt Gvy400sog9sic vx '"AMEivóoov óu- 
güégg. V- 

Pag. 194. 1. 5. cv vqvé£gOnc]) cvveveóroegne. V. 

Tid. vob&gue] exovrta. V. 

dóid. xai msAvíóva] puxok aomiiaxw. V. b pitees 
G. 

Ibid. «al yé £a] IHcoctué n) uev icr Omio wvolag t 
y£ooa" a crarorovucds ói xol (xcv 0 GxéneGpo , eire Osgputrivov, 
sire xol &AMQg vwOG UT yiddov diysvo. V.  tuxg& &xóvuia. G. 

Kad. 1. 6. oisóiva] eidog ivéog. G. 

Pag. 195. ]. 9. ov üreozácasc] 0v üeyíaag BE 

Aimmoc prine Tz; 954 00V Gr&GeLc ivéBusv iv veio oAsotw, V. 

Ead. 1. 11. &&vàuv] fpcriov. Y Alegouaj qp eqiig iov 
qj Kevüve, ner& TÓ Grégvov , &ÀÀ' ov xcci TÜv cov &voryopévi. 
Tiáge 0$ xegadMis o£) z niue , OntQ, TOv GÀÀov mivray 
litocQv zÀayioc qogovvtav "8 póvog 0 f aaiieog 0gOtov eye. 
Cod. Par. 2956. 





£g) dz GrOucTOG z009.] 4s et "Oujoov adjecta, sunt a Solano. 
Ego éxi và scripsi pro eo quod erat iu À. E. éxl zó, Hemst. 


h) X OTPGQsiv doysiotat) F. xor&ystv doxsia cu. In Exc. G. 
sic legitur, xoréyov coysicQ9ot* ita et C. nisi quod c'oxsiofou, So- 
lan. Ex V. refecerat Solamus xürtyov &gxticthon. Ego certissi- 
mam ejus conjecturam praetuli: cye«zG» exposuit per cgxsiGUcu, 
&grysiv per sareqnun. IHemst. ; 


i) KelircOivgv] C. interponunt hic KAzroo9£vyv, mendose; 
nam ibidem et KoAAtoüévgv comparet. So/lan. 


k) Ilsoctxc] Haec eadem in Etymologo leguntur. Doctior exstat 


Scholiastae nostri de y£Qoous adnotatio ad Toxar. ubi plura nobis 
dicenda erunt. est. 


1) ó:acgíceac] C. Ówcrizicog * Adyecon. y&o Ort . Lege OLeGT- 
6&g, quod et in textum multarum Editionum irrepsit. So/anm, 
Videtur in hoc corrupto vocabulo duplex lectio confusa àzeor)- 
ccc et üuooyíceg. Hemst. 


m) gogovvzov] grgovvzov scripsit Belin, et descripsit Schmied, 


à, ac mu rrajd . 213 
Pag. 196. 1. 1. $vógac] KeiucoOtvgv xol Aicavógov " ). 


Ead. 1. 7. "O&vàotzeic ?)] £9vos. V. 

Pag. 197. 1. 1. "Aupcv] Ovrco Zz)c meo Zuply ai^ T006 
TOUvTOV * AMÉcvopoc q4oncouov óenoópsvog "i82, xa ixovoc," Tioc 
po) s. G. 

Ead. 1.6. uvóàvza] éxo£ovro, oecmupiévov. Y. 

Pag. 905. 1. 10. ivgoohoyiec] dzoL tyevoAoyíec. G: 

Pug: 207.115. o9 có $0009] n0") y&o Avvóvrog zv- 
voc óny&dlc siad 10 vOoQ. 

Pag. 908. L. 21. Kod yr evzL ToO, o0 yqubp v) ua 
zov &fvov. Cod. 9954. 

Ead. 1. 22. vémgAvv óvze] N&jiwe, 0 vrQGtl H8dy. Ns 

Pag. 909. 1. 16. «oi c9 dvspéóqrov eivei]" "Otnjeog, 

OÀ vénzGtg Totus xol PUxvíqudas Ayoiove 
Tow &pwgi*) yvvouxi z0À0v qgóvov cA yeo mGyety. V. 

"Pag. 213.1. 93. zo0g voU zitovécov] 'Ev cio, 71006 
IIloízovog. "n 

Ífbid. mtQuoynoet] eic Aemtóv Üviynoet. V. 

Pag. 914. 1. 8. x«i vOv faciléa sióov] Tv lHÀov- 
ove. V. 

Fad. 1. 7. àv &ovc] éntoruove. G. 

, Pag. 213. l t. Zaoücvámeios] A£yertn Zuodtviselos 
ere rwvog uv "Eguagoóüvroe, xevc vives 08 rovg tQtorezog ) V. 





vitiose. Suid. de eadem zio * $v ot(ecisig uovot og9ujv gó- 
Qovy zoe lléogcetg. in superioribus quod Codex habel zeze o 
6révov;, correxerat Belinus. Lehm. 


n) A9c«vàgoov) Nota Callisthenis historia: quanquam de ejus 
poena et morte valde dissentiant: vid. /reinshem. ad Curt. VIII, 
8. n. 21, sed quem Lysandrum, ca:eae leonum. idein inclusum, 
indicet, non reperio. Suidas in KeAAcQfvjs Nearchum Traci- 
cum illi adsociavi': an pro eo memoriola vacillans Scholiastes 
nobis Lysandrum suggessit? Hemst, Lysimaehum videiur /cogi- 
tasse, de quo varia fide narrant /aler. Max. IX, 5. 1. ext, Curt. 
VII, 1, 17. Justin. XV, 5. et alii, Lehm. 

o) O£v2odxerc] Hoc Ed. A. vitium correxit Solanus., Hemsr.. 
p) 4i£u:iv] Debuerat 4ifsez sed quae ex G. Exc. promuntur, 
plerumque notae sunt non op!iimae, et nonnunquam. vix bene 
Graeca; quale quod mox sequitur yezouóv ücncógevog. m9. 
Hemst, 

*) An] Scribendum forte *Tzó. Lem. 

q) 00»jy60v) Maluit Belinus o01yn6a , temere. | Lehm, 

r) Toijà' dugi) To:g9' dugi qyvvoctxi] Delenda haec: ne- 
que enim novum est Scholium, nisi forsan decurtata in ejus Co- 
dice verba Homer: fuerint. Solan, 

* $) TQvQ9tooOsg] tovgpsoQ . .. V.  Solan. Tovpsocrerog igitur, 
Lucian. Fol. 4, 5 


214. S8,.C,H. Q, L,I5,A, 


Pag. 216. l.. 8. Oc ovótv icov xoc ot] Kveuove, 
diigove y cig*) qooputvob o£ steictol dir. Boviug XOTEGXSÜQ- 
cov. V. 
| Ead. 1. 14. Eqvonzaoc] ex ociaoc. G. 

. Pag. 2AT. l. 5. xóovt£«] uoglc* vv yag &vorvov £x vàv 
Qivov wvbor vosyovot. G. 

Pag. 2918. 1. 8. T0Ug ív Enel n zvocvvovec] zio- 
vvalovg À&yct, RRoE oUg Hiurov émogsusro. G. 

Pas. 219. l. 6. 0 700 Pre kd ' Alxuifiiodng.. V. 

Ead. l. 16. o Mévinzse ....]) fe e Mévwms , &üoxtt 
erpéurg TO moogamo moogiévet., xci oV mvv OcOicvas vOv O&va- 
vov. Otvoe ") rà uelusvov. G. 

Pag. 222. 1.6. ízx000c] caus , solve, G 3 

Ibid. «à nooOp ía.] Ilog9uevc ien 0, àw(igatow 2 iv zaig 
AMpveag TO Ug mÀ£ovrog.  llooOwsi 10 msi Oiegzgov * ) HogOgiov 
T0 voUÀOV ovis ? ). C. 2954. IHog9usóe ^ ):ienv 6 uai Ga 
& Teig Muvcag ToUg adfovzec "x 03 ztooUuée AEyet TÓv Xopova, 
o5 üvefiBetovre ove vexgovc. Vat. ( Loss.) 

Pas. 223. 1. 4. óvu£pav] gs Aj9eluv. Cod. 2954. (Loss) 

dóid, ómsosurivs.v vv w.] vaio zàv vexgdw 0i00- 
vet. G. 

Pag. 927. 1. 45. O)szoüv...-.] Tag Htoccpovaqs ?) 
à Àoyog üsouévig vzio IHoavscicov. 6. 

Pas. 998. 1. 2. ue ozo0] Q«àouov. G. 





quod reposui, suppiendum fuit. De Sardanapalo hermaphrodiio 
resest non protrita: eodem spectat, quod ab He/lanico vel Cai- 
listhene sine dubio sumtum tradit. Schol. Aristoph. ad Av. v. 1022. 
* Hw 03 cà (lio covgnAOé , xal cQ sis, ixcodmsAog, xal vo ognnacc 
eAAóxorOg. Hemst. 

t) ots] E. A. quod mutandum erat, 'Tum satis inconcinne dixit 
Bovàds worsóxcog£ov, fabarum sortitione senatores creabant. De 
«vugoig lege quae olim cum Praes'antiss, Ku&stero communicavi- 
mus ad Jam&hich. de V. P. $. 260. Hemst. 

u) Ovcroc] Credo legendum o)vo0c' sic ipse contextus habct, 
Hemst. Sic etiam Schm, edidit. Lehm. ; 

X) IooOpuetvO zÀAsi Qieg£oov| Corrupta haec nescio an sic 
optime restitui possint: fTog9usvsi r09 zAet Ovegéoor, vel ócage- 
Qs. Sed quorsum hic ista differentiae notatio? Sc/unzederus scri- 
| cugud llooQusi và mÀsi Ówwqggov. Lehm. 

y) "Io vec] Sic correxi, quod Jelinus et Schiiederus habent, "Ià- 
yeg. Lehm, 

2) Iloo9 usvc eic.] Pertinet hoc Scholion ad eam, quae in Vat. 
cod. legitur, Dialogi Inscriptionem: IlogQu£os x«l Msv. Lehm. 

a) T»wec CE 0v195] Haec videtur Schol. monuisse, quia omis» 
Sa fuerat ejus iu exemplari Proserpinae persona. Jet. 
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Pag. 231. L1 "Onqeosc ixsivog Ó Tv 9ioc]" "Ot 
9oc yao, tov ix Züge ! ') Niofo Vuvqoc Óietoovrug cig XeÀÀog 
uere ye Ayo. V. 

Pag. 932. 1. 1. vs0voc] uates , dgeuóOgiE. V. 

o WE 1.8. cianadvov] d60evéc. V. 

Pes. 235. l. 1. evsÀsic] ov cvvzdoüusv, ovói pezéyo- 
uev ^) vüc pad Cod. 2954. 

Pag. 237. 1.11. evexaAsito?) vá T6Au55] *O0l QU- 
züv qruuT0 vg TOÀuac. G. 

Pag. 238. 1. 2. svp ta] «vpBlov *), cidog acoveepolalag 
xL éxziouotoc. Cod. 2054. 

Ead.1.7. &upovcoot $emeofvrec] vrl TOU, dugo- 
v£QQv DOiezagévrov. G.  ZXwusiocot 5) r0 Gy9jna, Que ye; 
eugozigov Oueztegévzarv. Cod. 2954. 

Pog;,239.:.4..8. td ccoícay] Aoyym Maxsüovwzij. G. 

Ead.l. 11. e z0v Bovg àve] Bovfov ztQl Tijv yoGréoo 
v0xoc. V. 

Pag. 240. 1.19. Biespíag ve 0 Óavstozuc] Io. Bi- 

apíag à? 0 Qav&torixog. G. 
: Ead. 1. 13. $evey og] Ó &£vovg GTQoTLOTAC fvvüyov xal 
pucOcv «vr0Ug tig tÜv zÀsuov. V. "Og MAGÜQ TOvG GrootiGtOg 
$vvaya. G. 

Pag. 241. 1. 4. émecniquéve:] savsEnoGaOot 5). V. 

, Pag. 949.1. 5. àzoÀuxzóvtm . -..- «debis ? Anosínoy- 





» 
b) Ex$uvzc] Zuge esse reponendum ex ZTomero patet Il B. 
67:1. adcurate de Syime et rege Nireo JDodor. Sic. V. p. 225. D. 
Hemst. 


c) Lr £yopsv] Vitium erat in iis, quae tradidit B^In«s, ov3* uy 
£yousv, quod .Be/inus ipse sic volui: emendari: ovó£ £y0usSa, non 
male quidem per se, sed paullo liberius. Schimiederus iis vestiziis 
insistens, negligentius tamen , edidit ov02 quj &yousOo , quod sen- 
su caret ideneo, ; nec linguae legibus congrui. Ego simpi licius, 
opinor, et verius, correxi ovó? uer Eyou ev. ita hoc Scholion etiam 
cum 7Aomae Ai. euérogog c.nvenit, Pro O/yeg autem jam Scfunic- 
derus ediderat ófwzg. L^. 


d) évsxcleiro] Exhibui manum Doctiss. Solani: adparet tamen 
Schol. explicare voluisse &avra imsufuqsto vt5G 7. KHeraust. 
e)xvufiíov] Cf. Schol. ad Lexiphan. c. 7. Lehm. 


f) Zqusíocoai] Sic scribebama pro eo, quod Zelinus et Schmie- 
derus exhibent, czueiQoot. — Lh. 


£) xat:ímoGoSo.] Vitium Ed. A. xors£voec9ot correxerat ct- 
iam JMaeith. Sladus. Hemst.: Debeh^at scribi xovt£nodye uu. secun- 
dum liquidatorum quidem verborum legem: neque enim formam 
£njoco agnoscit praestantissixnus Lobeckius ad Phrynich. |. 502. 
Cf. ERU Fischer. Animadvv, ad Zeller. Vol, 11. p. 424... Leám. 
S 2 
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zu ilya, P). ovóüiv votoUvov. cAM Erg uiv Eyeyóvav egg và dvve- 
vokovre. G. : : ! 
Ead.l. 14. 0 qosàv] sipeouévgv. V. * 
Pag. 945. 1. 1. víég 0  Divedc] ^O uiv Qirsüg vvglós qv 


^. 3 E 
ó 0E Avysevc o£0 Üglemev. "Hv 0 uiv'Agxóc, msQi vÓv. Dclov . 


xuroimOv' 0 08 A?«qvac !). Cod. 2954. 

Pag. 946. 1. 9. ézoxgws ] Gvrl voX Owyopite. V. 

Ead.lin. 158. Bàáxe]*) sóqO0q, avóqrov- slgqro: ex 
2j90c Opotov ciàovgg , &(o1orov ÓboUrOc , Oc pu0i xüvo evt 
y osioe ut. V. "T 

Pag. 947. 1. $. 44v x«0voc 8vyavéga] rjv KoMovo 
Atya.. Cod. 2954. 





- 


h) &zoAtimovto (ivoi] Corrupti Codicis varia lectio. ZTemst. 

i) 'Hw 0 uiv Aoxag — 'A95vàg] Altera Scholii pars hand du- 
bie corrupta. Primum PAineo illi caeco, diverso a Cephei. fratre 

- cognomine, cuncta aniiquitas vel Thraciam, vel Bithyniam, vel 
Paphlagoniam, adscribit sedem, et historia ejus cum Argonauta- 
rum expeditione et Boreae filiorum rebus gestis tam arcte est 
conuexa, ut, sicubi alia ejus sedes commemoretur, non possit 
non fides cjus rei suspicionl esse obnoxia. Praeter hunc nostrum 
Scholiasten unus, quod sciam, Lactantius ad Stat. Theb. VIII, 255. 
Pl 'egem Arcadiae facit, haud dubie fonte usus, in quo idem, 
atque hic, error commissus. fuit. Deinde quid facias nomine 
QAioc, maxime dubium esse potest: sive fluvium, sive montem, 
intelligas, neque in Arcadia, neque etiam in Thracia, vel vicinis 
terris, hoc nomen facile invenietur. An forte «4o» e compen- 
diaria scriptura nominis Z/eApvó5ccóv ortum? QCerte Scholiastes 
Zpollonii Hhod., qui ad TI, 178. eisi fuse Phinei res exponit, nihil 
tamen de .4rcade Phineo commemorat , ad v. 177. diserte dicit: 
" AMos vs ual vzó «cvrov ouoAoysiro,, vOv Guvfa migl r0v ZinAuv- 
$ncoóv (fluvium! xaromzcor. Et oppidum Salmydessum in Thra- 
cia situm eundem in finem laudat Jpollodor. I, 9, 21. ««v«vrdcu 
(Argonautae) s/g vw Oodx*g Ziuvünocóv, fv9w duci duvsüg 
pvtug, rog Owsig ztezqoou£voc. Cf. Hysin. fab. 19. ibique iMun- 
cker. et Hevn. ad pollodor. l. l. Jam vix dubium amplius esse 
potest, quim Scholii auctor scribere vel voluerit, vel certe debue- 
xit, 0 uiv Oggé, msol züv ZivAuvünccov xocoruv. Quod sequi- 
iur de Lynceo notatum, 0 ói'405vág, sic corrigendum putavit 
JBelinus: 0 0i A48voiog, et vere ita edidit SeAederus. Àt Lyn- 
ceus ZAiheniensis, cui, obsecro, usquam occurrerit? Ín '49vós la- 
iere videtur matris Lyncei nomen, quod erat ene. — Txetzes ad 
Lycophron. v. 512. p. 86. "4gepfsog x«l Ao5vns v9)s Oifciov, 7j 
JAovngs tzs Aioiav Avyxsvg xal "Ióeg. Vid. omnino AMuncker. ad 
"Hysin. fab. 14. Lege itaque plene: ó 0i 4gcgéeg «cl'Ag/vmg. 
Lehin, ir 


k) BA&xe«] Totidem verbis apud Ezymol. et Suidam exstant, Hemst. 
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IN DIALOGOS DEORUM. 


g.1. 1. 1. OEO9N AIAAOT'OI] In cod, 2956. tituli 
loco Mu ZutAoyor Qsv ovgaviov, magis illud, quam par 
erat, Belino probatum. Nam non Alistinguuntur hi Deorum 
dialogi a dialogis marinorum TOS nU qui quidem in- 
scribantur QtcÀAoyor 2v&Aior, neque vero 9sóv évoAíov, sed re- 
feruntur potius ad eos Luciani dialogos, in quibus vel ho- 
nines inter se, vel iidem cum Diis, vel mortui denique eo- 
rumque numina interse colloquuntur. Marini vero dialo- 
gi, i.e. non tam marinorum Deorum, quam in mari, vcl 
prope mare, habiti, sunt quasi adpendix dialogorum Deo- 
rum, bono pius, a Luciano adjecta, neque adeo argutius 
illinc distinguenda vel sejungenda ; quod a serioribus de- 
mum Grammaticis, non a Luciano ipso, factum esse, ipse 
titulus 2véior dulkóyo. satis clare indicat. Lrumw. 

Ead. 1. 19. Keíosc9et v0 qe) Eleganter adhibetur hic 
verbum xeígscQ9ot, 1onderi, quia fingitur jecur Promethei de- 
glutitum a sexdecim vulturibus interdiu, crevisse noctu in 
pristinam molem: quemadmodum adtonsi crines iterum cre- 
scunt, "Vid. Prometh, in Verb. 9. 5. Crxn. Locutio in hac 
re consensu scriptorum quasi propria. Vid. I5. 7/oss. ad Ca- 
ull. p. 126. qui hujus loci meminit. Dion CArys. p. 92. B. 
«sígeGUoeL v0 xjmeg vmO0 oU «:toU. Gregor. Nazianz. Steht. Il. 
p. 110. et Schol. Eleganter Phot, Ep. 82. Kzloovctv oí zteÀetoL. 
AoyoL lloouwn9si vÓ sjmaQ Gtrüv iqiorOvteo vOv wzigovre. Nosi. 
in Jov. Conf, &. 17... Virginem Tarpejam apud inferos hoc 
^ sg adfecit Si]. ftal. XIlÍ, 859. 

— 1ondetur praecordia rostro 

Altis. —.: Hgmsc. 

Ead. 1. 14. T mo £44.) ' Ev xoti v&günyt apud. Hesiod. 
Theog. v. 567. Opp. et D. v. 52. Seruius in Firg. Ecl. VI. fa- 
cula adhibita ad rotam solis, Lrzzp. Modo post verba 


L 


QT8- ADNOTATIONES 


zoigU9" quiv tào 1n plerisque omnibus edd. vett. interposita 
est vox cvOoozovc, fere sine articulo, cum articulo vero utin 
cod, Par. 29560., ita et in edd. Ald, 1. et 2. Nec potest facile 
negarn, requiri articulum, sive leges linguae, sive usum, spe- 
ctes. Haec ipsa ve:o librorum variatio, ad quam illud accedit, 
quod in illo ipso cod. Par. haec vetba alio, ac vulgato , or- 
dine leguntur: Gvo ov autv ro.eÜra Coe rovc QvOodonove Éxla- 
6uc, quam quidem rationem non video, quo modo Bees cuan 
viorem vulgata dicere potuerit, quum eM habeat languo- 
ris; érgo vel haec ipsa variatio hoc additamentum cog cv- 
foumzovge suspectum reddir; necdum adeo ab ea sententia re- 
cedere possum, quam olim de ea voce declaravi, Seyboldum 
scilicet jure suo hic glossema suspicatum Cupidius fortassis 
feci, quod omnino ejeci, Nam quod ScÁmiederus, qui alioquin 
recte restituit articulum ; ad tuendum hoc additamentum ad 
verba illa Prom. s. Cauc. c. 5. Erevzac óE T0Uc Gv99dmovc &vízAa- 
60e, mwevovgyoraro (Qu, xol woÀL6TÉ ys TCG yovaixoüc, tanquam 
similia, provocat, id ejusmodi est, ut pari jure hinc, si ve- 
lis, concludere possis, in h. l|. nostrum scriptorem etiam 
dvéniersac pro Zegeg et zovovgyórere pro row/)re edidisse. 
Cujus quidem g generis rationem locorum inter se conferendo- 
um adeo inéptám esse adparet, ut mirandum sit, qui Poppo 
in repetita Bremeriana editione tantum ei pretii statuere 
potuerit, Nam — Sed sapienti sat! Speciosius vero idem 
Poppo monet, perspicuitatis caussa necessarium esse cv9go- 
zovc. At quid hoc sit? Prometheumne, audientem Jovis 
TowÜTe Lào, nOn potuisse, quid ille sibi vellet, perspicere? 
an lectorem, my: 'hicae hujus narrationis ignariofem ? Ilud- 
nemini facile i in mentem venerit credere, nisi qui prorsus sit 
stupidus, velsuae personae iu omnibus tenax. " Restat alte- 
rum, de quo mihi quidem non minus certa est persuasio, 
Nolo lectorem pone:e, qui ante hunc dialogum legerit supe- 
riorem, (4i nomen Preuiehieps w: Caucasus, vel remotiorem 
Jum zr eum conscriptum: qui dixerat: Pióstetheis es in verbis, 
Sed talem possumus cogitare, atque adeo debemus, sive ae- 
qualem Luciani, sive ex posteris ejus quemcunque volueris, 
culv ulgares Graecae Theologiae fabulaeex institutione pue- 
rilis aetatis vel e lectione principum poétarum vel mytho- 
graphorum eatenus saltem innotuerunt, ut, quum legit 
P. omethei A$cóv T o Zs), sine mora intelligere valeat, 
quid Prometheo acciderit, quidque antea is pattaverit ; quid 
denique j quas ipse agat. ldem vero lector, nisi fallor, etiam 
illa rorevce £a quaenam sint et qualia, vis poterit suspensus 
haerere. IWem neque plebi incultiori, neque etiam tironi- 
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bus nostris, conscripsit sua Lucianus. Ys autem, qui ad 
verba Jovis ro:a)To (dw addidit zo); dv9gaimove, manifesto 
tironibus imperitioribus scripsit ,, €t vox ipsa est glossema; 
quod quidem erat demonstrandum, Accedit quod, omissa hac 
voce, major quoque vis inest verbis zoiwbto Goc* contemtum 
enim Jovis ac superbiam sic gravius designant. Lruw. 

Ead. 1. 15. "4 uiv yàg iui wm.) Brevis repetitio capi- 
tum adcusationis Promethei, Vid. Hyzsin. 1n Astr. Poét.TI, 15. 
ex eujus verbis facile intelligas, 'quod scribit hic Paus. 
Coos. 

Pag. 9. 1. 8. TocoUrov yoóvov) Aeschylus dicit 130 Prome- 
theo, Prometheum aliquot annorum millia Caucaso adfixum 
fuisse, Cocs. Annos triginta Hyginus tradit, Tab. LIV. et 
CXLIV. Sorawx. "Predecim generationes numerat ;feschyfus 
Prom. V. v. 773. Restitui autem, sensu necessario requirente, 
et probante etiam Popponc, oUxovv pro vulg. ovxo?v. Redde: 
Nonne itaque jam ? nondumne aque ? Et alibi similia libra- 
riorum vitia mihi corrigenda erant, e. g. Diall. Mortt. X, 4. 


Vid, Hermann. ad Figcr. p. 194. MU 9. EA 
EKad.1. 6. Qv 6s 0i] Non vult haud dubie Jupiter: 


eorum , Quae ?e oportct pati, sed corum; quae te oportebat pati, 
si scilicet ex merito caussa aestimaretur, Aequum igitur se 
atque mitem simulat Jupiter judicem: (qualem etiam Mer- 
.curius minister dicit Prom, s. Cauc. c. 6. qiAevOpozov) alias 
adpareret idem admodum durus et acerbus malorum ac dolo- 
rum alienorum spectator ac censor. Nisi itaque egregie fal- 
lor, dixit Jupiter Qv 6 £ót, velos ióc. maO:iv, perinde ac 
supra 0v £yoQv etc. | Et Char. c. 2. à: et Züge confusa, ubi 
pro unice bona lectione T6 uiv 0óÀov viwmo) vivog qni esL 
qeoíov etc. tres codd. Pariss. exhibent à, quod sine justa 
caussa receperunt ScAziederus et Matthiae. Lixumw. 

;Ead. l, 8. Muyvóco zévv cveyx.) Interpone et* uvoóo 
zl zvevv eopyxoiov.. Hzusr. Interposui. cum ScÁmiedero et 
Poppone, praesertim quum id reperiatur in cod. 2956. . Quo- 
modo z, facile excidere potuerit, docet Schacferus Melett. 
p- 12. eujus praesentissimam diligentiam nec hic locus no- 
ster fugit. Lrnmw. e^ 

Ead. 1. 13. M90» ] Salvam hanc vocem temere adtre- 
tavit Scyboldus, quippe non intellecta illa insolentia quadam 
Jovis, qua is vocabulum quc90c, a Prometheo ipso modo 

usnrpatum ( ot. dpicol) per ludibrium repetit. Neque ego 
intelligo, quid sit uó90v ezoríav. Lxnw. 


Pas. 8. 1. 1.: Hoo& riv Oérw) Qvid. Metam, X. hoc va- 
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ticinium adtribuit Proteo; sed Lucianus hic videtur 4eschyli 
poétae et aliorum sequi sententiam. Cocs. 

Ead. 1.4. Muwóiv, 9 Zs0, xowowv5cgc) Proteum apud 
Ovidium praedicere, prolem Thetidis patre fore potentiorem; 
apud .Lucianum Prometheum ista Jovi manticinari, (sic 
enim loqui maluit summs antiqua-iae dictionis adfectator) 
Themidem apud Tages observat Dausg. Adnot. ad Q. 
Mu P. 70. Vide porro, si tanti est, Barib. Adv, LI. 

MPa "fpollodor. iit p. 233. ed. Salm. " Eviot Óí paoLv zhóg 
Ure él TQv LT GvvovGiev elgnzéves Ilooun9ie, vov ix 
TOUT)C cUTQ yevvyüévra ovoovo? Quvoczsvonv. Hxwsr. 

Ibid. Tu Nyentàr) 1d est, Ocrió. Guxzr. 

Ead.1 10. 3i 8: 60 MORE Aquila ab Hercule jam 
dis e occisa, vinctus tamen manebat Prometheus, Sorax, 

Pag. 4. l. 8- "Apgeióvegoc vo? 'leziro? ) Sic D. D. VII. 
700 "Dabo motoBorsgov. proverbialiter. Bovn»p. Respicit 
ad id, quod habet /Tesiod, Theog. v. 120. ubi Amorem anti- 
quissimum Deorum facit: vide, quae ibi notavimus. Crrn, 
"Iumsro?) Quippe qui ex Chao A Tellure natus, quae ma- 
ter Coeli, a quo lapetus. Hesiod. Theog. 116. Alibi tamen 
iNoster Veneris filium facit Diall. Deor, XXIIT, et passim. Idem 
nascentem Mercurium exhibens, quem roà "lamerou mozGUre- 
gov dicit, addit Diall. Deor. VII. ócov iv vj nevovgyío. 
Soramn. 'legoutissindi est Cupidinis apud Longum M. 
p.94 dese suaque aetate testimonium, quod conferri mere. 
tur. Hesych. * Tezezos, inl ótrcvoua mocapürtoos d d'oyyóg* ,legen- 
dum paene credo, "Iemzvo? mosofUrsgoc, éxi Qiaovouo, coyeiog* 
nisi reliquiae sint istae confusae luculentioris explicationis, 
quales superesse solas saepe contingit in hoc Lexicographo. 
De seuibus et jam delirantibus per contumeliam ponitur, 
-Aristophan. Nub. v. 994. et Suid. in Jerczóg. Eustath. ad Od. 
Ep. 1528. o£ Mav aro re TiGwvol Box erovTO, Oc xol cmó 
lomevoU xol Kgóvov of eroL -Koóvot e xol lemsroi" Synes. Ep. 
LV. LP ,481. A. 0 ' Iomsvóg "Ancgavrog. Vid. /Moer. Attic. in^ Ia- 
eUtOc Gr yégav. Ad astutiam et calliditatem, quae multis an- 
norum experimentis colligitur, Noster retulit: simu] autem 
ad ea respicit, quae veterum Theologia de Amoris origine, 
Deorum vetustissimi, tradidit. "Intagor as apud Diogen. L.1V, 
26. '"H cs Qedv zóv m Qóov &syevéov "Eoog cie. — Vid, Ex 
cerpta praestantissimi J//o/fi ex .Damascio de Princ, p. 256. 
957. Hrwsr. Laudat Poppo etiam  Píaot, Sympos. c. 5. 
Lrnmw 

Fod.119. Ti 04 6e ufya qOlxqzo] Sic, referente 

Bclino, in duobus codd. Pariss, legitur, neque vero óai , 
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quod a Schmicdero seducti, et ego olim, et Poppo recepimus, 
pro vulg. óé. —Méye, vulgo omissum, édam in Gorl, reperi- 
tur, et videtur sane requiri ob sequens quxo&, quod alias 
non haberet, cui bene responderet. Recepi denique etiam 
gjoíxako , quod olim improbaveram , pro vulg. nócna. GE 
Prom. s. Cauc. c. 13. var £&oriv, & ucy&Aoa iyd xo) OzoUg 
aj0Íxyxe , ibique adnotata, Lrnw, 

Ead.1. 15. Zürvgov, vre0Q0v, yovcov) Sic. Diall. Deor, 
XVI. Inde Jupiter zoA/poggoc, Dial. Ven. et Cup. XI. et 
Dicaster. et locis innumeris hujus operis. Bounp. 

Ead. 1. 16. Koxvov) Isocr. Hel, encom. p. m. 327. 4UxVOG 
hr yevóuevog sie rove INsuéosog xolszovg sa TÉ gary, De Leda 
notius est, quam ut addam. Addit idem, «zi óé perd TÉ[vnG 
&ÀÀ' ov peza pice Onoduevoc. V. Anthol. 1 38. Zeg zT xvog , 
To0006; Gézvgoc, yovG0c, Ov Koora zinc, Evoomnus, 4vuo- 
ze , ovens. Sonam. 

lbid. ^A:róv) Bis, primo vt Ganymedem in coelos por- 
taret; secundo ut Asterien in coturnicem versam securi ab- 
riperet. iIMide. Ovid. Met, X. £.:4. et, VI, £..9. Lr». .Ce- 
terum observa paullo liberiorem horum Accusativorum ratio- 
nem cum antecedentibus. Pendent a proxime posito memoiq- 
xus. ldem in iis quoque, quae deinceps sequuntur, ovüsuícv 
jjvrwe , deprehenditur, quae minime mutanda sunt, neque 
in ovócuíe , jvtwvo , ut ZAbresch. voluit Dilucc. Thuc. p. 320. 
neque in ovosuiev Tw&, ut eidem placuit, quamquain haec 
posterior lectio in Vat, cod. 87. reperitur, improbante ta- 
men JDastio Ep. Crit. p. 115. . Ocótig 0crig coaluit Graecis in 
hanc unam notionem; nullus quilibet, et perinde tum dictum, 
ac si esset ovósíc zig. Sic infra XXV, 1. xal 0À06 ovüiv o, tL 
00 &vverioase. Isocr. Paneg. c. 2. ovóiv yàg 0, rt zv cotovrov 
ovx Gi0g clt zoOsiv. Referendum huc et illud, qned. frequen- 
ter apud Nostrum occurrit, Qovuecvjv oct Halc. c. 5. et aliis 
casibus. Omnino solenne est Graecae linguae ingenio, inu 
relativis enuntiationibus liberiorem quandam, et fere natu- 
rae rei convenientiorem, quae sentiri magis, quam definiri 
possit, néctendi rationem sequi: Vid. THipmorts. ad Figer. 
p. 709. a quo et hic locus exemplo adfertur, Lrnxm, 

Pag. 5. 1.9. Moyyovevew) Meyyoveta, yoyteía. Suid. pey- 
gova,, goucsopeca. Hes per yer eU ety y Jonvsvsw.. Schol. Ari- 
stoph, ad Plut. p. 35. Sorax. 

Ead.1.6. T4v e?)v zoócow:iv] Mediam vocem jam 
dudum cum Schmiedero e. cod, 1498. receperam, Nunc con- 
firmatur ea etiam cod. Gorl. Saepe autem accidisse, ut in tali- 
bus alterutra vox a festinanter scribentibus vel legentibus 
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librariis omitteretur, ostensum est supra ad Timon. c. 84. 
Lrux. 

Ead. 1. 7. Ilàg ovv etc. )De Brancho notat Jungerm. ad 
Long. p. 286. ex hocloco, praeterea monens in ed. Basil, 
male hic impressum esse zig sive pro cóc ovv, quomodo, in- 

uit, non hercle semel tantum tbi peccatum est. Hxwsr. 

Ibid. 'O Body;o;) Quem hic Apollinis amasium Lucianus, 
a Statio filium dici audio. Interfectum templo et divinitate 
donavit: Z/ex. ab Alex. VI, 9. Soraw. Cf. de dom. c. 24. 
De Brancho vid. Casp. Barth. ad Stat. Theb. VITI, 198. De 
ejus oraculo Milesio, Branchidarum dicto, quod et ipsum 
a Nostro memoratur Alexandr. c.8., exposuit multis Dan. 
Clasenius in libro de Oracnulis Gentilium p. 364. sqq. Lxznw. 

Kad,l, 9. Koyixrqv) Jul. Polllib. 9. cap. de "Tonsorib. 
Philostr. Heroic. et lib. 1. 4nthol, poll. Rhod. lib. 9.  In- 
ionsus Dcus pro Apolline. Propert. Ecc). YI. lib. 3. Siat. de Co- 
ma Earini. JJorat, atque illi yovcoi fjóorovyor. Adeltan. Var. H. 
cap 21. 1. 1. Id. D. D, XVI. et Pseudom. haec notissima. 
Bounp. Verba praecedentia nunc ad pristinam rationem 
revocare placuit, quum olim pro vulg. fpevys scripsissem 
Kpvys, uti et Scyboldum edidisse, fortassis tamen inscium, 
videram. Jn Argentina autem edit. nunc alio quippe exem- 
plari utens ejusdem tamen editionis, inveuio fysvye, non, 
quod olim professus fueram, fpvys. Scilicet defendi posse 
Éprvys monitus a Poppone etlongiori Luciani mei usu edoctus, 
intelligo; quamquam non satisfecitea ratio, quam Poppo ipse 
protulit, verbis ille magis Hermanni adhaerens, quam ipsam 
praecepti naturam ac sensum secutus, Nimirum argutari hoc 
est, si statuas, fpeuge esse h. 1. fugiebat Daphne, non. semel, sed 
quoties eam. tentabat ;fpollo: quae quidem sententia prorsus 
aliena est a Cupidinis mente, Ad hoc neest quidem haec Im- 
perfecti vis, ut repetitam aliquam rem variis temporibus, sed 
ut durantem, continuatam, ut Hermannus dicit, significet. Quae 
scilicet res per imperfectum indicatur facta, cum ea conjun- 
cta est alia, in idem tempus incidens: relativum igitur tem- 
pus est, non absolutum. H.1. vero Aoristum sentiebam olim 
requiri, et adhucsentio idem. Ac si vel unus bonae notae co- 
dex suífragaretur, etiamnum mihi Zpvy: reponendum videre- 
tur. Quod quum non sit, scripsisse Lucianum puto £pevys, non 
quidem pro £pvyc, quae detestabilis nonnullorum antiquio- 
rum Grammaticorum, ut Zeunz ad Fserum p. 208., opinio, 

ua omnis disciplina Grammatica confunditur et evertitur, 
a subtilioribus recentioribus jam merito explosa est, sed po- 
tiusita, ut e nexu sententiarum explenda sit enuntiatio, 


b 
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quam familiaris Luciani stylus inexpletam reliquit. Subsi- 
dio sit alius locus e l'rom. s. Cauc. c. 6. ubi Mercurius cri- 
mina Promethei enumerans: govrQ piv, inquit, c& zoAltore 
dpolorrec, ÉbwmerQoec 0h tÓv feciíe, voi — sequuntur recte 
alia Aorista, Quorsum illud Lnperfectum , quum adnexa 
sint Aorista? Optimo consilio factum, Cogita égLorreG 
aol Ente voc similiter dictum, ac si esset QAGTTOV é£qza- 
vqGec, et habebis auctoris mentem, fraudem a Prometheo 
$ic factam, veleo ipso temporis ihóthbhto.: quo optimam 
carnis portionem sibi reservaverit: dum unum fiebat, simul 
alterum factum, Quod si huic nostro loco adcommodemus, 
sic videtur voluisse auctor; Quaesiverat Jupiter: | Qui igi— 
jur fit, ut "Apollinem ament Branchus et. Hyacinthus? | Cui 
Cvpido: Zt etiam. illum fugiebat Daphne , h. e. fugiens non 
amovit, quae quidem ex adjuncta quaestione explénda sunt, 
Fvgiendo declaravit Daphne odium suum in Apollinem. Om- 
nino notandum, 1n familiari sermone vincula sententiarum 
saepe adeo esse tenuia et subtilia, ut paullo hebetiores ocu- 
los facile latere possint. Addam unum exemplum nostro si- 
"mile: Diall. Marr. XV, 1. dixerat Zephyrus ad Notum: 
"Hólcrov Qt:éueroc dzeleioone, otov 00x Gv dÀÀo (0o: Pci. Re- 
spondet Notus ; Ieod TÜüV "Egu9gdv yéo. OaÀarrev eloyatópmv * 
i. e dgyetóuevog cmzAs(oOqv iowóvmc ixsiivov ToU Oscwerog. 
Sequitur tum Zzémvevoa óé v; etc. In sequenti Dialogo comn- 
plures vett. edd. uzzéfeAle habent, haud dubie falso. Nam 
évqAÀéyg in quaestione praecedenti sic plane cogitari non 
posset conjunctum cum sequenti Imperfecto. Ceterum de 
Daphne nota est res vel ex Ovid, Met. I, 459. sq. Lixuw, 

Ead. 1. 19. Ke9cw£voc Bocrovyovc) Sic post, go90v mo 
yove xeDzstuévov. Piscat. 9. 11. vide Brod. Bovnp. 

lbid. Tj nire ) Sic Dial. Jun. et Jovis. Firg. IV. Aen. 
Senec. Herc. fur. uírge xócuoc yvvowxdóv. leg. D. 4D. XVII, 
éuXvuitonc. Long. lib. Y. Bouvnp. Tegmen hoc capitis pa- 
rum virile habituni ; vel inde constat, quod a Junone intec 
ea recensetur, quae ' indicio erant, Bacchum luxu perditum 
et effeminatissimum «esse, Dial. Deo XVIII. Soras. In 
hoc loco, quem Be/inus depravatum judicavit, nihil videtur 
vitii esse, nisi quod vulgo legebatur Tl pérgo, pro quo repo- 
sui xol pézoe. Nam uti "Articulus ineptus, ita "Gdpela con- 
tra necessaria est. C£, Diall. Deor. XVllI, 1. nícoe cvozós- 
qvos vijv &ówiv, qui eodem paene modo yovcouíroye dicitur 
"Sophocl. Oed. 'Tyr; v. 209. Sed quae codd, Pariss, praebent, 
"et quidem | cod. 2954. àAX' Gc ijóiorov voisu GecvTÓV , date ov 
ege vor, & sertooDe zeOctpévov (ooroogovc, vij Mírov roUrov; 
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divers pdvong et cod. 1498. cii  — Gtevtüv , GmÀÓvV 2e 
4010V. ogOTjvat, &xorréom e xo9ctu£vov Bocrovyove, vij urge ToU- 
z0ve eQvamQugévog ( &vaiamppévov vult Belinus) pars glossatoris 
manum prodit, verba dico ézeAóv xoi xcÀóv ogsver, cetera 
male cohaerent, ac ne bene quidem Graeca sunt, quod etiam 
Poppo obsesvavit- Quod autem idem Poppo Ácéusati ups. senis 
psit xüOeui£vov et &v&gupgivov, non habet me adsentientem. 
Quum enim dicit Nominativum zobepévog Bocrovyovc signi- 
fcaturum esse: zu, Cui. demissi sunt capilli, quasi Jupiter jam 
talis sit, qualem Amor fieri vult, non cogitavit Vir doctus 
— ignorare enim non potuit — Participium cum Imperati- 
vo junctum, nisi Articulus praefixus sit, non Indicativi vim 
habere, sed involvere et ipsum Imperativi notionem. In- 


fra dial. VIIT, 1. ó£zié nov viv. «spoMjv ic 0vo xev:veyxov, non- 


otest esse: fu, qui feris , discinde mihi caput in duas partes, 
uod absurdum esset, sed est: feri, et discinde, Somn. c. 9. 
&ys xot ü(eoxe mugoAoBov nihil cst, nisi hoc: zaQvAcBr To)- 
Tov xoi 0ilQecxs. Ergo nostro loco sic cogita rem: ze ipse fac 
guam jucundissimum , postquam M: cincinnos demiseris etc, 
4c ipse, inquam, nam hoc est h. l. ce«vzóv, non ze ipsum. 
Patet hoe ex iis, quae autea Jupiter ,quéstus fuerat 8. 1. 
ov0i cvviáxe jÓ)0c yvveuxl Ót& Gi yeyeviuévoc. Tu ipse hoc 
facias necesse est; non ego hoc praestiterim- Mox pro £ye 
Jacobsius i in Dibl. d alten Lit. u. K. Part. I. p. 52. maluit 
&uusyz. At simplex quoque verbum de vestibus usurpatur, 
ita, ut siguificet gestare , ut ap. Xenoph. Cyrop. I, 4, 26. 
ezolqv Eyew et eGDajer Éyew ibid, V, 1, 9. Noster in Pseudol; 
c. 19. yovcdc iuBáduc € &jov gel lote zuQevVisiv. Adv. Indoct, 
c. 10. £v — icOjre uóyig 60v 1 Gvegvo Ocze ügeyudv ü&lav, 
Lxx. 
Ead, l. 13. Xovsioac ) V. Const. Lex. v. et Pollucem. 
SOLAN. 
Ead. 1. 14. JEtieuBuo poivs) Ut antea. dixi alibi. Bovap, 
Pags. 6. 1.5. 4vrov) Lege evrQv, et refer ad mulieres, 
de quibus antea, et quas questus est Jupiter a se non nisi 
multis artibus falli posse. Alioqui nihil est, quo. referatur 
e):00' nam non antecessit Zogg. Crxm. Si ewvoó abesset, 
sensus nihil damni pateretur : nunc facile fero, et positum 
intelligo pro zoi £ogv* insvyjávew T0U igGv, votis atque amo— 
ris fructu potiri. "Es TOUTOLC eUt0ic, sub hac ipsa conditione, 
"Antonin. Liber. c. 98. ' Egwijc 02 ÓuGtwv imi voUToig wnícysTO. 
paullo aliter in fine praecedentis dialogi. Hrwsr.  Legen- 
dum sané cvróv,, ut et Schmiederus et Poppo ediderunt prae- 
euntibus codd. 1428, et 2954. ad quos jam etiam Gorlitiensis 
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accedit. Est autem avróv Neutrum: ea, quae amavero; de 
Feininino non est cum C/erico cogitandum, loqui sic Lu— 
cianum probavi ad Nigr. c. 6. Lnw. 

Ead. 1.25. T6 voóxo) ld est, cvy: anm riw scriben- 
dum? Guvrr. Fefellit Guyetum üctéHtus', quem si demas, 
ipsum est illud z/»;, qàod scribi volebat, Hwy. Confusa 
haec, '"nec magis liquida Jensiana in Lectt. Luc, p. 15 sq. 
Toà v9ózo , uti recte in vett. edd. , interrogat : dictum enim 
pro cívi. Soloec. c. 11. Kol và mov. àv zi Ounpéoov; To et 
TOv encliticae voces, sunt pro vwyL et rwwóc. C£, ad Halc. 
c, 9, Etiam Schmiederus h. 1. liie scribens vo enclitice, 

Lznuw. 

Pag.7. L1. "H "^ Hoa) gitana id iterum adscribit Lucia 
nus nor Marr. VII. Ovidius aliter, apud quem Jupiter ipse 
Junonis metu ]o in vaccam mutat. Soraw. Ovid, Met. f, 
583. sq. Lm. 

Fad. 1l. 9. " Ecozo 9:66) 'Sic Dial. Noti et Zeph. Bovn». 

Thu. Tov Neov éveyíro) Vide Necyowm. cap. 9. zzgl 
 eveyoyiv éyuyvónzgo et Baif. 50, 1. Noster etiam PUDE c. 44. 
mÀcíov cveyogívov usurpat. Sed vox cv&ysv apud nullum, 
quod quidem sciam, de hac re usurpata invenitur. , Certe 
non apud BP» tydbur de Plac, Phil. fV, 1. aut Herodotum ,' de 
Nili incremento scribentes. —Zrsg. Aen. 1X, 81. 

Cum. rcfluit campis et jam se condidit alveo. Sor.ax. 
Nihil est quaerendum, praeterquam quod interpretes dede- 
runt, adtollere Nilum: efficere , uf Nilus exundet: rárior qui- 
dem usus, sed qui cum ingeuio linguae Graecae prorsus con- 
gruit. Nili evofiicst Sel GVU1UGEL Isin praeesse voluerunt 
Aegyptii; imo lacrimis ejus, quando Osiridem plorat, au- 
ctum fluvium exundare, Pausan. X. p. 881. xl zy Envy 
glov moÀoic dori eloqu£va, Qc T eUcovro TÜv zorcuOv xci &p- 
Ost» voc dgoUgoc TL0LOUVTA ücxove iov víje "Iowdog. Hrmwsr. 

Tbid. "Avery &o) Td est, regat. Gvxrr. 

doid. je)c evíuovec ivisiiséco) Memini, cum placeret 
ertzsuzicO, ventos sive procellas et tempestates Gori: evíyove 
ita sumi notum est. Nunc vulgatam. lectionem probo: ven- 
tos secundos ac ferentes immittat. * Ezrix£usew de Diis in utram- 
que partem usufpatur; velut apud Xenoph. Symp. p. 522. 
v. 13. ; Hoe Buntura &véuovg Schol. Z4poll. RÀ. in ur lib. IV; 
óQuéc dyubds &xinfumsw Dion Chrys. p. 18. C. 8s0i etc. óveíogova 
pol éminfumovat Long. Pastor. IV. pag. 145. Contra 05 zoiid 
secl zvübvoug 0 0 9:06 € eminet toic v0:xotot Lys. pag. 105. v.9. 
Qedv Oxog émurcumovrov roic adixoig Zaleuc. Prooem. LL; 


apud S:ob. p. 279. Demosth, in Timocr. p. 799. A. Sic He- 
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cate vel Empusa gécuera dicitur iuit, Dion Chrys; p. 78. 
Hesych. in " Euxtovog^ | Schol. z4poll, Fh. ad Il1I, 860.: hinc 
quemadinodum domopsrel, sic et imwroucei, malorum mor- 
borumve immissiones, quorum caussas geniis maleficis ho- 
minumque inimicis adscribebant: eo pacto intelligesdum in 
Dioscor. Noth. pag. 476. G. 478. E. quae utraque verbis iis- 
dem leguntur in eo poéta de Vir. Herb. quem post ZZ/dum re- 
centavit J. 4. Fabric. B. G. IlI. c. 26. v. 92, 165. 1ib1, quid 
sibi velint interpretis pompae, nemo, credo, facile capiet. 
Jam non obscurum est, quemadmodum isis evéguovg énw£p- 
ziv dici possit: nam ad illius quoque curam et tutelam, qui 
in mari periclitabantur, pertinere sunt existimati: binc tot 
votivae tabellae in [sidis templis. | ScÁo/. Juven, ad Sat. XII, 
17. -dntiquitus enum solebant, qui naufragio liberati essent, pro 
voto pingere tabellas, et in templo Isidis ponere, Hzwsr. | Eu— 
rip. Phoen. v. 818. &vréwzew de Sphinge ab Hade Thebanis 
immissa. Cf.Diall. Marr. VI, 3. Lxux. 

Ead, 1,10. Xo£íro rovg nÀéovrag) SicDiall, Deor. XXVI. 
Bovznp». às 

Pag. 8. (. 8. Ovà3 zzsod ) ExJ.est. Reliquae oy. Sorak. 
Recte habet ov. Frequens enim usus cjus est inprimis apud | 
Nostrum , ubi plura negativa recensentur, per ovÀ? vel ovzz, 
Sequitur enim tum fere ov, Exempia ubivis obvia, Non | 
laudo itaque, quod Schrzuederus et Poppo Juntinam et duo. 
IMiss. Pariss. secuti sunt. Multo etiam magis displicet oíg 
igpawóumv pro oL0g ég. , qsod Schmiederus e cod, 9956. rece- 

it, quum manifesto soloecum sit. De oiog in tali nexu 

vid, ad Somn. c. 17. Lzrmw. | 

Ead. 1. 14. Ilgóc zóv xeigóv). 4d tempus interpretes. In- | 
telligi voluit Lucianus, opportune, utilitatique meae ser- 
viens, ut hac aquilae figura celatus te raperem in coelum 
delicias meas. (ta zgóg xeigóv vel zoóg rÓv xeigóv Aéytw, | 
commode dicere aique ut temporis ratio postulat: paullo diver- | 
sum z90c rU)c xoipoUg z0AicevEGUOL, couorrsGOo., iempori ser 
vire. Hzwsr. | 

Pag. 9. 4. 1. *O Ilàv éxsivog) Panem adripuit Lucianus | 
ut pastorum tutelarem Deum, quem propterea Ganymedes- 
ipse pastor pro Deorum principe et rege babet, alios scilicet | 
ad se suaeque vitae conditionem parum pertinere existimans,, 
At Pan au unquam et quam religiose sit cultus in Phrygia, 
praesertim eo tempore, cui haec fabula rapti Ganymedis de- 
bet ilügari, nescire me profireor: neque tamen contendo, 
necessarium fuisse, ut in hisce ludicris omnes verisimilitu- 
- dinis rationes Lucianus observaret. XMlirco sibi fieri ab Athe- | 
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niensibus testatur Pan in Bis Accus. $.10. Zxils&cusvow vocyov 
Évogyw O9vovc., Mox £v9o Fovquev , ubi stetua ejus est (vl opa. 
1d. SoraN, 

Ibid. Zéguyyo ovy Fjsig) In Dial, Pan, et Mercur, in 
Bacch, in Bis Accus. Cetera ex Orpheo Hymno Panis. Longus 
lib. II. 4c; Tat. lib. VIL, Bounp. 

Ead. l. 4. " Evogyw ) Ex Theocrit. qui ivógyav. dixit: ex 
eo multa sunt hujus Dialogi. Bovzp. 

Ead. £ 6$. To exwAeiov) De hoc antro Dial, Pan. et Merc. 
et Bis Acc. tangit Long. lib. I. z4ristoph. Z4chill. Tat, l. c. 
Bovn». 

Ibid. "Avügemooiórjc) Qui liberum hominem pro servo 
vendit, vel servum alienum tanquam suum. Xenoph &vóoa- 
moótgrág &avtiv énvxades TOUS AeuBivovveg "js opua piaOóv, 
dud TÜ cveryxetov evrOic tivoL OicMÉy GOL, z«Q' (V Gv Àefoiev 
züv piGO0v, id est, suae libertatis venditores vocat etc. Coóos. 

Kad. 1. 8. Beyóv siüccg) Graeci Jovem "Opfgiov venerati 
sunt, ut testatur S/rabo et Pausanias; et "Téírnov, ut zárria- 
nus et Phurnutus. | Latini Pluvium verterunt, "Tibullus: 

Zrida nec pluvio supplicat herba Jovi. 
Seneca, lib. INat. Qu. JV. hoc carmen Ovidio tribuit, Cocx. 
Hujus arae meminit flomer, lHiad. 9, 

P'agyogov, £v8üc à oi vuzvog Boyuóg vs Qvijeic. 
Bovza».' n. VIII, 48. Lxnuxw. 

Ibid, 'Ev xà roin: Ab Homero mutuatur, qui saepe 

Jovem in Gorgaro Idae montis vertice collocat. ll. G9. 47. 
"Iànv Ó' Ixavev nmolenídune, purée Qnod, 
I'oyagov, ÉvOo óà of z£éucvoc (jwpuóo vs Ovisig* 

adde 5. 9292. 352. O. 152. Indidem hausit Fpichar mus in fa- 

bula Troibus, Ze)g Gvot volov lugyeo dcycvvipa* locus est 
apud Macrob. Saturn. V. c, 20. ubi multa de Gargaris. Aram 
| Jovis autem in Gargaro fuisse, praeter Homerum testatur et- 
iam Plutarch, de Flum. p. 44. Hagen 0" 2 (Scamandro) 
ügoc "n, v0 7tQOTtQOV ài ixaÀsivo léoyogov, ómov Zhióg xal 
Muroóg 9:9v Bouoi tvyyévovct. Familiare poétis cognomen 
Jovis ab Ida ductum: Joan Koovícv, n. 9. 291. Porro Ju- 
piter gmvcov tv yuyvopévav xoc osgevüv «gt0c, opocv ve 
xL Boovzav xol xegevvav xol Ov cAAov vGy zovovroy,, ut Dio— 
dor. ait V. p. 284. C. quas sui muneris partes non infimas 
cum ad Ganymedem commemorat bominum pater et rex, ite- 
rum ejus personae rationem habet: illas enim cocli mutatio- 
nes agricolae solent et pastores maxime curare, Nota Jovis 
epitheta ' Téuoc, Boovroioc, ' Aorzpo:teioe vel ' A46reoomnnic de 
primo dixerunt, hoc Luciani loco adducto, frod. Miscell. 
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II. c. 91. Gataker. ad. Marc. zfntonin. V. $. 7. Bersgler. ad .4L- 
ciphr. HIE. 35. Hrwsr. 

Ead 1.11. "Pzspuvo) Tta S. et 4f. At reliquae nio 
vo, ut et Hermot. c. 61. Sorax. x 

Ead. 1. 18. "^ Avxjonecoc, o f«cilsÜ vdv O:0v) lta recens 
tiores plerique: aliter Homer. lliad, T. v. 234. u 

Tv xci &vggeipevro Qcol AU otvoyosvgw* 
ut observavit Schol. poll. HÀ. ad VT, 115. nec multum dis- 
crepat auctor Hymn. iu Vener. v. 209. 

" OnzyQ oi qtÀov vtov cviorceós Q£ozxte Glo. j 
FEckemenes in Creticis non, a Jove Ganymedem, sed a Minoé 
fuisse raptum tradidit, pna teste XIII. p. 601. F. aucto- 
rem ergo Creteuses bonestiorem facinori videri possunt in- 
scripsisse; nam fato sane fabulam ab iis manasse aperte fa- 
tetur de LL, I. p. 776. E. závreg 0 Óy Konvàv rüv m:gi vOv 
Tuvvyajóg uO9ov xoriyogoUusv, ac Aoyozoujcavrov vovrov* ve- 
rum intercedunt Chalcidenses, nec tanti decoris privilegium 
eripi sibi patiuntur, dictitantes zug! cvroig &omocOnvar TOv 
d'evvjoqv 0x0 voU. Ziüg, xai voztov Ósvuvuveeg Aoreyvov soloU- 
c, év o xol pvooivat ütxqogot megvxegw, ut scribit zdthenaeus 
et Eustath, ad H. E. p. 986. v, 40. Longum foret: enatrare, - 
quid quantumque veteres in hac fabula varient: deipso Jove 
in aquilam mutato, quod adcommodatissimum instituto suo ^ 
JLucianus est amplexus, multum abest, ut res liquidó con- 
stet; sunt enim, qui veram aquilam, sed tamen jussu Jovis, 
hoc facinus perpetrasse ferant, Eratosthenes, Elysinus, ali.. 
lizxsr. 

Pag.10.7.12. Twv6xc:c9e:] Nescio unde, Hemster- — 
husius, et qui eum secuti sunt, recentiores editores scripse- 
runt veQvGcGOwi. | Sed in omnibus, quas inspiciendi copia 
erat, edd. vett., etiam utraque Ald., vidi zvO5o:69ot, praes 
ter Lips., ubi vitiose z19:]6:69ot1, Et iu duobus códd. Pariss. 
eadem legitur forma, quam non satis respexit Schiniederus, 
fortassis deceptus insigai DBe/ni ignorantia, qui, quod vix 
credas, formam cvówo:o9e, notat descendere a verbo Jttico 
vv9éo, quo Lexica quaedam ditari possunt, Non minus au-. 
iem bene se habet hoc Futurum, quam, quae crebrius oc- - 
curruut, veünorGbor, yvOioscOocr, et alia ad hanc Analogiam: 
perünentia,. Tugs5vor vero. haud raro apud veteres occurrit, 
quamquam Futuri ipsius, inde descendentis, exemplum alis. 
quod nunc statim non succurrit. Lrnuw. : : 

Pag. 11. L. 5. "M4oríge cov) Aquarium notat, quem Ga- 
nymedem esse perhibent: licet c6zgov xvoíncsis, non corno 
Aquarius. Coox. JDrodaei verba descripsit Cognatus e Miscell, 
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IT. c. 21. videndus idem ad nth. I. c, 83. Ep. 4. De Aqua- 
rio figuram Ganymedis iu coelo gerente omnes fere consen- 
tiunt.  FÉratosth, Catast. c. 26. ex eo Schol. 4rati ad Phaen. 
v. 989. Serv. ad Aen. I, 82. inter sidera collocatus, ZAquarii 
nomen, accepit. Hygin. Poét. Astron, 1I. c. 29. quamquam is 
aliis auctoribus Deucalionem et. Cecropem insuper obducat 
insignibus Aquarii nobilitatos, Clement. Hom. V. 9. 17. Zee 
vóv &cetOv gvvegynoavre inl vi Pevvujóovg comeyj, zoi «vrov 
zv Pavvgjóv év ' Tügoyóov viu &xoézv. | Perbelle Jovem imi- 
tatus est Adrianus, tantumque sibi in sidera vindicavit ju:is, 
ut mortuum AÁntinooum, suum Ganymedem, iis iusereret, 
saltem videri vellet illius adparuisse novum sidus, Vid, Suid, 
in IIcióixg et Kuster. Ixus. 


Ead. 1. 10. 'Acroeyclovg) Hoc quidem oppido festive 
ALucianus, ne scilicet fugam meditaretur e coelo Gan ymedes, 
si puero delicato nihil in promtu sit, quo tempus jucunde 
terat. Sed Apollonius Tihodius temperare sibi non potuit, 
quin hoc nobile puerorum par, Ganymedem inquam et Cu- 
pidinem, in heroico carmine talis ludentes induceret, eo 
eventu, ut hic Japeto prior astutissima vafritie istum, quip- 
pe Phrygem, facile circumveniat, instrumentoque omni lu- 
dicro nudatum exspoliet, Arg. IIT, 114. Tmaginem illam, 
quam scitissimis sane versibus pinxerat Z£po//onius, coloribus 
expressit pictor ille nescio. quis, cujus artificem tabulam 
enarrat Philostr. in Icon. p. 872. Neque hoe Ofearium fagit: 
sed, quam ille non vidit, maculam ex .4pollonü v. 119. 
-eluamus: ' 

Kol $^ 0 uiv T09 zttuov ÍvizAsov Q vx neto 

Méoyoc &ocos iewje Uxtotoyevs ystooc &yocro* 

dstud zcuzev, quod suis in edd. ostendunt H. Stephanus et 
Hoclzlinus ne verbulo quicquam monentes, dari mihi velim, 
qui expediat: Ozoícjavs suo nomine, quod sustentet, desti. 
tuitur: reddideris xóimov, jam nihil aliud ad integritatem 
loci requires. Ín sinum sane collegerat talos victoria partos 
Cupido, quo pertinet v. 146. Mey 0 Éxfolc m&vro* e sinu 
nimirum, ubi congesti erant: mox etiam v. 155. recollectos 
|. in sin. m matris dicitur condidisse: ne locus dubitationi re- 
linquatur ullus, Philostratus accedat, zou vij vízue zóv 201- 
mov dvced:íov MrzMsr. dn sequenti Dialogo G. 2. ipse rex 
Deorum hominumque barba promissa talis cum Ganymede 


ludit. Lxmw. 
Ead, 1. 14. ' Eni 00 vézrapog tret) Sic apud Heliodor. 
lib. 7. sic fine hujus Dialogi, «eg xen óoofj&w róv cavgov. 
Lucian. Fol. II. E 
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Bounp. isa cyathis Budaeum vertisse, testatur H. Steph. 
Th. T. I. p. 1909. Euripid. Troad. v. 820. 

Mészov &9, € yovcfoic 

Eiv oivoyóctc eoo Qaivov 

JAaouzüovus soi 

Zavoc Eysie xvn 

Iljooue, veAKiGvew hatgsicv. 
argutum est illud cfod faívov' nam honeste catamitum et 
tecte simul indicat: verum hoc de loco alias plura. 'Emióoó- 
ver et &vadobvor zorioov utrumque in usu est, sed illud fre- 
quentius. Hrwsr. 

Pog.19. 1.9. Kiooivfiov) Ilotsvixóv Famoue cm v0U xio- 
cov. Schol, Theocr. Hesych. legit xiGcíftov, et interpretatur 
zotQorov zcl Gxvgov. Bounp, 

Ead. 1.3. iMvquovsvs) Corruperunt posteriores edito- 
res, dato urmuovevav, cum recte priores uvquovsosw. — Ecce 
iterum lactis ille reminiscitur , putatque se hominibus ministratu- 
rum. Jrxs. Y 

Pag. 18.1. 12. duAdw yàg Owrchico) Jam ab initio dia- 
logi delicatissimum Ganymedis osculum Jupiter petiverat. 
Quasi facultatem explorandorum osculorum tribueret, invo- 
catur Ganymedes in Aita cujuscunque poétae venustissimo 
y. 39415 

* H. zov tóv qgogozóv T'ovvwjóse zi. Émfloozost 

"vin icov Eyswv. néroy Gvóuo etc. 
Lucianum interpretatur Ovidius Lus. in Priap. p. 66. 

Quodque Jovi dederat, qui raptus ab alite sacra 

IMiscet amatori pocula grata suo. 

Hrzwxsr. loÀicxig cum Oterelíco junctum pro glossemate ha- 
bet Poppo. Valde errat. Verbo enim noctes continuae, vel 
omnes ac singulae, significantur, Adverbio vero actio nocte 
unaquaque saepius repetita. — Quodsi hic zoiiéxig ejicias, 
quid iis locis fiet, ubi és cum OLerdciv est sociatum? ut 
Epist. Sat. $. 36. &ci OrereAoOgsv ovro zotoDvsec.  Lznw, 

Ead. 1.16. Tà mgexríov] In prioribus zí zQexréov, 
non minus mendose, quam Char. c. 3. evróc ye sicopot Tí 
zt0Jq£ov, ubi P. J. et cod. 2957. recte legunt zó moujréov, et 
lMatthiae jure suo sic edidit. Cf, Diall. Marr. VII. extr. éxei- 
voc &utivov oid v& zgoxréo ct Diall. Mortt. XXX, 2. cj KAo- 
Soi, » £xácro inírabs ysvvgOitvmn rà moaxría. Jam h.l. tres 
codd. Pariss. habent 0 zoexréíov. Unde in promtu est emen- 
datio ró zo. Quamquam nec BeKnus male suspicatus est 0,rL vg. 
Illud tamen in Lucianum magis videtur convenire. Lrmuw. 

Pag. 14. 1. 1. Ihóvra 1e &9avocíog) Immortalitatem do- 
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nare credebatur degustatum nectar aut ambrosia. De Ixione 
Schol. Homer. ad Qd. qQ. 304. yevedusvov yóo evrv TG Gju- 
Boocíeg ovx qv «viov emoQeviiv. "Apul. Metam. VI. p. 183. 
Porrecto ambrosiae poculo, sume, inquit , Psyche, et immortalis 
esto: vide Elmenhorst. Pricaeus ibi hunc Lucianz locum adtu- 
lit, Ex eo nobilis apud Pythagoreos hgura: TV XerG qiio- 
gogíav Decani rav cm 9Àev0: £ov ip' Oo. oióv TE xc o 7E qu 
Bootec xol véxTaQog " QXnoorov TS ydo TO dm era jio», ica 
deiov v0 py óipvyov , OUveral ve zr0Lciv xol si ui] vióíove, «i- 
Bicv y Éniori uova * ita legenda sunt haec in Jamblichi Protr. 
pag. 4. Hznsr. 

Tad. 1. 17. 7Moi mgoc£yeuc vüv vo)v) Inter alia poni solet 
haec locutio in re amatoria, quando quis alteri morem gerit 
et obsequitur, blanditiis officiosis prolectat amoremque de- 
mereri studet: sic maritus uxori, uxor marito zoc£;zw zàv 
voüv dicitur: verum et meretrices pari ratione atque amato- 
res. "Aristoph. Pl. v. 151. Pac. v. 983. Kcv Tig TtQ0GÉy)] TÜV 
vobv evreig. ,"AHeiphr, I. Ep.:32. Fouxag xvíce, vOv ' T'xsolóqv 
fsBoviicOct cc FArróv Gor vüv moogcyovre" ibi Berglerus hunc 
locum notat, saepeque omitti zv vo?v observat. Hzwsr. Cf. 
infra Dial. XX, 3. LEHM. 

Pag. 15. 1. 1. Tijv vóuc yoapsrsv) Attica formula: ex alia 
enim nulla legitimi liberi procreabantur, nisi quae lege con- 
venisset in manus: in Tim. $- 1: locutio ,plena, lievBigoy 
yvvaina sig vuv oiuíav vou nmegcloBov én* eoóco ce cov yvy- 
oiov. Bis Accus. $. 29. Diall. Mer. VIL vóuo 6s yeuzrüv 
zov oet. Apud Athenienses autem maxime debebant obser- 
vari in contrahendis nuptiis of vóuot of zt9l rove yGuovc, ut 
Plato ait, — Utitur hoc loco Burmannus ad Ca/purn. Flacc. 

. 820. Hzusr. 

Bad. 1.9: H Gervgoc) DeeratSatyrus in vulgatis: ex J. 
restituimus, Alibi saepius eodem adludit; ut supra in Prom, 
etin Dial. Jov. et Cup. et Jov. Trag. c. 2. Ad primum locum 
Scholiastes de e Antiopa intelligendum docet. V. et Ovid. Met. 
VI, 110. et Paus. T, Sonas,  Receperunt et Hemsterhusius et 
B ionieder us. JPopponem, qui satyrum uncinis inclusit, judi- 
cium suum fefellisse videtur, Provocans enim ad iab XVI, 
8. ubi za?ooc 1] xvxvoc legitur, et observans satyrum h. 1. for- 
tass)s a nasutulo quodam ex superioribus IT, 2. huc interpo- 
situm esse, non sane illud cogitavit , suum cuique horum 
locorum UPS esse posse, quinarium huic, ternarium 
ili, alii binarium. Atqui h. l. jam ipse, opinor, senserit 
Éiunoni aemulae non facile duas mariti mutationes, quum 


vere plurimae fuissent, suíflicere potuisse. Et magis etiam 
P " P £ 
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credibile est, ignavum quempiam librarium, cui satis esset 
duo scripsisse, tertium omisisse, quam a nasutulo tertium 
hoc additum fuisse, Lznw. 
Ead. 1. 4. " Idaiov vovri zci0tov) zdristonis Epigr. Anth. I. 
c, 83. 
Ioioy£vo «es Tevopidcoc elTe noQ "Hoy 
Ovpofóoov Giov z£vrgov £yovce vóg. 
Mox «uiv, quod Graevianus Codex dabat, adsciscendum 
duxi, quanquam nihil magnopere intersit ad sensum aut 
orationis elegantiam. In Zxi xegoluv éneyOàv proprietas quae- 
dam est Graeci sermonis, seu mavis, Atticae venustatis, quae 
sensu citius percipiatur, quam vétbis explanetur: solet au- 
tem in diversis orationum formis usurpari variata potestate. 
Cognita sunt atque expedita cüsiv, dixraw ÉnY uegaliv, prae- 
éipitem in coput dare: rarius et paullo magis reconditum illud 
Demosthenis adv. Phaen, p. 1024. A. qynoánzvog à eo xal ue- 
zolov xoi dztoityuovog sivat moArov, wj tóc inl xsqoljv eie 1o 
Orcorijotov Baóifew, gradu praecipiti, subito impetu, nulla- 
que mora interposita. Iterum aliud est pro Cor. p 591. 
vivec ec diode eiGiv , otg Cv elx órog xaL OuxotoC gis tiv ycye- 
enuévov euriev émi seal» ivaOsisv émovr:c. His tamen con- 
sideratis, non difficili via pervenitur ad intelligendum, quid 
sibi voluerit Lucianus. Maligne vero ixoy0év* nam £zeyaw, 
ineieiyew, obducere meretriculam , pellicem , superducere: unde 
quvoixeg émiíguxrow clarius etiam in sequentibus Juno men- 
tem suam aperit, Hrwxsr. Cf. Abresch, Dilucc. Thuc. pag. 
636. sq. qui hoc scholion ineditum ad ristid. T. I. p. 503. 
tradit: éni xegeliv ec9évrag ] &vcl zoo aen e noQóvreg ' üewvov 
y&o vo iv vij nega] Te nimy ivo &cri 08 xol zagoue m^ oÀz- 
Qoov rerroufvQ, meo. 0 of xi odi pn vivÜvy&vovGt. 
Vom locum adfert Poppo ex 1d. Ir, 
T — evróg po evrG 
' EAQQv i£eniveac , uzpolav ini ocio ne0:£zt. 

Respondet Latinorum supra caput esse, auf dem Nacken seyn, 
Sallust. Cat. c. 59, 94. Cic. pr. Mur. c. 87.  Praecedentia 
verba codex 1428. sic edit: xev £v yi gévaGr , 2956. év yr u£- 
vova. omisso xdv* unde Belinus voluit xcov vu uévovGt , et sic - 
scripsit Poppo, elegantissimam sane orationem sic maxime 
inquinans. Ad meliorem quidem frugem postea conversus 
idem Poppo, quas nugas. in adnotatione ad h. l. cum alto quo- 

am spiritu ediderat, in Indice s. zcv ipse aliquatenus sal- 
tem correxit, Nihilominus, ut pateat certe me tum, quum 
de voce xóv egi, non absque omni ratione et judicio egisse 
injuriamve Luciano meo fecisse, et ne forte in aliis quoque 
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locis x&v illud i impuris manibus contrectetur, operae pretium 
duco, monere, xcvin medio membro positum elliptice esse 
capieudum, ita, ut ex ipsius loci indole oratione expleta re. 
cta via ad hanc interpretationem pervenias; saltem, certe, vel, 
auch nur, doch wenigstens. Quum ea exempla, juae in 
Indice s. h, v. ad illustrandam hanucrationem adtuii ex ipso 
hoc dialogo $. 3. et e Diall. Marr. I, 3., ets! ver se haud 
obscura vel inepta, tamen ab initio saltem Popponi non sa—- 
tisfecerint, alia jam ex eodem Nostro  adponam. Nigr. c. 993. 
si 0& ye xowo óóypert Qv z90c oAlyov dzóGzowro vjgüs vijc £Dc- 
&oOovÀcíag , 'ubi interpres recte: vel tantisper, plene; etiamsz 
non in longum tempus , certe tamen Ui aliquod , licet. parvum. 
Timon. c. 20. oic ovàt xXc€v Ovog vnijo£s THEO TE , ubi xg» hanc 
inclusam cogitari jubet sententiam :. etiomsz jam non pretio- 
siora bona respiciamus, sed vel ascllum tantum sumamus, ne is 
quidem i iis unquam fuit. Bis Accus. C. (ue de Sole: av yeo TL XV 
oAiyov 2m dut vpiac Aeon, quorum elegantissimam proferam 
Gesneri versionem ;. Sz enim vel. paullum per impr "udentiam rc— 
mittat. Diall. Merett. XI, 4. de vetula amica: z: ei ye TV 
20v AkGV 0 TLGTUTLOG deed 60L, TA on &u, de annis ejus certe 
s. vel. avus tbi narrabit , siquidem adhac wii. LDaall. Mortt, 
XIII, 6. cà 0à «cv v0 4Omg vómp yevóov éniomooiasvos stie. 
"ES non placet. addere, quamquam in promtu sunt, iupri- 
mis ex zdristophanis fabulis. Ex Herodieno duo raped adiulit 
Poppo I, 13. et 1V, 4, 5. Nemini autem nunc obscura erit 
Junonis mens. Vult i. Neque cum riuieribus mortalibus 
consuescere decet profecto omnium. Deorum regem. et dominum. 
Veruntamen illae tibi (etsi facias, quod per se minime decet) cer- 
de tamen in lerraà maneni,  lIdaeum vero huncce puer "ulum post— 
quam rapueras , sursum cum co evolasii, et is jam nobiscum ha 
óitat etc. Quae his interposita sunt verba, o gevvatózae &e- 
Tüv, reperta a Be/ino in tribus codd. Pariss., quum non so- 
lum Schmiederi, sed etiam Popponis adprobationem tulerint, 


non putabam amplius a textu Lucianeo arcenda esse, quam- 


uam et modus et gradus istius acerbitatis in regina itin 
minime placet. Respexit autem sic Juno ad ea, in quae 
modo dixerat Jovem mutatum rem habuisse cum feminis 
mortalibus, quorum natura magis spectat ad humile terrarum 
solum, quum contra aquila generosior tauro etc, altius quid 
spiret, rebus humanis non contenta, Sequentia sic edi- 
di, ut Graevianum codicem secutus quiv, in ceteris pleris- 
use edd. neglectuni, restituerem, ante vero ponerem vocem 
vüy, quae et ipsa in Junt. et P, omissa, in marg. vero A. 1. 
- W. voci ziv postposita est, quemadmodum ediderunt 
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Hemst. ct Poppo. Non omisi, ut Schmiederus, cuiv, quo- 
niam gvvoix:; tum absolute positum non, quod ScÀmiederus 
vult, col, Zi, inclusum haberet, mE proxime potius por, 
quod in sequentibus continetur, vel, ut dicam, quod res 
est, ambigue hoc esset dictum, et necessario requirebatur 
Dativus, Satis autem grave uiv ,; nobiscum versatur Düs, re- 
ceptus quasi in familiam ad. quotidianum usum et in nostrum om— 
nium conspectu positus, Est enim haec injuria in omnes Deos 
Deasque, quae mox injuria peculiaris dicitur in uxorem. 
Ante autem posui viv et uiv post, secus atque Hemst. et 
Poppo, non quo, ut Schmiederus, sonum in quiv vóv horre- 
rem — nam placuerunt eidem certe ovzor of Aóyo: fj. 8. et alia 
non suavissime aures titillantia, et constat in talibus non 
admodum fastidiosos fuisse elegantissimos scriptores Grae- 
cos, de qua re passim ScAaeferus noster perite monuit — sed 
quia sedes ro) viv post cvvoixzi esse debebat, sensu sic flagi- 
tante. Denique monendum, post oivoyóov et Orexovovpevos 
me delevisse interrógationis signum, quod in veteribus edd, 
omnibus, et hinc etiam in Hemst. et Schm. repereram, | Par- 
ticulae à; et &go satis clara ironici sermonis indicia, Eodem 
modo Poppo scripsit. Lrmw. 

Ead.1. 5. Zwvoiwzi viv fmi weg.) Omnino ex Mis. lege: | 
xol cvvowxsi quiv vív iml «spalqv uo, imoj9év. Vulgo quiv 
omittitur. Gnarv.  ZXuvoixsi «uiv viv etc. Ms. Gr. P. vero | 
et ed. J. quiv absque viv, quod in reliquis edd. exstat. Quid | 
sit autem hic xl xegcoQv, fateor me nescire: vg 40yo' quid | 
sit, dictum est supra ad Tim. c. 5. Sor ax. | 

Ead. l. 19. ? AnoAefv) -Auferens: émoleftiv &vri ToU dg- 
zcv" sic cométsuv uxo voU croperog" Long. l. 8. Stat. de 
Glaucia: 

Inceptas quis ab ore dopes libataque vina 

"uferet, et dulci turbabit cuncta. rapina ? ! | 
Bovnp. Vid. Dousam ad Ovid. A. A. LI. v. 575. Tum me- | 
lius mihi videtur, «ei Zv9« smoocrouocag rà qsÀm, ibique | 
adapiare soles labia, cui demum recte respondet xol quic. 
Hoc quam paene non potuerint praeterire librarii, quin mu-. 
tarent, facile est cognitu: srgocgyogocec autem, ut modo 
&ox«c, porrigere soles: aperta est, atque a multis explica- 
ta illa vis Aor. 1. Hewsr. Vetant mutationem tum relati- 
vum ZyO«, quod h. l. tanto minus demonstrative sumi potest, 
quum praecesserit relativum 0o9zv et particula copulativa, 
tum vero etiam, quod abest c, quod quidem tum non de- 
bebat desiderari. Neque necessaria est mutatio. "Qv sci- 
licet omnino significat calicem, ex quo puer ipse biberat, 


- 
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Év9w vero eam calicis partem, cu; ille admoverat labia, 
Lzuw. 

Pas. 16. l. 1. IToogxouoce và ys(ày) Notabam has amo- 
ris ineptias ad He/iod. l. 4. Eustath. sive. Éumath, de lsien. 
4dgath, in. Anthol. Long. Tat. Bovnp. 

Ead.1.11. Hetvüsoeacvóv ovzor ot àóoyot] Articu- 
lum, per diphthongum antecedentem absorptum, ScAmiede- 
rus recte inseruit e duobus codd. Pariss. Poppo dubitavit 
sequi ob caussam, quam equidem non intelligo, Brevitas 
est in his notissima, quasi dixisset Juno:  Ovror of ÀóyoL 
Àóyot sici ztctüsoeorOv, ergo idem illad, quod Poppo in ver- 
bis vulgatis inesse putat, quamquam non est, quia non be- 
ne Graeca sunt. Lxrnuwv. 

Ead.1. 15. OwàvOgíag) 'O xovoxtxhoacuivog, vr0wAvpivoe 
ài& vv e&eyrovov qOovrv. Qukvpíar voryoniáczar eiciv. Interp. 
Aristoph. ''hesmophor. Sic antea $qvypíroqg. Hesych. Suid. 
Bovnp. Paulo ante forma $xrs9qàvpévo a Schmicdero e 
codd. quatuor Pariss. et Scholiaste recte videbatur restituta, 
quamquam non probante C. L. Struvio in Gramm. Gr. p. 127. 
qui tamen et ipse illud zegotvuuévog Calumn. n. tem. cred. 


'*. 93. laudat. Diversa de his formis praecipiunt recentiores 


Grammatici Buttmann p. 144. ed. 8. (qui tamen falso gogvuor 
adfert ex Homero. Locus est Il, XVIII, 180. ub: 7/o/f. edidit 
qoyvpuévoc ) Matthiae p. 992.sq. et "Thiersch p. 125. ed. 2, maj. 
Quae ego exempla talium formarum.in editione mea priori 
contuli, ea nunc lubenter Popponilargior non diligentissime 
fuisse electa. Lxuw. 

Pag. 17,1. 5. Tóv cóv viov) Quid ita Junoni filium Vul- 
canum exprobrat, nec contumeliam simul in semet ipsum 
patrem redundaturam esse sentit? Sciendum est, Lucianum 
hic, quod Hesiodus aliique de Vulcano posteris persuase- 
runt,adoptare; Junonem scilicet, cum Vulcanum conciperet,, 
Jovi marito nihil acceptum retulisse: ideo ózvétuoc, de Sacrif. 
$. 6. ubi plura dicemus. Modo £go? ye fvexo* saepe accidit 
huic particulae, ut intercideret. Hrwsr. 

dad. l 11. Hófog ve)ra ) An sqóée; Guvrr. Ex Ms. 
restituendus est perturbatus in editis locus, Cum Jupiter de- 
scripsisset Vulcani sordes et squalorem, qui Diis ministra- 
vat, subjicitur, sog reUte. ov y&Q xol zcQc m0ÀU 0 olvoyóog 
ixcivog luzofnsu vÀ cvunocío àv Ocóv. Contra mentem Lu— 
ciani: suavia haec sunt: adeoque multum ille pocillator cohone— 
'siat Deorum convivium. . Sed Ms." How. $0ío va)va. — Zievc. 0v 
q90 xol zuo moi) 0 oivoyóog fmosms v cvwmocie. luu. sua— 
viora haec sunt. Jup. etenim jam olim ille pincerna, non decebat 
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convivium Deorum. Juno ait, suaviora haec sunt, videre ob- 
situm fuligine Vulcanum, quam amasium pocula cum oscu-. 
lis marito praebestem, Sr. "Hü£og TOUTC Omnes imptes- 
si. Ms. Gr. aliter. Sed nihil mutavimus, nisi quod interro. 
gandi punctum addidimus, Sorax. Graevii Codex non ma. 
g»am, nec tamen nullam adfert opem: Junonis personam in- 
terponi debere, minime concedo. Vera Luciani inanus sine 
dubio fuit: CAS vo)TG* 0U y&Q; xel zogc z0À0 etc. .Jovis 
ea sunt salse uxorem irridentis: Suaviora sunt isto: nonne? 
atque. multum interest, ut hic pincerna. ( Vulcanus nimirum 
Pp raeditus ea formae dsunendb ripe quam descripsi) ma- 
gis deceat symposium Deorum: Ganymedes autem. iterum in Idam 
demittendus est , quippe mundus, ct dizitis rOSeUs , sc Heque mini— 
strat poculum. Usvs elepans particularum oU y90, qui veue- 
rum Graecarum haud plane expertem fugere non potest, iro- 
niam adjuvat: vid, z4ristoph. Av. v. 612. Ecclez. v. 760. 
saepe in Z/atone. lllud Pnorapévog Go£yew apud Xenoph. 
Cyrop. I. p. 6. est aede oivoyosiv xoci sUGyipóvag , «owe 
oivoyoeiv xot xoupícc eygetv , Gmovüeiac xol svVGojnuovog zog 
ZIQogtvsyxsiv xci évóoOvat Tw guida. Hznsr. 

Pag. 18. 1. 1. " Hótov z09 véxtogog) Sic apud Hesiod. Scut. 

Herc. 

— 1& .Gqiv z0À) g£grege Qotvyc. 
Bovnp. Ex Lucio s. Ásino e. 8. Belinus adfert illud 2 0L av 
£0goocvvy qv róv olvov xol zd gumwere zoomwovrQv, et ex 
Analectt. Brurckii T: I. p. 5. Epigr. x Meleagri : 

ZziÜ mereg, Goo gine T vexráo£0v T'vwuiüovg 

llívzwg, x«l vóds Got qslÀscw olvoyoci; 

Lxmw. 

Ead. 1.5. Tov xeioóv xowirqv) Praeter alios de formosis- 
sima Ganymedis coma resciverat Callimach. Epigr. LVI. 
ANovji moóg tVyoízso Tevvuj üroc oUgtvie. Zs). Hzawsr. 

Ead. 1. 9. Ztvxiig à Hoe, GEeUTV , ovOiv co, xcpuol 
etc.) Poterat sine crimine Benedictus integram servavisse in» 
terpretationem JMicylli : "egritudine , Juno, te ipsam «dficis , 
nihil aliud ; et mihi amorem co magis incendis : quam vides te- 
mere ab Rn truncatam, Gnox. 

Pag. 18. 1. 1. "Avekaufiévotc] "Retinebam Optativos 
óo£yotc et voeAeu ivo , qui in omnibus, quos consului, li- 
bris editis reperiuntur. Schmiederus et Poppo praetujerunt Ín- 
dicativos, quos qnatuor Mss. Pariss. praebent. Dubitavit 
nempe Poppo, an Optativus etiam tum cum Conjunctioni- 
bus 6 Or&, Oz0vr, DmciÓ) et im stare possit, quum de re prae 
senti vel futura agatur. Equidem, cui, quo certo funda- 
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mento subtilis ista temporum distinctio nitatur, non satis 
sit perspicuum , etiamnun existimo de omnibus temporibus 
valere praeceptum illud, óxórs et ceteras cjus generis parti- 
culas, cum Optativo junctas, nisi alia ratio intercedat, 
eg. ia obliqua oratione, significare rem aliquoties repeti- 
tam, De praeterito jam res est nota. De aoristo, i. e. de 
praeterito, incluso simul praesenti et futuro, vid, de Dipsadd. 
e. 2. ài ors ovroL ( Garamantes ) icBáékiovot, $nostovreg 
eugl TQondc TG qeuieowa, uero UGavrO TÓV Dev TuOOSev- 
T£G, ÜJOTE TO 70ÀU TOU XQUMCTOC aBea ety , xol 5 qpdupoc vori- 
cO cín etc. quum ( quoties ) ardor maximam partem exstinctus 
est etc. De alio aoristo, 1. e. praesenti, non excluso prae- 
terito et futuro, Diall. Mortt. XXI, 1. Menippus Cynicus 
ad Cerberum: z/xóg 6s Osov Ovra pi] vÀaxrsiv nOvOv, GÀ xctl 
cvOoonmiuxig qOcyysaDot , óztOt. £O otc. Haec quum nvlli 
facile mutationis periculo obnoxia sint, satis, credo, etiain 
in nostro loco tu cbuntur lectionem vulgatam. Lew. 

Pag. 19. 1. 20. "Av99c0v sivcy yogozóv, co "Hoc, x«i 
GvwTor.40v) Vertunt, hominem esse benignum, Juno, et hilarem 
convivam. HL ADS hic nullus locus: yoqoróg Latinis est 
homo commodus, facilitate morum insignis. Plaut. Mil. con- 
viva, commodus. Cicer. pro Mrena; Nemo Catone proavo tuo 
commodior , communior, moderatior fuit ad je ens rationem 
humanitatis. Sic inferius in Dearum judicio: Íxovy) uiv, ey Qo1- 
xóg 0e, commoda quidem , sed rustica: ubi interpres, sat qui— 
dem formosa. sed talia üc« Zóvig. Sic inferius in hoc dialo- 
go QILELQOX CÀOL vertit insolentes, cum sint, inepti , decori ru— 
des, Gnazv. 

lóid. Xoqcróv) Bene umonuit Graevius de vocis hujus 
potestate; sed idem jamdudum viderat Des. Herald. Anim. 
' in Salmas. Observ. ad J. A. et R. 126.8. $. 6. Dion Chrys. pag. 
468. B. cvumorixóg vig xol xowüOg v vaio TOLCUTOLg GvvoOvciatg. 
Hzwsr., 

Pag. 90. 1. 1. ' TBoicrjg y: Qv) Clariss. Heins. ad Maxim. 
dyr. dix: ad Petron. Bovnp., 

Ead. l. T. "08e xai «tou ooic iney signos] Sic opti- 
me jam z4breschius 'Dilucc. Thuc. p. 337. et 648. locum cor- 
rexerat, quum lectio 96o etiam duobus codd. Pariss. confir- 
mata est, Quod praecesserat Comparativus xol udAlov, ex— 

spectare 1d jabebat. alium Comparativum, qui illi responde- 
ret. Neque adeo 0gov poterat sequi, sed debebat jog. Sed 
quum non Compa:ativus, sed Positivus e/cyooic sequeretur, 
ea res librarios nonnullos fefellit et seduxit; unde i ista le- 
ttionum varietas. Usurpantur autem et 0c et TOGOUTO non- 
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nunquam ita, ut, etsi non vere Comparativus adsit, com- 
parandi dean vis insit, et cogitari debeat, uti etiam Lati- 
ni anto et quanto dicuut) ubi cogitant Hreub et ita. Exem- 
plo sit Diall. Mortt. VI, 3. ubi Pluto ad Terpsionem: 96m 
vpeig ( hereditatum captatores) 2 éxelvovc ( senes divites) duo- 
Quvciv cUys60 , TOGoUTQ Ge 100 7tooczt0 Qovetv vuég cvrQv, 
l1. e. quanto magis (in dem Maasse als) vos optatis, ut illi mo— 
rianlur, i&nio jucundius est omnibus, vos ante eos efferri. lLixnw. 

Ead.. 8. ' Exsíge) Hetggv ad. venerem solicitare, pudici— 
tiam alicujus tentare. Pindar. Pyth. B. 62. quem locum habe- 
bai in mente Scholiast. Homer. ad Od. $. 808. ubi fabulam 
Ixionis narrat: Zfióg &xowrw énzigdvo. Commentator anti- 
quus in errore, quem circa verbi rationem explicandam com- 
mittit, eruditus est: melius ScAo/, ;dristoph. ad Equit. v. 514. 
stooefedeiv yuveuxi TtcoL " Aggobízus. Conatus est Junonem com— 
primere , Hygin. F. LXI. propius ad Graecam locutionem, 

lilic Junonem tentare Txionis ausi , 
"Tibullus: Junonem de stupro interpellare, Lactant. ad. Stat. IV, 
539. de stupri injuria. compellare, ad "Theb. VIII, 50. Iletogv 
in hac fabula familiare Graecis, HEwsr. 

"ad. 1l. 13. 'O 6i) Forsan 6r: óí: videntur enim id 
poscere sequentia, ra)za d[ün Guvígv £garixe ovry. SoLAw. 
Minime. 1imo Apodosis est, ad illud z/zore referenda, non 
nova Protasis. 7f vero non insolens est in Apodosi , de 
qua re, monente Poppone, vid. Hermann. ad F'iger. p. 785. 
et 845. ed. 2. Lznuw. 

Pag. 91. 1. 4. "Dip qv zoa9$6o09c1] Recte hanc syn- 
taxin se habere, neque adeo Schmiederum debuisse mutare 
zmavc:cÜer, adparebit ex iis, quae ad Tim. c. 13. monui. 
Addendus etiam, quem Poppo ad h. 1, citavit, Poppo in 
Observv. Critt. iu Thucyd. p. 149. sq. Lrzuw. 

Ead. 1. 10. ' Ex? ipe e'Uzóv ) ,Irati Jovis abrupta oratio: 
Video commode servari posse iz' iuí" nec tamen non prae- 
feram ezíg ipt, quasi vellet intellectum vfoí£z* sic sane se- 
cutus fuerit 1pse suum praeceptum de VBoitcw vive et eic. "vé 
in Soloec. 9. 10. Paullo post si pro Ogoic qv legeretur óué- 
67.0L ?juiv, mutatum nollem. "Ouéorioc et GuvéGTL0G 9càv fre- 
quenter Ixion dicitur. Hzwsr. Mihi quidem 2 i iui in hac 
orationis indole aptius videtur, quam eic, vel 2c, dué. Intelligo 
nempe potius z/gi, vel óou, quam vBoíts. Illud ad utrum- 
que convenit, non item hoc. Quod deinde Schmiederus , 
unum dices Par, et Belini judicium secutus, verba: dAÀ' 
qiueig LN énouocusde Junoni attribuit, magnopere profecto 
foedavit locum. Neque enim vere, nec sine arrogantia, 
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nec denique sine impudentia aliqua, sic loqui potuit vel 
regina coeliea, quam novimus, ad eum, quem tota antiqui- 
tas clamat, regem deorum, vel uxor talis cum tali marito, 
vel denique haec mulier de istis vitae coelestia sociis, Ixionc, 
Tantalo, Ganymede. Contra tribuas ea Jovi, et audies 
primum et regem et maritum injuria adfectum, deinde virum 
se colligentem , nec humanitatis expertem, postremum cen- 
Sorem suorum ipsius vitiorum delictorumque bene sibi con- 
scium, Quid possit desiderari, quod verius sit et huic per- 
sonae aptius? Lrnuw, 

Pag. 99. 1. 3. 'O 03 £o) Sic Dialog. Apoll. et Bacch. 
Long. lib. 1T. Heliodor. lib. IV. et Diall. Deor. XXIII. &zcv- 
vov coyav. Bounp. 

Ead. 1.15. "A4ysv 6& xol géosev) Vix credas, interpretes, 
quid Lucianus voluerit, adsecutos fuisse; sensus est, :e sub— 
actum. pro arbitrio velut jure belli depopulatur. "Aysv xol qc- 
Qv victorum est, qui caedibus ac rapinis omnia vastant: 
&vev vouov xeiOb»ms &yovrec xui qégovzeg cAMygAovg" Polyaen. 
ad alia traducitur: e&youévys xci psoouévQe vig x:polgg. S)— 
nes. Encom. Calv. Rem vidit, et locutionem vulgatissimam 
pluribus exemplis illustravit Erasm. Prov. in " 4yovct xol. q- 
eovci. Hxmwsr. Char. c. 15. Vid. et Ziger. p. 223. ibique 
Hoogev. et p. 317. Lxx. 

Ead.l.6. Tc ówoc qeciw &Axov) Unde ductum, haud 
proclive est definire: certe a feris equisque petitum. Sed ad 
rem ipsam illustrandam lege, si lubet, quid apud Lactai— 
tium poéta non insulsus de triumpho Cupidinis scripserit, 
in cujus pompa Jupiter cum ceteris Diis ante currum trium- 
phantis ducitur catenatus, T, 11. Soraw. Quibus in locis 
occurrat apud JNosirum , adnotavit Erasmus in Naribus trahe- 
re, Hrwsr. 

Ead.]. 10. J4óvo) zov yvveina) Vid. TÀ. Mancker. ad 
Hysin. Fab. 155. p. 227. Hzuwsr. 

lbid. Ilagí8ovv) Dium Hyginus vocat, ex qua Jupiter 
Pirithoum suscepit. Sorax. 

Ead.1.11. "Ezav£c] minus quidem Attice ad normam 
Grammaticorum, quorum praecepta collegit Jemstcrh. ad 
"d ristoph. Plut. v. 1056. et ad usum praestantissimorum scri- 
ptorum, JP/atonis et ZÍristophanis. In recentioribus tamen 
haud rara haec Aoristi forma zeife: pro zeice: — Dedit ali- 
quot exempla Loóbeck. ad Phrynich. p. 240. Lr, 

Pag. 98. 1. 8. 'Aygumzvii) Structura postulat: émauóàv 
Avo, x&xcivog Gyovzvij. Hrzmxsr.  Adsentiuntur tres codd. 
Pariss. Unde et versionem Latinam: postquam solutum. fuc- 
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rit convivium (vigilat autem, ut credi par esi, prae amore) u£ 
inconcinnam, nec satis fidelem — non enim scriptum legitur 
éyovmvii 0b, vel yag — coxrigere placebat. Lxiw. 


Ead. |. 7. Mi éetiw V«owo) Nescio, cur mutatum: 
sic enim reposueram, non doa:ov. Proverb. de quo zfristoph. 
alii; cscoloíxuóte,. u£v' GqttÀs yGo wu Ggeg Vxoiro. Verum 
tamen Atticum est, et utitur Dialog. de Saltat. c, 5.  Soloe- 
cismum notarunt Grammatici, Dovnp. An scribendum? . 
qui óvevro và». Unio &. Guxrr. Potestne stultius et absur- 
dius quicquam verti, quam ista verba sunt translata? Ne 
quid tempestivum consequatur , quando res, quae supra se sunt, 
concupiscit, Yit tamen absurdius iidem interpretes in dialogo 
de saltationibus, uj coewcw £xoiunv, nunquam cgo venustatem. 
conscquar; cum sint imprecationis formulae ex Aristophane 
baustae. Latini dicunt, male pereat, Diz Deaceque eum per— 
dant , qui rem supra suam sortem adfectaxvit, Potuissent ta- 
men, saltem Bourdelotius, haec emendare, cum Is. Causabo— 
nus ó.züyv Animadv. lib. IT. c. 14. iu. Z4ten. tum et in Le- 
ctionibus Theocriteis, dudum observarit elegans hoc dicendi 
genus, et explicarit scitissime, Gnarv. Casaubonus explicat 
in notis ad 2then. II, 14. cum imprecari alicui exitium vel- 
lent, et mortem anno vertente citiorem. Alii tamen scri. 

tores ogeg non Goa scribunt. Iterum habes de Salt. c. 5. 
et Diall. Merr. X. Soraw.  Dicturum se promisit ad hunc 
«Luciani locum Kuhn. Obs. ad Diogen. L. 1T, 34. cui consilio 
diem supremum intervenisse credo. ^ Bi/setus etiam profert 
ad Lysistr. Jristoph. v. 1036. .A Casaubono dissentit D. 
Heinsius L. Theocr. p. 841. existimans formulam imprecan- 
di esse desumtam a navigationibus, quia door erant navigan- 
di tempora, et uj o9o:6t zÀeiv apud. Comicum. Lysistr. v. 329. 
utrius verior habenda sit opinio, alias opportunius dice- 
mus. Hrwsr. 


Ead.1. 11. 'Ez' uà mowm(c:.] Non mutanda erat 
optima lectio, quamquam per se 5£e, quod Schmiederus e 
duobus codd. adoptavit, non male habet. Subjectum autem 
in zoujos. non est, ut Poppo putat, y vegéAg, sed Ivion, 
idem, qui et in posterioribus Junonis verbis «vyQGet zavch- 
Qv etc. facile agnoscitur, Lxinw. 

Ead. 1. 14. " E&ezovioijoezav) Monstrum vocabuli vides 
(in ed. Salm.) Rectius editio Basil Z&gmeryocre. Sed puto 
verum Luciani esse éfemoergüno:svew imo sic antiquissima 
editio Flor. Simili mendo laborant posteriores editiones, 
eum niox Gvuzeerveyeyoevas legitur, quod conspicitur etiam 
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in Florentina et Aldina: sola Basileensis Gvuztepievey Oni oco * 
id quod probum est. Jess. 

Pas. 94. l. 7. Tooyà ) Meminit J. Brodaeus Misc. TT. 
c. 10... Pindarus zerocxvouov Ósouóv vocavit, ceroéxvmuov 
vooyóv Schol. Apoll. Rh. ad Arg. IIT, G9. Bene: de nóbii $ue- 
rebitur, qui ultima dialogi hujus vel explicuerit, vel emen- 
darit. Hrwxsr.  Corruptissimum locum emendandi complu- 
ra sunt pericula facta. —24breschius Dilucc. Thuc. p. 144. 
verba vulgata, uti erant, retinenda quidem, sed Jovi ad- 
scribenda, et ad interrogationis formam revocanda existi- 
mavit, ut hic exsisteret sensus: poenam dans amoris: nonne 
enim haec gravis tibi videtur esse poena ob jactantium? Sed re- 
manebat sic quoque offensio, quam fecerat Praepositio dz, 
cujusque loco Guyetws voluerat ozígo. Poterat potius avril 
corrigendum videri, Egregie vero de h. 1. meritus est co- 
dex Paris. 2954., qui, quum postrema quoque verba eadem 
prorsus, qua "Mbreschius cogitavit, ratione Jovis sermoni ad- 
nectat, magnopere tamen mutata exhibet, ut vix quemquam 
sagacitas sua paullo modestior eo ductura fuisse videatur. Le- 
git: Oixqv óiüovG; oU ro) Footoc, oU yag Oti, OtvOv roUtO J8; 
c&AÀ« re usy. atque haec. Belinus sibi probata sic explicat: 
poenam dans non quidem amoris; non oportet enim (ideo eum 
punire ) quum id nefas foret, sed jactantiae, Et in his acquie- 
verunt Schmiederus et. Poppo, qui tamen posterior V. D. ne 
sic quidem omnino genuina Luciani verba nos habere suspi— 
catur. Et vere ita est; nam nondum placere potest paren- 
thesis sic adornata. Quomodo enim Jupiter illud Qziwóv pot- 
erat dicere, si puniisset Ixionem ob gravissimam injuriam 
et Junoni, Deae supremae, et ipsi sibi, illatam? kHesta- 
bat scilicet unum adhuc mendum in vocibus ózi óüztvóv, quod 
Jacobsius in Porsoni Adverss. ita emendandum putavit, ut 
priorem earum vocum, óz, prorsus submoveret, optimo 
sane consilio, Nihilominus mihi consultius videbatur óc 
in à; mutare, quas duas voces et alibi baud raro permutatas 
inter se, fuisse constat, ut Diall. Deor. XXVI, 2. ubi pro. 
«oOumsvsiww Os; in cod. "Paris. legitur za. ó;. o jam ad 
hanc Jovis sententiam devenimus, nescio, an unice veram: 
poenas dans , non amor is quidem ( non enum sane Aoc quidem T 
amare scilicet, quod facile ex £porog intelligitur — grave 
quid. foret ) ) sed jactantiae, Relege Jovis verba, quae is paul. 
lo ante dixerat c. 3. GóyyvaoroL ovv, KE suóvrtg etc, Lriv. 

Ead. 1. 9. 4n vjjc ueyoA.) An ozég; Guxzs. 

Pag.. 25. l. 8. Toocythé) Cito ridere fuit praesagium 
ingenii Vid, Art, Crit. P. 2. Sect. I. c, X. $. 12. Crzzxz. 
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Hn iis, quaesequuntur, edendissecutus olim eram ZlMatihiaeium, 
qui ex cod. 2956. duplex z;, unum post Ógào, alterum post 
péja, scripsit. Nunc video ex ipsa Belini adnotatione codi- 
cem illum hanc habere lectionem : zd ópAoi uíyes Tt &ya90v 
cxof. Mutata jam mente pristinam et vulgatam retineo ra. 
tionem: nam vocem zi tantummodo transposuit librarius iste. 
Sententia autem Vulcani, quam interpres Latinus paullo li- 
berius reddit, haec est: c£ ostendit jam. magnum quoddam 
bonum sese evasurum.  Méya eyed0v videlicet ipse Mercurius 
dicitur, ut infraiterum ; u£ye xoxóv Minervaiu Jovis capi- 
te Dial. VIII, 9. et Cupido XII, 1. Iillustrarunt hunc usum 
Dorvill. ad Charit. p. 997. et Sturz. Lex. Xenoph. s. v. eye90c * ). 
Ti autem jam non absolute positum, sed cum puéye cyo9óv 
jungendum puto. Denique dc non videtur mihi cum Pop- 
pone in Ind. s. oc ad dzofijoóusvov proxime, sed ad péyo re- 
ferendum. Scilicet dg Adjectivis vel Adverbiis nonnullis 
junctum ironicae orationis speciem induit; auget sententiae 
vim, dum minuere videtur: o70^ oc 09g9Àc Isocr. Paneg. c. 38. 
zon rectissime; cg &im9gg apud Nostrum frequentissimum , 
ut Somn. c. 10. Diall. Marr. III, 2. Diall. Mortt, XVII, 2. 
ZfqAo?v cum Participio ejusdem Subjecti, quod verbo ànAoóv 
inest, constructum, significare manifestum reddere se ipsum, 
«dparere, atque adeo saepe per Adverbium manifesto reddi 
posse, hodie vel vulgo notum est. Vid. Drunck. ad Sophocl. 
Ajac. v. 472. Diall. Mortt. XXVII, 7. «oi iàsjAov gowogsvog 
eyoóc. Lrnw. 

Ead. | 11. 'Ev v5 mavovoyíe) Usitatius £g vel sic TÜv 
zuvovgyíev* itaque scribendum puto. Ut modo yu£ye eyoOv 
énofucousvov, sic et Xenoph. Cyrop. V. pag. 76. v. 18. à p£- 
^c &yog0v c) voig gíAorg Kügs* similem in modum y£yo zoxóv 
sivo, vel foyeoOot vivi. Hrwsr. Mutandi necessitatem non 
video. "Ocov, quemadmodum cum aliis Praepositionibus 
e. g. inl, ézà etc. (vid. Tudic. s. 0goc) , ita etiam cum £y con- 
junctum ferri potest, ubi ratio s, respectus cogitandus est, 
quo res aliqua locum habeat; sive, ubi, quod de universo 
nolis valere, ad certam quandam rationem restringas. Zfug- 
vvysiv iv voi dgeTixoic Dial, XIV, in. non indicat omnino 
quamcunque alicujus infelicitatem, sed eam, quae posita 
tantum est in re amatoria, Etsi in illo loco dixisset Apol. 
lo: óvervg 0cov iv roig lgorwxoig, facile jam animadverte- 
res hujus et illius loci similitudinem. Nimirum non per 
se, ac revera, nec omnino, dicit Apollo Mercurium Japeto 
seniorem, sed quatenus ejus astutia respiciatur, siquidem ex 
hac astutia rem judicare velis. Quod ipsum et per zig ex- 
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primi potuit, minime vero per Zgi, quam Praepositionem 
Schmiederus , codicem Paris. secutus, temere huc substituit. 
Nam ócov £xí wi prorsus aliud quid esse, vel ex J'igero no- 
tum p. 127. Lzuw, 

Pas. 96. 1. 4. 'Exwsiro) Non solicito hanc lectionem. 
Aliter tamen P, et ed. J. fori«s v0, sed tum aliter interpungen- 
dum, et post forj«s punctum admirationis ponendum. 
Sorax. 

Ead, 1. 15. 'O£egso) Poll. TT, 149. ó£éya ydo xol ó£vgz- 
oio 70 uiv zog Mevovóoo clonrot, v0 0à zoo AE. — Comi- 
corum nomina facile persuadent, utrosque non alia notione, 
quam fecit Lucianus, banc vocem adhibuisse, Significat au- 
tem agil; manuum mobilitate promtum: nam aduncae manus in- 
terpretum , si rem spectas, possunt tolerari; si vim vocis, 
alienissimae sunt. Prout celeritatis manuum in plurimis re- 
bus est usus, ita non una ratione homines dicuntur ó£zcioec* 
qui manum avidam in patinas immittit JNicomacho apud 
Zihen, VIL. p. 291. D. — ónzvóàv 0i móc Tellórqua Jivirat 
ó£Uycto, X^ ovx dyxgaric. Herculem hoc epitheto Theocritus 
adfecit Epigr. XX. TOv Asovroueyov, tv óEUysioe* quod 
vix est, ut heroum maximi dignitatem aequet. — "O£vycioíov 
óojroroig et pantomimis Po//ux tribuit IV, 97, spugozeízcotg 
sive praestigiatoribus Sext. Empir. adv. Mathem. IT, $. 39. 
qui z&e rQv Oscpévov owstg Óv O£fvysigíov wAémrovow' eandem 
vocat zUGzoogíov vOv ystgOv «ol TO Twy0c TQc xewUcog rdv Óa- 
xrvÀov Schol, Gregorii Nazianz. in Orat. de Athanasio. 
Apud Philonem Jud. de Vit. Mos. p. 609. C. Aegyptius ope- 
rum exactor, coUe r0 zQocrey8iv qu] cmvevori xci ófvysioie 
óoóvrac rozTov. Nonnihil differt illa ó£vystoíe, quam exer- 
cendi diutnrnitate opifices acquirunt in Diogen. L. VI, 70. 
"Mercurium autem ó£óysge venustissiime pinxit orat. I. 
Od. 10. 

Callidum quicquid placuit jocoso 
Condere furto : 
ibi plura, quae ad hunc dialogum faciunt. Hrwsr, — — Tta 
quoque, si qui cvvsorgeuuévove Zyoisv ro? ÓezvÜAovc, ut apud 
"Adimantium, seu, quomodo in Polemone lego, ovvscraAuévovc, 
ztvovgyort, xoxoqünuc, ptAoyoruoror. Artes Mercuriales scite 
Noster enumerat primo Caozaplo. Hemst. 1, — Sententiam ipsam 
interrogationis signo distinxi, quod nonnullorum editorum 
indiligentiam facere taeduit. Contra quae Apollo respon- 
det, minus placent interrogative, ut plurimis visum, sumta, 
Cogito potius, sic respondere Apollinem Vulcano admira- 
bundo: 47* Aanc infantis versutiam mirum habere, consenta- 
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neum sane est: ncque enim. audivisti eum , eliam. loquentem jam 
promte et expedite, Lis. 


Kad.1. 190. ITooexaAscegsvog róv "Egcre) Leg. mooxol- 
céusvog rov" Égore' sic videtur legisse interpres, cum trans- 
fert, Aeri provocato Cupidine. Statim pro vgéAxov và mó0t 
Ms. vgzÀóv r0 mó?s. quasi pedes illi surripuerit: quamvis 
et vulgatum possit ferri, Gnarv. Vel xoozeAseuusvog eden- 
dum fuit, ut haberetur ratio Benedicti, vertentis provocaio 
Cupidine; vel versio retinenda fuit /Micylli, heri autem. vocato 
«d se Cupidine. Sed sane verbum Graecum habet aliquid, 
quod a neutro exprimitur, et Benediciina lenius et Micyllina 
fortius, ut patet in dialogo Veneris et Cupidinis, cà. éxsi- 
vog moociszeL us xol coogxoÀsivat, ltaque scriptis libris obe- 
diendum, Video simile committi in dialogo Enipei et Ne- 
ptuni, dicente illo id ro9zo Zyoijv 6e mooceomacor züv Égoto, 
ubi cum Micyllo Benedictus, propterea te mihi amorem praeri— 
pere oportebat, In Piscatore dicunt Philosophi de Luciano, 
Zorke ydo &vijg oUx GAoye mgoxoÀscOor, Ouxd(zcOnr a£udv* ubi 
vertunt, zm cum iste vir judicio velit experiri, haud absurde 
provocare videtur,  Atin hac locutione vix est differentia in- 
ter zà provocare et judicio experiri velle: et in praecedentibus 
non tam provocat, quam admonet modestiae philosophos, 
ne se indemnatum occidant, atque adeo convenientius videa- 
tur zgocxaAsio8e:. Gnow. IlooszeAtGauivog) Haec menda, 
sed quae tamen fallere vix potest, locis compluribus insedit: 
restituendum erat vel sine Mss. zooxoAsoMucvog.  Ádstipula- 
tur Duker. ad. TAucyd. V, 41. dpollod. Y. p. 57. 0v &guvov 


«)rGyv sig zvyuiv mQogsxoAsivo" recte Faber mgoexaAsiro vel- 


zgovxol. Hrwsr. 
Pag. 91. 1. 4. ^Tyciiv) lta praeter Ms. Gr. L. et ed. J. 


Sora, "Teneo vulgatam lectionem vgéAxov, quam satis tue-, 


tur «cvszAetGev* luctatorum est ogcAxeiw rovg z00nc, t GAZAN, 
ut adversarios in terram dejiciant; idem et jzocxsA(few, vzo- 
qvQewv r& GxéMi] in illa praeclara Dioxippi cum Corrago Mace- 
done pugna, quam describit Diodor. Sic. XVIE, 615. C. suó— 
ducere pedes. Curt. YX. c. 7.  Lubrica quoque dicuntur 2gé- 
«ttv, vxogígsw, vmocxsMisw voUg m00ng, quae junxit Po//. T, 
187. eleganter Curt. IV, 9, 18. cum modo saxa luórica vesti- 
gium fallerent, modo. ropidior unda subduceret. Cum probata 
fuerit haec potestas in ogoigtiv zoUe zó0og, deliberabimus, an 
scriptae lectionis rationem haberi oporteat : nam quod Graevius 
addit, quasi pedes illi surripuerit, mallem viro magno non ex- 
cidisset; nisi quis huc pertinere censeat Senecae, pedes abs— 
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dubii, Praef. lib, IV. Nat, Qu. p. 743. quam metaphoram a 
Iictaeo fibus esse sumtam volunt. Hrwsr, 

Ead. l.8. TO cex5mzgov) ln Cod. Flor. scribitur qA9zv 
àml 10 cximrgov. Bovnp. Pj. et J. qAOcv iml 10 64—. Sed 
venustior longe vulgata lectio, Sceptrum enim surripuit, 
.sed fulmen utpote gravius et ignitum tenera manus aufer- 
xe non valuit, FP. non agnoscit jA8sv em. Soraw. Mihi 
sane non constat, quid recentiores editores impulerit, ut 
insuper baberent, quod Florentiae fuerat impressum, 4à- 
Oev iml vÓ Gxijwroov, quandoquidem illa phrasis nihil ha- 
bet, quod fasiidiendum videatur: nam saepius &pyscOat 
iní v; non consilium tantummodo aut conatum, sed elfe. 
ctum etiam agendi significat: quamobrem Bic intellige, 
adgressus est sceptrum surripere, atque adeo revera surri- 
puit. Etsi jam omissum in 24.1. et H. Prancinus tamen 
in Juntinam revocavit dubium ex scripto Cod, an For. 
Id solum me retinuit, ne Luciano redderem, quod in P. ab- 
fuisse notatum reperiebam, Hrwxsr. Ex Gorl. codicis le- 
ctione ysAQvrog 8cL TO Gz. patere videtur, £zi ex illo Zr; or- 
tum, ac deinde jA9zv additum fuisse ad cfficiendam aliquam 
qaalemcunque sententiam. Feliciter itaque Po/; Excc. omi- 
serunt illa sj49cv ixi, atque ita retinuerunt magnum Hemster— 
husium ab errore aliquo, licet non maximi illo momenti, 
committendo. Lrmuw. 

Kad. 1. 9. Xslowvmv) Ex hymno Homer: in Merc. (v. 47.) 
Vide Sealis. ad Manil. pag. 420. Vonsr. Oculis haec omnia 
subjicit Cl. Phzlostrati interpres ad p. 777. exhibita ex gemmis 
lyrae figura. Soraw. 

Ead. l. 10. Ibjysg iveguócwc) De partibus lyrae vide 
3Dialogum Mzrinum 4. et Is. Jossium de Poém. Cant. Crzz. 

lbid. KeÀegovc £umüíoc) KdAeguor sunt aerea fila, proten- 
sa juxta longitudinem lyrae, et quae pulsata resonabant. 
Absurde interpres vertit calamos: nam calami pulsati non re- 
sonant. Crzn. Habes descriptionem testudinis a Mercurio: 
inventae, ex qua lyram confecit; sed male intellectam et im- 
| peritissime versam: jeMoviy z0U vexgdv eUgOv ügyevov dm U- 
Tüc GvvezrijEoro. Ijyew ydo dveguócoz ; uL £vyococ, Enero 
qocnuovg iumjéog , ol ueryadtoy vnoOcie , x«l ivreweauevog éxv& 
gode, usÀodsi m&vv ylepvoóv, o Hore; In ed. Salmu- 
riens: haec est istorum verborum interpretatio: Testudinem 
zortuam alicubi nactus, ex ea compegit instrumentum. — bracküs 
enim adaptatis, et superinducto jugo, deinde calamis infixis; et 
; subjecto hemisphaerio , et intentis inde septem chordis , elegans 
adeo et concinnum quiddam modulatur; non sane musice. "De- 
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scriptio liaec est petita ex hymno in Mercurium, qui tribui- 
tur [fomero, ut oliin observavit maximus Scaliger ad Mani - 
(ium: sed cum in illa queritur omissum esse zó zeiguoracov, 
dicendum enim fuisse Éyswe xaÀeuovg lumaieg, xoi zi Ófpue 
Bostov mpoceguócag , «oi peryaütov vxoÜclg, verum erat, si xa- 
A«govg scripsisset Lucianus, et hymni auctorem xeze& móów 
sequendum sibi existimasset. Cum vero corii bovilli, quo 
ceu theca lyram Mercurii tegebat hymnus, mentionem omi- 
sisset, et adcommodasset ejus descriptionem ad sui temporis 
mores, locus nullus erat arundinibus in lyra. Pro xoeié&uove 
legendum ex 1Mis. xoAleflove. — KoAÀafow sunt paxil, vel cla— 
viculae, quibus fides in. lyris intenduntur. Homero Odyss, 4. 
dicuntur xóAÀomec* 'Puióíto ézívvos víco ini xóAiomi yogürv, 
Facile iniendit nova. clavicula fides, Ubi Eustathius: xóAAow à 
zoe oic Vortoov xoAlofog, Ow ov veivovtat ef votcüzet yooüct. 
xol oU10 qui AcyOgcvoc, OL0Ts vO szoÀct0v Ex Óspuciroov GxAmodiv 
qv àv z9óc vgoy]Ao àv Bodv, Por, 0^ Ove x«i zv oidiv' quae- 
re ibi plura. "Vides, ex calloso illo corio, quod est in cer- 
vicibus boum et ovium, olim istos verticillos esse factos, 
quod tamen negat Scaísver, qui postea conficiebantur ex 
lignis. lfqyceic vero sunt manubria. Hyginus brachia vertit: 
fvyóg vero, sive ut alis fóyoua, jugum, est transversum 
transtillum, in summa cithara, cui chordae adnectebantur: 
peyéó:ov est ligneus asserculus, qui subjiciebatur fidibus, 
sine quibus nullum illae sonum edebant; olim erat calamus, 


postea lignum quadratum, quod hodie adglutinatur musicis. 


instrumentis, olim supponebatur, ut erudite Scaliser osten- 
dit. Qui veteres lyras in nummis et marmoribus, ubi sae- 
pius occurrunt, vidit, facilius haec intelliget. Locus au- 
tem sic vertendus est: Jestudinem mortuam cum alicubi inve— 


nissel, ex ea instrumentum musicum compegit. | IManubria enim — 


adaptavit, et jugum addidit, et adfcxit claviculas, et subjeeit as— 
Serculum , fidesque. intendens septem. valde tenerum et concinnum. 
guid cecinit. Eadem omnia recenset inferius in lyra Poly-— 
phemi in colloquio Doridos et Galateae, excepto ueyodíc* 
Aou] muc oia xovíov dAdpov yvuvóv rdv Gapxóv: xoi vd 
piv xígora mqyswg gne soev^ CvyOGug 03 eve, xolédvéwac rà 
vsÜge, ovUP xoÀhomt mtQiorgéwoc, Épshoütt GovoOv vt xol &zuo- 
0óv. Sic legendus iste locus lepidissimus: /psa lyra solum 
modo erat cranium cervi, nudatum carne, cornua vero erant gua— 
sí manubria, quibus cum jugum adjecisset, et fides adlisasset, 
quas non fidiculis tendebat, agreste quiddam et absonum canebat: 
legendum autem oj« , solummodo, non oie, ut editur vulgo. 
Vides hic zóAiozoe dici, qui dicitur xóAiefos in dialogo supe- 
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riore. Cranium cervi erat mutis , quod i in Mercurii lyra te- 
studo; cornua vero erant zs ' sed xoAiefor nulli, aut iis 
non utebatur. Gnazv. ln exemplaribus vulgatis legitur put 
qy&0iov et xcÀápovc, mendose pro qteyédoc et pU Tta 
IMoschop. in sua constructione locum adlegat; et hujus lectio 
magis quadrat sensui, quam usitata, Hartung. T5. Crit. T. IT. 
p.638. Vox xol fove, quam exhibent p. L.: Gr. Ms. et 
Schol. quamque ego etiam ex Ms. adscriptam vidi margini 
vetustissimi impressi Codicis, glossema est viri quidem 5- 
cti, sed ad rudem hujus lyraé fabricam non satis, ut mihi 
quidem videtur, adiendentis. Si cui tamen placeat, litem 
ea de re nemini sum moturus; cetera enim satis scite descri- 
ta sunt, et ipsa artis vocabula' ab artifice summo Apolline 
haud dubie usurpata: quod ex doctissimis Graevii notis faci- 
le perspicies. V. etiam ZMarm. Ox. , Pag. 199. Observandum 
denique,. Nostro xóÀÀomeg vüG sides alibi dici; Vid. Jov. 
- Trag. c. 10. Soraw, Quanquam zeAeuog olim in lyra, huc 
tamen nihil pertinet: praeterquam quod, si de eo qui vo- 
luisset Lucianus, scribendum fuerat xcAeuov $uxwtoc. Otto 
quidem Sperlingius Diss. de Fur. Sabin. Tranquill. p.74. Lu— 
cianum melius adfirmat extulisse xocAegovg iumn£eg* nam erant ' 
duo calami arte juncti, inter quos chordae ducebantur et tende— 
bantur: sed haec dicenti sine veterum auctoritate, non aegre 
feret, si fidem denegemus. Kóefor contra optime conve- 
niunt, quippe in hoc instrumento musico necessarii: error. 
autem plane facilis ; nam litera liquida non geniünata xoá&- 
fovs exarare moris erat, ut apud TÀom. IMasist. in Kóiorrec* 
unde ob similitudinem 8 et u. praesertim in membranis anti- 
quis, quam proclivi via potuerit oriri xocÀcpovc, in aperto 
.est positum. ^ Verum est, Lucianum Diall. Marr. l1. Jov. 
"Trag. $. 10. adv. Indoct. $. 40. 4oÀÀómag usurpare, quod equi. 
dem ad normam Atticam magis congruere non difhiteor; sic 
enim praecipit Phrynich. p.32. KoMifove TOUG iv uU Mg T4 
piv &ÀÀR ói&AexTOG Aéyst, oU goovric "Lvxoxición c0 0i og ' A9q- 
yoiog Aye xoÀÀAomoc* sed nihil obstat, quo minus ab ea lege, 
quam saepe judicio non levitate migravit, in hoc etiam loco 
recesserit Lucianus; inprimis quoniam ila aetate, qua scri- 
psit, louge frequentior erat usus zàv zoAÀéBov, quam zoààó- 
zov. Hoc vel ex ipso PArynicho manifestum est, qui vulga- 
tam deterioris vocabuli consuetudinem castigare necesse ha- - 
buit, et ad, veteris Atticismi praescripta revocare: in anti- 
uis sane scriptoribus vix unquam aliter invenias, ac xoàió- 
.mzug* Plato de Rep. VIi. pag. 703. B. ro)e twig yogóeic mod- 
JRero ziugéyovcag xoi feacavígovreg inl vOv xoÀlónov orQsBAovv- 
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vuc* plura collegit eximius ille Leopardus Emend. XIX. c. 16. 
sed xóAAeflog tamen, ex quacunque dialecto in usum commu- 
nem venerit, notae esse satis vetustae, non pauca sunt in- 
dicio: aliunde quidem deducere non licet verbum illud in 
Hesychio comicum: ' EzxodMofoavro, ixkexfvro, ixpgovigav- 
vu. Grammatici quoque zoAlefove, quoddam est panis ge- 
nus ab Zristophane aliisque memoratum, ab horum verticil- 
lorum similitudine dictos volunt: vid. ScAÁoZ. ad Ban. v. 510. 
At in recentioribus, quique Luciani aetati fuerunt suppares, 
jam nihil est isto vocabulo tritius,. Jamblich. de V. P. 9.118. 
viv 0i mócuv ixm[reGw Gveloyog roig (jégscw sig vuv vOv xoMa- 
Bov &vo)tv couuerQov zs0iGTQogv' haec in Nicomacho toti- 
dem verbis exstare p. 18. monuit Jéusterus: Schol, Homerr 
parvus ad Dl. I, 187. ab eoque ne litera quidem discrepans 
Kiymol. in Zvwyóg*  2dihanas. in Psalm. p. 1241. ubi, quale sit 
ajmAvqotov, exponit: Oczo y&éo xoÀÀefow, clrovv meGcoAiGxor 
sega zóv zijyvv voU abaAvijolov Gzocqousvor Frewóv ve vv xyooünv 
xoi éjdÀov' quae paene eadem leguntur in Euthymii Zygabent 
Praef. ad Psalm. p. 185. et apud plures alios. Olim autem 
paxillos hosce fuisse coufectos de corio calloso et durato, si 
quid omnino Grammaticis est credendum, ambigi non potest: 
vid. Hesych. ià  ExoAÀónz6:. KsocofloÀe vocabantur, ut idem 
docet, oí iv voie coyotouc Aígotg x0AAepor* alibi voce truncata, 
Kodg[loÀe , xóAiafor üzgp&tvor* atque haec ipsa est ratio, car - 
«óAÀozse fuerint dicti; a qua voce non alia re xoAÀefovg di- 
stare arbitror, quam vel pronuntiandi depravatione, vel dia- 
lecti discrimine, Hos igitur xoAefovc Luciano restitui par 
erat, quem vere Graevius observavit adcommodasse lyrae de— 
scriptionem. ad. su temporis mores: locum enim illum Hymni 
in Mercurium, cum haec scriberet, in animo fuisse Nostro 
mihi sane non tam compertum videtur, quam credi voluit 
Scaliger ad. JManil, V, 319. fierique facile potest, ut de eo 
tum ne cogitaverit quidem: alioqui multos oporteret eodem 
respexisse, qui in lyrae a Mercurio inventae descriptione 
parum a Luciano discedunt, —JMwycóug autem pro geyáótov 
Hartungus ex. IMoschopulo probat; quod .Leopardus comme- 
morans, judicium suum non interponit: ferrem equidem, si 
pey&ón, quod Scholiastes habet, scriberetur: sed nihil est, 
cur peyetov satis usitatum repudiemus, Vide praeterea ma- 

num illum etiam in puero Grozium ad Phaen. zfrati p. 7. et 
ad Imag. p. 54. 56.  Kes ipsa de veterum lyra, ejusque tum 
partibus, tum pro diverso temporum intervallo differentia 
non tantum intricatior est, quam ut paucis expediri queat, 
sed magnorum etiam hominum erroribus insignis: neque id 


IN DIALOGOS DEORUM. 909 


adeo mirandum; cum ejusmodi sit haec materia, quae non 
nisi lenta diuturnaque meditatione, saepe, quae prius pla- 
cuerant, verso stilo inductis, subigi se patiatur ac molliri, 
Hzusr. 

Ead, 1, 11. Mwyéóiov) May&g ab aliis dicitur, V. Philostr. 
p. 778. Equuleum nostri vocant, Sorax,. 

Ead. 1. 19. *Exr& y0gódc) Consentiunt omnes, Mercu- 
rium esse lyrae repertorem, Sed de numero chordarum non 
itidem liquet: sunt, qui dicaut, primo fuisse tantum tres, 
sunt qui quatuor, "Videat, cuilibet, /JMacrob. Saturn, f, 19, 
Pol. V'irg. de rerum invent, I, 15. Diod, Sic, Y. et V. Sentit 
cum Luciano Horat, T, 15. 

duque testudo. resonare. scptem 

Callida nervis. 

Lrrp. Hujus loci Horatiani et versus illius Homeric Hymn. 
in Merc. 49. 

"Enxrà 0? Gvjpovovec otov éravocóero yogódc. 
si rationem justam habuisset Schmiederus, non, opinor, su- 
specta ei fuisset vox £ryr&, quam in cod. 2956. librarii incu- 
ria praetermisit, De vocibus xóAiow et zóAÀoffoc monuit LLo— 
beck. ad. PArynich. p. 193. Ceterum Natalis Comes M ythol. 
L. V. cap. 5., ubi Mercurii testudinem his ipsis Luciani 
verbis describit, narrat Mercurium testudinem mortuam ad 
ripas Nili invenisse, Sed quum in nostro loco non comme- 
morentur N//; ripae, aut Naia/is hoc additamentum in suo 
quodam Luciani exemplarilegit, aut, quod verosimilius est, 
ex alio, nescio quo, scriptore vetere Lucianeis immiscuit, 
Íneptum autem illud h. l esse, et cum omni hujus dialogi 
ratione pugnare, quilibet facile intelligit. Lrmsw. 


Ead. l.18. Keéub — i9aglfsw) Si recte hic Lucianus, 
erravit Torrentius, qui in Horat. Od. 91. T. sic ait: jyra sibz 
concessa, Orpheum pollo docuit; a2 postea, inventa a se ci— 
zhara, ei lyram concessit. Aliquid autem interesse inter Jyram 
et citharam, $atis hinc liquet; sed quid id sit, laborat qui- 
dem ostendere JMarznius in Lexico ad vocem /yra, at quam 
feliciter judicet alius; ego ab eo in hacre parum redii in- 
structior, Lzrp. 


Pag. 98. l. 1. ' zózveQoc) Lilius Gregorius in. Mercurii 
Syntagmate scribit, vidisse se Mercurii imaginem in libro 
quodam antiquitatum hoc modo efBictam: filo quidem erat 
corporis juvenili, facie imberbi, cum alis supra aures, nu- 
dus vero totus, praeterquam quod pallium habere videba'ur, 
dextra marsupium continebat, quod supra coput hirci jace- 
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bat: sinistra vero caduceum praeferebat: ad pedes illius hir- 
cus et gallus suberant. "Vid. JMacrob. Coon. 

Ibid. Págóov wwe) De Mercurii virga Homerus Od. 5. 
cujus verba expressit J"rgil. IV. Aen, v. 249. 

Tum virgam capit: hac animas ille evocat orco 
Pallentes, alias sub tristia tartara. mittit, 
Dat somnos adimitque, et lumina morle resignat, 
Ab aurea autem virga dictus est Mercuiius yovoodóamig. 
Cocs. 

Ead.1. 9. *"Fvyeycoyti) Virg. Aen. IV, 249. 

Tum virgam capit: hac animas ille evocat orco 
Pallentes, alias sub tristia tartara mittit. 
Homer. Od. E. 47. Soraw. 

Ead.l 4. 'Eyaà — £óoxa) Vulgo traditur, hanc virgam 
ab Apolline Mercurio fuisse traditam, accepta ab eo lyra. 
Vide m in Aen. IV, 949. Lzrp. 

Pag.299.1. 5. Ei iéjva) Longoliani exemplaris ] uw 
pQvac corrigentis ingenio an vetusto Codici sit to ben duin 
non satis mihi patet. Quanquam sensum faciat non plane 
absurdum, (parum enim abesse videri potest ab insania, qui 
caput sibi securi diffindi postulat) minus tamen verecunde 
hoc a Vulcano dicatur ad Jovem: quare lectioni vulgatae lu- 
bess acquiesco. Hrwsr. Salva verecundia, quae per omnem 
Dialogum iu Vulcani verbis conspicua est, loqui sic potuit 
minister regis. Scilicet insania insigni dolorum capitis ve- 
hementiae tribuenda. Et desperationem quandam nec a su- 
premo Deorum alienam sistere, hoc ipsum erat ill&d, quod 
lascivia auctoris voluit, ^ Accedit, quod lectio codicis 9056. 
4| 5i u£pqveg satis clare manum auctoris a librarii stylo di- 
stinguere docet, In sequentibus verba Jovis ita dedi, uti ea 
apud Schmiederum. et. IMatthiacium reperi e cod. 2956. edita: 
Toor nUrO, OretogO vat por, non praefixo voci óioig. Arti- 
culo zü, quem olim necessarium in tali structu;a habueram, 
nunc minus habeo monitus inprimis a doctissimo collega 
Stallbaumio. Suo enim loco etiam omitti video Articulum, 
quemadmodum in llis Jovis Dial. T, 2. Tovro 9e, Pxneoci- 
c?oí ue Uis epis; Cf. tamen Dial. XX 15. Tobr evr0 sci 
QzUL6TOv tivol uou doxei, r0 — iQcjco, etc. Deinde dum di- 
cit Jupiter: ov viv z.9Grov ogyitouévov miiQiGn uov , significat 
oblique invisum ilium Vulcani casum, quo is de coclo olim 
in Lemnum insulam dejectus alterius pedis damnum fecit. 
Fiomer. ll. I, 589. sq. Mentio ejusdem festiva in Charon. 
c. 1. Lruuw. 

Ead.1. 14. Meouoo:rot as) Nonnulli FEN Jovem The. 
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tidem a se compressam, quia metuebat sibi ab eo, qnod na- 
sceretur, absorbuisse; atque ut necesse erat gravidum fa. 
ctum, ad amnem Tritonem peperisse. Cui si fidem habe- 
mus, opus erat, ut venter potius, quam calvaria, divideretur, 
Lzzp. 

Pag. 80.1. 1. TÉ y&Q yo* moiiv) In Dialogorum Sele- 
ctorum editione dederam olim, ví y&o ov yo5 moitiv, Go) x. 
quod postea notatum quoque reperi ad marginem 4. 1. IW, 
nihil est omnino , quod quis facere non debeat, te jubente: usi- 
tatae loquendi formulae, zi ov ziv; T) oU pOtyycoOo, v] ÀÉ- 
jew; d oU zGycww; Etsi sensus egregie constet, nunc tamen, 
quoniam nullum est in membranis subsidium, pris'inam sen- 
tentiam retexo: commodum est, quid enim aliquis faciat? id 
est, frustra quis tergiersetur, et imperata detrectet ,| 1e jubente. 
Sic, ví j&àg &v xol ze90v zig; Diall. Deor, XX, $. 9. Hrusr. 
Cf. Timon. c. 39. Charon. c. 2, Diall. Mortt. X,6. XV, 3. 
XXVI, 2. et alibi similem in modum, Quae modo praeces- 
serant: "4xov uiv, xeroíco 0i, eadem ratione dicta, qua illa 
Fugit. c. 23. "4xovce uiv, exolovwréov 0b xovr& và Üofavra rQ) 
zoz90í. De qua quidem eleganti dicendi brevitate vid. Her- 
mann. ad J'iger. p. 799. sq. ed. 1. Lxnw. 

Ead.l 9. Kogw &vomiog) Kabulantur poétae, a Jove de- 
voratam |Mgzw: qua devorata, mox Minervam concepisse, 
Jupiter, inquit Hesiodus Theog. v. 886. et seq. Metin uxo» 
rem suam, Deorum atque hominum sapientissimam devora- 
"vit, Coeli Terraeque consilio, ne quis alius Deorum impe- 
rium ei praeripere posset etc. $1 cui vacat, Procl; et Mo— 
schopuli hunc in locum adnotata adeat. | C/emens etiam, Epi- 
phanius, Theophilus hujus fabulae mentionem faciunt, Ad- 
dunt, Vulcanum securi Jovis patris sui caput aperuisse, ea 
quo Minerva adulta et armata prodiit: a qua re xogvgeyevzjs 
dicta est, Lucanus lib. IX. 

Hanc et Pallas amat , patrio quae vertice nata est, 
et alius: 

— Quae de patrio vertice nata Dea cst. 
Hoc et Lucianus ridet. Cocw. 

Ead.1. 4. 'Tnó vqv uuviygyo] sub meninga, h. e. per 
spatium illud, quod est sub meninge, extensam virgiuem. 
Sic etiam alibi $zó cum Accusativo loci vel temporis posi- 
tum, ubi proxime non mora, sed extensio cogitanda, fesop. 
fab. 32. «ci 61] AaQQv Zytw xouopéviy 9x0 zó0«c ixorgcos. Luc. 
Actt. Apost. IL, 5. cvóotc svAe(ig &vügsg cmo movvoc fOvovg 
zdv om) zv ovoovov. Neque itaque scribere Sc/miederus de- 
bebat $z0 zíj wQwvwyyi, quamquam eam lectionem ScAoliastes 
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et cod. 2056. habent. 'Vid. Fischer. Ánimadvv,. ad 7Peller, 
T. IIT. b. p. 277. sq. Luw. 

Ead.1.6. Ilvjów(ts) Vid. Ex. Spanhem. ad Callim. H., 
in Jov. v. 58. Recte Minerva vixdum nata zviórytey, Dea 
beliatrix ivómwv O0oj546w saltans. Pyrrichen qui principes 
instituerint, non pauci memorantur, Curetes inprimis, Pyr- 
richus vel Cretensis Cydoniates vel Lacedaemonius, Achil- 
les, filius ejus Pyrrhus siveNeoptolemus; verum etiam Dios- 
curi: sed hi quidem Minerva modos praecinente, ScAof. Pin- 
dar. ad Pyth. 1I, 127. inter alia non protrita: 6 ó2 ' Eni; eouog 
viv 'AO4vàv quoi rois Z/i0cX009o0ig tÓv ivomiiov vópov Bxcvi- 
9«r* paullo plenius, quam apud Jihenacum in fine lib. IV. 
Épicharmi Yocum sine dubio cogitavit Zfrisiid. T. L. p. 26. C, 
Zhiógxovgor 0 Om córg (495và) mvdóuitovcv Vm c)rj non 
est zpsius ductu, ut Cunterus, neque sub :psa, ut J. Meursius 
Misc. Lac. II, 19. sed id, quod significaverat Épicharmus, 
Ux " A9nvé vàv évóniiov vóuov éxcviijoécg, tibia praecinente, 
modosque temperante Minerva, Hzwsr. "T 

Fad.1. 8. Dievadom:c) Sic de Sylla Plut. p. 826. A. riv 
08 cÓv Opnézov yiavkótQto, Orwüg xeizwuodv xc (zgorov oU- 
Gay, ») 490c ro moocoytov qo[isootéoav 2xoíci zroogiüsiv. Sora, 

Ibid, * AM x0GcL xc, v0070 ) Male Guyetus mutat. | Cae— 
sia quidem; sed ornat hoc etiam ipsum cqssis; caesii oculi tru- 
culentum quiddam habent ac terribile, quod tamen bellipo- 
tentem Deam haud dedecceat: hoc Grammatici spectaut, quan- 
do ylavxóv interpretantur gofisgóv, I'AcUxiQgv, wovanqxuxov, 
fxvoov xol pofeoóv fnzw, et l'Aevxamiw, qofitodv iv và 0pà- 
69w,, yÀAevuxovg xol zorczAuxtwo)0g crmUuc tyovoav. De Sylla 
Plutarch. T. Y. p. 451. E. Tv 02 rÓv Ope zov yÀevxoóTQto suc 
xal ztxoGv zc üxoorov ovGcv 3] yoo« voU z:oocorov qopsoorépav 
imoírt vwQoctósiv. Poterat hic oculorum adspectus cum grata 
pulchritudine parum videri convenire: sed torvitatem istam 
emendat et decoràám reddit addita capiti galea, quam pro- 
pterea deponi volebat Venus in Jud. Dear. $. 5. ut hoc re- 
medio careret vitio paene proximum zà yAevxov vàv ouuarov 
utrumque Lucian? locam usurpavit Nc, Heinsius ad Ovid. A. 
A. II, 659. Philostr. Jun. Icon. c, VIII. Minerva yÀevxóv vmo 
Tie x0Qv8og óodow, tov düórvomg vc vo WOcw viv moosdv ima- 
gorivrovcoo. Star "Theb. II, 715. ^ue 

Da Jerox , magni decus ingentumque parentis 
DBellipotens, cui torva genis horrore decoro 
Cassis et adsperso crudescit sanguine Gorgo. 
Multa sunt in utriusque linguae poétis, quae Palladis eam 
speciem depingant. Fortitudinis Imaginem similiter expres- 
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sit, sed incultius et rudiore penicillo, quod aetati, qua vi- 
xit, condonandum est, Eustath, de Ism. Amor. IT. P 37. 013) 
GroaziGru mv toU z:00c0)7:0U , si qu) LN oz xol TOUG 0pÜcinosc 
&yguaorégovg (Ejeu videtur excidisse) ij 7 xer& zcoQévov iüsv* xó- 
QvG zrsQieGTQdzvsL Tiv xipaluv xoi revTQv xurwuxoGnii. Ceterum 
qevxdmw non Minervam solum Homerus, sed Lunam etiam 
Empedocles et poétae ioris vocarunt, cujus adpellationis 
explicatam rationem legere licet apud Pliiarbo: T. IT. p. 934. 
C. 999. C. Hos auctores libenter sequebatur philosophus i in 
scena DEuripides, cujus, yAevxdmíc vs Groígsrot pa]vij, protulit 
Schol. Zfpollon. Hh. ad Ld 1281. Hxnsr. 

lbid. Kei Tojro) Kel TeTqv. Gvvrr. 

Ead. l1. 16. ' Peótov ovzo, zoís;) Haec in F7or, quae pres- 
se scripti Codicis vestigiis insistit, leguntur indistincte: se- 
quentes edd, nec minus interpretes ovrQ prioribus adjunxe- 
runt, cum sine dubio pertineat ad moíz. Nota est Vulcani 
ad Minervae connubium frustra adspirantis fabula: vid. Era— 
losthen. Catast. c. XIIT,. Philostr. Icon. I$. c. 97. Verumta- 
men alia Minerva, omniumque prima, ( quinque numerant, 

ui propius arcana priscorum numinum inspexerunt) juncta 
dis Vulcano, itidem vetustissimo, Cocli filio; ex eoque 
procreavit Apollinem illum, cujus va tutela Athenae, quas 
ipsa nimirum urbium antiquissimam condiderat, dicuntur 
fuisse: Cicer. de N. D. HII. 6. 55. 59. Clem. Prod pe 72. D. 
zrnob. IV. p. 135. ZZugustinus. Fuere tamen, qui non uxo- 
rem Vulcani, sed filiam esse tradiderint: Ju. "pM de Err. 
Pr. Rel. p- 20. etiam Clemens, ut videtur, in Protr. p. 17. C. 
nisi graviore menda, quod suspicor, iste locis laboret. Prae- 
"terea securis obstetriciae operam commodasse Jovi non Vul- 
, canum, sed Prometheum, alii scripserunt, "dpollodor. E p.11. 
Gc 0 Occ yevvaosoc ivéorg 495vog, zr éovroc eUroU v z£- 
qoliv msÀfnst Ioopnj8£oc, 5 ne emeo Gio Myovet, *.cL -Hyoi- 
670v, ix Xogvgjc éni ztorouoo Toizovoc 'Aonvé civ 0nàoig àvé- 
Copt. Is quoque tenere se non potuit, quautacunque prae- 
ditus futuri providentia, quin ad pudicitiam Minervae viam 
edfectaret. cujus immodestae spei crimen ad Caucasum ad. 
fixus expiavit: idcirco, qui montem eum adcolebant, Prome- 
thei vicem miserti, bos Jovi ac Minervae sacra facere no- 
luerunt, cum Codd Herculem liberatorem magna venera- 
tione prosequerentur. Haec Duris Samius apud ScAo/. Zpol— 
lon. Rh. ad II, 1953. Pindar: Schol. ad Olymp. VH, o. O£ 
piv HOLD ovo Àfyovst ój&es TV v0) Zfi0g xcpolqv, Cro 'Adqvá 
gycyvüro* of 0l Egwv* oi 0i líoow9fe. Magnum habet au- 
ctorem Prometheus et singularis ministerii testém Furipidem 
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Ton. v. 455. quanquam enim bic locus non una macula sit 
foedatus, quin tamen huc referri debeat, minime dubitàn- 
dum puto: longe aberrat Barnesius. Palladem autem Zvozov 
vel cov OmÀoig €x vertice patris prosiluisse, Sfesichoro pri- 
mum adfirmanti posteri crediderunt, teste ScAo/, "Apollon. 
Rhod, ad IV, 1810. | Quod si verum est, Stesichoro recentio- 
rem oportet fuisse Orpheum illum, qui cecinit, ort zqv A49q- 
v&v 0 ZcUg Gmsyivvmosv ix vno u£gedus 
"Onàhoic Àeuzou£vqv qoxqov &vOoc ió£cQot, 
apud Procl. in Tim, Plat. I. p. 51. Hzusr. | ! 
Jbid. ' Aóvvévov igdg) Vulcanum tamen habuisse Miner 
vam ziv vóuo yeusrqv, testatur oraculum Byzantinum ; 
iNijcoe víe £ott guzovvgov cie Aeyovoo 
' [o9wov Opo0 xol ooOuOv ix. qmsígoto gíoovaa* 
"Eve ^ Hgoiérog £y xoíget yAovxdnw A91jvqv. 
Bovap. Vide Hernmot. cap. 51. et Eurip. pag. 728. B. So- 
Law. Proverbiorum in numerum retulerunt Zenobius et Sui- 
das, ? Aóvvara 1986. Apud Siobacum inter Chilonis dicta 
pag 45. Mi) &uvga dÓvvovv. Sed ipsam hanc formulam ab 
Euripide sumsit Noster: in Herc. Fur. v. 318. — ciàog à' 
dóvrérov Zo! dodv. Oraculum illud Byzantinum exstat in 
Achill. Tat. YI. p. 93. qui lectus facile deteget incogitantiam 
Bourdelotii. Hgwsr. 
Pag. 81. 1. 11. Oóx. &v iQotc evzóv) H. Stephan. Adp. de 
D. A. p. 198. monet, /óziv in Attico sermone de congressu 
vel colloquio dici, cujus significationis manifestissimum sit 
hoc loco exemplum: ibi enum illud verbi /üziv significatum 
alio verbo exponi, et ovz &v iüo.g evzóv idem esse, quod ox 
üv àvr(go:g evcg. dn usu hujus potestatis Atticis tribuendo 
secutus est Scholiasten "Thucyd. ad IV, 195. verum Gramma- 
tici veteres nimis saepe liberaliter Atticis tanquam propria 
donant, quae per rationem loquendi naturalem non Graeco- 
rum tantum omnium sunt communia, sed aeque in qualibet 
etiam lingua possunt usurpari. Jstius generis est illa vis zo) 
iütiv: neque enim aliter aut Latini suum videre, aut nos Bel- 
ae vernaculum ejusdem potestatis verbum ponere solemus. 
Vid, Dukerum ad TAucydidis locum. : Hzwsr. : 
Pag. 82.1. 8. Ovxoiv) G. Budaeus C. L. G. p. 908. cum 


in hoc loco prolato scripsisset, ocxovv &As. addit: Sed im 


Aoc posteriore oUxo9v mihi legendum videtur zguGmoévog. lta || 


sane legitur in cunctis, quas vidi, edd. Hrwsr. 


Ead. 1. 4. ' Exscrjuowszv) Hoc, an émeoiuvev, legas, ni- | 


hil interest: certius videtur reponendum esse avro? sj yoórijg- 
Hzxsr. De formis Aoristorum verbi oquoívew usitatis vid. 





1 


IN DIALUGOS DEORUM. 315 


Fischer, ad .JFeller. Gramm. 'T. II. p..376. et Lobeck. ad. PÁry— 
nich. p. 94. sq. Quid altera Hemsterhusiange/ adnotationis 
pars sibi velit, non conjicio. Nam etsi euro? non male scri- 
ptum fuisset, avrà tamen cur contra omnium librorum con- 
sensum inuos. idonea quidem caussa non est. Lxmuw. 

Ead.l. 8. Toxaóe Tí xtpoMjv) idicule vocem poéti- 
cam usurpavit. —Toxac xóvig apud .LLycop^r. v. 316. qui ma- 
trem saepius sic adpellat, ut Semelen Éuripides 

— c0xdüe 

T&v 4oyóvoro Bexyov 
Hippol. v. 559. ex quo plura dedit exempla H. Sieph. in 
Thes. Toxag AMeivet Theocrito Eid. XXVI, 291. Hewsr. 

Ead. 1. 9. ' Ev «à uno) Solent PHocuiced ertim cujus- 
piam ab alio hisce "verbis exprimere, 323"5 MX* egressus cst 
ex cjus femore: quod perinde est, ac ab co genitus est, vel, 
ab eo est oriundus, ut liquet ex Es: XLVI, 26. Hinc nata 
fabula de Baccho Thebano a Jove ortum ducente: circum- 
stantiae enim fictae sunt a Graeculis, ut rationem redderent 
locutionis, quam iguorabaut, Nomen Semelae forte fuit x5», 
quod -»ireinem viro maturam apud 'l'almudicos sonat. Crrm, 
Biaeaitzalliderat Clericus ado Hesiod? Theog. v. 940. Hzuwsr. 

Ead. 1. 17. ZqAóvvzoc) Sic antea Dial. Jun. et Jov. et 
de Sacrif. Senec. Herc. Fur. Bovn». 

Pag. 88. 1. 4. "Eufovov Evvopoviaiov ), Consentit Cornut. 
de Nat. D. cap. 2. Exeue 0i «el róv Zfiovvcov ix TOU iótov 
gojood Evroimviotov meoe vij Zcuélgc* pluresque alii. ' Oxz&uj- 
vog dicitur natus apud Stephan. et Suid. in Na£og, tributum- 
que a Junone j jam cum Baccho reconciliata Naxiis mulieri- 
bus, eas solas OXrpaqvo zíxvsiy* quanquam hujus rei tam 
nieniorabilis nulla sit apud Diodorum Sic. mentio V. p. 994. 
' 995. ubi de Baccho Naxiorum fabulas persequitur, Bacchi 
in lucem editi scenam in coelo Lucianus instruxit: plures ali- 
bi, et quidem valde dissitis in locis. Theocrit, Eid. XXVI, 33. 

Xafoot uev Zhióvvcog , 0v év ZAgoxavo vigósvzt 

Zn UncTOG ueyaÀav 5uyovytüe fxero ÀvGag* 
quem locum ignorare se fatetur Burmann. ad Ovid. Metam. 
1I, 314. potuerat didicisse ex Diodoro Sic. lll. p. 140. qui 
tp in Hymnis istos versus ponit: 

OÍ p£v ydo Aouxávo G , of Ó " In&oo qvsuoécog 

Qaciv , of e Niko, Oiov yévog Eioeqidza , 

OLOic iw Apad mote. Bagvérmévrs etc, 
Homeri sint, an verius Herodoti, sub cujus nomine duos pro- 
fert Schol. 3dpollani: Rh. ad M, 1915. nunc disceptare non va- 
€at; neque etiam, rectene, an secus, veterum Scholiastarum 
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eruditissimum magni erroris insimularit G. Cuper. Obs. IV. 
p. 89. Id notandum, ZAo&xovov hic scribi, quemadmodum 
a Strabone et in Éuphorioni Epigrammate, cum Zpezovov 
Stephanus habeat: quod ne temere cum BDerkelio mutes, . in- 
tercedit Nonn. Dion. IX, 16. 

Keí qgiv (Bacchum de femore Jovis prodeuntem) 

&co Zoezovoio Àsyotfov cpi xoAcvqv ; 

Ihe? xoÀmo8ivri àegov Motos ' Eouiic 

*HeoóQcv msmóvQqro —. 
Hic etiam de patre rubentem Dionysum Mercurius ex- 
cipit: eundem puerum in coelum ferens a Bathycle fuit 
effictus in Amyclaei throno, teste Pausan. III. p. 255. . Dé 
nymphis Bacchi nutricibus Burmannus dicto loco, et inpri- 
mis, quem advocat, Js. Casaub. de Satyr. Poés. p. 85. no- 
bis enim in luculentiore materia nunc morari non lubet, 
Hrusr. ] 
Ead, 1, 0. ! Eg vv Nóccav) Callim. Hym. Jovis. Bovnp. 

Fad.1. 14. "Oc! dv) Angl. &. Bovnp. 

Pag. 34. 1. 10. A£ "oo, ) Ex Homero. Bovnp. Hesiod, 
"Fheog. 901. Ovid. Met. If, 118. Soraw. Iliad. VIII, 893. 
sq. Graev. Lectt. Hesiod. 23. p. 117. sq. omnino JManso 
über die Horen und Grazien Jen. 1787. 8. Lxzw. 

Ead.l 19. Heoeyyshdàv) Flor. zageyyéAov, spatiolo an- 
te À relicto, quod alteri literae sufficiat. Legi debuit zog- 
cyyíMÀov, quanquam cunctae post primam edd. expresserint 
steoeyysAov' quod quidem hoc in loco sane non est opportu- 
num: zcwc TAT'TA postulat zogeyyéàÀav. Porro in scri- 
ptis Codd. nihil est frequentius, quam ut altera duplicata- 
rum omittatur, Mox recte dyysiQv. tametsi in F7or. sit ibi 
quoque cyjélov. Hrwsr. Eadem prorsus ratio est in utro- 
que loco, neque vox zwüve in priori aliquid discriminis ef- 
ficit. Cogites modo sic scriptum: Nova Zaec (sunt) et alie 
na, quae huc venisti nuntiaturus; 4|&eig enim praeteriti tempo- 
ris notionem habet, atque adeo non minus, quam illud Z&z- 
zíupOnó, requirere videtur vocem, quae fiuem rei, ergo 
Futurum, significet. Quod autem F/orentina exhibet zegey- 
yflov, id aeque pro zageyycióv haberi potest, ao pro z«o- 
eyy&idv, salvo spatiolo isto ante A relicto, quod facile 
etiám aliud quid innuere posse videtur, quam omissum 3ilte- 
rum À. JSchmiederus tamen edidit zegeyycAlov* Poppo anti- 
quam lectionem retinuit. Lzrmw. 

Pag. $5. 1. 4. ' Egàv avzie; sire ovy facvy) vob uto) Mac 
le ordinatae sunt personae. JDenuntiat nempe Mercurius 
Soli Jovis nomine, ut in tres dies solitum equorum cursüm 
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aistat; opus namque Jovi esse tempus trinoctium, Rogat 
Sol Mercurium, ubi Jupiter sit, vel unde ipse missus ve- 
niat, Xx -Baeotia: inquit ille, bon ab uxore Z4mphiüryonis, 
guacum VIniur concumbit, amore gus captus. Et una nox nom 
sufficit? subjicit ille. Patet ré, éov evrijc, pertinere ad 
yerba Mercurii , atque ita digerendas esse personas: EP. 
"Ex Boworiegg, O "Hus, mega Tis 'd I qirobovoc j UV e1x08 , * 
cvvso:w , iodv. eure. HA. Eira ovy (xcvi vo$ wa; Jrws. 
Nihil mutandum censeo, Non i ignarus Sol, quam proclivis 
in amorem esset Jupiter, statim ac cum posa eum esse 
audisset exclamat, zfmans! Scilicet. VFrigebit, si Mercurio 
tribuatur. Soraxw. Par frigus ab utraque parte. Sive ver- 
ba ioóv ovrijc pro additamento Mercurii, sive pro Solis in- 
terrogatione habeas, utrumque fatuum AERE. debet, quum 
ex lis, quae Mercurius modo dixerat, plena verbi cvvcivot 
potestas non minus manifesto patere potuerit , quam in illis 
Promethei ad Jovem Dial IT,2. Ilegé ev Oa, ( Boottew) 
GvveGOpevog evrj. Accedit codd. et editt. dissensio, quae 
et ipsa originem istarum vocum suspectam reddit, Nam tri- 
bus codd. confirmatur sane Jensii sententia, quam et recen- 
tiores editores, Seyboldus , Sclhiniederus et uen secuti sunt, 
Cu: ne justo minus pretii statuisse viderer, eodem loco ver- 
ba ista, quo voluerat Jensius, sed ut suspecta, ponenda 
ducebam. Lzw. 

Ead. l. 10. Avrol) I. et ed. 4. povor — Sed glossema 
pro ipso voeabulo rariore, ut fere fit, in ipsum textum re- 
ceptum est, V. Asin. c. 84. et de Salt. c. 4. XenopA. ed. St. 
p. 130. 33. ubi delendum wj: et Pat. ed. Bas. P. 142. B. 
Soraw,  Consueta loquendi formula ovrol yco ici v, soli 
sumus et sine arbitris , qua tum potissimum utuntur, si quis 
' liberius quiddam, quod alios, si adsint, possit offendere, 
sit dicturus. Vid. ristop [* Acharn. v. 508. Bu i. 
v. 479." Plato de LL. VIII. P. 910. E, Philostr. V. As T. NAE 
p. 971. Mzreczijouevog 03 0 T'ivog vovUc zte90vrec , s 
zixtv, o) TvavzQ, yeyóvegev * i3 V. S. II. p. 618. v. 86. xei— 
en ES e'rol yivogega. 4ràc pro solus, sejunctus ab aliis, 
etsi satis sit usitatum, est tamen, ubi fefellerit interpretes, 
"Theocr. Eid. IV, 15. : 

—À eva ÀéAsvvos 

Téo:se —; 

XXVI, 9. — «ovroi £oicut, solae, sine virorum comitatu: hoc 
si D. OMA quod alioqui satis sciebat, fuisset in promtu, 
verissimam Dinosdn non ivisset mutatum Eid, XVIII, 12. 


Philostr. de V. S. 1I. p. 604. v. 12. éxoQ5uc9e longotvisc oL 


p 
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piv moióse we of zteuOoycyol pécoi, T& pergoxi& 0i mvrol. Yta 
sumendum in Nigr. Q. 18. avri guiocogíc. Non aliter apud 
Latunos ipse. Serv. ad Aen. VIII, 682. apud Actium Antonium 
et Cleopatram. navali certamine prope ipse ( ARHDpu) superavit, 
Vid. J.. Fr. Gronov, de Cent, et Unc, Us. ' Avrzzé £ny. M. p. 513. 
C. A4. Dukerum ad. Thucyd. VM, 65. V, 60. Hzusr. Avrüc, 
solus, excepto quovis alio, frequentissimum etiam apud no- 
strum scriptorem, Somn. Q. 9, eró góvov, &gyérme etc. so— 
lum illud, operarius etc. Supra Dial. IT, extr. ixi rovroig 
ecole egit 6s , sub. hac sola conditione, ial: Mortt. XX, 5. 
qol T ys oye evrd, — t OtGoiÓ Tig, et habitum qui- 
den solum, — si quis spectaverit, Char, c. 10. rà zogOpciov 
evró. Ibid. e. G. éGovAouqv 08 o9 ólcte xol Go] evre uve opGv. 
E quibus exemplis, quorum etiam plura in Índice adferentur, 
patet simul, nunc addi uóvog, nunc omitti, Vid, singula- 
rem illam Hoinaius dissertationem de Pronomine ovr0g, 
quae reperitur in Actis Seminarii repii et Soc, Philol. Lips. 
Vol. I. p. 42. sq. Notabile est, nostrates vice versa in vul- 
gari sermone verbo a//ein uti pro scíbst, E. p. ubi dicas 
ad aliquem, qui opem suam tibi obtulerit: Das will ich 
schon allein ausführen, et dicere velis, te ipsum hoc esse 
facturum, non adjutum aliorum auxilio, Lrmnw. 


fad. 14. Toga) Mendose hic in plerisque zzpl. FI. J. 


S. et A4. recte 7:CQ i. V. Bis Acc. c. 37. pó uíav vOxTO QmO- 


XoiT0g jvyvOpivog zuo sj uv. Diall. Merr. X, absque praepo- 
sitione usurpat cztóxottoc. SorAx. 

Ead.l 12. 'Exowüro) KowidcO0ot, Gvveivet, wovtoveiv , 
xuDsv0stv, verba, quibus utitur pro Latino solere, Bovnp. 
Av éxovuwüco qui mirum habere potuerit Popponem adeo, 
ut etiam spuria ei videretur probissima particula, in hoc 
paene moroso alienorum errorum censore et castigatore vix 


intelligas. Non enim est dormiret, sed absolutum illud : 


Imperfectum ea significatione, quam postea idem Poppo ex 
Matthiae Grammatica Gr, p. 881. didicit, ut ex Índice ejus 
s. dv patere videtur. Ex Nostro sufficiant haec: Somn, pe 
ónors 'do deücinv vz0 vv Old«oxcAQv, cmotíov v vv xq- 
QOv, 9 pBóec, — — &vézAartov, fingere solebam , e quo 
exemplo simu] disci potest, particulae cv post ipsum Parti- 
cipium &zoAucQv suum esse locum. Nigrin. c. 4. ibique ad- 
notata. Necyom. c. 7. et 12. Quid multa? Vid. Hermann, 
ad Jiser. p. 785. ed. 1. Lzoxw. 


. Pag. 36. 1. 4. Miv ovcav) Male Angl. uévovcev. Nvl- 


lus enim sensus esset. BoUnp. Mévovcav duce Avgl. Cod. 
et auctoritate P. L. et ed. J. accedente, correxunus. Ín re- 





IN DIALOCOS DEORUM. 919 


liquis omnibus legitur piv ovGuv* quod vel sine ulla aucto— 
ritate illico mutandum fuerat, Sorax. , 

Ead.1. 11. "Amíotue) Scribe ex Ms. Gmeo 0 Zc)g ézí- 
€:uÀ:, quae Jupiter mihi mandavit. Graev.  Genuina lectio 
iniortiàs , quam praeter IMs. Gr. habent etiam L. et ed. J. 
vulgatae dz — mendose. Soraw. Idem mendum hactenus 
occupat .Lysidis Epistolam i in fine: evi 03 ort xcd up Ová- 
6xorce Bizolo vi] &evrijc Dvyerol r&v eütóv imtóroÀóv emtGtzi- 
Asv* lege intoteiev' enit et &mwoAnv, quod paullo ante 
Énicncmirew Éxloxonpiv.  " EntovoAol, ivroÀol, exiret, Hesy 'ch. 
Vid. Stand, ad .Meschyl. P. V. v. 8. Hewss. Mox «0v 03 ^ Tz- 
yov haud dubie de adem persona jutelligendum, de qua 
antea, atque tum minus recte per minorem initialem hucus- 
que scriptum. Quod autem Scyboldo vox éavov omnino spu- 
ria est visa, non meminit illorum locorum, quae bene multa 
sunt apud Nostrum quidem, ubi in altero membro partitivo 
nomen ipsum additur, etiamsi id alias haud difficulter ex 
antecedentibus repeti possit. Proxima quaedam exempla 
Dial. XII, 1. zj uiv, óoAófovoe imi "Arrq* of KoovBavreg 
ài, ubi nofandus, Corybantes paullo ante commemoratos 
fuisse. XVI, 1. ól 0i col moiütg, x uiv evrQy — — 0 à 
"AnólAov etc. Lxnw. 

Pag. 87. 1. 6. Tó £s0yoc] Nimirum Lunae ac Nocti 
pariter ac Soli et Áurorae tribuebat veterum phantasia pro- 
prium cuique currum, et curriculum coeli, Hanc imagi- 
nem deprebendas e. g. Fg. Aen. VIH, 407. Ovid. Fast. 
IV, ,974. sq. In sqq. ix! evzóv aptius et pulchrius, quam 
"co e)r0v, quod JMatthiae, nescio, quam ob caussam — 
"nam nihil ipse de hac mutatione adnotavit — in textum 
recepit, baud dubie tamen e cod, Par. 9956. Etiam infra 
"legimus zxeríyQv — ixl v0 4466vg. ptg. in re simillima. 
Lzrsw. 

Fad. l. 11. ' Eu$. yov e)voó niv: wozfga) aristaen. T. Ep. 
8. xol vQv fevràv From gav éxcivot uvépo. ibi vide Jos. Mercer. 
HrwsT. A)rQv nav union placuit cum ZJMattAiaeio recipere 
€ cod. 2956. Est autem eri vox b.l. magnae gravitatis, 
et QUTOU sic omissum, utin seq. dial, 9. T. in verbis: d uiv 
y&o ic dub vv wéoo tBoLtic. "Éui yo)v ovviv autem quasi 
'Tmesin olim dixi, et etiamnum dicam, quia vulgare Zuevriv 
interjecto- yovv quist dissectum adparet, non secus atque 
ilud in Charon, $. 9. cà 0i xol ebr0v pro cavrov O0? xol. 
Quasi Tmesin dicebam, quod per se singulares voces sunt 
égé et evi, Quid in his incredibile repererit Poppo, non- 
dum conjeci, Ceterum res est pusilla. Lizxw. 
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Ead. 1. 18. TO '466ugiov Zcivo pstocutov)  'Tóv " Aomwiw, 
Guvyrr. Hic Ássyrius est pro Syro: verba haec saepe mis . 
scent veteres; quod fecit in hac ipsa re Bion, cujus vide 
luctum Adonidis in Eid. I. Crzz. Perquam eleganter 24/— 
ciphr. Y. Ep. 39. cv 03 quiv póvg vóv "Adcviw nsgiipvysc, qaj- 
zov zorolitp9évre wvrOv vzO Gov vic oooüízge 5 Ileocegovm 
mogaÀepyg* ibi Berglerus opportune huuc Luciani locum ad- 
notavit, Vid. Orphei Hymn. LV. Hrwsr. | Cum JBionis 
Idyllio I. conferendum 77eocritt XXX. et Ovid, Met. X, 295. 
sq. Lrznw. ) 

Ead. 1. 15. " EE quicstoc) V. Theocr. Scholiasten. Barthius 
' Adv. pag. 124. laudat Dionis Idyll. I. v. 54. Proserpinae fa- 
bulam tangit Ovid, Met. X, 519. Sorax. 

Pas. 88. 1. 9. vg mvyée và covó.) Sic Dial. Jovis, 
Herc. et Aesc. Dixerunt ad. illud Pers. 

— QGSolea pucr objurgabere rubra.  Bovnp. 

Ead.l. 7. "TzofleMlóutvog) P. et L. pro £mf. Soraw. 
* EnifioAMopevoc defendi poterat: sed commodius esse, quod 
dedimus, nemo facile diffitebitur. — Noster. alibi, z09gvol- 
oc vzope(Muévos. TT eocrit. Eid. XXVII, 58. - 

'AAM. Un0 Gov nínAovg exelóv vdxog qviüs [IGÀc- 
Hrwsr. 

Ead. 1. 9. ' EawaszAeGuévq) Sic de Merc. Cond. c. 3. laxa 
cervix, Pers. sic Opec xexÀacuévov. Bounp. Àj 

Ead. 1. 18. Oíc9e' ví &v ovv) Nullae edd. post of698« 
distinctionem habent, nisi quod in Z/, 2. ixroegeyOsím, oi- 
G9«, ví dv ovv etc. "Tantilla res interpretibus errandi fuit 
caussa, Hrwsr. Est Aposiopesis, facile intellecta Veneri, 
rerum venerearum peritae, ut ipsa innuit Selene, addito oi- 
69«, quod non cum Seyboldo interrogative sumendum, sed 
sic intelligendum : bene Aaec nosti: quid igitur reliqua tibi di- 
cam? Ad Ovidianam rationem: cetera quis nescit? ut recte 
idem Seyboldus observat. Ceterum qui olim" Epovoc scripse- 
ram, meas quasdam rationes secutus, nunc monitus a Pop- 
pone, cum vulgo facile rescripsi £oet0c, prae amorepereo. Lies, 

Pag. 39.1. 11. Ke$egzig) Dixiad Peimon. Ol. Casaubon. 
ad Theophr. Bovnp. 

Ead. 1.18. 'Ec iui vv wqvige vfolfuc) Migrare Lucia 
num illam. Grammaticorum legem, quae discrimen ponit in- 
ter vfoítzwv vive ct sig vwe, Kusterus observat ad Z4ristoph, 
Plut. v.900. JDicemus ad Soloec. c. 10. Par est Veneris de 
filio Cupidine querela in Zfpo//on. HA. Argon. III, 94. ubi 
plura sunt, quae cum LLucianeis componi merentur. Hzwsr, 

Ead. 1. 19. Péav) Opem vertit Lactantius, quem vide I, 
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13. Eadem et Cybcle audit et Mater. Deím et. Berecynthia. V. 
Julian. Or. V. et Sallust. in libro de Diis c. 4, Sorax. 

Pag. 40. 1. 3. 4:15) De nomine hujus non adeo co»- 
sentiunt auctores. Ab Ovidio et Catullo vocatur "tys. Diod. 
Sic. IIl. eum vocat "Arr. Apud ZJMacrobium Sat. 1, 91. le- 
gas Zttinis et Mitinem, quasi a nominativo rre, ta "ATrAV. 
JLLucianus neminem, quod scimus, secutus, nominat eum 


"Arrqv: nisi fortasse idem etiam sit ille, cujus meminit sub 


eodem nomine in Achaicis Pausanias. Lrrp. [n varia ab- 
eunt Codd. "4zrgc hic in omnibus. At mox Z7 rectius 


"Arn, uti recte etiam in Jcar. c, 27. in omnibus legitur, 


quanquam et ibi O. "Arrqv habet. Sorax. RHectior forma 
videtur "A4zrye esse, quamquam etiam h. l. in cod. 2946. 
reperitur" 4rret. Certe Analogia aliorum similium nominum 
Phrygiorum et Lydiorum, de quibus minor potest esse du- 
bitatio, ut Zadvárege , JT e. a. hanc scripturam non 
parum commen dat, Quamquam et ipse Herodotus , qui illa 
nomina usurpat, l;ydorum regem primum fuisse nartrat. 


"Av, non" Z4zujv, Lib. T. c. 7. Cf. paullo inferius Hemst. do- 


ctissimam adnotationem. De re laudat Poppo H. lH erthesi 
Comiminentationem: Über den Atys des Catull. Münst. 1774. 
Scripsit etiam Laur. Pignorius Dissertationem : Magnae Deo- 
rum Matris Idaeae et Attidis initia, insertam illam J. Grono- 
vii Thesanro Ántiqq. Graec. T. VII. p. 510 sq. Lzriuw. 

Ibid. Oi Kogvfievrsc) Dixerunt ad C/audian. J. de Rapt. 
Proserp. Bovn». 

Ead.l. 4. IHigqvv) Erasmus vertens, penem ense desecat, 
in errorem ridiculum traxit Benedictum et alios: melius huic 
locutioni consultum in Dea Syr. $. 50. viuvovrat TS TOUG c- 
4:ec. Cybeles et Bellonae sacrorum erat país, ut Galli et 
Bellonarii brachia sibi cultris aut securiculis- cruentarent, 
Propert. 1T, El. 18. 

Cur aliquis sacris laniat sua órachia culiris? 
Vad. Maneth. 1, 944. V, 179. Senec. de Vit. Beat, c. 27. Plura 
suppeditabit, si nis inde mid desideret, XN. Heins. ad 
FK aler. Flacc. I1, 234. Hrxsr. Mox praeeuntibus edd. Arg., 
Lips. et Popp. scripsi ierw;, non, ut vulgo legitur, [erar 
Requiritur enim impetu fertur , quod LETOIL significat ; VeTOL 
autem foret cupit, desiderat, Sic praecipiunt saltem veteres 
Grammatici,  Phavor. ' euet, 10 zt00£00U CL A£youev. " ucvor, 
éniévo)vrsg ^ zgodupotpevor. Alibi DUAE ']éusvov, amo- 
gevouevor, G0 TOU hut. Etymol. IM. "ievzo, mposdupoUvro, 
&z0 TOU Zu — ini 0i v00 mogziojutL, VuoUren 4. T.À. Suid. 
* KÉpevoi, émiüvpo)vzec, mQOU QvMOUAzVOL, Hipqv , Emogevópajv. 

Lucian. Kol. II. Ac 


" 
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Sed alibi idem: Terot, mwooDvuziren , mogtóetei, quae vitio la- 
borare aperto, notavit etiam "dem, Portus. Hesych. " Icuen , 

irgoDUpo uote Botkopen, og. "Ivow, Qoóitsw moo9vpciron. 

mogtvsruL. Ofhet. Pimsiyevon Oopüre. — Quae et ipsa emenda- 
tione egere, facile vidit Mile: 4i. Sic rem, ut certam et ex-. 
ploratam, etiam £1. Stephanus proponit Jd hes: T. Lp. 3654 

C. D. et p. 1935. H. Quae si certa sunt, deo9ei sane non 
potest non pro Medio verbi iu, h. e. eui, haberi. Vid. 
Fischer. Animadvv. ad Feller. Vol. II. p. 508. In Xenophon- 
dis certe libris satis constanter scribi íz69c«r:, ubi potestati 
impetu fer locus sit, non pauca testantur exempla, quae 
vid. in Sturz. Lexic, Xen. s. v. In aliis variatio aliqua, 
quae facile fieri potest, ut potius librariorum incuriae, quam. 
auctorum ipsorum megligentiae sit tribuenda. Apud No- 
strum denique i in Luc.s. Asin. c. 40. sine variatione legi- 
mus iege 0oouo cioo. Unde jam non temere etiam h. 1. in 
hunc modum scripsisse. videbimur. Limw. 

Kad. 1. 5. Avi T Af geri ) Antequam Pronomus inve- 
nisset cvÀoug eig GV ag wovtec &yovrag i ixwvigüsioc, triplex ti- 
biarum fuit genus, Doriae, Lydiae, Phrygiae, ut ostendit 

. Pausan. YX. p. 784. 730.  Phrygiis sive roig  EAvpoug, qua- 
ium in sacris Yheae usus erat praecipuus, additum fuit x£- 
pag cvevstov, aduncum cornu et rcflexum , teste Poll. lV, vL n 

"thenaeus Slc exponens Tonis illud,  ixvomovv eyov Bo- 
gUv eov TOfjovti QvOnd, oUzo Aé eyov, inquit, TO Dovyío* 

Boso?s 4 ydo 0UTOC, meg" i 0 xal zo xégoc evrQ T;90gGAmTOUVGiV dva 
Àoyo?v v0 vv Gem yyev xoovi. IV. p. 185. A. Scio, nihil 
A ue rdi commissurum , qui roéyovre évOpov exposuerit, con- 
citos, incitatos molas * praeterea, sic digeri posse poétae 
verba in jambos, ut per metri legem zoéyovzi ov quo solici- 
tare non sit integrum: verum, quandoquidem i in laceris reli-. 
quiis, praesertim brevissimis, ratio versuum constituendo- 
yum don adn est lubrica, vix eripi mihi patiar, quin legen- 
dum putem zosjzovr. (von, insolentiore quidem vocab:lo; 
sed cui fulcrum supponit "Nicander a Stephano etiam indigWs 
tus "Ther. v. 521. TOTQLOVTL TEC Q * quo nihil est aptius ad in- 
conditum illum tibiae Phry giae et gravem sonum siguifican- 
dum, quem adglutinatum cornu exasperabat. Kepoucoógov 
dE dixit zfristid. Quinctil. 1. p. 147. qui Lunae fuerit 
ob figuram falcatam consecratus: xai Tv xtQacpogov «viov 
evippov «vv (aelijvi) ) TQ uvocÓs ro) cy5peroc ne gumdojotov 

Ovro, xal [ikoUrerov inicng : moogieu[ovouévo Xerd TQV xg avq- 
Gu zoogiauBovóusvov autem of vetrsgor z0vo Oteqégovvoa Tg 
onere ini v0 Bug) Érugav, ut Plutarchus ait de Anim. Procr. 
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p. 1029. B. verum ex rei Musicae scriptoribus ista possunt 
adcuratius coguosci. Hinc manifestum es: , cur tibiam Bo. 
recynihiam vel Phrygiam adpellarint x£oag sive cornu: Latini 
quidein frequentissime., Seneca Troad. v. 781.  Revocante 
ficxo concitos cornu modos, Interea dum quis explananrdum 
suscipiat, quid sit revocare modos, legerim equidem reboante; 
quod quam proclivi lapsu depravari po'uerit in rcvoante , 
revocante, obscurum non est, Lucret. IV, 540. 
"Aut reboant raucum retrocita cornua bómbum : 


ubi retrocita non intelligo, quod voluerunt, , utro citroque 


ducta, nonnullis etiam pejus interpretantibus de tuba, sed 
qvevsVovre, curvata, retro flexa. Ejusmodi veterum expli- 
catio ad marginem olim adscripta peperit, ut mihi qvidem 
videtur, hujus versiculi scripturam in quibusdam Codd. et 


. edd, adulteratam, 


Et reflexa retro dant cornua barbara bombum. 

Quae conatus est 7s. //ossius ad Catull p. 228. haud scio an 
alios, me certe adstipulatorem non habent, Haec non pa- 
rum valent ad firmanda, quae scripsit J. Pr. Gronovius Obs, 
I. c. 17. ad finem. "pul. de Deo Socr, p.49. Aegyptia nu— 
mina ferme (gaudent) plangoribus, Graeca plerumque choreis, 
Barbara autem strepitu. cymbalistarum et tympanistarum et chor— 
aularum. — Ceraularum a Salmasio :estitutum P1, Ex. p. 87. 
A. verissime, ut collatus hic ipse Luciani locus evincit. 
Hzwsr. De tibiis Collectanea reperiuniur J. ZMeursii Filii 
in J. Gronov. Thes. Antiqq. Grr. T. VITI. p. 2449. sq. Lrxw. 

Ead.l. 6. Tvunávo) Tympanum intelligendum minus, 
quod manibus a saltantibus pulsabatur, cujus sonus voce 
BépBog recte exprimitur. Cymbalum veio fuit instrumentum 
constans duobus hemisphaeriis aeneis et concavis, quae 
collidebantur, et quorum sonitus voce xr/zog commode de- 
scribitur. Vide de Cymbalo dicta in Additam. ad Adnot. 
Henr. Hammondi 1. Corinth, XIII, 1. Crgn. , 

Ead. 1. 7. A4£óia roivvv mevra) Mirum, si hic nihil est 
otiose positum, et plane xífógiov. Mea quidem sententia 
scripserat Lucianus, ófóww voívvv TO roioUro, mediaque illa, 
€zevrc üf0ww, pro spuriis habeo, quae mala manus temere 
ex praecedentibus repetierit. Jews. — Zféóww voívvv v0 roroUzo, 
vel, si mavis, rt zoio(r0, ejectis, quae sensum inutiliter 
onerant, legendum esse J. Jensio prorsus adsentior. '4xo- 
potvec29«, notat H. Steph. in Thes. T. If. p. 769. aliquando 
capi pro simplici uoaivscOot, et significare, furere, insanire, 
wel, vehementer insanire, vehementi furore esse percitum ; 
quemadmodum in hoc Luciani loco ezouoviioc , furore perci 
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18, ixwcvsióo.  Secutus est eáàm rationem Guyetus; et merito 
quidem: ürgutius enim dicit Venus, mciuo equidem , ne plane 
in ; furorem versa FHihea , aut magis etiam sui Compos sanaeque 
menti restituta , te discerpi jubeat a Cory bantibus , quam si cone 
"tra orationis ordinem invertat. "Ev QUrT scribas, an iv cvrQ 
vel éows], nihil interest; haec enim frequentissime commiu- 
tantur, Praeterea languidum ilud et male conglutinatum, 
voro Ó£01e xwvüvvsbovra cs OpQGa, vix fero: quanto rotun. 
dius, et Veuere, ni fallor, dignius exibit, ro)ve vi Zía, 
«wwOvvcvovrc 6c 099. Hzwse. 

Ead. 1. 8. "Anoueveio) Id est, paveige. "Guvrr. 

Ead.1. 9. 'Ev «vrQ) 'Év ovg, id est, iv favri, sant. 
Gurzr. 

Ibid. KcÀsveq vo)e Kogv(wvroag etc.) Queritur hic. Ve- 
nus cum QCupidine suo, quod ille non modo pro lubitu 
agat cum hominibus, $ed et cum Deis; quin quod ipsam | 
quoque Kheam xotulaui fecerit zoerüsoeortiv, et amore insa- 
nientem cum insanientibus Corybantibus discurrere. Pro- 
pterea ait, se vereri, ne Rhea, ubi tandem mentem a furore 
collegerit, vel potius dum in eoffurore persistat, immittat 
in eum Corybantes, a quibus discerpatur. Hunc praeceden. 
tium, eorumque, quae posui, verborum sensum esse puto; 
atque adeo videri possit excidisse v0, povíg, ut sit, Ém iv 
evt wavio ovcx.  Át ubi diligentius verba considera est 
elegans ellipsis ToU, uevío, quae vox ex cognato verbo prae- 
cedente azoueviice relinquitur. subaudienda; plane uti in 
T'oxaride c. 10. Kal ónTtQ0G dv iv ToUTOLg xem» PT) dp ei- 
vovg aeo yimat TOUGc qpíove, eirág TE vevtxiiu63 eve xal ny 
«UT0U evexqovtes, xcÀltGrov dyve xo Gepvoravov dy viGape- 
^yoc. Et hic subaudiendum vinqv* quasi esset, «UTÓQg Tf Vt- 
visis Pert xol viv cvrO9 vixqv Gvoxigvest. de quicunque 
in iis superior sit, ac meliores exhibuerit. amicos, zpse victor 
erit us ier, ac suam praedicabit paíam ULCÉOT! iam, pulcher rimo et 
gravissimo creto certamine, Pariratione vox Ovoguo eleganter 
supprimitur zpud Euripidem à in Phoenissis v. 11. Kalojci d^ 
Yloxdorqv (E TojrO. yc maio £9:ro. h. e. voívo ydg Ovoue 
steuo &Osro* id enim nominis pater imposuit, Ita apud Lucia- 
num in Vera Hist, lib. I. c. 36. et c. 10. in Gallo, cvoUro 
éxcAsiro* h.e. hoc nomine adpellabatur. ita et Theocriti Scholia 
stes ad Eid, 13. loquens de Argo navi, ait, roózo yog 1 voc 
Qvouetsro, h. e. OvO[uG. Iepceliendo apud Latinos ipsum 
Livium eadem hac ellipsi utentem, dum de Gallograecis ita 
facit quempiam Joqui XXXVIW, 17. Hi jam degeneres sunt 
mili, ek Gallogracci uere, quod adpellantur. alii forte alitur, 
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at ego quidem id exposuerim , quod nomen, h. e. quantum 
ad quod nomen. Sed ellipsis hago est multo, quam plena ora- 
tio, mollior. Jexs,  Unice recte Jensius in. utroque loco sta- 
tuit. [In prior? si etiam Zor) post czvz« deleveris, quod cer- 
te otiosum est et nescio quid jejuni habet, manifestum fit 
librarii vitium, qui praepropere verbis AIIANTA AEAIA4 
bis descriptis ansam praebuerit loco corrumpendo. Possis 
quidem cum .Premero ad curam illam maternam confugere, 
quae repetita voce ó£ó:e significanter et apte exprimi videa- 
tur. At h. l. cum solicitudine matris simul conjuncta est 
ejusdem indignatio materna, qua adfecta deinceps verbis 5 
70 uéye Gi xoxóv T:koUGG cum vehementia quadam filium in. 
crepat. Cum qua collata repetitio ista nescio an fucati po- 
tius et fastidiosi, quam simplicis et grati, Sermonis esse vi. 
deatur. Neque adeo facit huc aliquid ceteroquin haud ab- 
similis locus Terentz Meaut, E, 9, 15. "Jünet omnia, patris 
iram, ei animum amicae, se erga ut sit, suac.  Y'àceret autem 
aliquid, si Clitipho ibi sic loquerctur, vel potius garriret; 
Tünet omnia , timet iale quid , ne pater irascatur etc... Neque 
tamen in fino hujus solicitae increpationis maternae cum 
Memsterhusio quidquam in verbis: seco óc0to «wÜvvcuovre Gs 
096a mutari velim, dum certiora corruptelae vestigia mones 
strentur. "Onamquain. judicii Hemsterhusiani acumen €t ele- 
gantiam, ut par est, revereor. Explica: Hacc timeo pericu- 
4a, in quibus te video versantem. Brevitas orationis, quam ad- 
fectus matris traxit, rc)ro ad utrumque referri jubet, ad ó&- 
$i pariter atque ad xwüvvsvovre. De verbo émropetve toot 
interpretando i insignis error ab JA. Stephano per Hemsterhu- 
sium ad i eentiosnngs usque Lexicographos propagatus. 
uodsi ezopueíveg9wu h.l. esset furore percitum esse, à. qd. Zz- 
uatvecooa , dixisset haud dubie Venus DNE nM nonu 
4imo piov eioa. Nam modo in antecedd. locuta erat Venus de 
hac ipsa Rheae insania. Imo alia, eaque contraria, Rheae 
conditio cogitari debet, quod vel ipse Aoristus significat, 
et in sqq. particula Zri. Verte itaque: metuo, ne, si quando 
resipuerit , , vel potius, si adhuc insanire perg gat, eic. Nam ad 
vocem evrj recte Jensius ex iutecadbasi t ion I GELHE nomen 
goo intelligit. lis exemplis, quae. idem interpres partim 
non satis apta laudat, addi poterunt haec: Supra Dial. Vi, $. 
e ausis TOUTOQV eiit, XCL 7 zége r0U uszoíou gilevOgcrror, ov 
ys xci GvumOr«g cvroUc (z0Ug dvOotinove e voce qiAsev2pomo: 
intellige ) éxouocuega. lbid. in fine dial. oix dióovg o9 
r0) £ocroc ( ov yàg 01 Ozwvüv vo?xó g65 i. e. có igóv, elicien- 
dum illud e voce £ptrog) &AÀ& vig [pk7. Nigrin, Epist, in, 
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aeg" eUrote referendum ad antecedens A91veac. Diall. Mortt, 
XIf, 4. ox. ovrGv, intellige 'EAAvov ex praeced. Elio. 
Et sic saepius. Lzrmw. 

fad.1. 16. 4v) — xciv ) V.' Liv. Y, 19. 58. l1, 28. 
III, 10. ubi his similia invenies, Soraw. 

Pag. 41. l. 1. "OÀq) 'Yota: ut, iotus in armis, totus veni— 
sti. Petron. Bovnp. Horat Sat. Y, 9, 2. — totus in illis 
(nugis ) Lznw. 

Ibid. ' Ev à " Avrq ^ Avr Flor. supra tamen "Awm* satis 
adparet, "4rr& esse natum éx vitio scripti Codicis, unde 
haec editio fuit expressa. An "Atti Dudum reperiatur, ig- 
noro: nam ab " Aruc frequentissime solent "4zriog, Arni 
unquam aliter in oratione quinta Juliani Phot. Ey. 49. Tà 
? Avr. uev GE dvepégovci , Dlàilov xoÀoUvrsc ot meg EAQoL Go- 
gor. "Arme non minus usitatum: de Dea Syr. S. 15. Fe- 
stus Diaconi 1n Italia. Nicand Alexiph. v. 8. — ópyeoriotov 
"Arrso* ubi vide Sehol. Plutarch ' Eoo. p. 756. C. -" Arvot xok 
* Aócovaiot. neque aliter Pausan. VIE. p. 566. ad quem Syl- 
buürsius de varia vocis scriptura nonnihil notat, Damasc. 
apud Phor. p. 561. Laconibus eam formam Hesychius ut 
propriam videtur adsignare. Adde J. Scaligerum ad Catulli 
Atyn vel Attinem, I. Stepkon. Ind. Thes. in "Ave, Salmas. 
ad Solin. p. 37. Quod seqáitur statim, ousig Óf wi] égírcüs 
TV koAdv , meo sensu non op!ime concordat cum adjuncto 
ui] votvuv dus air.GG?s roUrQv. Parvo isti veteratori, si modo 
rationes recte colligere censeatur, sic fuerat argumentan- 
dum: 4t quid ego mal; committo , si ostendam pulchra, qualia 
sunt? ceterum vosmet ipsae utique desiderio tenemini pulchrorumz 
ne me ergo reum. peragatis illius criminis. Mens ea levissima 
mutatione Luciano restitui potest: vgucic Ó2 wrv, sive potius, 
vusig ye wv égísaüs vàv xaAQv. HEwsr. Non opus est, mo- 
do épíczcO0s pro Imperativo capias. Continet scilicet hic ve- 
nustissimus locus abruptas pueri versutissimi sententias, 
quarum nexus sic intelligendus:  Jiqui quid ego delinquo , 
znonstrans ea , quae pulchra sunt , qualia sunt ? Pus wea (e 
qui amatis, Dii Deaeque) ne  Concinsdbie pulchra, abstine- 
te vos modo cupiditate eorum, quae pulchra sunt: quod 
quum non faciatis, ne (?taque) culpam in me conferte. — An 
cupis tu, mater , non amplius amare etc. Haec postrema di- 
cit puer, ut maligne ipsam matrem vehementioris illius 
cup iditatis arguat, quam s ipsius sit sedare. Imperati- 
vus itaque ille prohibitivus py] àpíco9e oblique hanc adfirma- 
tivam sententiam exprimit: vos vero cupidius pulchra quaes 
vis adpetitis, neque adeo in me hujus rci culpam transferre 
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debetis, Consentiunt Bremerus et Poppo. De nomino J4i- 
1ae cf. supra adnot, meam, Lzruw. 

Pag. 49. l.1. GOwguexía) Interpretatus sum ad Petron. 
Pharmace responde: sic Diall. XX. c. 10. Bovnp. 

Ibid. llooxerezAivecOnt pov) Interpres habet, priorem 
adcumóere, quasi ad tempus referatur. Malim de loco in- 
telligere, et vertere, supra me adcumbere. Postea idem in- 
terpres vertit, priore loco adcumóbere: dicendum fuit, supc- 
riore. Crrn. 

Ead. 1.4. 9 iufloóvrqvs) Acumen habet duplex vocabuli 
potestas involuta: vide, quae notavimus ad Tim, $. 1. Ae- 
sculapius naturae eges violavit, atque adeo fecit d p» 9é- 
(ic, quando mortuos in vitam revocabat. Jnogens benefi- 
cium in quos fuerit collatum, nam alii veterum alios edide- 
runt, refert /Zpo/lod. III. p. 218. et SchoZ. Furipid. ad. Alc. 
v. 9. ex quo maculas aliquot eruditis viris vel ignoratas, vel 
contemtas, eluere non ab re fuerit: apud eum ergo scribe 
&véoro:, pro cvéíor, ro)9 Guvelóeg pro zàg govícag, aut, 
quod prave reposuit DBarnesius, vog GOowíioGeg* vàg Ilooírov 
Quyorígac pro z&c Kooícov 8. quas emendationes facile prae- 
stabunt Sext. Empir. adv. Gramm. T. p.271. et Schol. Pindar. 
ad Pyth. III, 96. Inter hos Tyndareus adnumeratur, au- 
ctore Panyasi; quod cum Schottus praeteriret, male versa- 
tus fuit in explicando Zenobio C. Y. n. 47. Vide Suidam in 
" Avoivor et 4ieezoc. Aesculapii munere novissimus Hip- 
polytus in Dianae gratiam revixit; quod temerarium facinus 
tam indigne tulit Jupiter, D^orum honores stupendae artis | 
miraculo labefactatum iri metuens, ut fulmine vindicaret : 
neque tamen non haud diu post placatus, Apollinique de- 
precanti iram donans nepotem, ringente licet IMomo, si 
Luciano credimus, in coelestium ordinem recepit, inque 
astris, quanquam hoc quidem inter Astronomos non plane 
constet, Ophiuchum vel Anguitenentem esse jussit. ÉratostA. 
Catast. cap. VÍ. quem locum videtur designasse Hygin. in 
Poét. Astr. II. c. 14. Verum sive Heraclitus aliquis, sive 
quispiam alius de Incredib, c. 26. fabulosum illud fulmen 
Jovis, quo conflagravit Aesculapius, febriculam interpreta— 
tur, quam scilicet tantus medicus depellere non pótucrit: 
lergvxajv vwxijoeg xo vipmoeg eUróg vr svgrtoU qAeyOrio GActo. 
Quid spectaverit Zf/latius, illud /evovjv vizicag vertens ce— 
dcbrem in medicina, neutiquam adsequor: mihi dubium non 
est, quin scribi debeat /orowwv éoxqcoc: ut in pollod. 
Bibl. Y1L. p. 218. «qv réyvuv eox5cag ixl xov. p. 227. Ocno- 
ne jozgixiqv xel uovaranv (forte uevzaqv) ione. — Mox ovzotv 
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Graeviisi fuerat a vetustis membranis aut editionibus tradi- 
tum, nihil aliud utique desiderassemus: nunc gUxovv cur 
ab hac sede, quam dudum obtinet, E peau nulla est 
caussa. Hrwsr. 

Ead. 1. 5. " A wi] 9&jic etc.) Quia scilicet mortuum susci- 
taverat Hippolytum, a Jove fulmine percussus. V. de Sal- 
tat. cap. 45. et P'irgil. Aen. VII, 761. Tangit iterum Noster 
de Mort. Peregr. c. 4. Sorax. 

Ead. 1. 9. OUxovy) Videtur scribendum: ox ovv ico xol 
onore Be Birra Qjutv ; ; Ergone aequalia et similia sunt, quae a, no— 
bis gesta sunt in vita? PARIAHÉRS Ovxovv) Sic supra. Infra Dia- 
logo sequenti. SOLAN. Vjd. Varr. Lectt. Lzum. 

Ead. 1. 10. ' Exxordoíocv vóv fiov) Sic Vit. Auct. c. 18. 
quo loci Cynicae sectae Deus praeses Hercules. Bounp, Ver- 
bi g:Bícoros elegantia non latuit Interpretes: hoc pacto ra (jz- 
Buouévo res in vita gestae dicuntur ab Zeschine Ep. 7. Mza- 
vom 0 ovx Pucvsbody uovov 7:006 vu&c vouito TOUC ge Breoévorg 
eUTQO mgémovaev ézco0dcew qon. et Funapio i in Prooem. c 
mÀsigra rdv BsBionévov evroic. Mox &xxaDvioov vv ffov, vi- 
iam, id est, z//[am hominum aeiatem , s. homines illa aetate.vi- 
ventes expurgons: hanc loquendi venustatem polite Casaubo— 
nus exposuit ad Zí/hen. XV, 5. eruditissimi Viri observatis 
multa vel ex solo Luciano adjungi possent: ut in Fugit. c8. 
ví, ( $UycotQ, ÓnxoUsuc; T] ví Gzr0AizOUGe TOV Biov Zujiv8eg ; 
relicta vita obscure Benedictus: n dixisset : relicta terra, 
et i. -olentibus eam. hominibus. c. : gU yeo iteruO Gv vóv [Mov 
cro xcl magovopías peGzóv. c. v ógiuij Geiger eig "Ivüo)g T0- 
sig oTov , PQvoc néyiorov vOv iv vQ Dig. c. 23. ciTe Og TOyL6TG. 
sig TÓv Bíov, recte versum : ad homines ite quam celerrime. Haec 
ex uno libello adposui, cetera praeteriturus. Non aliter et- 
iam Long ein. Sect. 8. rogaUTQ ÀoyuxQw xoGuixa vig Íméjei vOv 
piov &qpooíc* ad quae commodum ex £ferodiano locum nota- 
vit Doctiss. JTo//ius. Eleganter Heraclides Vit. Homer. p. 408. 

9 Oncibeiaov Bíog pro superstitiosis hominibus posuit, et 
p- 495. ai xvsuóuzvet vov evOgortivov piov. xontow — Basil. V. 
Th. p. 58. ive yévoget vgoryoate zÓ Bio. Hymnus i in Virtutem 
antiquus: E moÀvuoyot Beovzígo yévsv, weiorov Oajoeper 
pio Boózstov yévog et Bíoc comparia sunt: non autem simpli- 
citer ipsos homines significat viveutes, sed modum etiam 
vitae ,aliquando et.consugtüdincs inlet oA receptas: unde 
sienyiae9or rÀ Big" in usum vitae humanae communem inferre: 
Euseb. Praepar. Evangel. L. Y. sie 0i víg mao móor fom- 
nívag Oromowue rs xal Ocoyoviag icu ynoocoot TO lo quibus 
adposite congruunt illa Basilii in Vita Theclae p. 32. velesdg 
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à! Myo xol uveriioue xal CooDvGles xcL ivógozrovíac IT uo9ov 
piv vwóàv zal Aóyav &UZQETEOTÍQOV énevez ond cavva TQ Dío TOv- 
tO * magodi00vot và £e fo, posteris tradere, in Cinnamo Hi- 
stor, lib. I. Heliodor. ipsos latrones Ayotiv Biov vocavit Aethiap, 
lib. I. 010 xoi cvdóci ix^ eUrqv (AMgwaqv) 0 row)roc BLog* hinc 
explicare conatus sum obscuram apud Pollucem locutionem 
]* , 33. celovqe xozsívrov vo) Bíov, publicanorum vulgo et faece 
vro Jungi aliquando solet ó Boc TOV dvOggimov PF orphyr. 
de Abstin. T, 2T. 7zodrov uiv TOLVUV lor£ov , [2S ov zavri v9 Bio 
Tov dv8górmam Ó Àóyog Wwov Tuv zt ev coU OLGzL, non cujuscun— 
gue generis hominibus. |. Ab hac autem eleganti locutione non 
al horruerunt Romani, qui, si qua fieri potuit, Graecorum 
"flores in hortulos detulerunt suos, Lucret. I, 64. 

Humana. ante oculos foede cum viia jaceret 

In terris oppressa. gravi sub relligione. 
humana vita, 0 zàv &vOgonov ftoc' Phaedr. et prudenti vitam 

consilio monet: hic jam ab eruditis hominibus notatum, qua 

Qcbea! significatione sumi vita, pro ipsis scilicet hominibus: 
alias certe, me quidem judice, minus commode diceretur ct 
latine, BUR Leunda diete consilio, si proprie capias,  J/nius et- 
iam H. N. XXXVIII. c. 9. In universum vero omnibus horis 
eredit vita nec sentit: ex hoc autem scriptore plura sunt a Ca- 
scubono collecta ^ Audacius aliquanto Caelius Zurelianus Sic— 
censis omnem medicorum vitam pro ipsis posuit Medicis: tan- 
dem Propertius lib. 1. El. 9. 

His tu semper er is nostrae gratissima vitae: 
eum ad modum intelligi posse puto lelian. V. H. I. c. 34. 
"Aue xoi iyd , c BaciieU, Tüy BAmrovre TÜV dv oixiov xol vóv 
TOv GütÀgQv Díov, sims, 9:epoQv Gmoluevov * ipsos fratres 
eorumque.vivendi rationem. "Exxeatozw : simili ratione de Her- 
cule dixit Aynesius i in Epist. Greve ovv ini 7z0V190Us &vOpec 
zv ' Hocxàsiov togómov Exod alo civ e?rOv Tv meroíóo. Hzusr. T. 

Ead. l|. 19. " Pifozóuoc) Hujus nominis tragoediam fecit 
Sophocles, ex qua versus citat interp. Apollon. Convicium 
est in medicos, qui etiam, ut hic Aesculapius, Agyrtae di- 
cuntur. Bcunp. Ciceronis pro Cluent. c. 14. pharmacopola 
circumforaneus respondet huic eyvozy. Lzrnuw. 

c Pag. 48. 1. 1. " Eyaeipueve) Vide Notas ad D. Mar. XI. 
Hzusr. 

Ead. 1. 9. 4hiegOapuévoc TQ Gojevi). Apud 77. Mosistr um 
legitur órsg Qood v0 cape, Cujus lectionis pars posterior TÜ 
60j«, perplacet; et omnino confirmatur a L. Cod. De prio- 
ridubito adhuc, Vide Vit. Auct. c. 19, et infra Deor. Dial. 
XVILL ubi translate zio//en siguificat, Hoc nihil ad rem, 
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inquies. Vide ergo Paras. cap. 8. ubi haec verba reperies: 
vo)c plv £vyvgif£vzeg , vovg 03 xci m&umev Oórcp9eoívreg. Aut 
peccasse dices Lucianum, aut hallucinatum bonum Thomam 
JMagist. Sotax. — Credo veram esse Thomae lectionem iu 4fié- 
qoopcv. Etiamsi Lucianus carpat illum usum c09) Óiég900c 
passivum in Soloec. $. 8. ipse tamen non veretur saepe disce- 
dere ab strictis Atticismi regulis, quas eo in libello, ut alium 
quendam irrideret, Sophistas et Grammaticos secutus fixerat, 
TO cóue vero a male sedulis correctoribus nom raro migrare 
jussum in 76 cowert" ista labes mentem corrupit sententiae 
Pythagoreae in JambLchi Protr. c. II. p. 4. sic ibi legendum 
est ope Codicis Reinesiani: BieBsoe were roog)e uiv &g9o- 
"la tà 10 Guo, xTQc:oc Ób vÀ TQv wwvyyv Owxautvo xaxdc. 
Arcerium hic nihil vidisse, satis patet: propius accesserat, 
quippe ingenio longe praestantior, 2nonymus. HrMsr. Et- 
iam Popponi sic visum, et recte quidem, ut nunc intelligo. 
Plura h. ]. de forma, vi et usu vocis àiép900c dicturo otium 
fecit Lobeckii doctissima adnotatio ad PArynich. p. 160. sq. 
qui Thomae textum vulgatum jure suo contra Nunnesii et Pau- 
avi tentamina tuetur,  Zig90o« autem lVostrum contra suum 
ipsius praeceptum Soloec. c. 3. passiva vi adhibuisse, testis 
ctiam est locus Nigr, c. 15. ubi quid sint óisgOogóza couare, 
vid. Adnot. Lzum. 

Ead.1.8. ToU qwàvog) Ovid. Met. IX, 152. 213. et 130. 
Sorax. 

Ead. 1.4. 'E6ovAsvea) V. Clem. Alex. p. 15. B. Sorax. 
dMwülv GÀlo. int. imobqce, non cov Ovepéíoo, quod placuit 
Lceisnero ad L. Bos de Ellipss. p. 790. Schaef. Verbum zuiziv 
post odóiv &ÀÀo vel uxj0?v &AÀo in properantiore sermone omit- 
ti, auctor est ipse L. Bos ibid. s. v. zoisiv, ubi hic usus variis 
exemplis illustratus reperitur. Ex mostro scriptore supra 
Diall. V, 5. Zvzsie 6savrmv, ovOiv CÀÀO (zotsig). Diall. Marr. 
XIV, 3. ajusig 0$ svtvrec tjovylav cyovreg, ovóiv GAAo (ixovouuev) 
aj Osce uóvov zàv yuyvouévov, zonxokovOoUucv. — Nihil, nisi 
forma, differt c£ &ÀÀo, ut Dial. Deor. XXIIL, 2. '4zoÀA.  Zà 
03 v mgóg raUta; zfiov. Tí yao GAÀo (Émoímco), 7] éyéAeca; Sunt 
etiam loca, ubi haec Ellipsis alio verbo, ex antecedentibus 
ropetendo, expleri debeat. Diall Marr. I, 8. ir GzovT»v, 
ov0iv &ÀÀAo (int. (wer), 7] zgóav Acvxsv axgiBoc.  Diall. Mortt, - 
XIII, 9. ^41:E. — mv cAÀd ví ycÀgo, o) Zhoysvecs ahy. TÉ 

* "v - -"- cC 5 , . * - 
y&p &ÀÀo Cythd), 5| ovt àvegwijoOmv etc. — Plura etiam videbis 
in Ind, s. (Aloc. Nunc haec sufficiant. Cf. Zfóresch. Dilucc. 
Thuc. p. 180. Lzux, | 

End, |. 5. Hewgsvoc) Ovid. IX. Heroid. Soraw. Me- 
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minit hujus loci Cresollius 'Th. Rhet. V, c. 6. ubi tum de ver- 
bo óemíZsv minus bene commentatur, tum ZP/utarchz locum, 
qui a Casaubono egregie fuerat illustratus .ad MN "August. 
cap. 82. male tractat. Hrwsr. 

Ead. 1. 6. Mtàeyy.) Éurip. et Seneca hi fur. Sorax, 
JMMosch. Id. TV. Lzmnw. 

Ead. 1.10. Mi róv Ilowjovo etc.) Quo spectaverit Lu- 
cianus, indicat forma vocis poética: nimirum ad Homeri ll. 
E. 401. 899. Dicitur autem quasi proverbio: Z4po//on. Arg. 
IV, 1511. ille serpens, a quo percussus interiit ]Vlopsus, 
quemcunque dentibus modo tetigerit, eum exspirare necesse 
est, 

Ovó qv Iovjov, sv pov 9£pie cupadóv sixciv , 
Qaeouecog — 
quem locum commode protulit L. Bos Obs. Crit. p. 44. Vid. 
Phalar. Ep. I. Hewsr. 

Pag. 44. . 8. "H có xez&à 4óáovsqv etc.] "H et 5j ubi 
interrogationi locus est, saepe et ab librariis, et ab editori- 
bus, etiam recentioribus quibusdam, male permutata repe- 
dinbilar; Quorum ut tum natura ac vis, tum fines certi, re- 
cte statuantur et teneantur, age jam de particulae 75 quate- 
nus interrogativa est, indole e et usu paullo adcuratius expo- 
nam. Proprie D) disjungit res, et locum adeo habet pro- 
prium in interrogatione disjunctiva : &n, oder, Sed usus 
bic ut frequentissimus est, ita multis modis variat, Primum 
occurrit in obliqua interrogatione , ut Diali. Marr, IV, 2. ci- 
6n yàp, ci Ogdiuat póvov, 7| xoi etc. senties enim, an idear tan— 
fum, aun cliam etc. frequentius autem in recta.  Facilia intel- 
lectu sunt ea loca, ubi sententiarum disjunctivarum ratio 
plene ac perspicue indicata est, ut in illis: Puvotxoc, 1| vUu- 
9e, eec; mulieremne , en Nympham , dámas? Diall. Marr. 
MT, 1. uóvoc; v) xo£ zweoé &AXove etc. solusne? (hoc fecit) an ' 
etium alios, nescio quos etc.  .D1all. Marr. XIV, 2. zc ov; 
3] péumvec; siquidem recte sic scripsimus supra Dial. VIII, 
1. In aliis vero difficultas quaedam esse potest, praecipue ei, 
qui vernaculae linguae usu justo magis teneatur. Scilicet 
nostrates, ubi universe quaesiverunt, e. g. in hunc modum: 
Wer hat das gethan? et conjecturam de ullo quopiam spe- 
cialem addunt, e.g. hanc: bist du's etwa gewesen? non 
tuntur tum in aero membro disjunctiva, sed nova de reg 
quaestione, cum priori non arctissime conjuncta, Sed Grae- 
ci secus faciunt, Quaerunt ilh hac ratione: Wer bat &as 
gethan? oder bist dus gewesen? Est tum Ellipsis prioris 
membri disjuuctivi hujus: is es ein zind'rer, oder bist du's 
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gewesen ? Recte sic alterum membrum per aj incipit, et num- 
quam in talibus scribendum est LEES .quod ut in aliis libris 
Graecis ab aliis editoribus, ita et 1n his dialogis a Cel. /Mat- 
ihiaeio passim, ut in éncqeen Dial, $. 1. et Diall. Marr. XIV, 
1., factum est. Exempla haud pauca in promtu sunt, et ta- 
lium quidem locorum, quorum lectio neutiquam dubia, ne- 
que unquam in dab Durus vocata est. [n his noster est 
locus. Mercurius ex Apolline quaerit: ví óiÓvgrvycic; sj vO 
«ero viv dágvnv 6c konei Eu; h. e. quid vero est iliud infortunii, 
quod tibi accidit? ( universalis quaestio) Jam cogita, eum 
addere: num aliud quid novi tibi jaesdia i ? et nunc pergere: anm 
illud de Daphne adhuc te pungit? Sed brevitatis caussa prius 
uaestionis membrum omissum, posterius vero ita positum, 
ut illam Ellipsin et facile indicet, et manifesto. Supra Dial. 
AV, 4. Ji.0à vuiv yowcwwoc &v qevotuqv ; 1j mouueiveuy óerjott 
2 'vieiide ; Infra XIX, 2. «i à Movcot Qi ví cot &t9Qo01; 1] 
«aueive, etc. qua de XE — an et illae etc. h. e. num alia 
est caussa? an etiam illae etc.  lnnumera alia omitto, fa- 
cile illa, ubi occurrunt, ad hanc normam revocanda. Subs 
ficient autem haec ad intelligendum, Diall, XII, 1. Mat- 
ihiaeium verba Herculis: Kezo ví, c &uBeóvrqze ; "ü LoT, Gs O 
ZeUg ixspevogzv etc. falso mutari voluisse 1 in " LOTL etc. neo 
agis recte eundem Diall, Marr. XIV, 1. vxó zívog ; 1) 0 Kq- 
qc etc. contra constantem omnium libsospm lectionem edi- 
disse, Alii etiam sunt modi, in quos hujus particulae usus 
abit; qui tamen facilius et cognoscuntur, et agnoscuntur; 
velut quum ejusdem ordinis et gradus interrogationes sese 
excipiunt, et altera vel perspicuitatis, vel gravitatis, caussa 
additur, ut paullo post: moog vív06; 7 ví oUroc dvégeGroc av 
etc. Timon, c. 34. Tiveg £oré, m aeréguror ; 9 zl Bovióuevos 
DE: tgo fees ; ibid. c. 41. zó9cv qovoíov TOCOUVTOV; 4j TOv OvoQ 
«nUr& iorw; cf. Prom. s. Caucas, c. 2. ubi interpres Latinus 
male vertit; vel ubi a recta ratione repente ad 1 interrogatio- 
nem graviorem vertitur oratio ; ut supra XII, 9. uj zoívuv 
ipb eivwdcOc rosa ' ?) ket GU etc. superius VI, 4. "Ouoe 
vzouswvov, c Hpo' 9] T y&Q €v xol mot Ósvov ete, secun- 
dum Schaeferi emendationem, ubi in Varr. Lectt. alia non- 
nuila ejusdem generis exempla contulimus, Lum. 

Ead. 1. 9. Tov. Oifákov ) V.. Philostr. Ymag. p. 708. Ve. 
tustiores edd. Oifeóov, quod in recentioribus recte muta- 
tum, L. etiam recte OifaAov. Neque solus Lucianus Oebali 
filium facit. Idem enim tradunt Phiostrotus junior p. 883. 
et Hyzinus. Ovidius etiam Ocbalidem vocat X, 196. V. et XIII, 
.8906. 588. Alu Amydi fiium tradunt. V. INicandri Scholia 
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a Meursio emendata, et J. Txeizis Var. Hist. T, 11. et Apol 
lodor. IV. p. 87. B. Nec audie»dus Apollodorus, qui Vene- 
ris et Adonidis natum facit. AG. V, 22229. Soraw. Quas 
turbas dederit vitiata primarum 'edd. scriptura, cognoscere 
licet ex Hegio ad Ovid. Metam. X, 196. Hyacinthus Oebali 
filius, Hygin. F. 271. ubi vide MV wm, et J. Meursii Regn. 
Lacon.c.2. Ad Mercurium autem non sine ratione dolorem 
amissi Hyacinthi conqueritur Apollo: nam is ipse simili pla- 
ne casu Crocum, delicias suas, exstinctum luxerat, versum 
etiam in odoratum sui nominis fruticem. | Vid. Galen. de 
composit. medicamentor. localium lib. IX, ubi PAzonis epi- 
gramma, quo medicamenti &vodvvov, sive dolorem sedantis, 
compositionem descripsit, interpretatur: meminit etiam 2fu— 
son. Ecl. VI, 11. Ovid. Metam. IV, 983. ubi Commentatores. 
Perquam eleganter Martialis XTV. Ep. 173. 

Flectit ab inviso morientia lumina disco 
Ocbalius Phoebi culpa dolorque puer. 

Cortinipotentis delicias vocat Lucilius apud Nonium in Conten- 
dere p. 258. -Hunccine ego unquam (inquam malebat D. Hein— 
sius; quod non probo) :Hyacintho hominem cortinipotentis De— 
liciis contendi?: — Satis adparet, sermonem fuisse de homi- 
ne quodam deformi, quem vel Lucilius, vel is, quem loquen- 
tem induxit, jocose negat unquam se cum Hyacintho com- 
parasse. Hrwsz. Vid. etiam Gierig. ad Ovid. Met. X, 162. 
Lzux. 

Pag. 45. os. ZAoyov) Sola ed. J. hic zoozov habet. Re. 
liquae et ipsa Coll. ioyov, quod ut non infrequens servavi- 
mus, SOLAN. Haud dubium genuinae lectionis interpreta- 
mentum zgózov, etsi praeter ed. Junt. etiam in tribus Codd. 
reperitur, non debebant tamen Schmiederus et Matthiae pro 
genuino. admittere, Zóyog est narratio, rei ipsius expositio, 
ut Gall. s. Somn. c. 97. IMoxgov T0ÜTOV Cvoxtwtig zov Aóyov, et 
sic saepius. Lum. 

—A Ead. 1. 4. 'O àà xextwte évépav vzolovgsvog Zégvgog etc.) 
Patet, in his verbis esse àvoxólovd9ov, quod plane tolli pot- 
est, Si, ut est in edit. Basil, ponas punctum post vocem 
osrcootplav. -dtque ego cum illu. fádébune dio. Perditissimus 
vero omnium veniorum Zephyrus et ipse jamdudum amabat , sed 
neglectus , neque ferens istud fastidium. Ego vero sursum jeci» 
ut Eamus; sed ille spirans ab Taygeto, diui ilum in caput 
puero impegit. At Graevius ex Ms. post eandem hanc vocem 
locat éov4tvas , insidiatus est: et certe id videtur requiri; 


$ed puto vitio typothetae secus id pro énc[lobAeos eXCUsUu 
| «sse, Jus, 
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Ead. 1. 8. " Auskotusvog 03 xci wj qígov) Vides pendere 
sensum, et nihil esse, ad quod referatur cuslovucvog ób «ob 
qe) oéoov. Sed omissa est vox, ex Ms. restituenda: sjo« plv 
ix moÀÀoU xci e/róc, QurloUgrvog ÓB xol quj] pígov r1v vmtgo- 
spíov ifotàsvos, éyo uiv etc. jamdudum etiam ct ipse amabat, 
sed. neglectus et non ferens fastidium insidias struxit. Gaaxv. 

Ead.1. 6. Tuv vnzgowíov) Lenire voluit asperitatem ora» 
tionis, ut videbatur, iale cohaerentis, qui in Codice Grae- 
viano interposuit £fovisvcs, sive potius exeflovAevas* sed Lu- 
ciano multum vereor, ut adprobetur haec nim$& officiosa dili- 
gentia, quae Apollinis indignantis impetum narrandi molesto 
tractu retardat, Sunt certe veterum in scriptis ejusmodi &vae 
«oAovOtoat satis frequentes, nonnunquam per incogitantiam ob» 
latae, saepe studio quaesitae, quando ad animaudam oratio- 
nem ars consuetas structurae Jeges contemnere non eforimidat, 
Hoc duplex genus quomodo dignoscatur, exemplis alibi doce- 
bimus. Hrxsr. Egregiaobservatio, quam facile l'opponi con- 
cedo non in promtu mihi fuisse tum, qu«m hos D:alogos in 
scholarum usum edendos crrarem, quaeque toto coclo diversa 
est ab ea, quam MHemsterhusius idem in minori sus Col oquio- 
rum Luciani editione emisit. Adponam hanc, no: tam quo vi- 
deat jam Poppo, me non finxisse aliquam ÀHemsterhusii sen- 
tentiam, quam potius, ut comm"nicem ea, qvae bona illie 
Vir ejusdem semper, vel iu erroribus, magnitudinis subje- 
cit, hic vero, ut alia multa, tanqvam viliora, praetermis 
sit. Nimirum ad vocem ZzzfjovAsvoc, quam receperat editor, 
haec adnotata sunt: ,,Lucianus habet Giaeviani GCodicis le- 
»ctionem, quae omni oratio»is asperitati commodo mede- 
»tur. Saepenumero fabulam Hyacinthi Scriptores Christia- 
,niinsectantur.  Tatanus gravis auctor et eruditus: Asyéro 
pot vOv 0 £xovrfloloc, nde 1aawOov Üicgotjcero Zéípugog; Zé- 
»Qugog e)rüv vevixqxs' xol ToU rQayo0omoi00 Àfyovrog, Auge 
,9:9v Oyque muuorerov, vx fgeysíag «UQec vixy0sig dnakegs 
,TÓv igousvov: Orat. ad Graec. $. 14. Theophilum ei Glemen- 
»tem praetereo; adcurate congruunt illa Luciani Dial. sequ. 
,9Utüg yoUv 0 püvrig syvost, Ort qpoveva:t uiv (vov ) égeiuevov 
»1G Oícxo etc. multa habet comparia Oenomaus apud Éuse- 
»buwm.* Rectius autem priori Hemsterhusio. pose iorem de 
h.l. statuisse, documento est vel ipsa adjuinentorum varies 
tas, quibus usi sunt olim ad asperita'em, quae videbatur, 
orationis laevigandam. Vid. Varr. Lectt. Cogita, dueÀoU- 
uivog à, xci wr géígov cv vmowíoav sensus quidem ratione: 
habita, cum sqq. 0 0? &zó z. Twvy. cohaerere, verba vero dyà 
(iv ete, intermediam quasi enuntiationem continere, sic 
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fere: dvególpovroc igo) etc. et omnia tibi liquebunt. — Scho- 
liastes Graevii ferme eodem modo hanc syntaxin explicuit. 
Similia Anacoluthi exempla e 7Aucydide contulit Poppo; e 
Luciano praeter duo illa, quae Solanus indicavit, Menaicla 
alia comparasse juvabit, Timon. c. 17. in. et 22. cun 

Ead. 1. 7. 'Eyo uiv dvédóvypa) Locum huic similem vis? 
adi Dial, Apoll. et Bacchi seu Deor. Diall. XXIIT. et XV. et 
apud Xenoph. Cyrop. IV. ed. St. p. 66. 27. Soras. 

Jbid. Z4ícxov) zííóxog quid sit vide Anachars. cap. 27. 
Vonsr. 

Ead.1.8. 'Amó vo? Tevyfrov xevomvivGac imi spoliv vi 
7t LOL, &véGsios ) Non debuerat haec distinctio ex editione 
Benedicti in hanc propagari, cum priores melius zezezvevoec, 
ixi xeqoliv và mciói $vécnucs, eamque sequatur in interpre- 
tatione Bencdietus. GnoN. Too Tavyérov saniores edd. J. B. 
9. S. A. et ipse Cod. L. et Coll. Keliquae TÓ Tovyezov , et 
ipse Scholiastes, qui ridicule ad Atticismum confugit. Vid. 
Icarom. c. 11. Soraw. Lectionem cod. 2956. XO TUTUVEV GC, 
«oL émt negoliv v0) zroO1, Evosicoc, igovivosv vvrOv, siquidem 
vera est lectio, neque potius Scholion adscriptum, non vidit 
Belinus Scholii certe indolem habere. Quid, quod notavit 
idem, hanc ipsam etiam Codicis Graeviani lectionem esse, 
quum. nihil sit, nisi Scholion ejusdem codicis, Summam 
vero exgioíav suam prodidit iste ipse Be/inus, quod sic de- 
mum plenam orationem fore somniavit, Adeo non valuit is 
in re apertissima Grammatici manum ab auctoris stylo dis- 
cernere! Lrznw. 

Pag. 46. l. 1. 'A4ubxÀeig) Unde oriundus Hyacinthus, 
vide Ovid. 1. c. Sorax. 

Ead. 1. 4. T'ocupore 2 ix.) Literae ' A7, ' AT, quae cui flori 
' inscriptae .conspiciantur, nescio. Non certe in nostris hya- 
cinthis; ; nisl forsan nomen antiquum novo tributum sit flori, 
Neque enim de nihilo haec et Ajacis fabula putanda est. 
. Certe florem in silvis purpureum vidisse ine memini, cujus 
puncta facile a poéta literas, quas volebant, exhibere apta 
putata sint, Ovidius et IMoschus idem narrant. Sorax. 

^ Tid. ' Exeaétovra và vexog ) Salmasius, quia notae utrius- 
que a veteribus descriptae parum consentiunt, poétas alium 
ac suum habuisse hyacinthum, suum aliumque medicos et 
naturalis historiae indapatores, statuit: illum esse acyrins 
iridem agrestem, vel gladiotum Latinürmus vide Plinian. Ex- 
erc. p. 860. 861. et Hy. Tatr. c, XXII. Quicquid fere vete- 
Tum est poétarum, literis funestis et énmoiotovcoie T0 vexoo 
hunc insignem fuisse florem testantur; qua de re non vulga- 
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ria promsit IN. Heins. ad Ovid. Metam. X , 215. Pausan. II. 
p. 198. Hermionenses refert annuum egisse festum corona- 
tos: sÀéxo vro. 03 of Grépeor 6gioiw éx ToU «vOovg, 0 xocÀoUGLV 
ot aer sopocéydeAov , vixwBov éuol Óoxeiv Ovra Xo weyéOst 
«cl qo0c* Emsori Ób of xai ve imi rQ Opnvo yocutsquaa. Scribi 
debere xoGpoGcvOclov, patet ex Clearchi verbis apud hen. 
XV. p. 681. C. 0g TOUG &0GpoG&voiov cvebgovcec Les eot quo 
viove, o£ vóv zaAoi0rerov rác zoo KOXMON cvyuzarqoav- 
v:G éieroegnAioünonv expedita quidem structura, sed mens 
scriptoris mihi quidem intricatior, cujus | intellectum nihil 
adjuvit J. Meurs. Misc. Lac. IT, 17. non aliter variis in locis 
Comicorum pag. 683. et Poll. X 106. Ruellius etiam cosmo— 
sandalum posuit in Hist, Stirp. Kee ut Piinius obser- 
vat, duplex hyacinthum fabula comitatur: cum Luciano 
multi conspirant: Lutat. ad Stat. Theb. IV, 293. bene-a Bar- 
thio restitutus; Serv. ad J'irgil. Ecl. l1, 106. hoc insuper 
addens: Est autem quasi kn rubrum designans primam Hya—- 
cinthi literam: ex quibus patet, unde nata sint in. Ovidz h- 
bris antiquis illa versiculi, quem modo indicavi, lectionum 
ut ait Heinsius, monstra. Prudent. moi Zxeg. H. X , 191. 

Mox flevit impuratus occisum en QUE 

Disco, et dicavit | ftor "ulentum. subcubam. 
Philostratus Ep- LXL Oz ciócg ovv " TézwOov; ov0. &erega- 
v0GO TOU TQXUpMeTOG; quorum versione novissima vix est, ut 
quicquam ineptius fingi possit: et an non eum amoris und Rs 
coronam meruisse putas? longe aliud spectabat PAilostrati so- 
phisticum acumen: Non tu vidisti ergo Hyacinthum? nec ca 
piti corollas eptasti ex co flore, qui de es prodiit ct sanguine 
Hyacinthi? | Haud pauciores ab Ajacis cruore 1n. ensem He- 
ctoreum incumbentis ortum esse confirman testis luculen- 
tus, pro aliis etiam, Euphorion versibus CE RR. quos YZÀco- 
eds Scholiastae II acceptos ad Eid. X, 

Aloggvoé vex, 6i uiv uio qatie be 

"Poisige. euegoict Oc Dovzórog Aianiddo 

Eiegoc &vréÀhew yeygegupuévo xoxvovoav' 
hunc in modum e membranis corrupta verba Casaubonus exe 
polivit Lectt. Theocr. c. XI. a cujus emendatione quare di- 
versus abierit Sa£nasius Exerc. Plin. p. 7323. H. nibil excogis- 
tare possum aliud extra syllabam primam in g&rig produ. 
ctam: ratio parum idonea: nam si vel maxime nusquam non 
corriperetur, in proclivi erat reponcre qus , c'jus vicem 
subierit adscriptum interpretandi caussa gre. Verum enim 
vero rarior utrique unius voculae intellectus obstitit, ne 
sensum £uphorionis haberent exploratum; quod Casaubonus 


, 
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distinguendo, Salmasius certioribus etiam argumentis pate- 
fecit ad Solin. p. 880. F. etenim zívg hic non ver, quemad- 
modum illi sunt arbitrati, sed sanguinem indicat: Cypriae 
dialecto vox propria; vid. HesycA. 1n " Eco, Efoo, ! Heo, ! Hz- 
gonmovQe, "lega, "IegozóvQe, et Fragm. Ca//imachi Bentl. n. 
CCI. CCXLVIT. Oppian. Halieut. Ii, 618. et Schol. quae ta- 
men potestas ceteroquin Sa/masium ipsum non fugiebat Plin, 
Exerc. p. 906. ubi Scal/ser immerito castigatur. Jam sen- 
tentia, ni fallor, versuum est planissima; illud eximium et 
vere poétici coloris, ysygeugéve zxoxvovGuv, ipsis literarum 
notis luctum. gemitumque prodentem.:. Porro fabulam utramque 
cum reperiret Ovidius, ingeniose conjunxit Metam. X, 208. 
' XIII, 397. deinde secuti sunt eum Servius, aliique Gramma- 
tici. Hzwsr. Cf. Gierig. ad Ovid. Met. X, 211. et 215. 
Lzrnw. 

Ead.]. 25. T0 0i xci 4oÀóv etc.) Initium dialogi tam 
abruptum, et ab illa Lucianea sermonis ordiendi expedita 
facilitate abhorrens, ut parum absit, quin intercidisse non- 
nulla statuam: nam aliud quidem colloquium utriusque nu- 
minis reperio nullum, cum quo commode connecti posse 
videatur. "Hgeicrov adposuisse aliquem suspicor in margi- 
ne, ut, de quo sermo haberetur, indicaret: postmodum illa 
vox, quemadmodum saepe fieri solet, in contextum migra- 
vit. Si quis ab exempio Dial. II. et XXIV. quanquam eo- 

. rum diversa est ratio, defensionem paret, tum certe parvula 
mutatione lectionem vulgarem adjutam malim: 0v ó3 xo 
Y E ' e Li - 
qo9Àov üvre rov "Hocirov etc. Hewsr. "Turbavit haec magni 
viri adnotatio Be/inum et Schmiederum, ut adeo venustissi- 
mum sermonem codicum quorundam sordibus dedecorare 
non erubescerent. Loquitur ab initio Mercurius, non, ut 
- in codd. 2956. et Gorl., Apollo, quod remedium ab eo ex- 
- cogitatuni credo, quem male habuisset abruptior, quae ipsi 
videbatur, oratio. Unde et omissa ibi o "4xoliov. Arbitrio 
autem hanc mutatiouem deberi, claiius etiam illud ostendit, 
quod in cod. 1498. paullo inferius Mercurii sermo jam a ver- 

- bis zv ixevó ys (vel, uti vitiose legitur, Zzzívow ys) inci- 
pit. Deinde etiam nihil mihi quidem certius esse videtur, 
quam, quae lectio a Sc. recepta est ex 2956. et Gorl. , zyoizíe 
Tiv zíjvqv, eam nonnisi plossematis nomine vendi potuisse, 
quod bonum Belin: judicium hic potius, quam alibi, sequen- 
dum fuit Schmiedero, | Unum itaque hoc lucramur ex illis 
codd. collatis, quod emsterhusii de nomine "Hooicrov sen- 
tentia confirmatur. Nam non opus profecto erat famosissi- 

' mum nomen vel in Apollinis, vel in lectoris, gratiam addere, 

Lucian. Fol. 1L, Y 
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ubi de claudo illo Deo et ilfiberali opifice sermo erat, Simili'er 
prorsus Dial. Marr. XIII. Enipeus 3b auctore in initio sta- 
tim in mediam rem descendens inducitur. QCouferri etiam 
potest sequentis Dialogi exordium. Unde patet, Lucianum 
perquam scite ac pulchre nonnunquam personas ita statim 
ab initio colloqui jubere, ut cogitandum lectori sit, jam 
*antea quaedam eas inter sese invicem confabulatas fuisse. 
Miror itaque, qui fJemsterhusio non in mentem venerit, duo 
illos adolescentulos Deos, qui saepe a Luciano familiariter 
colloquentes proponuntur, ctiam hic jam aliqua, «fortassis 
jocando, de Vulcani moribus rusticis etc, garriisse, et nunc 
Mercurium repente se indignabundum cum aliqua invidia 
ad ejusdem amores. et conjugia convertere. Atque conve- 
nit jam optime in hanc Mercurii adfectionem exclamatio 
ejus: T0 0i xol 4oÀOv e)rOv Ovra etc. Quod vero etiam ille, 
qui claudus sit, etc. Aoc, voluit dicere, ze omnium maxime 
pungit, vel mirum me habet. Sed dicturum, vel ctiam non 
dicturum, excipit Apollo: PeZcitat; ejus hoc tribuendum. 
Compara similem exclamationem Strepsiadae ap. Zristoph. 
Nub. v. 269. 

TO 83 uà wvvijv oixo9cv 2A9civ Zuà v0v Ovevqvov Éyovra. 
übi Scholiastes recte: ov pooóv OqAovóri, ovx cvóoqrov; d 
cie yag sigqret. Ceterum sic fere hunc totum locum intel- 
lexerunt etiam 44bresch. Dilucc. Thuc. p. 78. Seyboldus et 


Poppo, qui posterior tamen Sc/miederianam loci mutationem . 


n0n omnino perspexisse videtur, Liznuw. 

Ibid. "Ovra 10v) Edd. pleraeque e?tóv ovra, absque róv. 
Optime, mea. quidein sententia, J. quam expressimus, 
Soraw. 

Pas. 4T. lin. 9. Tiv Xéow) Hoc est, maximam natu 
trium Charitum , seu Gratiarum, quam poétae collocarunt 
Vulcano propter opera ejus yeg£cvra , edegantia. Crxn. 


i - e - » , * 
BHad.1. 6. Kel ouoc roi0)rov Ovra cvrOv, zm:ptBoAXovot cz, . 


sol quioUGi, «ol GvyxeDrvüovoi) Patet, postremum verbum 
GvyxoOsvOstv ita contexi cum verbis praecedentibus, quae 


Accusativum et poscunt et habent, quasi et ipsum gauderet , 


eodem casu; quod tamen re Ipsa ita sese non habere, mani. - 


festum est. Sed ita scilicet aliquando solet unus casus poni, 
ad quem verba sequentia, diversum licet casum postulantia, 
sint referenda: inque eo iterum cum Graecis conveniunt La- 
tini. Ita apud Livium XXXIX. cap. 11. S7 quid ad eas (leges) 
addi, demi, mutarive vellet , rursus ab. Senatu ei postulandum 
fore. Hic unum addi potest proprie ad và, ad eas referri: 


apud eundem XXXV. c. 19. odz odioque sum Fomanis. Apud 
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Ciceronem quoque in Verrina c. 54. dicitur Timarchides, Ver. 
rinae nequitiae satelles, in Sicilia omnium p dierstrios 0m-— 
nium inimicos diligenter cognoscere, colloqui, adtentare. | Certe 
v0 colloqui, quod hic cum eodem, quo cogaoscere et adtentare, 
casu construitur, proprie aliter 'Coiisituendum foret, ut no- 
tum est. Jrxws. 

| Ead. Y 11. Tj Àvoe) Lyrae quidem, uti supra visum, 
(Dial. VIT.) inventor Mercurius. Sed Musicen inter prae— 
cipuas ejus dotes, coram Apolline, numerari, minime Lu- 
cianeum est, Vid, tamen Dial. VII. et Horat. Carm. I. Od. 
X. Sorax. 

Ead. 1. 18. " Aveqoólvroc ) H. Steph. Gr. .L. Thes, T. T. 
p. 613. postquam monuerat &veggo)irov esse a. P'enere alie— 
num, invenustum, positis etiam his Luciani verbis addit: quod 
quidam exponunt , adversa Venere natus, Non aliter zuvenu- 
stum capit venustissimus ZHZuretus in. Terent. Audr. A. !. Sc. 
V, 10. rebus amatoriis infortunatum ct infelicem , quod Gr 'aecó 
dicunt cvegoódirzov. Graecus ille Samosatensis : eya óà xel xÀ- 
Aoc dvagoódiroc etc. e? venustas znferdum est ) év roig époux oic 
zvOetgovio. Terent. Quis me est fortunatior, venustatisque 
adeo plenior? ubi tamen Nonius legit vetustatis ; sed falso, ut 
puto. Haec ZMuretus. Hs. 

Ead. l. 14. vv 4&gvqv xal cov 'Tàx.] Accusativi 
pendentes a proximo verbo, quod enuntiationi relativae in— 
est, adpositionis quippe vice fungentes ad ove. Sic supra 
11;4. ocrs ugófv écvw, O uj zmOÍQX(G Bt. GaürUQOV, TüUQOV 
etc. Male adfecefunt sanissima verba Schmiederus et Belinus, 
alter scribens e duobus codd. xai üvo yo)v, oUc gw. Vm., rmv 
Z&gvg? xci tov ' Téxiv?ov, ( quae tamen pro glossematis ha- 
bet, ibi scilicet, ubii ipsa nomina sequuntur!) 59 uiv digg 
otros épionot UE, dere elÀero Éulov y. u. 3] éuoi £vvsivou! vOv 
"Téxw9ov óà Uzà T. 0. cz: 0ÀeGe, falsissime: nam patet nomina 
post 3] uàv et róv 03 aliena esse additamenta, et £uígo: corre- 
ctionem Praesentis quos, czoÀsgo vero e Scholio quodam Or. 
'tum. Belinus vero, retentis Áccusativis nominum, sic pergt 
vult: 3j uiv czeüídoeoxe xol éuosi ( éuíce, potius) ue, GTC &i- 
Acero, ratus Sic Imperfectum cum Imperfecto ( pro quo scili- 
cet habet co siero ) melius conjungi. Ignoravit igitur bonus 
emendator, Praesens tempus haud raro etiam cum Imperfecto 
et Aoristo junctum occurrere, ut Somn. $. 4. Anoüoág 0vV 
— &gixvotua, — xel ÓwjyoUuot — xci vovg guoÀozxeg dsi- 
xvvov. Lrmuw. 

Pag. 48. 1. 10. Ev 7íj Zhijuvo cóveonv) De Charite prae- 
ter Venerem Vulcano juncta res est nota: Áglajam OnÀo:trQ* 


- 
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Xagírov vocat Hesiod. Theog. v. 945. Thaliam nonnulli, te- 
ste Eustath, ad M. E. pag. 1148. Homerus nihil aliud, quam 
Xáow Avzogoxguósuvov, Keniv, viv Gmvis zsovaMoróg eupvyvijeue 
Ii, X. 382. quod Pausanias observat IX. p. 781. ubi de Gratiis 
egregia multa. "Vid. Cornut. de N. D. cap. 15. p. 163. c. 19. 
p.188. Verum Vulcano, .DDeorum haud sane formosissimo, 
quis tam solicite prospectum voluerit, ( Lucianus enim non 
ingenium hic suum, sed alios auctores videtur secutus ) ut, 
partito munere conjugali, sive in coelo versaretur, seu Lem- 
num viseret, optatos tamen pulcherrimae conjugis infusus 
gremio amplexus inire posset, mihi non succurrit, Chari- 
tem etiam in Lemno ponere videtur Schol. Homer. ad I1. E. 
230. ibi quaesitum est apud veteres, ut in nectendis ex Ho-— 
znero nodis mirifica quadam sunt industria, cur Juno Som- 
num conventura Lemnum a principe poétarum adire fuerit 
jussa: huic molliendae diíffücultati inter alia plura et forte 
deteriora tale remedium adhibetur: dominum esse Lemni 
Vulcanum, uxorem ejus Charitem; cujus germanam Pasi- 
theam, quae sororis in contubernio vivebat, cum Somnus 
efllictim amaret, ideo scilicet, ut propius ab optatissimae 
virginis adspectu abesset, in Lemno desedisse. / At Homerus 
et Charitem, et ipsam Vulcani officinam in coelo collocavit, 
nescio quam probantibus Diis: nam fieri quidem vix potuis- 
se credas, quin tantus ferramentorum malleorumque inge- 
minatorum strepitus coelestium aures vehementem in moduin 
obtuderit: quam ob rem posteriorum in eos poétarum,non 
vulgare constat beneficium, qui destructa Homeri taberna fa- 
brili Olympum nitidius expoliverunt, Vulcanumque, si quid 
opcris moliretur, migrare jusserunt ad insulam aliquam Aeo- 
liam aut Lemnum, datis insuper (nam Homerus plane solum 
ad fornacem atque ineudem destituerat) aerumnosi laboris 
administris Cyclopibus. Jta Ca//mach. H. in Dian. Zfpollon. 
Jk. Arg. III. Firgil Aen. VIMI. Apud eosdem vero cum 
Vulcano Venus in Olympo habitat; neque secus, quod ma- 
gis mireris, in Homeri Od. G9. Illam quidem Zfnacreon, vel 
alius Melicorum aliquis, ad Lemnuios caminos devocavit; 
sed diverso consilio, ut operam sociatam ad Amoris tela fa- . 
bricanda conferret. Mox displicet evzóv* mallem xol evga- 

TiOTQV €v* etsi non me fugiat usus aliquis roó cevsr0g haud 

valdedispar, de quo alibidicam. Hrwsr. Ex hissaltem fateor 

me non satis intelligere Hemsterhusii mentem. Neque enim 

necessitatem corrigendi video, neque, quid dv sibi velit. 

Imo si evróv deleatur, vide, ne Objectum desit meinbro. 

Sententiam scilicet talem mihi cogito: Scit FPuícanus: sed 
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quid. valeat efficere , quum videt cum fortem juvenem eundemque 
militen? Mox. in verbis ovs Qv 46vjíav &yc. offendit Pop— 
ponem Articulus. | Át satis frequens et plane indubitatus est 
ejus in hac locutione usus, ubi non universae quietis notio- 
ni, sed certae cuidam, per contextum significatae, locus 
est. Charon, c. 3. ey ài TV qov;tev yeu gue eae ev oput vyiv, 
. quietem. illam, quae vobis convenit , vel in qua antcü eratis, 
Disc. c. 2T. incl ,tóye Tiv ajovyíev Qysiv, xol UBotióutvov dvé- 
2:6QqL, 0v uerotórqvog, eA dvovüoíac, za son 9a, cinovac ea 
votéborro. Ver. Hist. T, 38. of ya Tovcovouévónzeg TV qevyiev 
2yov, ; ovosvégotc Gvppieryelv moociQotpevot. Eunuch. E. 6. Tt 
0' ovv Gregog; coc rzv a2]Guylav ajyeytv; s] vb ztQ0g zoUro xo cU- 
TÓG CVTCULSUV iré ; Lrzuw. 
.. Pag. 49. 1. 4. " Exuipyeviooa os) Perspicuum est, legen- 
dum £giuejyoviosoOot. JEsS. 'Emiwpyovroto9n Jensii emendas 
tio est, In libris nostris omnibus £—Gà60«i legebatur, So- 
LAN. Legebatur recte; et depravatus sermo mátalióud Jon 
si, etsi eam eodd. nonnulli confirmare videantur. Ipsum 
verbum axeiciv cum &zod3oecec9or junctum Timon. c. 13. ubi 
vid. Adnot. nec non ad Didi Deor VI, 2. bre: «chius Dilucc. 
Thuc. p. 647. sic explicat verba: nldv em. je uoa pevnieise- 
vog «UvrOig ÓrGuc Twv, xol Gay. iml rijg tUv€jc avidis sGOnt eU- 
rove. Ceterum observat Sey^oldus, Lucianum hie tanquam 
futura praedicere, quae jam facta referant Homer. Od. VIT, 
267. sq. et Ovid. A. Am. IL, 561, et ipse quoque dialogo sin- 
gulari XVIL Lrux. 
Ead. 1. 6. Ox oióe) Non solus Lucianus hcec dicentem 
inducit Apollinem. .Gravissimus poéta fTomervs Odyss. O. 
336. eadem ferme habet; eoque credo factum, ut Lucianus, 
qui eum perpetuo suggillat, Dialogum XVII. scripserit. Jo- 
cosior Ovidius et a quo talia exspectes 1l. c. ct 1T. de Arte Am. 
561. Sorax. * 
. Pag. 50. l. 1. Kerezexócumxuev ) Vide de Sacr. c. 8. et 
Ovid. Met. IL. init. SorAw. Initium dialogi sic cape, ut 
fingas praecessisse. gloriosum quendàm Latonae sermonem, 
ad quem jam ironice respondeat Juno: Hecte scilicet gloria- 
ris: formosos enim profecto liberos peperisti Javi. Kx» etiam, 
i. qd. sane, re vera; ,,non solum gloriaris tu de hac re, sed 
re vera etiam pulchri sunt liberi illi, quos peperisti- Jovi. es 
Similiter xei supra XI, 2. sumendum in verbis: ' Euot uiv xol 
ztXvv xeÀóg Ooxsi, et sic innumeris in locis, Quapropter in 
' versione Latina: Pulchros enimvero, Latona, et tu liberos pe- 
peristi Jovi , vocem iu, quae sensum alienum iuferrot, cx- 
Stinxi, Lux. ga 


r 
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Ea.l. 9. Zxovaferow wo0c c)v5c) Qua fronte Lucianus 
Junonem hic inducit adserentem, Vulcanum a Venere diligi 
aut coli? Similem phrasin vide Dial. XXII. Sorzaw. Locu- 
tionem illustrat Bergler. ad Miciphr. pag. 190. 4i& yoxuete 
iómovücoünv vg! vsadv. Dion Chrys. Or. XXXVIII. Modo 
vide, an mecum malis, yoxcwóc vs. HEMsr. Non placet ze 
pro ye. Nam sequens zo vim habet declarandi Vulcani uti- 
litatem, neque facile ad antecedens quoddam sz: referri pot- 
est. Lznw. 

Ead. 1. 4. Oie ic9ízs) Hoc est, quibus sacrificiis dele- 
ctetur: nam sacrificia esse putabant convivia Deorum, :Vi- 
de, quae monuimus ad Prometh. $. 17. Crxn. 


Ead. 1. 5. Esvoxvovo?sa) Sic Dialog. Apoll. et Bacch. 
Ovid. III. de Ponto, zchil. Tat. lib. VIII, Bounp. Eurip. 
Iphig. Taur. 38. sq. et 776. ubi £cvoxtóvot nuuc, Lrnuw. 


Ead. 1. 6. Il&vze sió£vow) Callimach. Hymn. Apoll. 
T£jvm 0  GuguAegiie oU rig r0G0v 0GGov A4xAAOV. 
Zfpul. Florid. 1. Zristoph. in. Plut. Orpheus, Homer. H. 1n A- 
polin. Bovunv. 


Ead.1.9. Kiégo) Vide Alex. c. 8. et. Clem. Alex. p. 9. 

TOv Klégiov , TOv lló8tov, vóv Zi)vuéo, vv 'Augidgso, Tüv 
"AnóÀAo, vv "AugíAoyov. Vid. Schol. Apollon. Hh. p. 198. 
Soraw. "Amárne ipyocrwQw has easdem oraculorum officinas 
adpellat Clemens in Protrept. Sed ire juvat in rem praesen- 
tem; dissors est in hac voce a communi notione usus: pro- 
prie quidem ergastula vocantur, quo mancipia detrudi so- 
lent, vel etiam prostibula et tabernae meretriciae, unde 
Theramenes a Demosthene Ep. 4. àv dgyeorqoío ze9oauuévoc 2x 
7::100g dicitur, quoniam vitam duxerat turpem, et juvenilem 
nequitiam ad seram continuarat aetatem: illam autem niti- 
diorem, quàm respicio, vocabuli significationem potius in 
exemplis malo, quam mea cognoscas descriptione: Demosth. 
Orat. T. adv. Boeotum: xal us9" favzoO xevoon:vecoc ipyaoty- 
Q.0v GvxogevrOv' quae paucis mutatis repetuntur ad initium 
Orat. II. 429^ £vvro? megecxsvogüusvog dpyecTNQiov Gvxogov- 
tOv' Liban. pro Saltator. oiucs piv ov Xmegrqv doyecvQotov 
imovjon vüc TÉyvuc, ov0P mogd rv EXgorev Qsiv Ggs]kag vovg 
Oyovc* non equidem existimo, te Spartam elegisse quasi scenam 

el iheatrum quoddam artis tuae oratoriae: summopere vero ad- 
videt illud Heliodori de Delphis, urbe cültissima , £socv gv 
"AnoAAovoc ; 9tQv Ó$ vàv GÀAOv vfuevoc, qvügdv 0? copáv dgya- 
Gr0.0v esse confirmantis: idem Aethiop. lib. IV. p. 238. 
ziigaTuAOv igyacvie:ov ipsos piratas homines ergastulis et si 


IN. DIALOGOS DEORU M. 943 


quid his pejus, dignissimos, ita vocat: cetera in aliud tem- 
pus adservabo. Hwsz. I. 

Ibid. 4ió)poic ) Origen. Ccls. Y. p. 55, 1. Sorax. 

Ead.1. 10. 4o£&) Momus in Apollinem Judic. s. Bis 
Acc. Sic in Alexand. sic in Jove Tragoed. et passim. — 4o- 
£íaog Apollinis cognomentum. Bovnp. Vit. Auct, cap. 14. 
Lznuu. 

Pag. 51.1.9. Tác Nióf qc] DeNiobes fato Ovid. Met, 
VI, 146 — 312. ubi vid. Gierzizg. Lrw. 

FEad.1. 8. Megc?ec) pul. loc. cit. Julian. Ymp. Epist. 
ad Jambéich. Bovnp. 

Ibid. Ai( Movcc) Vid. P. Burmann. ad Ovid. Metam. VI, 
400. Hzwmsr. Actaeonis, de qua mox mentio injicitur, tri- 
stem sortem narrant Ovidius Net. III, 180—252. et quos 
ibi collegit Gierig. Lruw. 

Ead. |. 9. ^49410c) Addi solet articulus, nisi forte legen- 
dum d9àíoc, sed edd, vetant, nec sequens patitur eóíxog. 
Soraw. Nec Articulus praefigendus, quem, ut alibi, ita 
et h. 1., Mathiae contra librorum consensum intrusit; nec 
fingendum Adverbium, quod ut faceret, etiam Hemsterhusius 
a se impetrare potuit in verbis ycloiog vrorocvit(ov Timon. 
c. 55. ubi cf, adnot. Scilicet ipsum 49A Adverbii vice 
fungitur, neque adeo ob hanc ipsam caussam admittit Arti- 
culum. Luc. s. Asin. c. 29. «el xenjew c0Ai06 (miserabilem 
in modum) roig í£vÀoic OpoU x«i AiSovg cyoclove zoogenigfgov. 
Bis Accus. c. 5. Socrates Émiev 94106 v0U «mviiov, uxói vóv 
GlsxrQvOve vQ | AcxAq0nuo cxoüi0mxos. ita bibil cicutam, ut mi- 
sereri ejus oporteret. — Charon. c. 14. Polycrates &veczolozj- 
QQc:rut, &Oliog ixzxcoQv vig sUOntpoviag, misere excidet feli- 
citate. lbid. c. 17. &msuoi — 50 OszvQcec G9ltc iv avr 
(v5 aixíe) quum, id quod miserandum est , ne coenaverit quidem 
inea, Dial. Mort, XXVIT, 7. 0 03 Binpíoc à G9A106 (auf 
eine jàmmerliche Weise) dAéyzro &msoxi«auívos Supra Diall. 
Deor. VI, extr. zooyà 94106 xQoc0sücio GvumtoisveyOnoczot 
uc! evroU del. Saturn. c. 8. fósi&e Toig molloic, oia Emacv cv 
&9lioc vx cvrdv. In his omnibus locis etsi largiar etiam Ar- 
ticulum ferri posse, quum tamen is in libris iis, quos con- 
sului, omnibus oinissus sit, arcendum censeo. [nu aliis, 
ubi reperitur praemissus, exclamationis quasi naturam in- 
duit, non absolutae quidem illius, sed contextae cum reli- 
quo sermone, Velut Diall. Mortt. VIIT. z4yoovóuov éxovoioc 
xeroléAo:e xeriGogioüelc 0 Oc, ich Dummkopf, vertit Ilie- 
landius; melius foret: ich armer "Teufel: quippe miseratur se 
ipse, non increpat. Cf. fiuem Dialogi. "Timon. c. 8. 4x6 
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gvmOv TogovTQV 0 xoxode[uov xeioOpevog v0 aja , gave eive 
€UTQUG — Q0, infeliac ille! Prom, s. Cauc. c. 3. oie ziénov- 
deo x eode s Aliis omissis, moneo tantum, ceteris quo- 
que casibus locum esse posse in eundem finem, ut Accusa- 
tivo Tim. c. 39. niQv 0gc ys: tic oi& ue mo &ypuore iuBolsie vóv 
xoxodeiuova , 0g etc, unde etiam facilius totius dicendi ratio- 
nis indolem cognoscere licet, Nec non : yivveioc similiter 
sermoni intextum Tim. c, 22. et 47. et 0 9evguáciog Diall. 
Mortt. XIl, 6. Lr. 

Ead. 1. 44. Kol eóri) ov6&) Tantum abest, ut ornet sen- 
tentiam vocabulum ev, ut onerare potius iube videatur. 
Longe dispar erit ratio, si legas cyv? quod percommodum 
hoc 1n loco. Scilicet Homerum; ut solet libenter Lucianus, 
tetigit : "Agtsuuc eyvi] in Odyssea satis frequens. Dianam 
virginem intactam, quae puerperis adsideat, et opem invo- 
cata praestet, aeque ac Noster, rident patres Ecclesiastici, 
nec ad rem. pertinere quicquam credunt, quod a veterum 
"Theologis adfertur, eandem esse et T alos quae cum sit 
Tüg ysvéosoc doy. isto munere jure merito fungatur. Hrwsr. 
Quemadmodum * Aortque eyvi per se aptissimum foret, iia 
minus aptum zegoévoc ey, longe vero minime "aodline zok 

vi, virgo, eaque casta, qua ratione, meo quidem judicio, 
mlitiosae orationis vis penitus frangatur. mo zw«gocvoc 
nostro scriptori velper se est casia, intücia, virgo, ut patet 
€x usitatissima formula Oc ctosuv mepgdvov patet etiam ex 
hac zeg8évov £u sivaw Toxar. c. 58. et zagüévoc &c& Qélsi u£- 

viv supra VIII, 2. Nam quod i in Herodiano I, 11. conjun- 
cta legumtur Dude xol cy, ut Poppo aninüdvértit: qui 
PLN US conjecturam recepit, nihil id ad hanc J'ubdats 
orationem formandam facit, quia in Herodiani loco necessa- 
rium erat hoc additamentum, in nostro nihil languidius esse 
potest. Rectius monuit idem Poppo, si retineatur o ovr), .cer- 
ie xei delendum videri, Quod quum vere absit a cod. Gorli- 
tiensi, delevi. Ante ipwioóro recepi &v monente Scliaefero 
Melet, ,P* 57. et praceunte Poppone. Infra XVIII, 1. ofog ev 
oUTOc qv vogov. Tim. c. 51. qusic 02 gy QuaroL y ejuev dun 
povovvzsg. Prom. s. Cauc. c. 15. ov" &v cvvís pev qAixo £UOot- 
povotusv, ovy ooGvrec epoíoovs TOV "peréoov v,wvég. Demosth. 
Encom. c. 47. éneiadv gv , ToU roue "Agyiag ov. Lruw. 

Pag. 53.1. 9. ' Ev egíszo £youzvov) Talia describit Vul. 
eani vincula Homerus Od. 0. 275. 

— ^6ónre di óropo)g 


Vidsurovg , dAvTove, d fumeüov aid: gévorev * 
et v. 299, 
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Kol Tórt Ó)] glveGxov, Ov. ovx &ri gevxva. mtÀovtat. 

Ideo occu Hgaierue proverbio dicuntur, quibus expedire 
se nulla vilicet: xi vóv ügizrOv , inqvit Suidas , adjecto 
Funapii, hujus enim esse recte censuit H. J'alesius, 1 iusigni loco, 
qui imitationis Homericae vestigia clare praefert , o ot roíaw 
eua Gvjzeraduuévog zt OEGw diemio ' Hoeiorsto:s 0scpoig edóqx- 
TOLG, GÀUTOLQ, Cusvé ye iv cvroig &untÜov. Arbazacium desi- 
gnat, ut manifestum est ex lis, quae copiosius indidem pro- 
Bevttibup. 2 in ' Agflefaxioc. Hujus autem subtilissimi retis ne- 
xus tam tenues, ut omnem oculorum aciem fugerent , et ab 
Homero cum araneae tela comparentur: cgavij dscue paullo 
aute Noster, et Zlelian. de Anim. II. c. 30. ócoua eqavij vzto 
:à "Hoaíorov vd "Opaigeta. Hrwsr. 

Pag. 54.1. 1. TO Oéeuo dotGrov uoi 20ofe povovovyt avvó 
ytyvouevov 10 £oyov) b. e. illud vero jucundissimum specta- 
culum mihi prope ipsum opus Venereum visum est; scilicet 
ferme ita hoc spectaculo delectatus fui, quam si ipse iisdem 
fruerer gaudiis. Sic enim hunc locum intelligendum puto, 
ut Mercurius verba illa (uovovovyi evvó yuyvóucvov zó Poyov) 
ad se referat, non autem ad Venerem et Martem, quos jam 
ante dixerat £v Zoyo sivoi — Nihil hic videtur intellexisse 
vulgatus interpres, Quae deinceps ait Mercurius, se nempe 
invidisse Marti istum cum Venere lusum, et sibi e vincula, 
quibus cum Venere conjunctus comprehenderetur, optasse, 
plane conveniunt iis, quaein eodem hoc jocoso argumento 
habet Ovidius Metam. 1V. v. 185. 

Lemnius extemplo valvas patefecit eburnas, 
"Admisitque Dcos. Illi jacuere ligati 
"Turpiter. ique aliquis de Dís non tristibus opiat 
Sic fieri turpis. 
Jrxs. Supra XV, extr. Apollo idem se optare dicit. Lzrnuw. 

Ead. 1. 2. , Movovovjl cUTÓ y T0 £oyov) Poterat scribi, 
povovovyl iv erg quyvoutvov 79 £oyo* modo, xoi àv Foy vjcav: 
nihil tamen est, cur a lectione FERGpee discedamus; quem 
sensum probarem , vertendo patefeci. "Eoyov et HEN UON in 
re Venerea pervulgati sunt usus. Vid. Barth. ad Claudian. 
'Epith. Pall. et Celer. v. 130. Keuchen. ad Seren, Samon. v.610. 
Commentatores ad Petron. p. 404. Bergler. ad. z4lciphr. p. 413. 
ive Aberraverat nempe Jensius, ut etiam Poppo obser- 
vat, eo, quod jj0iGrov arctissime cum z0 Oévuo conjunxit, 
quum sit Praedicatum habendum. Lxaunm. 

Ibid. Tiyvóuevov TÓ Foyov ) Id est, coitus. Guvzr. 

Fad..1. 6. ' Eg80vovv và Aon) Totus hic Sod dialo- 
gus ex Homero deformatus; sed istorum lepor vix est, ut sa- 
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tis intelligi possit, nisi poótam ipsum legeriá Od, Q8. 335. 
Apollinem Deorum postremum ponit v, 323. qui ad jucun- 
dissimum spectaculum advolarint: inde Noster Mercurium 
fecit haec ase jam visa Apollini narrare, Idem exemplar 
placuit Paulo Silentiario, nisi, quod potius existimo , vetu- 
stioris sit, Anthol. VIL Epigr. 54. In Amoribus, svzvy&i- 
Gror0c Ozdv Ó Oid vavrqv ÓsOcic 4onc. Lucianus Évvüsüsufvot, 
ó:üspívo, O:0íc9o,." quae forma TÀomac videtur elegantior, 
quam ós0:ig, OcOXvoi. Hrnwsr. 

Kad, 1. 9. Ovxoüv xol üc0cic9n, dv vniutwag im vovvQ ) 
Num ergo et vinciri te sic patereris? ocyus emeuda ósio9ot vel 
ó:0jc9c | Quid enim sibi vult àsÓzio8oi? Jews. . 4:0£c8oi) 
Ex ed. J. est, cui suifragatur L. reliquae omnes ózüeigOot 
mendose. Sorawx. 

Ead. Y. 99. 'Eyà uiv) Repetit omnia hujus Dialogi in 
Bacch. £urip. Nonn. Ovid. alii, Bovnp, 

Ead. 1.30. Mízoe) Mitram gestasse viris turpe et molle 
censobatur, ut apud nostrum Lucionum alibi adparet. Quin 
et Qiivuíroggc per probrum hic Bacchus vocatur. Cocs. 

Pag. 55. 1. 8. Ilavri) In veteribus Codd. z&vv et ITavi 
fuisse testantur ScAolia; quod ego olim amplectebar. Nunc 
genuinam esse scripturam zwvzi censeo, quia cuivis similem 
potius, quam sibi, melius videtur, quam Pani similem. Sorax. 

'ad. 1. 5. Onivuírogc) Dicemus ad Bacch. c. 4. ubi de 
expeditionibus ejus plura. Bellicam Bacchi virtutem enume- 
rando victorias Jupiter adstruit: et merito quidem; nam 

— choreis aptior et jocis 

ILLudoque dictus, non sat idoneus 

Pusnaec ferebatur , CIT 
Horoiio teste 1I. Od. 19. v. 25. quos tamen rumusculos parum 
secundos jam bello Giganteo, ubi Bacchi specie leonina tecti 
opera fuit fortis ac minime poenitenda, discusserat. Hrwsr. 
Non sine fructu conferri potest Zfrrian. Ind. Hist, c.7. Hzws. I. 

WU Zoo) Schol. et Coll. Soraw. Nulla fuit 
caussa, cur mutarem gGrooTLQTIAQ TO GrQoTLOTIXOV pro militi- 
bus aut exercitu apud Thucydidem, Diodorum , | Pausaniam 
y. 423. Herodianum , satis familiare, ut zà Ücmx OV , T0 vevzt- 
«0v , 70 "EAuqwxóv. Hrzwsr. i ; 

Ead. l1. 15. Kereóqceg) Vid. Ovid, Met. III. Fab. 8. 
Sorax. Indea v.511. Penthei fabulam tractavit Euripides 
in Bacchis, tractaverat etiam JZ4eschylus, cujus Pentheus 
perüt. De Bacchico furore cf. Firg. Aeu. VII, 378. sq. 
Lrnw. 

Ead. 1. 17. Ovócic e9óvoz) Nolim vertere, non est quod 
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invideas: non enim invidebat Juno Baccho, sed eum repre- 
hendebat. Verterim potius: non debet hoc ei creare invidiam , 
hoc est, odium. Solent invidia ct odium esse conjuncta; 
ideoque eorum adfectuum nomina interdum miscentur, Crza, 
Est formula solennis, qua dicebat aliquis, se nolle, ut res 
quaepiam offendat, vel obesse credatur, vel in malam ver- 
tatur partem, invidiamve creet. — Frequens inprimis Lu- 
ciano. Vit, Auct. c. 21. BHbet. Praec. c. 1. Pseudol. c. 30. 
Sic et Zeshyl, Prom. V. v. 629. | Oóvoc uev ovós(g. — Verte- 
rim: das schadet nichts, es hat nichts zu sagen. Similiter 
prorsus Zirs. Aen. IV, 349. 

Quae tandem , Zusonia "Teucros: considere terra , 

Invidia est? — 
Lzuw. 


Pag. 56.1. 6. ^Tx«&gwov) Hygin. fab. 130. Soraw. Tca- 
rum saepe Latini, Graeci vix aliter quam lcarium adpellant: 
notavit H. Grotius ad Germonici Phaenom, vide 7^. WMun— 
cher. ad Hygin. F. 180. Addam Jeliarii locum de Anim. VI. 
c. 98. ut eum interpositae negantis particulae soliusque di- 
stinctionis ope a pravis tum versione tum emendatione vin- 
dicem; "Ore züv ' Indouov dxéxvewav of moocizovzsc voig vtouitov 
T1,0 06V OLvOV, xc eig Uzvvov duzteGoUGtw, ovx clü0vsc mro o0 Qávarov 
sivei T0 zmgey9iv, wA  olwgóv xágov, vevoGQaev of werd vv 
*"Aruanv, $uolOoxsiv, ToU Zhovocov vuwoQoj$vrog TO mQuwro 
yeooyo vàv cvrO0) pvrow xoi moso(jvruro. Jam nihil, ut pu- 
to, in istis est, quod ulla parte lectorem. impedire possit. 
Quantum in hac fabula narranda veteres dissideant, com- 
memorare non videtur operae pretium, Hrusr, 


; Ead.1. 13. Ovóàiv dv igycécaoatvo] Malim: ov8lv cv 
2igy&coro voLoUrOv ovüíve vÀv EvumorGv' ut, exempli raritate 
facinus hoc apud Junonem Jupiter excuset: £vumóro, non 
simpliciter de sodalibus Icarii, sed de quibusvis vino dedi- 
tis inteligendi. Hrwsr. lI.  Nihili istam conjecturam esse, 
ipsius .Hemsterhusi aetate provectioris silentium evincit, 
Lznunw. 


Ead. 1. 14. ' ExitqAorvzsiv) Habet Stephanus, sed au- 
ctoritate nulla firmatum, Ex hoc loco compositum illud in 
Lexica pervenisse credibile est: si quis pro spurio expel- 
lendum sentiat, eum nihil morabor: nam hic quidem sinc 
dubio legi debet £r. &jAorvzeiv* saepius ista particula vitiata 
verbis sequentibus adhaesit: vide Hermot. $. 13. neque ali- 
ter statuisse videtur Brodaeus ad Anthol. T. c. 18. Ep. 2. 
proferens, fgiotvzsiv Zovsoc, o" Hoc. Elys: omnium edd. noz 
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videbatur mutandum; quamvis in 2l. 1. 77. 4jys itidem nota- 
tum reperiam, Hrwsr. 


Pag. 57. 1. 1. Hye) Sic L. 5c P. Impressi &? ye. Sorax. 


Ead.l 14. Tí) Hujus dialogi argumentum festivissime 
in Cupidine suo tractavit Geors. Sabinus , qui ad hujus vide- 
tur imitationem confictus, nec minus est elegans. Cocx. 

Ead. Y. 16. Tüv "P£ov ) Insignis haec Juntinae ed. emen- 
datio, quam confirmant insuper P. et L. reliquae enim om- 
nes TE. At Junonis amores quis novit? Adonidem so- 
]um amasse dicitur. V. Clem. 4lex.p. 15. A. Soraw. Nul. 
lum est in fabulis Junonis a Cupidine vulneratae vestigium: : 
neque satis erat decorum, ut, quae virtutis castitatisque 
custos habebatur ac praeses, telis tam noxiis pateret. . Nam 
quod ab Eurymedonte Titane, antequam Jovi traderetur, 
virginem fuisse vitiatam D dar ex eoque furtivo congressu 
Prometheum exstitisse, vix uno alterove teste, atque in 
tam gravi crimine parum idoneo, probari potest. Si quid 
ejus generis habuisse: Jupiter, quod ulia veri specie conju- 
giobjiceret, hoc scilicet ille, non parum alioquin- iracun- 
dus, tacuisset, neque in hisce dialogis violati matrimonii 
tam saepe reus Junonem in amores suos importunius inve- 
ctam flagitii similis exprobratione repulisset? De Adonide 
quod commemo:atur, in C/emente reperiri non equidem re. 
cordor; et nescio, $n hunc errorem festinatio pepererit : 
nam Protr, p. 21. B. legitur xol ijoe "Advidog, nimirum '4- 
9oo0/rg* illud 7o« literis iisdem constans, quibus "Hoc, mi- 
nus adtentum fallere videtur potuisse: quin in ipsum Jovem 
amati Adonidis suspicio meliore jure cadat: is enim a se im- 
petrare non potuit, ut possessionem formosissimi juvenis 
Veneri Proserpinaeque relinqueret incontroversam, si vera 
sunt, quae notat Schol. Theocr. ad Eid. XV. v. 86. Apud 
T.ucianum igitur pro Junone amplectenda fuit "Píe, cui jam 
vetulae atque emeritae Cupido pudendum iu modum insul- 
tavit, ut ipse gloriatur Dial. XH. Philostr. Ep. XXXIX. 
oUzo ae Ó PM TO LuEvanv fiot, DI "Aggoóízm Bovxóicov, x«l 
* Pío: cygolxov y xol Zhao tày c & o oUX ciüocQv* ibi pro 
* Po scribitur in Cod, Pal. secundo" "Hoo. Contra i in ZTutar- 
cho de Fluv. c. 18: p. 59. xoi XT QyvoLav Ui * Pfe cvy ivópe- 
vov zóv Za Osocóusvoc, reponendum est rj "Hoo; ut ex iis 
manifesto patet , quae traduntur p. 64. Mox si probes i 
&xelome, capiendum erit, quod ad illam adtinet: sin malis £x 
Sxelvg, vel éx' iutiviv, adversus. illam; idque convenire ma- 
gis videtur. Qualem vero se pater " pepererit, ab Amoris 
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ictibus tutam, audi, quemadmodum ipsamet praedicet in 
"Apollon. RA, Argon. IIT, 32. 

" Hon, vidc u£v us zevio zéze volo fokaov, 

Qvóé viva qgsu QeÀxvijotov oióe z09010. 
"Hewsr. dn x5 dcóvqg etiam Poppo haesisse videtur. Est 
h. 1. iyi cum Genitivo de objecto capiendum: fax illi ad— 
mola, brevi, in ?7//a, an ihr, bey ihr, ut Catapl. c. 4. Aea- 
cus ad Mercurium eadem orationis forma utitur; JM») £z 
zxvrov, à Egi, 49d vij xÀsmuxg, apud omnes; cum Sallustio 
dicas etiam in omnióus, Nota enim sunt historici illius: fi— 
deles in; amicis, Cortiana lectione B. Cat. c. 9, 9. misericordes 
in furibus aerarii ibid, cap..52, 12. crudelia in civibus f'cere 
c. 11, 4. ad quae loca vid. Cort. Cuilibet itaque mutationi 
equidem intercedam. Lznuw. 

Ead. 1. 19. Xoegom:)) Hesych. Xagonóc, jMevxàóg, ÉovOOg, 
gofspóc etc, Gvvzr. 

Pag. 58. l. 1. ' ExnAvre() Parisiensis mutavit in ày; — 
prave. Soraw. i; 

Ead. 1.4. 'O"409e yào] Miror Schmiederum. et Mat- 
thiaeium e cod. 1428. lectionem: 'O "49g 02, haud dubie pe- 
jorem illam, etsi Be//nus multo meliorem dicit, dedisse pro 
longe praestantiori vulgata. Est enim haec elliptica quae- 
stio sic explicanda: Miror, quod Minervam vereris: nam 
Mars haud dubie multo terribilior est, Verte: Mars vero 
(hoc tamen non est illud à?) nonne terribilior est ? Vid. 
Hoogeveen. de partt. Grr. p. 137. et 614. sq. Schütz. uod 
'vero h. l. non dicitur ov yág, ut alibi, e. g. Diall. Mortt. 
VI, 1., sed yàg ov, in eo non offendet, nisi qui horum sen- 
sum prorsus neglexerit. Nam quia in nomine 0 "4guc maxi- 
ma est vis, non poterat Venus dicere: 0 409c o? y&g g. qv, 
neque melius: Qv yéo 0" 4gre etc., sed debebant haec verba 
.€0, quo vere leguntur, ordine pronuntiari, In sequentibus 
scrupulum injecit Popponi temporum diversitas. Eximetur, 
si cogites scriptum &gozàícec vevíziuc. Succurrit e psephis- 
mateillo Timon. c. 50. locus: ' Ezxzióy) Tíucv — mood z&vre 100- 
vov Ó,yrrÀet — —— vevixmas 0b mwUÉ, nol mályv — — «ol sjoí- 
G:2v0s6 02 —— wal werízows — fn 0B xol —  cgílyos etc. 
Ejusmodi structurae, etsi, ut consentaneum est, haud fre- 
quentissimae, inse tamen ipsae satis habent et praesidii et 
commenda:ionis, Lzuw. 

Ead.l. 7.  Tyogóro!) Eleganter Erasmus, adductis su— 
percilüs observat, utraque verbi potestate conjuncta: melius 
ab eo non discessisset Benedictus, qui dedit, zorve semper ad- 
spicii: hoc est ügiu? ogGv , quod paullo post sequitur. Kiic 


- 
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autem jq09ücDot suspectum habere, ct. diligenter, ne noceat, ob- 
servare, "Aristotel. de Anim. I. c. 44. daldbast Éor. 0$ v0 906 ox, 
vog ovücvóg, ovÓ vgogogsvoc ovofv' contra Mars Cupi- 
dinem dicitur zgocísoQat et zoogseAcicBot , tantum abest, ut 
ab eo cavendum sibi putet. De verbo ógogáv plura Stepha 
nus in Thes. et nimis quidem, ut saepe solet, tenuiter, 
Hrusr. 

Ead. !. 12. Ioógonóv v) ld est, vjv eiy(óe cov TÀ Tc 
Pooyóvoc zoogzo. Gvvrr. Dono acceperat a Perseo, qui 
Gorgonem interfecerat; de quo Dial. Marr. XIV. Cf. Zfpol- 
lod. p. 95. Homer. ll. M 741. sq. Ovid. Met. L. IV. extr. Zirg. 
Aen. VIII, 435. sq. Lxux. 

Ead. |. 16. 4£ 603 Moóocot etc.) Bene factum, quod Lu- 
cianus Musarum castitatem ipsius Cupidinis testimonio adju- 
verit, quo persuasissimum fiat, zoeg9£vovc «:iOacig et euer 
Svove, ut vocantur, re vera Mise. Nd diffitemur, vix ullam 
in novenario numero reperiri, ex qua non aliquis concubitu 
furtivo susceptus legatur: recensuit agmen hoc vanissimus 
Txetz, ad Hesiod. Opp. et D. p. 7. ex veterum Grammatico- 
rum corruptis exemplaribus; quae alio loco dabimus emen- 
datiora: neque difficile foret hunc indicem augere. Verum, 
si usquam alias in fabulis antiquis, hic certe advotautdin 
est, cujus cunei ope durissima quaeque levi negotio perrum. 
pas, explicationis allegoricae remedium, ut tantum dede- 
cus a choro dilectissimarum virginum duro vaa ; quas uti- 
nam eorum nulli, qui se colere videri volunt, próstitudte 
conarentur, Venustui est nescio cujus WMusicit: (ab aliis au- 
ctor Plato habitus) Epigramma Anthol. I. c. 7. et ad Lucianz 
mentem adcommodatum: 

MN. Küzoiw Moeiet , a0g&cue tiv ' AppoOírav 
Deer j 9 zov " Epov pur. fgonicopet: 
X' of Movet TOTL "Künu , ost zo GrOuCA TOUT. 
"Huiv à' ov nírevot voro v0 zceiegtov. 
Ibi vide Brodaeum. Hrwsrm. Cf. etiam Bion. ldyli. V. Lxum; 

Ead. |. 17. ' E£o £siàv) Adludit ad proverbium 2£o 'Bz- 
Adv, id est, extra telorum jactum, pro eo, quod est; in 
tuto citraque periculum. Hoc proverbium frequens est 
apud Lueianum in Votis, in Baccho, et in Dial, Cyclopis et 
Neptuni- Cocx. 

Pag.59.1. 8. Tov OP" Aoveuv etc.) Perpetuae virginita- 
tis decus petenti, Minerva suggerente, Dianae Jupiter con- 
cesserat, Cllinaéh. H. in Dian. v. 6. ubi, hac de re multa 
notat Ez. Spanhemius. Hzusr. ; 

Ead. 1. 11. ' Exsi 10v ye &üsAgov evrüc) Scribendum for: 
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te: Éwwre TÓv y& dózhgóv evrüc ocloUuct zoíórqv. Gurt. 
Non metuo, ne quis abripi se patiatur prava Guycti correctio- 
ne: nihil hoc loco alienius. Saepius homini, ceteroquin 
ingenioso ac docto, contigit, ut inter subitam legendi festi- 
nationem, re minus peusiculate considerata, emendationes 
plane absonas projecerit; quas ego quidem utilius existima- 
rem in lituris perire, quam luci donari. Hrs. 

Pag. 60.1. 29. €G:càv  Koícig) In Ox. aliter habct titulus: 
e 3 E E ^ e E - (2 x, 
qj *oíciG TOv vguQv Occiwwvv, | Hgoc, 40vàso, xal Aqoodirqc. 
Soraw.  Conferri cum hoc colloquio jubent Seyboldus et 
Poppo lVielandi jocosam narrationem; Das Urtheil des Pa- 
ris, et Aósteri versionem dialogi vernaculam, cui adjectaest 
dialogi Lucianei comparatio cum /J/iclandi fabula, Giess. 
1770. Pertinet huc etiam Dial. Mar. V. Lzmum., 

Ead. 1.8. T5e "lóuc iv và l'egyágo) ldae montis tres 
numerant vertices, qui in totidem promontoria desinunt, 
Lectum, Gargarum vel Gargara, et Phalacram: Schol. Ho- 
mer. ad I1, 9. 48. &. 284. Eustathius ,p. 697. Sigeum addit 
Schol. Nicandri ad Alexiph. v. 40. 

"Ine iv uvquoici QeAexootqc vi Buooqe* 
pro quo nescio, quam recte supposuerit Pergamum sive 
Tzetzes, sive vetustior aliquis commentator ad  Lycophr. 
v. 24. Gargarum omnium est, JZomero teste, celsissimum: 
Iwyegov cz9ov "Ing vwwA4s — 1l E. 992. idque recte ob- 
servat JMacrob. Saturn, V. c. 20. Isto autem genere post 
Homerum Graeci zó I'égyogov, et Epicharmus, I'éoyag! &yevvi- 
gc' nam urbs antiqua, quam Leleges in eo cacumine condide- 
rant,»j I'égyegoc, ut ex J4lcmane probat Stephanus: vide Etymol. 
p. 221. verum postea, cum immodico frigore compulsi ci- 
ves novam urbem in subjectam monti planitiem. deduxissent, 
genere numeroque mutata z& 'vgyogo dixerunt. [ta I'voyo- 
pov et zd vàv I'égyaoe nóltw Alolvav distinguit Strabo XIII. 
p. 874. C. 903. C. Hesychius quidem: lGoyagov, ezoorQoiov 
0pove "lónc, xoi mólte Tooíug zAnciov 'dvravógov* sed valde 
verendum est, ne, quemadmodum in plerisque, hic etiam 
mutilatum acceperimus. Latini post J'irgiium Gargara ca- 
cumen ldae non minus, quam ipsam urbem adpellarunt, 
Stat. "Theb. T, 549. Gargara desidunt surgenti — ubi quae 
notat Lactantius, Servio debentur ad Aen. 1X, 86. Plin. H. N. 
V, 80. at Fibius Sequester:. Gargarus in. Phrygia Idae monis 
cacumen: sed hujus auctoritatem si parvi pendamus, nihil 
tamen habebit, quod queratur. Idam plerique nominant, 
ubi Paris judex sederit Deabus: ideo JMela I, 18. dpse 


mons welere Divarum certamine ct judicio Paridis memoratus: 
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neque aliter fere Euripides, qui saepius ejus rei meminit: 
Troad. v. 976. 4jÀ90v vosig Osot xéAAovg migL' Iüoiov sig ntv8- 
nave. ds xpi , E 2c ij , 
Oc' " Ióciev sig vérav 99^ 0o. Tic Maio vs xol ztióe yovog. 
Androm. v. 274. et mox: 
Tol 6^ Exe vioxOuov vémoc qQov- 
tuni ' üo?ov Aéíx«e* ridentem vero loci fontibus irrigui amoe- 
nitatem describit Iphig. in Aul. v. 1294. unde poétarum in- 
Beniosissiinus : , 
Est locus in mediae nemorosis vallibus Idae. 
Callim. Hymn. iu Lav. Pall. v. 18. OZ0' 0xe zcv "Ióe Go9E 
&Ólno;cv Épgwv , ut vir summus egregie resutuit. Vid. Si/..J:a— 
Jic. V 10, 437. Noster, qui paullo adcuratius fabulae scenam 
in Gargaro ponit, sine dubio, quos sequeretur, vetustos 
habuit auctores, Strabo scribit, in recessu sinus Adramyt- 
teni, qui proprie sic adpellatus ab una parte Gargara urbem, 
ab altera promontorium ostendit Pyrrham, sitam esse Ánt- 
andrum vzsoxsíusvov. Fyovcav 0gog, 0 xcloDcw 'lcbdvügstev, 
Omov rdc Ocdc «oiOTvor peciv vzó ro) ll«gijog" quae repetit 
Eustath. ad Il. E. p. 986. idem apud Stephanum ex Timosthe- 
ne in ' Alc&dvügews satis adparet situm hujus loci a Gargaro 
parum discrepare. Neque de nihilo est, quod $. 5. antri 
mentionem Lucianus facit; praeterquam enim, quod Éuripi- 
dis 'lüeiog xtvOudv et cetera, quae protulimus, commode 
respondeant, autrum aliquod venérabile atque augustum ad 
ldam fere mediam exstitisse constat, ubi, credentibus adco- 
lis, Dearum litem Paris disceptaverit. Diodor. Sic. XVI. p. 
565. C. u£jiorov 0? vzágyov (mons Ida) càv «oz&à zqv "Elec. 
Éys; &orG TO uícov GvrQov Ücomgenig, iv o gaol xguünvo, vüg 
Qiío vm A:tavügov* is quidem locus alius:esse non potest, 
uam memorata Straboni Alexaudria. | Paullulum hinc diver- 
sus abiit Co/uzhus in Raptu Helen. carmine corruptissimo 
simul et mutilo, v. 14. 
— avv yag iOgcwcO0s uolo)ccc (tres Deas; nam 
ita videtur scribendum, non uoAo)ce:) 
? Düatqe Oueguvov éni mondve Oolixgue* 
ex eo cacumine caesae narrantur arbores, ex quibus classis 
est contexta, qua vectus Spartam petiit Alexander: propter- 
ea Qoe.uxpaíag xógeg argute vocavit LLycophron: verum qui 
sedem ibi judicii collocaverit, alius occurrit nemo. Ceterum 
observat JMacrobius Saturn. V, 16. nullam commemorationem 
de judicio Paridis Homerum admittere: quae si fidem. inveni- 
ant, tum vero supposititios haberi oportet versus eos, qui 
leguntur Il, Q. 29. itaque censuisse veterum quosdam docuit 
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Fulv.. Ursinus in Pire. cum Gr. Ser, coll. P. 196. nec sane 
mihi probabile videtur, ab Homero esse profectos: $i enim 
jàm tum fabula fuisset nota, quis credat, principem vatem 
in materia tam benigna, ubi facultatis poéticae virtus niti- 
dissime poterat explicari, fore desidem, sic ut nusquam suis 
luminibus ornatam intersereret tam bellani gravissimi belli 
caussam? Neque desunt, quas nunc quidem promere non est 
opportunum, plures rationes, quibus moveor, ut post 71o— 
merum celeberrimi judicii commentum prodiisse demum cre. 
dam, | Exstitit inter alia multiplicis caclaturae argumenta in 
illa Cypseli vel Cypselidarum arca, cujus in Junonis Eleae 
templo dedicatae meminit Dion Chrys. Or. X, p: 163. B. so- 
licitain descriptionem exposuit Pausan, V. P* 419. cum tali 
epigrammate p. 425. 4 
Eouzíoc 00 Alebtvügo Osxvioi, Oct TV 
Tov ziüovo , " Hoav xci A9nvév zai " Appobirev* 
quod si Enmelum Corinthium habeat auctorem, ut sane su- 
spicatur Pausanias, vetustissimum esse oportet. Fabula 
vero non injucundae mentem aliter atque aliter acceperunt 
recentiores, Qui nomine Jaretis Phrysii celatur, c. VIT. 
de fabula somnium facit, quod Paridi revera fuerit oblatum: 
nec secus Devonius de Bell. Troj. Il, 998. in multis pessime 
corruptus. Dion Chrysostomus, ut philosophus, morem So- 
craticum, mutandis in omnes disciplinae moralis formas ro 
re nata fabellis, sequitur: Orat, XX. pP. 266. 267. Paridem 
inducit animo vacuum et inertis otii plenum, qui, dum ni- 
hil habet melius, quod agat, ejusmodi cogitationibus indul- 
Bet. quae libidinem irritent, ac tandem in juvene nobili et 
potente prorumpant: eandem rem longe diversa via tractat 
in Orat, Troica atque alibi, At si Cedrenus » Suidas in IIa 
Quov, Malela p. 114. testes habeantur satis idonei, jam Pa. 
ris erit inter antiquissimos scriptores adnumerandus, quippe 
qui encomium Veneris Junoni Minervaeque praelatae com- 
posuerit; itidem hymnum titulo Ksgrog praescriptum: a ta- 
libus incunabulis exortam esse fabulam, his, si lubet, au- 
ctoribus crede. Ceterum Paridem ad litem Dearum finien— 
dam lectum hi Óxeorov vel zpiziv, Órcizyrqv .alii vocant: 
utrumque Noszer:. Lycophron v. 93. xcÀÀovc rÓv ( nisi quis ma- 
lit roig) 9vogizuv 7QuzAciG* translatae locutionis expediendae 
viam nisi veteres ostendissent, minus equidem mirarer, in 
ea declaranda Commentatores eruditissimos non laborare tan- 
tum, sed labi, G€vogoc est primum mensa sacra et ministeriis 
divinis apta, ut Fesrus ait in ZInclabris; quam in Christiano. 
rum etiam templis Qvogóv JNicetas alique dixerunt: deinde 
Lucian. Fol. If. va 
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mensa communis et amica; viv quuxy Toezcfüv exponit 
Schol, Callim. ad H, in Dian. v. 134. ubi vide viri illustris 
observationes: hinc in Hesychio Ovogsic8et , svoyciobat 
Tum porro similiter ac rgczste mensariorum est, et vgcmeei- 
19e idem , qui &gyvgoyvouov , sic Qvopírgv ut usurparet , li- 
ccre sibi voluit Lycophron. Hesychii conturbata hunc in mo- 
dum repoue: Gvcogírge, roomstírqo" wal vovg fegrig wol wuge- 
woU5 oU: , scilicet zcAoUci —GOwogóv, oézi(av, iv và OU 
qvie6covoav. Latine dixeris, formarum pulchritudinisque spe- 
&lütorem : sicuti pecuniae spectatores dici, qui nummos proba- 
rent, notavit Donazus ad. Terentii Eun. A. III. Sc, V. tribus- 
que modis debitum pecuniarium solvi, pensione, spectatione, 
quando dicitur Zectum es?, et numero, ad Phorm. A. 1. Sc. 
9. et speciator veteris monctae Symmacho IH. Ep. 11. eoyvoo- 
Xvopov zoo xO0ppiovoc. rem illustrat egregius non "/Aco- 
ciii quidem , sed suavissimi tamen TIonis poctae locus Fad. 
XH, 36. j 
"Av£g iov Eye mévon Gróua, qovcov xolg 
IicU9ovrat go) poAov, érqvuuov, coyvoeguorBot. 
Tuymolog? emendationem a Pottero. prolatam Sylburgius occu- 
pavit: ego nibil mutandum arbitror, nisi &zo rje Gigs (vga- 
ite) óri ÉxQuvev vàg Oeóg" nunc autem translatio. ducta est. ab 
alia mensa, nimirum nummularia: zege Zvaóggovi autem re— 
vocari debet ad superiora subjungendum voci rgvzAoic, vel 
agwmiv * locum descripsit Phavorinus. Quae vero in hac:ía- 
bula Lucianeis vel simillima, vel parumper discrepantia re- 
periuntur apud alios scriptores, operae non videtur studio- 
sius adnotare, Hxwsr. ; 

Joid. TG Ywoyáom) Suidas et Stephanus T'àpyoo vocant. 
At Noster iterum c. 8. z0. f£! — et Charid. c. 7. Vide Dial. 
IV.et Hom. 1. 9. 48. Sorax. 

Ead.1.9. Xogóg và 2govixa) Talem se ferebat Socrates; 
eoque ipso titulo propterea donatur a sectae suae philosophis, 
et Luciano in Vit. Auct. c. 15. Quód illi de Socrate praedi- 
cabant, ad Alexandrum dubito au malitiose traduxerit JLu- | 
cianüs. Hzgwsv, | C£, Diall. Mortt. XX, 6. et, quem citavit | 
Belinus, Plat. Lys. p. 906. Steph. Lznw. b 

Ead. |. 18. 'Emxicgge ze Ou6g) lncommodum illud re, | 
quod servari non potest, nisi sequentia his adnexa sic con- 
stituas : éxícng ve Onde dyumdv, xol, siys olov vc jv, vj0fog dv. 
«muGug vevixisviog iüóv. Malo tamen, et mollior est medi-'| 
cina, zs mutare in ye, probata distinctione vulgari, Mox. 
0 Obvsavíog ovrog pro avroc. H£wsT. Recepit ovzog Poppo. 
ldem in antecedentibus recte tuetur vulgatam rationem, disi 

b: 
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enim lectione cod. 2954. /óàv conjecturae Hemst. aliquid 
ponderis accedere videtur, neque tamen vel hanc, vel aliam 
quamcunque horum verborum mutationem probandam ceu- ' 
seo, De hujusmodi particularum ze et aol structura inflexa 
monuerunt jScAaefer. ad Gregor, Cor. p. 3. et Heindorf. ad 
Platon. Phaedr. p. 352. Lznw., 

Pag. 62. 1. 1. "Ozoc) Subint, videte. Goxx. 

Ead. |. 9. Iloóg iuo? Àéy.) Attica locutio. edristoph. 
Vesp. v. 645. 

Tiv yàp Zuqv ógyiv mené — 
JNol 4o4snÓv wr] mg0g &uo) Afyovrt. 

Schol. minus adcurate: avri vo? wi vxig ?uoj* wi] cofcxorra 
uoi Ààfyovzi, Plato in Hipp. p. 1948. A. XvygoQG rcovra* Óo- 
Xtie yàg vov Àoyov mgóc iuoU Aéyew. Hzwsr. Demosth. Enc, 
€. 4. zoóg Owijgov rev&z9o;, ab Homeri partibus stare. lixmt, 

Ead.1.19. Ov zavr&idg &yeuog etc.) Olivow K&eBonvog 
TOU 7zt0TCUu00 Svyacqo , quam, ut rem minuat IMercurius, &yg- 
pe Paris. Vide 44pol/od. III, 10. $. G. ( p. m. 93. C.) Lizzgp. 
Qvid, Heroid. V. Luv, 

Ead. |. 14. Zvvoixdiv ) Utitur hoc loco JMurcetus Var, 
Lect. VI. c. 7. Hzwsr. 

Poid. "Ixavo uiv) Supra Graevius ad Dial. VT. vertit, 
. commoda. quidem, sed rustica, interprete castigato, qui dede- 
rat, sat quidem formosa. Non audio: saepius enim (xovócet 
&yodoc praestantiam atque excellentiam notant in ea re, de 
qua sermo habetur: hic autem satis est apertum, formae fie- 
ri debere mentionem: ne dicam minus congruere cominodanm 
et rusticam: formosam vero eandem esse et rusticam, nihil 
vetat. Oenones pulchritudinem poétae laudant: historiam 
totam enarravit Parihen, Erot. c. IV. Hrwsr. De formula 
'mpogiíyctwv wv; in re amatoria et conjugali vid. suprà ad dial. 
|/V, 1. Lzuw. 
| Eod. Y. 17. " AM oc amoouqv) Mox vim istzus &Aioc Lucia— 
nus ipse declarat: vicc 5xrAO0v, o)x £Eenírnütc vjoevó we nullo 
certo consilio neque de industria, Parum recte videtur intelle- 
xisse D, Heinsius ad Hesiod. Opera et Dies v. 344. melius 
Stephanus in Thes, T. Ll. p. 343. Hzxsm. . ' Exzi9óv. vero il- 
lud, etsi non male ab interprete La'ino versum, cavendum 
tamen, ne pro objecto vulgari habeatur. Recte observavit 
Poppo, laudans doctissimi JMatthiaez Grammat, Gr. p. 821. 
absolute £z:490v dictum, ut et aliorum verborum impersona- 
lium Participia neutrius generis, Ofov, &óv etc. quum cdsu 
dn mentem venerit, De particulis cog àij ví sociatis ad Necyom. 
€. 8. Lxux. 
| Z2 
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Pag. 63. hin. 1. IHegemocofsvtig) Id est, praevaricaris: 
Gvuvxzr. 

dbid. Kowoloyo)usvog) Sic Nigr. c. 14. et. Gall. c. 25. 
z:QÓg ovg TiGt ——. SOLAN, 

Ead, 1 4. "Ho:ro) Ox. iu editis sl'osero. Soraw. Non 
est prorsus, quod Mercurius, qui idem mox forma vulgari 
jjo:ro utitur, in his poétice locutus putetur, quum praeser- 
tim et paullo ante Venus gov dixisset. Praeterea codd. 
2954. et Gorl. confirmant Oxoniensem lectionem, ut jure 
nostro cum Sc/uniedero. et Poppone eam restituisse videamur, 
Lznuw. 

Ead. 1.19. Kei vovrmv OgéyscO0co, vvysiv) Haec profert 
Thom. Mag. in BovAoget. Hgwsr. 

Pag. 64.1. 8. 4ÀÀd geroaíU etc.) Sed inter colloquendum 
multum progressi jam a stellis recessimus, sive, ut non male 
interpres, siellas emensi sumus. Sic loquitur etiam in Icaro- 
menippo zeuroÀO vv viv oczoGz&c«c, ubi Érasmus, cum 
plurimum nuÓiumw essem emensus, | Sed. Budaeus et Stephanus 
hunc locum suspectum habent, et aliter scripsisse JLucianum 
putant. Et rursuc in dialogo Doridis e£ Thetidos: £nuócev 
q0À0 G76 vie yüjg €7:06mácoow , dozivet de viv 9dA«ccav, post- 
guam Lowe c terve provecti in eltum erant, Vides hoc loquen- 
di genus familiare fuisse Luciano. Hesych. * Aneazadoveo , 
«qzéorncav. leg. emceGxooevro. Gnarv. 

, 152. ! Ansenóseuev) An scribendum ? cÀÀd peroio ÀoyQv 
301) mrgoiovreo z0À0 ezcsorecünucv vàv &orígov. Guvrv. Sub- 
intellige $evrove* quas; dixisset, gomcoeusv favro)vg &m0 vÀv 
&G:£oOv, nos» procul aó asiris subduximus. Crkm. njuria 
Budaeus et Stephanus "Thes. (T. IIJ. p. 918. G. hoc verbum in 
Icaromenippo suspectum habuerunt, Ubi significandi ratio- 
nem aperuero, res erit manifesta, "4moscmev, avellere, dis 
trahere, avocore: &moonGc0oi vel émoamocO ver eos dicunt, 
qui ab amicissimorum amplexu vix divelli possunt ac disce- 
dere: ita capiendum esse Actt. App. XXI, 1. praecedentia 
satis confirmant; neque audiendos puto, qui Grotio oblo- 
quuntur, (Commode ibi Kuinoclius locum adfert ex Eurip. 
Alc. 287. ovx aj9éAqce. (jv. dàxocnoc0sicá cov. Lruw.) De- 
inde ad eos pertinet, qui quadam agendi contentione ac ve- 
hementi studio alicunde digrediuntur, atque avocari se pa- 
tiuntur, raro commodi caussa, ut in XenopA4. Cyrop. H. 
p. 164. v. 11. 244elian. de Anim. VII. c. 6G. saepius inconside- 
rate, sic ut periculum aliquod aut damnum gravius conse- | 
quatur: Excerpta Nicola? Damasc. p. 496. ovov &yoiov Ówxov - 
&umAeiGrov €moomüres vQv £evroV. Polyaen. Vl. c. 1G. $. 4. o 
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0b uoxodv &mecmécOncev cyot m:iléyovg Otoxovisg" exemplis, 
quorum apud historicos abundat copia, cumulandis parco. 
Haec in Atticis castigarissimisque scriptoribus satis sunt usi- 
iata; verum quando &zoczao9nvor simpliciter pro go0i693]vet, 
eecedere, digredi ponitur, illud jam. communi, quam vocant, 
et minus adcuratae Graece loquendi formae proprium est: 
ita Lucas in Evang. XXII, 41. Kol evroc emsoncón eu 
«evrüv Ogtl A(Qov BoAqv' veteres exponunt &n£crr, cucyootoüq' 
neque aliud est, quam interpretamentum (C. Cant. lectio 
enx:Grü0g. Laudem vim obtinuit Gzoozcco;, ubi tum intel- 
ligendum est £evróv' quod a Macedonica vel Alexandmna 
dialecto videtur tractum: aam apud vetustiores vix equidem 
reperiri putem. 2. Maccab. XII, 10. pro eo, quod vulgatur, 
" Exsi9tv 0$ énoczacótrcov croóiove ivvía, ego legendum arbi- 
tror secutus C, Alex. et ed. Compl. "Exziózv 0i &ocsxocnvreg 
ero0íove évvéa, sotovpévo viv zogsiav ini vóv TiuóOcov mgocé- 
foiov "Agofsg eXrQ. Inde cum progressi essent. stadia, novem, 
Judam adversus. "Timotheum proficiscentem | adorti sunt Zrabes. 
pariter v. 17. Zxsigev 0à dmoozegavrsg, unde, quae scriptori 
forma verbi placuerit, animadverti potest: fefellerat, ut 
saepe, librarios imperitos absoluti Nominativi usus. 2Z4elian. 
de Anim. X, 48. 0 02 ueroüwxov etc. rv uiv cvvOngctQv 
, - , " z z " 5 qudd 
ez067zG zov. Synes. Ep. 108. uévsw yeg £gaoov, xci ecAcww 
poQeiv ot vwec üvzeg 2]usodv cogovzov 000v Gz067z:cGot rfe qa es 
iroAwcegzv. Noster de D'omo: zoÀ) ézó vjo yüc &mocmácot, 
procul a. terra in altum provehi. Itane capiendum sit, an pro- 
pria virtute in Necyom. $. 21. vix liquet: 0 02 35 u czorya- 
yÀv xci moÀ0 vv &GAÀov cmocmácuc. Ad lcaromenippum 
Graevius eorum, quae hic adnotaverat, oblitus fuit: multo 
. tamen absurdius ibi Jac. Gronovius argutatur. 1n hoc autem 
loco zoÀ), secus atque interpretes fecerunt, jungendum est 
cum dze6méácousv. Hrwsr. Adde Charon. c. 21. 0g€6, Ozcg 
Gzt06zxt&GevrsG vOV zc 0A Ow xevoychóciQv yvyvoutvov. C5. etiam, 
si placet, L Bos de Ellipss. s. £evroU et Siurz. Lexic. Xe- 
noph.s. v. ézogz. num. 4). Falsa veris miscuit Dresigius de 
Verbis Medd. N. T. 1, 24. Lrnu. 45 
Ead. 1. 5. TO l'égyagov) Bob. Stephanus in "Thes, habet 
Gargarus masc. et vulgaris Grammatica a/tus Gargarus. Farna- 
bius tamen ait Gargarus in masculino genere nusquam legi; 
et sane, nisi apud eos, quorum memini, auctores, ego nus- 
quam reperio. '4gyegov autem in feminino genere agnoscit 
Eustathius; agnoscit et Etym. Magn. Sed ea a0Ag, hoc exgo- 
z5orov. Lrkp. Vid. supra ad c. 1. Lznuw. 
* &ad.).8. Iloó) Sic Ox. et L. At,reliqui 0mov. SorAw. 
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Ead. X 18. Kev& v0v iuOov ojzmci Ükxrvkov] 
Recte iuterpres Latinus: ad hocce fere digiti mei indicium ; 
non, ut Poppo, duce JFielandio, vult: ad duddu. mei mensu— 
ram , qua explicatione admissa, nimis lepida - ac paene pne- 
rilis exsistat Mercurii ad reginam oratio. Neque enim sane 
id jam agebatur, quantulae essent, videreaturve esse, bu- 
culae istae e longinquo conspectae, $ed id Mercurio etat cu-- 
randum, ^ut eas simul cum pastore clare cerneret Juno, 
quas haec adhuc cernere sese negaverat, etsi monstrasset 
j«m Mercurius, Nunc vero ipsius digiti ope regit Junonis 
vultum. Ceterum ovroc) non, utin cod. 9954. factum, 
cum zg9o9soyóucvo, sed potius cum xoza vOv &éuüv Ó«xrviov ar- 
ctius jaugendum;: sic fere, hac fere regula, quam praeit di- 
gitus meus. l.Exw, 

" Ead. l. 15. Kelevoona) Ms. Ox. xeafoono, prave; sed 
ea permutatio frequens in scriptis, imo et in nummis, V. 
Spanhem. 190, 198. Soraxw. Paridi tribuit etiam Coluthus 
v. 107. 

Ilowsvixs] 0 onéxewo focv irte xoiefpow. 

idem scribendi modus iu 4pollon. Rhod. IV, 974. ut obser- 
vavit Fr. Nansius ad Nonni Paraphr. Ev. Joh. XXI, 110. qucm 
se probasse Scholiastes ostendit hanc notationem adferens, 
ofovel «ev Qapaov * libro tamen Argon. II, 33. xceAev9oz« v& 
TQnysiev. atque ita plerumque solet, et quidem emendatius, 
In Antonini! quoque Pii nummo 'apud Morell, Spec. Rei 
Numm, T. XI. Alexander exhibetur xoievgozo vel pedum 
manu gestans exactissima. figura; ubi videre licet $omjv illam 
vel xouz5v, cujus meminit Erymo/. eam ob caussam Gramma- 
tici exponunt óozoAov ixixeuuig, perinde ac pedum Festus et 
Servius. Glossae veteres : Pedum, welevgow, zowsvixi óo- 
dog* AeyoóoAoc. Vid. Poll. X, 181. Hxnwsr. 

Pag. 65. 1. 2. "Au JC Bectius in Ms, scribitur 
* Eo. ixsivog. &ÀA. inii) nÀjotov yis icuív. Gnarv. Scriptae 
lectioni, quam Graevius ponit, vulgatam. longe praetulero. 
? AMé eleganter, positum zmo is ipse: tum inl ve y5s jungen- 
da cum xoreoravrse* quandoguidem vero prope ad. Paridem ad— 
venimus, in terrü, si videtur, positis pedibus incedamus: ne 
scilicet juvenis animo conturbetur, et plane stupefiat, si 
nos desuper advolantes viderit, Quae de usu nautico verbi 
zu706:]6x; monentur, nihil huc faciunt. Hzwsr. 

Ead. 1.3. Koracrevrsg) Pro «ovof&yreg corrupte scriptum 
arbitror. Monet tamen Ed. Lecdes vocem esse nauticam 
apud Homerum: ve xevoccraov Od. M. 185. quam adeo non 
incongruam putat Deabus, quae aeihera tranabant pennis. 
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Verum alato quidem JMercurio tribuitur a. Nostro. sipscte vàv 
zritQóv, et Dii Deaeque alii Jaóz sine alis, Cupidiue exce- 
pto, constanter traduntur. Je hac voce consule Thucyd. I, 
59. Sorax. 

Ead. 1. 5. Korvafefipsogiev ) Ox. Ms. ut Jensius legendum 
monuerat, Prave alu Aere —. SOLAN, 

Ead. l 11. "4iÀ' dy) Sic sine ovv Ox. P. et J. ed. 
Sorax. 

Ead. 1. 14. Ozóv: LUE iv 40 der »v) Dubites, utrum de 
Jove haec intelligenda sint, an de G Ganymede: posterius in 
versione fere sum secutus, Prius si quis anteferendum putet, 
sensus erit talis; £4 cum jan mulatus in aquila lateret , ad 
latus ejus una volabam, adjutabamque. in adlevando Gany mede, 
series orationis favet: Omórs 0 Zevg joe; e... A0 OmOTE 
jj0n $ év T0) Ger «v. Sic dixerit cives iy TO uero, quod Lati- 
nis est latere in aquila, aquilae forma celari: idque eo proba- 
bilius, quia Ganymeden non aquila vectum veteres fecerunt, 
sed adprehensa coma de unguibus alitis pendentem: dide 
zdchill. Tat. YI. p. 145. et Salmasium. Yn Luciano cautius 
paullulum delicias suas Jupiter adtrectat, Hzmwxsr. Exempla 
desiderat Seyboldus formulae 2y TO) eve) eivai, ab Hemsterhusio 
explicatae: neque ego non, Nihilominus haec ratio praestat 
alteri, quam praetulit Seyboldus: in aguila haerere, quae etipsa 
exemplis illustrari, certe stabiliri, debebat, Commenda. 
turidsutem illa.non solum ab ea, quam Hemsterhusius. mon- 
stravit, serie orationis, sed etiam ab analogia linguae; 
quamquam nolueris cum Poppone ad illud oXov stvew £v vw 
provocare. Praestiterit forsan zivet £v £avrg, quamquam tan- 
dem haec omnia ex eodem fonte profecta eodem tendunt, 
Equidem vertam; ag uilae forma indutus. lLinw. 

Ibid. ' Ev «à dero) Hoc est, in forma aquilae, iv. eyüna- 
zi airoU. Orrn. 

Pag. 66.1. 8. JIcoifoàóv) An neouafav ; Gvrzr. 

Ead.. 4. Tiéoav) Pileum ex nummis intelligit Spanhem. 
451. Soraw. 

Ead. . 7. "Ante lapaet ) Solus P. hanc scripturam agno- 
scit. Reliqui libri ezof —. quod tuetur £d. Leedes, nos— 
que ad H. Stephanum Append, de Dial. Att. p. 147. omandat, 
Soraw. 'Amo[efAoxei) Neglectum hujus temporis augnien— 
tum, ut Jungermannus notavit ad Lons. p. 214. hoc ipsum in 
Xon, Cass. p. 779. B. Liban. T. 1t. p. 219, Xenoph. Cyrop. 
VUL p. 131. v. 10. iüsüruxvsjkecow. «ob Owexezópo:. ln Co. 
dicibus haec variare solent. Vid. J. Perizon. ad JAclian. V. Tl. 
ILL, 19. Duker. ad Thucyd. VÀI, 44. Nulla erat caussa, cur 
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Goldastus emendaret in Dosirheo p. 875. Hxwsv. Haud raro 
haec Plusquamperfecti forma etiam apud Nostrum obvia: 
sozedcü fuero "Tim. c. 40, Gvyxexoórqro Toxar. c. 3. Qvememz- 
xtt ibid. c. 27. &moxexépxet ibid, c. 51. péuyevyro Somn. s, 
Gall. c. 3. évrevvyjsecov Philops. c. 17. si vera lectio. Gvva- 
z:oócómui]«cy Diall. Merr. IX, 1. et quae nondum adnotaveram 
exempla. De re monet JFiclandius, totam hanc narrationem 
compositam videri ad picturam aliquam, quae auctori ob- 
versata fuerit. Vix credo. Bes ipsa eum adduxit, ut vivi. 
dioribus coloribus scenam illam explendo exornaret, quo Ju- 
nonis malignitas in Venerem modo prodita acrius pungere- 
tur. Neque tam inops fuit ingenii scriptor noster, quin 
phantasiae suae ope illam tabulam ipse excogitare potuerit, 
Án vero nuilam hutc inventionis laudem tribuamas, et me- 
ritum ejus omne ad artem colligendi et componendi restrin- 
gamus?  Atsic vereor, ue valde injurii simus futuri in Ve— 
rae Historiae, lcaromenippi, etc. auctorem ingeniosissimum 
ac foecundissimum. In hunc fere modum etiam 7ienannus 
judicat in libello haud contemnendo: Ein Versuch über 
Lucian's v. Samos. Philosoph. u. Spr. p. 122. sq. Lzrnw. 

Ead. 1.10. N3 xol c5yz] Correxit Poppo Nol, quod 
jam Scyboldus fecerat. Novi quidem illud Grammaticorum 
praeceptum, quod Popponem ad hoc consilium adegit, et 
idem ei subscribo, confirmato scilicet optimorum scripto- 
rum auctoritate: y; nonnisi cum nomine substantivo jun- 
ctum, nuaquam absolute, usurpari. Vid. inter alios Fise- 
rum de Idiott. p. 424. Herm. ed. 1. Sed quid impedit, quo 
minus decurtiatum. quoddam jusjurandum statuamus, 
posterioris Graecitatis homines in vulgari maxime sermone 
usi fuerint? hunc in modum: vq (int. zv 4a) xol GUys. 
Certe quatuor, quae nunc quidem mihi nota sunt, horum 
librorum loca, ubi certa est et constans omnium exempla- 
rium scriptura vj] xal Gvye, scilicet hunc nostrum, tum Ti- 
mon. c. 46. Diall. Deor. X XII, 1. et Diall, Mortt. XX, 9., sic 
leviter in gratiam modo Grammaticorum mutare, religioni 
habebam. | Caveatur modo, ne particula wj pro Praeposi- 
tione, proprie sic dicta, sumatur, et remota jam erit gra— 
vissima novae hujus, si Diis placet, Ellipseos offensa, Lzmnw. 

Pas. 67:1. 8. Tóv &OAov etc.) Scribe ToU 0b Gydwog c0 
&9Àov &0n. praemium. certaminis erit, non zov cüàÀov* ut recte 
in initio hujus dialogi scriptum est, Vid. quae notavi ad 
Soloecistam. Gnarv. TO) d9ov L. et Ox. Mss. et ed. J. 
SoLAN. Festinando Graevius in errorem incidit scribens £61, 
et incogitanter interpretatus. Hzwsr. 


quo 
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Fad.l.4. Mov) De quo in Dial. Gal. et Pan. seu 
Dial. Mar. V. Sorawx. 

Fad. lin. 9. 'Aozuxdv) '"Acvvxdv. Guvrr. Sic Lips. 
Utramque scripturam in usu fuisse monet lJems; àád Poil, 
IX, 17. Cf. etiam Lobeck, ad Phrynich. p. 910. Lzrmnw. 

Fad. lin. 10. Z&uo1ig) Ox. ó—v. Sed nihil opus est: 
quin sic, ut edi curavimus, elegantius videtur. Soraw. 
Zeuolw adscivi ex Cod, Ox. quem casum siructurae ratio 
postulat: ÓcwoAwg retineri non potest, nisi ciyc Simul muta- 
veris in oif. Hrwsr.  Defensum tamen ivit Zbresch. Dilucc. 
Thuc. p. 608. sq. Lixrw. 

Fad. 1. 18. 'Ezx' diio) Ex! &Mo. Guvrzr. Conjecturam 
hanc B. ed. secuti sumus, — Reliquae &AÀg, nisi quod in J, 
punctum sub o deest, Sornaw. "'Ex' £jio quanquam defen- 
di possit, non ita tamen solet Noster: ix^ ixzivov pereas. 
TOt 4 pvyy , et saepius: quare verum est iz! GÀio. Mox mae 
gcleufeverar, si sanum est, tum vero fieri non potest, quin 
aliquid interciderit; hoc enim, et & proximis excipitur, to- 
lerari nequit, nisi pluribus adjectis sensum fulcias. JMicyl- 
lus: et semper ab iis, quac propiora sunt, seu per successionent 
excipitur: eum deseruit Benedictus, semper a propioribus ca— 
pitur: neutrum Luciani mentem. quicquam juvat. Cogitavi, 
zwxguozaGeveL, Vel, zroudumere, utrumvis certe vulgato me- 
lius: sed qui mihimet ipse nullam in partem hic satisfacio, 
sperandum non est, ut aliis possum. Hrzwsr. Mihi videba- 
tur Aeufitvezat scribendum, et zoo& ex modo praecedenti za. 
ocpívst huc migrasse. Nam quod Bremerus voluerat zzgi- 
Aeuf&vstew, id recte monuit Poppo vel ob sequens zigiziÀng 
placere non posse. Falso autem Poppo và zigotov de secunda, 
vcltertia, Dea intelligit: sic có zioiov fuisset dicendum, 
'ut modo ZÀio. Intellige potius cum /J//ielandio proxima quae- 
que, quemadmodum antea dicebatur ró zegóv.  .4 proximis 
quibusque capti tenentur oculi, dicit Paris jam imagis magisque 
ivüovciiiov, ut ait Scyboldus. De hac verbi Aepf&veoQor vi 
. monitum ad Nigr. c. 37. Lruw. 

Pas. 68. l. 7. Gvyezéogec) De Minerva notius est; Venus 
e Dione suscepta. Sorax. . 

Ead.1, 11. IIeicov) Ox. et L. In reliquis zsicot. Soraxw. 
llzicov non admisero, antequam majore librorum scriptorum 
copia firmetur: vulgatae lectionis haec videri potest explica- 
. tio; nam positum est, ut Grammatici loquuntur, éze«oéuga- 
v0v &vTi zgogrexrwxoU. Eam scribendi consuetudinem adfecta- 
bant, qui supra modum Atticismo erant dediti, ut patet e 
Lexiphane; gU 0b 6 mob . . . vovcroÀtv . . . . xci zouifaw. 


962 AODCN oQUPOASOT IO NOE 


iterum: dA. slgiv . . . . ajüovatv ted viv. xdg8omov cpijv. De 
hoc usu Infinitivi plura dabunt H. Stephanus, quanquam in 
hac parte, quod extemporaneae facilitati saepe debet, parum 
adcuratus, Anim. in lib. de Dial. p. 46. 47. zem. Portus Lex. 
Do:. et Ion. in'4xaoéugeva, Jac. Gronovius, qui merito ex 
Codd. 4rriano restituit. V. p. 910. In Dosithei sententiis 
Adriani (j. 10. ubi a Stephano. fuerat, ' Aügvovog sinsev ,. meicot 
xouüg, Goldastus edidit: seicov r0Ug xQiTág* Qui, cum insu- 

er adnotat, persuaderi judicibus, Js. lectio &AMqviteu, quid 
sibi velit, haud pla»e perspicio. Optativi locum tenet et- 
iam Infinitivus, — Suidas: ' uegreiv etgnac v0 ejaorouu Koeri- 
voe 4doenstici.  IIoüemoUg Oudg sivai qeGxov, c ucípoxee, 02 
Qv Gjogreóv ^ xot 0Àcog GvvqOig eUroic TO rOL0UT0. Versus inte- 
ger Aristophaneus: pro vUz0ic, nisi e Grammatico decer- 
ptum credas, ubi referri poterat ad praecedentia, malim 'Ar- 
zixoig" vel evroig, Comicis, quia Cratinimeminevat, Hzwsz. 

Ead. 1. 14. OU o&6v x.) Genuina haeclectio ed. J. Re- 
liquae ovzx. Vide Abdic. c. 21. Tox. c. 49. et Philops. 12. 
Soraw, Non est, ut multis rationem reddam, cur ed. J. 1e- 
ctionem posthabuerim, Hrwsr. 

Pag. 69.1. 4. Ev dvzim oU OixeGrod) Talis locutio epud 
Cicer. Phil. IL. fuum hominis simplicis pectus vidimus. | Vide 
Joss. contr. p. 127. et 138. ubi plura ejusmodi |. exempla, 
Lzz». su 

Ead. Y. 8. " Amocroegstjv ) Ex Mss. Ox. et P. et ed. J. xe- 
posuimus, pro ezcotogqv, quod in reliquis legitur, Sorax. 
Debuerat certe dy addi. Verum neque sic Poppo praeferen- 
dam hanc lectionem alteri censet. Limw. 

Ead, 1. 9. "HPA. Kológ) lta digerunt FI. .4id. H. 1. J. 
B. 9. Fr. (Ms, Ox. vero post e Ico) Recentiores mutarunt, 
et J'enerem haec loquentem fecerunt. Et omnino fatendum, 
si seposita Miss. Codd. auctoritate, textum pro lubitu inter- 
polare liceat, stare posse eorum rationem. Veneri enim haec 
optime conveniunt; et speciem habet amorum Dea, non ni- 
xuis casta, nudam sese videri cupiens, et virgini Minervae, 
castaeque matronae Junoni, gratiam obsequii hac in parte 


praeripiens. Quin et his jam scriptis, video Veneri haec iu - 


P. et L. tribui. Ego tamen, quibus inductus rationibus 
Junoni haec vindicem, aperiam. Junonem a judice imposi- 
tam conditionem arripere voluit Luciesnus, non solum ne de- 
trectando judicem vel tantillum offenderet, quem nudas vi- 
dendi percupidum sentiebat; sed praecipue ut occurreret su. | 
spicioni, quam suboriri ex eo verebatur, quod ab ocu/is tan- - 
tum et [acertis a poétís laudari se sciebat. Haec enim duo | 
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epitheta AevuoAsvog et Bodintc, ad quae adludit Lucianus, Ju— 
noni apud fTomerum saepissime tribui, nemo, qui velleviter 
hunc poétam delibaverit, ignorat. Jütn veró si Z"enerem lo- 
quentem facias, perit jocus urbanissimus; aut, si partim 
adservatur, Junonem solam petit Venus, cum in JMinervam 
cadere non possit foózi;, quod Junoni, ut et Acvxgc evoc, 
proprium est. Si ea mens Luciano fuisset, yievxcmie scri- 
psisset, quod Minervae proprium epithetum est. Sorax. 
lmpetrare a me non potui, ut personarum ordinem, qui in 
postremis edd. adparet, temere mutarem. . Haec commode 
Veneri videntur adscribi, quae jam supra joco acerbiore a 
Junone tacta, opportunam ulciscendae 1i injuriae occasionem 
non praetermittit, atque adeo rivalem ea in re pungit, ex 
qua maxime videbatur dolitura. fJomerus autem ut Junonem 
Àevxosvov solum ac Bodmiv, sic Venerem frequentissime vo- 
cat xeAsv et jovonv * hoc ergo principe poetarum teste vin- 
ce;e poterat, se totam esse £zíons xai opgotoe xaAiv, cum Juno 
tantum ab una alteraque corporis parte laudetur: idcirco tan- 
topere festinat, ut se nudam formae spectatori praebeat con- 
8niciendam, ininus etiam, quam comites haud paulloc castio- 
res, parori serviens. Deinde, si jam hic omnem vestitum 
Juno deposuisset, quid erat caussae, cur mox Minervae 
Venerisque rixas interrumpens diceret, oAÀ' dz zodvaopueDor ; 
Quare vix dubito, quin illud ed, Juntinae, [2r Xcl GU, 
0) Agooützn, mitiime sit genuinum, ideo nimirum insertum, 
quia, si praecedentia Junoni tribuas, ut sane factum in ve- 
tustis edd. subsequens Minervae sermo nihil habebat, quo 
pertincre posse Porro receptae lectioni cur praeponi de- 
beat ezocrQaqeli , non video: hoc ait Mercurius, ecce au— 
idem, es0 me jam, ne oculos meos emissilios vereaniu*, averti, 
Hzwsr. Elegantissimum Hemsterhusii de persona loquente 
judicium, quod idem et Luscinii (Nachtgallii, cujus inter- 
pretatio Latina Argentinae editioni inserta) fuit, amplexi, 
ut par erat, recentiores quoque. Lzuw, 

Ead. 1. 10. Mi póvag Éyo vc ovag Atvxag) Ut scil. Ju- 
no, quae Homero semper dicitur AevxoAevoc et foómig. Gnarv. 
Respicit facete ad epitheta perpetua, quibus ÍTomerus uti- 
tur, cum de Junone aut Minerva loquitur. Vocatur enim 
Juno AevxdAsvoc "Hen, et Boómic nórvuxt "Her. Sic postea 
Minervae objicit zó yAevxóv rÀv OpuérGv, quia yAevxamig ab 
Homero perpetuo vocatur, Tales Homertcis Te T pin- 
gebantur hae Deae. Crzn. 

Ead. l. 7. 'Ogotoc xoMj. "4o. M moózspov etc. ) Lo- 
€us hic pessime a librariis interpolatus est. Sic ^utem recte 
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habebit: «oi Ojtotog xou. llego. Koi ovys cmo0v9i ' AqpoBtzr. 
?4A9«. MM z90rsgov. | Exciderant nomina personarum Pari- 
dis ac Minervae, et illud Paridis verbum Koi cvye. Mancir, 
Hic aliqua ES. Vs autumat 74. Moercilius, nempe respon- 
sum Paridis ante verba Palladis, quibus juberet et Venerem 
exul, Kei cUys cm00vOi Apooüíry. At sincera sine his Lu— 
ciani verba; imo haec inculcata turbarent sensum, Primo 
enim jam dixerat Venus, xoi moOrQ Je dixo i Go pen. Deinde 
non potuit Paris Veneri Most xol Gvys c7x00vO:, nisi jam 
alia, vel Pallas, vel Juno, fuisset exuta; quod clarum est, 
Jrzws. Verba haec, lag. Q00. x«l GU C ' Apooóízn, uti JMar-- 
cilio, nescio quo pacto, suboluerat, in ed, J. reperiuntur, 
in reliquis omissa, Ut ut sit, genuina sunt, et.vere Lucia- 
nec. Jam enim exserunt MES suas illécebrae Veneris, et 
impetu quodam ad nudam videndam fertur juvenis. Cessa- 
bat autem odiose Venus, aegre, ut videtur, cestum dimis- 
sura, Homerum qui pa versarit, neque in hisce salibus et 
jocis, neque fere in plerisque bogus scriptoris opusculis, 
centesimam quamque leporum partem intelliget. Vide, quae 
ille de cestus potentia canat Il. x. 914. "We si non nisi mo- 
nitus hujusmodi adlusiones perspicias, iterum dico, pereunt 
tibi praecipuae Luciani gratiae, Soram. 

Ead. 1.13. Airiv exodvci) IMicyllus et Benedictus: ne prius 
ipsam exueris: quae verslo stare non potest, nisi probaveris 
ed. J. &zo0v6q * nam dzoóvGogucoi ne ponatur pro émoóvoo, 
vetat ratio linguae Graecae. Legendum. omnino vel ec 
&modvog, nc prius ;psa se exuat; vel, eUrpv dmodvene, ne iu 
prius illam vestcs ponere jubeas : VERE certissimum est; 
prius etsi malim, cess! tamen auctoritati P. et J. Hxzwsr. 
Prius tamen et ipsum sua auctoritate commendatur, lectione 
A.9. Accedit, quod voces evr»v et arjv facile a librario- 
rum levitate permutari poterant, quod vere factum sexcen- 
tis locis constat, Hujus ipsius geueris error inveteratus $. 11. 
est eov; pro evry.  Concidunt sic per se Jliclandii et Breme- 
ri conjecturae. Quae autem in A, 2. et J. post vocem xoà 
inserta leguntur: Ile. AnóovOt xoi cU, o Apgodírs et in À. 9. 
etiam 49. ' Anoóvouet xol e?r* ea manifesto a vetere quo- 
dam Critico, Marcilii simillimo, non iufeliciter ficta sunt ad 
explendum sermonem, tum sane mancum futurum, si priora 
a Junone pronuntiabantur. Lziw. 

Aad. 1. 14. Kearóv) Vide Eustath. ad Tl. E. 914. Sorax. 

,Pag. 70. l 6. "H 0füweg wj Sov &£yyqvot v0 yÀovxóv Tdv 
ouporov vsu ToU go[goU QAtmóusvov) Vertunt: Jn vereris, 
ne tibi objiciat caeruleum illum oculorum colorem, qui nihil me- 
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tuendi prae se ferendo adspicirur. Davus sum, non Oedipus; 
aenigma Latinae vers)jonis non expedio: sed sim licet Da- 
vus, scio tamen, nec Oedipum id explicaturum, Hoc autem 
dicit Venus: Non metuis, ne in. 1e reprehendat caeruleos. illos 
oculos, si sine illo, quo metum incultis, videantur: v0 qoftoóv 
vocat xógvüce, (xógvv) qua .ofeiv. Ouxeromi v ilam velle Ve- 
nus ait, Putabant autem, 70 yÀcuxov TOV 0p9viudv gratius 
reddi galea: i superius in dialogo Vulcani et Jovis, jyAevzómig 
uiv, dÀÀà woGusi xol roUTO «0L xO0gug' sine illa caesios oculos 
Minervam dedecere. GnArv. 

lbid. T0 ylevxóv vàv oup.) Ad Dial VIIT. pluribus ex- 
plicui. Adtulit honc locum Brodaeus ad Anth. 1I. c. 9. Ep, 
2. Jure quidem Graevius interpretes castigavit; sed in verbo 
iMyqmre, et hic et illi male rem gesserunt. Tntelligendum 
est, num metuis, nc tibi arguatur et deforme adpareat caeruleum 
illud oculorum demta Rescide inspecitum ? Saepe tamen Pallas 
ultro nativae formae fiducia galeam posuit, quando a bello 
vacans laetioribus epulis intererat: talem ad Pelei nuptias 
misit Co/uthus , aliique. Vid. Sd. fialic. VIE, 460. Hxemwsr. 

Ead. 1, 10. '4xoóvcous9o] Seyboldus haec adnotat: 

; Detracta jam erant omnia, cestus adeo et galea, et Juno* 

adhuc, cA. émodvaopcto ! dicit, . Miror vero, neminem in- 
terprétum, quicquam dixisse de lectione, quam exhibet mar 
A. 1. W. &AM cmsóvoape8o. | digur, TIMER alt Juno, fictum 
est jam, quod. jubebas, depositae sunt vestes! quod mihi qui- 
dem verum esse videtur.** Scripsit haec bonus vir perturba- 
tus, opinor, et ipse stupendo illo adspectu. Quippe imme- 
mor verborum Minervae: JM zoórtoov aorqv «700v 'n, ziv 
&v etc, non cogitavit, antequam vestes detraherentur, litem 
de cesto et galea componendam fuisse; quam jam cümpbsité 
: Juno impatiens morae exclamat! age jam exruamur tandem! 
non, exuiac jam sumus, quae admonitio fuisser Paridis, quam 
equidem judico frigidissimam et absurdissimam; quasi Paris 
adhortandus etiam fuisset, ut adspiceret jam denudatas! 
Lznw. 

Ead. 1. 12. Aon) Sic lego, non ut in libris est eorr. 
Sonax. Imoaebnj. Lzmw. 

Ead. 1.13. "2c 6i ogg sj0s àfog) Sic hunc locum, foe- 
meine in vulgatis edd. corruptum, restituimus, Quid enim 

, quaeso, quod omnes insidet, 00g 0i 4üfoc, sine ijàs, 
od J. suppeditat ? In eo J. non sum secutus, quod óoóc 
pr» ogg habet. Plaudent, sat scio, quibus elegaritise pla- 
cent: neque monendi, unamquamque trium Dearum ab ali- 
quo aibi proprio daudaris aut quomodo festinanteg aut 9sci* 
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tantes librarii voces, quarum sonus cum. praecedentis verbi 
sono convenit, flagitiosa negligentia soleant omittere. .De 
x9é£og 0gdv, vide Eurip. lph. in Aul. p. 183. C. Interpres 
Gallicus ita emendandum esse acute vidit. Soraw,  Jampri- 
dem ante visam ed. J. scripturam conjectavi, 09g ó£ 10s sjó&cg* 
neque enim dubitandum videbatur, quin haec: ad Venerem 
spectarent, cujus proprium est ueióugv *: qiopeiüne Aqoodivm. 
INolui tamen refragari lectioni productae, quae tum eodem 
redit, tum scripto Codice forte nititur. Hzmwsr. 

Pag. 71.1. 5. "oc cot xoi viÀÀo ijr Gxomciv, tl xoc Got 
óoa vQg víxwc £uác) Ms. "Og« cou «ek véAAa 1jOq Gxormciv, ci 
xeÀc coL xol ócgo rijep150o0v víj iuijc. non est respuenda haec 
scriptura: vide, an non pulchra etiam tibi sint praemia. suffragii 
mei, quod scilicet pro me tuleris. Gnarv. Eruditius est, 
quod duo Codd. largiuntur, quam ut a librariis interpolato- 
xibus proficisci potuisse credas: quamobrem tanquam Lucia- 
no dignum reponere non dubitavi. "goce ép, suffragium 
zuhi secundum ct faveus: quemadmodum enim Latinis meus, 
tuus, 81c apud Graecos aliquando Zuóg, cóg usurpantur. Qui 
sensum viderat, haud absurde víxqv exposuit: nam id agebat 
^sane Juno, ut sibi proposito praemio suffragium Paridis eme- 
ret, caussaque superior abiret: haec interpretatio, quippe 
facilior intellectu, pulsa lectione vera, sed paullo abstru- 
siore, locum. ejus.occupavit. | Graevius adstipulatur, in eo 
tantum lapsus, quod 0p« non improbaverit; pro'sus obstat 
huic lectioni legitima structurae norma; neque hoc, si dili- 
gentius adtendisset, virum magnum fugere potuerat, — Er. xa- 


B 
À& Go, est, an utilia. tibi sint, rebusque tuis conveniant ,, quod 


interpretes fefelüt, Eadem a l)eabus oblata Paridi praemia 


commemorantur etiam ab Euripide Troad, v. 925. Hxwsr. 
Pag. 12.1.4. Avv$ coi iy ) Avr scribatur an pti, pa- 
rum refert: in multis enim o)roget obzog coujmutantur, Sae- 
pe tamen solent, ovroc oot iy, vel, ovróg vor iyO , quam lo- 
quendi proprietatem adnotavit, hoc e'iaum loco nou negle- 
cto, Jac. Gronovius ad Zrrian. H. Ind. p. 350. n. 538. apud 
eum inprimis formula familarissima: ioter alia c. 36. ajuelg 
Ói ovo. dyyshot vg cormoíag cir waoucv. ibi Gronovius e 
Mss. profert ovzoí.;HrEmwsm. Merito mirantur bie Hemster- 
husiiambiguam sententiam Seyboldus et Schaeferus Mele:t. p. 78. 
Explicat quidem Poppo Qv, utsaneexplicar potest: ;pse, meg 
sponte. Sed usum solennem cognoscet, opinor, ex hisce col- 
latis locis:- Diall. |Marr. V I, 3. evro 60» zinotov. Fugit. c. 29. 
«vrh zAGiov. Prom.s. Cauc, extr. ovsoc ij0] zÀnotov. 0 deróg. 
Tim. c. 81. 'O Tipov ovzocy. Gxavit x]oiov ógswov. etc. unde 
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patet, id quod aliunde quoque satis superque probavit Sckac— 
ferus 1. C.. oUr0g in hac sententiarum ratione ct indole esse 
ücxrisGg de loco capiendum. — En tibi hic adsum, vult Venus. 
Lzrnuw. 

Ead. 1. 14. " A4oyó9sv) ' ApyóOev. Idem JMenapius nota- 
verat. GuvErT. Perperam legitur in omnibus editionibus 3] 
"ApyDev, pro ' Agyó9cv. recte sic scribitur 2v ' Eztug ozodat. 
Gin P. 'Agyó9cv recte O.. In reliquis '4oyd9:v. Soraw. 
Lips. tamen habet./ Zoyó9:v, ut in Char. c. 10. Lixmw. 

Pe». 13.152. Ev) O. solus habet illud £v. SoraAw. 

Ead. 1, 9. ltvóuevog, zoío 0£ zig vijv oiv). Excidit Pari- 
dis personae notatio: scilicet fuisse, yevouzvog; lleg. zoía ós 
vic. IM ncir, 

Ead, 1.10. IIeo. moíe Óóí z:c) Maec in vetustis edd, ordi- 
ne continuo legebantur: primus Bourdelotius, vel ab se, vel 
monitorem JMarci/ium secutus, distinxit, atque ista, xoía à 
zig Tijv Owiv, Paridi adsignavit: probo factum cum Benedicto. 
Exclamationi quidem Veneris Helenae formam laudantis lo- 
cus hic est nullus; tuni $cribi potius debuerat, ojo óí zig ziv 
Oyiw. Hrwsm. 7 

Ead. 1. 19. l'vpvdg cà moAÀe xot zolowtvn]) Lucianus ad- 
ludit hic ad instituta Lacedaemoniorum, apud quos puellae 
nudae cum adolescentibus exercebantur. "Sed cum hoc a Ly- 
curgo demum iastitutum sit diu post Troica tempora, ana- 
chronismus hic censeri potest inter ea, quae 1n Duéihao me- 
rito carpi possint. 'Trecenti anni fuerunt minimum inter ju- 
dicium Paridis et Lycurgum. Crrn. 

Ead. 1. 18. Heleiorwx]) Vaid. Ovid. XVI, 150. 250. So- 
rAN.  Adtulit hunc locum 7Aom. Mags. in passée oid, hoc, 
quanquam exis usurparit, respuendum, illud probandum 
' docens: Phrynichus praeivit p.88. Nihil quidem obstat, quo 
minus à z«&ietgrge formetur smeAerorouxóg* nec tamen non ma- 
luerunt veteres a zeAeiwcr)e fingere meAeiozuxog. Diog. L. VI, 
4. meAercTun] Tfyv. | Pausan. Y. p. 94. Marc. sfriiohiri, VIT, 
8.61. Latini contra, quippe quibus in usu fuit palaestra, 
munquam palaesta. vel palaestes : praeter Plautum, Giceronem 
atque alios Prudent. zeg& Ereq. H. X, 188. palaestricus ephebus 
Hyacinthus Lacom, quem, inquit, vester Deus Effeminavit 
gymnadis licentia. De Helenes studio palaestrae meminit et- 
iam Propert. TIT. El. XIL, 19. Hrwss. Differunt zoAaitcri— 
«0c et mwAetGroixO0c, ita quidem, ut illud fere de arte, hoc 
natura sua de loco, de palaestra, usurpetur. Vid. Lobeck, ad 
Phrynich. p.249. Leuw.- 

lbid. QUro ó5 cw mcQtemovómGrog) Quid illud z ad sen. 
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tentiam conferat, haud satis adsequor. Soraw. Qui deripi- 
ivr, inquit J. Bs Gronovius ad Senec. de lra cap. 98. z:gi- 
vocal d dili ponitque deinceps hunc ipsum Luciani locum: 
id quidem recte; Helenae tamen, ut virginibus, convenit, 
quae megramovóoator, quando multi proci eas ambitiose pe- 
tunt. Homericum est, duo eccij Il. - 157. 
Toijà Gu yvvoixl zt010v goorov cÀyec zc Gyetv. 

In otro O59 vt porum ad sententiam confert illud z;, sed Atti- 
cae tamen elegantiae nonnihil habet: pleonasmum istius vo- 
culae iu similibus probat H. Stephan. App. de D. A. p. 81. 
Zrrian, H. lud. c. 37. àvezorig ovrc ct XaprsQi]. Hxxusr. 
Hune quidem Pleonasmum non agnosco. Retulerim ovzo zr 
ad formulas illas Atticas z&vv zi, péyc Tt, z0ÀU v, et similes, 
de qvibus Dorvill. ad Char. p. 417. Loca Lucianea, quae in 
sequenti nota adnuit Bourde/otius, suat Diall. Mortt. XVIII, 
9. ubi et versus ille Homericus perstriügitur, et Ver. Hist, 
Il, 8. Lzuw. 

Fad. 1 14. "Amgov) "Ougextov. | Zristaen. &oge z& zagd 
zo:p0v rgvyOusva. — dnterp. Z4ristoph. Acharn. dixi alibi. Ha- 
bes harc historiam Dialog. Mort, et lib. Ver. Hist. Bovnp. 

Pag. 74. l. 13. BepBége) Phrygi: notum. lidem Barba- 
ricarit et Phrygiones 1, 7. Cod. De palat, sacr. largit. Bovxp. 

FEad.1. 15. ifeiós) Ministros semper hos V eneri praesto 
fuisse tradit Hesiodus Theog. 201. Tü9'"Egoc cpcoruos xoi 
"lutoog fomero xoiog. et in raptu Helenae utrumque sibi ad- 
fuisse adfirmat Paris in suo cum ea sermone apud Homerum 
li 1. 442. Lxep. 

Pag: 75. 1.45 Aio xcÀQ) Male antea óvo xeió. Bounp. 

Ibid. "Iusgog xal " Egoc) Dixi ad illud Perron. tu deside— 
yum, 1u volupids. Sequens Dialogus totus lJomericus est, 
Bovnp Eratine , inquit Mart. Capella YX. p. 306. (nam mi- 
nus placei utriusque Leid. Codicis Erotime, ) Cypridis filia, 
et. Himeras Cupidinis adsecutor ( Graecorum araiod interpreta- 
tur) iem T erpsis e Jf'mulitio Dianae concinentes gratissime in-^ 
travere primum: sed puer monauliter sonabat, — Post hos psallen— 
1s Pitho | J'oluptas et Gratiae admixtis lyrae vocibus. Ibi Lu- 
ciamn hujus Dei meminisse, notat Grotius. Megaris in 
templo Veneris praeter ipsius "Deae simulacrum, [ie xeL 
Eréga eos, qv legijyogov. Ovop.efovGs &gya. Hootwékovo* Zxó- 
zi óà " Epocog xoi "^ Iutgoc xol Iló9og etc. apud Pausan. 1. p. 105. 
Poihi a Scopa facti meminit etiam PZn. H. N. XXXVI, 5. 
p. 634. testatus eum cum Venere et Phaéthonte Samothraciae 
sanctissimis religionibus coli, Ceterum quod Barnesius ad Éu- 
genis Epigr, in Anacreontem p. 307. zeiüs exponendum esse 
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eontendit non ///ios, sed famulos, nihil est: vide modo Cor- 
nut. de N. D. cap. 24. 25. De Himero ad Epithalamium 
| Anacreonticum LXII quod Anacreonti, qui recte sapit, ne- 
mo tribuat , 1dem Barneszus. Ahonymus ille, ex quo carmen 
hoc protulerunt H. Stephanus et .4ndr. olibrus Obs. Hum. 
IL, 61. TAeedorus est Prodromus in Amarauto p. 465. Hxwsr. 

Ead.1.6. Kai ovrog &xavris;) Kol ovrog ex O. adsumsi- 
mus: in impr. enim non dcus Sorax. 

Ead. 1. 8. "Ozoc niv TOO qopii6st , dünlov, o Agpodír;) 
Ut olim legendum conjeceram, inveni pos ea, ut non pauca 
alia, in Ms. "Oztcc uiv re)ve yoQucti iov, o "Aqooüíri, 

quomodo haec successura. sint, obscurum est, Venus. Gnarv. 

Ibid. Tore ) Ex ed. J. et Mss. Gr. P. L. et Ox, pro z&- 
qe» quod in reliquis vitiose legitur. SorAw. [n A. 9. Arg. 

Lips. itidem zoiro. Lzrnw. 

Ead. |. 14. Iigouvijórgiav xod vvug.) Vox altera declarat 
alteram — Alias vvugoywyog est vir ille, qui secundas cortra- 
henti nuptias, quo ips! pertingere nefas, e patris aedibus 
ducit sponsam. Sin autem tunc primum contrahit, ipsi 
sponso lw et inde petere, sed amico sibi, in eo obeundo mu- 
nere, adsumto, qui ideo zogcvvugoc aut cégoyog dicebatur, 
Vide de hac re H. Steph., Suidam, et alios. Lzz»o. 

Ibid. Ilo£xoi ydo àv etc.) Kemgógot virgines nubiles — 
Hartung. p. 658. moéno:, pro zoézsz ex P. Cod. Sorax. Vul. 

atam non movi: ne.ue tamen damnandum, ao É do dv 
neut" ut in. Platonis Alc. I. p. 432. C. moémo: yàg &v zov xol 
60i T0 xcÀOg Ówccyro? o1. Kevngogov habuit etiam Scholiastes: 
quae nulla est caussa, cur Veneri vix590go praeferenda vi- 
deatur: hic optime respondet £oorééav rà £mwixiw.  Har- 
.iungus Dec. T. c. VEI. 6. 37. nihil aliud adfert, quam Scho— 
liastae Theocriti locum ad Eid. H, 66. ubi docetur, virgines 
vel nubiles, vel potius nupturas, Tij Aovégadi ze po oelv imb 
Ug 0GLOGcL Tc zeoUcviog , tve uj veusong'Gow vz' e«vrjc. . Hoc 
quid valeat ad ievgógov firmandam, non video. Etsi pom- 
pam nuptialem xevngógoc, vel etiam plures, quod sane fieri 
potuit, Xovnqogot prosequerentur, cur hoc sibi munus p:ae- 
cipuum Venus deposcere voiuisset, quae tandem ratio com— 
moda proferetur? At multum a4 ejus honorem referebat, si 
hisce nuptiis, quas ipsa Paridi se conciliaturam esse promit- 
tit, victis formae rivalibus, interesset vunqógog.. Gr. Cod. 
lectionem ita possis refingere : zm. yog xopie Vt29090 , oie, 
d uiv maosvei, Hrwsr. Non placet, si codicum auctorita- 
tem respicias. Diall. Mortt. 1I, 2. Lzux, 

" Lucian. Fol. II. Aa 
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Pags. 16. l. 1. Nungógov) In Mi. scribitur moémet 7ào 
«Gub xavggópov eiver vpiv zegsivo," Scd vulgatam non damno, 
GnaArv. 

KFad. 1. 3. Tovrovt) Ms. Ox. pro rovrov. Soraw. 

Ead.1.6. Bovàsw ovv c01) Ms. Ox. habet zé cow. J. ovv. 
Desunt in £7. H. et Wech. Ego hanc inde concinnavi scri- 
'!pturam, Sorasx. 

I5id. " Enouódouot) Conspirant edd. cunctae: nibilomi- 
nus legendum éxopóco pa propter tva, quod intelligitur: 


" 


A 
zvv ye duoOig fni voU péAÀovrog tva , vj iiv, qj av, 3j OrQV TL- 


vot, monente 7740oma IHfagistro. Dial. Mortt. X. 6. 8. Boviz 
puroóv Pru xcl TOv óggbov. ALrisioph. Ran. v. 420. 
Equit. v. 52. Boviswzego80 coi 00gQzov; ldem in Timone vi- 
tium correximus $. 37. Hzasr. 

Ead. 1. 9. ' En! evvijv) Hoc a Luciano profectum esse non 
credo: an ixexmiv ; ut Lon. HL p.81. Jvvetatov éxoxvóv dE 
éGrr0g" 1mo potius i eL er. Hzwsr. 'Emx cvv vel ideo 
ferri non potest, quod, etsi in éxoAovOdGzv quadam ratione, 


in igí£scüor tamen minime, Venus eadem, quae in ENTE Cu 


ocv, Subjectum permanere potuit. Rectissime igitur fTemst. 
censuit evzjv scribendum, ut indicaretur Subiecti conversio. 
? Eni autem et zz? agepentnéro cum £r, commutata a librariis 
esse, monuimus ad Dial. XVIII. extr. in Varr. Lectt, In 
re adeo certa et luculenta vix exspectasses, Schmicderum ser- 
vatis àg' evvjv etiam otiosum gor, adjungere potuisse, cui 
aliena anus nota manifesto inhaeret. Scyboldus omnino 
cjici voluit iy'. Sed Poppo optimo jure et sanissima ratione 
Zw tuetur, ostendens, respiciendam in his Veneris verbis 
esse dubitationem Paridis illam $. 15. Toór' evr0 xoi &zwGTOV 

sivo uot Ooxsi, vO dztoAmoUDGev 0v &vüge £Ociooot Baofáoo xal 
&évo 6vvex«nie)Gat. lzrux. 

Pas. 77. 1. 1. I1ó90v) Hunc Deum haud temere alibi 
reperias. Consule Éust, Od. 4. Soraw. Vid. tamen supra 
notam £!dJemst. Lrmnuw, 

Ead. 1. 8. ' Ext TOUTOLC Àéggoave] Haec verba in su- 
Spicionem spuriae originis inciderunt, et vere absunt ab O, 
Neque tamen diffiteor, nullam me fingere posse rationem, 
qua ea in textum venire potuerint: contra facilius excidere 
potuerunt. Modo ne legatur cum Schmiedero et Poppone: 
Oíü0cuí Gor, et universa potius constituatur prior enuntiatio, 
neque vero, ut in interpretatione Latina factum, solennis 
quaedam ad formulam exacta pactio: et bonam habebis, nec 
sane inconvenientem, arbitri religiosi, vel potus suspiciosi 
(amabat enim et diffidebat simul) sententiam. Primum nem- 


TOTEM 


M adtu zu éne er le. 
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pe omnino permotus, at secum agens, judicat, si haec ita 
sint, se sane posse pomum e manu tradere. Mox ad Vene- 
rem conversus revera tradit, callide dicens et cuin graviori 
quadam vi: Sub hac conditione accipe. — Certe magis spero 
hauc rationem placituram esse subtilibus et aequis judicibus, 

uam qvae a Jan Eldickio proposita est in Suspicionum Spe- 
cimine Zutph. 1764. 4. p. 18- qui Venerem dicere jubet: oéz- 
o)v (melius hoc, quam oUxovr) éni TOUTDLG ó/Ócc oL TO wij- 
àov; et Paridem "respondere: "Eni roívtoig AGufove.  Quam- 
qvam ingeriosam hanc conjecturam per se spectatam, ut par 
est, haud parvi faciendam puto. Lxmnw 

Kad. l. 28. ' Ex 109 ovocvo? ctgdv x.) Haec mutuatur ex 
Homero ll. 0, 17. et seq. Crzn. 

Pag. 78. 1. 9. Zevegr5o«c) Mallem fere cvveozcocc: nisi 
expresserit illum Homeri versum lliad. (9. 25. Xni u£v xev 
Excvce mtQi ó(ov Ovlóunoto Zhjocíurv* nam cvvagrGv est gvv- 
&zr:tw, ut veteres exponunt. Hrxsr. 

Ead.1.6. Kev viv 9éAeccov) Pone tantum zo. diversus 

est usus, quando iterantur hae particulae, neque buc con- 
gruit. Hrwusr. .Jresch. Dilucc. Thuc, p. 723. legit kel, üi- 
hil monens, Adsentiturz etiam Poppo, quamquam retinuit zgy 
in tex'u. Lruw. 

Fad.1.8. E/égwus) pul. Miles. T. Parce, inquit, in fc— 
zinam divinam , ne quam tibi lingua intemperante nooam con- 
irahas. Ibi Pricaeus p. 95. et hoc ipsum et plura similia nota- 
vit. Hruwsr. 

Ead. |. 13. 'O TIIocziódv etc.) Narrat, Neptunum, Juno- 
nem et Minervam conspirasse in Jovem, eumque Con Sttuisse 
in viucula conjicere, utque metu hujus coitionis Jupiter per- 
culsus in varias se formas verterit. Respicit ad Homeri lo- 
cum, in lliad, A. v. 399. 

"Ozmnors uiv Évvóscot "Oliuztot :)0 tiov &AAOt, 

" Hoy v 40: IIocsüGQv. xoi IToiÀldg 'AOmva. 
Cum ipsum vincire Dà alii voluerunt, Juno et Neptunus et Mj- 
nerva, Gnarv. 

Ead. 1. 14. ' EnsfovAcvov £vvó.) Ed. J. pro. 2x:fovátvcav, 
quod in reliquis est. Soraw. Opinabar olim supplendum 
Évvógce, evróv foviousvow frustra: verbi £mifovisvsw haec 
$tructura satis est familiaris. 2zfristoph. Plut. v. 1112. — 
z&Ur. imifovisUti zoitiv - Haz. — Demosth. in Lacr. p. 952. 
D. ém:govàsvov guóiv Vyilg. moiciv.  Zristoteles apud  Schoí. 
Theocr. ad Eid, XV, 64. vov. 4fía pvOoloyet imfovisvuv T5 
"Hoc wwyüvo perperam editur uiyvóvor. — Plura suppeditabit 


H. Stephanus. Hexsv. In Jov. Trag. c. 40. de eadem con- 
4 a9 


e 
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juratione: cc éxeflovicvov $vvóuGct ervzov s] Qvyayuo etc. (Si- 
militer Sal[ust. B. Cat. c. 59, 94. Conjuraverc nobilissumi cives 
patriam. incendere.) Xenoph. Sympos. 1V, 59. aic&évouor 7&9 
TUVCG &ifjovAsvovrac óiepOsige, cvzov. Scilicet construitur 
hoc verbum cum Infinitivo, quia per se significat velle, cu- 
pere, conari, moliri aliquid (facere) clam, occulte, insi- 
diose, in damnum alterius; altero inscio et invito aliquid 
facere conari insidiis structis, Et sic optime convenit Infi- 
nitivus. Ad eandem normam revocabis illud Dial. XIX, 2. 
etgstiv àuoxzovcec. De voce zavroiog haec Hemsterhusius in. mi- 
nori editione aduotavit: ,,l/ovroiog dicitur zijvor, qui metu 
perculsus varias induit formas emoti et trepidantis animi in- 
dicia; egregiam horum picturam habes apud Nostrum Eunu- 
cho c. 11. Beyocc 0$ udAAov éragézrevo , wol sevroiog ajv sig quv- 
olo vooztóucvos qoaora xoi apvyod vg iügGrr geouevog. — Simili- 
ter "Tatius lib. vA Tovroig ivivyv züvra iysvüuqv, OuoU &vc— 
gAcyóuv , exyolov, £9espotov, qjmíGrovv, Eyaugov, apyQ0pv. et 
ad initium lib. VIII, Toíre áxovGeg 0 Ofocovógog mevroóezóc 
qv, Wy9tvo, Goyltero, ifBovAsuero etc. Conferri meretur lo- 
cus Nigr. c. 4... Inprimis haec phrasis denotat studiam vehe- 
mens, periculum effugiendi, ubi manibus pedibusque, ut 
ajunt, contendas, ut elabaris, Sic occurrit. de Socrate à 
Cerbero vi in Orcum abstracto Diall. IMortt, XXI, 2. Sic 
Kerodot. YX , 109. de Xerxe nihil non teatante, quo promis. 
so oíticio solveretur. Js. 

Pag. 80.1. 1. " E&£ £go roc] Lectio Z&etoceroc, quamquam 
Ton -ümnis auctoritatis expers, tamen multo vulgatae post- 
habenda videtur. .Locc//a ad Xenoph. Éph. p. 185. explicat: 
extra ordinem iibi natus, id est, e furtivo insuperque naturae 
zion convenienti concubitu, At prius horum jam inest in potyt- 
àioc, alterum h. 1. dictum non convenit, quia postea denium 
haec res Mercurio declaratur. Omnino dubito de hoc voca- 
buli£eí(gsrog usu Loucianeo. Nostro iÉ£efosrog est exquisitus, 
eximius, Vid. Indic. Contra 2£ £gceroe aptissime dictum: d— 
ulterinus sum, amoris tui foetus.  Blande loquitur bellus filius 
ad reluctantem patrem. Lixuw, 

Lad. 1.9. Mmov fiecov etc.] Verto: fnsciusne for— 
le ego capram stupravi? Ich habe doch nichi etwa etc. Sed hoc 
non inest vulgatae voci sov, quae siguificaret; num forte, 
habe ich etwa — In talibus autem AJLucianum, et omnino 
bonos scriptores, non »j usurpare, sed 5, satis, opinor, a 
nobis demonstratum ad Diall, XIV, 1. Itaque certe scriben- 
dum erat «zov, an forie, uti Lipsiensis ed. habet; quam- 


quam Diall. Mortt. IX, 4..et XXVII, 9, ajmov in similibus 
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nexibus mutari nolim. At scribe mco periculo myrov, quod 
Coll. Gal exhibent. Scilicet particula (v), ubi interropationi 
inservit, ut Latinum — ze, cum horrore quodam et aversa- 
tione ejus, quod interrogatur, usurpari solet; quod ut in 
natura hujus particulae inest, ita confirmatur etiam veterum 
tantum non omnium usu, quamquam ab interpretibus saepe 
vel ignorato, vel neglecto. Somn, S. 17. uj ovzíoov aac 
vmOxQuiruG rwveG vmsiÀggsvs; somniorumne forte nos habet inter— 
pretes? er hált uns doch nicht etwa für Traumdeuter? Lrnw. 
Ead. 1.19. 4uxóv vóv Óéxzviov) Hoc est, quid unguem 
mordes? Multi solent unguem admordere, cum quidpiam 
animo quaerunt, quod non possunt illico invenire, Horatius 
de poéta versus non facile faciente I. Sat. 10. 
— in versu faüciendo 
Saepe caput scaberet, vivos et roderet ungues. | Cuz. 
Ead. l. 13. Tüv "Ixeoíov à. Ifyvsiómqv) Hujus mulieris 
filium etiam /yeinus facit CCXXIV. | Cujus Icarii filia fue- 
rit, non reperio. Spartana erat. Sorax. Hinc poétie ' Ixo- 
QuOvi. Propertio Icariotis : 
Quacque terunt fastus, fcarioti, tuos, 
IIT. El. 11. Jcarum dicas, fcarium an Tcarionem, nihil est ho- 
rum, quod veterum auctoritate destituatur: maxime tamen 
Homero duce vulgatum Tcarius, Generis origo nobilissima, 
quaeque vel ab Aeolo, vel altius ab Atlante, aut, si mavis, 
ipso Jove repeti potest. Prius exponit JZpollodor. Y. p. 27. 
inter Aeoli et Enaretes filios Perierem recensens. Ex isto Pe- 
riere, qui Messenem obtinuit, et Gorgophona Persei filia 
natus est Icarius cum fratribus Aphareo, Leucippo et Tyn- 
dareo p. 43. notat ibi, multos non Áeoli facere filium Perie- 
rem, sed Cynortae; Qtóm:g, inquit, và szcoi vOv lleoujoove 
Pxyóvov iv vd "Aruavnuzd yívst OgÀdcousw. —Pracstitit fidem 
lib. IIT. p. 211. totamque gentis seriem ab Atlante; vel Tay. 
gete Atlantis filia et Jove deduxit. Verum ab iis, quae p.215. 
scribuntur, Egi 03 of Afyovrec "Aqrgéo uiv. od aevum mov £n 
licoujgovg ysvícOet vo) 4i0Àov. | Kovópvov Oi lMícouomv* vov0s, 
Oifchov: OifcÀov 0i xci NwiSog vouqqe Borriee Tovcosov, 
"Inzoxoavve , ' Ixcoiove , quanquam neminem illa suspicio te- 
tigerit, ne JMeursium quidem in Regn. Lacon. c. III. ab iis, 
inquam, recidenda sunt, nisi plane fallor, Hroujonv, voó0c 
inseruit aliquis, quem diligentia parum felix decepit, ex 
praecedentibus, ubi sane Kvvogrov 03 Isonjomc" sed memi- 
nisse debuerat, diversam aliorum in hoc loco commemorari 
sententiam, qui Aphareum et Leucippum Periere natos esse 
Aeoli filio referebant; his certe auctoribus Cynortae non Pe- 
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rieres, sed Oebalus fuit filius; itaque Paus. TIT. p. 903. 204. 
neque mirum; quippe qui simul tradant, eandem utrosque 
Gorgophooem habuisse uxorem, teste fixusad. IV. P. 233. 
unde; jam planius intelligitur, quod ait P. '904. £ivat ct ' Ag&- 
oso vov [/zptigovc idchgiu Tovdópen mQoge urooc. Hac dere 
scriptorumque dissidio componendo quae poterant observari 
multo plura, lubens praetermitto. Icarius ergo seu Perieris 
sive Oebali filius in matrimonio habuit vel nominibus diver— 
$is unam, vel plures uxores: Dorodochen Orsilochi, aut, ex 
Pherecyde, Asterodiam Eurypyli filiam ipsi jungit Schol, 
IHomcr. ad Odyss. O. 16. Periboeam, vog INqjide (nihil 
erat ista aetate nympharum connubiis familiarius) J4pollo- 
dorus, €x ea natos enuimerans quinque masculos, unam fe- 
"Ominei sexus Penelopen: sororem ejus iphthimen, Eumelo 
nuptam colligunt ex Od. 4. 797. nescio quam recte: mihi 
quidem ratio constat, cur olim in Homero scriptum fuisse 
statuam, Eidcov Burda Mn à qixco yvvauc 'Im9íug, xov- 
e TORT reet " [xeotoio. Ulysses vero, qui inter Helenae 
procos nomen fuerat professus , Tyndareo mirum in modum 
fluctuanti pollicetur, si nuptias Penelopes sibi conciliet, tale 
se consilium adlaturum, quod inetum ejus omnem ac dubi- 
tationem expediat: rem totam persequitur z4poí/od. IIl. pag. 
217. Hznws. 

Pag. 81. 1l. 6. Toyo favrüv dmeíxacsv) lta Philargyr. ad 
Frsil. Ecl. IM, 82. Fic autem natus est JMercurio in arietem 
converso, et Penelope uxore Ulyssis, Schol. Theocr. ad Eid. 
V, 109. et Serv. ad Aen. Il, 44. Sed quia non immerito 
paullo quis acutior miretur, quomodo pulcherrima eademque 
castissima Penelope adduci potuerit, ut hirco se submitteret, 
admodum solerter tantae difficultati vel Nonnus vel Jaaimus 
mederi conatus est in Zvvay. "Ior. ad Gregorà Nazians. Stel. 
I. p. 141. xol éxvoi Gus cUrQv peysío sig £gore evroU bxívmoe, 
3L ; soon v0 TOU TQyov* nonnihil sane Penelopes honori 
consultum vides, quae culpam praestare non tenetur, quam 
fascinata magicis artibus ac mentis non compos admisit. Pa- 
ter Mercurius, ne nescias, tertius est, tertio quoque Jove 
natus et Maja, ut monet Cicer. de N. D. III. $. 56. filius 
Pan, quem hic LLucidnus inducit, omnium Panum ultimus: 
nam Mecaorad ds vetustatis winiko plures exstiterunt, aliis- 
que orti parentibus: vide modo Schol. TAeocr. ad Eid. Lu 
195. scriptorem Arg. I. ad Pythion. Pindari, quorum alter 
ad alterum emendandum juvat, Zpollodor. Y. p. 18. Tzetz. 
Lycophr. v. 7729. Noster hicce cum Hercule Alcmenes filio 
Deorum apud Graecos agmeu clauserunt, quod credere li- 
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cet adfirmanti. Herodoto 1T, 145. cum contra , Aegyptiorum 
antiquissimus esset Pan, zoi ràv 0zrO rÀv ztoorov Acyopévov 
QcQv* et Herodotus quidem, qui studio vetustatis barbaris 
adversus Graecos saepe favisse deprehenditur, quanti Deo- 
rum huncce novissimum fecerit, haud obscure declarat c. 146. 
aet Jlavóg ys m£ou ovx Éyovaw tineiv (ol ^ EAMqvsg) 0n ÉvodmsrO 
jevópsvog * mirandum sane, fabulam alias excogitandi. quid- 
vis foecundissimam hac in parte claudicare: Athenienses ta- 
men, dummodo sit iste Pan idem, qui noster, quod dubi- 
tare nonnullos scio, quis esset quamque salutaris apud IMa- 
rathoncm adjutor, haud ingrati didiceruat. — At grande 
mortis ejus arcanum patuit demum sub imperatore "Tiberio: 
cum enim ex insula Paxis audita vox esset, magnum Panem 
obiisse, eaque res Romam relata cunctorum animos ipsiusque 
Tiberii advertisset, philologi, momento gravissimae quae- 
stionis expenso, conjectarunt, hunc esse Mercurii et Pene- 
lopes filum; ut refert P/utarch. de Orac. Defect. p. 419. No- 
lo sagacissimis hominibus adversari, tametsi qua fortuna, 
quove consilio in Paxos, Arcadia relicta, devenerit niori- 
bundus Pan, ignorare ine fatear; nisi quod desertis locis, 
atque insulis etiam, eum valde delectatum fuisse ferant: 
vide Zfcschyl. Pers. v. 447. et Schol, Cur autem zepocoopog 
fuerit et zoeyooxsic, commoda plane caussa est, et probabi- 
lis, quam a matre acceptam Mercurio patri exponit: haec 
figura Aegyptio juxta et nostro Pani communis; utrumque 
enim ygé&govoí vs Ó1j x«l yAvgovot ety 0tQ0cct r0v col cooyoGgxeAéo, 
teste Herodoto IT, 46. talemque carmine depinxit Sil. Ital. 
XIII, 326. Hinc Pan Qmégog Thespidi Tragicorum vetu— 
stissimo apud Clem. lex. Strom. V. p. 870. D. at tu Thc- 
spidem observa quadraginta vel quinquaginta minimum an- 
' nis pugnam Marathoniam praecessisse, post quam primum 
cognitus, et in civitatem familiamque Deorum numerosis- 
simam ab Atheniensibus adscitus fuit Pan: vel Thespis igi- 
tur ritus in Arcadia solennes descripsit, vel fabulse ipsi 
tributae falsum nomen mentiebautur, quod voluit vir ma- 
ximus. KzooBérov vocabulum ad caput Panis an ad pedes 
pertineat, quamque virtutem habeat propriam , vaide dis- 
sentiunt Grammatici, quos lege ad 4;is;oph. Rau. v. 239. 

ego cornipedem reddere non vercar: excidit Etymologo, quem 
vix est, ut intelligas , nisi reposuhrie p. 904. 228 "Kegof- 
T6, 0 d &x9cTQie TOv Ogsov (uivov etc. xzgvué pari ratione 
Dionysio Perieg. v. 995. ubi itidem nescio quid ScAoliasies et 
Eustathius tricantur. / Plato superne glabellum fecit, qualis, 
inferiore saltem corporis parte obtecta, vel Penelopae piace- 
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re potuisset, in Crat. p. 280. E. Iàv eixolog ; Supvije " Eg- 
poU vióg, và uiv dvoOrv Attoc, va 0b xcroOsv voeyüg, xol TQa- 
jocióije- Porro, si Lucianum audis, Ulyssi nullam injuriam 
fecit Penelope, quippe in Arcadia virgo compressa, ante- 
quam nuberet: imo ia Lyceo templum esse Panos, iu 
quo natus adseratur, scripsit Laciantius ad Statii "Thebaid, 
11, 206. secus Herodotus sensit: nam si Ilovicà ix IihvsÀo- 
"e &Ae66c Ers& éor. z 0v. Tooixóàv, ut ait II, 145. eum opor- 
tet in lucem prodiisse finito bello Trojano, dum longinquis 
erroribus jactatus Ulysses domo aberat: in eadem illi opi- 
nione fuerunt versati, quorum absurdam interpretationem 
Virgilii Georg. i12 16. profert Servius, cujus adnotatio, ut 
in:eiligi possit, lors manu parumper adjuvari debet: Node 
linquens patrium | Pindarus Pana ex. Penelope. Ulyssis filium di— 
c4; (boc, ne credas inaoditum, commemorat etiam ScAo/. 
"Theocriti unde multi patrium pro pater num accipiunt, eo quod 
Pan non Zircas sit, sed. Ithacesius; ut a patre, non a patria, 
vox haec videatur detosta. Vel, quia in Zrcadia genitus. adde 
Serv, Daniel. ad Aen. II, 44. Jam praete:ea ni quis forte 
paullo severior Luciano, quod hunc Penelopes filium Bacchi 
sodalem ac consortem faciat, minus observatae temporum 
rationis dicam scribat, C xcusaMi del sibi paratam habebit 
€x aliorum, quos sane multos laudare potest, errore simili: 
re enim vera Bacchi in Indiam expeditio, cui Pan interfuit 
furentium copiarum dux, centenis aliquot annis hujus Panis 
nati aetatem antevertit, Sed in his scilicet fabulosis intra 
veniam peccare censentur, qui, dum ordinem temporis ac li- 
mites refigunt, crimen illud ingenio et lepore compensant. 
Mzwsr. Alias etiam ab aliis scriptoribus nominatas fuisse 
Panis matres, testis est Natalis Comes IMythol. L. V. c.6., 
in quibus tamen non inveni Dryopen Nympham, quam 
Wiclandius ad tuendam Pen-lopes pudicitiam adfert, neque 
in Hymno ilo Homerico XIX, invenio, quem is Lobt ia andi 
loco advocat. Falso intellexisse videtur versum 34. Lxnsw. 
Ead. 1. 19. Moveixóc ye siut ) Sic in Bacch. et Bis Ac- 
cus. Copiose JNonn. Dionys. Interpr. Theocrit, et Firgil. 
Bounpn, 
Fad. 1. 13. llivv sempvgóv ) "daptoov * 59? , ut in Schof. 
47 ieocrit. Idyn. 7. xemvgàv Gróuc, Aeprroóv , ajÓU0, ueramootxàc. 
v& 60 2tonrà rdv decuarov rnóovet vv yeUow. lTangit aliam 
interpretationem, et haec verba IMicyll. interp. In quibus- 
dam libris legitur Myvoóv * sed xemvgov verbum rusticum , 
ut in Longi Pastoral, egi autem &x c eosv ATL, tÓ TQc- 
q9 GL 10 6 J00ux0v 70U GvoíyMeT0S 0 Qv jévouco otov &x tegauéoU 
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Gxsvovc OtrtDovunivov. testarum sonitus, Qua de re Isaac. 
Casaub. ad Suet. Theod. Marcil. ad Pers. Bovnp. — Kazxvoóv, 
dulce. Guvxv. Theocrit. Ydyll. VII. Firgil. Ecl. II. et 1V. 
Soraw. llávv xemvoóv yeAeGeg Longus habet IL. pag. 34. ibi 
Jungermannum et Mollium bic Luciani locus non fugit: quod 
adfertur ex Epigrammate, JNossidis est Anth. IH. c. 6. Ep. 
16. Kol xemvgóv ysÀeGeg maoepeíser.  Fluctuare viros eru- 
ditos in constituenda vocis potestate minime miror, quippe 
quam adsequi non licet, nisi primam ejus vim atque origi- 
nem habeas exploratam: eo ne Sa/masius quidem pervenire 
videtur potuisse ad z4e/. Spartian, p. 45. Nobis hic longiori- 
bus esse non libet. Hruwsr. 

Pag. 82. 1. 3. ' Aóvotowg Gvpg.) Quod ait Gib. Corznatus, 
Pana majore, quam kumana statura, exercitui Graecorum praeis- 
se, (vide Homer. hymn. in Pana) nusquam alibi reperio, 
Lapsus fortasse memoriae est: nam id dicitur de Pàne in 
bello Giganteo. Lrzp. Vide Paus. Att, Soraw. De Pane 
Atheniensibus auxiliante Herodot, VI, 105. Lxiw, 

Ead. Y. 4. ' Apworziov) Exstat ea de re Simonidis epigram- 
ma, quod statuae illi inscriptum fuisse videtur: 

TOv vgeyózovv iuà Hóvo, vóv'Agxedu , óv xarà Muóuv 
Tóv uev! ' A0qvatov ccácero Miriióng. 
Pott. 306. f. et 390. £. V. et A. G. IV, 871. Innotuisse tum 
primum Atheniensibus docent Clem. 44lex. p. 18. C. et Noster 
Bis Acc. cap. 9. Moexool dicebatur spelunca: vide omnino 
Eurip. lo. p. 697. B. Sorax. 

KEad.. 7. To)ro) ld est, I!ívo. Gvvxs. 

Ead. 1. 9. * Egovixóc y&Q £iju) Sic Pan dictus gilorég9:- 
voc, ZIchill. "iat. ib. VIII. et 2oorixóc, Long. lib. IT. Bovnp. 

Ead. 1. 11. 'Exwyzigsig) Ex A. P. et ed. J. nisi quod in 
hac mendose legitur £xijogeig. Iu reliquis est &uflotvewg. Vi- 
de Dial. sq. finem et Epist. Div. ad Saturnum. Echo cur 
fingatur Pana amasse, vide Po/yaen. Strat. I. p. 10. Memi- 
nit et /Moschus apud Stob. in Grot. Flor. 247. SovaAs. Pro- 
bissimam lectionem Zzifaívzig nullus equidem mutavero cum 
i£mpysosie. De Pane non aliter jocatur Mercurius, quam si 
totus foret hircus. lu hac re propria sunt faívsiw et. éxiflot- 
vzw Poll. V, 92. Long. M. p. 79. o£ xoioi £Beuvov &AXog GAAqv, 
et ixavoafaivaw Zdthen. XI. p. 605. F.. Pausan. V. p. 448. so- 
let quidem 24ristoteles énifatvew in vijv Vvxov * sed apud alios 
saepius invenias £xifaivzw viv lcxov vel vij (mmo* utrumque 
in Hippiatricis: p. 57. àv xexoysvig Óysiov imijáj" inscendere 
Rei Veterinariae Scriptores. Hinc (ergo et &vofrqg idem 

^ qui óyevvgg* nam émifacgo vix usitatum credo. Hrwsr. 1e 
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asino, Pxipiosrat voic Urmorg Luc. s. Asin. cap.97. et sic $2c- 
pius in isto libello. Lixuw. 

, Ead. l 12. T4 ze Hyoi xoi và lii) Hinc Pan ógto- 
Gaviov z0Gtg Ayovg Anthol. IV. p. 476. a TTheaeteto dictus; 
ubi Brodaeus hujus loci meminit, et praecedentium, — Pinus 
amatae et in arborem versae fabula nihil est notius. Quod 
praeter ed. J. nonnulli Codd. pro [Jírvi praebent IIv9oi, id 
quidem quale sit, non percipio: recte jamdudum monuit 
Jungermann. ad Long. p. 915. hunc Luciani locum proferens: 
ubi male quidam cusi Ifv9oi. Eundem vide p. 907. | At si 
unius literae mutatione vitiosam scripturam expoliveris JIz- 
Qoi, pracferenda videri potest receptae, atque ab ipso Lu- 
ciano profecta: Pitho sane in comitatu Magnae Deae, cu- 
jus usy&Àec O:0U xbova meavroÓezóv Panem vocavit Pindarus 
apud Aristotel. Rhet. IL. p. 111. ideoque junguntur in re sa- 
«rà faciunda. Demosth. IIo. 4qu. LXI. iQvconev 0B xoci vj 
Ilz90i xci vj Murgl vv O:àv xol vo An01lovi. | Hermesianactz 
Gratiarum una Pitho, teste Pausania lX. p. 781. Pan vero 
esuvov Xegírov uélue végzvov, quod ex Pindaro Scholiastes — : 
ejus ad Pyth. III, 139. Imo, ne de n»ptiis hisce vel mini- 
mui dubitetur, TIynx Panis et Pithüs filia : Schol. Lycophr, 
ad v.809. H'lIoy& jvvy nv moórcegov , Qvycrgo llevQoUg c H-/ | 
409e xul [tavoc. plures adnotavit testes Kuszerus ad Suid, in 
"Ióy&. Echo, quae sibi jus matris itidem vindicet, nihil hic 
moramur. Jam suspicari non absurdum est, librarios solen- 
ni facinore [Ja90i ignotius immutasse in I/(zvi. Quae paullo 
post leguntur, ajueic 02 iOcptev ro)ro, mihi sane non placent, 
neque adeo videntur integra. Hrwsr. Cum gravitate qua- 
dam et spiritu altiori haec satis ridicule quidem, at personae 
suae haud inconvenienter, loquitur Pan, veluti magnam 
aliquam rem gerendam sibi exspectans, utnec ego possim, 
quin cum Poppone mirer Hemsterhvsii de his verbis judicium. 
Neque intelligo, qui breschius Dilucc. Thuc. p. 463. dice- 
re potuerit, nihil quidquam referre h. l. sive iücopev , videri- 
znus, Sive siügptv, sciverimus , capias. Unice convenit de- 
liberandi notio, atque adeo lectio tümuv, viderimus, ut 
nec.de Merc, Cond. c. 6. pro g£o^ ovv iüousv, sb digo Àé- | 
yovó, dici potuisset: gí£o' ovv siüdusv. Quodsi altera ratio — 
praeferenda videretur, corrigendum foret gusig Ó ciütiuusv 
4v, ut Char. c; 4. c àv, « Eoi, xoi ob zoujvol eiüsiqzs. 
Quod autem paullo superius Belinus pro qegíoy scribi voluit, 
&v yeoíccio, nullo modo placet. Cf. Diall. Mortt. XIII, 6. 
Oic9« 0 Ópdgso; ubi Kusterus sine idonea caussa Ógdoov 
conjecit, l'acilior essem erga Popponen, Atticam formam 
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qeouj praeferendam putantem , qua forma et alibi Noster uti- 
tur, ut Qu. Hist. Conscr. c, 19. Tox. c. 29. Phalar. T. c. 11., 
nisi optimi libri h. ]l. contrarium clamarent, Ob eandem. ve- 
ro caussam cum eodem Poppone facio, qui conjecturam 
Hemsterhusii IT:(901, quamqum haud sane infelicem, repro- 
bat, Notiorem enim par est a Luciano commemoratum esse 
Panis amorem, non ignotiorem; et credibilius adeo, e fIícvi, 
quam e ZJlc290j, Ortam esse perversam scripturam l[vOoi. 
lzrznum. 

Ibid. IHívvi) Suid, in Pitys: Nonn. Dionys. lib.IT. Pro- 
pert. lib. f. Malein quibusdam IIvroi. In Anglic. liv9ot. 
Bovunp. Pityn ajunt puellam fuisse, a Pane simul et Borea 
adamatam, quae quoniam Pani magis favebat, a Borea illi- 
sa in scopulum mortem obibat: at ne tota periret, Tellus ex 
eo, quod reliquum erat, arborem produxit, quam Latini 
adpellant pinum, cujus ramos coronatus pastorum Deus ge- 
stare amat. Lrrp.. llv$oi Angl. P. L. et ed. J. Reliqui 
Ilívvi. Soraw. 
^ . Pag. 83.1.16. TY v Afyowsv 0p.) Non aptissime cohae- 
rent; distinctione separanda censeo, ví cv Afyowutv; Ououm- 
tQíovg dósÀgoUg eivai. ^ Alioqui non absurde scribi poterat, 
"Tíc &v Afyow Ouog. etc. De bis fratribus dissimillimis vide 
P. Burmann. ad Ovid. Metam, IV, 288. ubi Luciani memi- 
nit: de Hermaphrodito Diodor. Sic. IV. p. 150. B. Hzusr. 
In textu ipso erat: 7Í «v; Àfyoutev op. haud dubie operarum 
culpa, cujus non debebant Bipontini participes fieri. Lznw, 

Pag. 84. 1. 2.  Ilége zo zvzotmo)g) Zlid Ó vmtouíycOsc 
oU cidoíov. Dixi alibi: vocantóxpozóc9is* de qua dictione 
alibi. Bounp. De Salt. c. 21. idem Priapus zíQo vO0U uetotov 
&vóguxóc. Lrux. 

Ead. 1. 14. "Hv zi; " Ev) Orestis fabulam tangit, cum 
quo aufugit. Eur. Sorax. 

Pag. 85.1. 4. 'Pxofifosywfvor) Sic in Gall. Ba8zíeg 40 
i6nfonc vzxop:Bosyufvoc. Heliod. lib. 1. et 9. Caseubon. ad 
"Athen. Herald. ad. Mart. Bovnp. Inter cognatae significa- 
tionis verba primo loco ponit Po//. VI, 25. jxof:Boé£;9e, 
OroOsouaiveGOi, GtGticOo, uíOm, ucOvsnw. Long. ll. pag. 60. 
qfoovrsc mofeBosyuévov. ibi plura Jungermann. p. 218. Luciani, 
in quo saepius occurrit, bene memor; JMo//ius inverecunde, 
quem plane descripsit Des. Heraldum ad Martial. I. Ep. 71. 
nec satis intellectum, ne nominare quidem fuit dignatus. 
Heliodoro QufeBoeyu£vos 2,81) ucl z90c 10 vBgiGri«cTeQov zegagz- 
gópsvor, qui jam ulterius provecti vino permaduerunt, V. 
p.255. Eleganter z/exisloquendi modum parumper infle- 
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xit, €«ofo:c xoi drolote oivaptot vijc jncoeg c0 Aortóv vrro[loc- 
gcw u£ooc apud then, YT. p. 47. D..— Thasiis Lesbüsque vinu- 
lis, quod diei reliquum est, commadefücere, sive, quod superest 
diei, "Thasüs vinulis largiter hauriendis ducere. Quae autem 
paullo ante praecedunt, zocmv iv Aewwpáxo yevóusvoc, ad 
Bacchum retulerunt interpretes, quos sum secutus: de Pria- 
po siquis malit intelligere, non valde refragabor; neque 
etiam si porro vertendum existunet, nuper Lampsaci natus: 
revera enim ea in urbe hi natum, ,nutritum alii Priapum 
tradiderunt. Vid. Schol Jpollon. BRihod. ad 1, 932. Etymol. 
in "Afeovióa, Serv. et Philare rr. ad Vgl. Georg. IV, 111 
Idem est, qui Bacchus, ex quorundam sententia: Bacchi 
filium ex Venere sunt qui faciant, cujus gravidae ventrem 
cum mauu venenata Juno tetigisset, hunc scilicet. improbae 
naturae puerum edidit; quem tamen utcunque zíge roU zU- 
ztoezo Uc, Gv0gtxov verecundae Nymphae nunquam reformida- 
runt, Alias matres tribuit Scho/. "TAeocriti ad Eid. T, 91. de 
patre res non minus est incerta: in hoc quidem dialogo nus- 
: quam Bacchus hunc sibi honorem vindicat. Hegwsr. Verba 
zwgoqv iv Zejapixo ytvoucvog, quo minus ad Priapum refe- 
rantur, vel nexus et ordo membrorum impedit, ut recte ob- 
servavit Poppo; nisi forte parenthesin dupliciter complica— 
tam statuere velis, qua verba ^O uévror Hoíozoc — oov év 
"Aewpexo ysvopsvog — 0 02 vrtobctánsvog primum verbis yelotov 
2&o ví cot &ujysooucr, deinde his; yo piv meouav ziv móhw 
iuterrupta, vel potius lacerata, cogitentur. Simplicior mul- 
to, quamquam et ipsa paullo liberior, membrorum structura 
est ea, qua gevóuevog cum óujy5coper connectitur. Exem- 
lum similis narrandi cum adfectu rationis supra adfuit Dial. 
XIV, 2, ubi vid. Adnet. Paullo aliter locum disposuit 
Schmiederus: 'O uévvoy Holanog . . . . (ridet) yckoiov y&o zí 
6o; Ómpyrcouot.. Iocnv év eawbézo yevousvog, éyà ulv zagutiw 
env zóàw, o ob etc. Lruw, 
Ead, 1.9. Tí 469 &ÀÀo 3j yéAogo;) V. Clem. Alex. 16. C. 
Soraw. 
Ead.1.10. Éoyr, v0 wj) Scribendum est, evys, Ort wi] 
quÀemOc. Hrwsr. Frequens | quidem JNostro £Uye , sequenti 


Ort. ln familiori vero confabulatione etiam insolentior ratio 


ferenda. — zbreschius p. 78. Dilucc. Thuc. supplet: zvys 
(2xoíjceg) v0 wj q. u. eyoloc ( evzóv exoü££ccOcr). Mallem 
cmod10ec9«, vel, quod Scholiastes Paris, subaudit, éveyzssiv. 
Sic fere etiam Poppo censuit, Lzmnw. 

Ead, 1. 18. Kal v5govra) Sic Thraso apud Terent, Ego 
istum Éunuchum vel sobrius. Vonsc. 
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Ead. l. 15. " Enugewgjóst ). Sic bis antea dixit emetoa. Sic 
KFusiath, 1. V. Ism. et Ism. xo£ vt Oogv £ &syelgovv igomortQov. 
KHeliod, lib. Y. £xeioiro vwog. vOv c9iuírov. Sic Latinis tenia- 
re. sic Dial, XXII. roig ei£iv &uflatvttg. Cod. doctissimi Go/— 
mani énvysiosic. Bounp. 

Pas. 86.1. 5. ' Eoi) Hic Dialogus omnino turbatus in 
Mss, Boóunb. 

Ead, 1. 18. Hutgoscouotvzo ) Significat Mercurius, se 
non meliore esse conditione, quam sint Graecorum juego- 
Ogópo1 * qualis notissimus ille Phidippides, vel Quuzenióng à 
2j4s900goprjeec , cujus etiam Noster meminit in libello Pro 
Laps. in Sal. c. 8. Zgopoxiovxeg Harpocration interpretatur 
q)u£9odoojove , jure merito propterea reprehensus ab Henr. 
F'alesio: est enim sine dubio diversum genus, quod Laemi- 
num etiam fugit ad Corn. Nepot. Miltiad, c. 4. Ne Livius 
quidem satis adcurate, censente J'alesio, lib. XXXI. c. 924. 
speculator , hemerodromos vocant Graeci , iungens die uno cursu 
emctientes spatium. Summi Scriptoris verba fere usurpavi, ut 
Luciani mentem; quod satis erat difficile, vertendo aliqua- 
tenus adsequerer. Hrnsr. 

Fad.l. 14. Ncewwrov) Jure vocat Ganymedem, cujus 
raptF pretium dederat Jupiter velequos immortales, ut cum 
Homer. I. E. 965. et Zipollod. 1L. p. 198. plerique tradunt; 
vel vitim auream, ut ex Cycli poétis refert Schol. Euripid, 
ad Orest. v. 1392. Hxznusr. 

Pag. 87. l. 1. Néwrag Pyà ivéycov). ^lcaeus et Sappho 

huic muneri Mercurium inter Deos praefecerant, ut 4ihe- 
naeus docet I. p. 39. A. X. p. 425. D. quae ab. Exsza;hio. sunt 
descripta ad Ii. T. p. 1905. Od. Y. p. 1683. Si ab hoc mini- 
sterio Mercurius abiit post Ganymedem in coelos sublatum, 
' sibi non consentit Lucianus , quando i in initio Charontis di 
centem facit, y£lore zegéyoiu xal cvz0c oivoyodv' multo se- 
rius haec scena est acta. ligxsr. Temporibus scilicet Cyri 
majoris et Solonis. Lrumu. 

Kad. 1. 8. VPvyeyoyciv) Hinc Mercurius apvycyoyog, ve- 
Z007t0U70€ , SD'UXO7LOMZEOC , zouzeiog, stouzsvg" quod facere 
credebatur virtute virgae, de qua Dial. Deor. VII. Mortuor. 
XXIII. Jul. Imp. passim. Eadem virtus Plutonianae virgae, 
Pindar. Od. 9. Olympion. Eadem Horarum virtus: Theocr. 
Idyl. 15. Bounap.  XNexgeyoysiv dicitur hoc ministerium 
Charon. c. 2. et propterea ibid. c. 1. Charon Mercurium vo- 
cat suum £zoigov, xci $vuzAovv, xol £vvüiezrogov. Lznw. 

Ead. l. 6. Kwovrrsw) Unde id munus Mercurio adsi- 
gnavit tot in locis Lucianus. SorAw. 
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Ead.Y. 7. T& uiv vg 4j8og véxva xao! cju£gev £x&repog dv 
ovo«vd xci iv c0ov siciv) NNon satisfacit Benedictus, .Ledae 
lii alternis vicibus apud superos atque inferos versantur; vel, 
ut alii, alternis inter ipsos vicibus agitant. Etsi enim vera 
jsta , tamen non ad Lucianum, qui exprimere destinata tem- 
pora voluit, nempe a/termis diebus, — Quod nisi constaret, 
ac sic definite loqueretur, non posset infra i Diogenes Polluci 
dicere, cóv ydg dGzw otuor 10 cvoptvet evorov, velut dubi- 
tans de certo tempore, sed certe scire se dixisset aliquando 
reversurum in vitam: non Mercurius Apollini, ó pev 49e 
ajuiv Évyyevouevog , ixsivoc Kecrog «yv. Mox pessime in hac 
editione repetitum ex prava Salmuriensi xol ó uiv ! Avspijvue 
*ol X:ufAqe víóg, cum sequatur yivópvor £UOy0UvVTOL dqpgüvti- 
àcc, et recte habeant priores of vto. Gnox. De dictione z«g' 
qju£gev et similibus vid, 'iser. p. 650. et Schaefer. ad Long. 
p. 339. 340. Sententia autem haec est: Ledae filii alternis 
diebus uterque in. Coelo et in Orco sunt, h. e. uterque uno 
die in Coelo est, et in Orco altero die. Und& patet, lectio- 
nem trium codd. ;j év &0ov temere a Schmiedero genuinae esse 

raelatam. Lrmuw. 

Ead. 1. 10. Of niv ' Asp. ucl Xeg. viol) B. 2. of — víof. 
quod a Gronovio monitum. In reliquis à 0 — wvíg. Parti re- 
fert, utro modo legas. SorAw. $i in poéta quopiam dithy- 
fanbico versaremur, aut ex ejusmodi carmine verba forent 
desumta, tolerari posset Álcmanicum schema: nunc nihil est 
expeditius, quam ut eam lectionem amplectamur, quam lex 
orationis prosae flagitat. Hrwsr. "Abresch. Dilucc. Thuc. 
y. 411. in iniram incidit conjecturam 0 uev —  wíoi, mini— 
me illam omnium admittendam. Certa est emendatio, ubi le- 
ctionem D. 2. of piv — fol et codicum duotum Parts qui o£ 
tiv habent (nam à 9 uiv apud DBelinum videtur errori tribuendu n) 


€t vtol omittunt, iuter se contuleris. Patet vioi pro glosse- » 


mate ejiciendum esse, quod et ipsum fecerunt ZMatthiae et 
Poppo. Schmiederus ut suspectum notavit, Lzmw. 

Ead.1. 19. Kol vüy ori Ajnovrá pue ecO Zidivog PTT "ijs 
Kaüuov SUjerods, ip' qv mímougé uc, Owóusvov 0, ci modr- 
zc, 2] zteig) Haec non quilibet intelligat, Est enim fabula, 
quam tangit , non ex prot:itis et pervulgatis. Narrant et 
Jovem cum x femore Dionysum peperisset , sublatum jus- 
sisse ad Inonem Cadmi filiam, Semeles sororem, perferri, 
et àg x0gyv, pro puella ibi educari: vid, Zfpollod. 1IT. Bib- 
lioth. Itaque dicit Mercurius, se nunc eo missum esse a 
Jove visum, quid ageret illa puella, nimirum Dionysus. 
GnAEY. 
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Ead.l. 18. ' 4nó Xióàyog) Fabulam illam, quam voluit 
puru si tetigerit Noster, nihil est, quod prius creda- 
mus, quam illum intelligi noluisse: quae enim acies quan- 
vU perspicax per hanc satis planam orationem ad illud 
arcanum pervadat? Imo vero facile potest probari, nibil 
Luciano fuisse minus in mente, cum haec scriberet: apud 
Z"pollod. lIL. p. 171. Jupiter enixus Bacchum Mercurio tra- 
dit, o 02 xou/£st mooc Ivo xol'A9cuavra, xol n:íOck roget og 
xogqv* atqui Athamas et Ino procul aberant Sidone, ut ex 
Pausania atque aliis est manifestum, Vel haec esse valde 
corrupta oportet, vel, quod potius credo, Lucianum memo- 
riae vitio, dum his ludicris animum relaxat, parum adten- 
tum pro sorore Cadmi filiam posuisse. Hzwsr. 

lbid. Tüjc Kaáduov Qvyevoóg) AL0cApe forte : id est, r$g 
Evocómis Tijc !Ayijvogoc. Guxzr. Possit etiam ' A4yyjvogoc con- 
jict pro Káópov. Sed non est nostrum, JLucienum corrige- 
re, qui non ignorans quidem rationes Furopüe genealogicas 
( vid. Diall. Marr. XV.) memoria h. l. lapsus est, quod huic 
.Scriptori iu rebus historicis et mythologicis vel tradendis, 
vel adhibendis, passim accidisse, haud pauca Cbaronis et 
Diall, Mortt. loca docent, de quibus suo tempore. Modo 
restituimus e tribus codd, fornibia patronymicam z5e "4rÀav- 
zíjog, in qua aliquanto plus est magnificentiae , et nescio 
quid poótiei fastus; quod quidem h.1. egregie convenit, quia 
sic illae óvorqvot yuveixzc gravissime opponuntur. potu 

Pag. 88.1 1. Aónv) Vide 192. C. et Not. Lyci 
Thebarum regis uxor fuit Aesopi filia, vel, utalii volunt, Ny- 
ctei,  Haac- Jupiter in. Satyrum! conversus gravidam fecit, 
quae Zethum et Amphionem ex eo compressu peperit. Lab 

Kad. 1..2. Amy; yogevxo ) Erasmus, Benedictus, alii, quod 
' mireris, se pariturum negare, recusare , Latine reddiderunt; 
quae significatio ne unquam apud Graecos in hoc verho hae- 
reat, magnopere vereor. Alibi melius in ipso Luciano res 
est sept notissima yirtus verborum ze 0g£b £L, GIL EUS, 
eeu gt xevelt , &zevÓGv , quando quis labores ac pericula susti- 
nere nequit, eorumque ravitate fatigatus et victus succum- 
bit, animumque despolWet Praeter Lexicographos cumu- 
EX exemplorum collegit Par. Faber Agon.T. c. 8. Hzxwsr. 

Kad. 1. 8. Hófoc dv 2E. menoaoui) Ut servi ob nimiam 
dodi arum asperitatem possint petere, ut vendantur, Anto- 
ninus Pius constituit $. 1. Inst. L. 9. D. De his qut sut vel 
alien. jur. s. Quod antea quoque Athenis obtinuisse docet 
Grot. Flor. Spars. ad d. $. 2. Vonsr. Athenis servo justa 
de caussa zog qiteiv licebat , et dominos iniquos uv se ven- 
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derent adigere. Sorax. Servis apud Athenienses, si nimis 
immiti dominorum atque intolerabili saevitia premerentur, 
concessum fuit postulata venditione dominum muta:e. Hoc 
erat ztoüw aivziv vel aizeig9a, teste Poll. MIT, 13. qui quan- 
do monet, à àà OI NTN g«ci rovg oixérog coGoiv cirziv etc. 
ostendere ; videtur, formulam loquendi veterem post Anto- 
nini Pii rescriptum in communem usum rediisse. Cur autem 
Plutarch. mtpl Zs6i0. p. 166. D. scribat, £ort «al OovAoig vójog 
Bievücgtov G7:0yv00GL moGot eireioDor , xol ÓsczóTQv perafaà- 
Azw éniewéctegov, mihi quidem non satis expeditum, qui pa- 
rum videam, quid eo pertinere possit consequendae liberta- 
tis desperatio; nisi forte óovAovg viv &cvüsoíav dmoyvovrag 
ampliore paullo sensu capiamus servos crudelitate dominorum 
atque injuriis eo redactos, ut de libertate omnino desperent, 
atque ob intolerabilem.saevitiam vendi cupiant. Inter leges 
Atticas ex hoc sololoco S. Petitus p. 178. reposuit; praetermisit, 
studione an temere, J. JMeursius in Themtide: Plutarchus certe 
non aliter loquitur, quam de re sui temporis et nota et usitata, 
parique modo PA/o Jud. de Vit. Cont, p. 892. C. Therapeu- 
tae, ut quiete fruantur, non mutant urbes, Giczeo ot xgà- 
civ eiroUpevot maga Tv nex viu éveav drvy sig aj &«x000vÀot, (No- 
ster adpellat «oxc 0ovàsvovreg.  Éunap.in Aedes. p. 81.) óe- 
emorQv &maAÀeywv ovx dÀevOsoíav £Cavroic éxmogíCovrsg* ad ac- 


curat)ius examen ista revocare nunc quidem non lubet. | Lu- 


ciani meminit ad Po//]ucem Tuum et T5. Marcilius ad $. 1. 
Instit. de Ais QA sui vel ad. j.. s. ipsius rei fs. Casaub. ad Suc- 
1on. Jul. Caes. c. 9. Fabrottus ad Theophil. Heus. 


Ead. |. 8. "O&óyokor of doGvrsg) Sic in Contempl. e. 1. 


Cetera hujus Dialogi pete Catapl. c. 1. Bovnp. 


Ead. 1.91. J4IOXZ KAI H AIOT.) Binos, qui sequuntur, 
dialogos, quos longe hinc in volumen scu primae edd. 
dimoverant, recte posteriores in hanc commodam sedem re- 
vocarunt: ordo scriptorum Luczani in vetustis Codd. ab edito 
multum diversus. $1 quis nec Bavium odit et Maevium amat, 
illum legere jubeo descriptam Phaéthontis fabulam apud NU 
num Dionys. lib. XXXVIITI. utilius opera JMani/io dabitur I, 
733. taceo Lucretium V, 998. ubi Lambinus adeatur, et inge- 
nium Ovidii hac in parte plus etiam soli: o YoxubRE Tra- 
gici tam diligenter in hoc fuerunt argumento versati, ut ab 
iis fabulae notitiam esse petendam moneat Schof. jp, ad 


Od. P. 208. vbi vide Barnesium. Proclus ad Tim. Plat. p. 38. 


34. fabulam, sive, ut ait, bistoriam Phaéthontis pvoizog et. 


quiosogog explanavit. Hrwsr. 
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Par. 90. 1. 9. " Avefifleopevog ) Scheffer. de Re Vehic. r, 
17. p. 232. posito Luciani loco hunc in modum pergit: ZWi- 
cyllus ita vertit, In currum impositum submonui, quo pacto 
oporteret insistere viae. Ferum cvefuaccqcvov n0n est impo- 
situm; nec ad. Phatthontem refertur, sed ad. Solem. Quare mal— 
em: tollens vero ipsum in currum etc.  PAilostratus pro eo 
usurpavit &ve9tusvov. Non miror censuram iniquam hominis 
quidem docti, et de re literaria bene meriti, sed qui Graeci 
praesertim. sermonis indolem habebat minime perspectam. 
Alia quaedam hujus dialogi tangit p. 221. 929. 994. "Ec &oue 
iefico, Herodot. Y, 60. évefiBácar vovc mwXi0ec éÉml Vmmove, 
cap. 63. P/ato Pol. V. p. 662. &vefif&cevrse ixi TUÜg Czmqvac 
téxva aul yvveizeg, zdpollod. Ii. p. 197. evoftBatsv imi vov 
7Qoy0v vovg &zoygegévroc, zindocid. de Myst. p. 6. sed horum 
exempla sunt obvia, lllud in interpretibus, opinor, justius 
reprehendere licet, quod f:9zz£voi dederint viae insistere, cum 
Bit, firmo certequc gradu nixum consistere, illum. corporis sta— 
| dum componcre, qui ab equis animosis et Jraena mordentibus non. 
Jacile turbetur: fovustvew BsBoteog Mristid; T. 1YE. p. 427. A. lta 
non tantum zv fefyxévor a Graecis, verum et BsBixéve per se 
sumitur, hinc év jóvec: flsBqx06, genubus innixus; &ijo. Bá- 
qve vel £Qpoiog xol Befmzoc, GépvomQrzüe viv eyyeMow xui fz- 
Be , uóvinog xci ficfnisvie udyq, covüsais &Érconeux)) xol qu- 
GrQoc xoi oruBage xoi BsBuxvie* 1 xsga épeipuen x evy£vog, 
ejusque generis apud optimos scriptores multo plura, quo- 
rum potestas genuina saepe in versionibus obscurata dclite- 
scit, Hrzausr. 
£Ead, 1. 8. Togovrov) Par. mendose zocoórov.. Sor.Aw. 
Ead. 1. 19. Avr eUrevo vn &vzvyog) IMicyllvs, jugum 
currus: hoc ferre non potuit Benedictus, substituens, gyrum 
'roiac," Credo Phacthontem metu occaecatum, et quid age- 
ret in miserrimo casu nescium, eo manus admovisse, unde 
vitae periculum erat manifestum. Quid &vzv£ esset, ignora- 
runt; exponit Scho/. Homer. ad Il. E. 969. -— 2€ &vrvyog qvia 
vívov ). "E:égoc (lege iceg) rdg qvíac Tüe ToU Gouerog TE0t- 
qrosterg Aye, 08 TOU xUxÀov ToU mugemcmpyóros iv vd Gouczt 
zog v0 evereivew (nihil hactenus succurrit melius, quam 
zw90g TO 4vím viíveww , quod ab Homero sumtum ) TO EÉmfierw 
v. 728. ubi poéta magnifice describit coclestem Junonis cur- 
rum —- oil Ói msoíÓQouot &vrvysg sicl, quae scilicet zóv 9/- 
«pgov vel sellam curulem superne ambiant; Schol. ef "toii 
eae vo) Gopnerog cí mopamemnyviui* vd ixi 108 0ígoov djptzu- 
zuo, otv xal vc qvia SbamTovvo ci TeQLgégstet TOU eormcrtov 
Oípoov. Eadem uUigQreg, ad quam Rhesi equos Iomerus 
Lucian. Fol. II. bb 
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adligavit Tl. K. 475. 1b1 quoque e "Scholiis eximendum est leve 
vitium, Etymolosgo duce. 'E& emidupoiédog avum)" Ex roU 
éGyorov uéaovg ro) &ouerciov 0iggov vijo zeougegzíoe, 9j 3j ( scili- 
cet aegup£geta" prave legitur 9, quasi pertineret ad uíooc) xot 
CyrvE xoi émiiporeo xeAsirar. Est ergo &vyrv£ orbiculus sum- 
mae curuli sellae additus eamque cingens; sed proprie tamen 
ejus cacumen aliquod eminentius ex anteriore parte, vel, mos 
minug ad utrumque latus, cui, si consistere currum oporte- 
ret, habenae circumligari. possent. Euripid. Hippol v. 1188. 
Mágntzt 5 yepolv qvieg &m. Gvrvyocg" vid. Scholiast. eywvav 
evrvye vocat in Rhes, v. 1373. Hinc jam patet, non aliam 
Phaéthonti fuisse caussam, cur Gvzvya missis habenis adpre- 
henderet, quam ne excuteretur: ós0:g, inquit Lucianus, wy] 
ixxtcy. Plus una vice vocabulum occurrit apud Nonnum in 
ejusdom casus enarratione: sed istius quidem hominis aucto- 
ritati nihil tributum volo, qui non tantum voces inauditas et 
ridiculas ipse fingit ac componit, sed veteres etiam perlicen- 
ter in aliam longe, quam olim fuerint usurpatae, significandi 
ditionem migrare jubet. De d Gvrvyt perquam jejune J. Schef- 
Jer. R. V. E. c. T. p. 74. Porro in Luciano, quanquam sen- 
tentia sit perspicua, orationem onerare mihi videntur oinot 
et cvzoc. Multa similia Diodor. Sic. IV. p. 210. A. et verbis 
propemodum iisdem: cov uiv Du£bovra devvovra zó téOquz- 
ztOV Qr] üvvacQot x9erciv vOv qvíiov, voUc O2 1 ÜUtOVG xeroqpovi- 
Guvreg TOU z£o1006 éEceve (Ove: To9 cvvijQovg Ógógov. Ejus ge- 
neris, si hoc ageremus, aut eorum usus aliquis adpareret, 
magna proferri poterat copia, Hrxsr. Et Ovidii cum Nostro 
in n fabula consensum insignem, ad verba quoque illum 
interdum pertinentem, notavit T ielandius, colligendum 
hinc reatus, aut Duidiana/a Nostro passim decerpta, aut utrum- 
que. scriptorem. saltem uno eodemque fonte usum fuisse. Ver- 
ba oiu, et eUrüg tantum abest, ut aspera vel otiosa ha. 
beam, ut potius optimo bonsilio.Gt satis polite ab auctore 
interposita videantur. Scilicet o/uor, sive ad antecedentia 
cum J4breschio Dilucc. Thuc. p. 465. referatur, significat 
patrem non narrare, ut vere res facta sit, ned ut factam 
epinetur; sive, quod et ego cum ceteris maluerim, cum 
sequentibus nectatur, explicat per conjecturam magnam 
istam consilii imprudentiam et animi absentiam, qua puer 
habenis, quas vel firmiter tenere, velantygi certe circuinli- 
gare oportuerat, dimissis, ipse antygem prehensam mani- 
bus tenuerit. Nam «róg nunc cum óreschio et Poppone 
cum sequenti eiyezo conjungo potius, quam ut olim visum 
erat, cum énnéon* oppositum scilicet za avíatg. Lzaunw. 
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Pas. 91.1. 4. ' Exi và zt&9&) Dederant interpretes, prae 
dolore: parum edcurgte. I&á9og est ipsius Phaéthontis ful- 
"mine icti praecipitatique casus. — Pausan. l. p. 10. xol cqíct 
(E cerei) 0t& vic 10909 Óst zoreuóog ' Houdavóg, p! Qvdc Ovya- 
víoag voU HAíov oóvgrobro, vouítovor r0. coi vv. DoéOovro zv 
&OcAgOv zm&üoc. Mem describit Apollon. RÀ. IV, 507. 

"Ev8« nxor cei9c.ósvtt TuzttlQ c.Q0G Grígvo ztgovvi 
" Hiuóonjg doe£9ov z£ctv etc. Y 
hunc si contuleris, statim adparebit, unde fuerit translatue 
Varronis J4tacini versus, quem Quinctilianus servavit IL, O. 
I; 5. p.50. 
Cum te flagranti. dejectum. fulmine Phacthon. 
Plura Nos!:er 4e Electr, ubi nonnulla diceinus. Hrgwsr. 

Ead.1.929. AUIOA. KAI. EPM.) Hic Dial.ex Theocrito, 
ut et seq. totus fere est in his Dialogis 7Zeocritus. Bovnp, 

Pag. 92 l 4. "Om. ovrog piv etc.) Pollucem intelligit; 
$ic enim 4Jomerus canit Iliad, 7. 937. hd 

Kéczogé 9^ brno0ouov, xoi mU05 &yaO0v IIoAvótoxcao* 

Adde P/ut. 863. et Od. 4. 229. et Nostrum Amorr. 16. éreoq- 
pfoovg vocat Hom. Odyss. /4. 309. Soraw. Falsissime J/;e— 
landius zo9v0v de utroque fratre intelligens opinatur, ut rem 
sic implicatam explicet, modo Polluce ex inferis reverso, 
jam Castorem in eoesse, ut illuc descendat, Quippe non vi- 
dit, sic sequentia non congruere, nec congruere ea, quae 
$. 9. Apollo dicit: Ov £vverqv, o EguX, Tüv vounv- OLyS 
ovÀ' iwovzoi oUroc «AMiAovg.  llóregoc vovrov est uter horum, 
quorum unum scilicet hic videmus adesse, Alter vero, Ca- 
stor, aberat. Lizuw. 

Ead. |l. 5. T& Vyvg vv roavuarov) Caestuum cicatrices 
— Tertullianus dixit de Spectac. Cio el propius caestuum qve- 
stigia, de quibus ad lib. de Pall. notavit Salmas. p. 306. nam 
caestuum vulnera egregie Plinio restituta H. N. XXI. c. 19. a 
J. Fr. Gronovio, sunt recentia, quae cicatricem nondum 
duxerunt; ibi hunc ipsum Luciani locum vir summus, quan- 
quam haud p!ane commodum, protulit, Sunt autem vv et 
vestigia vulnerum aut flagellorum vel aperta et adhuc cruore 
manantia, ut in Livio |I, 93. ostentare. tergum foedum recen— 
tibus vestigiisverberun ; veljam sanata et cicatricibus obducta; 

uemadmodum Alexander apud Macedonas gloriatur: o0 
OmÀov rí ior w| 5« q5igóc 5 vOv &gusuévov ovys ovx lyvm dv 
duevrd gígoo^ Arrian. ' 4. 4. VII. p. 986. Eleganter Zugu— 
stin. Epist. XLV:II—- Quasi vero si quisquam vir fortis pro pa— 
tria dimicans multa adversa vulitera exciperet, et. peritissimo me— 
dico, qui haec ita curare vaderel , ut cicatrices nullae adparerent, 

Bb2 
Li 4 
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ipse potius diceret, sic se velle sanari, ut magis essent in. eorporé 
suo vestigia vulnerum, tanquam tituli glorjarum. | Utrovis mo- 
do sumere licet iu Po//. VIIT, 79. " Eycow ni vo s9066n0v v& 
yv) TV ru] 0v, và Gqpcio vij vBosoc, ca Osiypova etc. adeschin, 
in Ctesiph. p. 84. v. 22. de Demosthene: cà cóv xovó(Acv 
iyvm vov vo? Mettov Fysw Ezt gavsge. | Saepius etiam de ver- 
berum flagellorumque notis, quae mancipiis haerent inustae, 
Plato in Gorg. p..357. C. uacrwylag «o st vig ajv, wel Vyvy ciye 
zÀv zMydiv ovAee év v9 Got 9] 00 uoto viycov y] KÀLov ronvuacov. 
Petron. c. 196. p. 600. matronae, quae Kagellorumvestigia osculan- 
tur. VeuustejZeno apud Diogen. L. VII, 93. zàvyvooíuov vwóc 
mvotüigtov ueucoÀezitonévov 9euctuevog, zoóc etov, 'Ogd, Fon, 
covroU QupoUrd Vyv* sic Üyym ww o xe uoce, junguntur ab 
ZArriano Yjpict. I1, 18. p. 924. Noster quoqne in Catapl. $. 24. 
iyvg wot wnuusie vOv  iyzovuerOv* Griyworw praecesserunt. 
liaec tamen non nnpediunt, quo minus juxta cum eruditis- 
simis vifis Cujacio et Schultiugio Ulpianum in. Fragm. Tit. I. 
$. 1i. corruptum existimem, loquendique modum, quibus 
vestire scripta fuerunt, tolerari non posse. Castoris et. Pol- 
jucis similitudinem formae celebrarunt veteres: ideo Devo- 
nius ctiam de Bell. Troj. IT, 177. 
— noverat alter 
Cum Polluce error. —. 

In tabulis tales et statuis fingcbantur. zclianus apud Suid; 1m 
Ziióesougor veavía, ueycAor, yuuvol rdg mrapeteo £xercgot, OwoLOG 
tó £(00g* ubl yvuvol vàc zupcidc, quibus nulla genas lanugo 
vestjt. Hxmsm, 

Ead. 1.G. To vo) Befo. Auvzov) Quidam Oastorem a 
.Aiynceo occisum tradidere. V. "hceocr. Idyll, XXVII. vel 
XXII. Cogn. 23. Fal. flacc. Argon. IV; ia 

Stratum Bebryciis /mycum su spexit arenis. Soraw. 

Ead. 1.10. T0 o) 10 qu/z.) De pileo intellige. Sozax. 
Cum singularem in enumerandis Dioscurorum insignibus ac 
ministeriis curam Lucianus adhibuerit, alienum non videbi- 
tur, Si nos ejus exemplo invitati, quaedam paullo saltem 
reconditiora promamus: nam Meursianae diligentiae secta- 
tori justi voluminis materia suppeteret. Pileos intelligi voó 
€)0U T0 5pírvot:ov, quod primo loco ponit Lucianus, quibus | 
Castores utebantur, in aperto est positum, indeque Catul— | 
fum adpeliasse pileatos fratres: figura sane pileorum dissectum . 
per medium ovi putamen referebat, Hinc remedium est | 
-pulejc petendum Metam, X. p.954. Castor et Pollux, quo— | 
rum capita cassides obatae stellarum | apicibus insignes conte— 
5eóant; tu $i scripseris ovaicge, quemadmodum ovaza species | 


T 






IN DIA4LOCGS DEORUM. 9529 


Plinio H. N. XV, 91. et XXXV, 1. ut ovatus esset Numidicus, 
suam manum agnoscet Afer, ct bes suis auctoiibus dona- 
Lit membranarum oróatae; vetustarum edd, aeratae; | Branti, 
jubatac: ingerebat C. Fl. ipsam, veritatem, quam tamen 
unius solum literae soleuni mutatione obscuratam, Zmen- 
Aorstius, nescio quo pacto ad o/óam delatus, expedire non 
potuit: atque haec tàm plana videtur emendatio, ut, quin 
aliis itidem in mentem venerit, vix dubitem, (Vidit huac 
errorem scripturae,  sustulitque Cl. Sanaes, Plin. Exerc. 
p.392. E.) Castores autem Spartani jure pileos indigna pa- 
irium gestabant: ovi shinilitudinem quid credibilius est, 
quam ab. eorum fabulosis natalibus, .quos Homerus quidem 
ignorat, certe nusquam commemorat, fuisse derivatam ? vi- 
*de "Ixetz. ad Lycophr. v. 506. £v 0GrQc; 40U Gcoofiloc évrerj- 
qivog KogGnv oxemücst —' qui locus. vetat, ne cum Potteroin 
versu 89. Kavgevo Gcrgofilov (ita lcgendum puto) Gorpo. 
seouévnv : interpretando de cochlea cogitemus: : 0079029 poóé- 
tis, ut Grammatici votcres a Raeegt. vel ova, vel ovorum te» 
stae: Hesych. "Octoéxa ^ Asma, vut9Ov, pr, y: UHvoV 
O9GrQUxOv' QvilroQ div rude 0: «sÀvgoy' eo modo consiituen- 
alus est hic Zdeschy, 4, quod ex Photii Lexico didicimus, locus, 
neque aliter dis det di Salmasium: pateret, 31 genuinam 
summi viri manum operisusceptolongelmpar Scirevelius fuis- 
*etadsecutus. llaec etiam caussa, cur ova per se Dioscu- 
zos, ut notum, indicarent. Teriu/l, de Speet. c. & in Hip- 
podromo Constantinopolitano locus zoig ToU Ze eyesiueyog 
2,0UQ01£ , ty8o 2o viv of nooiosg Cstequrol ediderat Douze ) 
$5061 v& Tüv ipóomv yvogicuore $i vày émwuuévov adv 
TOie qoeÀxoig óBsAiGno:o, teste. Codino in Orig. Const. p. 6. B. 
imo, ne miraculi fides apud posteros ullam in partem labo- 
garet, in Leucippidum templo Spartae. ovum erat a lacunari 
- suspensum, taeniis, quippe res sacerrima, NUES bat 
óé goctw coy. éxeivo , 0 vexsiv toov € euet Àoyog* nimirum ad 
aetatem usque Pausaniae perduraverat OMNE ille cor- 
tex, III. p.247. Veruntamen eam ab ovo sumtam rationem 1n- 
vertit prorsus Is, Vossius ad. Catull. p. 91. fabeliam natalium 
exinde videri confictam statuens, quod toti ex ovo dissecto, 
id est, ex pileolis, quae gestant, prodire videantur, Sane 
s E eum fuisse fabellarum cozsarcinatorem opor- 

id qui ab initio tam tenui processerit ad commentum ori- 
gen mirificae penitus singulare. Jam quod ibidem adfir- 
anat, apud Spartanos pileum non libertatis tantum, uti apud 
Hoa et Macedonas; sed et nobilitatis fuisse indicium, 
id quidem leve, at minus tamen adcuratum,; fefellorunt vi- 
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rum magnum Excerpta Sorani de Vit. Hippoerat. qui pileatum 
in multis simulacris Hippocratem ideo conspici testatur, 
quia pileus sit zovpcGnuov eUyeveío , non secus quam T 
Ulysse : atquiSpartanorum haec eU yévevo omnium erat com- 
munis atque eadem, non familiae cujusdam aut gentis pro- 
pria: pileo distinguebantur ab Hilotihus, quos xvvmrv gesta- 
re voluerant: similiter Schol. Aristot. ad Rhet. I. jungit 
&ievOsoíoav xol eUyévzten * iv Aoxcüa(uovu TO xouGv, inquit, 
Gnuelov &Aevüsgtee xe svysvtíag. Pileis Cestorum ovatis im- 
positus ooz5]o vzsog&vo* talem ornatum pulchre nummi prae- 
ferunt, quos ex ditissima soceri mei Jac. l/ildi;i numisma- 
totheca jam olim depromtos iterari jussit ad Sext. Émpir. 
p. 558. J. Ib. Fabricius. Si caussam quaeras, ipsa rationum, 
quae reddi possint, copia rem primo adspectu liquidam ob». 
fuscant. Stellulas, quae in gravissimo tempestatis furore 
transtra navium et antennas persultant, presperi cursus $a- 
lutares praenuntias, Castorumque numini s sacratos, Zfi0gxov- 
eovc adpellarunt : Hesych. Zhiócxovgor , Ggrípec o£ uic vevzt- 
Aopévoig geuvopevo,* feruntur quoque in Lysandri navi con- 
spectae, cum ad pugnam illam memorabilem, vcl potius vi- 
ctoriam, qua res Atheniensium adtritae conciderunt, prodi- 
ret: Pu. T 7. p. 489. ajGav LE Tite, Of TOUG 4hiogxoógovg 
F2 11 dv6vógov veo éxotéga ev , OTt TOÜ AMuévog é&&nisi mo vov 
inl rovc zoÀsuíove, Gorge roic oles;v énmiewpor Aéyovreg* quod 
adeo non sprevit, virtutive suae adversum censuit Lysan- 
der, ut in rei bene gestae memoriam Delphis dedicaret yov- 
c0DE &Grfooc TOv Zitocxovgov, qui omine sinistro paullo ante 
Leuctricam cladem diffugerunt, eodem teste Plutarcho T. I. 
p. 443. T. II. p. 397. F. Hinc fratres Helenae lucida sidera ; 
gemina Ledae sidera; "dextóvtpovtot «Grío:g Callimacho 4. i. 
v. 95. et, quod inusitatius, stella. pro ''yndaridis apud 
Ovid.in Ib. v. 514. modo locus iste vitio careat, Neuti- 
quam abhorret, ut praecipui muneris insigne capitibus im- 
positum ostentarint. Nec tamen non stella videri potest si- 
gnum dzo9s96:og honorumque divinorum, quos, si Zfpollo- 
doro constat fides apud Clem. Strom, T. p. 822. B. adepti sunt 


anno tertio et quinquagesimo, postquam in Deorum ordi- 


nem adscriptus fuit Hercules. Referat aliquis, nec minore 
juris specie, ad originem a Jove ductam, quem sunt, qui 
'tradiderint adsumta stellae forma Ledam vitiasse: obvia 
raro fabulam discimus ab auctore Homil. Clem. V. $. 13. Ju- 
piter dor5o gyevopsvog Kácrooe ucl Ilolvücozmv éiéqqvsv* me 
vero testem in tanto miraculo solitarium graveris , Txetzen 


»djungam, sive magis Schofiasten ILycophronis antiquum ad 


' 
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v. 88. 511. Zx vije aliene iyevinjonoev Kécroo uovog x«l ITolv- 
Ocóxqe, iv dctégog uoggi] Uuyévrog er zig" quid jam pro— 
pius, quam ut parentem stella designet? Verum alio ducunt, 
et arcanum nobis abstrusius recludunt ipsi veteres; dignus 
est, quem audiamus, Sext. Émpir. IX. (. 37. ut Hercules, 
inquit, Thebanus in priorum Herculum, sic "ÜTyndaridae 
sese in priscorum nomen et titulos Dioscurorum inserue- 
runt: xeizoog Tuvücoíüec 05 qoi rq. ràv Zfiogxovocv óó£oav 
JnsAOciv zt&Àw vopatogívov sivet Q:Qv* hic, quae saepe sibi 
vicissim nocent, voculae sunt commutatae; legendum enim 
zcÀe, — Deinde vetusti sapientes supernum hujus universi 
infernumque bemisphaerium dixere Zfiogxo?govg: idque adeo 
poétam, in cujus adyto sapientiae, quicquid ipsi fuerint 
commenti, nullo negotio reperiunt, subindicasse, cum eos 
£veomuégove vocat Od. /4. 302. cum his ferme conspirat PAfo 
Jud. de Decal. p. 759. B. zoi vàóv &AAov cGríÍoov £xCGrov rdc 
inovupíec wvOoygágor zvoédocev (perperam ediderunt pv8o- 
geágo, sic autem ,Vocat poétas, praesertim Orphicos ) o£ 
"góg euer exoijc ev verejveauévo mÀdopwro Gvvvqaivorrtg £do- 
£av msgl vv vov ovoucrov Oécw zsxowwrüGÜot, rOvrt ovgovoOv 
cg qutGgolorov v Aoyg Our] Oteveluovzec, v0 piv vnig yüe, vÓ 
Ó' vx0 yüg Ziogxovgouge £xeAscev , TO zeol vij éveoueolog cwrüv 
moocteperevGupevor Orjynpo* eum 3n modum ex C. Ms, po- 
strema cum D). Hoeschelio sunt legenda ad Phrynich. p. 111. 
neque alio spectat Furipidis Scholiastae Yocus ad Orest. v. 465. 
ubi postquam exposuerat, quomodo Pollucis precibus im- 
ductus Jupiter Castori quoque tribuerit immortalitatem, eos- 
que zo9' 1juéoav tiv eygozíoovg, addit, oUc zal dAAmyogotciw 
eig qu£ouv xol vóxta. Verum cst, priscos seu Theologos, 
sive Philosophos, justorum coeli motuum, quod eorum pace 
dixerim, haud quaquam peritos, in bemisphaeria divisisse 
mundum bina, quae alii fixa et stabilia, Jovis Plutonisque 
reguo discreta, in quibus orbes suos sidera conficiant, alii 
rotatione volubilicircumacta crediderunt: utrovis pacto nihil 
admodum obstat, dummodo per utrumque axis verticem 
dissecta ponas, quo minus Dioscurorum, quos sapientes 


' alli vocarunt, érezgrucoíev alternasque vices animo informes. 


Julianus tamen Orat. IV. p. 147. cujus locus Éustathium non 
fugit ad Homer. p. 410. 1686. nihil hancrationem eo valere 
contendit, opinionemque illam exagitat tanquam inanem at- 

ueex Theologis perverse intellectis haustam: in ejus ex- 
plicanda mente, quam intricatiorem et maculis aliquot pra- 
vae lectionis insuper obscuratam Pe/ariws certe non perce- 
pit, operam haud abutemur; nunc satis est ad rom nostram, 
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$i hoc quoque teste Empirici fides adfirmetur, Ab Orphico- 
rum autem haec emanasse scriptiseo minus est dubitandum, 
quod illi mundi figuram esse statuerunt oyatam, cozy, ut 
praeter alios chill. Tutius docet in Isag. p. 197. B. 130. C. 
quomodo hemisphaerium ingentis illus ovi erit quízouwov* 
nam primigenium istud ovum, rerum omnium originem, 
quod eadem sacerrimorum hominum secta venditavit, quam- 
vis huc pertineat, prudens omitto: illud potius observandum 
videtur, JJ/exidis venustissimi jocum in 2then. lib. H. p. 60. 
ÀÁ. B. minus patere, nisi eorum, quae modo tradidimus, ad- 
jumento aditus aperiatur. Sextus porro, ut eo redeamus, 
zíÍlovs, ait, cv' imwiÜfeciw ewroig, xol imi vovro:; Gosigug, 
eivicGOusvor viv qjutGporgiov xeraGxsvsv. Ergo Ledae filio- 
rum in pileis cur stellae micuerint, frustra quaerimus, s 
haec jam olim insignia Dioscurorum veterum sibi vel ipsi 


vindicarint, vel liberali poétarum dono acceperint. Et sane 


alios ante T'yndaridas exstitisse Dioscuros, ex Cicerone ma— 
nifestum est de N. D. III. 5.53. quem locum dubito an hunc 
in modum distingui oporteat et legi: Primi tres, qui adpel— 
lantur Znaces Zihenis, ex Jove Rege antiquissimo et. Proserpina 
nati, "Tritopatres ( vel Jritopatores) Zagreus, Eubuleus, Dio— 
nysus.  dritopaireus, quod vulgatur, unius fuisse nomen, 
induci non possum, ut credam: de. Tritopatoribus autem, 
quos restituendos esse auguror, quique Athenis eximia reli- 
gione culti, quam diversae fuerint sententiae, demonstrat 
insignis Suidae locus in  Teiwomeroo:g* similia plane, sed 
paullo brevius, in Etymologo: emendationi vero stabiliendae 
quae faciunt plura,nunc praetereo, Eosdem fuisse Tritopae 
toras, qui $:0l nsycÀor, Samothraces, Corybantes, Cabiri, 
ut liquido adfirmare non sustineo, ita suspicari jlicet; &v&- 
«tv velavcezrov commune nomen : refert Pausan. X. p. 896. 
Amphissenses &yzw vecvnv "Aveixvov. soAovpévov matóov* qui- 
nam hi sint, parum ait constare, dum nonnulli Dioscuros, 


alii Curetas, slii, qui supra ceteros sapere sibi videantur, 


Cabiros putant: horum orgia qui celebrant sacerdotes, exi- 
mie nominari '4voxroztÀéotug, ostendit Clem. Protr. p. 12. C. 
Ea res utcunque definiatur, hoc tamen est satis exploratum, 
€:09e nsyclovo Samothracum, sivé Cabiros, jam diu ante 
quam "'yndaridae nascerentur, et dictos fuisse Zfrogxovoovet, 
et existimatos. Notus iun publicum JPAonis Byblói, quem 
Eusebius servavit, locus Praep. Evang. p. 36. Á. 37. D. 39. 
C. ibi nascuntur dx zo0. Xióvz ( Zó0vxov vel Xó0ozov adpel- 
lat Damascius apud Phor. p. 578. ZX«vàoxov JApollodor. YN, 
p. 239.) 4ieexovgor, sj Ke Btgor, 7j Koguflavreg, »] Zopo8od" 


Cau o x 
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xto" eosdem in honore fuisse non vulgari apud. Atticae re- 
gionis incolas, multis indiciis deprehendi potest; nam XK- 
gei, ut docet Pausan, 1. P. 71. oi Zhóguovoor, vopí£ovrat 
Qhuora* urydÀove yào cde of reUrg OcoUg Ovorétovar* jam 
vero per pagos quae colebantur numina, fuisse vetustissima 
nobis compertum est, Idem illud antiquitatis Graecae penu 
Methapum testatur Atheniensem «ol On(oíore vov Keofiocv 
vv vsÀevmv nxoToGrI Got V.. p: 981. Apud Gruter. p. 319. 
Insc. 9. Gaji mentio reperitur Acharnensis (eoége ycvouévou 
QeÓv ueyciov Zftogaópay KaBsiomv. Unde autem hic cultus 
Cabirorum ad Atticos pervenerit, facile potest investigari, 
8i vera sunt, ut equidem 'arbitror, quae scribit Herodot. 1T, 
61. Pelasgos, * Aüqvatotci iublanar: yevopévoug iv Tj 40007, 
initia Deorum Samothracum instituisse primos; fieri sane 
vix potuit, quin Atheniensibus, .cum quibus tanto tempore 
vixerunt, eadem impertiverint sacra, quae postea nescio 
quis error traduxit ad "'yndaridas; eorum profecto ia Hym- 
nis Orphicis, qui vetustioris "Theologiae disciplinam conti- 
nent, ratio habetur nulla: nam quod in Eoyjj v. 21. legitur, . 

Kol pey&ove corijouc onoU, Zfiog Cove véxvo, 
falluntur, qui ad'Castoras trahuut: quales cozjecc intelli- 
gendi sint, declarat Hymnus in Curetas XXXVII, ubi 

— AÓGtov Govijosc cyavol, 

Of zs ,ZupoSodanv f fsprv, y90ve vatevdovtzg 

Kiwóvvovs OvyvQv dnsouuszs movzomiewizov * 
illaque i inprimis observanda. Kovoijreg y KogUBavsce cero 
ee, evüvvorol TE, "Ev ZauoQocig dvemteg , óuoU Zavog «óQot 
evroí. IHvoiwt déveoL, Apvioroóqo:, dzgozisig , Qi v6 xol ov- 
ocvtor Zfíóvuot xdMnteog iv'OÀvwxo. Verum ne Samothraciae 
quidem, quam optimo titulo videbantur tenere, possessio- 
mem Cabiris integram Tyndaridae reliquerunt; opinione sal- 
tem vulgi, quam velut compertam secutus est Ovid, I. Trist, 
X, 485. 

Vos quoque, Tyndaridae, quos haec colit insula, goafreig 

iMite, precor, duplici numen adeste viae: 
forte etiam Plutarch. in Aemil. p. 267. F. Perseus Macedo- 
niae rex victus Quen evGev Ife ZeuoDocunv, xol Óvegroyov. énl 
TOUg Zfiocxovgove [xérevev* quanquam in hac historia sub ini- 
tium lib. XLV. ILivivs nullum Samothracum Deorum nomen, 
sive rem incertam tutius in medio relinqui censens, sive re- 
ligione deterritus, commemoret; nisi quis in eàm suspicio- 
nem veniat, Dioscuros c. 6. librariorum opera in Deos ab- 
Ene fortunam Dioscurosque, quorum in templo erant, nulla ope 
supp: licem juvantes , adcusans. Attamen istam vulgi persuasio» 
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nem merito repudiat Z'arro de L. L. IV. p. 17. Nam neque, 
quas JAmbracia (nondum cur scriptura vetus mutari debeat, 
rationem invenio *)) ante porias statuit duas wirileis species 
aheneas, Dei magni; neque, ut volgus putat, hi Samothraces 
Di, qui Castor et Pollux. Non solos autem Cabiros, sed Ca- 
stores etiam Magnos Deos inscriptiones praebent, et saepius 
usu venit, ut vix, utri sint intelligendi, discernere queas; 
quemadmodum apud Clitorios quod fanum esse memoratur 
ZliogxoUotv, xcXovuivov Óà O:Qv usydAgv, a Pausan. VII. 
p. 639. Sed Cabiris ne in coelo quidem per Tyndaridas esse 
licuit quietis, nihilque propius est factum, quam ut de signo 
Geminorum coloni veteres proturbati plane dejicerentur: ad- 
fuerunt injustae caussae auctores sane g'aves, Ératosth. Ca- 
tast. c. X, quem Hyginus paene interpretatur Poét. Astron. II, 
cap. 22. et Caesar. Germanicus: ut Tertullianum , Isidorum et 
alios momenti minoris praeteream. | Qui pro Diis Samothra- 
cibus propugnent, illi longe quidem pauciores, at, ei pon— 
dus testium, non numerum, aestimes, minime sperneudi, 
:» ÜÓnomacritus, sive quis alius Orphicorum Hymnorum scriptor 
placeat, et Nisidius, Astronomiae veteris consultissimus, 
apud Schol. German. quibus 4mpelium adjungo lib. Mem. c. 

o 

maculae conferam: Gemini, qui Samothraces nominantur esse, 
(haec ejus aetati in barbariem vergenti condonanda est La- 
tinitas) quorum argumentum nefas est pronuntiare praeter eos; 
(aliis praeter eos; nisi malis praeter cis, hoc est, praeterquam 
iis, quomodo non raro solent Latini recentiores) qui inilüs 

raesio sunt: juvit nos Schol. Germanici, ex quo fere descri- 
ptum illud 4mpelii caput corrigi pluribus in locis potest. 
Nos hac vice cum Tyndaridis actione legitima non experie- 
mur, pro tempore contenti, si satis fuerit probatum, nul- 
lam in se temeritatis culpam suscepisse Sextum Émp. qui di- 
cere non veritus sit raptos ab iis honores alienos, Nunc ad 
insignia Luciano commemorata revertimur, Spicula praefe- 
runt itidem nummi et monumenta lapidum: de.equis albis 


liL sed ut iu transitu vix digno beneficium tamen demtae 


notatum esta J. Davisio, viro doctissimo, ad Cicer. de N. D. 


11, 2. p. 105. hujus etiam loci non oblito. Equos iis a IMer- 
€urio distributos Síesichorum docere Tertull. de Spect, c. 9. 
plenius ex eodem vate, ét nominibus quatuor equorum ad- 


*) Mutanda est, si Servium ducem sequimur ad Aen. IIT, 
12. qui J/arronem testem citat, ex quo praeterea legen- 
dum foret aute portum statuit, Vide G. Cuperi Obs. IV, 7. 


9. p. 103. 
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ditis, Erymol. et Suidas in KiMetgoc , qui sibi collati mutuam 
operam praestant: in illo pro " Hoav à 'Etdi9ov, quo no- 
mine nullum equum noverit antiquitas tota, repone 0i Ecv- 
Oov, sponsore Philargyrio, qui pro Grammatico satis arro- 
ganter scribit ad Georg. IIT, 89. poctas Graeculos fabulari, Xau- 
thum et Cyllarum equos Neptunum Junoni dedisse, illam 
Castori et Polluci, Verba Polyaeni, quia vitio carere non 
videntur, producam: is Aristomenem cum facinoris socio, 
ut Lacedaemonios mentita specie falleret, sumsisse Casto- 
rum habitus refert IT. c. 31. (. 4. Àevxàv Wvzov iniBuoev e ep 
qO, xol vwiQ xcpoleic migttOmxaTNv 19vcoüg dorépag* perspi- 
cuum est, deficere vocabulum aliud, cui convenire proxime 
. debeat zegiztO vo," nam xegocic fpiriSÉps eG£oag, quamvis 
Éigoc niic GOot me non fugiat, plane durum est: jam si 
TtLÀoUG interjungas , Tac xspeAotg zíÀlovc meus nudo xoL qo. 
&. res erit in vado; sicut. Homer. Il. M. 320. — £ovoí xe 
ziove wijAe oivov 1' £&evrov — de quo genere plura docet Eu- 
stath. p. 907. confirmat similis Pausaniae locus, ubi, quod hic 
Áristomeni ejusque amico, Messeniis Gonippo et Panormo 
tribuitur lib. IV. p. 844. Philo Jud. L. ad C. p. 1003. zíAovg 
ini vo xspoMjs deuBavs, Omórst Goxoiro sig Ziiogxovgovg' ne- 
que solet aliter Polyaenus, míAtov sttgoM nsot9éuevog VI. c. 12. 
Porro salutaris eorum, quam navigantibus praestiterunt, cu- 
ra, ut est quidem illa, praesertim apud poétas, coguitissima, 
sic tamen, unde ad eos quamve ob caussam defluxerit, parum 
constat, C RINOS sciendum est, eandem obiisse Deds Samo- 
thracas provinciam: praeter Hymnum Orpheum, cujus su- 
pra meminimus, Zpo/lonium B. Y, 918. ejusque Schol. plena 
testatur tot tabulis votivis Samothracia, quas Diagoras ille 
Melius, homo sapiens, irridebat, adspernatus tam futile di- 
' vinae próvidentiae documentum. Quid ergo? an denuo Ca- 
storas imminuti Cabirorum juris reos tenemus? Hac quidem 
in parte succurrit aliquantum ZXodor. Sic. YV. p. 172. A. et 
tanti criminis invidiam deprecatur: operae pretium est rem 
memoratu dignam cognoscere. Cum orta tempestate Argo- 
nautae summo versarentur in discrimine, Orpheus dicitur so- 
lus initiatus moujcacdot. Toic Zuuooost Tig DE vijc Garmoteg 
LN $v0U0c 03 zo0 mveupurog évüovroc, xci Qvoiv cGríocv inl 
Tc TQV 4ockobonv. xtpalagc énumeóóvrQv , omnes stupore defi- 
x0s divinitus existimasse praesentissimum periculum esse de- 
pulsum; IT aot Toig éniywouévoig ztegodocíuov qevouévag. vüg 
gz0&QuTUSTElOC O £L TOUG yetuetogévove TOv nÀsüvrQV sUydg uiv tiOt- 
6O« zoic Zeuobgosi, mv à? vàv dGrfgov meoovoiev Gvontiuxstv 
sic riv vv Zhiogxovotv &xgiveav* id quidem a posteris non 
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adeo fuit observatum, quin plerique obliterata velut Samo- 
thracum Deorum memoria, ad Dioscuros preces ac vota so- 
los adlegarent. Narrationem vero, quam sine dubio .Diodo— 
rus.ex vetusto quodam expeditionis Árgonauticae scriptore 
hausit, amplectitur etiam J^oler, Flacc. L, 570. is enim, quan- 
doquidem prior f'arro Ziacinus Zfpollonium paene de verbo 
ad verbum verterat,'ut non ex Quinciiliano tantum, . alieni 
operis interprciem eum adpellante, sed pluribus etiam indiciis, 
iisque certissimis, exploratum habemus, alios sibi, quorum 
imitatio celebri argumento novitatis gratiam conciliare pote- 
rat, auctores delegit. Strabo discrepat I. p. 83. ideoque TOUG 
4ftogxovoouc inipsAnreg 7c Qolaccue AeyOTjvau, xL gorijoee. vov 
giÀcóvzov , statuit, quod primi longas navigationes instituis- 
sent: addit insuper Ampelius, €os principes "are tutum Q prae- 
donibus. prácsiitisse: nimirum uterque secutus est illorum au- 
ctoritatem, qui, cum merito post fabulas latere rerum veteri 
memoria gestarum ordinem putarent, ron una rate Argo- 
nautas, sed classe instructissima maria prius inaccessa perlu- 
Strasse arbitrabantur: ab his pelagi tentandi rudimentis au- 
sos fuisse Graecos nobilem illam in "Trojam expeditionem 
suscipere. lygini fides si potior est, Neptuno debent Di- 
oscuri honestissimae curae beneficium: nam equos, quibus 
utuntur ,' donavit, et dedit potesiatem naufragis saluti esse: quod 
sane non potest non verisimillimum videri; quis enim credat 
invito vel inconsulto Neptuno tantum in mare ac tempestates 
cuiquam potuisse juris concedi? Paullo tamen aliter Serv. ad 
Georg. L, 19. Castor et Pollux , quia. eorum velocissimae stellae 
suni, equos in tutela. habere dicuntur, Verum Isocrates, ut quae- 
sitissimis Helenam suam encomiis excoleret, sorori Tyndari- 
das aeceptum referre voluit, non solum quod Deorum in nu- 
merum sint adscripti, sed hujus ctiam administrandae pro- 
vinciae decus p. 218. B. Helena: jam divinos bonores adepta 
eror ov. pev ToUG düskpoUg aj01] xereyouévoug VO LUIS nenoouévig 


eic ES dwiyeys ' foviogévx óà mini : "over c viv BerefinMi ; 


otizag cutoic Tüg tu G &vagysig &ücuev , dico opcpévovg imo 


vy iy vij QoÀor suwvüvvevovtov Go ety , oirweg &v evocfig qv- 

vojg imizekécavret, Haec ile; poétis tamen, quorum fingen- 

di licentiam ferme superavit, iratis, Euripide certe, in cujus 

Hel. v. 1680. Castores, quam ipsi a Jove jam fuerant couse- 

cuti, sorori promittunt "immortalitatem : neque secus in Orest. 

V. 1637. et 1690. Helenam in coelum subvehit Apollo 
K&ovogí 76 Iolvàeónei z vod aloéoog TTVXoig 
Zv9oxov icouévqv vevvioug Goriouov , : et, 
Zov Tovüagiócis voic 4íw0g wioig 
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Noevrete usüfovcev 9oláGC5c. 
A reliquis Euripidem dissidere, notat Scholiastes : " "Oz 7i "EM- 
vq Toi qeucortouévoug xort Olurtuv Emijsoog. égtl seri ,Epe- 
mionv cconuclorot 6 pévror Xocífoc fure ol'srot oU gUpevóg 
evriv énwpatvecóo:. Equidem haud sane commemini, anu 
quisquam praeterea Helenam in hac cura fratribus adsoci- 
arit: quin contra dirum ejus. sidus, quando solitarium adpa- 
ret, navigantibus esse perniciosissimum scribit Solin. c. 1. 
nec nisi menstruo cruore solo averti posse: prius a ! Plinio 
confirmatur H. N. IF, 37. alterum non dixerim an ab ullo 
alio. .S:a:. Theb. VII, 791. 

INon aliter caeco nocturni turbine Cori 

Scit peritura ratis, cum jam damnata sororis 

Jene Therapnaei fugerunt. carbasa fratres. 
merentur adscribi, quae Lu/at/us observat; Luz nautae, cum 
stellam Hclenae ue (quae Urania dicitur * » cujus tanta est 
vis incendi, ut malum cavet, et navis ima per tundal, ut etiamsz 
aes sit, hoc calore solvatur ) ergo s; haec stella navi inscderit, 
sciunt se nauiae sine dubio perituros: contra Castorum sidera 
sunt navigantibus salutaria, Ad eum Papinii locum Barthio 
Euripidis emendandi conatus male successit, Ergo minime 
dubitandum, quin navis in mari deprensa Dioscurorum tu- 
tius, quam Hélenae, praesidio committatur: credere fas est 
'oculato testi, et philosopho quidem Maximo . Tyrio ad finem 
Dial. OUCV. AT. eidov 0À xol zfiogxovQovc éni vsug, «GTíoag Àcjt- 
LT i9Uvovzag vijv vaüv qeiuotopévqv.  'ragicus autem, fa- 
bulae in quamcunque formam vertendae libertatem sibi vin- 
dicans, ut scenae serviret, Helenae munus tribuere non fuit 
veritus, cujus alibi ne verbo quidem usquam fecerat mentio- 
nem; cum de solis tamen Tyndaridis saepissime testetur: 
vide Electr. v. 1941. egregie Chorus v. 999. 

— f'9oróàv v &log go9íotg 

Tiuég coráocag ZyovvsQ, 
exquisita loquendi formula, quae aliud quiddam indicat, 
quam vulgatum illud ctudg ico)éovg € &yswy* ut enim Sacas Xod 
nophonteus Cy rop. lip 6: Quay Éyet mQocyciv vo)g Osouívovg 
"AGrvéyove, sic et Dii ziudc Éysiv dicuntur, munus aliquod ui. 
ire ad. hominum utilitates comparatum , quo diligenter admini- 


*) Praeter Luiatium meminit Oflympiodorus historicus in 
Photii Bibl. p. 1192. v. 14. et philosophus ad .4ristot. IM 
teorol. T. f. 4. b. Tosrovg 0? TOUc vopavag X«L Giqovog «e- 
AoUc, ài kt xel vioo nokia cveGmégoi' xeAoUc. Qà «U- 
vv zcl ovoavíay Duorut) Ovogatt. 
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strato cultum eorum demereantur: non aliter in [socrate, vi- 
pec évogycig 0u&ovas, dristot. Polit. VIT. c. 16. 9cóv c0 cocto 
TOv tligyorov Qv ztQi T9c y:véosog rwv multum ab hac ele- 
gantia capienda interpretes abfuerunt. | Quam itaque noster 
irrisor vocat cyoOnv ««i corwQQiov Tíjvqv, illae sunt Scenico 
philosopho zipol corjot; Bgorov' corjos; autem riuoL simili- 
ter, atque 49óvo coráo« xoxóv in Med, v. 360. vvugol covyj- 
o:c Sophocl, Phil. v. 1467. Aoffnvijosc " Egivvveg Antig. v. 1086. 
ubi vide Schol, Ceres uacrrg Carcin. apud Diodor. Sic. V. p. 
201. A. in Alexandri Aetoli versu apud. Macrob. Saturn. V.- 
c. 29. "wv imnjoe óieràv malim prae eo, quod Sa/masius 
dedit BAxrzgav óiozóv, etsi mollius hoc ad aures accidat: ad- 
denda est praeclara Jos. Scaligeri observatio ad Manil. V, 632. 
cujus vestigia pressit dicam au suppressit Salmas. ad Ov. 
Simm, p. 246. A procuratione navigantium tam utili Gor0:G 
eximie dicti sunt Castores, ut jam pridem est observatum: 
Sext. Émpir. YX. $. 86. rovg. Zttogxovgovs &yoQoíc rwec sivot 
Óoíuovuc, GurEoec sóGfAuov vrQv* ubi, qui quidem obtuso 
non sitsensu, et parum exercitato, vetusti poetae verba fa- 
cile quis odorabitur. Neque hic solum, sed saepius alibi, 
quando de Dioscuris fit sermo, loca vatum antiquorum ad- 
hiberi deprehendes, quae, quantumcunque eos, qui super- 
sunt, excusseris, frustra quaeras: velut in P/utarch, T. II. 
p. 1103. C. qu[re zo)g ZliogxovQovg evroUce cuitsoOer imsoyopc- 
vóv vt uaÀatovrog fíotov mzóvrov, cxclag TS &víuov Qurag* in 
Aristide T. 1. p. 83. ubi Asclepiadas celebrat, quorum de ge- 
nere humano merita constent non minora, quam Castorum, 
4iogxovgoig iGogoígove , of mo4À«g piv wn vouxvuíag xorsvav- 
Govt, moÀÀoUvg OB xoi GriÀmvOUG Àoqwrioeg Ev rs vajcolg xol XT. 
pvigov Gvappere" utrobique vestigia se produnt orationis li- 
gatae, et supra serinonem pedestrem surgentis. Quin etiam 
Grammatici, homines in nugis acuti, Graecum Pollucis no- 
men eo trahunt: id enim continere zxoÀv óeUxocg, multam dul- 
cedinem suavitatemque beneficiorum , quae ab iis et viventi- 
bus et dein coelestium ordini adscriptis ad mortales perma- 
narint: ista memorantem .4pollonii Scholiasten ad 3, 1037. 
Etymologus excerpsit in "Aósvxic. — Verum ne quis ita existi- 
met, nullo delectu quibusvis hominibus, modo imploraren- 
tur, adjutores praesto fuisse Castoras; imo probis, ut par 
erat, justisque solis operam navabant: Schol Pindar. ad 
Nemea 1, 103. óoxocci y&g éxipeuvogzvot xara. tó. nékoyog Ga- 
£stv rovc Oxoíovg quod si cui levior hujus Grammatici vi- 
deatur auctoritas, audiat ipsos Dioscuros, Euripide interprete, 
in Electr. v. 1550. 
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Zh& Ó eiQcolc Grefyovre aoo 
Toic utv pocagoic 0Ux imag)yowsv 
Oicw Q' 0crov xol tÓ Óíxetov 
Dilov £ év Biovo, TOUTOUVG qUÀtzV 
. " Exkbovvec uoy9cov cotousv. 
Neque porro nimium erant faciles, nec virium suarum in 
quotidianis periculis inconsulto prodigi ; sed ad incitas pla- 
ne redactos oportebat, et mersa paene navi fundum petentes, 
qui salutarem eorum ORE essent ex perturi : : quapropter vo- 
cat eos " 4vOoozov cocijoec ini Evgo? 4j0n Zovtoov Theocrit, Eid, 
XXII, 6. et 17. 
' AM £u vuelo TE xoi ix DuOo0 FAxers vdog 
AU olo, vovraiGw oilouévotc SoevéecDar. 
quod omnino videtur Horatius imitari voluisse IV. Od. VIII, 
31. 


Clarum. "Tyndaridac sidus ab. infimis 
Quassas ertptunt aequoribus rotes. 

Propius etiam 1psum sacrificii geuus, quod in mare porrici 
moris erat ad auxilium eorum implorandum, descripsit Ho-— 
meridarum aliquis Hymn. XXXII. Hinc ducta figura histo- 
riae veritatem Libanius obumbravit in Paneg. Jul. p. 176. B. 
orc Ón Tj 9«lásone dverageyO clone 8x mvevparav GvA09uvtL- 
XQv, Xl G5 cigovg TOU uiv served ívzog , TOU 02 megvxutopévov , 
x«l TOU xvueroG vx Q TÓV coLyOQV aoopévov Gnterpres mt- 
rifice: fluctu jam muros superante: lege vio 10v vobyov , fiu— 
ctu jam latus navis superante) Zogxosoovs &voOtv en. X0LVOU 
dh ol ov séíwwevrsg iÉqomecev ToU xivócovíov T0 sioi- 

quae ex rerum gestarum monumentis illustrare tempus 
nos vetat: alterum potius addam Libani locum p. 624. B, 
qui, antequam intelligi possit, sanandus est hunc in mo- 
dum: "Icuev 7] xo rove Zhoexógove, ois dv ecu cupeveie, pé- 
Xe! Mu£vav meguaáuurovres QUrOUG TS xe TOV youov* GÀA' ov TOU 
uiv óuovzot &ÀvÓOvoc , TQ 0i zgotevrot" interpres, qui senti- 
nam errorum paucis virtutilius excusare nequit, non versio- 
nem hic, sed monstrum peperit. sententia Libonü talis: no- 
vimus etéhiimi et Castoras , quibus sint propilii, ad portus usque 
prosequi et 7psos et navim mercibus oncratam ; non autem eos. so— 
lent ex hoc fluctu. liberare, isti mergendos per iier: Índe caus- 
sa nobis est comperta, cur abocdsphs, quas medici zegurideg 
adpellant, cum sub i ipsis auribus post graves morbos oriun- 
tur, salutis praenuntios, Zfi0cxo?oovg etiam dixerint; nam 
qui rationem a numero repetunt, et gemellos interpretantur, 
longe aberrare certum est, Gafen, Og. lerg. Iiegoríósc siot 
dEGQu roig GGtv Guxoori MOTO * voUTG ÉviOL Zhtogzovgovs ix eÀeomv* 


* 
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inl mvotroig ywOopsvot và mole vv vvocvav exoAAcccovot. Hoc 
est Bifiiov iud feroizóv, unde usum illum vocis Zfiócxovgor 
medicum adnotavit Eustath. ad Il. I. p. 410. non Cassius, ut 
visum fuit JoÀ. JMeursio Misc. Lacon. I. p. 21. Prorsus au- 
tem perverse Dioscuris additum fuisse nomen zreporíócv sibi 
persuasit Js. Z"ossius ad Catull. p. 289. quanquam hoc quidem 
leve est peccatum atque ignoscibile prae eo, quod commisit 
G. Cuperus in Harpocr. p. 148. haec scribens; Quin et mago- 
ziüsg, 3. e. anguli oculorum, qui aures spectant, vel forte tegmen, 
quo aures muniebant pugiles, quod. ex auctoribus et statuis ele— 
ganier illustrat. eruditissimus Fabreitus, quia Pollux: pugilatu et 
caesiibus spectatus fuit, diógxovgor vocaniur: in quibus ea, quae 
monui, nihil inesse sani satis demonstrant. lllud insuper 
non videtur praetereundum, fieri non raro, ut, cum stellae 
Castorum ab antiquis.commemorantur, Grammatici vix ex- 
pediant, utrum, quae per traustra navium et antennas adhae- 
rent, sint intelligendae, an Gemini: sic fluctuare videas com- 
mentatores Hora veteres ad I. Od, IIT. et XI. lib. III. Od. 
XXIX, 64. Pro geminis facit Germanicus: 

Sunt Gemini, quos nulla dies sub "Fartara misit, 

Sed coelo. semper nautis laetissima signa 

Ledaoecos statuit juvenes pater ipse Deorum, 
Denique nonnihil Achill debent Castores, qui particulam 
occupatissimae curae in se derivari fuerit passus: eos saltem, 
qui prope insulam Acihilleam tempestate jactati laborabant, 
in fidem suam recepit, iisdemque, quibus 1l]j, signis numen 
praesens indicare non fuit dedignatus. Audiamus Zrrianum 
testem gravissimum Per, P. E. p. 14. qui, dum in Achillis in- 
sulae descriptione liberalissime versatur, haec inter alia in- 
stituto nostro minimealiena prodit: of à sel vzeg Aíyovot ga- 
vijva, Goíciw ini voU [cro , aj év. Gxoo vo) nígog vOv AyiAÉn, 


, 1 , , M , ^ , - 
xo O'umso vovg Zzl.ogkovQouG* voGOv Üs uovov và)» Zi.ogkovoov uelov. 


Éyew 0v ' AgiMén , 06ov of. uiv Ziégxovgor roig zovroyo00 zÀmoi- 
fouévoic évegysie qaivovrot, xol pavívese GorÉoco yívovzew' 0 
P oig zmsÀGfovoi $05 vij oo.  INon dissimilis exstat JMaocimz 
Tyrii locus Diss, XXVII. cum quo si PAilostratum. contuleris 
Her. c. XVI. operae non poenitebit: zrriaun; ad JMaaimum 
jam meminerat D. Heinsius. Ceterum de stellulis istis salu- 


taribus, quae Castorum apud Graecos, postmodum apud | 


Pontificios Sanctorum nominibus insigniri meruerunt, natu. 
ralibusque earum caussis multa subministrat Fromond. IMe- 
teorol. Il. c, 2. Haec paullo uberius tradere visum fuit, ut 
curas juveniles expolirem: nec fraudi mihi fore spero, si in 
eadem denuo palaestra desudarim, in qua jam ante viri lite- 
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rarum laude praestantes, LL. Disciole Hor. Subs, IV, 16. G. 
Joh. F'ossius de Orig. et Progr. Idol. FHaph. Fabrett. ad eds a 
"raj. Ez. Spanhem. ad Callimach, aliique plures exerceri vo- 
luerant, Hrwsm. 

Ead. 1. 14. ' EE qjgtGsloc) Hic FI. distinguit, quasi jungi 
deberent a sequentibus separata oUz cjupo, vo és apt Geler * 
parum commode,  Notissimus est Homeri locus Od. 7. 302. 
sed in cujus intellectu veteres discrepant: sunt, qui diebus 
alternis stationem coeli inferorumque inter se ud eie Casto- 
xem ac Pollucem arbitrantur; atque ita fere Latini poétae. 
Virgil, Aen. VI, 191. Ovid. Fast. V, 717. 

Quod. mihi das un, Eod Je partire duobus: mox, 
Dixit, ei alterna fratrem statione redemit, 
signate Si. Itolic. XI1I, 804. de Scipione, quem veteres lie» 
roas spectatum ad inferos miserat: 
F'icturam hinc cernit Ledaci Castoris umbram; 
"Alternam lucem peras cebat i Uu aethere Pollux : 
ubi vide Drakenóorch. idem paene voluit IX, 295. sed, quo 
vitio nonnunquam laborat, molesto atque intricato diceidi 
genere mentem vix expediens: 

.  Zlternusque animae mutato Castore Pollux. 
ingenio JMinucius Felix indulsit, breviter, ut solet, compa- 
cta sententia, Castores aíternzs i. iai Mif ut vivant. meminit 
hujus opinionis Eustathius , eamque tanquam minus probabi- 
lem repudiat: frsgow inquit, oU z&vv muÜevog voo)vreg. Alii 
utrosque simul Castores per dierum vices alternasse statuunt 
vitae mortisque conditionem: hi magno se auctore tuert 
possunt Pindaro Nem. I, 103. quanquam alio ducat, sed 
perperam, Benedicti paraphrasis: observat ibi Scho/iastes, Liy- 
ricorum principem TEQUE em tauév at Toig éy TÜ Nexvouavzeio Àg- 
d gouévotc sc59l TOv Zftocxovgav et prolatis poetae ver sibus, L 
TÉ seca uiv zv AIEZKETAKOTA za. Cwioo zoo' qu£onv 
evvco)g &moOviGxzwv etc. quae nunc quidem, tametsi nodos 
habeant vindice non indignos, aliorum cro Meng commissa 
diligentius , perscrutari non juvat: accedit zpo/lod. YT. p. 
219. ZeUg eggovigorc ze" quoov xci iv Qtoig elvat xol iv eug- 
zoic dox: Parvus Homeri Commentator judicium suum non 
interponens utriusvis , explicationis lectori potes atem fecit: 
*Ersoiptooi) zeg' ajuéoov GjuporsQot, 7j níev mega píov qu£gev 
£óvzte; modo tamen has partes fuerat secutus: iere meg qué- 
e Gpooréoove . ors uiv év "OMouzo Orevoífcw , ors 0b iv. Aido- 

víog. Fuere viri docti, quos dissidium iilud antiquorum non 
perspectum in errorem impulit, Subscribere priori senten— 
tiae Samosaiensis Noster idcirco debuit, ne sub Apollinis per- 


Lucian. Fol, II. Cc 


402 ADNOTATIONEÉS 


sona irridendae partitionis acumen amitteret, Similiter ac 
Lucianus ivzíuevro TüV &9evacíav, Schol. Homeri vziuacSat 
soc vóv «c gv viv ép9egctov. Fraternam illam animorum 
conjunctionem Castoris ac Pollucis multi celebrarunt: Pin- 
darum et Ovidium inter se si compares, hic quem fuerit imi- 
tatus, non amplius ambiguum erit;.ita versatur in eadem re 
Philo zmsQi Ag. «ol Tig. p. 1004. A. ut Judaeum haud ferme. 
agnoscas. Alio spectat elegans Alcibiadis dictum apud 2fe— 
üáan. Y. H. XIII, 38. Hzusr.- 1 


Pas. 93. 1.4. OT ye ovà' üqovta] Vulg. sys, none 
nulli etiam z/zs habent, V eram lectionem debemus codd. tri- 
bus Pariss, Scilicet 0c et 0c ys amat Noster praecedentibus et- 
iam laxiori quodam vinculo adnectere, ubi non adcuratissi- 
ma ejusdem personae notatio praecessit. 'Timon. c. 8. Mer- 
curius ad Jovem: Xonorórne énérorpev eüróv (vov Tígave ), xo 
qiievO9oonie, «wi 0 — ofrog " oc óc din9ci Àóyo, &voiw, xob 
sonjóc uc, xwi éxguGío mgl rovg qílovc* Og OU GvvísL etc, i. ei 
quippe qui, quum is etc. referendum ad superius evrov.  Wbid. 
c. 26. dixerat Mercurius: Deceptus ergo est Jupiter, existimans 
1c ( Plutum) eos ex ipsius decreto d/tare, quotquot opibus dignos. 
judicasset ? cui Putus; Kot uoo Ovaoteg , e quos, 0c y£ tv- 
gov ovre ciücc &meumcv etc. supple: Qizoíeig &Enmrivos, 0c ys 
etc, Ibid. c. 52. Ils, o 4fypéa, 9c ovo? yemas etc. Ex- 
ple ex antecedentibus: Iiàg &v &yayciv viov mag igi Óvvqg- 
$s«c, 0g etc. Of. supra Dial. XVII, 2. Chàr. c. 24. ubi vid. 
Adnot, Xrgo h.l. ofys refer ad évefpovro , quod voce vov 
innuitur. Quod quum insolentius visum esset, de mutatio- 
ne, vel saltem explicatione, cogitatum est et scriptum sig, 
et hinc etiam vitiosum illud sre factum, Quae deinde se- 
quuntur, zc ydo, 0 piv 7z.:9** TOC otz, ó ài med toic g8t- 
t0ic v; facili opera sic expleveris: sg yao Gv «ol Owotvro 
(vel iüo:v, ut Poppo et IMatthiae malunt) &Aljiovc, 0 uiv etc. 
atque dd Hanc normám interpunxi ; minus diligenter alii edi- 
tores, In his IMaithiae, qui alioquin recte. véibà intellexit, 
minus tamen adcurate S1C edenda curavit: ÜmtQ &rogovv , et- 
pot, uelwro, (86 y&o; ) ó uiv — 6 0? zegd voig p9uroic Qv; 
Nam illud zàs y&9 ; si comma post pcAmgre ponatur, atque 
ad hanc interpunctionem adcommodate verba recitentur, fa- 
cilius ad ixódovv, quam ad Oiovrar, referatur, Ellipsi sic 
expleta: zc ydg dv xol zoO50sev roro)róv zi; Et si verba. 
7tc y60; pro parenthesi liabueris, unde tum tibi illa inter- 

rogatio, cujus signum post melior ov IMazthiac fecit? Nam 


verba g piv — d Oi etc, sic cohaeserint cum recta oratiane : 


IN DIALOGOS DEORUM. 408 


of ys ov0  Owovvot &AMjAovce, De ipsa autem locutionis zog 
40; vi et usu vid. Hemsterh. ad Timon. c. 9. Lixsw. 

Ead. 1. 7. Ovcow 0? vl z. juiv) Invectum videtur illud 92 
ab iis, qui non iatelligebant, haec ordine orationis perpe- 
tuo superioribus esse adnectenda ;- pendent eniin ab isto ini- 
tio, màqv &AÀe, digmsg iyd etc. ovrot ví 0wcovGw quiv; ubi 
patet, vacare prorsus 0é* malit tamen aliquis ày, quod, quia 
conimode ponitur, neque ego repudio. Munus Dianae vii— 
ginis obstetricium haud sane jocis, et asperioribus quidem, 
caruit, JNoster pro amore, quo numina Gentilium proseque- 
batur, singulari Junonem ipsam fecit hoc in negotio salse 
ridentem D. XVI. neque Patres Ecclesiastici praeterire po- 
tuerunt, quin officium, intactae puellae parum, ut videba- 
tur, decorum perstringerent. Attamen modo nata nihi! epit 
prius, quam hoc ipsum, quasi salutarem artem in utero fuis- 
set commeditata. — /fpo//odorum audi I. p. 13. Latona ytvv& 
voc Tv "oveuuv, Up vc nottoOcion vortgov "AnólAova gyfvvg- 
6:* quantum eo nomine sorori debuerit Apollo, adcurate Li- 
banius exposuit T. IL. p. 662. A. verbo quidem lectissimo, 
zwoosxnrQtyct uev " Agvtjuc vo ^ AnóAÀovog, ne ejus, quae puer- 
peris opem esset latura, difficilem fuisse partum credas: non 
dissentit Servius tum aliis in locis, tum ad Ecl, Z';rsifi IV, 
10. ubi Lucinam accipit Dianam, advocato Terentio, cujus 
est in Andr. A. IH. Sc. 1. Juno Lucina fer opem: in Comoe- 
dia Graeca JMenander 1bi posuerat "Zorsuiv, testibus Donato 
et Eupraphio. liaec adeo visum fuit observare, ut, si forte, 
succurram 7utiano istis in verbis $. 19. p. 31. quae ad Lu- 
cianea valde congruunt: '4mooóízi 0i yéuov mÀoxoig dürrow 
ptyoc àcviwv "Aovspuc* Qegameiti 0 AnóAAov. Dianam magam 
fando quis audivit? Hecaten si scripsisset, nihil erat, quod 
nos moraretur: quamvis enim pro eadem utramque Theologi 
veteres habeant, multum tamen abest, ut munia longe dis- 
parata poétae aliique scriptores confundant: simili mado 
Dianam etsi Lunam interpretentur, fuitne tamen unquam 
repertus, qui Dianam Endymionis amore captam dixerit? 
Non me fugit, quorsum tendat Gísb. Cuperus in Inscr, et 
Marmor. illustr, p. 270. sed-ego, ut quidem mihi videor, me- 
liorem a Tatiano gratiam inibo, si suum Dianae munus red- 
dam, proque maga secundis totius aniüiquitatis sufiragiis ob- 
stetricem esse jubeam: uem Ó  £oriv 4orrutg* caussa corrup- 
telae proxima recentioribus literarum y et ; pronuntiatio, quo 
mendi genere vix dici potest, quot adhuc veterum loca la- 
borent; ut in fesychio, Ileiov, c6goMe, Biewov^ pro Ifa- 
quov' 4oiu, 0Àí8Qia* pro doíywa* asjye et jc, «yov et aigv in 
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membranis saepe commutata : foyciec nullius pretii vocabu- 
lum in ZÍpoílon. fihed. Y, 1182. pro égidàag, quod usurpat 
ipse 1V,1778. Sed exemplis parco. Hzwsv. $i partic. alae 
ziv dàÀà deinceps statim exciperentur a verbis ovror 0: tí 
z:oujGovaw uiv; offenderet sane 03, et jure videretur ejicien- 
dum. Atqui compluribus membris interjectis illud zqv dÀ- 
à& paene in oblivionem abiit, ut jam post varia Subjecta 
opus esse auctori videretur P interponere, quo primarium 
Subjectum ovzo: gravius et clarius ab illis distingueretur. 
Neque adeo placet 9j corrigi, quamquam ita et T. .F. Bene 
dicto visum est in Observv. de quibusdam Luciani locis p. 5. 
INam à;j) pos: complura quidem et longiora incisa locum suum 
habct, ut filum orationis tantum non solutum ad sequentia 
revinciatur; ita tamen, ut vox prior 'suspensa relicta in pe 
sterioribus zepetatur; quod quidem in nostro loco bunc i ia 
modum fieri debuisset : nav GÀÀ& ovrot, (dreo dà, — o ài 
LAoxym. etc. ovrot à vb zm. ?]u. quamquam ne sic quidem ora- 
tionis forma placitura esset. | Ín Mercurii responso verba 
dedi ad vulgarem rationem exacte. Licet enim sciam, 6, 
quod codex Par. 8011. exhibet, probantibus DBe/ino, olini 
dero et Jacobsio, facile nec rato cum Os; esse commutatum, 
cujus quidem erroris supra adfuit exemplum Dial. VI. extr. 
vereor tamen magnopere, ne xoi — ó; in hoc sententiarum 
nexu alienum ,Qocupet locum: exspectassem potius xci x«9- 
LTESUELV 48 19 m£ieyo, quo vnaoscío ila jam planius defi- 
niretur. Sic etiam Poppo statuisse videtur. "Tanto minus 
intelligere possem, qui judicium de lectione à; olim a sme his 
verbis conceptum: (Corrumpitur sic: bella orationis structura, 
aenigmatis naturam habere huic magno Apollini videri po- 
tuerit, nisi de hujus tripodis indole constaret. an Heusdz 
vero emendationem cz equidem importunissimam et auctore 
suo eruditissimo plane indignam judico. Denique particu- 
lam &v pro iàv positam minime a Lucianeo stylo abhorrere, 
rectissime observavit Poppo. Exemplo ei, quod Vir Doctus 
e Dial. XX, 2. in eam rem laudavit, alia adjicere piget. 
Lzxw. 
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Paz. 94. l. 6. " Exisumvévot coi) Commode Lucianus eam 
locutionem adhibuit, quae gravissimi amoris, furorique pro- 
ximi vim contineat: nam vetustus ille Polyphemus, ut testis 
est TAeocrit. Eid. XE, 10. qui hoc in genere auctoritatis est 
inprimis luculentac, cum Galateam amaret, 

* Hoaro ovv, doOotg, 09 uoo, 002 xiívvoie 
tueri lectionem illam ut possis, blanditur tamen D, Heinsi 
GcÀivorc , quae et praecedentibus aptius conveniunt, et per- 
sonae Cyclopis) 

AAA óÀoeic poviow. — 
Ergo recte quadrat émiucuvévos vij l'akovzig. — Üsus verbi fre- 
quentissimus et IHTomero notus Il. Z. 160. perinde ac zsotuot- 
veGOQor vive vel zwi, duuoiveoQot, mcoupovdc, éuevog, iuna- 
v«g Eye. Luciano Doris una Nereidum, in quo sequitur 
Homerum V. X. 45. aliis eodem nomine Oceani filia, Gala- 
teae mater: 

Zt mihi, cui pater est Nereus, quam cacrule, Doris 

Enixce est. — 
Qvid, Metam. XIII, 749. consentiens cum ZJesiodo. Fabulae, 
eujus in Homero et Euripidis Cyclope nullum exstat vesti- 
gium, auctorem Philoxenum tradidit Duris ( 8o?9:e editur) 
apud Schol. Theocr. ad Eid. VI, 7. Polyphemus iz vyjv evfo- 
cíav vÀv Oosuperov xcl r00 yüÀexvog z0ivmij9uev Galateae 
fanum ad Aetnam dedicarat: rationem ejus rei cum Philoxe- 
nus Cytherius in Siciliam delatus ad Dionysium exputare 
non posset, finxit Polyphemum £o&v vüc J'eiessicc^ certe Ga- 
lateam istius poétae drama, sive Cyclopem veteres laudant, 
quod unum fuerit opus, an duplex ac diversum, disquirendi 
locus non est: vide Jfthen. l. p. G. 7. ubi natratiunculam in- 
venies haud inficetam de Philoxeno ad mullum in mensa ad- 
no in aurem loquente, Porro, quemadmodum £wripi- 

es et Noster, sic cujuscunque ordinis scriptores Polyphe- 

zum ad Aetnam collocare solent: hóc ab £Jomero prorsus 
abhorret, si Cluverivm audimus, qui multis contendit, in op- 
posito Siciliae latere sub Eryce monte Cy clopas consedisse: 
eum vid, Sicil. Ant. IL. c, 15. Husa. 
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Ead. l 7. zfogi) Nymphae nomen, filiae Oceani, et 
uxoris Nerei. Hesiod. in Theog. laterdum pro ipso mari 
accipitur, Jig. Ecl. X, 

Dor:s amara suam non. intermisceat undam. | Cocw, 

Pas. 95.1. 8. "Am víjc óxonjc) Mss. L. et Ox. et ed. J. 
rectius, quam quod in reliquis cxoziüc. Sonamw.  Zxomy et 
Gxoxic tam pari sunt atque eadem prope potestate, ut ubi 
membranae dissentiunt, quod in his vocibus fieri saepius 
animadverti, utra fnerit & scriptoribus profecta, discernere 
non liceat. o. et ipse prospectus apud Nostrum in Cha- 
ron, et specula, unde acies oculorum quaquaversum emitti 
possit: rig TOV OÉvdogxobvrov &nx0 Twoc Gxomije. Strab. VI. 
p- 409. C. e&xó exomác O:ogsiv, xomnüsiv Plutarcho frequens: 
ita verbum gxozioosicüet in Zfristoph. Vesp. v. 360. Hermip- 
pum exponere, monet Scholiastes. Neque tamen Luciano 
ignotum, minusve usitatum gxozi&* apud P/atonem ejusque 
imitatores gozeg c0 6xomiüg proverbii habitum accepit, de 
quo commodius alibi dicetur: .45»yta Anth, VI. c. XXIV. 
Ep. 6. 

doi&oxopua rods Tlovi xol 40Macw Qéro INvugote 
Zgov v0 GX07wLgG 
(melius erit omo czomi vel cxomiáv* nisi forte malis Zzl czo- 
"ad) 
Oci8orog olovóuog. 

Theocrit. Eid. IX, 7. et Schol,  Propius etiam accedit, quod 
Eid. I, 69. Alrvug Gxomicv usurpet, zcougouorizdg, ait Scho— 
liast. & vr TOU hv Vwpmajv devqv' quomodo Dionysius Perieg. 
6xozüjv " Eovpev9ov, "Agaxivüov. Haec mihi ratio constitit, 
cur Fl. plurimarumque edd. scripturam non putaverim post- 
ponendam. Descriptio rv zgozoóov zie Airvgc protensique 
juxta hntoris vera locique naturae conveniens: Arms zego- 
ios ; dixit Philippus Thessal. in Epigr. apud SaZmas. ad Solin, 

73. Hrmsr. Zzxozric etiam in libello de Dom. c. 2. INi- 
hicte codicum optimorum auctoritàs jubebat praeferri 
lectionem 6zoz5g, qua forma etiam crebrius utitur Joster. 
Lrnumw. 

Ead. 1.9. Ev zoig w90z00/) Ut in Tim. i» vj jmoptip, 
et alibi, Dovn», 

Ead. 1. 12. Ego) Abundat. Sorax. 

dbid. Tajo buds dvi) Heliod. lib. Y. Bovn». 

Ead. 1. 14. " Eyószi. vov onu ) Voces illas, quia Codd. 
addicebant, sedem commutare jussi. Velin ordine vulgato 
£vdsct jungendum erat ad cv oyiw* nam £vós5c per se posi- 
tum nullius hic est usus. Paullo ante, ovóiv évóséozsgov 0gàv, 
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7j ] &l v jjsav. Hznsr. CE Xenoph. Memorr. IIT, 6, 13. ivo 
pr voUzó ys A&ón cé mots 1) tolg évóerjs yevouévi ubi Stepha- 
(nus et Leunclavius temere scribi maluerunt rovrov. Nam r94i- 
vÓ ys €st in hac quidem re, ut viv Ow, in visu, quod ad vi- 
sum adtinet. Lxmnw. 

Ibid. T$v ww ) Ms. Ox. et P. cjv Oww nan. cum aca) 
conjungunt, s2d cum praecedenti 2vósci, quod probarem, nisi 
vulgatam tuerentur: plurima alia apud Nostrum loca; ut mox 
et supra Daall. Deor. c. 7. et Ver. Hist. II. c, 36. 1mag. c. 9. 
et Charid. c. 10. ex quibus constat, familiarem hanc Luciano 
phrasin, quam et ideo hic servatam yolui. $i1c etiam Poly ae- 
nus Strat. VIII, p. 602. C. ziv owiw «oreet, — Juntina aoa] viv 
wy. Sornax. 

Pags. 96.1. 9. Kol jéhoxmi) Toómoe érupoloyi og. Bovnn. 

Ead. 1.8. Ote zvyy&vüg oven vv oyw) Negat quidem 
Servius, ex mari effigiem ullo pacto posse reddi: "ded Eupias. 
nus hie aliter sentit, et in Halcyone, Nonne vides, inquit, u£ 
super lora sint ser nitate Áconspicua , fluctibus autem sedatum mare 
4c tranquil! wm, OMOLOV, OG tiztElV , KUTÓTTQO , id est, speculo, 
"t sic dicam, consimile. Theocrit. in Bucol. Eid. VI. 

Kol yéo Suv 070. zidog Pj xoxov, Sic "rs Aéyovtt. 

*H yàg adv éc móvzov écéBAemov , "is 9$; yehva. 

Kol xcd uiv và yívie, xoa Ó' div & uie xopoc etc. 
Quod est hujusmodi: 

—. AWNec sum tam forma turpis, quam dicor: in unda 

" JNuper enim vidi ipse meos de litore vultus, 

Cum. nulli flarent tranquilla per acquora venté, 
Hinc illud Maronis sumtum est: 

— nuper me in litore vidi, 

Cum placidum ventis staret mare —.  Cocw. 

Ead. 1.4. Ejxors yoMqwg sq) Apud T75crii. Eid. VI, 
895. Cyclops: 

-H yàg vocv ic nóvrov ZcffAszov: aje 03 yeléva. - 
dubito, an Noster eo respexerit: modo certe, ubi nihil in 
Galatea, quod jure laudaret, habuisse Polyphemum adse- 
verat Doris, praeter candorem, tum ipsum Galateae nomen, 
tum illud Théocith cogitavit Eid. XI, 20. Zisvxzoríge zexvüc 
zonsiv: quod Ovidius ingenio suo magis confisus, quam 
imitandi successu, paullisper immutavit, 

IMollior e cygni plumis et lacte RM 
Qui Galateae toti, ejus utique lacertis convenit candor: ta- 
les pinxisse Z'aleri jui Flaccum omnino mihi persuadeo f, 135. 

Hanc Panope, Dotoque soror, lactataque ficti. 

Prosequitur. niveis pariter Galatea. lacertis; 
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"Intra, petens Siculo revocat de litore Cyclops: 
nam quod cum Codicibus edd. habent, nudis, nihil aliud est, 
quam nudum epitheton, nullaque venustate Galateae lacertos 
exornans, Tum antra petens ita distinxi, ut copulandum sit 
cum Cyclope, quod Pus satis recte explicuit: miror aliter 
fuisse visum N. Heinsio, viro sagacissimo. Hzwsr. 


Ead. 1. 18. " Agooüívi gin) Leg. " Augiroizi, ut Reviv. 
c. 47. Cetera ex Theocr. Potuisset retineri '4ggoüíry sed 
verius est marinas nymphas aliud dixisse. Bovnp. Non ma- 
gis recte h. 1. emendaveris " Augitolzm gíAg, ubi de re amato- 
ria agatur, quam ' Z4gpooótz giày in Reviv. l. l, Lxziuw. 


Ead.1. 14. Ofo;) Facili medicina, sic interpungendo, 
credo sanatuin locum: cui geminum si requiras, adi Philops. 
cap. 25. 'Soraw. Graevius ad Dial. Deor. VII. legendum 
esse statuit accentu mutato, ea) óà 3 zUNWvic oio xpoviov &c- 
qov' quod interpretatur, ipsa, lyra, solummodo erat. cranium 
cerui. Vellem hinc manum vir egregius abstinuisset: diu 
nobis erit exspectandum, interea dum locutionem esse Grae- 
cem probet; ne dicam, parum concinne voculam, quae pro- 
pria sit poétis, in orationem prosam intrudi. Recte, quod 
et ipse jam pridem videram, doctiss. Solanus sola distinctio- 
ne nativum huic loco lumen reddidit. Apud 7eocritum et 
Phiostratum fistula canit Cyclops: Naso: 

Sumiaque arundinibus compacta. est fistula centum: 
ne scilicet ad corporis modulum longus junctarum tot arun- 
dinum oglo non responderet; quibus tamen si vel mediocri- 
ter luderé scivit Polyphemus, artificem eum habuero non 
vulgarem,  Citharam huic monstro tradiderat PAiloxenus, te- 
ste Schol. -dristoph. ad Pl. v. 990. istiusmodi forte, qualem 
hic irridet Lucianus, Hruwsr. Scilicet h.l. zmqxvig est e ge- 
nere Jyrarum:; paullo inferius dicitur 4j Avge. Sed Suidas ex 
Adristophanis 'Thesmophorr. hanc acqxríóe ad citharoedica in- 
strumenta refert, Et Hesychius tradit hoc fuisse Qoyovov uov— 
6rz0v , zevOovgrov , ipaAriorov. Quid, quod in Epigrammate 
quodam, quod Suidas adfert, sic sonante; 

"A00 pélog vij Il&vo vov "Aoxcdo vwxviót uéluct 
syrinr, quin alibi etiam bia, sub hac voce intelligi potest. 
Facile itaque patet, latere sub. ea notionem antiqui et simpli- 
cis, sine inulta arte compositi, vel potius compacti, instru- 
menti musici, et serioribus, iisque cultioribus, temporibus 
e. g. ab Zfristophane et vero etiam Luciano, hanc vocem con- 
temtim usurpatam fuisse de omn?s generis instrumentis male 
compositis et tuzpissimos edentibus sonos. Et enim auxwdg a 
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myyvover, atque adeo omnino vertere possis machinula; vere 
nacule ein I&asten, eine Schachtel. Lxx. 

Ead.1.16. KóAiomi) ld est, clavicula, Gvvrr. 

Pas. 97. 1. 9, "Alo 0 3] Àvge zx.) V. Zdnacr. Od. I. So- 
LAN. "Tmyes non apte respondere antecedenti ffogy judicat 
4. F. Benedictus, et conjicit scripsisse Lucianum vx nyoyca. 
Ex Scylla scilicet in Charybdin! Nam minus etiam apte sic 
Participium vzyovce responderit verbo suo finito ZuzAcr. 
Imo vero Aio uiv e)r0g Bocv, &Àào 0i AÀvoc vmysi est stru- 
cturae inversio, qualis apud JVostrum, familiaris sermonis 
sectatorem, haud raro occurrit, Simile prorsus exemplum 
Diall. Deor. XIl, 1. — z:ouroAobów: 34 uiv, óÀoÀvfovoga ini 
vÀ "Ar:rmQ' oí KooUfmvreg 02, o0 uiv ajrOv, víwsret etc. Adde 
Diall. Marr. III, 2. zoócQv'Aof8ovcocv sits, evrüg ulv ^4o- 
«&c Qv, 4] 08 v Zvgoxovcotg dorív; Lruw. 

Ead, l. 7. ' A9voudmtov Goxvov cxvÀazo) Vid. Paul. Leo— 
pard. Emend, Y. c. 6. ' 40vouaro non tantum catuli Melitaei, 
atque ejus generis animalia oblectamenti caussa delicatius 
habita, sed et Deorum à9vouero, quibus sibi consecratis de- 
lectar: putabantur. Polyphem:i formam ursi decebant, ludi- 
crum venustissimum; ingenium, quod eos non sibi, sed do- 
minae Galateae servaret. Apud 7Aeocrit, Eid. XI, 41. 

— cToígo ÓÉ vot fvüszo víBooc, 

Iláceg Gwvopogag, xci cxvuvosc vícocoeg agxvav. 
In Qvid Metam. XII, 834. perquam facete: 

Inveni geminos, qui tecum ludere possint, 
(expressit é9sguozo ) 

nier se similes vix ut dignoscere possis, 

V'illosae catulos in summis montibus ursae; 

Inveni, ei dominae, dixi, servabimus istos. 
. Unum ursi catujum, quem in ulnis ferret, sufficere putavit 
Lucianus, suos sine dubio secutus auctores, "Tum zo minus 
opportune positum: scripserat Nos/er, xarà v0 Acciov etc. 
Saepe Àéc10g in hoc dialogo Polyphemus; neque diffitetur 
ipse apud 7heocritum , 

Ai 0d vor eix0g zyÀ. ox) Aectrepoc uev. 
Illum ego versiculum ab ea sede, quam in edd. mihi saltem 
visis occupat, retractum immigrare jubeam post versum ter- 
tium et trigesimum, ubi melius sententiae serviat: nam quo 
loco nunc haeret, viciniam plane conturbat. In PAilostroti 
Cyclope Icon. Tl. c. 18. multa sunt similia, Prope finem dia- 
logi cur non, suvefocc eot , cemso of TQUyoL; Hzxwsr. 
Eandem ob caussam, opinor, ob quam »j dAxvow Halc. c. 1. 
6 neg«girog Paras. c, 9. 2j ünpég de Dipsadd. c. 4. etc. de hai- 
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cyonum, parasitorum, dipsadum, genere. Koi autem illud, 
quod et ipsum ab Hemsterhusio tentatur, mihi quidem etiam- 
num longe magis placet, quam, quod ipse substitui vult, zoza, 
quamquam a IMatihiaeio receptum. — Videlicet xci denotat h. 
l. universam Cyclopis cum ursulo similitudinem, xara vero 
hanc ad hirsutorum capillorum cogitationem restringit. Illud 
magis convenire videtur, Lznumw. 

lbid. " Aoxzov GxóXoxa) Vide omnino Theocritum Id, XT, 
41. Sed et totum perlege veaustissimum poématium huc udz 
prime faciens. Ovid. Metamorphoseon XIII, 834. Sorax. 

Ead. 1.14. Kwéfloec enótov) Sic philosophus Lucianeus 
sweocv éxod£usvog Dial. Mortt. X, Q. 8. Sic avápae exo- 
fovra, Dial. Merett. Kuvefgec, Ovcgo0ío ràv TQiyov. Hesych. 
Jnterpr. Zristoph. ad illud Plut. AflyOv vs wwvofoov:av uíMj, 
vult etiam x:vifgev esse viv uoyolóv Óvcotav. 

Valle sub alarum trux habitare caper, 
«wefeuc. Catull. Bovnp. 

Pag. 98. 1. 13. 6 TteTeQ ) Hic Dial. ex Homero. Bovnp. 

Ed: l. 17. "E&o «v fovg) In tuto, citraque periculum. 
Hoc proverbium frequens est apud Lucienum in Vot., in 
Baccho, iu Dial. Ven. et Cupidinis. Cocx. 

Pag. 99.1. 3. ' Enc ot € fona) Lege, ut bene Codex an- 
tiquus prae se fert, £cl yag é inioqxe Th $voo v0 mróuo. Dein 
idem liber procul dubio rectius pro vulgato imifovicvzórecog, 
scribit ZmifovAórerog* sic et apud Synes. imfoviorera* sed 
alibi quoque apud Lucianum hoc vocabulum occurrit, nus- 
quam, sirecte memini, imifovicvrog: sed imífoviog non i4 
frequens est Graecis' scriptoribus. Gnmarv.  Restituendam 
putavi Gr. Cod. lectionem tum alias ob caussas, tum pro- 
pterea maxime, quod illud Zgwiüévor Homericum sit Od. I, 
240. 

Avr&o Extr! infüqus 9ugtóv péyav wc! aclgug' 
mox, 

— matrwuv inionxs Quonuoi* 
v. 813. 

, Pridícg dgrlàv Bugsóv ufyav. quz Ensir 
"Ay éníóny!, og sirs gooéron nu^ énislq. 
* Env9évos de claudenda janua Graecis usitatum, zi9£ver non 
item. T0 zópo (in zrduc non ipsas membranas, sed Graevi 
manum aberrasse suspicor) quod ad exitum antri fuit admo- 
ium, $vgtóv poóéta vocat, qua de voce, quae postmodum i in 
alidus longe significandi ditionem migravit , multa Gramma- 
tici. Hrzwsr. RBemanserat e pristina lectione ó$ importuna 
interpretatio Latina, quam correxi, Probaturus scilicet Cy- 
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clops, peregrinos istos bomines insidiari haud dubie vo- 
luisse ipsius gregibus, adfert jam documenti loco haecce: 

Nam, inquiens, ubi foribus objeci operculum etc, manife- 
sto conabantur illi sese abscondere. Argumentatio, quae 
fit a celandi studio ad pravi consilii conscientiam, et ab hac 
ad jus vindictae. Lum. 

Kad, 1. 9. Exifloviózevov) Agnoscunt hanc scripturam 
ed. J. Ms. Gr. et P. sic scribitur etiam sub Tim. c. 83. In 
vulgatis ÉmifflovAsvróverov. utrumve apud Xenoph. legitur, 
nempe émifovAsvrzog, Cyrop. VIII. p. 130, 37. et 388, 24. 
óvssz—. Soraw. Quem tibicinem voci. £xiffovAsvrovevov 
solum supposuerat H. Stephanus, intervertnnt libri veteres 
offerendo 2xifoviórarov. Est quidem in compositis éxiflovAsv- 

joa per sane quam familiare: Xenoph. Cyrop. Vit. p. 180. 

v. 87. Oc svtziovà RUIOEEQOR TOüvUTQG OUGQG Críis cotGzepüc j&t- 
ars Hipp. p. 561. v. 49. óvcezniflovAsvróvsQor iGiv «.qavsig ovrec* 
de Ages. p. 388. v. 24. ubi cumulata videas ejusmodi vocabula: 
vopltuv ív và TOLOUTO T0, TE drotuig 20 GVexmAnaTóvuTOV xot 
dSopv(qvósovov 2o cvegegrróvazov xoi OveemifovAevrórerov 
&ivat. Oynes. de Regn. p. 43. A. víg 02 làerye xol wuxoa. zcoe- 
vOv cÓs séGtepóg TS Xl eveilovievzózegog éxsivov BeciAég. c 
Verum extra compositorum hanc formam simplex £zifovisv- 
zog reperire non dabitur; quod in quam plurimis alis usu 
venit. $1quis SoovBncóe, euegnNr0g, quorum in Xenophonte 
composita vidimus, ostenderit, illi per me licebit in Lucia— 
num revocare ZxwfovAevrózevov. interim nihil alienum me 
facturum. existimavi, si certissimae fidei verbum scriptori 
nostro redderem. In Tim. cap. 56. c0 zéxi6rov voüro xoi éni- 
Boviorerov xTyuco 0 mioUroc. Stob. e Dione Chrys. ÓwefoAr] xa- 
aóv zel &viffovAórevov. — Idem Or. X. p. 144. D. àg £j9v6rov aat 
imiBoviorovov. lHwsr. 

Ead. 1. 18. " Axo£ócae zov uojióv ) Ex Budaeo H. Steph. 
in Th. L. Gr. T . H. p. 1134. "Amoboo , exienuo , derado , 
acuo. Eua 0 Ói «zobócag züv uojyÀlóv xoi zvQoGag ye 
ztQocévt, xorerUQAcGÉÍ ue xo9s:)0ovry, Quibus addit de suo, 

sed videndum est, an. &mxokío possit etiam pro &no£ovo accipi, 
id est, acuo: quidni? modo potestate secundaria, deradendo, 
quemadmodum in lignis fieri debet, exacuo. Vereor tamen, 
quanquam lectioni yulgatae controversiam non moveo, ne 
Lucianus reliquerit emo£ivag ab Homero sumtum Od, I, 326. 

— dnofüvar 0. ixéAsvoa* 
mox: 

— idyà 0 i90oc« mapacrdg 

"Anpov , &qog ài Aepav ixvodazsov 1v mvol «uM. 
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Euripid. Cycl. v. 455. 

"Oy qoGyavo. TO 0^ ifemofovag Goov 

Eic TU xerdajo —. 
Tllud Homeri 9006& Scholiastes interpretatur, ezotvva* tum 
imvgéx:tov, imogovv sig vÓ Ocolóv movjce ^ Distinctionem, 
quae perperam in nonnullis edd, posita Benedictum deceperat, 
xccte collocavit Budaeus: ceterum unde promserit xorszogào- 
6c, quod in earum edd. quas tractamus, nulla comparet, 
equidem i ignoro: S/ephanus certe verbum istud compositum, 
tametsi probae notae, in 'hesauro nusquam , recensuit, 
Hzmwsr. 

lbid. Mojhis) Palo. Virgil. Aen. TIT. 

—— ci telo lumen HEU TUARUM Ccuto. "n 

dhid. IIvocoGec yz, z9ocízt évvgÀ.) Kol mvodGeg ye vwooc- 
£u, iri giá. KExacuto vecte et practerea 7gne succenso, Sic est 
interpungendum et vertendum. Crrn. 

Pag. 100. l. 5. O9 ydo Gv, eU oid ovi, Püvvs6n] 
Sic insertas illas voces sv oi0 Or. a reliquis sejunxi, quo 
clarius pateret, cv pertinere ad Dvvijon, quam quidem ob- 
servationem plane neglexerunt interpretes Latini, qui vim 
hujus particulae prorsus nihil habuerunt, interpretantes : 
non potuit. Imo est, non potuisset, si scil. tu prudenter ca- 
visses. Quamquam etiam non potuit quodammodo idem si- 
gnificare possit. Sed in insignem errorem per hunc ipsum 
neglectum incidit 7. P. Benedictus, qui pro ovtlegi voluerit 
0, n, vertens: quid potuerit amovere. — Sed res ipsa est liqui- 
da. Lrnw. 

Ead.1. 8. Kel xe9ícag) Usque ad uóve aberant a Mis. 
Bovunn. 

Ead. 1.11. Mov8dvo vx xsivotc, 0tt ys 'AoOsv) Sic ine- 
pte distinguit haec editio ex Salmuriensi; at debebat uav3a- 
vt, Vx éxcivotg Ovt yc &&. Gnow. His interpunctio , qua 
Fl. caret, a posterioribus est profecta: si quid esset in ea 
momenti, debuerat scribi, povOavo cm' éxsvOv, ex is. 
quae narras, intelligo, Ut Gronovius voluit, ita plane Z7. 2. 
et ferri potest vu. &xsivoug , scilicet zoofero:' sed potius 
habuero vz' ixsívo, nimirum zgQià , ut Homero, cujus paene 
verba Lucianus expressit, sit consentaneum : vid. Odyss. IX, 
444. Nonnus sive Maximus Zvvoy. los. ad Gregor. Nazians, 
Stel. IL p. 172. Sifügacs oi ueüóaec TÓv Kia, io vg 
6ag eirv , ae vZzÜ TO tiov &vóg XQLOU xeroXQsQuéGoG fowrOv, 
cal ieaav GÜv L^) d) oUTQg ez£àgo. Hrusr. Hac tanta 
auctoritate olim nimium captus accepi illud. oz ixsívQ , ce- 
teris ad lectionem codicis 3011. sic formatis; Moidavab vn 
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Éuclivo oci ye EAogcv vrs&eMQayv * 6i 0i GAAG etc. Nunc vereor 
magnopere, ne magis, quam par erat, Homericis inhaesee 
rimus, quum constans deprehendatur libra omnium 1e- 
ctio TUM ixe(voi:c. Paullo itaque jam mutata mente retinebam 
pluralem oz" Zazivoig ita, utetiam pluralem FAe2ov oze£cAQovreg 
e cod. Par. reciperem, vocem vero o2, codem Cod. duce, cum 
sequentibus conjungerem, addita ex ,eodem particula ó&. 
EN loco sic constituto ; Movóvo , vx éixsívotg Ott ys, &o0ov 
m:bsÀOÓvrvscg* oi 0B dÀÀd TOUG GÀÀ. y. Ko. £st éniforjóuc Goo 
Bir prie hic sensus exsistit, Neptuni loco, quem credo 
non legisse Homerum , et omnino tantum rem ex modo audi- 
tis conjicere, quam maxime conveniens: Jntc/ligo, (quid 
jam factum sit) sub z/larum nempe praesidio (Sic recte 21bre- 
schius Dilucc. 'Thuc. p. 303. Gall. sous faveur; Diall. Mortt. 
XII, 8. Alexander vm "ApiGrovéAet moiücvOzle y sub regimine 
igsscicls: similiter oz qvÀG XcLl TUMIGVOLG Dial, Deor. IT, 
DOSCV TIN 1: C£, Tim;t. 46.) clam clapsi sunt: te vero certe 
tamen opor «ebat reliquos Gyeli gas advocare contra ipsum.  Par— 
ticulas «AÀ« ye etiam in media sententia eleganter poni, hac 
quidem vi: certe tamen, quae erui debeat ex ellipsi antithe- 
seos, erudite docuit J//ciskius de Pleonasmm. p. 173. sq. Cf. 
infra VI, 2. 62 02 dÀÀo OsAgive uot vwe etc. Nam eie etiam 
simpliciter sic adhibetur. "Video nunc demum, postquam 
haec scripsi, JMatrhiacium eodem prorsus modo locum edi- 
disse, In subsequenti Oyclopis narratione cum Schmiedero 
e codd. Pariss. scripsi ro inigovicóGevrog roUvoue pro roo 
Emi ovicvovroc TÜ Ov. Scilicet quaerebant Cyclopes de no- 
mine ejus, gui insidiatus fuisset, non ejus, qui insidiarctur. 
Lxrnuxw. 
Pag.101.1. 8. TG cdfew ev. wol ez0AWover) Haec male 
cohaerent, et subaeratum quiddam tinniunt; neque adeo du- 
bito, quin primum in margine a india lectore adpicta 
deinde perrepserint in. contextum orationis, Laboranot it- 
idem 2 v égol moóscari" si scriptum foret, c& yovv vQv zÀsov- 
zov in éuoi éorl, mea in manu ac potestate Jor tuna navis rantiunt 
est, nihil ultra desideraremus. * Euot 7QOGEGTL, abjecto ez, 
satis quidem Graecum, verum ad sententiam hujus loci neu- 
tiquam opportunum: nec fieri tamen potuisse non credas, ut 
€x utraque lectione varia vulgaris illa: fuerit conflata. Nihil 
tamen expeditius arbitror, quam ut 7.90€ ortum putetur ex 
avrog, cujus in vetustis dibris tale est scripturae compen- 
dium roc. Ergo vel genuinum erit, yel Luciano saltem 
non indignum: z& yoiv rv mÀcóvrOV ix^ inol mivrog &oií* 
horum sensum ut explanaret, addidit aliquis, zó coftv ev- 
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TOUC Z6 cmo ovett, quae nunc dilucide patetquam sint nullius 
pretii, si quadratae orationi interjiciantur. Hz»wsr. Hoc 
per se verissimum judicium extrinsecus quoque aliquantum 
praesidii accipit e duorum codd. Pariss. lectione và y' oov 
TOV 7 cieóvrav ÓTL tÓ Gaitelv em £go. Unde hoc certe patet, 


verba TO Gtftiv cvTOUG xol &zt0ÀlUvor Suspectae esse originis, . 


et ngógrozi recte ab. Flemsterkusio damnari; utrum vero pror- 
sus delendum, an mutandum sit in z&vroc, adhuc ambigas. 
Priori rationi codd. Pariss. favere videntur. Nihilominus 
alteram cum Hemst. et Jatth. praetuli, quippe, unde jedes 
£07) Óriri et in textum nostrum venire potuerit, non intelli- 
gens, nisi praesumta voce, cui originem suam deberet spu- 
rium zo0c. Ébreschü Dilucc. Thuc. p. 111. 112. vagam de 
h.1. disputationem equidem capere non poteram, 'abula- 
tur scilicet nescio quid de zgocízi. Lriw. 

Pas. 102. 1. 6. Tí rojzo etc,) Hic secutus est poctarum 
fübulas; qui Arethusam venatricem Dianae comitem fuisse 
tradunt, ab Alpheo adamatam; cui cum ille vim adhibere 
pararet, eaque effugere non posset, Dianae miseratione inu 
fontem sui nominis esse conversam , occultissimisque méa- 
tibus et per subterraneos cuniculos, ne amatoris undis pol- 
lueretur, in Siciliam usque fugisse, tandemque in ea parte 
Syracusanae urbis, quae Ortygia dicitur, magna aquarum 
vi erupisse, Alpheumque amatae Nymphae desiderio eodem 
esse insecutum. — Frei. IYI. Aen. 

— Alpheum fama est huc Élidis amnem 
Occultas eoissc vias subter "nare, qut nunc 
Ore, zr bid tuo Siculis confunditur undis. 
Verum haec fabulosa esse constat, cum Aiphei aquae mus- 
quam absorbeantur, ut docet Strabo lib. VI. ejusque ostium 
manifeste videatur inter Ichthyn promontorium et Haliar- 
tum oppidum. Ceterum fabulam Alphei et Arethusae refert 
Ovid, Metam. V. et Lucanus ejus meminit in 1l, 
— Populisque per aequora miitens 
Sicaniis Alpheus aquas —. 
Silius iol. lib. XIII. 
Ec Zrethusa suum piscoso onte receptat 
4l ]pheon, sacrae portantem signa coronae. 
is d longe venustissime Papinius in Epith. Stell, et Viol. 
. 208. 
— "Tumidac sic transfuga Pisae 
"mnis in externos. longe flammatus amores É 
Flumina demerso pn intemerato canal, 
Donec Sicanios tandem perlazus anhelo | 
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Oc bibat "fontes. Miratur dulcia .Nats 
Oscula , nec credit pelago venisse maritum, 
Cocx. Mirum est, quod de Alpheo: flumine narrat Achill. 
T'at. lib. T. ózav o9v qj zàv "'Olvgntov £ogryj, zoo uev ele vg 
Oves TOU 7L0TC[AOU xoay dilog GÀÀo dw, 0 08 tvOvc mpg 
TV foopnéviv xouífet, xol vw)re iorww £óva moToo?. Bounp, 
Multa notari poterant, quae diligentiam aliorum effugerunt; 
sed contenti erimus indicio PA. C/uveriz, qui Sic, Ant. p.156. 
157. quicquid fere ad hanc fabulam a veteribus est traditum, 
pro solita sedulitate studiose collegit. Quae plurimis est 
Arethusa, Dianam nonnulli dixerunt: insignem enimvero 
temeritatem fluvii cum maximis minime comparandi, qui 
tam nobiles nuptias et supra sortem suam sperare fuerit au- 
sus! Vide Schol. Pindar. ad Nemea T, 1. quod si habuisset in 
promtu Pul». Ursinus in. Virgil. cum Gr. Scr. C. p. 275. ca- 
visset sibi, ne 'Telesillae versum apud Hephaest. p. 36. 
"adio" "Aovsug, Q xógeL, qpevyorde vóv "AAg£ov, 
mutatum iret in 
"A j "Agídovc , dà xopot. 
' Algewoe vel * AAgeioboo Dianae cognomen, de quo 7s. Ca- 
saubon. Anim. ad z4ihen. VVI. c. 7. Hzuwsr. 
Ibid. 'Aigei) Alpheus fluvius in Elide Peloponnesi re- 
gione, per quam fünditur, quem Pausanias lib. V. tradit 
occultis meatibus subter mare labi, et in. Arethusam Siciliae 
fontem desinere. | Suidas multo luculentius ejusdem flumi- 
nis naturam, cursum et cvégciw describit, Cocx, 
Ead. 1.7. Ore àvouiyvvcor etc.) V. Philostr. Ymag. pag. 
812. et Pausan, Eliac. oraculum Apollinis in eam rem adfe- 
rentem p. 158. Soraw. 
- Ead. l. 8. Ovcc &vermeeieic) Ex ed. Salm. male distinctum 
puto oUDrt &vozovtsig, GrevrOv OicyuOtlcg, cum rectius non di- 
stinguatur ab Bourdelotio. Neque sane id potest notare ne— 
que diffusis aquis te ipsum cohibes; nam qui se diffundit, quo- 
. modo is se cobibet? sed di/fusus te reficis.  Ludit enim in 
notione et Graeci verbi Diqvosiéhn et Latini diff undere, nem- 
pe pro exhilarare, Quae tota est elegantia hujus loc?, Gnow, 
Gronovio remittimus acumen illud quaesitum in GOrjyeictor, 
quod si Luciano potuisset in mentem venire, multo minus 
elimata forent, quam nunc sunt, ejus scripta. Non alia 
TOU Ore eio do est potestas, quam quae Geographis, ubi de 
flumiuibus in mare labentibus habetur sermo, familiarissima, 
Strab. VI. p. 41G. B. de hoc ipso Alpheo : 16, T£ Óic T0g0U- 
TOv qógov Gvppévewwy TO ÓsÜpe TOU zoTCuOU m QiiyEuevov TÜ 
Salccv etc. navreÀdg uv9G0:g. V. p.315. C. Padus óiayco- 
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pzvoc sic zroAAe ufo] xeré c6 Pk foAde. Tum cvgu£évew 1n Strabo- 
"s quod Luciano £vvsorqxévow* cjuymce itidem, cum de AI. 
pheo loquuntur, frequens; : dyrrÜOUsv Ónjxeww oti ,vüs óeiOgQv 
pigri víje ZwsMog equyie vy) $ulárzQ ürocatav TÓ mónpov, vào. 
Srrabo. Liban. T. Y, p. 4. À. gviezzov cpuyle nol iv Qolevr vó 
6:i9p0y. perquam elegantem orátionis figuram hinc traxit 
p 5 i. pag. 345. A. qui Ionen in Syria. condiderunt Argivi 
pum evócipovíag eoo Oxovv iv uécn 7Ü Beofiop s:0ÀV E 
Aca, meoejouevor xol d 19Joovree T qj9og acer év Togaórq 
v0oQ TÜ xn , sure vóv ézx' E vevvxixóret no9ov, 0g en 
THekoxovvijaov "mos XaxeMav yet 10v zozopov Ow QoÀecons ué- 
659 et0puyn] sco06 Tv OoAerrav. Hxmwsr. 

Fad.l 10. Ovx oió' omov) Hoc Neptunum praeterire 
mss DOLCHAE maris universi dominum: quapropter malim, 
00x Oi0 Omog.  vagaívnv retinui; multis enim doceri pot- 
est exemplis, quae alibi proferentur, juncta per copulam 
«eL verba non semper temporibus concordare, Mox suspe- 
ctum inihi est Zieyye* nihil in Neptuni verbis, quod crimi- 
nationem ullam redoleat: tale quiddam potius requiritur, 

uale ad finem est hujus dialogi, ixevyóusvóv gc xeríjysig, d 
Hócuóov: id enim aegre videtur ferre Alpheus, Neptunum 
molesto colloquio sua gaudia morari: tu me properantem, 
ait, certe debebat, ne interpelles; nosti mores amantium et 
festinationem, ut qui saepe jam eodem igne contabueris, 
Hzwsr. Hoc ipsum vult pu CAsyys. Esse autem &éyyew 
nonnunquam etiam adcurate rem et quasi cum pulvisculo exe 

lorare, examinare, percontari, passim a Grammaticis obser- 
vatum. Ad Euripidis versum Hippol. 21A. 

Ox oi^ dyyovc! * ov yàg évvéxew iat. 

haec habet Scholiastes: iAé £ygovae ). £gordóa y foevvige, cva- 
zobvovGa y mto icriv vmcofoig* vuv yog ixíuovov $poTQcww 
SAsyyov ovopecev. Plura de hac verbi significatione, non so- 
lum a veteribus interpretibus, sed etiam a Be//no et I zelan— 
dioin h.l. ignorata, suppeditabunt 24breschius ad "eschyl, 
p. 492. sq. et Sturz. Lex. Xenoph. s. h. v. Avexwsw et eva- 
qoívsyy quum h. 1, nonnihil duri habeat, eo lubentius am- 

plexus sum Jensi conjecturam » cujus vestigia etiam in A. 2. 
et in marg. A. 1. Lips. Senat. invenerim. Quamquam et in 
ipso nostro scriptore mixtorum tempera exempla haud rara 
esse scio. Verba vulgata ovx oid 0zov jam Nachtgallus ver- 

erat: nescio quo pacto , sentiens certe Oma légendum esse. 
Nam 5 0:0v ut per se nunquam, ità h. l. minime, significare 
poterat quo pacto. Adsentiebar ex go Hems: Eden 'Ssic corrie 


gent, JFakefieldü coujecturae ad "Moschum. VII, o prolatae, 
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&vemAvverg pro «vazovec, et Évvsoróc pro $vvtéróc ab inge- 
nio saltem, quod eas excogitavit, dignae, quae laudentur; 
ceterum nihil habent, quo probentur. Lxriw. 

230918114. 0f À«pot ) .Larum Gaza vertit gaviam , cujus 
mentionem facit Plinius inter maritimas et aquaticas halcyo- 
nem et mergum X. c. 32. Idem c. 74. ejusdem libri, aguati— 
cae anates et. gaviae, | /&gov Latine quidem commode reddi 
non posse dicit in Laro hiante Erasmus. Cocw. 

Ibid. "Eoc0w01) Aves, quarum tria genera ponuntur ab 
fristot. Haec avis urinatur, sicut et 4&ooc. Cocx. 

Ead. 1. 19. "Avegaívaw csevrüv) Filum orationis per- 
suadet omnino, Lucianum scripsisse dvogovsv. Nescio ubi, 
sicut gaviae et ardeae, demersus in profundum, alicubi videris 
emersurus, teque ipsum rursus exserturus, Js, | Jensitemenda- 
tionem iu textum recipere visum est, Soraw, 

Pag. 103. 1. 4. ^H 03 xo? cot yijc evvg (yn) és) Ma- 

. nifestum est, quandoquidem »j 0? idem significat, quod atzy, 
postremum iilud redundare, orationemque satis potuisse sub- 
sistere hoc modo, 5 ó2, zov coi 7e 6£&; Longe tamen abest, 
ut hic aliquid resecandum, quamlibet redundans, arbitremur; 
quin istiusmodi pleonasmus et elegans et frequens est. Sic 
infra in Cataplo, ubi Megapenthes, ab adsentatoribus suis 
venenato poculo interemtus, et Clotho apud inferos collo- 

quuntur, Clotho ait, và ydo zeisvreióv Gor ztziv ivegOiv, ixgi- 
vo Ósvgl xerímeuié gt. Patet, r0 ix:ivo redundare: nam sine 
hoc sensus est plenissimus, Ultimum enim tibi datum poculum 
ic huc demisit. In de Saltatione: Tà o» dv9og ebzye (0oyn- 
Greg) ze vOv reÀecórerov xoozóv censo vovyualuGra dg xà Qxgóra- 
tov d/torerÉltOTOL, vOUTO vUV ó quérsgog Aoyog Ousífgysror. Et 
hic voro abundat: sufficit namque, si ita intelligas, Sa/ta-— 
tionis vero florem, et fructum absolutissimum, qui nunc cum ma- 
aime ad. summam perfectionem venit, oratio nostra nunc perse 
quitur, Ià de Dea Syria : 74110) 01, Zsnigegav viv BaBvlavíqu, 
vie 9] molÀe fpyo iv vij" IAclg don, veórqv xol voÓs v0 fioc zi- 
cec9ct vouítovor. Hic quoque redundat raóvgv* hac enim 
ratione constat oratio, J4/; vero Babyloniam. Semiramidem, 
€ujus sane multa opera in Zdsia sunt, hoc etiam templum sacrasse 
existimant, / Sic in Cynico: "Tucie à, Tj Ót cimeriav ct, 
x«l dxoaGíav &onejovrt z&vcu, rovrQ nigra doíxers. | Om- 
nino et hic non requiritur z0 zovro ad sensum, qui sine ilio 
satis foret conciunus, J/os autem maxime similes estis homini, 
per inexplebilem cupiditatem. ei dniemperantiam omnia. diripienti. 
Quid plura ex Nostro loca adscribam ? ;4e/ianus quoque non 
Faro eandem amat redundantiam. Sic Var, Hist. lib. X, 


Lucian. Fol. Il. x Dd 


- 


418 ADNOTATIONES 

49. Twv mowjtoiuv Xamoo viv ZXxuogavópgovopgov Suyarigc, 
c«brqv xoi ITAcrov 0 'Aoícrovog cogi &voyougps.  Planum 
est, omisso vj zaUrrv , nihil de sensu detrabi. Sic lib. X1IF, 
c. 1. de Atalanta, gvysiv 0clovcav, dAM ivraUOa uiv oUx dv 
cie adi|v xerfAefr. Si et hic simpliciter dicamus, TÓ cUTjv 
redundare, nihi] necesse erit cum viris doctis vel aliam. le- 
ctionem circumspicere, vel id exponere, quasi gvysiv d0é- 
Aovcav esset Attice pro qvysiv £QeloUens. Eodem plane mo- 
do sequitur illic non multo post, 100 omígoyxov vo) coga- 
coc, ov0b voüro siye. Sic c. 15. «ol Koooiov 02, xol MzAv- 
ciédny xol ixsivovg tvoqrove qeoív. — Quemadmodum Lati- 
ni in usurpando per pleonasmum pronomine faciant cum 
Graecis, erudite ad Livii XXV , 27. docet o zxàvv J. Fr. 
Gronovius. Cujus exemplis ex Catone, Livio, Plauto , Cac- 
sare, Suetonio, Plinio, Arnobio, adductis, haec addas licet 
ex sureo purae Latinitatis flumine, Cicerone, Apud hunc 
in 1I. de Orat. 63. legas, Nummium divisorem, ut. Neoptole— 


mum ad "Trojam , sic illum in campo IMartio nomen ?nvenisse. 
c. 71. Reliquae duae, sicuti, sanguis in. corporibus , sic illae in 
perpetuis orationibus fusae esse debebunt; duae nimirum illae 
res, conciliare et permo?ere, ut praecesserat. Manifesto in 
duobus his exemplis, in altero i//um, in altero illae, una 
cum rà sic, sine ullo sensus intertrimento abesse possint. 
Clarissime quoque vó Aaec supervacuum cst in his apud 
eundem L de Oratore, 238. in autem ea, quae observata 
sunt in usu, ac ratione dicendi, haec ab hominibus callidis, 
ac peritis animadversa , ac notata, verbis. designata, generibus 
illustrata , partibus distributa sunt, (id quod fieri potuisse vi- 
deo ) non intelligo , quamobrem etc. Sic redundat z9 ea in his 
lib. IL. c. 13. Tantaquc insolentia ac iurba verborum, uiora- 
iio, quae lumen adhibere rebus debet, ea obscuritatem et tenebras 
adferat. dta et scriptor ad Herennium IV, 9. superfluum 
ponit z0 z, dum ita scribit: Nam rerum imperii, qui. unius— 
cujusque rei de rebus ante gestis exempla petere non. possunt , i? 
per imprudentiam facillime deducuntur in fraudem, — Iterum Ci- 

cero bis in una periodo hac loquendi ratione utitur IV. in 

Verr, 52. £t jam illa omitto, quae disperse a me multis locis di— : 
centur, ac dicia sunt; forum Syracusanorum, quod introitu. 
TMarcelli purum a caede servatum est, ID adventu Verris. Sicu- 

lorum innocentium sanguine redundasse: portum Syracusanorum, 

qui tum et nostris classibus, et Carthaginiensium clausus fuisset, 

EU M, isto praetore, Cilicum myoparoni, praedonibusque pa- 

fuissc. Eodem modo et ibi redundat apud eundem lib. I. in 

Verrem Q2. Cum quidem viderent socii in foro poputi H. quo in lo- 
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€o antea, qui socüs injurias fecerant, adcusari et condemnari so— 
lebant, ibi esse palum posita ea, quae ab sociis per scelus abla— 
1&, ereplague essent, INam profecto sine rj ibi constare haec 
possit oratio. llie locus omnino est geminus ejus Liviani, 
ad quem notabat ea, quae.dixi, vir megnus. Jrss. 'H à? 
coU — «Ur d.) Ut hanc scripturam vindicaret, multa Jen- 
sius; Sed non satis similia. , Accedit Propius, quod legitur 
supra, Dial. Ven. et Cup. avri] pév ydo q Pío, móc: &v — 
GjoÀiv &y&yor ix! Zàà, 0Àq ov6e év 163 ELE sed nondum sic 
acquiesco, Suspicor autem, pro «ry, zn legendum, 
Adde Necyomant. cap. 135. ToUg Alyvszviov evrovc, qui locus 
mihi etiam suspectus, ut in nota videbis, Soraw. 'H óà 
non est idem plane, quod «vrQ* sic euim scribendum fue- 
rat, 0s Óà moU co: etc. Cape, quasi posuisset Lucianus, 3 
i Aoígovco: sequi solet ovrog in hoc structurae genere cre- 
berrime. Liban, in Dian, p. 670. À 25.0 Émizerapuiévog Un 
TOv gQoirQrov ticüdove oUvTOG tlciQv 7 mac TÓTÉ. Noster i in de Con- 
scrib. Hist. e 5. 10 0€ (nozype 0icóc mov xal eUr0g, ro évetge, 
Gs 0v TOV eOuereyztoiorav ro)r iori. de Luct. of 0? vro) uécov 
Íov z0ÀÀoi OvrtQ oQvro:. taque nullus est suspicioni de vi— 

tio locus. Hrmwsr. Elegantem d'xit Jensius hunc pleonas- 
mum. 1n qua vero re elegantia illa cernatur, non elucet e 
farragine locorum, quae is sine ordine et judicio cumula— 
vit, Etab alii viris doctis in hac re plura sunt inter se 
confusa, uta Dorvill. ad Charit. p. 288. Hoogeveen. ad Figer. 
pag. 118. sq. et ab ipso /eiskio in singulari "Hell de Pleo: 
nasmm. p. 76. 3. (cf. eundem ad Xenopkont. Memorr.IV, 7, 5. ) 
Locum Sa//ustii Cat. 37. 4. Sed urbana plebes, ea vero prae- 
ceps ierat multis de caussis, recte illustravit Cortius. Non red- 
undat h.l. neque 4j ó3, neque «vr, sed utrimque fungi— 
tur suo officio, et neutrum recte abesse poterat. 'H i di- 
cit Neptunus absolute, excipieus Alphei verba, et s:gnifi- 
cans, de hac Nympha jam sibi quaestionem fore, e: alia 
quaecunque se missa facere: quod. vero ad. hanc adliriek, et 
pergit: : ubinam tibi tandem haec fiuit? nam de hac potissimum 
scire cupio , ubinam locorum sit. d£aesitátionis itaque gra— 
dum majorem exprimit Pronominis demonstrativi repetitio, 
Aliis locis alia est natura, In omnibus vero vis quaedam et 
gravitas orationis conspicua est. Ut Xenophon Anab. VII, 
1, 29. cum maxima vi haec ad commilitones verba facit: s 

Béofegov piv molt ovüruíav qj ei ce pev ROTCGy SUV y xal ToUzU , 
4Q0T0U Ge * Agvíów 02, elo vjv ngiicov V Qouev T0Mw, TUU- 
T9 V &eAomatoucsv. Praeter hunc locum etiam alia ejus ge- 
neris ex aliis scriptoribus collegit Schaefer. d guae p.38. 
Dd23 
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not. *) Ceterum, qui Pléonasmos amant, in h. l. etiam 
Dativum cov et vocem ys cum zo) conjunctam in hanc clas- 
sem referre solent; quo jure, non est hujus loci disquirere. 
Lxmunm. 

Ead. l8. 4tawyrjg ví 6m: etc.) Non poterat adcuratius, 
«i spectator adfuisset, quod minime negavero, LiucnaM 
Addam Senccac locum egregium ex. Consol. ad Marc, c. 17. 
V'idebis RA carminibus fontem ZAreihusam , nitidisst- 
zni QC per ducidi ad. imum stagni, celidissimas aquas profundentem; 
sive illas ibi primum nascentes invenit , sive immersum. terr is flu- 
znen inlegrum subter 1010 maria, et a confusione pejoris undae 
servaium reddidit, Haec quin corrupta sint, nemo dubitat: 
ad vestigia priscae lectionis, neque mirus tamen, quain 
iaguus J. Fr. Gronovius, timide, conjicio: sive illas ibi pri- 
jum. nascens invenit, sive in ipsum penetrans flumen ete. nam et 
Qu. Nat. VI. c. 8. similiter fere dixit, Álpheum, celebratum 
potis, in ZA chaja. mergi, et in Sicilia rursus transjccto mart ef-—- 
fundere amoenissimum fontem. Zreihusam. | Bi evius etiam de 
fontis amoenitate testatur oraculum : " 4vügec 9 of nívovciw 
vc ole "AgtDovcae. Nonnus Zvvery. 16z. ad Gr. gor. Nazianz. 
Stel. J. p. 152. v0 02 v009 rijs "MosQovone Gxocvgvéo ve Xl x0» 
Sogov «t jAvxv. Ergo merito vitii postulatur Athenaei lo. 
cus 1L. p. 42. C. uóvov 0' erégapvov vóv cAivxoav cO Tüg 'Ao:- 
Qovejc* de quo vide Casaubonum in Anim. Hzwsr. 

lbid. AvoBlwfen) Inde evoAvsg zo. avozóg, éveflouzt, 
Hesych. verb. évomi jd. Bovn». 

Ead.1. 11. Heo éxiívme) 'Exzivgv forte. Gvygr. Vult 
haud dubie Alphens, se ad Arethusam contendere; at ver- 
ba dicuut contrarium. Apertum itaque mendum, legendum- 
que unà litera. mutata, Zxsívqv. — floge vwog czéoytoQon est 
venire ab aliquo , ut supra p. 38. (Diall. Deor. X, 1.) Ila- 
ec Tüc Angurobovog yvvovxóg, scil. ixzcéu gr eíc. At niue vivo 
czteycaOo, est ire ad. aliquem, ut paullo post. in eodem hoc 
Adphei et Neptuni dialogo, Xon mega viv dyanopu£vqv , et 
passim. sic in Timone: AMI iyd ovx ev emékdowa , Q Zt, 
T(«Q' eUrOY. OmÓTav CzciQ Ttc Te mtugocds và TOU hioc. In 
his iisdem Deorum dialogis : yo 8 7 aeg jv c:hqvqv auz- 
mov. Kóonc OUTO ^oc goirogne óGraéges zug g:. Etsex- 
centies alibi, Jxxs. Mestituimus 2 insi , secuti ed. J. quae 
sola recte hanc vocem habet; reliquae enim Zxzívgc, contra- 
rio pigrens et absurdo sensu. Soraw. Etiam in A, 2., ut 
in V. 2. et marg. A. 1. W., legitur £kz(vqv. Lznw., 

Fag. 104. 1. 2. Buvevie uyvvgo ) Quod Codex unus et 
item alter praebent Gvvaveuéyvvgo, vix crediderim lectionem 
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esse variam, sed potius vulgatae lectionis interpretamentum : 
&vveváie giyvvco quin TAURI sit nullus dubito, quippe 
eruditius, quam ut à Luciano nan sit profectum, Sovavtibe 
vocant tibiarum concen!um , ziv vxo Óvo énucAovpévgv evo: 
Ocàv ydg 070 avÀGGL, Evvevlía Aéyerat, utscribit Hesych. hi inc apud 
Long. IY. p. 69. ovàdv sig av gian GvvaviovvrOV zoo. 
Ejusmodi Gvveviiav, sive cvuupoviov vwe vy eviqyóv ev Hov- 
e9valotg cvvevAosvrov commemorat Po//, IV, 83,  Strictius 
alioquin usurpari solet, quando choro cantanti tibiae modos 
adtemperat choraulus , qui quidem mos apud veteres cbti- 
nebat; nam postmodum chori praecinentem tibicinem voce 
subsequebantur: Athen, XYV. pag. 617. C. itaque est intelli- 
gendum, quod adjungitur : a Polluce : oí óà qv Gvveviiav ti- 
Qog «oogevAincrog otovraL, cg Tdv qvÀ cóiav* et Segm. 107. vi- 
de Henr. l'ales. ad Exc, ex Diodoro SIC. D. 51. Paullo et- 
iam discrepat Semus , qui cV GuvevAtev vL 707 - deriv éngeavis 
fa huncin modum, teste 44then. XIV. P. 618. A. eyàv cvigo- 
víac &poioiog qUÀOU xci QvOquoU q09ls Àóyov TOU zoo gui Lad dy: 
vog* nisi descripserit ibi, quod verius opinor, certum ali- 
quod cvvevALoag genus in sacris Deliis adhibitum; nam quae 
proferuntur, ex ejus Deliade sunt depromta: s sed quae illis 
in verbis uberiore luce indigent, nunc ne adtingere quidem 
animus est, Schol. ad Gregor, Naz. Stel. YT. p. 406. ZuveviMa 
éoriv, 1j jvíxe óvo ? xc Hp Tau evocat Guyeviotcry cpu, ciz e ünorov, 
sire ütágogov , 0 uiv xeÀéuo, 002 xi get, 0 0à 79 yalzo iva 
ci. f yogev 65 cvvoviiov xol xi£coag Guo gvyzoovoutv 4c «b- 
Àà xci cvupOeyyonévng" haudquaquam absurde, ut eum bo- 
no duci obsecutum fuisse facile adpareat: de cithara quod 
monet, certum est; erant enim et voiot zi wor oLOL , ofg 
ET moogijviovv, meminitque J/Aenaeus rijg vv e'ÀGv sgg ÀU- 
quv xowmvíag, Hinc pronus ad figuretam orationis formam 
patet aditus, cum duo pluresve in eandem rem consentiunt, 
ac mutuis animorum studiis conspirant; quoniam vero £i 
 hiae funebres, ideo factum , ut in communi luctu et deplo- 
ratione praecipue Gvvovàta potitum, Philostr. Yoon. I. c. 11. 
p. 781. Aéyevon yàg £vvevklov vo9 Qoivov oic xóxvotg Opokoyr- 

Get ( Zépvoozc. ) Libanius de Nicomedia terrae motu subversa 
pag. 207. B. viv fr, xol mírgoic Üo9jve uw OcxQue, zo Govtat 
vov ele GvvevAfev vo WEUSODG. Synes. Ep. IV. p. 150. D.'gy 
zo0s éoQuoig exTcie GvvevAiov óAogvoópsda. Praciverat iis 
Aristoph. Equit. v. 9. 

— ücpó vov moUgeA D" , tva 
Evvevilev xiovoouzv ' OXoyrov vouov* 


ubi vide Schol, Diversa in re «dristid, T. 1I, p. 708. B. 
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&kscwov 10 4orju« vijc Gvvevilac sivo vo? ve Gogiovo xoi rdv £rot- 
gav' praecesserat, zer dre 2j0UG «qv 0 xoguqaiog LV zorüniv TOU 
40909. Hesychius adfirmat , &vvovAiov dici mv zou Ouaov* 
quod ita capiendum, si concinant inter se duaeres accongru- 
ant. Lynceus apud then. III. p. 109. E. oievznv (6 3ogeoímig) 
&vOpvnrOQevog Éjst moog vüv yAvxDv GvvevA(av. Luciani quaefue- 
rit mens, vertendo declaravi; uam quod priores interpretes de- 
derant , eodem alveo. cum fonte illo miscearis, aegre, quorsum 
spectet, pervideas. Aliunde ductum cvveviia, cum cohabi— 
tationem et consortium significat: velutide matrimonio J4ristot. 
Fol. VII. p. 219. ogícovreg geudvoc viv cvveviiav zoisicSwt 
vavzqv: Lambinum in. gvvovoíav mutantem repudiamus: tales 
evveváíaL ysgovruxol, quas bene restituit Znaxandridae Ca— 
saubonus in Zihen. II. pag. 48. A. Finitimum est ónaviío et 
Oueviog. Hrwsr. ; 

Ead.1.10. MEN. xoi IIPQT.) Quare. Menelaum hic 
cum Proteo colloquentem inducat, facile vident, qui Odyss. 
librum IV, legerunt. Sorax. 

lbid. iIPS$TEQ,X) Proteus Deus marinus, Oceani et 
Tethyos filius,  Iliaci belli tempore, cum Aegyptns repe ca- 
reret, in regem adsumtusest, quem Aegyptii Cetea adpella- 
bant. £unc artium peritum fuisse tradunt, Homer. Od. 
IV. et F'irgilius item IV. Georg. et in varias se formas verte- 
re solitum; ut nunc animal, quandoque arbor aut ignis, 
aut aqua, aut quid aliud videretur. Quod figinentum Dio— 
dorus lib. II. secutus Herodotum , ad Aegyptiorum regum mo- 
rem refert, quibus familiare fuit leonis aut tauri vcl draco— 
nis priorem partem in capite gestare, nec non arborem, 
quin ignem quoque principatus insignia. ldem Lucianus in 
Comm. de Saltat. Protea illum in varias sedemutantem rerum 
facies non fere alium intelligit, quam saltatorem eximium, 
ad effingendum quicquid omnino collibuisset, veluti Finpu- 
sa, docilem.  Herac/tus Ponticus diversam his colligit alle- 
goriam. A Proteo natum est adagium hoc, lloozéog mowui- 
Aürcgoc, id est, Proteo mutabilior; quod in vafrum et versi- 
pellem competit. P/aío iu Tone: &AÀd cvsjvog Gemco 0 1loo- 
ttÜg zevrOÓGm0c yiyvq, id est, sed prorsus Protei ia. morem in 
omnem speciem verteris, sursum ac deorsum te ipsum distorquens. 
Cocx. 

Pog. 105. 1. 9. Eióov) Non videt tamen apud Homerum. 
Od. IV, 456. et sqq. Sed v. 418. praedixerat futurum.. 
Sorax. 

Ead.1.8. Elói or:zig) Videtur scribendum esse, ei àà 
Grig, ww TO rQUyRO npsvOu]g (vot Üoxec qavsacio zig cQ TOv 
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óg9oluGv fevent£vg , quod si non credis, et haec ves tibi videlur 
falsa quaedam species, quae oculis objicitur. 1n vulgatis male 
legitur modype apeuüég. GnaArv. Poterat etiam legi qy£booc, 
eujus ims£yymeic, qevracím vic etc. Sed nihil est caussae, 
cur commoda verba et aperti sensus solicitemus. Hesych. 
Qavracle , v0 ui] 0v dig0ic, eO cyrue vi. De Proteo, ejus- 
que multiplici in omnes formas conversione, particulam vi- 
de Polluceae declamationis, quam PAilostratus excerpsit de V. 
S. IT. c. 12. ubi sophisticis coloribus miraculum illud Homer 
pingitur. Hrusr. 

Pag. 106. 1. 1. Holomovv) De polyypi vario ingenio me- 
minit P/inius IX. cap. 29. Praeterea Plutarch. in libello zczol 
soÀvgiag, €x Theognide: 

Iloviózodoc voov loy rolvniózov , 0c otl zévQn , 
Tj xgogojtlyon, 10209 iüciv ipvq* 
id est, 
Mentem habeas vafri polypi, qui protinus illa, 
: Se quibus admorit, saxa colore refert. 
Idem Lucianus in eo, qui de Saltat, inscribitur, ex Pindaro 
epinor: movziíov (500g mirQaíov voov tozov. Coon. 

Ead. 1. 5. *Oxoíg &v mérog) zfelian, V. H. princ. Plin.1X, 
19. XXX, 9. Sorax. à! 

Ead.1l. 6. Ker& vàáe mÀcuvüveag) Differunt, si adcuratius 
loquaris, «or(Aer, xorvAq0ovsg, acctabula, caliculi polypo- 
rum, et smÀsxruvoi, mÀóxepot. Gmiiooi, voíjsc, recentioribus 
Graecis zapgío, vel clavi, crines, cirri, pedes, brachia, fla— 
gella, ut adversus Hermolaum egregius ille. Pintianus obser- 
vavit ad Plin. H, N. IX. c, 29. quod prodesse potuerat N. 
Heinsio minus in bac re circumspecto ad Ovid. Met. IV, 267. 
Attamen, ubi mentio zorvióv vel xorvigóovov obvenerit, 
saepe Grammatici solentinterpretari giszrévec. Schol Homer. 
ad Od. V, 433. Luciani ad Musc. Encom. Oppian? ad Hal. IT, 
933. 982. 319. Hesych. opportune Eustath. ad Od. V. p. 1541. 
KovvAqüóvg, ef vo) zokUmodog mÀzwrüvet dmÓ uéoove. rovzé- 
civ, dzxà vv floeyvzéov xovvAnüovov, af zgcveig roig mÀsXTO- 
voie Urtünswvret Opower ob Get. zozvitülow zoioig, eq" v xal zego- 
voudfovzm.* apud eum quae de polypo praecedunt, cun- 
cta suppeditavit zfthcn, VIT. pag. 316. 317. ex ejusdem libro 
XI. p. 479. B. emendandum, quod habet ad Tl. X. p. 1182. 
v.45. xorvMy00vtg a£ v vig mÀsxrüvoic eUTOv fzig)Gtg* male 
vulgatur igwyvGsig. Ex ista vero Grammaticorum interpre- 
tandi fere perpetua consuetudine suspicio mihi fuit oborta, 
fieri potuisse, ut «ord r&g mAexriveg a margiue tandem dela- 
ium fuerit in ipsa Luciani verba: accedebat vel maxime, 
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quod hae voces nec sensu mec structura satis viderentur 
constare; cur enim post eguótzw Tag XorUAeg xol moocpüvra 
Fiec9, onus illud orationis limpidae supervacuum adderetur 
zGrk rug nmÀexTQvog; aut, si addi omnino voluisset Lucianus, 
cur non potius structura liquidiore zoig mAexzevoug extulisset ? 
Quare, nisi quis eruditior moretur *), equidem haud inter- 
cedo, quin eo abeant, unde malum pedem intulerunt. De 
polypo autem qui cognoscere cupit, ill legendos suadeo 
Gesnerum, :Aldrovandum , Hob. Constantinum in Suppl, Ling, 
Latin. Leon. 4Allatium ad. Eustathii Hexaém. pag. 100. atque 
alios, Ad Lucianum proxime convenit Ovidius Hal. v. 80. 

«1t contra, scopulis crinali corpore segnis : 

Polypus haeret, et hac. eludit retia fraude, 

Ei sub lege loci sumit mutotque colorem , 

Semper ei similis, quem contigit, —, 
ut magis etiam conveniat, parvula mutatione confici potest: 

Ut sub lege loci sumat, mutetque colorem: 
nunivum , hac fraude, ut sumat etc, Hzwsr. 

Ead.l. 14. ' Ióàv , sidov) An scribendum, si8ov, sidov; 
Guvzif. Iniuitus vidi, hoc est, cum semel vidissem, iteruim, 
vidi. -Suspecta tamen mihi est haec lectio, et vera fortasse 
sit sdov, cidov, vidi, vidi. Crrm.  Agitatus inter eos, qui 
de stilo N. F. scripserunt, fuit hic locus. Ut Graecorum 
iled interpretum Exod. IIT, 7. ióàv síüov vQv «&xcocw ro$ 
ÀcoU uov, repetitum a Stephano Á, A. VIT, 84. pure Graecum 
probaret Pfochenzus Diatr. (. 52. testem excitavit Lucianum, 
ilum quidem in hac caussa minime contemnendum. | Ga:o— 
Kerus eo, quem sibi adversarium delegerat, eruditione major, 
Diss. de N. Instr. Stil, c. IX. ita. versatur in repellendo isto 
Luciani loco, ut facile per multas ambages circumeundo. de- 
claret, expeditum sibi non fuisse , quod recta via responde- 
et, Quanquam eorum, qui orationem N. F. Graecam esse 
castipatissimam contendupt, opinio perquam mihi semper 
ridicula fuit visa, haec tamen loquendi formula, etsi raris- 
sima, quin pauculis quibusdam veterum exemplis, quae ex 
Xenophonte et Polybio diligentissimus Raphelius adnotavit, 
possit confirmari, nequaquam inficiamur: nam quod in ad. 
curatissiuma praefatione Sy/burgius ex Pausania protulit jóóv 


*) Moratur, atque adeo me paene retrahit doctissimus 
Gesnerus ita scribens: J'erba xovrà vdg mAsxvovag decere 
opinor copiam illam Luciani, qui non satis habuit acciabu- 
ía, nominare; ctiam. carros memoravit , quorum in articulis 
sedent acetabulo, 
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olde, est illud ab hoc genere sane diversum, ceterum pruden- 
ter scriptum judico, quod adjecit: cjusmod; phrases occurrunt 
eligi in Sacris. literis ex Hebraica. consuciudine petiae; nam 
saepenumiero contingit, ut locutio quaedam native Graeca a 
LXX interpretibus et N. F. scriptoribus, mutata paullulum 
potestate, ad Hebraeam apte exprimendam adhibeatur: quo 
quidem pacto aliam utique formam induit: Luciano quidem 
sartui tectum relinquimus suum illud /óàv zióov. Hs. 

Pag. TOS. T T. "Ensiifero ) Hunc Luciani locum PBudaeus 
notavit in Comm, L. G. pag. 660. Ab Ionibus ea potestate 
verbum Zz:£yeo9c; celebratur, adeoque in Herodoto frequens, 
ut Suidas in "EmiM£avro. VIT, 198. —Toic: ói GrocrQyoioL imi- 
Asteuévotoi v0 (ifiov. | Eum qui libenter imitatur, Pausanias 
saepius itidem habct IX. p. 762. de quo loco adsentior Syl- 
burgio: nec non pari significatione 2zAf£ac9ot et énsxA£SaoDat. 
Ldvayweooxeww et imuüiyscg«, inter se conhnutat Dion Cuss. 
LX. p.668. Idem est eévoAéysa9ev Eunop. in Liham. P. 174. 
xci 0 voóv Éyev avelryousvog fueGrov cUrdw lotrct, singula 
scriptorum ejus qui legerit peritus judicandi, venustatem, orationis 
animadvertet: aberratinterpres laudatissimus; Callimach. Epigr. 
XXIV. — Iliérovog "Ev v0 ztQ spvysg yocp. dvcskepevoc. 
Ixus. 

lad. 1. 10. 4fiórgesv cevróg) Commodius ejrdg scribi 
puto, quam lectionem agnovisse videtur Benedictus: ac nisi 
Jupiter ipsas diremisset, Paullo post xoívot legas an xoívzi, ni- 
hil prorsus interest. Tum personas esse male collocatas, eo- 
que modo, quem Jensius adprobavit, ordinandas censeo. 
Quid si porro formulam Atticam scriptori nostro reddamus, 
vijuegov tivo pro rQpegov oigor; oipcr dubitationem aliquam 
habet, quae videtur hinc removenda, praesertim quia sequi- 
"tur, xoí vig 15st uere qunoov. Hrxsr. Emendationem c?zóg 
confirmavit codex 3011. Lectionem zoíve; nolebam réjicere 
vel ob illud óioxoíveig Deor. Dial. XX1IT, 1. quamquam nec 
illud intactum reliquerunt. Personas ita collocandas esse, 
ut voluit Jensius, nemo jam facile dubitet, nisi qui hebeti 
sit mentis acie praeditus.  Keí ttg certe debebat, si Galene 
interrogare credebatur, scribi aa cíc. Sed ipsa illa scriptura 
Bravuus mendum argu1t; clarius. etiam absurditas verborum 
pieza gixgOv, a Galene quidem pronuntiatorum, Tyüusoov 
iive, non probavit 2Jbresch;us Dilucidd. Thuc. p. 447. quia 
haec dicendi ratio articulum flagitarit z rusoov tiva, ut zó 
viv sivei, et similes aliae. Neque ego probo. |Nam non 
oifendor conjectura, quam exprimit o/íue: dubitationem, 
quam Zemsterkusius vult, non aguosco; multo minus, quod 
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Abreschius certitudinem aliquam fingit, nimia contradicendi 
libidine abreptus. Panope hoc vult: Jam hoc ipso, ni fal- 
Jor, die — gravissima scilicet est caussa, quam differre non 
licet — abibunt in Idam , et curae mihi fuit, ut aliquis statim 
post litem. diremiam veniat, qui nuntiet victricem, Ceterum 
miris argutiis idem ille Z4breschius p. 507. sq. vulgatam per- 
sonarum disponendarum rationem defendere conatus est. 
Denique etiam monendum, lectionem codicis 8011. spp ot TÓV 
Ilégw vv Ilgwtwov zaiüc non debuisse a Schmiedero in Belin 
graiiam adeo facile recipi.  Apertum glossema est nomen 
Paridis, et oratio eo addito maxime jejuna fiat. E verbis 
autent praemissis o vv "Ióqv satis, opinor, clare patet, e 
multis Priami filiis quis hic significetur. Lznw. 

Pag- 109.1. 1. Koíver) Mallem xoívas, ut Dial. Deor. 
XX. c. 2. de eadem re, ovz dv éxsivog OvxéGsis wax. SorAw. 

"ad. 1 3. Tíovv c£ 9:c1, € llavomy etc.) lta personis 
haec vulgo leguntur distincta. Ego vero nullus dubito, quin 
ab ciésgov usque ad zy cor gyui, sint omnia Panopes ver- 
ba; sequentia autem Galenes esse putem, sine interrogatio- 
ne. Hoc modo ergo concinnanda: Iw. Tí ovv ef Osol,0 Ila- 
vóxq; Ie. vüusgov olpcr dzloct g0g vrv' Ióqv. «oí vic djsck uera 
quzoov exeyyéov qpiv viv xgoroUcev. — F'o. 1/90 cox quui, ovx 
(ilg wgaTQGsi, v9ue qo. (y. — Quid igitur Deae, dic Panope ? 
Pa. Hodie, opinor, discedunt ad 1dam; ac veniet quis paullo 
post, nuntians nobis victricem. Ga. Imo jam adfirmo tibi, nul- 
la. alia superior erit, certante F'enere, quam ipsa Venus. Ad. 
tentus lector existimet, Vitiosa personarum notàtio haud 
dubie inde contigit, quod librarii inter J', quae litera Ga- 
lenen, et I' (sic enim antiqui piugebant J/) quae Panopen 
designabat, non rite distinxerint, Jrxs. 

Pag. 110. 1. 7. ^ógsvcouév) Sic solebant antiquissimi 
Graeci, ut constat ex Homero, puellas sub vesperam ad fon- 
tem mittere; quem morem apud Orientales etiam obtinuisse, 
intelligimus ex Genes. XXIV, 11. ubi vide, quae adnotavi- 
mus. Quod cum ita sit, sine ratione babet postea Lucianus 
de Danao: XxAgoeycoysi v&g Quyorégag xol evrovoysiv 0rddoxet, 
«cl míumii vVOoQ covcouívag. Atqui is omnium mos erat anti- 
quissimis temporibus. Crgn. Ergo CJericum certe peritiorem 
vides antiquitatis, quam ipsum Lucianum. Haud dubie paul- 
lulum restringenda Clerico fuit haec observatio. Lrmw. 

Ead. l. 14. Kol e)rovgyciv 0i0oxa ): Leg. Sueton. August. - 
Bovnp. ntoninus Ll. $. 5. m«g& voU voogéog accepisse se 
scribit zà gopézovov, xol OAryoüsig, «al evrovgyuxóv* ibi Ga 
takerus hunc Luciani locum profert, deque re ipsa plura com- 
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mientatur, Jungi solent eUTovQyol XL cUrOÜ0LCxOVOL, eroug- 
yle xol coroÓwwxovíe, quas virtutes Christianis commendat 
Clem, flex, Paedag. IL. cap. 4. Alias evrovoyol, qui opus 
rusticum ob pauperiem ipsi faciunt, Mox commodius vide- 
tur, xol zréumet 9000 yt ,dovcouéveg pro rc. Quod Graevius 
monet, jungi debere, eoxvovgc "006 Te cAlo, interpretes non 
praeteriit, Hrwsr. "Proprie eUrovQysiy is dicitur, qui per se 
kie on s. agrum colit, carens scilicet servis, Apud 7Àu— 
cyd. 1, 141. Peloponnesi dicuntur e)rovg yo; t hi. e. inopes 
adeo, ut, quod servos non habeant, ipsi agros colere cogan. 
tur, Et in Xenoph. Oecon, V, 4. eodem sensu e?rovoyóg oc- 
currit. De hac longe usitatissima vocabuli vi adeundus om- 
nino Perizon. ad Z4elian, V. H. XII, 48. Sed ab opere rusti- 
co, quod a doinino servorum loco fit, transfertur hoec vox 
etiam ad alia, eaque incommoda , vel illiberalia negotia et 
ministeria , t ad pugnam, y. e. apud Hei 'odien. XH 9. (T. 
Masseimings Caesar traditur óc eUrovQyOc X oL cUTOYetO Te iux- 
qns fuisse, h. e. ipse sua manu, gregarii militis iostar, for- 
tissime pugnasse, Etiam ad philosophiam Socrates hanc vo: 
cem elegantissime retulit in Sympos. Xenoph. I, 5., ubi Cal- 
liae dicit multos sophistas, mercede accepta, tanquam mini- 
Sstros promtissimos, adparere, a quibus Sapientiam commode 
discat, se vero cum amicis suis esse avrovQyovc Twa«c Te q- 
Aocoyíag, h. e. qui sine operis, tanquam inopes et humiles 
homunciones, ipsi philosophiam per we exercere et tractare 
cogantur. Hinc intelligitur, verbum cvrovoyciv de Dauaidi- 
bus dictum nihil aliud valere, quam omnino: omnis generis 
servilia minister ia p "ucstare, servarum instar mani operari, quale 
est aquam baurire, et alia ejus smodi, Particulam zy; in js 
mutandi necessitatem certe non clareperspexi. Lvnw. 

Pon" 111. 1. f. "T6oo) V. Zpollod. XIV. Sorax. 

Ead.1.8. Moexgdv ovro rQv 00. &E'A. sig 4.) Ad Siatü 
Theb.T, 560. ubi operosa vehementis est procellae descriptio, 
Jarthius notat, dicere Popinzum , lempestatem hanc fuisse ma 
sdimam, ct Wüiltihn reopionis inundasse , quae P /reos el Lernam 
simul tetigerit , loca non exizuis inter se spaliis distantia. Nihil 
est, ne fallaris, in S/ezio, quod spatium illud haud exiguum 
nla ratione designet: hunc tamen addit, quasi probandi 
caussa, Lucieni locum, et tum porro: Sed pro regia puella 
uguatum cunte via ia non ideo sit pro tempestate: id quidem 
hec absurde, quod utique pro regia puella, aquam petitu- 

, longior aliquanto via censeri possit; quanguam id satis 
dac ea cantione, quam a moribus atque instituto Da- 
nai desumtam Lucianus adhibet. Alioqui non tantum erat 
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hoc intervallam, quin Antisthenes, quippe vir et philoso- 
phus, majus etiam quotidie Socratis audiendi gratia, stadia 
nimirum XL ex Piraeeo in Asty conficeret; propius autem 
Argis aberat Lerna; nam, utait Pausan. 1I. p. 197. &zéyei 02 
' Aoysiov vijg zóltoc veaauotxovro xol ov zÀs[o craóie 7| «ar 
Ztovav Q&AecGu' quam intercapedinem, spatium inter Pi- 
raeeum et Asty interjectum aequantem, occupare longis mu- 
ris ad. mare ductis instituerant Árgivi bello adversus Lacedae- 


monios, testibus TAucydide V. c. 82. 83. et Diodor. Sic. Xi. 


p. 327. C. in quo vitiose legitur ' 4yi&e yooíov pro  Toíog. Paul- 
lum vero a mari distabant ab ea parte, quae spectat in La- 
conicam, Lerue, ab altera Temenium: idcirco memorat Pau- 
sanias viv OuÀecGav v9v urrato Téusviou xoci Zfovac p. 198. 
Temenium autem, finiente. Strabone VIII. p. 566. B. eutyct 
zoU "4oyovc $E xol cizoci Grea0íove vnig v5; Qolacouc. MHuic 
intervallo quod scribit PZn. H. N, IV, 5. fere consentaneum 
est; zEmnes, Inachus, Erasinus , inter quos Zrgos Hippium cog- 
nominatum: supra lacum Lerne a mari ciocro pass. Jta si 
legas, satis buic loco consultum arbitror: nam 4s. J'ossius 
ad Pompon. lMel. p.905. mea quidem sententia labitur, et 
Strabonem. parum. concinne cum ZPZinio confert: illud autem 
coco optimi, quem laudat, libri sui, etsi foedatum, plane, 

uod dedimus, exhibet c12c15 P. qui faciunt stadia XVI; 
haec si addideris ad stadia XXVI, quae itidem inter Árgos 
intererant et Temenium, proxime prodeunt illa XL stadia, 
quibus a mari vel sinu Argolico remotum erat Argos. Lerne 
vero et fons, et fluvius, et palus, vid. 75. Muncker. ad Hy- 

in. F. 169. p. 241. et notum, ut Pomponius ait, oppidum; 
Schol. Pindar./'ad Olymp. Z. 60. sj ydo A£gvy zevà pév vweg 
wjdvq xerd Of vwcc ioyudüsg yogíov, iv q] puOctovct xol viv 
"fipav xareücÓvxvet! qaol uoi v)v "dfvóGov xgqvqv evróOu ci- 
voi" frego, 03 xol mólw qeciv. Quae separavit, quasi diver- 
sas variorum de Lierne sententias, fuerant conjungenda; ni- 
hil enim eorum non est verum. Quam vocat " 4fvcocov xoij- 
vgv, àla Atm iv"Agys oUvo zxoiovuévg dicitur Hesychio: 
quod si nomen hujus paludis cum iis compares, quae de ' 4A- 
zvovíg Aiuvg refert Pausan. p. 200. eandem esse liquido con- 
stabit; nam situs adcurate respondet. Porro Lerne oppi- 
dum baud ignobile, in quod indictum fuerit aliquando con- 
cilium Achaeorum,  P/utarch. in Ag. et Cleom. p. 811. C. 
Bovioufvov 0i rÀv 'Aycwdv imi vourowg Of;:Ocu TG ÓivÀvGELG, 


" . ri MI 3 
«ct zv KàAsoufvmv xeÀovvrov sig zíovav, omov Tuv ixxÀnciuv - 


ZuslÀov ÉFysww.. De virginibus Argivis v0gogóoorc Ez. Spanhem, 
ad Callimachi H, de Pall, Lav. v. 49. ubi Lucian loca non 
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praetermisit: virgines olim hoc opus inprimis faciebant: 
A pelles pictor zxcoÜfvov ovcov vov zotóe Orccdáusvoc dx "S 
Ilerívms (gopopotaav apud Zfihen. XIAT. p. 588. C. illa ju- 
nior est Lais sive filia, ut ratio temporum ostendit. Hrwsr, 

lid. 'E& ^ doybug. ig 7ígvav) Longum sane iter, quod, 
uti ex Pausania. constat, (pag. 79, 21.) XL milliarium erat: 
quod hic ridet Lüciaius,.' De zoivà. ' 4. videant, quibus hae 
res cordi sunt, doctissimum Ez. Spanhemium ad Callim. p. 577. 
et sqq. Sorax. 

Ead. 1. 5. IIoAvübwiov 0$ 10" 4oyoc) Homericum, Bovnp. 
Homerus Hiad, 4. v. 171. Videibi scholia, quae Didymo tri- 
buuntur, qui ostendit, Argos non esse éitienlosali et aliter 
hoc vocabulum esse accipiendum, cujus varias significatio- 
nes notat, uti et Stra^o lib. VIII, AGE videtur ille Scholiastes 
sua bausisse. Gnarv. 

Ead.l. 11. Ovxo?v freófov v0 couc etc.) Male hic locus 
habitus estet a librariis, etab interpretibus, qui sic eum 
transtulerunt: Proinde currum junge: vel an hoc longiorem re 
Óóus moram injiciet , submittere equos jugo , et. currum adparare ? 
"Tu vero potius delphinum mihi aliquem ex velocibus illis huc siste, 
inequitando enim illi quam celerrime provchar. | Sed dele inter- 
rogationis notam. Adfirmat enim Neptenus; hoc moram in- 
jicere, si currus jungatur. Dein c» nr cic, est sal/em, ut 
apud 2dristoph. Nub. — 695 0^ à1AG vovrov A££ov zi vv vcor£- 
eov. Sic autem verte: Junge Mague currum, qui si hoc lon— 
giorem moram adfert , equis ünponcre jugum, ei currum adpara- 
re, saltem delphinum mihi aliquem ex: velocibus iliis adducito, 
in quo equitans celerrime provehar. Gaaxv. 

Ead. 1.18. X»ó$ dààd) Priorum interpretatione praestat 


. Graevá versio: neque tamen 1ta placuit, quin emeudanda vi- 


deretur, Quod monuit de cg) 0i Gió, sumtum a Devariog 

uod ut forte locum habeat, nam aliter etiam capi potest in 
Zristoph. Nub. v. 1379. hic certe non fuit admittendum. Hor- 
tandi vis atque incita in dALG, quando IÍmperativis prae- 
ponitur, perquam est familiaris, et in Nostro frequens. Hzwsr.. 

Ibid. degivu) Philostratus de eadem re aliter pag. 774. 
ivre09o 0 ULTEO cnp 7OL zó LI Épvógor zég ozàdc, wol vsvGtixoL, 
«ob yAovxol, sob vij Zu cce üsAgiveg. Soraw. 

' EKad.1.16. Evys exz ieri vCogt cy?" Distingue, zóyz. &zcAetvo- 
prev. bene. abeamus. Sic superius perperam distinguitur sol 
2z:o0g vX& GÀÀa, zoidEUet eókvove Eva ui rdg" delendum enim com- 
ma: sententia enim est, &óxvovc zog rà &Alo. Léve hoc qui- 


- dem, sed tamen in omnibus editt, depravate legitur. Gnazv. 


"Fog. 119.1. 14, Z0 ' éx00xón&, Oxór &v ctc.) Male sunt 
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conpglutinata et structura renitente, czzoGxozst óxóv. dv eloDur 
tu disjunge: ezoGazóma' oxór  &» etc. vel etiam potius inter- 
sere zol' cmoGxómti, x«i ómóT cv eic9m etc. posterius mem- 
brum ne integrum efferret Neptunus, in caussa fuit Triton 
interpellans. hoc scilicet ille voluerat: tu vero speculator et 
observa; atque ubi senseris illam adveniare, ne me statim monere. 
inlermilias: interea videt Triton Amymonen jam prope ades- 
se, ac mox, fine non exspectato, Neptuni sermonem inter- 
cipit. Hoc saepius in istis dialogis est factum, et rationem 
imitatur eorum, qui familiarius inter se colloquuntur; ut 
Dial. XIV. xs 6 dgíuero ig mv hifomv, fva nowv: eo in 
loco imperfecta verba Tritonis interrumpit TIphianassa. 24zo- 
Gxomziv c longinquo prospectare obscrvandi caussa: Nost, Diall. 
Moitt. XXVÀL emofifzsuv ygrn xei 6xooxomsv modgoóosv vovg 
dgixvovpívovg.  Polyaen. YV, 6. 9. 9. &fzoisv. ézocsondw rjv 
v0U mzclcyove «iviow etiam, manum ad frontem obtendere, ut 
acutius in longinquum prospicias, nec multo lumine oífun. 
daris, quem visum umbratum eleganter dixit SU. lial, XTIT, 
349. "Vide Jos. Scaligerum ad Priap. p. 195. et iisdem vete- 
rum locis, nec pluribus, adductis ingratum ejus reprehenso- 
rem. Su/masium ad Pllav. F'opisc. p. 500. Hzwsr. 

Ead.l. 7. Aiyómrov vo) 9.) Danaus fratrem fugiens in 
Graeciam adpulerat navi, quae prima ibi conspecta est. [T,— 


gin. Q7T. Plin. VM, 46. Ratibus enim antea solis utebantur, 


Vide JMarm. Ox. p. 157. et Baif. p. 11. Soras. 

Ead. 1. 13. Oc0iv üuvóv ze914c) Vix me continui, quin 
ex Fl, revocarem uj sic enim solent, etiam Noster in Revi- 
visc. S. 16. Qedósive" ovüiv oU pr yévret &Qixov* unde simul 
liquet, minime opus esse isto müow. vÁvadoUvor, evtivot ztq- 
gynv, Vüere, quae itidem dicuntur ivoüoO9r,vor, ut, iv Xwes- 
Ao qaciv &vadot ver và ' Hoexksi v& Ocoguc AoUvge, usus sunt, 

* lt B . * . - ? M ^ f » 
tritissimi: Lucian. Deor. Dial. XIV. «có ro) ej(uerog evítog. 
QvadoUvor viv yv énoígoa* quem locum si ad hunc, qui prae. 
manibus est, componas, fieri non potest, quin suspectum 
sit idco longe certe commodius erit zoujóo, praesertim - 
quia sequitur, zerá£«g rj Toiwívi rnv méírguv* $i&v saepius 
apud Nosirum , sed diversa virtute: £xóvre igGure dinpot dpa 
vov' £arivov Lv f«cov: fecóv us fycw etc. De Amymone 
inulta tradidit fix. Spankem. ad Callim. H. de Pall. Lav. v.48. 
vide Hysin. Fab. CLXIX. et 77. JMuncker. Hrmsr. Etiam 
in Arg. legitur gj], in cod. vero 3011. o? gw], unice recta 
lectio, quam et Sc/mniederus recepit. De voce iio in 700602 
inutanda, etsi olim fecerim cum Hemst,, Bel. et Schin., nunc , 
tamen adsentiri his viris dubitabam. Habet apud ZVostrum 


IN DIALOGOS MARINO S. 451 


verbum Z&v interdum eam vim, quae proxime accédat ad po- 
testatem verbi zoiiv propriam, Certe qui b. L. corrigere ve- 
lit, eundem persuasum habeo etiam Charon. c. 1. corrigere 
debere, ubi Mercurius: ófüie uj Boaüsvavra «s (0 Zevc) 0Àov 
vuérsQov don civat, magadoUe vG togo.eLenw. 

Ibid. Iiádoig ) Ita lego. Vulgatae edd. máemgg. FL] 
müQne. Soraw. 

FEad.1. 14. Ihwynuv ixovvuov) Est Amymone fons juxta 
Lernam, ab Amymone Danai filia nomen habens, cujus me- 
minerunt Pnius IV. c. 5. et Strabo lib. VÍII. "NTC Vid. 
Strab. VIII, 371. Pin. IV, 5. et Pausan. Cor. 79, 84. Soras. 

Ibid. '4vodoO5vov) Fuit, cum mihi videretur scripsisse 
evaó)Uvei. — Sic Dion Chrys. 69. A. zac iyytg ávadidoveyc- 
Sorax. 

Ibid. Iloráteg vrj vQtoivg) Callim. Hymn. Jovis. ain is 
0006 Gx7mTQo etc. Bovnp,. Similia finxit Callimachus H. 
Jovem, ubi Rhea in siticulosa tunc temporis, ut ait, pss 
dia, sed laticibus foeta ,. 

Huj£ev € doc xi regn TO 0» of Óiyo movi üi£cry, 

"Ex 6 fitv ufyo qsóue — 
Percussit montem sceptro: at ille ei multum divisus est, et cffu— 
dit magnum fluxum. | Sic est vertendum, non ut vulgo, duo— 
MENIo omulia discussit -, crim üiyo Oiéovm est, divisus cst im 
duas paries, non in duobus locis. Miror hoc non fuisse in 
editione Ultrajectina emendatum. Crzn. 

Pag. 113. 1. 1. Móvy etc.) Scripsitne hoc praeter Lucia- 
num alius quisquam?  Nauplium ex eo concubitu peperit, 
"fpollod. YI. p. 34. et Pausan. p. 80, 24. cujus filium fuisse 
Palamedem quidam tradidere, quos &vegoovicuo? arguit Stra— 
. 6o VIII. p. 868. D. Sorax. 

Ead.1.11. zZ&uceiw) Vide supra Deor, Diall. IIT. Sorax, 

Fad. l. 19. zfixóggorv) Sic Dial. XIIT. etseq. Ótezogcisuv 
viv xópuv, OvepOcíosuv" OtexsxógiGvot, OvemenOcvsócvot. deflo- 
rare, devirginare, dehonestare, ut alibi dicemus. Bovnp», 
Jibi nomen omisit haet verba proferens MH. Stephan, in 
Th. L. G. T. IJ. p. 375. Vid. Suid. in Ziez:exogtjo9ot et zhta- 
xopQóci.' ubi est Scholiastae üiezsueiv. HEmsr. 

Ead. . 15. "Ho«) Aliter, ut supra monui, Ovid. SorAx. 

Pag. 114. 1. 2. 2e dzortxotce éxti) Prava distinctione. 
laborat hic locus: deletis punctis scribe, Ge emortxotca ensi, 
xv, E jon, 90e yfvayvett «ott evi) xoi TO drep bv) ul ibi eni ra, 
gravida enim jam est, Dea fiat et pps, hi quod use erit? ni- 
mirum Epaphus. Dein distingue; &g£ti 02, 0 "Eowgg fo, 
TG mÀtóvrQV , Xclaouow £cvot o£onovve, Praeori itque, Mercurius 
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dixit, navigantibus, ct nostra erit domina, "Vide et supe:ius 
dialogum Jovis et Mercurii. Gnazv. 

lbid. 0:óc yévowo xci ovr) In conjugis loco habita fer- 
tur ab Osiride Aegyptiorum rege, et post mortem culta pro 
Dea nomine Isidis ; quam singulari superstitione coluit et 
Germania ante receptam Christianam religionem. | Hujus sa- 
cra ex Aegypto lhomam sunt translata, ejusque templum in 
campo Martio fuit. Isidis capillos Memphitae pro miraculo 
ostendunt. Idem Lucianus adv. Indoct. Cocx. s 

Ead. Y. 5. "Ap£e ve, 0 E. py) Quam voluit Graevius, se» 
cuti sunt jam olim interpretes distinctionem; iu ejus notis 
proce positum video ó?, studioue an errore calami, non pa- 
tet: illud certaivertendo expressit, Pro ó "Egg forte malis, 
oc Eguüc* sed parum interest. Hrwsr. Firmatur Og codi- 
cum auctoritate, qe etiam pro co£c zs in iisdem 
melius legitur zeit &o&a jeg. Sed z£virot , quod scripsit Grac— 
vius, codem, quo 0$, numero habendum videtur, Similiter 
erravit B.Enus Nam non Conjunctivo, scd Optativo, hic 
locus est; addito, an omisso, ev, alia est quaestio, de qua 
Varr. Lectt. Lznw. 

Ead. 1.10. IV] Ze eivovorégo) Praeponendum est ex eo, 
ubi mox occurrit, loco retractum Zephyri nomen: haec enim 
ad ejus personam quin pertineant, nemo paullum adtentior 
dubitabit. De particulis dAÀd ydg et elàe xci, quae saepe 
commutantur, dicemus ad initium De Merced. Conduct, H. 
Stephan. Th. L. G. T. HI. p. 1052. omisit yóo* «A  3j0m Owmé- 
ocuos. Hrmsrm. 3 

Ead. l.11. Kel i&fvevotv ig wv yíjv) An sic nunc voluit. 
loqui Lucianus, qui in dialogo sequente, xol viv cU &velufaw 
UE co sic Toívegov. In mercede Conduciis, migtQQiéovreg 
T0 ÓvcTqvov' Gxoqídtov, GOALOL xoxdgc devij&evro. GRON. Ergo 
pe Gronovium Luciano, quia dixerit semel iterumque £$cvij£o, 

éfewyfavro, usurpare vix licebit d£évevae; id saltem non imi- 
probandum, quod hic solennem confidentiam dubitandi mo- 
destia molliverit. Rectissimum est vío, vcvGo, vévevxo" quaes 
que hinc manant multa, pari forma scribuutur. P/a:. de Rep. 
V. p.658. A. OvxoUv xol quiv vevoréov: Hesych. INsvoiww, mÀsÜ- 
cw. NievoópeOw, vutogs9e. Nevrno (vel potius vevorqo) salun- 
Burj 2. Nccw habet "ristot, Ze ES eu. mv óà vtov 3) ue 
£nl v0 oziGOcv, a 0à ixl O Góp vtOLEirQL" €t su vevaruxa TL. c. t. 
et VII. c. 8. 0 «chovusvoc xógo£ etc. Greyavózovg 3i «al vsvoti- 
«cog quae plane firmant Philostrati vsvotuxol Ic. L c. 8. Hinc 
et ZÀgar vevotol in Lexiph. 6$. 13. quae alias cAneózg c vel xo- 
Avp[deg* ibidem $. 3. ridiculus vocabulorum Attioamisi dO n. 
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stipator habet óieveücot iv TO Our, —Themistius eleganter: 
zàv uiv à) £uio9ov Goquoviv uóhig Tg eoa O,xvevevxagucv. Or. 
XXIIL p. 297. B. Suid, Zwwvevsixausv, cvil voU émtotvOmuzv. 
in Hesychio restituendum , Zeviücor., ÜLwymAsUGor, pro zftae-— 
vo)GaL. IIgocévevaev reperies apud Thucydid. HT. cap. 112. 
Schol. noocénovcav ' cujus lectionislabes alios in errorem de- 
duxit; corrigendum e enim, nisi totum recidere cum Cod. Cass. 
.malis, coocímÀevogv, ut supra zÀsUGio ex Hesych. quod est ex 
usu recentiorum Graecorum, adnatarunt. lmo ipsum illud 
itfvevoa est in. Euripidis Cycl. v. 578. "c i&tvevoa uoyie, g gran- 
deni scilicet istum calicem, quem, Ulysse praebente, Bacchi 
nectare plenum Cyclops eduxerat. Hippol. v. 470. — zog 
Qv éxvsÜGut Óoxoic; ubi vide Barnesium. Hesychius : "Exvsc- 
coc, ixxoMvu[noeg.  llagavéov vd Gzaqst Occurrit in seq. Dial, 
Hznusr. 

Ead.1. 19. T'erowzodic:i) Hoc cur apud Suidam Kuste- 
rus malit, quam zezgozoóqri, ubi locus exstat pessime ver- 
eus, caussa est nulla; utrumque est aeque probum; poste- 
riusautem eadem forma,qua, quod saepius apudNosirum occur- 
rit, exoomoüxrí. Dicitur etiam zergexoUnóóv. ristoph. in 
Pac. v. 896. quae Suidas habet in eo vocabulo et Xawrzoóse, 
depromta sunt e Comici Schol. ad Av. v. 1552. Vetus So— 
phoclis Commentator ad Philoct, v. 704. vijttog. zaic Qvcv TL- 
vq zergeztoQi00 v Beotbav. Apud Etymol. in Eráüiov p.743. 
est revoooóuGrL v zc 7 megue oU veg. Hzrnwsr. 

Pag. 118. |. 4. Kvvozgógomog) nubis latrator. | Ovid. 
Met. IX, 689. Sorax, 

Ead. 1. 5. "Ore etc.) Sic omnes libri. SoraAw. Praeter 
duo Pariss. codd,, ubi oz: legitur, quod Schmiederus recepit. 
. Sed Qve est quandoquidem, ut recte in Latina versione, nec 

videtur mutandum.  Coutinetur etiam h. 1. magis temporis, 
quam caussae, notatio, cujus quidem rei nonnunquam negli- 
gentes, vel ignorantes, librarii ad pravas lectiones aberrarunt, 
Hinc innumera etiamnum vitia vel optimis veterum editio- 
nibus insidere existimo, ubi etiam minime quis suspicetur, 
Lzux. 

Ead, 1. 97. T» rüc'Ivojg z.) Melicertam. Ovid. Met. IV, 
$90. Sorax. 

Pag. 116. 1.1. "4a vàv Zigovídov) Hyzin. F. XXXVIIT, 

cironis petrae: ubi vide Munckerum, qui forsan in Hysino 
restituendum monens, Scironides Renee prudenter addit, guan- 
quam non valde est necesse: nam Marcellinus etiam in XIV. 
p. 10. Scironis praerupta letalia, aliique plures. Ex istis ru- 
pibus Ino se cum Palaemone filio ia profunda praecipitem jacula 
Lucian. Fol. II. Ee 
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1, aüoi maris numina, ut Solinus scribit c. VIT. Sex pas- 
suum millibus hi scopuli porrecti et Geraneam contingebaut, 
et Oneos montes, et rupem Molurium vel Molu: idem; quare 
nihil est mirum, haec parum diversa commemorari loca, ex 
quibus Ino se praccipitarit, , Btephan. T'sgevete 0gog irab) 
Mszyagov xol KogívSov; do" oU ij lero 'Ivà oebyovoa zóv 49d- 
navza. BEADEeE. argumenti tertii ad Tsthmionicas Pindari: 
Ino jid l'sgavsíeg TOU Ogovc TOU MsyagusoU gvjotoe , cb GTü- . 
oo eni vi iS Eüovptvic IMskovgí3oc mérQg qA4sto GUv T Doégst 
2 Tüv P aoxstuévqv QuAecGuv' rectius apud Tetz. ad Lycophr. 
z . 9e 20. e&zo v54s Moàiovgioc mírgcc Égouwsv fevviv etc. Simo- 
midis epigramma protulit Holtetius ad Stephan. eic Tue vem 
yov iv ['egaviig xoi vaig Zutoovíci mézQeig vaveyigevra ejus 
m versu quarto legendum mihi persuasi, "Aynca vigopévijg 
eui Mokovgiádog * quid enim sive vijgog Mz9ovgiág, sive 
Mz9ovgicüsg voor, quanquam in propinquo sitae, huc fa- 
ciant, non video; cum contra Moluris opportunissime vi- 
cinae Geraneae Scironisque rupibus adhaereat. Nec Molu- 
ris solum, aut Molurias scribitur, sed etiam Ato oAovgtov * sic 
enim MOM IV. n. 38. uera 0i: Melistgrov q^ Ivà &óówpev 
&avrqv tig vuv xo0c và Molovoíto Dalec Goav. Etymologus Leu- 
cotheam esse dictam tradidit, ovt éuuovijc yevouévii óc ToU 
AsvxoQ msülov Qéovcm, 0 dott mtol viv. Mya, favri]v eic viv. 
QosGev £óóuyev. Quod autem dialogo sequenti Lucianus 
am &zgov roO KwgotoQvoc, woO0nso MAREA ig viv Qdleccav, 
*fno praecipitem dejecit, intelligendum est paullo laxius: 
nam ipse, quem proprie vocabant, Cithaeron ad. mare non 
pertinebat, sed orti ab eo montes Onei ad Scironidas usque 
rupes protendobantur, Sirab. VII. p. 582. C. UnfQxztveL ó8 
voUtQV GuGvrOv T xe lovgeva. "Ovste 00r, Üwezivovra pat 
Bowozteg xol Kiücigóvoc &m0 Tv Xxeipovióov meroQv, dO Tijg 
EI voces 0909 90$ TÜv Avrunjr. Ix. p. 609. C. z& xoAovucva 
"Qvaa DE óaque vlc pape vvouévig uiv éz0 rÓv Excagovióov mi 
Tov ini Botoríav xol TÓV  Kietgove etc. et p. 629. B.ubi cz) 
Tic &ozégeg Ó Kigatgay los £0c éumcizt en uixoüv oz vic Koiocatas 
Solar 19, 910v ziv deyiv guveyi, Toig Mzycouxoiz aL voie A 
Tixolg 0osGi* civ. émiorQégüv sig v mcÜ(n, mzcevapcvog 03 eol Tüv 
OnBatav. Similis locus p. 631. B. Minus ergo caute Ortclius 
in Thes. Geogr. In mare usque porrig? videtur ex Luciani dia— 
logo Neptuni et Ncereidum.  Praeterco, quae de Ino Burmannus 
occupavit ad Ovid. Metam, IV, 525. Vid. Phiostr. Yc. lE. 
€. 16. cujus locum, in quo se ionilch nuperrimus editor i im- 
plicuit, ünius literulae dispendio expedire juvat: Da) lvo v4 
Jis éxz&Gov Ga, c0 piv £evrgc, devxoOfo ve xol voU vov INqontóov 
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a5xÀov' vó 0i voU mzer00g, «) yu] HIololnovi v6) flofget qoxjorcos. 
ZlevxoOfa positum inter éavryjc et ro) vàv IVnongtóov x. libra- 
rii praetermittere non potuerunt, quin eundem in casum 
trausferrent: errorem ilium ornatius excoluit Olearius, regi 
hunc Genitivum a sequente mox verbo zo$ccrat adfirmans: iilud 
alienum prorsus quasi nondum süflceret, addit insuper; 
phrasin autem q916svat /12vzoO£ac vix vertas convenientius, quam, 
Leucotheae fruetur persona, Hrus. 
Ead. |.9. Ki9ugoóóv) Nomen, si non succurrat, mox 

editurus est. Sorax. ;À 

* Ead. 1.8. rj cxsví] uoi si949o) Vel haec suo loco 
sunt mota, retrahique debent ad &voleflóv, vel post Taíva— 
gov excidit p£oov, quo potius animus inclinat: in ultimo 
dialogo, i£svr&aumv Zyov eig Teiveoov* zclian. de Anim, VIIT. 
€. 3. in simili casu Coerani Parii ^ xubh evOa dcvxfavro ó70)v- 
veg avrOy. | .Ab Herodoto, cum quo plerique veterum conspi- 
rant, in rionis historia disseutit Noster, alios sine dubio 
secutus auctores, Vid. Jos. Scaligeri Anim. in Éuseó. p. 84. 
hymnus Arionis ipsius, quem proponit vir maximus, ab 24e— 
liano servatus est de Anim. XIL, 45. Apud PAilostratum vero 
Ic. I. c. 19. p. 794. "Aoíov 0 ini và. I'wiwágo statua est poétae 
celeberrimi aenea, quam in sempiternam rei mirandae me- 
moriam ibi collocaverant: ógAoi, inquit, roUg ÓcÀgiveg froí- 
Qovg rz elvat toic dvOodimos , ical os piove, ze olove ego 
ruseoDet z009 Agoteg vzég cv gdzcav aol povcixs. ut giiouov- 
cícv eorum laudat Neptunus in hoc dialogo, sic e:jóuovcot 
saepe ab Ze/iano atque aliis dicuntur. Recte autem de del- 
phino Arionem in dorsum suscipiente ac sustentante qycic- 
Bsiv usurpatur vel ozoAefeiv infra: utrumvis verbum restitui 
placet Platon de ep. V. p. 653. A. Ozoiv xol qjuiv vevazéov, 
«cl zetgeréov GobsaOot ix ro0 Aóyov, 9| vov OrÀgive vw. lÀmifov- 
vue «Gg vzoÀefsiv «v, 4| vwe clÀqv Gzogov GorNoíav' nam 
quod vulgatur czolefiv, est illud omnino hujus potestatis 
expers: formavit, ut facile liquet, ex Arionis hístoria di- 
ctum proverbiale P/a:o. Porro cxsvqv proprie dixit Lucianus, 
ornatum, vel, ut Suetonius ait in Ner. c. 94. Aabitum citharoe— 
dicum: Herodot. Y, 24. dv vij exevsj xáoy etc. dsiga: mox, iv- 
Óvvre 7t zGGOV T^v GxsvNv, xal Ae(lóvre vqv zi9egqv. de Nero- 
ne Dio Cass. LXI. p. 699. A. For 7$ éni ríe cwvüce 0 Keiceo 
ziv xi9egoOtx(v oxsvv £vücüvxdg* ita Pollua: ixutogziayo ex— 
ponit xi9eocoÓo) cxsviv X, 190. Hzwsr. Hujus delphino- 
rum qgilevOgozíeg exempla aliquot satis mirabilia collegit 
Plinius M. N. IX, 8. Cf. Plin. minor Epist. TX , 33. et 4e— 
lian. Hist. Animm, VI, 15. Non infelici itaque consilio 1u- 
| Ren 
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venit, nescio quis, fabulam illam haud inelegantem de simia 
et delphino, vulgo in collectione Aesopiarum LiXXXVIIT. 
in Schncider. LXXIV. Hanc vero de Zfrione narrationem z4e- 
lianus H, A. XII, 45. non tam ut güiavOoozíog, quam ut gu« 
ÀouovGíec, quam et ipsam P/nius delphinis tribuit, docu- 
inentum laudavit. Verba evrj casvij ze xiéoo nec ad dva- 
Aefiov retrahenda, ubialieno prorsus loco posita forent, quon- 
iam magis, qualem conservarit, quam qualem in dorsum 
susceperit, Neptuno agi par fuit: nec tamen explenda addi- 
ta voce aliqua, ut géoov, quod si fieret, admodum languere 
mibi videretur oratio. Sic vero, ut est, quamquam paullo 
liberior, at etiam venustior, est verborum cursus. Lxuw. 
Ead.1.10. Ilóg 0 ovv) Coll.P. et L. In reliquis oxog 
yobv, minus commode. ^Observandum etiam, praecedentia 
in P. Neptuno non tribui, adeoque pro vue legi judc* et 
hic praeponi JJO. Soras. Lectio, quam P. et L,. praebent, 
primum originem monstrat, unde vulgata fluxerit: cum enim, 
scriptum fuerat, o. zig Ó' ovv, onissa, quod saepenumero 
fieri soles in membravis, majore litera H4, o tandem voculae 
sequenti junctum adhaesit: quamvis autem Qzcog interdum 
ita positum occurrat, ut vicem rou zc obire videatur, hic 
tamen lounge alius est orationis contextus, quam qui eum 
usum recipere possit. Deinde suspicionem injicit, aliter 
olim haec fuisse distincta, eum in modum scilicet, ut, quae 
praecedunt zàc 0 ovv etc. cuncta non Neptuno, sed Delphi- 
ui fuerint tributa; quod satis commode potuisse fieri, nul- 
lus equidem negavero, modo illud ou&g refingas in Ort qjudg 
xarüvovuwy5oag etc. Conqueri non absurde videatur Delphi. 
nus de sua suorumque fortuna, in quos Bacchus victoriae 
modum non statuerit: nam ceteros hostes suae potestati sub- 
jecisse contentus saevius in hosce miserrimos. animadvertit, 
eosque figuram hümanam exuerecoóégit: plura garriturus erat, 
quippe delphin, et apud Deum sibi valde familiarem, quae 
nihil ad rem et Arionis historiam pertinerent, nisi Neptunus 
interpellasset, zc à oDv etc. at tu prius, missis istis, quae 
iuünime curo, narra mihi, quae Arioni contigerint. Haec 
ut ut probabili specie blandiantur, editae tamen distinctioni 
litem non inoveo. Hrwsm. In sequenti narratione post ver- 
ba xol moÀÀexig uevszíumevo avtov im vij 1£yvy codd. duo Pa- 
riss. interserunt Xa zoÀÀc iüog»coro, quod justo facilius re- 
cepisse videntur Sc/zniederus et Matthiae. — Vel temporum 
inconcinnitas offendit, et alienam manum prodit. Sed per | 
se etiam abundant, et ultra necessitatem orationem ampliant, | 


Divitias enim collegisse Arionem, patet e verbis 9 ói mÀov- . 
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cíjGug* unde collegerit, ex iisdem cum iis, quae modo dicta 
erant, collatis, Neque olim unquam quisquam aliquid de. 
sideravit. Liírmw. 

Pos117. 0 A. "Ets ztoÀiv (yov qo.) Memini, qui xmal- 
let, Zjo£e zoÀUv dy jo. Cavendum est, ne vilius hoc prae 
fito lectiore e cuiquam placeat. Demosth, mci Ilogezo. p.320. 
D. ive 06e Upiv vnxiGyoumv eoyoucvog ToU Aóyov, Oribo cremouj- 
236 * zt9l TOU Zug. p. 509. D. zciidec et yvvaixag ip! vyiv 
ztoujoavreg GOgoocvis m(Grtv mol Qu Eyovveg Züciéav. Multa 
sunt ejus generis, quae in usu frequenti tritis ne tirones qui- 
dem fr ustrantur, in rarioribus etiam exercitatos nonnunquam 
fallunt, Anaxcandv., apud Zdihen, XIII. p. 570. E. 

-— aj TOT 

Kc GcoMizi RÀ evmoócomzoc, xel xc 

"Puigew' igounivQ — 
et se. bellulam aliquando Jore non obscuris indiciis patefaciebat : 
Dalecampius inde, quasi ogoívaw pro omogetvav legisset, aut 
legendum putasset, textricem Theolytam nobis concinnavit, 
"Arion autem, imprudenter ille quidem, ut eventus docuit, 
sed opes tamen partas cupidius ostentabat, ceterosque fortu- 
nae tam lautae ignaros esse non patiebatur: eo spectat illud 
&ünés zt0ÀUV (yQV AQvcóv* ita factum fuit, ut homines nequis- 
simi ad facinus scelestissimum illicerentur. Hzwx?x. Apud 
Herodotum l. c. fidicen. noster Corintho profectus in Siciliam 
et Italiam, inde, multis opibus sibi coinparatis, ad Perian- 
drum rediturus, in itinere haec ipsa expertus est, quae jain 
A:Lucianus fidelius ad historici narrationem exponit. Lirznw. 

Ead. 1. 7. "Emsétv) Cecidit: aptius dixisset zigsmünotv, 
insiliit. Cr.xn. Mox Gisb. Koenio ad Gregor. Cor. p. 170. cd. 
-Schacf. placuit oydv pro Pyow, satis quidem i ingeniose. Sed 
loco Ver. Hist. IT, 39. ócigíive óyovutvor, quem is adfert, 
propria est sua natura et ratio, Lruw. 

Ead. 1. 10. "Emewd v5c quiouovoiec) Emowó 62 Us qq 
vix in istiusmodi locutionibus Áccusativum omissum inve- 
nias. Quod F. dedit, gioziuíog, commodam interpretatio- 
nem neutiquam adspernatur: Laudo tuam illam studii diligen- 
iiam in Zirione servando collocati: dignam enim ipsi mer cedem 
rependisti auditae cantionis suavissimae, Delphini tamen giào- 
povoicv hinc non removerim, nisi plures accedant vetusti 
Codd. Hzusr. 

Pas. 118. 1. 2. 'AMOITPITHZ) Sic titulum optime fe- 
cit ed, J. Reliquae IVEPHIAQO N, cum tamen Amphitrite 
sola loquatur. Soraw. Nereides base locum jure tueri pos- 
sunt; has primum Neptunus adloquitur, tum earum praeci- 
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puam suam uxorem Amphitriten, quae scilicet ceterarum 


nomine respondendi vices suscepit. ta Dial. XIV. Triton 
NNereidas, deinde ex earum numero Iphianassam compellat: 
infine Doris insuper intervenit. Nonaliterin extremo Timone 
Blepsias ceterorum omnium personamsustinet; neque ibi do- 
ctiss, Solano obtemperandum putavimus. Hrwsr. In desi- 
gnandis | per hunc dialogum personis aliquantum a vulgata, 
quam admodum. confusam deprehendi, et a Schmiederiana 
quoque ratiooe recessi, Vulgo verbis: IMauóeuoc, à IIoc. — 
memovüviev praefigitur signum INqo. ita, ut uná Nereidum, 
uae ceterarum, quae adsunt, loco loquatur, intclligenda 
sit. Eadem nominis nota reperitur ante verba: "Ala xeuset- 
Mom 5 lvo. Eadem ante: 4r 0» — óysireu; et ante: 
OUxovy — mwnrovGy; Jam vero quum a Neptuno bis nomine- 
tur nomine suo ZImphitrite, quippe ad cujus verba respondeat 
ipse, vix excusatione opus fuerit, quod, praeeuntibus J/ie- 
landio, Schmiedero et IMaithiaeio, side sufiragante Aldina 9., 
hoc ipsum Amphaitrites , dignitate et gratia praestantis , no- 
men indefinito illi Nereidis substituerim. Deinde et proba- 
batur mihi ScÁniederi elegans judicium, qui verba: 4v 0$ — 
Oy:irui, et quae deinde sequuntur: Od/xovv iyo. non Amphi- 
aritae, sed alii curiosae cuidam e Nereidibus, tribuenda cen- 
suit. lam haec oratio aliud certe ingenium habet, quam 
priora Amphitrites verba: illic gravitas quaedam et majorum 
rerum cura, hic muliebris illa levitas et curiositas conspicua 
est, quae tees gentium Nympham haud dedeceat. | Ne- 
que vero parem adscnsum meum nactus est Schmiederus, quod 
verba Amphitrites: 4Àid n cusivmv — 4 dvó adjunxit prae- 


cedenti Ner tuni sermoni, et sequentium Neptuni verborum: 1 


Qix iyogv — Giov partem priorem usque ad vocem ovG«v 
Amphitritae, posteriorem demum ab: ^/i1À& v Zfiovvoo INep- 
tuno adscripsit, Ouamquam codd. Pariss. sic praeiverunt, et 
AMatihiae uiia d est, .INam sic et ratio, quae Amphitriten 
inter et Neptunüm intercedere videatur, minus: profecto pla- 
ceat, et orctioni ipsius Neptuni multum dignitatis suae de- 
trahatur. Vide, obsecro, quomodo.hoc non displiceat, quod, 

Neptunus quum censuisset Íno servandam in Bacchi gratiam, 


Amphitrite contra dicat, et Neptunus ad ipsam illam gra- - 


tiam Bacch? sine omni vi recurrat, Multo sane concinnius 


et utrique personae conveuientius AÁmphitrite, quasi Juno | 


ila marina, dicit serváàndam sibi Ino videri Bacchi gratia, et 
dominus maris, idemque Amphitrites maritus, respondet, 
quantumv is illa, utpote prava, id non Mice catum par tamen 
esse eam conservari, ne Bacchus forte oífendatur. aS 
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NNeptunus uxori, quum Daccho videtur gratificari velle, Hoc 
quin sibi voluerit festivus diaiogi auctor, nullus plane du- 
bito, Lixnw. 

Ead, 1, 6. 'H zaiz) Helle Athamantis regis Thebarum et 
Nepheles filia, quae una cum Phryxo fratre, novercales in- 
sidias metuens, cum, accepto a.patre ariete aureo, pontum 
vellet trajicere, magnitudine periculi conterrita 1n mare de- 
cidit, eique nomen fecit: quod etiam hodie ab ejus nomine 
Hellespontum vocant eruditi. Fretum est angustum inter 
Propontidem et mare Aegaeum, Asiam ab Europa septem 
non amplius stadiorum intervallo disterminans. Qvid, lI. 
Metam. 

"Ángustum circa. pontum. Nepheleidos Helles 
Laomedonteis  Latonius adstitit arvis. 
Idem XYIT. Metamorph. 
Longus in angustum qua. clauditur Hellespontus. Cocx. 

Ead. 1.10. Tà éxoviuo mihéysi) "Exdwvpog praeditum 
duplici potestate, eo magis observanda, quod saepe déluse- 
rit eruditos interpretes, vel, qui nomen ab alio trahit, vel, 
qui suum alteri tribuit. | Utriusque virtutis exemplum praebet 
"Aelianus; prioris H. V. XII, 44. ubi de lautumiis agit sive 
lapicidinis Syracusanis: r0 «c&AMGrov vOv ixeb omQheiov &o- 
vvptov ajv Giiofvov vo0 zoujroU , pulcherrima earum, quae istic 
erant , spelunca , nomen acceperat a Philoxeno pocta, vocata ni- 
miram QGuoiivsov: alterius H. V. il, 32. Agrigentini zóv 
énóvvuov rüo moAseg zorGuOv zc00L pac cixccavcec $vovGi' 
male vertunt, ipse quoque CZuverius in Sicil. p. 205. cogno— 
yninem urbi fluvium, cum debuissent, fluvium , qui urbi juzta 
conditae nomen dedit, ut jamdudum recte notatum est a Stan— 
icjo ad .4eschyl. Septem contra Theb. v. 138. nam ab Acra- 
gante flumine, perinde ac tot aliae urbes in Sicilia, oppi— 
dum Acragas vel Agrigentum fuit denominatum;: ita 0 2u- 
cv ó énovvpog coU zicAcyove apud zdrisudem T. HT. p. 840. C. 
aeque alia ratione Helleu nominare licet ézovvguov Tc Q«- 
AecGQe vel roÜ zóvrov, quae suum cum mari, in quo mersa 
peuit, nomen communicavit. Simili modo heroés erant de- 
cem Athenis Zxóvvogoi zov qvidy , de quibus Po/Z, VIII, 110. 
^ Harpocr. et Etymol. in V. ipsaque Minerva imovvuoc Ulpia- 
no ad Demosth. IMidianam p.691. E. non cognominis, ut H/o/—- 
fivs, neque hac adpellatione propria publice culta, ut J. 
feursius existimavit A. I. IV, 5. sed quasi dicas auctorcn: 
nominis Zthenarum , quae suum. urbi nomen impertire non 
fvit.dedignata; unde et Athenienses contra Zxoówvpgor vüG 
$:00 zdristidi T. I. p. 29. C. INon secus Árchontes Athenis 
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imavvuor vel 2 ,émuvvpot T0U iviowroU Poll. VIII, 85. 89. eorum. 
que 4973 érovvuog, aut simpliciter 3] no vvpog' quam formu- 
lam loquendi peropportune Graeci scriptores ad res Komanas 
transtulerunt; quoniam enim Consules etiam, ut Lucanus ait 
i1, 648. 
Latios signabant nomine fastos, 

vel, ut Salvian. de Gub. Dei VI. p. 122. annis nomina tribue 
bant, eorum itidem" doy jure merito dicta fuit ivo vv pog. 
Jieroddis. I. c. 16. coyot ze ixóvupgow, Consules: errorem in 
hac parte gravem Of/earii jam redarguit literarum nostrarum 
decus P. Jesselinzgius Obss. II, 24. Tta Salamis cvrvgidjpevog 
UsycÀov 0L; "EAMjw SECURA écouévm in Plutarchi Themist. 
p. 116. E. quid autem Salaminia victoria veterum in. monu- 
mentis celebratius? Tn his recte capiendis et separandis lap- 
sus est non Budaeus tantum C. L. G. p. 153. sed et hunc se- 
cutus H. Stephanus in Thes. Nostro ró émávvpov zéloyoc non, 
ut priores dederant interpretes, cognomine, sed quod nomen 
ab Fielle duxit. Longum erat Baciondiis. si vertendi vitia 
colligere foret animus: uno defungar Philonis Judaei loco in 
Flacc, p. 976.. D. ToUG &Qyovruc, Qv yrgovatav, oí xol yéíocg 
ol TUMTG siGuv énovvuot. elenzus * magistratus senatoresque 
Konoratos vcl ipsis adpellationibus ; quibus suam mentem satis 
liquido, non, quod debuerat, sui auctoris explanavit: cujus 
acumen eo certe tendebat, ipso vic yegovoteg vocabulo, quod 
manaverit i0 TOU y£ooc , et reverentiam quandam dignitatis 
excitet, oportuisse Flaccum deterreri, ne viros honestissi- 
mos servilibids flagris conscinderet , iisque modis indigne ve- 
xaret, quibus ne vilissimos quidém abjectissimosque homi- 
nes tractari fas sit. Hrwsr. 

Zad. 1. 11. Tie urovidg) Ino, quae Cadmi et Harmo-. 
niae filia, et Liberi patris ex Semelé Jovis filii nutrix, et 
ideo a Junone adílicta, cum qua Athamas TE ebssnoip d rex 
secundas contraxit nuptias, postquam Nephele ( ex qua jam 
ile Phryxum et Hellen susceperat) Liberi patris furore agi- 
iata in silvas se contulerat, Maec, ut erat, ita revera se no- 
vercam gessit, privignosque idodtidodm apud patrem adcusans 
€o compulit, ut conscenso aureo ariete fuga sibi consulerent, 
Quam rem aegre ferens Juno Athamanti Furias immisit, 
quae in tantam euin ?degerunt rabiem, ut cum Ino ad se ac- 
-edentem  adspiceret, hanc quidem Jeaenanr, filios autem 
suos ejusdem catulos esse arbitraretur, etque raptum Lear- 
chum aiterum ex filiis saxo illiserit, idem in uxore exem. 
plum editurus, nisi illa, adrepto Melicerta altero filio, una 
cum il in mare se abjecisset, ubi Deorum miseratione in 
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Deam marinam est transformata, quam Graeci quidem ev- 
xo9rav, Latini autem Matutam adpe!lant. Cicer. Tuscul, I. 
et lib. III. de Nat. Deor. Ino Cadmi filia nonne Acvaxó9se no— 
minata a Graecis, WMatuta habetur a nostris? Mlelicertes autem 
in Palaemonem, quem nos Portunum nominamus, Hanc hi- 
storiam fabulose tractat Ovid, VI. Fast. et IV, Metam, Pau- 
sanias in Atticis, Hyginus in Mythologiis suis c. 1. 2. 8. et! 4. 
- Lucianus in Epigrammate quodam. Cocx. 

Pag. 119. 1. 1. " Egyv) Sic omnino legendum ex Ms.'Gr. 
P. ed, J. S. et 4. Sic etiam Stephanus. Edd. reliquae ege, 
vitiose. Mox ex Gr. Ms. et P. addidimus 4, quod in lib, 
deest, V. Deor. Conc. c. 12. "Excoos Qvovaw év 'IMo, xci 
IIo. xevevruuoo dv Xeddowioo. Soraw.. 

Ibid. 'Ev vij Too, iv vij Xcótovioo) Ms. jubet legi £44" 
Ontp Épwv iv víj Toc&s 2] dv vi], XeQóovijoo vcÜcnpsron, sed, ut 
dixi, in Troade, aut in Chersoneso moo sepelietur: scilicet 
'"Ihracica: male 5 in editis omissum, Gnazv. Si vel nullus 
adfuisset Codex, separandae fuerant hic, particula saltem, 
regiones toto Hellesponto divisae: Hellespontus enim, ut 
Jesychius ait, 5) uera&0 Tooíog x«i Xeóóovnoov QcÀ«cou* at- 
que ideo saepius, ubi Trojae facta fuit mentio, commemora- 
ri videas ziv cvrumíomv Xióóóvmoov vic Oocxgc* Auctor arg. 
Hecubae Euripideae: àv X:zóovQao Tj xarcvrwxfouc AAvóov 
Xenophon non procul initio libri primi Anab, Insula primum, 
postea faucibus angustis Thraciae continenti adfixa Cherso- 
nesi nomen habuit: Schol. 4pollon. RA. ad Arg. TI, 925, de- 
scriptionem si quis desideret, exactissimam dabit Procop, de 
Aedif, Justinian.lib. IV. p. 43. 44. Helle ubi praeceps ce- 
ciderit, satis adcurate designat Zpol/odor. I. p. 39. cc ói 
Éyévovro seva viv uctab&U aciuéviv QáAaccav Xyysiov xo Xsüdo- 
vn]gov, GÀwOz:v slg r0v (vOOv q "EÀÀm* xxii Qevovoue cvrág 
dm. ixiivwo EAMQenovroc ixii93] vó méAeyoe, Cadaver ejus in 
"Troade sepultum an quisquam tratiderit, quod sane videtur 
coligendum e Luciani verbis, mihi non constat: verum 
Chersonesus habuit " Aly .zágov, paullo tamen longius ab 
eo loco, ubi mersa interiit, ad ipsam peninsulae radicem 
dextro latere versus Propontidem, ut ex Herodo:o cerium 
est VÍI, 58. nam Persarum exercitus ex Asia trajectus in 
Europam £xorésro viv 000v Ói& vüg XsoGovQcov, iv Osbup pv 
$ymv rv " EJ 1égov vig dücuevroc, iv doicregi] 08 Kagóicv 
st0Aw" erat autem sita Cardia interius ad Melanem sinuin. 
lllud autem monumentum fuerit zevorégiov aut zsviowv ne- 
cesse est, si fabula fidem meretur, quae mediis Hellen ser- 
vavit in undis, Neptunoque amore capto pellicem tradidit 
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Eratosthenes, quem vocant, Catast. cap. XIX. — Ifoczidov 02 
eococc viv EAM, xol wwjOcic éyévvuoev E avri moido Ovópor 
Iloaíove* nuptiae foecundae, ut Deorum esse solent, plores 
liberós ediderunt. Hygin. uet Astr, II. c. 290. ud Hellen 
decidisse in Hellespontum , et a Neptuno compressam. Paeona 

rocreasse complures , nonnulli Hedonum diaxer "unt, Schol. Ger-— 
manici: Helle autem , ut ajunt, a INe eptuno satvata est, et ex ea 

ucrum Paeonem genuit, Almopem gigantem zóv IlocsiüQvog 
zal WEAAnQg ve 9&uavrog suppeditat Stephan. in dyonia. 
'Ires minimum filios .Helle prognatos habemus cognomines 
populis, qui in Thracia vicinaque Macedonia incoluerunt. 
Nescio, an remedium hiuc Zristidi sit petendum. T. I. p. 47. 
ubi Neptanum refert amore captum Leucotheam habuisse se- 
euin, üv ToómOv A foucti]vet Afyevon ) sto vQoUs Tc ZcÀuo- 
véog , aol  Apvpievas, 3L &AMnc vwóg zai, XL DIU yt «e 
TOUTHV [mom TQ AVAL " offensus in exactissimo scriptore tra- 
ctu orationis indecoro: :entabam, xei^"EAAs vüg xeAnjg' cui 
emendationi si quis vulgatam tamen anteposuerit, non equi- 
dem intercedo, quin judicio suo fruatur, Antequam vero 
Hellesponti nomen his maris angustiis inditum increbuisset, 
vetustius exstitisse Borysthenis scribit Stephanus; undeliquet,. 
cur Hesychius interpretetur, Boovo9évge, 0 EAMQemovroc. Ab 
Helles autem casu fluxerit adpellatio, quod summa conspi- 
ratione veteres amplectuntur, an lioe pro somnio sit explo- 
dendum, praelata So/masiz sententia, Pontum. Hellenicum, 
aut mare Graecum exponentis, disputare nunc non lubet, 
Hrnsr. 

Kad. Jl. 2. IegeuiQtov ) Ms. codex addit, Zxzivo 03 zego- 
puduov ov uixgOv iru. &orQ, hoc vero uci non parvum ei 
erit. GRAEV. 

Fad.1. 3. ' A9cuavrog) Hujus imaginem Ca//istratus ex- 
hibet, omnium postremam p. 906. Tangit JVoster DeSaltat. c. 49. 
Sorax. 

Ead.1. 4. To? Ki9etoOvog) Apud Callistratum Extióóov 
dicitur in vulgatis; postrema editio mutavit in Xulgmv; ju- 
betque adire Paus. Att. p. 489. Sor aw. Et Be/inus scribi h.1. 
maluit ZxíógQvog, qua tamen mutatione non opus esse, fa- 
cile, opinor, ex iis patet, quae paullo ante de Scironidi- 
bus disputavit Hemsterhusius, Lrnw. 

-Ead.1.5. Tóv viíóv) Melicertàm, ( vide DeSaltat. c. 49.) 
qui, Deus factus, Paíaemon dictus est: mater autem Leuco- i 
ihoe. SoraAN. 

Ead. 1. 7. XagiGcuevoc) XeotGouzvov scribe. sies V 
Dudum mihi fuit suspectus hic locus, et mihi persuaseram, 
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legendum esse qeguscpicvov sc. gé. Sed in Ms. postea reperi 
bene scribi yeoiGeuévove, sc. suóg, nos, te nimirum Neptu- 
num, et nos Nereidas. Cum postea dicit, illam non mereri 
hanc gratiam, ovx Sov oUrQ z0vQgoGv ovGcv, notat illius 
novercalem malitiam in iNepheles fihos, Phryxum et Hellen. 
Gnarv,. Legerim gegicouévog* sed et s RA SS oportebit ser- 
vare pratificaturas Baccho. : Nimirum nomine INereidum 1o- 
quitur Amphitrite. Crrn. Omnes edd. jcegioegpzvoc, nisi 
quod St. ;ceougeuévag. Nos secuti sumus Ms. Gr. L. et PF. 
SoLnaAw,  Xogigcutvog) Hujus omnium edd. lectionis stru. 
ctura claudicat, cui malo mederi voluit .H. Sreph. exprimens 
geouopévag * nimini adrogassent sibi Nereides, praesente 
l'eptuno: quare VM eee qeougequevov, te scilicet Neptu- 
num, Sed optimum est, quod Codd, obsecutus dedi ; utros- 
que complectitur Neptunum et Nercidas, genere tamen, ut 
heri solet, ad potiorem relato, Dial, XIV. Perseum nosus, 
op "nor, ed Tje «vens moioíov , 0 uer tic TD TUS etc. duoGorc 
oixvsíoece, 4T TOTZ. Ino prima teneri nutrix , eadem mater— 
icra, Dacchi, cui et Athamanti marito Mercurius eum tradit 
de femore Jovis prodeuntem, xol ze: vofgeiw dg zóguv* tam 
Solicite cavendum erat, ne furtivae prolis indicium aliquod 
ad Junonem permanaret, ; Postquam iuo in furorem acta 
amare subiisset, alio dolo fuit opus, quo misellus ille Bac- 
chus novercalibus odiis eriperetur: PA eM ói Zzr)g eic &gu- 
gov dÀÀéEuc TOV "Hoec Svpóv En EE xol àofov «vtov "Eowije 
zoo Nojpac InÓpuGsv iv INvocn vij Aotoe xerowovcoc. Haec 
"dpollodoro narranti Ill. p. 171. plane consentit Ovid, Metam. 
1i, 919. .Pherecydes scripsit, non Mercurium, sed Nym- 
phas Dodonidas, (non aliae sunt, quam Nyseides ) ad 1e- 
bas Liberum per latum Inoni tradi FIREN teste Hygin. Poét. Astr, 
li, 291. nom inquam, cum membranis meis et ed. JMicylli: 
nam JMunckeriana perperam Junoni. Hinc Orpheo non Leu- 
cothea tantum $o£zzeioa évorig vov ZiovUcov Hymn. LXXIIFE 
sed et Palaemon oóvrgooog Baxysyogoto Ziiovócov H. L/XXIV, 
alibi alias edit, quae operam Baccho nutriciam praestitewnt, 
de quibus nunc quidem exponere commodum non est. Ve- 
rum nymphis Dodonisin gratia minime vulgaris fuit relata 
nam cum senio jam paene dilaberentur, eas, exorante Bac. 
cho, Medea recoctas in pristinum aetatis Ülorem revocavit. 
"Tractatum fuit hoc miraculum ab "Aeschylo in fabula, nisi 
plane fallor, .Satyrica,  reie 2fiovucov Thoogoicg, ut "docet 
Schol. in argum, Furipidis Medeae, quae totidem fere ve:- 
bis leguntur apud Scol. 4ristoph. ad Equ. v. 1318. brevius 
aliquando Tüogo; i iu z£eschyli cgi a indiculo, Hescio, 
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et Photii Lex. Ms. v. 'Exioóon* male J. Meursius et Stanlejus 
duas inde tragoedias concinnarunt. Hegwsr. — Clerici jo 9tGo- 
(i£vac, quum in codice Paris. reperiatur, recepit Schmiederus 
sine justa caussa. Optime habet Aoristus, in quo haec sen- 
tentia proprie inest; quando fuerimus gratificati s. ita, ut 
gratificati fuerimus, tum scilicet, ubi eam servaverimus,  Ho- 
die res nota, ex quo eam profligavit Hermannus in libro de 
emend. ratione Gr. Gr. P. I. p. 189. sq. Lxzuw. 

Pag. 190.1. 1. Koi 0)vere) Codex sxórog. vtavieg y&Q 
£l Óvvarog &viéysw moóg Tüv qogóv. in vulgatis xol Óvvoret. 
Non longe ab bis repone ex eodem codice: éxmAeysion, xo: 
70 OcuBst Guo GvgyeDelon xol Üyyuvaaoa zioog v0 GpoOgOv vij mrq]- 
9:g* Perculsa, et pavore simul correpta. et vertigine ad volatum 
€clerrimum: non enim natarunt Phryxus et Helle, sed per 
acrem sunt lati. Vid Jpo/lod. Bibliothec. lib. I. In Ms. 
tamen pro $«ufer, scribitur etiam Q&Àze, quod non probo, 
quamvis possemus explicare: sed gvoy:üsice, pro vulgato 
€yc0ciow , cunctis, sat scio, bellis hominibus adridebit. 
Grarv. Zfwvvearóg G. P. et L. Tangit eandem fabulam dialo- 
£o superiori. Soraw. Zf)ovorot tencas, an ÓvvorOg, mini- 
inum refert; eontra oj "EAÀy ux) Qvvouévg &vréjeww wovémsocv elg 
z0 vzoxilucvov méAdyog. Schol. Hom. ad Il. H. 86. Hzusr. 

Bad, 1. 9. 'Oyjuoerog mogaóofov) Erat enim caper volans; 
vide Astrol. c. 14. et Z/po//od. I. p. 16. B. Sorax. 

Ead. 1.4. Tà O«ufu Gue 67c8:i0u) Scio recte. dici 9cu- 
Bei vel Zxxées ÉreoDos, ut uaviaig Eyec0nr apud P/aton. p.940. 
iD, £yso Oo qeAezovéoo Qofuovi Anton, Liber. cap. XXX. vel 
6vvéjycoDor, quemadmodum Zziüvulote, 071j Gvvéyea oi zdda— 
»Al. in Physiogu. illud etiam, recte jungi S«uBoc et ZxrsAn- 
&v, et frequentissime quidem a recentioribus: Junap. msgi 
dioscQ. ixmmiet xol Qéufit GvvósOfvees. Damasc. apud Phot. 
pag. 586. v. 17. tügocu uiv exo Oa«pBovg xel ixmiceog. sed 
quorsum in hac lectione pertinéat due, expedire nequeo: 
istasane particula diversum quiddam postulat ab éxreM eet , 
quód simul cum stupore tenellam virginem corripuerit, prae- 
cipítemque Jabi fecerit in mare, Quocirca, quod repudia- 
vit Graevius, patrocinium istlus scripturae v Oc«Ame; non 
subterfugio: non quin melius aliquid extundere forte queat 
ingenium acutius; sed quod vulgatae saltem lectioni prae- 
ferenda vidcatur; &cAzoc enim interpretari licet fervorem ac- 
»js, qui spiritum delicatulae virginis intercepit eo facilius, 
quod aries impetu volatus altioris celerrimo proveheretur: 
zihil autem vetat, quo minus Luciano licuerit hanc etiam 
caussam plane verisimilem interponere delabentis Iielles. 


1N DIALUGOS MARINOS. 4435 


Ut ari aestu solis calefacto Q&Azog , sic ct alia pari pote- 
state vocabula tribuuntur, gÀfyua, zaDue, mviyog, hoc qui- 
dem ex eo dictum, quod suffocet, et animae meatum impe- 
diat : opportunum ergo AVÜEL,. Blant cvvéztcOor, lta com- 
modum erit et TQ, OceAmzL,, et euo suum locum jure tuebi- 
tur. Similia quaedam Diall. Deor, XXV. de Phaéthonte, 
quae RoUpRrum operae sit pretium: inprimis illud, £zzv- 
apog eig B&9oe gyevig iemAeyy! hoc Béoog cievig aubltoridn 
evectam indicat, ubi radiis solaribus aérem accendi facillime 
veteres putabant: et quod paullo ante praecedit £ éyxgari] ciat 
TOV avidv hic contra; exgacie ? lyÉvero TOV &EgrQV, quae 
vertigine correpta et spiritu suppresso manu retinere non 
poterat. Isocrot. Panath. p. 252. C. onGírigóv ve Ótaelpevow 
d] xev iuevróv, éxgorWZ ve ywoyusvov ivígv* ilud extremum 
tam languens ut ab Zsocrate fuerit profectum! quanto ple- 
nius atque etiam venustius exhibet jvióv; abreptum se re- 
rum adíluentium aestu refraenare orationem non potuisse 
dicit, neque ei moderari 2 &guévovze vj moet, 71] nepl TÓv Àó— 
yov, ajv &iysv. Porro sunt in Luciano copulanda 4 v7tO dx9elug 
éxnÀeysice etc. Plato Theaet. pag. 128. E. Duyyiv S 4e (6 
6puxoog éxeivog viv apvyiv xe DE PIU Qixavixóg ) & eO viniog 
notpeaüelg , iol pi mov usréogog (vov, vxo en9:ec aónuo- 
vOv t xol ctoQQv. Hrwsr. Eruditissime haec disputata 
non tamen persuaserunt mihí, Scilicet veteres non credo 
adeo imperitos fuisse Physices, ut paullum evectum aliquem 
super terram putarint calore solis ita corripi posse, ut suf- 
focatus non possit, quin delabatur. cari volatum nolim 
huc conferri, ELE cursus est Phaéthontis, quem com- 
paravit Jemsterhusius, Verum ex hoc ipso duBog illud fa- 
cile explicari potuit, nisi quis ipse fervore quodam abreptus 
judicium ferat. Ceterum &uo non ad antecedens xzàcyciao, 
sed ad sequens Dayyrécace respicit. Et sic non discrimen 
inter Qcoufer GvG;cÓción et ixmàuysioe, sed potius inter 9ópfet 
GvGjcO. et it TY- eoe spectandum fuit: quae quum ita sint, 
synonyma CUUUS et Qaufe GvoysOmvaL minus Desde 
Idem fere mecum statuit /Mazihiae, nec nou. Belinus. Lznw. 
lb. Daypáceca). ZxovoDwoUGe. vox Syracusana, ürqv 
óc zio niv v 4«güíev GTg0gog yívgrer, inaxolovOsi Gx0rOg, ucl 
ToUro TÓ nios. xalojoiw iAwyyov. Jaterp. "dristophan, Acharn. 
Iuypév 10 éóxorGo9o (leg. Sosa) X«L Óoxsiv msQupios- 
6Üoi, xozÀgo avato£pecbe. Hesych. Bovnp. 
Ead.1.6. A4nzlinro) An ielayrvo; Guvzm. ' Ensilayuco P. 
optime, uti rescribere jubebat Hemsierh, Ed. min.p. 83. Sox ax. 
Tejeci vulgatum ez elMa]ottO , quia cum ratione et usu linguae. 


418: AB UNT ORAE WO p'ecwN pg 


Graecae pugnabat: nusquam enim exolepfiaveaDot eum in 
modum accipitur, aut per linguae genium accipi potest. 
Déc pau gu ido T. WI. p. 565. A. cum ad eam adprebenden- 
di significationem stabiliendam hunc adtulisset solum ALucianz 
locum, caute addit: Sed. fortasse pro &mz hamo legendum. cst 

zelo nam verbum imi euBé "ogueL passive eiiam ( pottus 
di: xisset (pm vel, verbi medii virtue) IESU UEEPENS pro adprei ens 
do. Nihilest illo usa frequentius, quem satis firmant ex- 
empla ab .H. Stephano producta, Noster in Navig. $- 4. Ty 
&EQOLCX QV imaupévov. Moaim. Tyr. Diss. V. iémflorgc coxt- 
vijvog otog xulcOtov enmiopéoDon. Zrtapanus apud Euseb, Prae- 
par. Evang. IX. Tv 0 Mowcov etc. Puinponrvov TÜG ovgag. 
Piures scribunt, Herculem in nobili certamine Acheloi z99 
xíoevoc vel Butbood TOV Xcoergv éxiAoousvov illud defregisse, 
H sych. "Enciayuévn, xQeroUGe ad hanc formam emenda: de- 
bet bis in eo vitiose bebe semel "Ansapény , Lerica- 
Gv, iterum * eupévg, avreilqggévg* cujus erroris culpa, 
quanquam mendosos codices forte posset excusare, in ipsius 
tamen £esychii caput recidit. Idem post 'EziQxqrog, vel 
potius, quod restituendum est, "Erzinjajtog * "Exaiaypévos, 
«orrov, rerwynzog. Hamwsr. ' 


Fad.l. 7. NsgéAqv) Scribe Negélgv, Nephelen, cum in 
vulgàtis non edatur tanquam proprium. Gnazv. 


Pas. 191.1. 5.. Tv vijcov rjv x4.) Delon maris Aegaei, 
Cycladum omnium clarisimam, in qua Latona Apollinem 
ac Dianam dicitur enixa: de qua Cicer. TIT. in Verr. et Fz- 
gil. II. Georg. Dicta autem putatur Zffjioé c0 vo? OnAoUv , 
quod, cum antea mari tecta esset, Latonae locum ad. pa- 
riendum quaerenti repente se ostenderit. Cocx, Bene liber 
scriptus: mv vijóov vov zà«vopívgv, c llocnóov, Qv &xo- 
exoG0:iccv. GnRAzv. Locus mutilus, aut corruptus. Pro 
qv)v, quod habet Gr. Ms. ante Gc 0GtGO igo, legendum cen- 
seo 4v. Sorawx. Mutilum esse hunc Luciani locum non 
concedo: ne quid corrupti insideat, valde vereor. Primum 
ex C. Gr, viv zog. libenter adscivero; apte congruunt vv 
zÀovoguévqv , Tv cm 0GsooQeioov. Deinde av rulsam. a Sicilia 
fuisse Delum quis alius tradiderit, non recordor: de Cilicia 
nescio quid animo obversatur, quanquam locus scriptoris 
haud succurrat. Et sane multo facilior erat cursus a. Cilicia 
eam in sedem, ubi fundata fuit Delos, quam si demta Sici- 
liae eodem icon itinere impeditiore Bebuso: set: cousideran- 
dum itaque, an dederit Lucianus vyv «zoozecQüsioauv vig Kit 
«íac. . kioc scilicet tum factum, cum 
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3 i] , , ' L4 , 
— TU moortGTG ueyeg Ocog ovota Qcivov 
"Aogt vovy AO qt — 
" IijGovs eiveAíec eloy&tero — 
Delum vero — ovx £OAmpev qveyxy , 
"AM. Gperoc meAcysociv iméxies — 
ut poética fide canit Ca//imach. H. in Del. v. 350. qui idem 
mox instabiles insulae errores, antequam firma radice nite- 
rétur, sed in Aegaeo mari solum ad sinum Saronicum et lu 
ripum, commemorat. Porro dissidere mihi tantum viden- 
tur Ügelov énwijgeodor, ut commode jungi non possint; est 
enim inwnaygeogot, in summo mari erraticam.  innatare, voelog 
autem marz Ther vel saltem sajo fluciibusque iectus: unde 
vgoor zéívout. | Callimacho quidem licuit Delum dicere Zzi- 
mÀsiv, v. 86. 58. 219. ut qni, quamvis sedibus continuo mu- 
tatis vagantem, conspicuam tamen fecit; Luciano non item; 
nam Delos apud eum mari mersa delitescit, donec in lucem 
prodeat, atque insularum in ordinem dibsh cogatur: ideo 
dvügvov et dvegavciga, et a Neptuno jubetur &vedUvit £x 
ToU BuOo0, XGb wQxétL UzoqpépeaO et. Hoc incommodum amo- 
veri potesk scribendo, Üqalov Ér, vipeoDos cvufipuxe* neque 
illud £z opportune poni quisquam diffitebitur; mox, xci urz- 
ér, mÀéovoóg* id autem idem vitii genus saepius e Luciano 
nobis eluendum erit. De exortu Deli repentino, prolatis 
Luciani verbis, agunt Brodacus ad Anthol, Y. cap. 58. BartÀ. 
ad Siat. Theb. 13 709. Advers. ALIX. cap. 5. Verbum vero 
inprimis opportunum dvegeivetv et Gvogaviiv ci, ex quo alteruimn 
etiam Deli nomen exstitisse váy , inciódv dvegeveloa du- 
Am idyfvevo, dÓwAovuiry xol dgavyg ovca rO0 mcÀe,, prodidit 
Philo de mundi opificio p. 960. A. sed Judaei hominis erro-- 
(rem, qui Anaphen ut nomine, sic situ dissociatam, cum; 
Délo confudit, merito castigarunt L. Holsten, ad Steihana 
in 4vágy, et iA Spankem. ad Callimach. H. in Del, v. 53. 
Rhodum quoque, cujus et Philo candem ob caussam memi-: 
nerat, olim infra fluctus depressam dcvegav5gver versgov £m- 
oovOsicav Heraclides ait. Hxwsr. 
Ead.1.8. 4iov) Et inde nomen insulae, Delos. Sora. 
Pas. 192. 1. 5. 4vouorog) dhom. Mag. in Amouorog utis. 
tur hoc loco. Hrwsr. 
Ead. 1. 0. $2 Toírov:c) Tritones plures. Zril V. Aen. 
Tritonesque citt, Phorcique exercitus omnis, 
Idem X. Aen. v. 210. 
Hunc vehit immanis Triton, et caerula concha 
Exterrens freta ; cui laterum tenus hispida nantz 
Frons hominem pracfert ;. in Pristin desuat alvus. 
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Sunt, qui triremis nomen volunt esse a 'Tritone in' ea de- 
picta belua marina; nam et nunc quoque suum cuique na- 
vigio nomen inditum est, Sic Scyllam, sic Pegasum mo- 
sina navium fuisse putat Pa/aephotus de Incredib. non mon-- 
stra, ut poétae fabulati sunt. Tritonem Lycophron INaosog 
yóvov vocat, alii, Neptuni et Amphitritae; superiori qui- 
dem corporis parte umbilico tenus humanam effigiem refe- 
xentem, sed posteriori usque ad caudam cesse delphinem; 
revera nihil aliud, quam Z;8voxévrevoov.  Lycophronis enar 
rator citat Ácesandrum quendam auctorem, Eurypylum et 
"Iritonem Neptuni et Calaenüs liberos esse. Alii Tritonem 
J)Oceani.et Tethyos faciunt, patris et Neptuni tibicinemg 
pro tuba concha uti, quam Óuccinam vocitatam volunt. Qui- 
dam in literas retulerunt, Tiberio Caesari quendam nuntiasse, 
Jritonem iu specu quodam visum, auditumque concha ca. 
nentem. — Eadem persuasio irrepsit de Nereidibus; quae 
squamis in hispido corpore vestitae bumanam effigiem ha- 
beant. Hujusmodi Tritones pisces velocissimos pro Diis 
cultos inveniri PZa. lib. IX. c. 5. gravissimis testimoniis pro- 
bat; hodieque visuntur Romae imagines pleraeque.  Trito- 
nem ejusque buccinam describit Qvid. I. Metam. et If. Cocx. 

Ead. 1.19. Avxíxe uérsiot xol ripcoorocsi) Ms. svOZoc weve- 
AevGrra, xol rigo. Sequens Dial. ex om. ll. T. Philostr, 
Bovzp. Quod Angl. Cod. praefert, vulgatae lectionis est 
interpretamentum. Vid. Dukerum ad Thucyd. 1f, 44. et quae 
monui ad Somn. $. 7. Hzwsr. 

Kad.1.13. Excmi ) Scribe,ut olim conjeci, et postea 
Ms. firari didici: z&vve sivei sütpsmij, omnim csse parata z 
vulgo legitur z&vre sivot tvzQsmij, €t vertitur, praeclare om— 
nia se habere: ihepte. Gnarv. Evmgsm) Verte: omnia;ut de— 
cct, parata esse, non, praeclare omnia se habere, Crxn. Ev- 
«oem praeter IMs. Gr. etiam L. et Sr. et B. 2. Reliquae edd, 
mendose soxoemi. Sornaw.  Evrvosmi5 reponere vel sine mem. 
branis non fuissem veritus, cum potestatem ejus vocabuli. 
locus omnino flagitet: significat enim Neptunus, expedita 
esse omnia, quae Jupiter fieri jussisset, ac parata. Xenoph, 
ÉKiphes. 1V. p. 58. "Hv 0i nowra svvgezi, aejujAof e zt0AAaf etc, 
Kuripid. Cycl. v. 598. | 

— (c Gol v&vOdQ icri svrQemA. &— 

VAntiphan. apud Zthen. VY. p- 988. B. "4v sj 10 cizéoynuer Ósi- 
zvov eUzoentés. Zdeschines in illa multo facetissima Ep. X. xoi 
6 Aógoc 45$ ixjufgec imi rjv  Kelhujóówv svrgsmüg. Demosth, 
Phil I. p.49. F. ziddg, evrosmcig ovzag vus. lVosterin primo 
Cataplo, v0 piv €n&gog rovro wuiv zer s(rgemig. ldem vi 


' 
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tium in Üecumenio sanatum ^à Bi//io Sacr. Obs, T. cap. 91. a 
Jungermanno foedius etiam corruptum in Po//, X, 76. ab aliis 
alibi: neque tamen eo minus locis pluribus neglectum hacte- 
nus inhaeret, Mirifice lusit in utrisque conturbandis voci- 
bus incertus librariorum error. Pro eo ; quod bene vulga- 
tur apud Gregor. Nazianz. Stel. Y. p. 70. goro zó Ofavoov cU- 
zosnic, pejus alii Codd. sumosméz. In Onosandr Stra. c. VI. 
CÀÀ" cq xol. elg ztooclav aov émiüÉtoL, wel sig uieynv EUztQt7Eig, 
rectius F. JMore//i liber svroezeig. Schol. -ristoph. ad Eq. v. 
908. £s y&p rov roujor mévca Ü'yewv "90g TÓV ztóÀcHov sUzQzzj 
at tutius sequimur auctorem Suidam ; qui praebet sUTQezij in 
Towjoeoysv. Laudo Barnesium , qui Euripidi reddidit Iphig. 
in Taur, v. 945. 
à — xol xorioyuoro 

Ovx. &v g9évoie dv cUrgcmg 7t0LOVRZVY, *, 
sicut Herc. Fur. v. 497, 

Z0 ulv vd víoOsv sÜzgemi] otov, yove. * 
et Long. Pastor. IV. p. 199. zopeGxsvaté uot uóvov tÜTQerEE TÓ 
yvooícuerza. Jam verba conferamus Zfthenionis Comici apud 
Vthenaeum XIV. p. 661. D. T& z' dvüov eUmQem/] noit Aefoyv, 
-et Nicostrati XV. p. 685. C. 

— aol 6» uiv 
Tiv ücvzégev vodzsÉav cumpemi] olet , 
num dubitabis, quin utrobique refingi oporteat córotzi; 
tametsi posteriore loco subdatur, Kógpagov cvrqv ncvroüce 
zog vQeywnueGt — Est tamen interdum, ubi vix decernas, 
utrum praeponi conveniat; zfeschyl, Sept, contra Theb, v. 90, 

Bo& vnàg vauxfov 

"O àcixeGzuig üpvvrot Aoc SUXQUTS- 
ita Sckoliastes unus explicans, tUmQizIs ijrOt TOÍQ ÜzAotQ we- 
«ogupuévos, ini civ zmóÀw Tofjov* (male TzQézcv editur) alter 
dhabet zézgsm5c. Par dubitandi ratio in Supplic. £uripid, 
v. 392. * 

Zvgotóg 03 9eoost, udEeráteron mtd 
| KoMyogov dug esuvóv sizotz)c ds. 
Verum apud Zf&en. Vl. p. 268. F. et Poll. VI, $9. praetulez 
rim equidem in Pherecrate , 

Kei wv mogijv zscty uiv Zomrquévo, 

Kozwyvouovíoit scevrodanoicw cóngsmj* 
nusquam enimad ejrozzjc, quantum nunc quidem memini, 
dativus accedit, Hzwsr., Dionys. Halic. Antiqu. Rom. lib. 
IV. cap. 79. olv 4| «à mo^ «uv sUvrgsmy yívíaQoi- Hesych, 
Exroemi], ajvotueGuévov. | Hinc svzoemitsv, adparare apud 
dlristoph. Plut. v. 696. alibique frequentissime, Hzwsr, I, 

Lucian. Fel. II. Dt 


Li e 
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Pag.193. 1.9. EANOO0T) Qoi'et Scamander, Hujus 
, imaginem exhibet Philostratus omnium primam pag. 764. 
Soram. 

FEad.1. 9. Eàv9c) Xanthus Lyciae amnis in campis Tro- 
janis, qui et Scamander dicitur, a colore aquae flavo dictus, 
qui color in 'Tyberi conspicitur: unde Horatius, Vidimus fla- 
vum "Tyberim.  Xanthum ótwiyjsvre nuncupat Homerus ll. A. et 
0. his verbis: 

Edv9ov Onisvrog, Ov dOavoroc réxsvo Zcug. 

INóagi ved dyeyov zorap ivy üuevoi, 

Ey nova .— . 
Hujus meminit ÉustatA. circa finem Il. B. et Strabo lib, XIV; 
Cocx. 

Fad. 1.10. ^ Azv8oéztuet 0Aoc) Lego émuvOguzouot 0Aoc* 
Vide initium de Mort. Peregr..Sorax. Quin scribere po- 
tuerit Noster 0Àog, minime dubium est: ita scripsisse, quis 
pro certo adfirmabit? Vulgatamlectionem tuetur observatio 
J. Jensii ad Hevmotimi initium. Hoc eorum in numero re- 
pono, de quibus quid auctori placuerit liquido constare 
nou potest; veluti mox dxígoerré por vOv doUv nihilo foret 
deterius, si poi legeretur. Modo ante pro rgevporo cui, 


. * * * . , 
parllo quidem adtentiori, non veniant in mentem zevgeta; | 


tum quia praecedit xezacfeaov, cum quo baec vox aptissime 
congruit; tum quod sequatur, río 6s x«r&xcvosv; Quae co- 
gitationem Lucien? eo in vocabulo defigere fere debuisse 
dicas: hic certe multo probabilius illam conjecturam adhibe- 


relicet, quam fecit Cuperus in Timone c. 2. Neque tamen 
eo facile desceadero, uta lVostro TOU poco proficisci non po- | 


| 










tuisse conteudam: *&d 'Timonem ea notavimus, quae ab hac 
lectione defendenda haud prorsus abhorrent. Hewsr. Opti- 
me habere videntur vu/nera Xanthi adusti, et haec ipsa ele- | 
ganter dicuntur- compesci, sedari, quod est aorecfevvivot, 
Metaphora huic loco aptissima, Lzrmx. 
Ead. 1, 13. Tc Oérióoc) Parum commode 7hAetis et mare | 
diversae fiunt, Certe Frgil/us Thetidi mare tribuit: 
— Fhetis emat omnibus undis. Sor ax. : 1 
Pag. 194. |. 6. Mvidízac) Lege fxevos ulv vàác mrtAag 
*olpuvgíxac. Ex Homero hausit, qui lliad. &. v. 350. 

Kalovro sczÀfot vs wol rfe q]03 pvginon etc. 

Tsígovz! iyytvég ve xol iyOUec. Gnaxv. 

KEad.l. 9. "xà :àv £ixzevuérev) Dubitabilis est hujus 
lectionis bonitas: nam superius Diall. Deor. XIII, 2. OTL GU 
V TO éyne voca laccgqv legebamus: breviter inquiram, utrum 
anteponendum videatur, ? Eyxov pre notae vocantur igue' 


L 
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signatae et inustae qz ro iyxolcóDu., unde dynttovufvoc, 
inustus in Glossis: et uilorvi PykeU6TO ueotvety TÀV "yGooÉr 
apud ANonnum Zvvay. "Iro. ad Stelit, II, Gregorii 15. Noster 
Catapl. c. 94. xol coi cl TOUTO; l'/Vm iv xoi Onptin TOV Pyxav. 
U&rov, ovx olde 03 0xoc bon uzerot, uGAAov 02 Éxxinzomro,* in- 
signia cognoscis literati servi, quae vafer ille exciderat, ne 
conspicuas dedecoris notas corpore praeferret.: Legeuda, 
quae hac de re eruditissime scripsit RAodius ad Scribonium 
Largum. Éunapius in Aedesio hos vocat dvüguzoón O:ocvirv- 
XOTG XOXOG, xc uci xorüüsÜnmevQu£ve , xol cic TÜG Wo- 
q959íae crede iv TOic siücAoic géoavra * apud Píatonem in 
Timaco p. 1045. deze ofov Éysovgerá not venam UrOV yoegog 
funové moi yiyovz- quibus ad zmoovoegíev seu Sysev Tv 
Philosophum respexisse duco: Chalcidius interpretatione libe- 
riori mentem Auctoris sui expressisse fuit contentus: fo;s 
etiam quod studiosa senis et adsidua. relatio meracam quandam 
et. inobsoletam impresserit animo noiam: simili modo rovcíz- 
aav exponit Etymologus, eycevju Uv VEynoezorog il Tüg 
jv«9ov, quod propterea T1VQ0$ 4&Qeyuo non inconcinne vocat 
Zfraéreon Od, 55. Tandem Scholiastes nostri Lucium; ad 
Lexiphanis ista: aq Qn kovpuTG 4v, haec adnotat: &oixs vd 
VzÓ r0) xQvovc yevousve. iyso suere sie TO GQue zudy Afysw * 
rectissime scripsit et ex medicorum consuetudine, qui solent 
iyaeUucere nominare signa, quae frigus penetrabile corpori- 
us humanis impressit, quanquam Luciano nihil faciat. At 
vero ab istis 2rzeíuog; multum distant éxxoUuera* bonis avi- 
bus illa vox in Pollucem reducta est lib. VII, 110.et X, 110. 
ubi opportuno Diodor; exemplo ostendi significare cremia, 
seu Jisna arida, quae focis imponuntur: quapropter vitii 


munquam-est notio, quae huic Lucian: loco possit conveni- 
re. Hzwsr. I, Herculis iyxe nore , quae ustulatus ab Octa 
monte detulerat in coelum, sanasse se gloriatur Aesculapius 
Diall. Deor. XTIT. f. 9. Utram scribendi rationem sequaris, 
non ita multum refert: quanquam éyzebvuoze Proprie. vocen- 
tur c7c0 TOU Éyxalzwyr notae velut igne signatae atque inustae, 
ut literatis servis solet.  Nosier in Catapl. cap. 94. zof ro, zí 
t00705 lrvi plv xol aatia ry fyküvuéTQv' oz oiüs 0 xg 
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Ptodapumeron , pRAÀov ÓÀ ixxixomror. Tovcimmtiov Etymologus ex 
ponit Éyxevpo Trmov yeyuoexóroc émi rye yvoaSov, quale 4na- 
creonti, vel qui personam ejus mentitur, zv 906 qe ooyue nos 
minatur Od. LV. P/oio in Tim, p. 1045. F. dere otov. éyxav- 
gozé uot &vexztovov yoaoijs Euove por yéyove. Chalcidius mens 
tem philosophi reddidisse contentus verba non adnumeravit: 
Forsque eiiam quod. studiosa senis et adsidua relatio meracam 
quandam, et inobsoletam impresserit animo notam: cui lectioni 
non malae quidem nescio tamen an antcferenda sit, quam 
suppeditat Cod. Bodl. inabolitam infccerit, eo usu verbi, qui 
ab inficiendis lanis, unde et /anarum infectores Plinio, due 
ctus est: certe videtur Plato loquendi formulam ab illo pin- 
gendi modo, qui ceram inurit, derivasse; wuooygugíav et 
iyxavorim]v vel xqgógvtov 7gagqv vocant, de qua Henr. Pales. 
ad Éuscb. de V. C. L. c. 3. hinc dy«oiuero &vadeuanxc, quibus 
aedes ornatissime fuisse excultas T'anagrae Dicaearchus tra- 
dit B. E. p. 12. et £yxavóig zàv 9vgdvin Inscr, apud Sponzwm, 
quod Ausonio dicitur ceris inurere januarum Jlimina. Ep. XXVI. 
v. 9. Verum et medici Zyxeuere pustulas adpellitant, sew 
vesiculas, vi frigoris aut 1gnis (utrique rei communia sunt 
urendi, adurendi, vo mxoisuv et emoxaitww verba) excitatas. 
Scholistes ad ista Lucianei Léxiph. «ol rw xovpura 2v, notat: 
Forwt v (r0 rOU xovovg ytvoucva lyxavQora zig v0 cue quv 
Afysw. ^ Qgüec -dristophanis in Plut. v. 535. ex pollodoro 
Schol. interpretatur zc éxixeDuera và 2x mvg0c, Eiymol. va iv 
roc óxflect ytvÓusve. £xxoinore dx0 coU zvgóg. Nom aliter in- 
terpreti vetusto Jicandri ad Ther. v. 682. qwévio sunt. zà có 
?ouiuoO yovoptevo vOv zoüdw vzexzovpure, quorum vice Suidas 
ooroxeUpert Scripsit: reperiuntur etiam Zxxevguora in zdristophe 
Schol. ad Pac. v. 540. sed depravata, et Suida duce vertenda 
im óyxopury. Ex his constat, utroque Luciani loco nihil 
obstare, quo minus, secus atque olim arbitrabamur, prisca 
scriptura scrvetur. Sunt alioquin ixxevporo cremia , coctilia, | 
arida sarmenta, quae igni admota flammam cito concipiuntz 
ijembranis auctoribus illa vox est reddita Po/fuci VII, 110. 
X, 110. cum prius Zyxe/uere legerentur: neque intercedo, | 
quin horum in locum itidem istasubjiciautur Vl,91. etapud : 
Hesych. iu. Eucove. In Theophrasti libro de Igne dicitur aj Mon | 
qos TO dOgoiu ial vi AemróTNTL ÓweQvOucvov sig vO Íxxevyua* | 
i 
] 


et saepius Umexaxcvpuarw, fomites igni nutriendo ac ictum 
apti: quomodo Xenophonti Cyrop. VIL. p. 118. v. 29.  Ba-| 
byloniorum fores poívixog zsmowujufvet, &GpoAro 0i vmsuxes- 1 
pere asyouGpiívor. — Taceo Physicorum dvzéx«ovuo acri conti- 

guum ct pignendis ignibus adcommodatum, de quo PAlopon. : 


i 3 


[ 
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ad c. I. Genes. p. 11. 55. 186. Hinc tralatarum locutionum 
magna copia tum apud alios, tum apud PA/onem Judacum 
in primis: zd z4c £09d6 vz:xxovuere Comvosuccvrwg, p. 905. 
B. Hzwsr. II, Quum tres codd. Pariss, exhibeant h.1. iy. 
XovpteTO , cum Schmiedero et IMatthiaeio malebamus juniorem, 
quam seniorem, sequi ZTemsterhusium, non diffitentes tamen, 
etiam Zzxeuerc quodammodo patienterferri potuisse, Lixmw. 

Ead, l 10. €0àcgóg etc.) Ed. J. 9e1:03c, quod magis 
edridet; et confirmant P. et L. sed mox eadem sibi non sa- 
tis constans Qeouóc. In P. 6 &.xc«L 9. non inveniri, testantur 
Kxcerpta. Soraw. Nihil prius in mentem veniat, quam 0o- 
&tQQgo et Qepuoc, scilicet Órjxzuce,' quia praecessit, ozas 
Oiczitue:i. Eo factum, ut, cum SoÀsgog mutare instituissent 
àn 8oAs0Qc, desierint in 9:ouóc, absterriti scripturae constan- 
tia: neque ulla lex orationis impediebat Lucianum, ne stru- 
cturam variaret, $oàsoóg sí, 0 AXuvOs, xol O:9uog. Mox imi 
zóv fuóv víovstarenon potest: quas enim manifesto discrevit 
G«Àerrav et Ófrwv, cujus incogitantiae foret, hic easdem 
commiscere? Nihiloccurrit melius, quam Cognati viovóv: nam 
Mare Aethere et Diegenita jure merito cunctarum Nereidum 
mater, inter quas Thetis principatum paene tenet: ideo cj 
Ow xob rgo. Nwento, 9vovrsg Herodot. VIT, 191. FHxwsr. 
Merito suspecta Schmiedero foit vox víóv, quam etiam plane 
ejecit Matihiae, Nam etsi omnino quidem quodammodo Ma- 
sis fiiius dici poterat Achilles, tamen h.l. id incommode 
fiebat, ubi paullo post idem Nereidis filius vocatur. 'O éuóc 
eutem est cognaius meus, quemadmodum o/ enol apud Xenoph. 
Oecon, XII, 5. familia mea. Neque itaque Cognac conjectu- 
xa víevov, vel Piersoni ad IMoer. p. 879. vído?v admittendae 
videntur, neque cum doctissimo Passovio in Intrcduct. ad 
"Musacum pag. 98. de prole intelligi potest. Quod enim ibi 
PPassovius hoc loco utitur ad demonstrandum, víóg saepe de 
nepote, s. prole, ut zerjg de avo, vel proavo, usurpari, 
infirmo profecto nititur praesidio, atque adeo circulum ad- 
hibet argumentandi. Legmw. — . ^ 

Pas. 195.1. 1. Tóv iuóv viov) Achillem ex Peleo Theti- 
dis Nerei filiae filium: ipse vero Nereus Oceani filius fuit. 
Fortassis legendum pro viv, víovóv, id est, nepotem, Cocx. 
$i Mare mater Thetidis ponatur, víovóv cum viro docto le. 
gamus necesse est, qui id margini codicis sui adscripserat; 
aut memoria lapsum Lucianum statuamus, In libris nostris 
certe nihil subsidii. Sorax. 

Ead. 1, 26. *Anocnácociv) Subintellige zv veiv* post- 
guam multum a terra provecti essent. Cr.gn. 
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Paz. 1296. 1. 3. ' Exc Éuo9ec) Sic ex fide Ms. haec omnis .- 
clausula scribenda: zívoo 0! fvzxo, c» dósign], time (simi), 
£xsb fyaDrc Gxowiüg Gmavru. Bovunp. Paene malim zümzp* 
nondum enim scire potuit Doris, rem totam Thetidi fuisse 
compertam: neque etiam credere non licet, ex utraque le- 
ctione conjuncta exstitissescripturam Bourde/. sixz, vel potius: 
timi, énsl. Hgwsmr. Haec et mea fuit olim sententia: adde- 
bam vero tunc etiam v; e Mss. Pariss, ubi eiz, sv vt &xg. Sed 
vi facile addi potuit ab eo, qui semel falso scripserat s. Ce- : 
terum scire quidem nondum poterat Doris, rem totam Theti- 
di fuisse compertam, at conjicere tamen ex iis, quae modo 
ex eadem audiverat, fbreschius Dilucc. Thuc. p. 673. opi- 
natur,. si Gzevro pro pleraque sumatur, difficultatem peritu- 
ram in vocula Zxzi sitam. Quae quid sibi velint, non conji- 
cio. Praepositionem in verbis moi) cx vijg yüo cmoomágoGw, 
quamquam abesse poterat, et vere abest a duobus codd., 
quapropter etiam Sc/miederus et lMaithime eam omiserumt, 
servandam tamen duxi« ,addidisse enim auctor videtur vitan- 
dae ambiguitatis caussa, quae oritur, si zoÀ) vigo jig con- 
juncta legantur. Lizuw. 

Ead. 1. 5. "EzegO£vsvev) Jn virginitate educabat: virginem 
servabat. "Veteres Glossae: IIag8zvsóm, wvirgino; quae vox 
est, ut puto, ficta, ut uno verbo Latino Graecum exprime- . 
retur, non ex usu desumta. Crrm. 

Ead. 1.18. Keeízero ) Interpres: Quid agebat illa, quan- 
do ingredicbatur? si Graeca sana essent, vertenda erant, quid 
asebat illa, quando adtingebat sc, cistam, Sed refingendum ex 
Codice vetusto, ózórs xo9(szo , quando immittebatur in cistam. 
Gnarv. JMicyllus apud Basileenses et Bourdelotium , quando 
eoripicbetur. Quod nimium: et cum haec vox vim denotat 
ilatam, quod saepe fit in Luciano, additur secundus casus: 
€t plane id huc non convenit. Benedictus: quando ingredicba-. 
Tur. Nec sicloquitur Lucianus, etsi propius sit. Pater ad- 
scripsit, descendebat vel demittebatur, | Abundat igitur litera, 
et lego xa9fsro. GRow. — Graevii emendationem amplector: 
quamvis snccurrat et alia longe praestantior, si per Codices 
liceret; nempe zo9cigzro, ut Amorr, c. 16. Sorax, Lubens; 
accepi, quod egregie suppeditabat Cod. Graev. Ke9cigxro.| 
temporis incommodo premitur, quod huic narratiopnl nou. 
convenit: quamvis utrumque verbum iu hac fabula Scho/.. 
Pindori usurpavit ad Pyth. I, 72. Ac9goloc zóze &velg&ag ovviyv 
sig vov xijorOv usrà ro0 metO0g zoQuurv sig TO xiÀeyoc. Schol. 
C. German, intra arcam. incladens praecipitavit in mare. Rem 


perseguitur ipsis propemodum ZAerecydis verbis ScAo/. «dpol- 
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(on. Rh, ad IV, 1091. ubi, sig AcQvexa «vvQv infifjetet uite 
TOU zu100g , x«l xAs(Geg xcremOvrOl. Vid. Hygin. Y. L.XIIL et 
Th. Muncker. Graeci arcam matre filioque foetam ad Seri. 
phum adpulerunt omnes: Latinis, ne generis illustrissimi 
apud se nulla forent vestigiq; eandem in Italiam deducere 
visum fuit, Danaénque régi nescio cui in matrimonium da. 
ie; qui conjuges Ardeam condiderint. /— Firg. ÀÁen. VIE, 
879. et Servius; quanquam de Ardeae primis initiis longe di- 
versa tradat Dionys. Halic. A. R. I. pag. 57. ,Similem plane 
fabulam de Rhoeo Staphyli et Chrysothemidis filia, cui vi- 
tium Apollo fecerat, praeter alios Diodorus enarravit V, 
p. 229. C. Hxwsr. 

Pag. 197. l. 2. 'Eusóía) Idem codex scribit vzzuciío 
zog v5v QoÀeGcav, subridebat conspecio mari, seu ad(adehai 
«d mare. GnaEV.  "Tzcueióio G. et P. In L. vero éxeusióiag 
In impressis duziüfo. Sor Aw. BRecepimus venustiorem voceia, 
praeeuntibus quatuor Mss. ita tamen, ut particulam zo, in 
JMss, Pariss, et hinc in Schm. quoque omissam, ex vulgata 
lectione retineremus. Lruw. 

Ead.1.10. XEócovci àqAovózri] Haec verba putavit 
Schmiederus abesse recte posse et redolere glossema: inter- 
pellari enim Doridis verba of 0à dvaczácavrso responso 'The- 
tidis. Verum etsi tales interpellationes incepti sermonis 
dNostro admodum frequentes esse scio, et his multum venu- 
&tatis dialogo conciliari sentio, siquidem suis locis adhibean- 
tur: hocloco tamen non probo hujusmodi rationem, quon- 
iam verba illa, de quibus agitur, salva orationis perspi- 
cuitate commode non possunt abesse. Accedit, quod nusquain 
interpolationis vestigium aliquod deprehenditur. Lzuw. 

Pag. 198.1. 16. IJooogz&Got zóv Éotoro) Sic leg. cum edi- 

.fiones ostentent, iG roüro yoüv 6s moocwomaoo. | Quid 
enim? mum 1e propterea praeripere meum amorem, sive puellam, 
guam amabam, decebat? Guarv. Sensus sponte deduxit in« 
terpretes ad zgo«gzácor, quod suo in codice Gracvius repe- 
rerit, an ingenio fuerit adsecutus, non satis liquido decla- 
gat: ego manifesta ratione nixum reponere non dubitavi. Vi. 
de J. Gronov. ad Deor. Diall. VII, 8. Ceterum ista, sive pucl— 
(um, | quam | amabam, mallem omisisset praestantissimus 
Graevius; nihil enim huc conferunt. Apud Homerum Tyro 
Od. 4. 285. ubi Ulyxi casus suos exponit, haud sane mul- 
tum conqueritur de injuria sibi a Neptuno facta, videturque 
pudibunda virgo non nimis indigne tulisse personae mutatae 
fraudem; Noster Enipeo rationem eripere noluit, cur justius 
dolezet,.et cum Neptuno ezpostularet. | Vid. .4po/fod. 1. 


^ 
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p. 43. ubi, quemadmodum supra goto cc oonpéoot meg 6, 
similiter, xclovveyOg iml và rovrov GsiOge goirdoe, TOUTOLG R 
emoüvociro* quod ultimum, etsi sagaciter cogitaverit Tan, 
faber, cum eo non tettanibuh : sic et P 27. de Iphimedia 
Neptuni ipsius amore capta, xat GvveyOs qorzice éxi viv Q- 
Aeccav. Poéta dixerat, Koí 9 im^ 'Évwriog moícxsro xoÀd 
éOpo* vim verbi Homerici INVE dilatavit Lucianus, 
sod vec oyPag cÀvovoo, xol excuBoutivovce, xci Aovopívg ivio- 
ze' nam vocula postrema, quam prava cunctarum edd, di- 
stinctione decepti interpretes ad eUjeTO retulerunt, cum ver- 
bo Aovouévy sine controversia connecti debet: voluit Lucia- 
nus, Tyro ad ripas exsternata mente oberrasse, imo praeter- 
ea fluvium i ingressam fuisse; quin etiam aliquando, positis 
vestibus, se lavisse. Torpentem profecto, et lentum ama- 
iorem Enipeum, qui: occasionem tantam, tamque optatam 
amiserit! non ita Neptunus, acrior in bellas, nec, qui Sca- 
mandrum simulabat, Cimon apud Zeschinem Ep. X. Vid. 
Ziristid. sthm. p. 47. Hxwsr. Modo qvysro scripsi contra 
omnium librorum auctoritatem. An putes eundem Scripto- 
rem hic edidisse zUysro, alibi qUysro; Atqui invenias sUyou 
et qUyógqv Catapl. c. 10. et 5v70ns8o Ver. Hist. II, 41. secun- 
um constantem librorum scripturam, Praeterea consentiunt 
libri et scripti et impressi in q0oxiust Vit. Auct. cap. 12. et 
qUxalgovy Amor, c. 33. ubi unus codex P. sózaíoovv. Quid 
igitur facias formis vulgatis illis Ve dd pro Imagg. c. 19. 
Alex. c. 92. svOoxiapzfvor de Paras. c. 39.? — Retinendas cen- 
suit ficitzius, corrigendas Solanus. Facio cum Solano, et 
corrigo mox qvggaívov, etsi in omnibus exemplaribus meis 
in e(goocívov incidi, Scilicet ut concedam scriptorem no- 
strum in Grammaticis non fuisse austera vel diligentia , vel 
constantia , praesertim ubi elegantior sensus et altior spiri- 
tus cum severa lege Grammatica pugnare viderentur: hancta- 
vnen ejus licentiam, quam etiam in prosaico scriptore non 
absurde nec frustra cum poética illa comparaveris, nolim 
haberi infinitam eoque usque extendi, ut a regula et usu re- 
cepto etiam tum dicatur Lucianus recessisse, ubi id merae 
vel temeritati et levitati, vel ignorantiae et stupori tribuen- 
dum foret, Apud veteres quidem Atticos, propiores illos 
poético aevo, non firma fuit de augmenti usu lex: sed ea 
aetate, qua Lucianus scripsit, quam jure gramanaticam , vel 
-technicám dicas, arctioribus certioribusque finibus restrictum 
fnisse constat Atticismum, ut non temere nec impune leges 
ejus migrare liceret, une ^ quidem, cui alias ob ingenit 
praestantiam aetatis "guae labem dissimulare cebat, Piura 
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ad Soloecistam. Nunc de caussa praesenti consulere juvabit 
Matthiae Gr. Gr. p. 197. sq. quosque ibi laudatos inveneris 
Grammaticos, Lrnunw. 

Pag. 129.1. 6. Ovusvovv; Fgwc ydo ziv) Delenda in- 
terrogatio, et interpretandum : Neguaquam. dixisti enim 
«biens, Vertunt inscite: Nihine? dixisti enim abiens. Mox OTL 
zà iud GU sÜgpaivov zz: est, quod tu meam vicem, seu, mco 
doco tum voluptatem cepisti; sexcenties zd 2uà sic accipitur | 
apud Lucianum. Gnaxv. 

Fad.l 8. IHcgiu(og sopgvosóv vt x0uo) Iiomeri paene 
verba ipsa servavit Od. /. 249. 

" )o» E , » .* 

iloogvosov à «oe niue zeQLGrGOQ , ovo icov , 

Kvoro8fv* zovwsv vs Qe0v, Ovuzqv vs yvvoixe. 
abi veteres Grammatici simpliciter, ut aliis in locis, z00gv- 
Qsov exponunt ufiov, nigrum ex altitudine, quemadmodum 
Servius ait ad Firzil. Georg. IV, 378. paullo aliter accepit 
Philostratus, et ad lecti genialis ornamentum pertinere credi- 
dit fluctus colore purpureo tincti florem. vide Icon. II. c. 8. 
1. c. 8. p. 775. et Olearium, cui, ut est acumine plane singu- 
lari, adludere visus fuit ad Luciani locum Philostratus: sed 
ne graviora quidem, quae ibi commisit, tangere nunc est ani- 
mus."4ue in cunctis edd, adnexum z5 cvv4s9c, quod isto 
adjumento minime indigebat, reduxi ad ovvéxovztt. Hrwsr. 

Jbid. Hooo?osov) Caeruleum: nam purpureus color sae- 
pe cum hyacinthino miscetur; cujus rei plura, eaque certis- 
sima argumenta protulit Sam. Bochort. Hieroz. P. 1I. lib. V. 
€. 10. Crzn. j 

Pag, 180.1. 5. INonidzc), JAomas Mag. utramque scri- 
bendi formam IVzoytc et IVyosig; usu comprobari monens, pro 
illa citat Z£ristidem iv zQ sig (zo0c) AyMéa zotGpevrixQ, quem 

"locum invenies p. 32. pro altera Lucianum dat auctorem: «à 
«Ür0g UMGv, C JNaostüec. Kóroc, ut facile patet, vitiosum 
est pro xjzoc, quae voces crebro sibi mutuis insidiis invicem 
nocent. In JW»ojíósg nihil offerunt variationis seu scripti li- 
bri, sive editi: tamen Pro Imagin. c. 7. xaíro: Nostow £«zí- 

wm (Cassiopeia) &vzsferüfzro. Ex commentario Bacchylidis 

Lyrici discrimen adfert Eusta;h. ad $2. p. 1954. JNaosiümv et 
JVmoéoc Ovyovígov* has, quae Doride prognatae; illas ad. 
pellari, quae ex aliis etiam mulieribus sint susceptae: qui- 
bus observatis, xo? 0pw, inquit, gv rovroig c0 ANnosiüoc xoiwov 
Qv 4| xol Avrzóv vóy60 Nuponibec lovixtioov Bx vye Nuodjoc 
"Idvav ysvwme. —Corripiunt ergo syllabam istam interdum 
optimo jure Latin? pocétae: NNereidesque Deae, | Nercidumque 
pater e ei viridis JNercidum comas. Hxwsz. Iphianassa haud 
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obscure a Nostro Nereidibus adnumeratur, quia Triton, ad- 
locutus primum cunctas Nereides, postea, ubi una illarum 
respondit, hancipsam nomine fphianassae vocat. Unde non 
potest probabilis videri, quae Sclimniedero ex uno cod, Paris, 
placuit, dialogi inscriptio. At non reperitur hoc nomen in 
catalogo quinquaginta Nereidum, neque in 1Zomerico lliad, 
XVII, 39. sg. neque in pleniori illo Hesiodeo Theog. 248. sq. 
neque in zZpollodori Bibl. I, 9. neque denique. in £y»sin. Praef. 
Verum quum ne indices quidem illi ipsi, qui quidem poéta. 
Tum mos est,satis cérti et inter se. consentientes reperiantur, 
quia e. g. in Homero aliquot nomina legas, quae frustra in 
Hesiodo quaesiveris :credo equidem, Lucianum aut, ut saes 
pe alias, memoria falsum aliud nomen, quam in foe ip- 
sius legeretur , forte nominis Homerici 'I&vacca loco, adri- 
puisse, quippe miuus solicitum de re tantae tenuitatis; aut, 
quod tamen minus probabile est, alium, nescio quen, fon- 
tem in hac quidem re secutum fuisse, Quidquid sit, no- 
men ipsum a Luciano haud infelicissime electum, neque in- 
auditum in fabulis antiquis, ut etiam Homerus et JHescddus 00 
facile uti potuissenf. Lznw. 

Pag;131.1. 5. 1494óv vwa roUvov và faciei évwrsiov) Rex 
ille est Polydectes, rex Seriphi, de quo Qvid. et "fpollodo- 
ruslib. II, Statim plenius vetus liber; émzi 03 &gíxero ig Te 
Zhov, £voo ajGav, postquam profectus c est in Libyam, ubi erant. 
Dein idem liber addit cUuvüg' mag, o Toírov, povog, x xal 
zwvug eAlove Gvjuucoyove Qysv. Gnarv. 

Ead. 1. 6. "Eg vív Aii fv9« (cav) In P, etiam repe» 
riuntur haec verba post Zigvgv. Sora, : 

Ibid. "Ev8e cav) Facilius omitti potuit a Luciano ex- 
pressum, quam liberalitate descriptorum addi. Interrumpit 
Iphienassa Tritonem plura dicturum, qui mox usus formula 
solenni narrationem institutam redorditur , im d ,o0v qx«8v, 
oxov Óvjtovro' quod i ipsum videtur postulare &vOc njsev' nam 
cum laxius aliquantum incepisset, cgíxsro &ig Tv zov, 
£v ajGev, nunc ipsas earum, ubi morabantur, sedes designat, 
Ozov Onjrdvro. 

Gorgoncas. tetigisse domos — 
Ovid. Met. IV, 718. Iphianassa vero non inepte sciscitatur, 
solusne venerit Perseus, an alios etiam laboris socios secum 
traxerit; quod quidem ab obscuris historicae veritatis vesti- 
giis minus distat: etenim, remoto fabulae velo, memorabilis 
haec fuit adversus Gorgonas, femineam gentem et cum ve- . 
tustissimis Àmazonibus comparandam, expeditio, magnisque 1 
copiis ductu et auspiciis Persei suscepta: vide Diodor. Sic. | 
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III. p. 131. C. D. Hrusr. De verbis Zv8« sj6av secus vide- 
tur. Quomodo verba üzov ÓnjrGvro postulent, ut antecedant 
illa v9 4j6av, non capio. Melius longe "Triton omittit ver- 
ba, quibus non opus erat, quoniam lphianassae jam notas 
fuisse Gorgonas, juculenter patet e verbis: IIoc iov; d&0£a- 
TOL y&Q stiGw etc. Postea Triton repetens narrationem inter- 
ruptam pro Libyae nomine utitur verbis ozov Ünjrvro, unde 
haud dubie ortum glossema £v$« «cov, quod ctiam in cod, 
2956. deest. Lrzux. 

lad. l. 7. "Aiiovg) P. etiam agnoscit illud zw&g. Sora. 

Ead. 1. 18. A49£or01) Sic d9íwrog pro eo, quod videre 
nefas, Plutarch. 649. £f. Livius XXIX, 19, 1. uaciod thesau— 
ros dicit, violatos Ayupres sed non impune. | Sic Noster supra, 
et iterum Alex. et Navig. c. 44. V. Zfpollod. 11. p. 88. B, 
Sorax, 

Ióid, "H 9e dv ig, ovx fv Gio uerd vere 00or;) Inter- 
togatiopis nota tollenda, et substituendum punctum. Gnarv. 
Longe elegantior et ad lingvae leges adcommodatior est ea 
lectio, quam Schmieder "set Matthiae e cod. 2956. receperunt, 
3] 0c Qv 0n, ovz V TL GÀÀO EPIS TQUrIC ior, scilicet A/doc yt- 
vópevoc , quae verba in alio cod. Par. pessime cum aliis cor- 
ruptis in textum venerunt. Lrnuw. 

Pag. 189..1.1. 'H "A0qvà à: etc.) Inservit haec particula 
repetendae, quae fuerat abrupta, orationi; ut in Jsocr. Pa- 
nath. p. 255. C. vov à) TOLOVTOUC, scilicet rovg ó3 gevAorégove, 
quos aliquot ante versibus nominaveràt: eundem usum habet 
oUv, yoUv. Dial. Mort. XXVI. yo óà fàv S basal évg- 
aja doy yov evrQy». Saepius autem tali modo dicendorum 
intercisa series dvoxoAovOiov orationis efficit, sed decoram, et 
qualem a suis scriptis castigatissimi auctores abesse nolint: 
peperit hujus rei ignorantia non raro pravas correctiones. 
Sequitur 2zi UG &Gzíüoc vzocnfovagg quod verbum ut non- 
nusquam reperiatur, significare tamen non potest, nisi vel, 
paullulum modo splendere, vel, inter obstantia plura radiis 
emicare: neutrum huic loco congruit: fera minus est, ne 
integrum videatur; legendum enim dm z0GTLA D Bosene, Nostro sa- 
tis frequens: in Char. c. 11. Zxzivo y&o ioo Ó 49v606, to Àcg- 
90» D azoGríÀgst.  Zeux. c. 10. TOUG ó0óvraG éxocr(ABovieg 
imioquor:gov. Nec mirum, imaginem Medusae reddidisse 
splendore fulgentem clypeum, qui fuerit &Gzrig yoÀxi, ut te- 
stantur "Apollodor.. II. p. 93. quique eum descripsit Zeno5, C. 
I, 41. Qvid. Metam. IV, 781. 

Se tamen mE clypei, quod. laevo. gercbat, 
«iere repercusso J'ormam adspexisse IMedusac. 
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Speculum quoniam eundem usum praestabat, multi nihil alie- 
num se facturos existimarunt, si clypeo substituerent: ita 
Pherecydes, auctor in hac fabulari materia in primis magni 
momenti, apud Schol. Apollon. fihod. ad IV, 1515. Txetz. ad 
Lycophr. v. 838. et alii; prudenter Lucianus addidit, Qemep 
imi xorónroov. Hrwsr. 

Ead. l. 4. "Ióriv) Ed. J. pro i3siv habet zig. Unde'puto 
legendum (jóeiv eig v. &. et omnino in P, j. 4g. Sonzaw, Sic et 
duo Pariss. et hinc Schm. Lznum. 

Fad.. T. Ilsvóu £voc etc. ] Vid, Graev. ad Sofoec. p.751. 
In prima Tritonis narratione H "49v& ulv ziv &oníóe moo- 
qoívovoe ete. 3j A9mnvà 6x enl vic eoníüoc oxocnfovcQc* non 
bene digestus orationis nexus deprehenditur, quae Graecis 
voxolovó(a* dixisupra, Hrwsr.I. 

Ead.l. 13. Tó würoe imis) Dignus est Noster, qui se- 
cum conferatur de Dom. c. 29. Hrwsr. : 

Pag.183.1. f. T^v Gozqv) Explicat in Pseudom. c. 11. 
Hesych." Aon, sijog ógvéov, xol Opémavov, xol dveuov' lego, 
zidoc Oovéov, xal Onsmsüvov, xol Ogydvov. De harpe organo 
Casaubon. ad Pers. Bovunn. 

Ead. 1. 9. Ke9ixveivovr) Ilooxovoloufavet, wogcmrirot xc- 
zofoivs.. Bounp. 

Pas.193.1.1. Kel mémmysv «$702, 060] Hunclo- 
cum sic vertit Be/inus: et toutes les parties de son corps, qu£ 
ont vu (a téte de la Gorgone, sont petrifies; et subjecit hano 
adnotationem, quam ipsius hominis verbis reddam: Tt est 
(e vrai sens de celle phrase, qui suppose que ce monstre avoit, 
comme Zíireus, des yeux sur plusieurs parties de son corps. | Les 
iraducteurs précédens ont mieux aimé faire un contre— sens, que 
«ie faire dire d Lucien ce quil dit réellement. Parum abest, ut 
ipsum Be/num Argum habeam, qui, quod alii haud hebetis- 
Simi homines non viderunt, sua acie cernere valuerit. Nus- 
piam monstrum illud Argi natura praeditum dicitur: neque a 
JNostro in h, 1. Imo simplicissima narratio haec est: derigue- 
runt omnes cjus paries , quotquot oónoxiae erant IMedusae: hoc 
est, nisi fallor, omnis anterior Ceti pars; posteriorem facile 
relinquam Be/ino. Lxw. 

Ead. 1. 10. "EucyoAevyst vóvs) Videtur pro zóre scriben- 
dum mors. Qua enim puella injuria nos adfecit, si mater olim 
juit superba, et pulchriorem se existimavit? Gnaxv. Imo zozé. 
Verum nihil mutandum.  Téórz significat certum tempus, al— 
teri Nereidum notissimum: Cf. ad Nigr. c. 7. Lxtrw., 

Lod.1. 12. 44,P.) Nomen Tritonis, quod hic omnes 
edd. habent, necessario iu Doris mutavi, cujus haec esse 


E 
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verba patet ex sequentibus. Soraw. Recte: sed tum etiam 
nomen et prius et postea loquentis Nereidis vulgatum mutan- 
dum fuit in Jphianassae, quod vere habent JLongol. Excc. 
Nam Doris et ipsa erat Nereidum una. Lrnw. 

Ibid. "Ori ovrog etc.) Sententia satis est aperta: Cassio- 
peia, si devoratam a inonstro marino filiam vidisset, tanto 
dolore, quippe mater, tabefacta graves poenas superbae te— 
meritatis luisset. Moleste Doris nondum placata fett spre- 
tae formae contumeliam, et Perseo paene succenset, qui An- 
dromedam vindictae subduxerit, itaque non est illa quidem 
adcurata responsio, quae praecedentibus exacte conveniat, 
sed cogitationi supplendum aliquid relinquit. Nimis scho- 
lastice Cognatus, Hxwsr. 

Ibid. Mw ys, ovco) Call opsià Cephei regis Aethio- 
pum uxor et Andromedes mater. Mic s zQórcacig dissimula- 
tur: integrum esset, ei £go ztgogzezovcoAcvué£viv, ajnocv &v* 
si vidisset adfixam, doluisset, Sed continetur prior pars in 
dictione ovrgg' et altera accedit zroóracie participio enuntia- 
ta, siye wjcqo oc cAn9Qc sv, qAyquosv «v. Cocos. 

Pag. 134. 1. 19. Of zíumovtcc) Hiíumaw, velpotius, cg 
aw zov idem est, quod zouzevciv, ut docuit C, 4, Du— 
Kerus ad Thucydid. VI, 56. plüra dicemus ad Jov. Tragoed. 
c. 99. Mox zoyofougv repudiare quidem non ausim; neque 
tamen omnis mihi vitii suspicio est exemta, "Tum porro ma- 
lim, émémvevoe Ó& rot xol uéoog rüe "Ivowxjg: alioqui scriben- 
dum foret, ut sane legitur, et nihilo deterius, in P, 2x. 9 
xot Ugo vL v9 Iv. Hzrznsr. '"Eoyé£z G2«., non male Zbre- 
schius Dilucc, Thuc. p. 763. explicat suum. opus faccre, h. e, 
negotio operam dare, quod muneris tui sit, cum aliqua virium 


contentione. | Gratissima est h. 1. ministri operantis et specta- 


toris otiosi oppositio. . De zi iutercedo: est absolute posi- 
tum, quodammodo, paullisper. Alium ejusdem generis erro- 
rem Hemsterhusi castigavimus ad Somn, c. 16. Lxx. 

Pag.135.1. 2. Kel u£oog 11) Ita P. In aliis alibi positum . 
erat z,, nempe zt zai aíoog vic I. SorAw. Mare Erythraeum 
Belinus h. 1. gravi errore cum Indico commutavit, nescio: an 
poéticis quibusdam adpellationibus deceptus: nam Luciani 
certe verba, ubi s '"Egv8gà et ^ Ivórxi] adcurate distinguan- 
tur, non facile seducere quemquam possunt. De mari Ery- 
thraeo s. rubro vid. P/in. H. N. VI, 23. extr. Pomp. Mel. AF, 
8.in. Curt. VIII, 9, 14. sq. ibique interprr. et Hurchins. ad 
Xenoph. Cyrop. p. 660. Lixsw. 

Éad.1.4. Eíósg) Hic ad oram l'Iorentini exemplaris, quo 
usus sum,; notavit vir quidam eruditus o/üng pro zjósg. Ju-. 
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cet lector, utrum sit concinnius:; mihi non displicet reposita 
illa lectio. Idem vir eruditus in eodem hoc dialogo, ubi le- 
gitur, o uiv yéo loscov eufsuaoe a Go operog , meooyobp.evóg 
TE xci vqv "Augwtoteqv tov, 700qys yeyqOGg, pro zepoyovus- 
vóc re adscripsit z'egoyovuéviv, ut ad Amphitriten referatur. 
Jrxs. Praeter codicem Parisiensem, quem.narrat Belinus, 
habent o£óoc etiam A. 9. Arg. Lips, Atque adeo ab hac quo- 
que parte praeferendum alteri &iüsQ, minus etiam per S con. 
venienti. lL;iuw. 

lad. 1. 5. Tv vic Evgomqc marioc) Europa Agenoris 
regis Phoenicum filta a Jove sub tauri specie rapta, et in 
Cretam avecta dicitur: atque ex ea postea Jovi nati ferun- 
tur Minos, Rhadamanthus P Sarpedon. Ovid. in fine IT, 
libri Melam: eandem fabulam exponit, et Herodotus libro 
primo sti atim ab initio. Ab ea tertiam nrsadi partem deno- 
minatam ferunt.  Zheocritus in Europa sive Eid. XX. suo 
more hanc fabulam depingit; a quo Ovidius quaedam sum- 
sisse videtur. Herodot. lib. IV. ait nesciri, nec proditum 
esse à quoquam, unde dicta sit Europa, nisi quod ab Eu- 
ropa Tyria dictam referant. Cocx. 

Ead. 1; 11. Tevoo sixédug £ovróv) Si dixerimus fabulam 
hanc esse Phoeniciam, nihil mirum erit, cum Europa filia 
fuerit Agenoris Sidoniorum regis. Sed mirum erit, quod 
subjiciemus ; nempe totam fabellae TcouzoÀoyíav ex ambigui- 
tate narrationis Phoeniciae esse natam. Narratio concepta 
fuit hisce aut similibus verbis, nexo nx iiy *vun 330», quae 
possunt verti Graece, ó Zajv 0 T«Ugog fioractv EdüdmnMs Ju- 
piter daurus rapuit Europam. Nimirum Agenoris filia fuit, 
cui nomen erat n3w^ónn, oíba | facie, quam "stuprator pudori 
ejus insidiatus rapuit, atque in insulam Cretam avexit. Ce- 
terae fabulae circumstantiae sunt tantum mendacii, aut malae 
interpretationis antiquissimae historiae inania ornamenta, 
$217 pro nomine proprio sumtum est: *àYw57 vero pro tauro, 
cum practerea znsidiatorem sonaret. Ceterum hunc dialogum 
expressit Lucianus ex lifoschz Eid. II. quod Europa inscribi- 
tur, ideoque ferme poétice in hac descriptione luxuriat, 
Crrn. Plerique non dissentiunt, ct sumta tauri figura la- 
tuisse Jovem fatentur: 

Kos Qsóv, «ol voéwe Ofuee, xol yiyvsro vaUQoS, —. 
argutia fere sophistica IMoschus Eid. I], 79. Alios auctores 
secutus est JVicidius, teste Giermantcz SKoliiens, eumque tau- 
rum tradidit Jovem a Neptuno fratre per gratiam 'abduxisd qui 
in figura ;auri sensum humanum Aaberet ; ; Quem Jovis Sidonem 
musit, ut Europam 44genovis filiam ad. se portaret: fontem vi- 
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des, unde sua derivavit zmpelius c. 9. Luciano color albus in 


' hoc tauro placuit, Ovidio probante: apud JMoschum illius est . 


ófuag Sov 8 ójgoov. 

Kexioc 0 dgyUgrog péoco petouetoe piv * 
neque intercedo, quin quem quisque poéta in vero maxime 
miratur, eundem huic tauro colorem tribuat, In ceteris, ipe 
saque geniali pompa, si contuleris cum scriptore nostro JMo- 
schum , concordiam utriusque non sine voluptate deprehen- 
des. Tllud autem zc x£gerzo szoayzje tuetur fleinsianam emen- 
dationem in Ovidio Metam. I, 855. 

Cornua vara. quidem; sid quae contendere possis 

Facta manu: 
quam iisdem illis particulis, quas excludere cornua vara cen- 
suit Burmannus, certissime DESIT arbitror. Ad Fast. V, 
607. Neapolis ad Nasonis locum Luciani verba comparavit; 
quae vestigia premere nobis non lubet, Hzwsr. Cum CLe— 
rici satis ingeniosa et docta fabulae istius explicatione con- 
ferant, quos tales ingenii exercitationes vel lusus delectant, 
d ed Myth. c. 1. .Pa/aeph. c. 16. inprimis Natal. Com. L. 
VIII. c. 23. p. 997.sq. Lznuw. 

Bu 186. 1. 9. "4xolic9ovor) Quanquam omnes editiones 
servent, neque huic verbo.lex formandi adversetur, usus 
tamen poscit czolicQo(voi. Hrzwsr. At occurrit eadem for- 
ma Thucyd. VII, 65. Vid. Porson. ad Eurip. Ehoeniss, v, 1398. 
Sclinicderus e bod; 8011. dedit emoALcacln. Lruw 

Ead. 1. 10. "Epcoztc 02 zeoomsvouevor) Haec talem in mo- 
dum tamque graphice describuntur a Luciano, ut, quin ar- 
tificem pictoris alicujus, qui fabulam Europae coloribus ex- 
presserat, manum animo fuerit secutus, vix dübitari possit. 


.Magno autem consensu edd. mupumeronc ion" quae quidem 


scribendi ratio apud alios etiam rarius invenitur, sed nun- 


quam fere, quin vel exarati manu libri, vel vulgati discre- 


pent; nam longe est usitatius zreróusvoc quam z:erousvoc, mí- 
veoO oL, quam zez&c2er. Hewsr. Nec alibi in Luciano depre- 
hendas formae z::&69ct vestigium : usitatissima contra, quae 
Grammaticis probatur, nérecOo , ut dial anteced. "goc cyetog. 
meróusvog.  Halc. c. 1. zegumézec9o:. | Charon. c. 15. zeguxeró- 
pivoc, et saepius. Cf, Graev. ad Soloec. p. 105 sq. Omnino 
adeundi Matthiae Gr. Gr. p. 842. et Lobeck. ad Phrynich. pag. 
581. sq. Siruvii Lectionum Lucianearum, in quibus p. 52.. 
de forma z:rücOc. agi Lobeckius tradit 1. du nondum, etsi 
operam danti, facultas mihi data erat. Lxzux. 

Ead. 1, 12. 4f INqg. — émi «dv 0:hp.) Vid. Span. 22 
Soraw. : 
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Ead.1.14. Tóàv Towovav ytvoc) Describit Pausanias in 
Boeot. Sorax. 

Pu 137. 1. 1. Hfagoyovuívgv) P. et L. Tu aliis zeooyov- 
pevoc. Sed melius ad Amphitriten refertur, SoraAw. Imo 
unice vere: nam zregoyougsvoc pugnat cum seqq. manifesto. 
iModo zpoijys noluerim cuu 7/ akeficld. ad Mosch. II, 115. mu- 
tari in zgoijx:. ilgocyav scilicet (int. &evrov ) est pracire, ut 
Gm yzty , abire , et similia, quae nota sunt, et de quibus j Jam 
JL. Bos exposuit in libro de EHipss. ea quod habet cod, 
Par., glossema est. Sic caveri patet tautologiae cum sequenti 
svpoodormog div. Mirabar doctissimum censorem Jeuensem 
editionis Schmiederianae JFakefieldii sententiam' amplecti 
potuisse. Lrnuxu. 

Ead. l. 6. 'O uiv re0Qog ovz fc igeivsro) R. Benilejus ad 
Horat, 11I. Od. XXVII, 48. Bellum autem amatorem Jovem, 

ui ominis, ut videtur, caussa Europae vitium adtulerit eo- 

em in TNT: Dictaeo, ubi fuerat natus; quin et platanum 
ostentabant zy tj Tueruvafg amoOc Ty) zur, 3j oU gvilofo) sz" 
po9oloyoó: 0», oc ixl ( mutandum in vzó) zer éu£yn vij Ev-. 
gom o Zsve. Theophr. H. P. L c. 15. Fabulae condonamus, 
quando regionum terminos liberius nonnunquam refigit: in 
Gortynia certe sita non erat Dicte, neque adeo Dictaeum 
antrum; ettamen Europae cultu Gortynii praecipue gloria- 
bantur; sic ut ipsa urbs primum "/AAcrig fuerit adpellata eo 
nomine, quo Cretes Europam vocabant: Stephan. in P'ógzvv, 
ubi vide Berkelium. | Si quis cupiat, multo plura suppeditabit 
Joh. leursiu«s in Creta, Vix est, ut operae pretium ferat, 
qui Nonni Dionys. librum primum ejusdem fabulae gratia le-. 
gerit. "Eg! 0, t et ip! 0vo ex iis sunt, quorum utrum scrie 
pserit Lucianus, adseverari liquido nequit. Hzwsr. Quodsi 
Diall. Deor. I, 2. lectio" Hv exo, ig 0,u for etc. non 
dubia est, nec h. l. esse potest. Lxrumu. 

Fad. jn Th. Povnec) Ludit, ut puto, fusos! qua, ut 
verosimile est, in tabulis geographicis monstra haec pingi 
cum reliquis solebant. Vide P/ut. B. p. 1. Alibi certe a nullo 
visos pronuntiat. Navig. c. 44. Vide tameu Camertem ad So- 
dinum 143. l. 50. et Spank. 270. et sqq. JoAnstonus p. 151. re- 
periti testatur, et imaginem exhibet.  Ciesios agnoscit in 
Ind. cap. 12. Quosdam etiam nasci in Hyperboreis monti- 
bus, tradit. Servius ad. Ji rg. Ecl. VIII. v. 27., De quibus H.— 
rod. Ill. c. 116. iV. c. 143. et Pausan, I, 43. intelligendos 
censet Spanh. Consule P/ian VII, 91. et X, 49. XI, 81. et 
"Aelian. de Anim. 1T, 4. IV, 97. Ora c. Cels. 116. A. Hesych. 
save oc. Pau, Aul, IV, 8. v. 1. V, 448. C. Philosir. p. 229. 
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ubi laudantur Nearchus et IMegasthenes apud Sirabonem XV, 
p. 706. et Zrrian, Indic. P. 597. IMela III, C) 1 Clem. hex. 
Paedag. II. p. 207. Sorax. 
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Pag. 138. 1. 1. Nexguxot zficàoyor) Mortuorum hi Dialo- 
gi praeter novitatem venustatemque, quae eis cum praece- 
dentibus communis, hoc sibi habent proprium, quod ad mo- 
res magis spectant. Quocirca insigniores ut pluriinum in 
historia aut fabulis viros in iis loquentes. facit: aliquando 
tamen fictitios prorsus et larvatos homines, praesertim cum 
Romanorum artes carpit, quibus 

Crustis et pomis viduos venentur avaros, 

Excipiantque senes, quos in vivaria mitiant, 
Mortuorum Dialogos, nostra aetate, vir clavrissimvs Fonta— 
nellus , Lucianum imitatus, Gallice edidit elegantissimos, qui 
omnium manibus merito teruntur. Sorax, Facctum pror- 
sus et elegans scribendi genus, per ministerizym et ridicula 
mortuorum colloquia seculi;sui mores et vitia notae, quod 
in his fecit dialogis argute et salse noster Lucianus: praeci- 

, pue tamen, ut philosophis erat infensissimts, eorum intem- 
peries atque insatiabilem rixandi libidinem Attico aceto per- 
fudit: in colloquiis autein Deorum, Gentilium in primis in- 
'sanam de multitudine Deorum opinionem, et nugaces derisit 
poétarum fabulas: hanc vero ridendi formam primus, ut 

| quidem videtur, Lucianus novavit: ad nostram certe aetatem 
nullum ingeniosi hominis monumentum, quod cum Lucianz 
possit Dialogis comparari, pervenit: memoratur quidem O;— 
phews edidisse viv zig G0ov warüfucw, de qua legi potest 

KEschenbochius in Episene, Democritus và meo viv iv &3ov ab 
"Athenaeo ,' Diogene Lacrio, aliisque quos ad hunc IMenagius 
collegit, 4Jeraclides Ponticus ab eodem Diosene et Plutarcho, 
Cebes «àv iv ov 9ujygiw, siquidem pro certo habeam Suidam 
in Cebes sic intelligi debere, et scribi: fgri G3 xe? rw iv &8ov 
Oujy9cig, xol GiÀm rw. Sed haec scripta aliud omnino ar- 
gumentum habuerunt: si quid tamen apud veteres his Lu- 
| «can; Colloquiis exstiterit, illa est, me judice, IMenippi ve- 

Lacian. Kol. I. G E 


; 
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xvía, istius ejusdem Cynici, qui primam, agit apud: Lucianum 
personam: hoc enim inter alia illius hominis opuscula re- 
censet Diogenes Laértius: sane Nexvíav etiam Grammatici ve. 
teres vocabant illam Odysseae Homericae partem , quae Ulys. 
sis ad inferos descensum, quaeque ibi vidit et audivit, con- 
tinebat, ut docuerunt eruditissimi Viri ad Zfelian. V. H. lib. 

XIH. c. 14. et Longinum c. 9. A Suida tamen vexvtàv quoque 
exponi Tijv TOV VEXQQv £ogriv, me quidem non latet: sed exi- 
stimo, utramvis significationem eligas, rem de forma scri- 
pu Menippei SOT esse redituram; plura dabit de.vocis 
vsxvía notione Gataker. ad 7M. Jntonin. lib. IX. $. 94. Con- 
firmat, ut equidem opinor, conjecturam nostram ipse Lucia- 
nus, qui qualem habuerit aliam rationem, ut saepissime per- 
sonam adhiberet ZMenippi, multo rarius autem Dizogenis aut 
alterius alicujus Cynici derisoris, quam quod hic pores 
in eodem ante se fuerat argumento versatus; utcumque se 
res illa habet, id certe indubitabile est, istius Cynici opus- 
cula fuisse stylo mordaci conscripta, et magis ad risum, 
quam res serias composito : fidem. facit Diogenes: gégst uiv 
QUv 6novóciov ovófv: và 0b fiBAla eUroU moÀioU we meyéLo roc j4- 
uet, xab tt (Gov zoic MeAseygov voU XT. QUTÓV jcvouévov. Par— 
ro tanti fecit hunc canem, ut in Satyris scribendis, quas ejus 
etiam noinine JMenzppeas adpellavit, illum fuerit aemulatus, 
teste Gellio N. A, lib. II. c. 18. unde Menippei cognomen ho- 
mini doctissimo adhaesit, quod erudite docet Jos. /Mercerus 


ad Nonium p. 907.. Marcus ntoninus de Rebus Suis lib. VI. 


$. AT. inter generosos humanae vitae contemtores et magna. 


philosophiae liberioris lumina JMenippum reponit: par enim 
esse monet, ut mortem aequo feramus anuno, cum tot ante 
n0s obierint illustres viri, reges, duces, philosophi; X6L GÀ- 
Aot gUGtig ófeion, usyalóggoves, guióztovot , TieV0UQOL, evOc- 
Qcic, eris Tüs énwnoov ze egniuégov vüv évOoonov to)c yAsv- 


eai otov Mévizzoc x«l 0co0t TowoUro,. — Alias ignobilis. fuit 


hic Menippus , et scriptorum ejus pauci sunt, qui fecerint 
mentionem: . solus forte praeter Diogenem dthenüvds rcesi— 
laum ejus et Symposium nominat: Sad, Bamesotikmb td noster, 
non secus ac J'arro nonnullo eum in pretio habuit, et tan- 
topere Cynica TMenippi libertate fuit delectatus, ut, primum 
ipsi concesserit in Dialogis locum. | Similis argumenti in 
ZInihologia reperitur Diogenis apud inferos cum Croeso col- 
loquium, quod Latinis his versibus expressit ZZusonius Epigr. 
LI1il. 
Effpgiem, rex Croese, tuam, ditissime Regum, 
Vidit apud manes Diogenes Cynicus; 
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Constitit utque procul, solito majore cachinno 
Concussus dixit: quid tibi divitiae 
Nunc prosunt, Regum o ditissime, quum sis 
Sicut ego solus, me quoque pauperior: 
Nam quaecunque Babütinécum fero, quum nihil ipse 
Ex tantis tecum, Croese, feras dpfbuil 
Integrum repraesentavi carmen - ATTE quod multa sint si- 
mili sensu Luciani Colloquiis inspersa: praeter hoc autem 
pauca reperiuntur alia in F7orilegio Graeco comparia. Porro 
recentiorum non paucos lepidum Luciani institutum cepit, 
et ad similia tentanda compulit. Janus Secundus nostras in- 
genio et arte summus, plerosque Auctoris nostri Dialogos 
Latinis versibus reddere constituerat, cujus curae elegans 
inter ejus opera specimen superest. "Praetereo vividum et 
mobile Gallorum ingenium, quorum complures artificium 
Luciani hoc in Benere sunt aemulati, 4ruwsr. I. 

Ead. 1.13. "Avafuoves «Uoiov) Pollux Jovis ex Leda filius, 
et Castoris frater; qui, cum immortalis esset, utpote eodem 
ovo cum Helena prognatus, a Jove fertur petiisse, ut sibi 
cum fratre vita functo immortalitatem suam partiri Jiceret: 
qua re impetrata, alternis mori traduntur et reviviscere, de 
quibus 77rs;. VI. Aen, Cocx. 

Kad. l 14. Méfvwimzov) Clarus ante Lucianum jam suis Sa- 
tyris hic Menippus, V. 4. Ge/J. ITI, 18. Nobilem Canem vo- 
cat Ter. P'arro. Cur autem tanti IRR Cynicum fecerit, (vi- 
debis enim in his summi herois partes agere) duo fingi pos- 
sunt: quod popularis Luciani , (uterque enim e Syria oriun- 
dus, quanquam ille quidem dvéza9sv mv Goívi£, i, e. longe 
tantum petito genere) et quod vix quisquam atrocius in om- 
.- mes omnium ordinum hoinines, philosophos potissimum, tum 

| dictis tum scriptis desáevitsset: vide Bis Accus. c. 33. Quod 

autem Socrati, viro summo, accidit, ut sine scriptis apud 
posteros süifima ingenii laude, per Xenoph. et Pla: dictis 
ejus memoriae proditis, floruerit, id propemodum et huic Me- 
nippo per Jz;cianum accidit. Is enim, quae ipse scripserat 
deperditis, in hisce Luciani longe, ut videtur, melius et sa- 
pit et floret. Menippi fuere duo Cynici: antiquior hic ce- 
leberrimus, de quo Diog. Lacrt. VK. c. 99. junior, de quo 
Philostratus p. 164. Funapius in prooem. p. 11. C. quem per- 
stringi hic et in reliquis hisce dialogis, putat doctissimus 
Philostrati interpres. Sed errat: vide ipsum Lucianum Me- 
nippum veterem diserto a sese adscitum, sub Dialogi persona, 
adserentem Bis Accus, c. 33. ct res. psa clamat Diogenis fuisse 
discipulum, Sorax. 
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.. lid. "Ev Kogív9co xerà v0. Ko. 7| iv 4.) Quae ipse loca 
maxime. coluerat Diogenes, in iis sectatorem Menippum quae- 
ri jubet: cum Persarum enim rege suam fortunam comparans, 
haud secus atque ille hiemem Susis, Ecbatanis aestatem age- 
ret, se quoque mutatis ad anni tempestates sedibus nunc Co- 
rinthi, Athenis alias degere dictitabat, ut ostendit Dio Chry— 
sost. Or. VI. Cranium autem ignotius, 1deoque additum 2v 
KopivQo, quod non ita capiendum, quasi urbis ambitu con- 
tineretur; nam subjectus erat, ut Pausanias docet, moenibus 
cypressorum lucus; sed ea potestate, qua saepius 2v propin- 
quitatem situs designat. Recte Dion Or. IX. p. 138. D. Co- 
rinthii Diogenem zroAiéxig fogov iv rjj m0Àet xol megi v0 Kod- 
viov" et p. 181. A. Antisthene mortuo uzréfn eig Kogwov, 
xoxet Oujycv ovx olztov uto moeuevoc, oUte zegd Evo twi «ora- 
youtvog, «ÀÀ iv zQ Koovío Ovgavigv: alia dicemus ad ini- 
tium libri de modo conscribendae historiae. Lyceum veto 
nobilissimum Athenas etiam.non nominatas satis indicat: eo 
1a gymnasio non juventus tantum militaribus ac palaestricis 
laboribus imbuebatur, quod ex Anacharside Luciani constat, 
sed philosophi quoque et sophistae docendi disputandique 
caussa considebant.  eschines Socrat. apud Demetr. de In- 
terpr. f. 111. qui locus nuperos editores effugit: "Exot1ucdo 
lv àni vàv $éxov iv Avxeig, ov of cülo8fvoi rv. eydive Óu- 
zwLüéngi. Quanquam eo jam ventitare solitus fuerat Socrates, 
cujus vàg iv Zvx&io OiergiBas Plato commemorat in primo 
Euthyphrone, Chrysippus tamen zgoórog i9edónes cyol«v 
Zyew vnot9gov iv Avxcíg, teste Diogene L. VII, 185. eam ob 
rem Jsocrati in Pavath. p. 286. D. év v9 zfvxzio cvyxoQetous- 
voi toéig 3| tvtaQzg 1Gv. dycleiov GogigtQv, «xci maüvre geGuov- 
zov £i0évat* et p. 289. D. zoUg iv v. vxslo óawodo?vrac etc. 
ut mirum minime sit, adeundum fuisse Polluci Lyceum, quo 
Menippzm inveniret ridendis philosophorum altercationibus 
vacantem, INulum autem, ne quis se frustretur, Corinthi 
Lyceum; ne apud Libanum quidem Or. VII. pro Aristopha- 
ne Corinthio pag. 219. A. quibus verbis in errorem induci 
poterat aliquis incautior. Hrwsr. 

Ead. 1.18. Kgcvaov) Ubi Diogenes ipse fere versaba- 
fur, atque e yivis iandem excessit, Jiog. Laert. p. 188. C. 
ivoyyave uiv y&g Qcyov £v Kgaveío v6 zoo víjo KogivOov yvg- 
vecíp. et vide etiam Nostrum de Conscr. hist, c. 8. et Pau- 
san. Corinth. «vzegíceov cAcoc. Apud utrumque ita scribi- 
tur, non Kocviov, ut in impr. scribitur de Conscr. hist. c. 8. 
et G3. Sed et illic W. Kogcvstov habet. . Án Corinthi etiam 
Lycaeum fuerit, quaerant ali, JMihi satis est, Menippum 
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Athenis degentem antequam captus venderetur, Lycaeum 
frequentasse. Vide Zrrian. in Epict. 337. B. Sorax. 

Pag. 139. 1. 2. Tíg yag 0Àcg oi0s etc.) Cynicorum secta, 
quid homini post mortem futurum esset, non valde curabat, 
Imo qui a Socrate sunt profecti, ipseque P/ato, tametsi ora- 
tione magnifica statum, qui hanc vitam sit excepturus, am. 
plissime praedicent, eo saepe recidunt, ut totum illud nihil 
esse praeter conjecturam, et illam suam solennem uavziíav 
ultro fateantur: veruntamen, iisdem auctoribus, ea ventu- 
rae conditionis ignoratio et obscuritas prudenti numinis 
consilio mortalium animis est impressa, ne scilicet, 81 cer- 
tam gererent excellentissimae beatitatis persuasionem, morari 
in hac vita, non exspectata naturae lege, recusarent, et 
sponte de statione sua laeti decederent ; nam, quod Heracli- 
ium dixisse ferunt, TQ ys meigücioev vp, 06v Gv vOooo Dove 
neguuévet televriouvrac , ovüiv Qv xarüGyoL. ! AA óvqze ze 
énxiorlov rV uito Tqv TsksvTqv VOCat TLemistius apud Stob, 
p. 606. Euripidis in eam sententiam dicta sunt non pauca; 
quale est illud: 

Otros £ foc Boóroww. EynsvroL fiov. 
To fjv ydo lcucv* vo3 Oaviiv $' c etobor 
Ilàg vic gopeivat gas Azziv TO dMov. Hzrusr. 

FEad.l, 9. Kel év vj zQ.000 "Ex&rng ócizvov ) Narrat in- 
terpr. Zfristoph, iu Plut. Kodvetov é&y vij Kogiv9o, AAvxsiov yvu- 
vaGtOv ze Aoqvetg 8 &v zigocóreíq. Bovnp. * 

Ibid. "Exávgg ósmvov) Mos erat divitibus, ut singulis 
mensibus Hecatae sacrificando in triviis panes atque alia 
quaedam ponerent, quae postea a pauperibus auferebantur 
ac devorabantur: hanc Hecates coenam dicebant. Suidas ct 
Athenaeus lib. VII. Athenienses autem et theatra et concio-- 
nes et cetero$ conventus hominum lustrare solebant, adhi- 
bitis parvis et vilibus p d hostiis, ut Suidas tradit: 
eo videtur hic adludere, Hujus rei etiam meminit "Aristoph. 
in Plut. et ejus interpres: item Aeocrit Glossematarius, 
Cocx. Vid. Catapl. c. 7. et Plutarch. 1161, 2. Soraw. De- 
claravit hunc locum Brodaeus Misc. Y, c. 24. 25. expilatus a 
Cognato. Utrorumque 'Ex«ryg ósizvov et ov £x «aO«pocíovite- 
rum est mentio in Catapl. c. 7. priorisetiam Dial. Mort. XXII, 
quae viros eruditos nou fugerunt Érasmus;n Chil. in Hecatae 
| coena, "Turnebum Adv. XXVI, 7. Iouwerium ad Petron. p.657. 
Erhardum p. 647. Des. Heraldum ad Martial, VIT. Ep. 53. et 
| denique KEz, Spanhemium ad Jristoph. Plut. v. 598. Omnes, 
ut fieri vulgo solet, loca quaedam veterum indicasse conten- 
.ti, propius inyesügare, quid iude colligi deberet, atque od 
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moris antiqui rationem explicandam conferri, neglexerunt: 
nos omissae curae partem aliquam explere Conahi Su- 
perstitio sacriiculorum fraudibus incitata ut ingentem re- 
rum impurarum numerum excogitavit, quibus pollui homi- 
nes atque imnptiari credebantur, sic non minus fuit in lustra- 
tionibus inveniendis ingeniosa, quarum ope tanti mali labes 
depeli posset: lustramina vero sive purgamenta sibi persua- 
debant haurire penitus et combihere, quicquid erat conta- 
gionis, cujus expiandae caussa UAE : quocirca ne 
contractae labis vitium ad hominem ullum permanaret, sub 
terra defodi, in mare, montes, loca vasta deportari, saepius 
in triviis abjici v& x&Ücocie sacrorum legibus fuit constitu- 
tum.  Pessimas vaferrimae religionis artes sapienter irridet 
ac refellit Hippocr. initio libelli n:gi l. N. Hecatae vero quia 
velut propria cedebant rc xa9w«ouero, ideo vel'omne purga- 
mentorum genus, vel aliquod saltem certis in lustrationibus 
usurpatum (neque enim id facile definivero) '"Exareie dice- 
bantur; quae si quis sciens adtrectasset, cibive loco sumsis— 
set, ille foedissimus atque aversabilis piaculum commisisse 
putabatur nullo piaculo luendum. Locus est Demosthenis in- 
signis Orat. adv. Conon. p. 1114. D. sed insigni descripto- 
rum [flagitio mutilatus, in quo testiculis avulsis nescio quas 
aves importune subdiderunt. Aristo (is enim actor Cono- 
nem in jus vocaverat) audire se refert Bacchium quendam 
(Bacchium inquam, auctoritatem optimi Cod. August. secu- 
tus; nam Káxywg nullum in Graecia nomen reperitur) et 
Aristocra atem ipsumque illum Cononem £ &vaígovg eivet peto ezuo 
OvraG, x«i To: Bállovs énavvuloy fyew, TOUTOUG tà r6 Exdaroie 
xout:GÜisiv, wol reg OQvtig vOg íx TOV 4096) , oic xa 9aíoovot, 
erav cleiévou uélÀoatv. — JT'olfius, qui, ut institutam versionem 
quomodocunque impleret, avicuías lustrales e coetibus dedit, 
iugenue fassus nihil horum sibi placere, veniam meretur; re- 
ponendum est sine dubio, «ei rovc Opysic rovg ix v xotooh, 
oic xe? «íoovor cul quidem emendationi haud vereor, ne quis 
rerum Atticarum peritus non subscribat: ostendit Harpocrat. 
in Kef4ociov, et Pollux VIVI, 104. solitos fuisse Ifeguortég- 
Xovc, antequam popali concio haberetur, «o&oíotw xyotgtütoi 
pixootg Tuv tiia Gbav ient r0 Qécvoov. Etymologus quando in- 
terpretatur 'O&v9 Due 7ü serD opere a tV vszgüv, quae, modo 
vitio careant, intelligo lustrationes placandorum maniumnr 
caussa factas, subjicit, & Ó xol Exersotior AÉyovro." nec secus 


apud Harpócr. in eadem v. Didymus; qui locus nonnihil in- 


tricatus mutato ve borum ordine multo fiet planior, vo éy roig 
vpió00tg, Qujoiv, Ozov v& xaÜ«ocie tqepov, e Ttg nssoio, 
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oÉv9Upue xoÀcira," nam Hesychius etiam, "Exetvatat, TO 7:90 TG 
Duoov "Ex&rqo aycÀnere Tivég 0i vo iv TQuóÓorg. "Exorciov au- 
tem non solum purgamentum , sed et "Excreiv: Hecates sig- 
num aut statua, itidemque "Exczjctov et Exortiov, de qua 
diversa scribendi forma notat Schol. /dristoph. ad Vesp. v. 800. 
Jam porro idemne, quod za "xeroie, fuerit Enécig Ósinvov, 
an aliud ac separatum, in controversiam venire potest. Sub 
initium cujusque mensis | Hecatae coenam a ditioribus instru- 
ctam, propositamque fuisse in triviis, ut- ab infimae sortis 
Miri bius diriperetur, dilucide non magis Schol. Aristoph. 
ad Pl. v. 594. quam ipse Comicus eo in loco testatur: hoc 
tamen non dubito quin factum fuerit lustrata domo; quam 
religionem singulis fere mensibus, velut intervallo temporis 
legitimo, qui quidem erant'paullo superstitiosiores, obi:e 
consueverant: ea re Theophrastus quoque in dedari ptio Ógt- 
ci0o(uovog adnumerat z9óc voc "OggtorcAsórdg x Y uijve z70- 
o:ítoO9or. Praeterea rota dec fuerunt Hecatae, Diis inferis 
et manibus, qui tum propitiabantur, sacrae: Append. Prov. 
Vatic. C. IV. n. 16. cujus loci comparatio persuadebit, opi- 
nor, feliciter nos exemisse difficile mendum  Harpocrationi i in 
" Towrace, Toig versÀevTI406L Ajyec0 1j tQie xd ajéoe, Quid c»v "Exa- 
Tiv, pro eo, quod inepte vulgatur 0i OQevárov. | zthenacus 
autem diserte VIL p. 325. A. xol voie rgtaóot 02 evi] ( .Exa— 
T1) Ociztvov. gé fQovGL. Videntur ergo a lustratione aedium non 
purgamenta solum in trivia fuisse deportata, sed adjectum 
insuper aliud aliquid ciborum, quod inopem ixixbam juvaret. 
Alioquin ex Plutarcho "Exévig ósinvov. de lustraminibus ipsis 
foras projectis dici manifestum est. T, LI. p. 900. D. canis 
48ovío einvov "Eucrg esunóusvog sic zQuódovc dnoroonaiav xe 
i nerQoroctav eméy et pwotocv* idcirco canes "Exárye dy pura Toc 
A aovag, inquit Hesychius, 0 UTC qui üid v0 ex géotoD'ur "Exarg 
ove: similique modo in "Ayelue Exdtne. Quamvis Fusta— 
ihius ad Od. J* p. 1467. scribat, "Exárne éydinora , e£ xvvcg" 
Tory ydo, qeci, $vovcat, idque verum sit, adcuratior tamen 
in Hesychio et propria loquendi formula éxgéosgO0e:r, peractis 
. Fustrandi cerimoniis efferri, inque triviis abjici: Plutarch. Quaest. 
Rom. p. 280. B. xoi Tij "Exévq oxvicxie uera TOV dÀlov xeo9uo- 
oiov éngégovoi: ut enim sacra fuerunt ocz écgopá , quorum 
nullam partem domo exire fas erat, teste, ne alios hic ad- 
ellem, "ristoph. Schol. ad Plut. v. 1189. sic contra Oeizvov 
illud TEAM totum foras exportandum, vt nihil inde, qui 
ferehant, praeter nidorem caperent. Plutarch, Symp. "VII. 
€. 6.7708; F. Gre mácyen TOv OeisviSovrae, hi mui ovG of 
vij Excvn «et -z0ig azovQomolorg éagégovzcc va Üsimve, qj jevo- 
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uévovc ovrose wuót rove obxor, mv xemvoU xol Qoovfov usté- 
qovcet. "Aristophanis est 

Osiztvov «occ uyva viponéumew, 
vel, quemadmodum melius habet Suidas, zavà wv! vmomiu- 


z:iv. Huc pertinere mihi visa sunt, quae eu hee 


VI, 88. X, 81. Sophoclis verba, Wu legas, Tee Exaeraíag 
dasitu prov, seu malis , quod nunc alteri praeponendum 
censeo, Tüg Exareiac uoryíóog dógmov, Hecataeae mensae coe 
na, Junguntur a Luciano Qe i xoo9ciov , quorum usus Sci- 
licet 1n expiando familiarissimus: neque AER mirum est, de 
triviis pro cibo tolli consuevisse, quandoquidem in justias 
tione coufringi non solebant, d integra eic rdg voi00ovg éx- 
eéoroDat, ut EAE colligere jicer ex Clem. Alex. VII. p. 713. 
B. éoàv yov ét L [Lr emo TOv mguied'ugüévcav, 8i 9olpDsin, 
£ooyovosusva 0UX ev 0s vcoUro iyivero , & &vziduBavev TÓ TOU 
zmiguxa0co9ivrog xaxa. Propter eandem rationem haec fer- 


cula non aversabantur nec Cynici, anilium fabellarum irri- 


sores, nec quos paupertas superstitionem dedocuera:. Hx wsr. 
Ead, |. 10, ^ óv ix xeDuociov) Koü«octov Graecis vide- 
tur purificatio quaedam dici. Morem quippe Athenis fuisse 
produnt conciones expurgandi atque theatra, et omnino 
quemlibet populi conventum. Id vero minutis ficbat por- 
nk quos nominabant xc?vocie, Ejusmodi obibant mu- 
nu ; qui dicebantur a collustratione Peristiarchi, Oya lu- 
Sri apta monstrat Juvenalis illud VI, 516. 
— nisi se centum [ustraverit ovis; 
sed et in Arte II, 329. Ovidius ova haec lustralia indicat illis 
versibus, 
Et veniat , quae lustret anus lectumque locumque, 
Praeferat et tremula sulphur et ova manu. 
Sed nil tam necessarium, quam sulphur, f7omer. Od. X. 481. 
O/cs Qfsov, yoqU , xoxQv &xog. Plinius XXXV. c. 15. Habet 
et in religionibus dus sulphur ad expiandas. suffitu domos. 
Cosx, JDe ovis lustratoriis dico alibi: xedocta. £0og aiv 
Ago) vy ot xadelgztv énxhotav , «ol vc Ocaroe, se 0ÀOg ric TOU 


ÓXuov GvvoOoUe puiutgotc zmovv yoiouLotg , ovs evopetov xad. 


6.0. usd. Scholast. Zristoph. Caelius c. 90. ]. 3. Hesyeh, ver- 
bo xátegpe. TOUTO ó' imoiovv of às syopevor. mipwitínQyoL, Óvo- 
pecotvrsc OUrQg 7] &mó toU meguavigetv, qj ero vjo &orlag. | Suid, 
Hesych. ultimam tangit originationein. Ex his Peristiarchis 
ste oco dicta z-oícri. — Scholiast. zrisioph. ad Concion. 
tangit alibi Lucian. Bovnp. 

Ead, 1. 33. Toievtov &yov vtolo9voov) Utitur hoc loco 
Oct. Ferrar, de Re Vest, P, II. liv. 1V. c. 14. et. J. Pricaeus ad 
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"Apul. Metam. I. p. 4. ubi, scissit. palliastro semiamictus. 'Ta- 
le voifovtov erat Carionis in Zristoph. Flut. v. 715. qui cum 
se vidisse narraret, quae ab. Aesculapio gererentur, Zftjui, 
scelus, inquit hera, guomodo potuisti, qui te p«lliofo dixeris 
involutum? tum Carion:; ài oU. voifovíov. ^ Onde ydg ciysv 
ovx oA/yag, uà vv Zlia. Schol. 'Ozág 0$ Gs rooyiac" commos 
e; nam in Apophtbegm. JMacariz ó:wégiov Auoóv ropa 
vóv est sticharium lineum ac lacerum: qualia quae Telepho men- 
dicanti dederat Éuripides, Q«x« óiomra xol x&romra mevvoyu 
in Acharn. v. 434. id est, ut ScAgl, ait, zoAvrogra. Hrwsr. 

Ead. 1. 14. "Exixvvgoig vdv écaxíov) Dico ad He/iodor. 
lib, VI. Bovn». 

Ead.1. 15. TexoAÀa) L. Bos de Ell. Gr. p. 142. ioterpre- 
te castigato, qui r& zcoAà& reddiderit plerumque, Lhanc vere. 
sionem expressit: ac philosophos illos adrogantes mulia perstrin- 
git. Verum dixisset, si legeretur in Luciano moAie ixi6xa- 
a»T&* ut zolÀé Àoidogció9n:, xeregücÜc, nunc nullam inter- 
pres notam commeruit: idem est vd zoAÀd, quod oc imiroiv, 
oc émomoA?, quibus utitur Schol, Thucydidis ad illud expli- 
cardum. Saepe Noster: zcgl róv "Aon jet và. moÀÀa^ TO zt0À- 
Àc vsporevopsvog^ A«osi zG zOÀÀc jcÀdv vd moÀÀ4^ véEa im 
mi:rypívov ys rà zoÀàlá* non aliter capiendum in Prometh. 
€. 6. p. 93. l'om. I. vel invito clariss. L. Bos. Hrwsr. Adsenti- 
tur HHemsterhusioyut par fuit, Schaeferus ad L. Bos p. 426. Lxzuw. 

Pag. 140.1. 5. Kégaro) Per z£gero captiosos syllogismos 
ad hunc modum conílatos intelligit Chrysippus: si z& ovx 
émxígelse, roUr Pug «ipao 0. ovx énífeAsg wioure Go Éycc. 
Quod ron perdidisti, habes: Cornua non perdidisti: Cornua ergo 
habes. CoGw. — Zi zov ucouziviv Aoyov, xal vov 4goxoOciziriv. 

De quibus in Vitar. auct. Bounnp.  Ceratinae et Crocodilinae 

| quaestiones et ambiguitates: Quinctil. T. Vonsr. Philosophos 
omnes, praesertim Stoicos, hic carpit, quibus sophisticatio 
ila in ore frequens: Quod non amisisti, habes: Cornua non 
omisisli; erso Cornua habes, Vide Hermot. c. 81. Unde pri- 
mus, ni fallor, conjicio factum, ut postea cornua maritis 
feri ab adulteris uxoribus diceretur; quod jfritemidori jam 
aetate in proverbium abiisse observavit Ez. Spanhem. Diss. 
VII, pag. 402. quem vide. Locus autem- Zrtemidori, quem 
laüdat, exstat in Onirocrit. 1. Il. c. 11. "Oc 5j yvv1] 90v z00- 
v:06:, xo) TO AELOMENON, KEPATA avrà. IIOIHZEI. 
Haeret etiam hic ZMenogius in Lex. Etym. v. Corne, Vetus 
haec Sophisticatio. Diog. Laért. p. 147. A. De phrasi con- 
fcr Hermot. cap. 81. Pisc. c. 11. et Concil, c. 10. Vit. Auct. 
€, 22, SOLAN, 
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Ead.1.6. KooxoüsíÀovc) KooxóósiÀog sophisma ex fabula 
mulieris Aegyptiae hujusmodi nomen habet, cujus mentio- 
nem facit Lucianus in Vitarum auctione sub finem. Quinciilia- 
zus lib. 1. e. 10. ceratinas et crocodilinas ambiguilates adpellat, 
Fabulam crocodili tractavimus in nostris Narrationibus l. I. 
Cocx. Respicit hic aliud argumentandi genus, quod a Cro- 
codilo nomen habet — Crocodilus, inquiebant, raptum puerum 
redditurum se spondet verum respondent : statimque rogat, reddi- 
Turusne sit puerum , an non. Haec et ejusmodi coge philoso- 
phis illa aetate, juventutis exercendae caussa, aut quo 1lli- 
teratos homines illaquearent, proponere solenne erat. Vid. 
Hermot. cap. 81. et Vit. Auct. c. 22. Diog. Laert. pag. 60. et 
ZAldobr. Not. p. 88. Idem Diogenes plura ejusmodi Gzópovg 
Aoyove nomiuat 174. E. 188. F. Soraw. Plura contulit et 
erudita Menagius ad Laertium et Harduinus ad Vhemist. P. 880. 
Hznusr. t. 

Ibid. 'Egocàv óiBdoz. vóv voóv) Venerat olim in mentem 
&pgevvGv, dictio scilicet consentanea TO vd, cui parum adcura- 
te jungitur doozgv. Verum minime repudiandum est igovüv, 
de philosophorum mutuis interrogationum laqueis, quibus 
sese invicem irretire conabantur, verbum paene proprium: 
nam et Noster igoriotie «ztógovc , xol Aoyovg «xovOdÓte, zcb 
évvolae nolvmAOxovg commemorat Dial. Mort. X. et Plato simili 
structura, /Iívze rowvÜüro qutig £oróuev gea, in Euthyd. 
p. 193. C. Eadem ratione dicitur Zgor&v Aóyove, primum, 
captiosas interrogationes nectere, ex quibus concessis conclusiun- 
«ulae deducantur; deinde, argumentarz, Diogen. L. VI, 69. 
71. de Cane. cognomine; : TOV UTOUG Tiv og qoira Aóyovg. Sext. 
Empir. P. H. L. $. 90. 2àv ó3 xol dvrixove «ora vàv geiwouévav 
épordusv Àoyove* ad quae Stephanus, ut saepe solet, tricatur; 
paullo melius Creso//. 'Th. Rhet. II. c. 6. Igitur, cum reti- 
neri conveniat doczgv, nihil est magis adpositum, imo nihil 
certius, quam Guycti conjectura, rovc vfovo" nam revera ju- 
venum ingentia tales interrogatiunculas angustas ac fallaces 
docendo corrumpobant. HzwsT. . Et mihi vitium loci 1n vo- 
€e zov voOv latere videtur, licet in cod. 29054. pro épor&v le- 
gatur óweoozóv, quod et ipsum cum zóv vo?v difficulter con- 
ciliari poterit. Viae, quam iniit zdbreschius Lectt. Aristaen, 
p. 55. quippe róv voiv conjungens cum &mogw, magna aspe- 
Xitas satis clare desperatam arguit vocis suspectae caussam. 
Unde aut prorsus cum JMatthiaeto ejicienda est, quo facto nihil 
o:nnino desiderabitur ad sententiae integritatem: aut quum 
hoc paullo audacius facinus esse videatur, corrigenda. A 


sono et figura vulgatae vix sentias aliquid differre. Menagiz: ^ 
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züv vfov* recte autem hanc conjecturam JHoemsterhusius in mi- 
nori editione minus opportunam vocat. Unde restat Guyeii 
TOU véovs , quam lectionem etiam a Petro Fabro in. Luciani 
margine notatam fuisse idem ille. J7emst, observat: expressit 
etiam. in interpretatione Latina, Denique Beyboldus : nescio, 
inquit, cur dc recipiendo in textum ToU véovc dubitabat 
KFHemst. quid enum cst rÓwv vov v j recepissem €30 , nisi legem mi-— 
hi dixissem, textum, uti. edit, ppt Fieitziana. | Delin. des jeunes 
gens. Wieland, junge Leute. Cf. Dial. XX, 5. IloAlol vàv 
véov giàocoQsiv AÉyovctw * his resistere tandem non potui, ne 
xeciperem optimam lectionem pro prava. Lzrmrw. 

Ead, 1. 7. Tóv vo?v) Toog víovg scribe. Guvxer, J'orstius 
zo9e véovuc, lMenagius vov véov, malunt, n libris nihil est 
subsidii. Sed ecce Bos//ium Ep. L sic fere etiam loquentem, 
sel af vOxrsG Tüg peo 1pgurag qoovzidag smepeAeBoUca, iv vaig 
c:otefe pavzacteto 2Eoncezóo, zóv voov. Vide tamen Dialogum 
ultimum, ubi postrema verba sunt: 0goe 0B wi xo vovG GAlovG 
v£Xo0"G Prem zu Ouoic Oi0cEgc. Sorax. 

Ead. Y. 10. Oiudtzwv) Ita Graecos loqui solitos, ut plo- 
rare juberent eos, quos a se contumeliose dimitterent, notum 
est. lac etiam voce usus est in Tragopodagra, et in sequen- 
ti dialogo contra Menippum bis, pluribusque alis locis. Ho- 
rat. lI. Sat. V, 69. 

— invenietque 
INil. sibi legatum praeter plorare. —. 
Idem in extrema Satyra lib. I. v. 91. 

|00—. Demetrii, teque , Tiselli, 

Discipulorum inter jubco plor are cathedras, 
Cicero in Ep. ad Quint. Fratr, eAA oletéro nos modo va- 


. eamus. CoGw, TO sidog ' Atzixóv &gyoiov vig ovvü£csoc. leg. 
 Scholiast. zr istoph. ad illud Equit, v. 431. xÀctw c£ gaxoc xe- 


Acvov. JDictio in usu frequentissimo apud Lucian. Bownp. 
Ead.l. 15. "Eve ófoióv) Atqui ali testantur, mortuis 

quos obolos viaticiloco dari solitos fuisse. Vide Suid. v. 

0foÀo?, et v. gs). lvsrEn. Tipoosicten &evrovg ad exem- 


|» plum Menandri , qui scripserat '"Egvzóv TukOpoUuEvOY , quod 


Terentius in. eadem reddit Comoedia, se ipsum cruciantem. 
Hxusr. I. 

Pag. 141. 1. 2. Mey(Ao ) Horat. Dicot Opuntiae- frater 
Mesillae, Gvxrs. Vide P/íat. de Leg. 1I. Noster de eodem 
Catapl. c. 22. Sorax. 

lbid. 4euo&ivo v zoiewcri;) Damoxenum Syracusanum, 
scd pugilem, noyit Pausan. VIT, p. 682. quamvis fortitudi- 
ne virium excellens Nemeis ludis certaverit, atque. adeo ni- 
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hil obstet, quo minus vicinae Corinthi potuerit morari, haud 
tamen adfrmavero eundem esse, quem memorat Lugtancs 
xetzes Chil. 1I. v. 609. 
Toà zoueEtvov zokotcroU "oviivóg 0 0 Zpoc 
Mito * Aéyav voLGtOV Ev zoAetveig TUyydVEtW , 
Ovóiv qvrov voU. MíAcovog, xoi moÀeiuGTGv vOv GAAOV. 
Prave Aopotévov: pejus Damaxenis interpres: extra hunc lo- 
cum alibi nusquam apud Nostrum, si recte memini, occurrit 
Damoxenus, Hrwsr. 

Kad. 1. 3. Xepona) Xoplevza , ÉavOc, RT "mEouy ogni. 
Hesych. pofsga simpliciter interpretatur Schol. Aristoph. ma- 
le. Bovnr, 

lbid, "H uova Opgere). Dixi ad *Petron. Bovn». 

Ead. f ^H igó8nue) "Eovonue, Bone xouxwvov 1| zvd- 
éov 1j pélav. igvOquc, 4] óL£a. 9j Aeyogévm £gv9goOvov. Hesych. 
verbo" EovSatvt , a quo Suid. qui adjungit ; D oddwi, "eq 
Qize égvüga , 3] &gvOoaívovot TG 7;Q0GQ7te Q£ yUVGQiXEG, &yjovco 
Afysrei. Sed Erythrodanum ab Anchusa distinguunt PZn. 
fuel. Fuchs. Erythrodanum Rubiam Latinis, Gallis Garen— 
Se, in usu esse fucaudis feminis non alibi legi ; Anchusa 
utuntur maxime, quam orchanete vocant Galli, [sta specie, 
non colore, differunt, ut alibi docendum erit. Bovn». 

Ead.]1. 5. Mía (uiv xOTL ) Adludit ad defunctorum ei- 
neres, inter quos nil adparet discriminis. Coox. Ubi sermo 
fit de mortuis, quorum corpora vel rogo tradita in cinerem, 
vel naturae lege soluta in pulverem rediguntur, frequenter 
adhiberi solet kOYLG" apud Nostrum Diall. IMortt, XVI. Herculis 
63 v Oli xovig ajór ysvóuzvov* et XX. qui locus valde vi- 
deri potest opportunus ad hunc fulciendum, Homeri TOv óa- 
appudv TG- 459 ÀsiLO. y yequet Cióvvros Gyvegra x«i Guogge, xóvig 
avra wal Mijooc zog. "ristid. T. Ll. pag. 188. B. z:goy 2 4 
zwp0reQov yagizgtevQ, viv iv xóve* ejus generis ex Anthologia 
sola proferri possent plurima. Nihil ergo videtur dubitan- 
dum, quin ad res iaferorum adcuratissime pertineat hoc 
dictusnh et a vitii suspicione vel minima procul absit. Eras- 
znis sane, mon raro proverbiorum, quae veteribus ignota 
fuerant, architectus , hoc emblemate Chiliadas suas instru- 
xit, Omnia idem pulvis; nullo tamen practer Lucianum alio 
fidejussore dato: nec minus in Stromateo magnus Scaliger, 
licvio pía xovig 29i. At si, quibus incommodis haec verba 
premantur, consideratius examinaris, alia longe facies adpa- 
rcbit, multoque deformior, quam nut elegantiae Lucianeoe 
respondeat. Primum qoo) notum proverbium, communi- 
que usu receptum , demonstrat: cujus quis dixerit ullum in- 
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veniri vestigium in IIcvrd uie 2jviv «óvig; non juvat illud in.. 
certi poétae Anthol. L c. XII. Ep. 14. Ilávra yélog, wob 
zt(vrO XOVLG. XO zT&vtO TO pjoev , nisi quis simul eundem in 
censum referenda putet Ij&vra yéloc, et Ll&vre v0 pajóiv, 
' quae ut proverbialem formam induere posse concedam, pro- 
verbia tamen esse vehementer nego: quod autem pro paid ex 
C. Long. profertur s/gi, nihil esse aliud arbitror, quam 
conjecturam sentientis, vulgatae lectioni nequaqvam cones 
venire gecí. Deinde quorsum illud uiv tam inepte interje- 
ctum ? quod si quis objiciat familiarem ejusmodi Pativorum, 
qui ornandae orationi serviant, usum, atque etiam. exem- 
plorum copia pugnet, bum anitsr. quaeso, ferat, nihil eum 
nos morari. Addam, quod an aliis sim facile persuasurus, 

haud scio, mihi non videri inter se congruere copulata uíe 
ax 0T1c* dm erat, xóvig zt&ávtà^ quam autem longe dissentiant, 

neque in idem Esc orationis membrum. coire possint pot X0- 
vic, et xgaví qvuve vo) x&Aiovc, nemo erit adtentior paullo, 
quin siatim apnimadvertat. Nunc si difficultates eas simul 
omnes levem, vetusque adagium huic loco percommodum 
mutatione E iind reducam, nonnullam certe a Luciano y 
ejusque. venustatis studiosis gratiam inibo. Scribendum ita- 
que, zcevra uio Mixovoc , UM xocvíe yvpva ToU xcAkovc, in 
quibus nihil est, quod ullam in partem offendat. Prover- 
bii potestas explorata complectitur eas res, quae diversi 
generis atque ordinis sine ullo discrimine etu dcin in locum 
et conditionem coguntur. Plutarch, Symp. L p. 616. B. neok 
ói Tüc nevomaiaste me Qoia Tüg üiegogde, sU0Ug iv T1] Oo 
yous évqv uíov Müóxovov dmogveg r0 ovumóciov* cum scilicet, 
promiscue convivae nullo dignitatis servato gradu ad men- 
sam adcumbere jubeutur. Similiter Clemens posuit in re mul- 
-tum dissita Str. I. pag. 3595. C. o0? ydo 03) uot Méózovoe (ita 
scrip* um est per o, ut aliis in locis saepenumero) ^ z&o« 
moog vóncw ygaqn. Judibiscimi Patrum mens est talis, Sa— 
crarum literarum explicatione et sensus non omnibus esse 
pari modo adcommodatos, velut aliquem confusae mixturae 
cinnum ; sed alios Christianis infantibus et lacte sustentan- 
dis, iron convenire viris ac robustiore cibo firmatis; quare 
liominis esse perfecti tX rOLXÜze Üicxplvetv ve xoi éxAEyew, quod 
pro vulgato ifyzw reponendum duco. Aemistius Or. XXI. 

p. 250. C. caxovers ovv roU vouotérov ürogisogévov TG narium 
] ze ( Platonis , cujus verba protulerat) ov égeotag ygtQv tivat 
i T0UG qiiocógovg , el wa Svyyapotvroc Gvyysiv uxó2 £vugégsiw: 
] &mavra (acmEQ eig Muxovov uíev* non poterat clarius exhiberi 
paroemiae nativa virtus, quam sane non percepit Pierius ad 
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Virgil. Aen. IIJ, 76. De origine multum abest, ut res aeque 
sit comperta; nam aliud D Hs tradit C V. n. 17. ubi 
uae Schottus notat, ab Érasmo jamóndum fuerant occupata 
in Omnia sub unam My conum ; aliud Stephanus in Mxzovog, 
vel potius, quem descrip jsit, Strab 5o X. p. 746. A. ejus iu YER 
bis, quae profecto non sunt satis €x &planata, imi vv vxo 
piov yog yóviov Td óujorqpfve Tj qvGu, praeferam ex 
Codd, antiquis épwygugyv, ut dicere voluerit, sub unam in— 
scriptionem , seu titulum, quae. dispari sunt jidru dm redigere : 
óujorüucva quoque non seit avero, quanquam Stephanus ha- 
beat, probantibus duumviris c: uditissimis CasauBono et Hos 
stenio, üwjouuóva. Sed Éus:athio quid fiet ad Dionys, Perieg. v. 
25. qui, cujus vestigiis tanquam certissimi ducis sic insistit, 
ut a verbis ejus latum unguem vix discedat, deseruisse Stra- 
bonem videtur: 08ev íni vOv oUx eU aoOovrQv pu abigo, qyovy 
éni vv pid éixn IL ELI Ayers TO lávg" umo giav Myj- 
sovov, (yovv, zt&vro 0j0U vzto uíav Biefiiv 1 q xoreoixqv. Haec 
quidem unde sint derivata, aut etiam derivari potuerint, 
ignoro, nec talem usum in priscis scriptoribus deprehendisse 
me memini: quid ergo? an, cum inveniret iu Strabone $zà 
piov yocgiv Gyetv , potestate vocis ygeg») forensi deceptus ex 
formula loquendi perperam intellecta mirificam illam prover- 
bii interpretationem construxit? haud equidem ab hac su- 
$picione sim alienus. Ad Lucianum ut redeam, is aptissime 
collocavit uíev IMoxovov, ut apud inferos significaret nul. 
]um esse nec formae nec virium discrimen, aequatoque jure 
cunctos inter se similes ac pares. Nescio EET , an aliquid 
insuper arpgutius occultetur: mentionem certe fecerat £oev9e 
X0u5^, Quae, tametsi in vivis pars pulchritudinis praecipua, 
nulla poterat amplius in nudo cranio residere, ezstirpatis 
cum oinni carne capillis. Jam vero calvities popularis mor- 
bus capita Myconiorum infamabat; adeo ut communi dicto 


? 
Mvxóv:ou vocarentur calvi; notum est illud Luci apud Do- 


zat. ad "Terent. Hec. A. III. Sc. IV, 
— lVlyconi calva omnis juventus. 

Sed hoc subtilius forte, quam verius, Hrwsr.  Myconio- 
rum calvitiei etiam Plinius mentionem facit H. N. X, 37. in. 
Inveteratum , quod nostro Joco insidet, malum, quamquam 
satis tectum En fucatum, diutius tamen fovere dob existimo 
fas esse, Fuerunt quidem, qui defensum irent vulgata verba, 
sua quisque ratione: sed vel hae ipsae defensiones ostende- 
runt, quam male cum illis ageretur.  Bremerus quidem sub 
aol locum intelligi putat poéctae cujusdam tum notissimum; 
at vero q«6i, dicunt, non àd singularem aliquem locum certi 
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cujusdam scriptoris referri potest, sed manifestum est vul-- 
garis dictionis, i. e. proverbii, indicium. | Unde Belinus 
pro proverbio bábet verba ista, quamquam illud. non. illu- 
strat, nec probat ex ullo quopiam scriptore, quum tamen 
res significetur admodum vulgaris, .ut faciie etiam prover- 
bium illud occurrere possit. Quo jure autem ZJirasmus haec 
verba proverbiis suis adnumeraverit, clare demonstravit 
KHemsterhusius. — Scyboldus denique non. abhorret quidem. a 
probanda emendatione, dummodo, uude derivatum sit Bue 
Go gd aut derivari potuerit, apertum sit: vix itaque 
credibile, legisse Seyboldum Hemsterhusii adnotationem, qua, 
quantum fieri certe potuit, planissime res exponitur, Ne-. 
que si cum eodem corrigas: q«6l, x«i, vel pro g«ci substi- 
tuas xol violenta profecto ratione, status caussae, qualem 
proposuit Hemsterhusius, vere mutabitur. Quod bici non 
solum in Long. Cod., sed etiam in 2954., quamquam hic 
servata voce q«i, fortassis etiam in P., legitur zii pro ge- 
Gl, €jus rei caussam satis , opinor, luculentam aperuit supra 
Hemsterhusius ipse: ita, üt jam nullum videatur refugium re- 
lictum esse iis, qui Je vulgatam rationem tveri, vel emen- 
| datioui B onobuxalicrari Gl. Recepi itaque , quod post. 
longam haesitationem tandem mihi probatissimum videbatur. 
Lrux. 
| Ibid. Eici) L. solus. Alii goct. Soras. 

Ead 1 10. Oixceígovcseg vqv ezxooíav] Lugentes, 
deplorantes inopiam. suam: moneo Graecae lingvae tirones, 
ut phrasin adrendant, cujus rara apud Auctores, in Lexicis * 
etiam nulla occurrunt exempla. Hzasr. I. In breve contra- 
xit sententiam o/xzzígovrse &evrovg £i Tl emropío. Lruxw. 

Ead. 1. 18. 4exs)ecwoviowg . . . . &xÀsAUGOQt . .) Hinc 
argumentum petit Ofearius, quo probet, de vetere Menippo 

| non agi, quia juniori haec tempora conveniant; ad fAiostr.: 
p. 164. Sed nihil est, cur de aetate senioris mortem proxi- : 
me secuta, qualis hic fingitur, non possitintelligi. Soraw.« 

Ead. 1. 14. ' ExisMóo9e1 avrovc) Jam tum, quando vetu- : 

| stior IMenippus erat in vivis, Lacedaemoniorum mores Dio: 
geni, quippe sectae durioris philosopho, jure videri poterant : 
effeminati, a severisque Lycurgi institutis longe discedeu- 
tes: nam post Athenas devictas, cum voluptatum desiderium 
et divitiae luxuriam atque avaritiam invexissent, labare paul- 
latim coepit pristina disciplina, et vitiis indies crescentibus 
locum cedere: qua de re docet Plutarch. in V. Ag. et Cleom. 
p. 796. C. 797. C. Exinde praeceps ivit Spartanae nobilitatis 
decus, neque unquam, quicquid subinde pauci majorum vir- 
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tutis capaces fuerint conati, priorem in gradum restitui po- 
tuit, GIearchus Solensis, Aristotelis discipulus, apud then. 
XV. p. 681. C. memorat Zlexsüctuovtovc , of TOv soÀeLórerOV 
vic more xocuov cvuxargaevreg d Berger iMaOaav. Haec 
est wish p cur et hujus et inferioris aetatis scriptores TQV 
ztólw qv meÀoiGv eum in modum saepe laudent, ut mutatae 
ac perditae opponant: Clem. 4 lex. Paed. IL p. 199. C. "A4ya- 
uo vOv ZLoxsüotuoviov viv nolw seAowv. | Quod si ad tempus 
Serius descendas, nihil est his ipsis Lacedaemoniis, maxima 
saltem eorum parte, inquinatius: vide PAiostr. V. A. T. IV. 
c. 27. Arguti sensus est "polloni; Tyanensis epistola LXIII, 
ad Ephoros, qua missos ad se viros ostendit ab habitu cor- 

poris et vestitu iollissimo pro Lacedaemoniis habiturum se 
non fuisse, nisi traditae literae Lacedaemonios declarassent, 

Patet igitur, quanti sit facienda Ofeará suspicio ad Philostr. 
p. 164. n. 5. juniorem IMenippum esse, qui passim & Luciano 
per str ing itur in Mortuorum Dialogis, idque pr odere videri initium 
primi eorum. dialosorum. — Praeterea, inquit, sub finem Dialog 
vius Diogenes Polluci injungit, ut MMenippo praecipiat, LLace- 
tlaemonios ob corruptos mores ut reprehendat , quod his tempori - 
bus convenientius forte, quam JMenrppi anliquioris. Vix tibi 
persuadeas, adcurate Dialogos istos euin perlegisse, . qui Me- 
nippum ibi passim a Luciano perstringi s'aruit, Hzwsr. 
Faullo post ad verbum avé£ogar haec monet Seyboldus : Leg. 
e vétovcou ita sunt perditi, ut vel graviter ferant, si reprehen— 
dantur. guid enzm recusasset Pollux: yon « Diogene illis dicere? 
an quod ipsi metuendum quid er&t a, civibus? an coecum in vitia. 
civium reddebat amor patriae, Ne e longinquo quidem pro- 
spexit, duid Pollux sibi vellet, Seyóoldus, alioquin haud in. 
elegans Lucian; amicus. Sed seduxit eum, quemadmodum 
etiam J/ielandium , qui reddit: Nichts gegen die Lacedàmo- 
nier! das leid' ich nicht, versio Hemsterkusi? Latina, in qua 
mallem servatum fuisse veterum interpretum: non enim fe— 
ram. Scilicet adtende modo seriem mandatorum et eorum, 
quae ad haec respondet Pollux. Ad primum mandatum pa- 
ratus statim Pollux exsequendum, quaerit tamen, quibus sig- 
nis ab aliis discernatur  Menippus; quibus cognitis dicit: 
" Páotov eUgeiv dm yt TOpPrQv. O$ecundum mandatum non re- 
cusat: oU Borgv y&g, inquiens, ovót vro)ro. Etiam quod se- 
quitur, suscipit, item quartuni, his utens verbis: oc qoe 
0vÓP ruUra etc, Quinto sextum quasi stante pede a Diogene 
additur ad Lacedaemonios perferendum. Jam veritus Pollux, 

ne nimium oneretur, exclamat cuin aliqua solicitudine: My- 
àiv etc, ov joo avétogat 4 6- "Páüioy — 0v Bugo — ov qo emov-— 
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et jam ov yag evítoual ye. Manifesto vult, se imparem esse 
tot tantisque mandatis sustinendis, ferendis , et fore, ut me- 
moria ipsum tandem deficiat, Sal autem in eo est, quod 
Pollux ut vulgaris nuntius adparet, qui non ultras termi- 
nos certos onerandus sit mandatis, Lacedaemoniorum mol- 
lities nonnisi obiter pungitur. Ceterum postrema Diogenis 
verba JFielandius, nescio quamobrem, prorsus praetermisit, 
Lznumw. 

Pags. 142. 1. 18. Merowzijcouev ) "lio migremus: eroi 
Gopzv mendosam lectionem secutus est interp. Bounp.  Miz- 
orxiGopev Ms. Ox. ed. B. 2. W. St. et Hemst. melius, quam 
quod in reliquis est ueronnjoopev. Sonaw. Non est fasti- 
dienda plane lectio plurimarum edd, uezoojGogcv, ac si di- 
cant, pace tua liceat nobis alio migrare: nam et modo rogave- 
rant Plutonem, 5 fxsivóv coL xareGriGov. Non multum re- 
fert, utrnm praetuleris : malui tamen, quod interprete reje- 
cto mendosum pronuntiat bourdelotius, peor Gopev " haec 
enim quasicomminatio mutandarum sedium expressius osten- 
dit, quanto opere Menippo nullum se vexandi genus absti- 
neati succensuerint. Necyom. 9. 19. xoi WEM ueroL- 
4siv oU gégovrug tÓv Zhioyévgv* ibi Diogenes idem negotium 
gerit, quod hic Menippus. Hzwsr. Nondum ceperunt No- 
strum , qui conversationis modum quendam elegantem et 
urbanum inter inferos et Deos coelestes in his Dialogis quae- 
runt, hancque adeo normam fingunt, ad quam passim lo- 


|quentium sermo revocandus sit, Tmo hoc ipsum Luciano 
propositum fuit, ut Deorum gentilium dignitatem et maje- 


statem , quantum posset, ad vulgares rationes detraheret. 
Id quum in Deorum coelestium et marinorum Dialogis pae- 
ne omnibus ac singulis maxime sit conspicuum, tum inter 
inferos non minus animadverti potest. Vide modo Menip- 
pum dial. XXIT. Charoni et Aeaco naulum solvere praefracte 
recusantem; audi Terpsionem dial. VI. Plutonem ipsum in- 
justitiae adcusantem , quod ipsum praematura morte àb he- 
reditate per jus diusac sibi debita avelli jusserit et Menip- 
pum in hoc ipso dialogo nostro ad hunc ipsum Orci regem 
dicere audentem: xol 69 ucoocívtic, o lllovrov; adtende de— 
nique Sostratum latronem dial. XXX. audacter cum Minoé 
expostulaniem, quod i injuria puniatur, et hunc justissimum 
£cilicet judicem tandem versuiissimi capitis sophismatis ce- 
dentem: nec male te, opinor, babebit illud Croesi uzzovej- 
gopev, ut habuit b, "Bossa qui negavit convenire animis 
pressis Á judicem imperanter adloqui : aut iia fac, aut nos nobis- 
met ipsi consulemus. Imo potius banc unicam fuisse aucto- 


Lucian. Kol. if. Hh 
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iis mentem, patet clarissime ex omni compellationis habitu: 
aut hoc, aut illud, sic dicunt illi, et imperative proponunt 
prius peráczGov — nam sic certissime legendum esse, do- 
cuit Schaeferus Melett. pag. 184. C£. Vit. Auct. c. 13. 2b eut 
jam nulla amplius dubitatio esse possit, quin recte se habeat 
Futurum simplex, optimis libris confirmatum. Lznun. 

. Pag. 148. 1. 19. ZvzoOvroi ydg ov px Gr, ) Adsinilis 
est Platonis sententia de senibus, qui non sine magno dolo- 
re delectabiles juvenilis aetatis fructus memoria repetunt, de 
Republ. l P. 572. E. OÍ ovv zÀsiGrot qu Gv OlopUgovroz $ SUyt- 
QvTSQ, Tis év sij YEOTNTL q9ovas zto8oUvreg xol veptgvqoxóuc- 


voL, «eal TE zdgooólcie,, ol z:0l mórovg attt ULT xol'éAA 


evzo, G rGy TO10UTOV Egevon" xe dyeveanvoUcw oc ueyéuoy Ti- 


vOv ez:eorsQn evo" «0L TOLt piíy &U CO vrsg, vOv OE ovi Savesge 
ns ^ "T. 


Fag. 144. 1. G. Qo)? sevGopévov) Videbatur olim ad A. 


tionis integritatem deesse 7T, Qc ovóf zo mtv GOV OU uov , 
cui particulae nocuerit similitudo syllabae sequentis: nunc 
nihilesse puto, cur eam desideremus, et recte monenti Berg- 
dero, Graecae proprietatis peritissimo, adsentior ad Alciphr. 
Y. Ep. 82. p. 132. Modo pro "Accvolav mallem Lucianus po- 
suissct Ziógov, qued vocabulum, pariter ac 7fvàol et Qoise, 
nou gentis solum, sed vilissimorum etiam mancipiorum ha- 
bet potestatem : : eam elegantiam Xenophon non est adsperna- 
tus Ilo. p. 538. v. 7. ubi scribit, melius fore cives uet a- 
àv SrgereésGOes, aj € Gvvzéztowro eUroig vol xui Gpovysg 
zu Zwoot sco cio: "tv vo sz0l BéoBagot. Euripid. Alc. v. 675. 
JHóveon Zvàov 3) Dpovyc. . . . &gyvpavyrov. GíÜtv; memorat 
Philostratus évógazode Hovruxd aj 4v0ie a] àx DovyOv, quo- 
zum toti greges Romam advehantur, Hzxsr. Plura de oU3i 
sine zo dedit JFagnerus ad Jlciphron. p. 18. pariter de uq 
F. Reiz. ad INosirz/ Asin, c. 6. et Wyttenbach. Bibl. Crit. Vol. 
III. P. II. pag. 70. Neque nomen '466vo(ov mutari velim; 


partim quod Sardanapalum vere Assyriae, non Syriae proprie | 


sic dictae, regem fuisse constat; partim quia utrique nomi- 
niin lingua Graecorum paene paris infamiae nota inhaesit: 
promiscue certe ca saepe etiam a Vostro usurpari, monitum 
supra a Clerico ad Diall. Deor. XI, 1. Et breschius Dilucc, 
"Thuc. p. 426. retineri maluit "Accvolov. Lzrzuw. 

Ead. 1.9. Twjre ovy pote; ) Attica loquendi formula, 
gravem indignationem continens, Sophocl Oed. in Col. 
v. 8771. *Ao' 0v] UBoie ré ; Aristophan. Ban, v.21.  Eiz 


v. 887. Nub, v. 1802. Lysistr. v. 659. Demosit, in Aristog. 


l 


D 


ovy vBgic veÜr. éoTL xak zrol Ag vovgy; videejusdem Comici Plut. | 
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. p.831. B. 0fore ydg zoózo yc. de Mal. Legat, p.323. D. Ufo 


TO zo&ypua Épacav. Hos imitatus est Dionys. Halic. A. RÀ. IV. 
p. 237. xol i0oxti voig mAsloGw vfjgug clvos và mo&yue. — Teren- 
lius expressit : i 

Quid est, si hoc non contumelia'st 2 
Andr. A. I. Sc, V. 

INam istaec quidem contumelia est : 
Hcautont, A. IIT. Sc. IIL Hrusr. 

J— Pag.145. 1. 11. Augíloys etc.) Trophonii antrum notius 
est, quam ut de eo dicendum sit. Amphilochi vero tem- 
plum non adeo notum cum sit, monendi sunt saltem junio- 
res Mal/i exstitisse. V. Alex. cap. 99.  Oropi etiam Atticae 
vates "Amphilochus pro Deo colitur, verba sunt Livi XLV, 27. 
templumque vetustum csi fontibus rivisque circa amoenum. De eo- 
dem Amphilocho alibi plura dicturus nunc desino. Sor.ax, 

Ead.l. 14. TPOQ. zí ovv 4usig otuor) Amphilochum íu 


Dialogi capite omittunt O. et ed, F7. Error exinde natus, - 


quod in hoc toto colloquio mutam àgere personam videatur : 
quare nihilerat caussae, cur nomen ejus, qui nullum ver- 


bum faceret, in fronte ponerent. Jure tamen errorem dixi, 


quoniam hoc in loco sine controversia pro Trophonio sub- 
stituendus est Amphbilochus: ut alienissima sunt, quae hic 
dicuntur, a persona Trophonii, quem, dum se heroém esse 
contendit, et oracula vere consulentibus edere, salse Menip- 
pus irridet, sic contra nihil obest, quo minus Amphilocho 
quantumvis vati a Luciano potuerit adscribi iste sermo, qui 
omnem illam divinitatis persuasionem stupori hominum ac 
dementiae tribuit. Quin etiam mox Amphilocho Tropho- 
nius indignatur tanquam caussae communis desertori, Jugí- 
Aoyoc uiv ovrog dv clücízj etc. neque is, quasi sua parum re- 
ferret, disputationi sese amplius immiscet.  Tíovy hic qui- 
dem interrogandi nota melius a sequentibus disjungetur, ut 
Dial. XXII. zí ovv; 2yojv Ó& voóro py cxoQceviv; Amphia- 
rao Trophonium et Amphilochum addit Zristid. T. I. p. 82. 
A. "Augidgeog uiv yàg xol Toopovsoc iv Bowie, «cl ^ Augt- 
Àoyog iv AiroMoe Xonopadovoí zc ze gatvovret: ovro: 03 (LA4cziq- 
vue0e,, quos supra istorum honores extollit) zovroeyov rác 
Jig Ou&vrovor, Ggmso dovéprg wtQímolow* ita legendum est Guz- 
rovc, pro vulgato óiezüvrovo:, quia manifesto respicit ad 
€Grígug, qui Ouvrrovrsg adpellantur; neque hoc Cantero la- 
tuisse, versio prodit, Viden* vero, quantum Luciano distet 
Zdrisiides, homo superstitioni addictissimus: fama tamen te- 
nuit, nusquam praesentiores adparere Deos, quam, quo 
Christianos omnium minime credulos ablegabat Ceísus, tig 


Hh2 
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Tooqeviov, «odi eig Augioco, xe eg Mowov * ^Ev$e quo " 
évOooronuüódg OrogiicOc, OroUc, wol Oc Afysi 6 Kflcoc, ov 
d 3X. 32 T : 
qrevüopévovg, Ga el évegysis. Origen, in Cels. VII. pag. 355. 
Hzwsr. p o5 
Pas.146.1.8. Karh9o: zog" d&b) Vulgatissima sunt gave 
viósGQur dy vel dg Toogoviov' yonovQgtov i«x:otiv iv Boworoig 
ly Toogovíov, 4dclian. V. H. II. c. 45. ubi Perizonius ratio- 
nem illius verbi Zxzeosiv nullus iutellexit: aazefotvtw eig Too- 
oviov, ín0 Toogovíov z9ocpevoc cvefiuaoc , Diodor. Sic. 
XV. p. 485. D. 0éosmiuo && Toogovíov pégsww, Euripid. Yon. 
v. 405. qui egzoig et &alaueg eadem in fabula sacrum illud. 
antrum adpellat v. 800. 393. Rarius invenies xorziOsiv vel 
aorufgve, magà Toopoviov, quod et Herodotus habet VITI. 
e. 134. et Pausan. IX. p. 791. 060& mag& vOv Toopoviov ué- 
lovoiv doysgOoi* mox: vuv 3 vigo foyqvei mage rÓv Too 
qoviov. P. 792. meg Toogcviov sig "I Beüetav &9oUcw £UQa- 
GU zoo. énéívov vo Vega * ibidem, vóv ó& &vafavra mage 07. 
Toogevitov. Hzwusr. 


. &ad. 1. 7. "EéveApévog voig 090votz) Exsequitur hanc to- 
tam historiam Scholiast. zfristophan.ad Nub. Vide Philostr. 
et Lucian. Necyom. e. 29. Bovnp. Pausanias habitum con- 
sultorum describit in Boeot. p. 318. antrumque et reliqua. 
Philostratus etiam de ea re satis multa habet p. 369. Soraw. 
Tam parum a Luciano discedit iisdem própemodum verbis 
expressus Max. Tyri locus Diss. XXVI. p. 261. ut praetermitti 
nullo modo debeat: 'Ev Tgogeovíov ye (ijv (sol ydQ roUro wv 
asióv igzw dv Bowozío $jomoc Toogoviov zcQi Ziefleüiev soli) 
ó üsdusvog Gvyysvéo2ot sg) Oantovío, ivaxsvaciuevog 090v mo 
à5oa ( Pausanias: qvr&vo évüsÓvaog MvoUv, xol rewíotg vOv qte . 
zóve étecOcig) «cl powiór, uite vs (weueypfveag uir, Pau- 
ean. uslurtovTOG, 0 iGrt, Uoteo péÀrcs Ocüsvpévag Susd.in Tgo- 
qovioc) £v qs9oiv Éjcv, cigüUcrot Vrvri0g xod Ovouov GrcvoU* 
a5 và uiv iüQv, v& 03 Gxoxgus Cvctow ev0:e vmogie eUreyys- . 
àocv. Oraculum autem JTsophonii religiosa vaferrimarum 
praestigiarum pompa instructissimumtanta celebritate Roruit, 
vut Dicaearchus Peripateticus, testibus Zfthenaeo atque aliis, | 
esolcQg tic Toogevíov x«zucccog scribere nonsit dedignatus; 
singularine libro, an, quod existimari non absurde potest, 
parte saltem majoris operis zsgi voÀ fiov vijg EALe0og, haud . 
temere decerno: (.4ihen. XIV. p. 641. F. Zfixofoyog dy mQui-. — 
vo T4c Toogoviov xerefeosog' unde conficiendum videtur, - 
singulare fuisse de descensu in antrum Trophonii volumen, . 
inque libros plures divisum, ) idcirco miror equidem in /4va. | 


' 
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youpr ve ElÀé0og jambica, quae huic philosopho tribui so- 
let, post Lebadiam recenseri 

" — ítgüv Toocovíov , 

"Orcov v uavrciov Aéyovat yeyovévat. 

Hoc illum ut dixisse tibi persuadeas, qui descriptionem sa. 
cri totius adcuratissimam ipse fuerat persecutus ? fNeque ta- 
men Dicaearchi eura Plutarchum deterruit, quo minus eodem 
in argumento versaretur, ut concinnatus a Lampria filio li- 
brorum ejus index ostendit: qui labor si ad nostram aetatem 
perdurasset, ut erat sane Plutarchus omnis antiquitatis, et 
praesertim religionum vetustarum curiosissimus, haberemus 
certe enarrationem non sacri tantum mirabilis, sed et sensus 
allegorici ac sublimioris exactissimam. Nunc, quanquam 
ex aliis multa poterant, et parum hactenus comperta in me. 
diumadferri, contentos esse nosoportet diligentia Pausaniae 
€o minus spernenda, quod sacerrimarum fallaciarum tot mi- 
raculis praesens spectator interfuerit, Doeotic. c. 39, Me. 
minit etiam, et satis graphice, JPAilostr. de V. A. T. VIIT, 
c. 19. cujus tamen ibi locus unus ab Ofcarii temeritate et pra- 
ve mutantis, et pessime vertentis obiter est vindicandus. 
Ad Trophonium, cujus personam astu non inferior agere po- 
tuisset, descendere constituerat Apollonius: renituntur an- 
tistites, apud alios ita dictitantes, se sacri cerimonias prae- 
sügiatori mago arguendas objecturos non esse; zoóg Óà rüv 
cyàge zÀevtóuevot éztogocüog xal oU ze9eocc yorcor hic xeSa- 
Qovg ut reponeret, sensum suasisse notat, itaque Latine in- 
terpretatur :- 7psi autem Z4pollonio (dicerent) homines nefarios 
tcntum ét impuros oraculum. consulere: hos sacerdotes non. tu 
jam modo mente captos a "Trophonio rediisse statues, qui 
tantum dedecus ultro fateantur? Ne longum faciam, voluit 
Philostratus: ad Apollonium autem , quo minus virum admittc- 
rent, caussam interponebant dies nefasios et non puros ad. oracu— 
culum consulendum. | Ceterum istae gófor, velliba subacta 
mele, quae manibus erat necesse praeferre Trophonium 
adituros, proprio nomine ueyíüsc. Hesychius hunc in modum 
emendandus: /M«yíü:g, oig (nisi, quod ad Pollucem £ui su- 
spicatus X, 81. n. 84. absit vocabulum, quocum oí; corve- 
nerit) czoprzovot «ei xeQeígovct* xoi welei, GG xoragtpoue 
iw of eic Toogovíov xerovrig* a quibus Etymologus non is- 
tentit; neque aliae desunt haud scio iisdem, an diversa figu- 
ra vel confectione praeditis adpellationes: Po//. VI, 76. je- 
ArroUre uévroy Toogovío , «cl &oscvio xai vise ogotoc. IMo- 
do go)v placentae genus cornutum descripserat, ofieiri soli- 
tum Apollini, Dianae, Hecatae et Lunde: id quidem, 4sy- 
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moflogo teste, Trophonio non minus fuit consecratum, ' Egrl 
Bo?c, inquit pag. 204. xal :ióog mAaxo)vrog Qidouévov roic sig 
Toogovíov xevefiuivovc,* rationem vocis, quam pro suo acu- 
mine, quippe Grammaticus , subtiliter enucleat, -audire non 
erit molestum: Oi oí xere[aívovrtg sig và dÓvre wvxu9uóv 
eicOovovrar* quid? an ad terribiles mugitus compescendos 
quasi arte magica Lin iiir prodesse voluit talem placentam ? 
longe alium usum tseluyzo Urat certe Philostratus adsignat: pe- 
Arco Uses iráyovice éy voiv q£9oiv usyuoza £grsviv,G voic xevt- 
ovoiv iyygíuzs," cui suffragantur Suidas, Nonnus ad Gre— 
gor. lNazianz, et. Scholiastes noster. Plura de Trophonio, si 
lubet, dabunt Ez. Spanhemius ad /Aristoph. Nub. v. 507. ubi 
et SRL sten lege, Jac. Perizon. ad J4felian. V. H. III, 45. 

Fr. Oudendorp. ad Jul. Obsequ. c. 110. Hzwsr. 

Pag. 147. 1. 91. '3oíc9o1) O. P. L. In J. vero et JF. 
opíco:, quod in reliquis prave scribitur ooícer. Sorax. 

Pag. 148. 1. 4. Toomorijod) J. Schefferus de Mil. Nav. IT. 
c. 2. p. 139. ubi repererit hoc loco mont vit , quod emen- 
dari jübet , equidem ignoro: neque rem ipsam satis expla- 
nate tradidit, Vid. Po//. I, 87. ad cujus locum. Juriggsauntis 
Luciani non fuit oblitus. Hxipon. 

Ead.1. 5. TíO9:s) Prorsus in re pari verbis thee usus 
est Lucianus Diall. Merr. XIV. Proprietatem co) z19évot pro 
AoyítsG9ni, ponere, referre in.raiiones, Is. Casaubonus obser- 
vavit ad "Aeophr. Char. c. 93. p. 163. idque adeo apud bo- 
nos scriptore s sats est usitatum. Crates in Ephem.  TíOg 
paysíoo uvüg 0x, largo Opeypuv etc. cujus exstat in Diogen. 
x. his 86. locos lepidissimus. Dionys. Halic. msgi vàv "Aoy. 

Eos d P 146. ex Lysia: : xal $360 sig Óvo zteióog etc. qi 
ui rwr £acGrov ivigvzod. Ériphus Comicus apud Athen. 
1II. p. 84. C. 

— TovrGv y&o Ofolóv ov molo 

Ti9qwi, AoytovpoL yo pens 
ideo Barnabas Ep. . 13. évéOm cic ÜrxoLocUvav scripsit pro 
eo, quod Graeci interpretes et Apostolus Paulus habent, 
iloyigüg. Alias item, ut saepe Latinis ponere, ziüévos est, nue 
merare procsentem , Milo ciii pecuniam , xao Ae * Sic vid 
Ofvevet OQeivo peroliztov Diogen. L. IV, 14. Harpocration E 
Mzroíxiov: Evpolis in Poll. YX, 59. 91g £ £xotóv Opequdc* 9s &vé- 
gav gvov. Hrwsr. 

Ead. lY. 6. Kei oxécrQov unio toU (Gvlov mévrs doloe à ày 
xerfgokov) Vertunt: et pro acu. ad. resarciendum. velum quinqiu 
obolos exsolvi. KevogdlMew est frequenter pendere, exsolver 
Sed aevofdiAuv 0floAóv (z£zQuv, pendere obolum pro acu, Graer 
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cis insolens est loquendi genus, qui dicunt vz:o oxietouc zc 
ceBeAAsv Oflolov. Olim itaque existimavi locum huno esse 
mendosum, et Lucianum scripsisse méves ofloAoig dy wetéAofcv, 
aut mévce ofoÀQv quinque drachmis emi acum. — Ao five et 
xevcAnuBavsww Graecis, in primis 44risiophani, saepe est eme— 
re, comparare, ut apud «Latinos sumere, Cicer. VIT. ad Fam. 
ep. 98... Tu autem gnarus institulài mei, quanti ego genus omni« 
no signorum omnium non aestimo , tani isia. quatuor aut quinque 
sumsisti, Ibidem: Est mihi gratissimum, ianti a te aestimaiam 
consuetudinem vitae victusque nostri, primum ut eam domum su- 
meres, Horat. 
Quae parvo sumi nequeunt obsonia, captas. 

Si quis tamen contendat, a libris antiquis non esse rece- 
dendum, non valde repupgnabo, si sic distinguas: dxéorQev 
danio roU [oríov, nives üfoAoUc iyO xovifiulov, acum ad velum sc.: 
ecd, emi, quod. ázó xoivod repetendum, quinque obolos: 
ego pependi. . Ceterum in antiquo codice ad vocem czécrgav 
tanquam explicatio adscripta est haec.vox ooxxodódgiov. Sic 
posteriorum temporum scriptores vocaruünt exé6voey ' ut no- 
tavit Étymologici magni auctor, quem vide in dxéerge. Gnaxv. 
Kol duícvoav v:ip vo0 [oriov) Haec Thom. Magister protufit 
in'4uscrüe. Benedictus ita. vertit, Et pro acu ad. resarciendum 
zelum (nam IMicyllus tantum dederat, et pro resarciendo vclo) 
quinque obolos exsolvi: quasi legi voluisset, xol vmi dxfórpeG 
zo$ Lovíov x£vec ófoAooc éyOxotffeiov. Nihil aliud ad hunc lo- 
cum juvandum requiras, quam distinctionem mutatam, quae 
separet male conjuncta, ut tandem, nequidquam tentata 
correctione, Greevius animadvertit : dx£orgov perinde pendet 
ab ixópico, vel dvgospmqv, ac mox xqoóv xol qAovg etc. Qua- 
re Mercurius ista, zévvs óffoÀovg iyO xovífolov, paullum iu. 
citatior adjecit adfirmandi caussa, ut Charon omittat de fide 
sua, quasi lucrum pretia mentiendo captet, quicquam secius 
suspicari. lzwsrm. 

Ead. 1.9. Kqoüv àg. Zuwzk. voU 6x. v& &vtoyóro) Ceram 
pice temperatam, quae navibus inducebatnr, cum illustrant 
Jo. Brodaeus Misc, EV. c. 18. J. Fr. Gronovius ad Liv. XXVIII. 
c. 45. hvjus etiam loci meminerunt. MeA9gv, de qua Festus 
in Maliha, vocant Hipponax apud Harpocr. in V. "Ezcwe 
péAOn viv voóaww zegeyoíouc. "Vid. Scheffer. de Milit. Nav. 
p. 42. 43. Thom. Magister in "Av£cyysv bis Luciani verbis uti- 
tur. Hzwsr. Fd 

Ead. 1. 10. Tiv. 9n£ocv) Omnes fere Grammatici simi- 
lem in modum, et recte interpretantur. | Quos fuses, gui a- 
tennas ad malos destinabanz , Caesar. vocat de b. G. JL. c. 14. 


; 
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Graecus haud inepte 9z£gag. vertit, Opifzros funes Stéwechium 
ad Jensetium aliosque viros eruditos adpellare video, indu- 
ctos Isidori loco Orig. XIX. c, 4.  Opifcra funes, quae corni 
bus antennae dextra sinistraque ienduntur retroverso. Caute J. 
Scheffer. de Milit. Nav. p. 145. Latinis sunt opiferae, si Isi- 
doro credimus. Mihi hyperae videntur in hoc vocabulo esse 
vestigia tam manifesta, ut, quin ita reponi debeat, mini- 
me dubitem. Nihil admodum hic juvat egregius Isidori Co- 
dex Groninganus, in quo, Opis fera funis etc. Liege, Hypera, 


vel pro more ejus aetatis, Hyfera, funis qui a c. a. d. s. tendi- 
fur retroverso. "Tmníoec, et proverbii inde ducti, meminit 


etiam JMoschopul. nol Zycüdv p. 188. Hrwsr. 

Ead.l. 12. " A&o veüvo Qvo ) Jungerm. ad Poll. VII, 
10. n. 58. &&ov hic esse svovov, et praeterea de vitio pri- 
scarum edd. monet, in quibus erat ovqoo. — Lederlinus ibidem 
castigatae Benedict; versioni substituit, Hecte sane, haec vi- 
li pretio emisti. llla duplex et contraria potestas in roc, 
quae zó zoAvzziie et 0 svGvov complectitur, ex Stephano vul- 
garibusque Lexicograpbis satis nota, Hzxsr. 

Pag. 149.1. 8. T& xcxioze evyousvog y.) ZHpud. veteres ei— 
iam ( sUyec9ai ) pro imprecari coeptum erat sumi, Suidas; Ev- 
Xopot Go, ré08, evrl roU xereoópe za "Aorozogevst.- Lucia— 


nus epist. XLVI. zà «cxi6ro evjoutvoc yevéoO9ot, Haec scribit 


Go/dastus ad Dosiih. 8. 15. n. 190. Hzuwsr. 


Ead. 1,6. Eioyvm ydg) Nisi alia aliter suaderent, hinc 


putarem hosce Dialogos non nisi imperante Commodo scri- 
ptos; usque adeo me movet, quod de pace hic, et mox de 
parentibus a filiis veneno necatis, Sed vide, quae in argu. 
mento aliam in partem a me dicta sunt, Sorax. 

Pag. 150.1.19. ILA4OTT&NOZX) Hic et sequentes non 


pauci dialogi, de hereditatum captatoribus, cum tot sint nu. 


xero, quibusdam emunctae naris hominibus visus est in his 
nimius fuisse Lucianus. Adeo ut velacutissimus ejus imita- 
tor Ponianellus id. ci sub specie laudantis vitio videatur ver- 
tere.. Cui hoc unum est, quod reponam: Luciano veniam 
deberi, quod toties in hunc morem sit invectus, qui non 
turpissimus tantum per se, sed ejus aetate usitstissimus, Ni- 
hii enim Romae iis temporibus frequentius fuisse probant 
Poétarum, Historicorum, omnisque generis scriptorum illius 
aetatis perpetuae ea de re querelae. .Láctantium uuum, ne 
te morer, audi, qui dum Ethnicorum sui temporis enumerat 
vitia, haec habet: Ezu: quae levia sunt atque usitata, dicamus, 
gii hereditates cepient, iesiamenta supponant, justos heredes vel 
euferant vel excludant ; gui corpora sua libidinibus prostituant; 


"er dci dc c ÉÉCR - 








IN DIALOGOS MORTUOR E i. 450 


qui denique immemores, quid nati sint, cum feminis patientia, 
eertent etc. V, 9. Sorax. 

Ead. 1.20. E)oxgdrqv) Hujus meminit idem Lucianus in 
Somnio sive Gallo sub finem, Est apud Aristophanem in Equit; 
Eucrates, qui cum molitor esset, et dives, tamen rempubli- 
cam administrabat, Cocw,, Fictum prorsus (ut multa in se- 
quentibus, ad Dialogum usque X.) videtur nomen. Sed R.o- 
mae, ea potissimum ae!ate, non deerant veri homines, quo- 
rum hic Eucrates personam gerit, quamvis Lucianus Graecis 
omnes nominibus insigniat. Sorax. 

Ead.1. 21. IIsvrexicguvQtor) Numerus infinitus pro finito, 
hoc est, septem. Cocx. Benedictus, guinguagesies millc. Quan- 
to rectius ]Micyllus, quinquaginta. millia! Gnow. 

Pag. 151. 1. 1. "Eziuzronoag) Julian. Caesar. P. 326. C. 
imiustQoUvrov vudv (zàv Osdv) vic Beciisiac pov cóv yonvov. 
De Hiskiae vita quindecim annis cumulata idem verbum 
apud Patres Ecclesiasticós usurpari solet, Hrwsr. 

Ead.l. 14. IloÀlé «G»xsivog e nca Ore Bovxol:t evcoDc zal 
Énslnuífs) Vertunt: ille etiam saepe admodum scite ipsos lactat 
et spe inani pascit. Sed éxsÀmífziw qui usurpet, aut qui in hac 
notione usurpet, novi nepinem, Persuasi itaque mihi le. 
gendum esse dzzAníts, ad desperationem eos redisit: Gmsamitew 
enim est desperare, et cum casu quarto, ad desperationem 
redigere, De Iolao, qui reviruit, vide Hysinum Fab. 103. 
Gnarv. 

Ead. 1. 15. ZtwflovxoAsi) Lactat, màÀevd. Bovnp. 

IBbid. "Ensmítev) Liceat mihi hic dissentire ab viro cla- 
rissimo, notante ad hunc locum, se, qui 2xzlmífeww usurpet,. 
aut qui in bac notione usurpet, novisse neminem; itaque se 
sibi persuasisse legendum ezzAzífe — Noster utique Zzzzíterv 

- habet in Timone, "Eu 03 of 2imcimiceveec, iy Tjj &yooG zcegiué- 
vov6txsymvor:c. Fateor, non in eadem, qua hic, ibi ponitur 
motione zà ixzizitew. In eadem tamen, qua hic, notione id 
verbi agnoscit Suidas, et ex auctore, quem hon nominat, 
probat: "Emcimífow, sic üàmídeg &yov. — (Tà uiv evvodc Gxsii- 
$ov Teig (mocjícro." rd 0i OmoomiíQov e)roig OMye nígÓm.  Ce- 
terum non videntur bene quadratura, QieBovxoAsi xei ézzAz- 
$e, quemadmodum legi vult V. Cl. cum e contrario optime, 
etiam huic loeo, conveniat, scite Jactat et spe alit, Eucrates 
mempe adulatores suos, eosque ix^ dnídoc del Éyet, ut loqui- 
tur Noster in. de Mercede Cond, c. 7. dum grandaevus exi- 
guum tempus videtur fore superstes. Sic Noster in Trago- 
| podagra v. 29. ' EAsió, uaraie uood Bov«xokospsvo,, Jana spe 
stulte laciati. Euripides quoque in Phoenissis v. 899. 4j ó 
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ikntócg fóazovo: gvycdac, cec Àoyog, Spes vero lactat profug 208, 
ut ajunt. Át, ne 1 dissimulem, d'homas Mas. hoc in Lau- 
cian; loco non émzzàmífgz, sed Zimífa legit; ut liquet primo 
apud eum iu. voce Bovzoleiv, deinde in ipsa voce " Elzlto 
ubi de hoc verbo ita: 'EAIIIZ£ ov uóvov 10 z00c0oxG , é1À& 
sol r0 sie Élx(Oag ipio. 4ovxiavoc iv roic INenouaoie Ev 
(ila Que povxolszi evzo)g «ub dift. Oovxvótoyc év à oy8óg 
"Ozmócoi vóve cevroUg Oeicoavese imQAmiGuv, oc A5wovret Xtxz- 
Aíov. Maec Thomas, qui ex ultimo tameu 7/7ucydidis loco 
videtur vel zü 2xzÀzitzv idem judicasse, quod v0 dAmífew* vel 
in Luciano revera legisse ixsAmifc, et ab editoribus corruptus 
€sse; quod sicut fieri quidem potuit, ita parum adsensum 
refert, utrum in Luciani hoc loco éxdümítz, an djAmífss, vere 
legendum sit, cum et ipsum ZizíGo, sive poéticum Zizo pro 
spem facio, injicio, ad spem adduco, usurparint veteres. Sie 
certe Homerus Odyss. B. v. 91. : 

Ilávroc uàv ó. inet xal vnfoqetot cvàol £xcaro 
quod Zizsz, Hesy "chius dziozorst, Rycerwt vetus et Eusta- 
thius sig dhmíóng dys, exponunt. Pro Zzí(», ut modo dixi, 
poétae Zizo, unde azAmov , dispsiasis hos non sperans ; quae VOX 
instauranda apud Hesychium : nam ubi legitur A4tAzfovrec, um 
Sinifovrec , ne dubita genuinum esse UR idque, ut 
innumera alia, sumsit Hesychius ex Homero, apud quem ll. 
H. v. 810. legitur, 

Koi à myov mo1l GGrv , &élxovrec G0ov civot. 
Habet quidem, fateor, Suidas csimícov* sed sine auctoritate; 
nec dubito, quin legendum sit GeÀmvríov, quod ab dsitrog di- 
xerunt Graeci, ut docet auctor Etymolog. JJ. Nec num àizéo 
dixerint, certo sciri potest eo, quod Hesychius adfert Fiztov. 
Jxss. Ni deus. Lect. .Luc. Vile: p. 7. Th. Mag. n— le- 
gisse videtur. Sic TÀucyd. VIT, 1. Sdeuvrs zivijieucay ae Aq. 
avovrat Xixsitav. et Od. B. 91. NN. 380. Soraw. 'Elmíte, TÀo- 
z19s Mag. habet in Bovzoàzv et'Elzifo, utrum vitioso co- 
dice deceptus, an ipse male multatus a librariis, haud om- 
rino mihi exploratum est. Si quis 770mae patrocimari ve- 
lit, non inepte putet, eum scripsisse, " Enchaiteo oU HÓVOYV TO - 
-p0cdozdi, quod rectum esse mox patebit, et in Luciani ver- 
bis, xol ineAzifer, quia subjectus Thucydidis locus, ubi literis 
expressis ZyyAmigov, prioribus, nisi ita refinxeris, convenire . 
non videtur; quanquam obstare nonnihil fateor iteratum 
iud Zizífes in Bovxoltiv: nec de menda quicquam subodo- 
xatus fuit Nicol. Loéns. Epiphyl Yl. c. 98. Hoc utcunque | 
fuerit existimatum, in Luciano certe Zizítzt nullo modo tole-': 
rar? potest: licet enim in Homero simplici verbo gie addi- 
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tà sit virtus activa g/g Zio &ysw, oratio tamen prosa illum- 
usum zo) dÀmíGcw constantissime repudiavit; recte sive 2fmi- 
monius, seu Herennius Philo, et prorsus adcommodate: "Hiz;- 
Gov zo " Esjacov Oiagéosi" ^H Atcov uiv yàg aUvol weg QÀ—- 
DIY T. Fyovreg z:oí vwwog^ "ExqAmGov à fregor &végovg , eig Zi- 
mide 7yeyov. Quamobrem vulgatae bonitatem lectionis opti- 
me contra Graevium adseruit Jensius: alienum est czreAzífc, 

atque abhorret a Luciani proposito: neque eum errorem 
non facile vitasset vir magnus, nisi mentis acies vel conten- 
tione fatigata, vel alibi fuisset occupata. Ipsum hoc 2zzi- 
mrítstw, spem facere, spe proposita dactare et frustrari, jam Stc— 
phanus adnotaverat 'T'h. T, J. p. 1199. TAucydidis, IDacioní et 
Suidae auctoritate munitum: ad Thucydidis locum, qui sub 
initium est libri VIIT,. SckoZiastes interpretatur, Hs didus 
iuBcAlsw. | In Grammaticis et Suida saepius occurrit expli- 
candis proximae potestatis verbis adpositum: : Exvjoydyynos, 

émis etc. JDato apud eundem 1n IIv9«y0oog ' -Egécioc , "d 
T0UG ixsÀnitov coig 97106756661" quam partem in ' Excinitov 
omisso scriptoris nomine proponit. Dion Cass. p. 893. C. 

xol roO zoÀifuov, o ueAiora i6 Sergovovro , exoAAiciw Exehricac. 
«dppian, de B. Pun. p. 66. D. «c emite ( Geuaíov) meo 
màcvav" de B. Mithr. p. 216. zoAA« zeoi "cíag cUrQ xol TOv 
iyyóg iQvdw ixskmifovreg" ubi legendum evróv, ut apud Jo— 
seph, A. J. XIII. c. 12. 8. 2. XV. c. 7. S. 1. alioqui sensus fo- 
xet, multum in eo spei de J4sia finitimisque gentibus habentes re— 
positum; quod a sequentibus et Z/ppiani mente longe discre- 
pat: nam QGelenius quidem interpres plane aberrat: de B. 

Ann. p. 841. C. xoi T0UG gvÓóov imceimitov. Non aliter Graect 
Ps. CXVIII, 49. MvyjcOqrt vÓv Àoyov cov zO Óovio Gov, Gv 
inimoág ue illud paullo plus abit IV. Reg. XvIif, 30. ded 
qu exeluitévo vuüs 'Efskioc mgóg (veléimi) Kvgiov' et ne vos 
f'usiretur Exekias spes vestras ad. Dominum convertendo, | Stru- 
ctura mutata diversam huic verbo significandi formam induit, 

imsAmítew vwvl, spem in aliquo collocare et repositam haberc: 

Heliodor. VIL. P $56. 10 pnóiv £avrQ Gvvnódora goUÀov z/pc- 
vsío jj tod TOV kotivTóvoy inchnitew plenius Socrates H. E, 

VIII. c. 16. vove émxórac ini Ó ióvovgoufvo. Fit autem 
aliquando, nihil ut a simplici rm fere differat exzAnítziv" 
Pausan. IV. p. 842. «ol 0 uiv imiemiev, "Agqvolav ÜvvqO£vrov 
YOUTUXO , ««900ov Zfo:soS9e, cqpícw ig INavnoxvov: finitimum est 
Nostri Inslaionvreo in Tim. Q. 91. et Scholiastae Pindari ad 
lsthm. Z. 50. 8Gyora éneAnibovteg. Haec certe fidem conci- 
liant egregio Codici Cass, qui solus habet exquisitius, xe 
PTS ensAnibov og xci prroeAcrer, in Thucyd. YME, 54. nibil 
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oberat , quo nüaus Poasaniae pos potuisset, gg «cG20dog 
És:rot | Glow. Hzwsr. | : 

Pag. 159. 1. 2. Tv sWijoov d cgíct 6. Bósxovrcs). Si con- 
sideratius adtendas, videtur istud orationis membrum nons 
nulla parte laborare. Memini, cum placeret, vv xA$pov &à- 
stict Orponpévor fócxovrov nam et praecedit imeAzífe, et paul- 
lo post czó uícov vàv ixíóov sequitur. Cicero pro Cluent, 
Q. 72. Hic ille planus improbissimus, quaestu judiciari io pastus, 
qui illi pecuniae, quam condiderat, spe jam a!que animo incuba— 
rcl, 'lum éÀmíci praeditum est tali dote, quae ad utrumque 
verbum óujonuévor et Bócxovros apte congruat: proverbium 
non ignotum, 46 à" diniósc (joGxovoi vovg x£VOUG Booro)c, no- 
tavit Schol, Euripid. ad Phoen. v. 899. A£6' Paviüec Bócxovcs 
9v) /ádag , cc Aóyog* eodem spectat illud Sophoclis, * FAnie yo 
ej foGxovca ToUg zolloUg Bgoràv quae. fuerunt | Heraclito 
observata de All. Hom. p. 458. Tde Um]vépovg Axiboe, (ita 
legendum pro Gvvvivépovc im.) of Bóozovei TÓV ind quv' 
liac eleganter Hegfiric vUy9;, mc movroTQOqOg, apud Hesy- 
chium ex veter) Tragico: atque ut Bóoxerv et Bóaneaoot , sic 
et Bovxoleiv et BovxoAcio9«t qgnereio, cyoQoic, vel wevais, G7EU 
T4Àolg, aUsvOsGLv éiíot passim frequentantur. Quod si quis 
tameu vulgatum mordicus tenere malit, hoc pacto sensum 
capiet: Ki vero jam sorte inter se divisa pecudum ritu securi pa- 
ecuntur, vitam beatam sibi odtribuentes, rationibus suis adscri- 
bentes, ea toU viO£vot potestate, quam ad Dialogum superio- 
rem exposuimus: fócxew vero de hominibus etiam usurpari, 
sed saepe cum contemtu quodam et contumelia, ut significe- 
tur, eos pecoribus similes et abjectissimos esse, docet C. AL. 
Dukerus ad Thucydid. VIT, 48. Praeterea paullo. inferius q4x£- 
TOGGy, etsi non ignorem usum ejus verbi, in lis etiam dia- 
logis, de iis, qui vita functi ad inferos descendunt, si scribe- 
retur £x/ogov , haud equidem adspernarer: ad eam mos 
conjecturam vocabuli- violentioris, quod commode jungatur 
cum Go pécov Tv nido , invitat ipse Pluto , qui scilicet 
jam ante dixerit, koviGzQGOV igzi9c Gmuvrac, et mox sarcoma. 
Non videbantur aequo animo ct sponte sua descensuri, quos 
tanta somnlatae felicitatis spes repente destitueret, sed trahi 
€os obtortoque collo rapi oportebat: debuit sane "Mereürius 
aliquando per vim asperius protrudere renitentes, ut per- 
quam facete Nosier, quo nemo melius res inferorum ad un. 
guem ut) narrat Dial. XXVII. et Catapl. c. 9. FAxere ov- 
Tov, et €. 11. cíger! evtüv sló0 v0 mo00c. Quod autem mox 
vóv óvtiQosolgü£vro zAoUrov, id plane similiter dixit scriptor 
aliquis (efelanum. auctorem stilus indicat) apud Suidam in 
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Koóvojroo* wmQ0B wv OvtigomoloDvreo vwv ix nAWoov Ouudoyvv. 
Hzwsr. De dníc: quod vult Hemsterhusius, admodum sane 
probabilis res est, unulto etiam probabilior, imo certissima 
foret, si ullum ejus lectionis vestigium exstaret, aut £y ogí- 
6, minus facile defendi posset: altera autem conjectura £i. 
xiíG00Gov supersedere facilius possumus: nam aowzaGzgv pro- 
prium est de Mercurio, invitos mortuos deducente, vocabu. 
lum, et Nosiro solenne, ut Pluto non ideo cogitandus sit 
cominotiori quodam animo haec proferre: imperat modo, 
non irascitur: atque sufficit, quin etiain Optume convenit, 


3 







saizoeuv. De verbo óvsgomoieiv haec Hemsterkusiz junioris. 
adr à adponere placet: ,,Cultissimus z4chilles Tatius 1. V. 
»P- 949. Ovx Fu Ofouer moÀióv musQGv xol yégov poxgov, Ov 
»] 5s Ovéigomolo?v' nimirum, ut opportune Zzrgilius 


» Credimus, an qui amant, ipsi sibi somnia fingunt? 
»0vsagozoAovci. Ad hanc formam somniatas opes dixit Tertul- 
»lenus. Paullum aliter de Pythagoreis adfirmat Clemens, 
»€0s zQv usrévüsciv ovsigomoAsiv vac wvyic' Zristophanes Nu- 
»bib. " OvsigozzoAc? yàp xe xaQcuÓcv innu. * Lxuw. 


Ead.1. 5. 'I0lsc) Hic cum ad decrepitam aetatem per- 
venisset, Herculis precibus juventuti restitutus est, ut Ovi- 
dius fabulatur Metam. 1X , 398. " 

— dubiaque tegens lanugine malas 

Ora. reformotus primos lolaus in annos. 
Cocx. V. Ovid. Met. 1X. Hesiod, Scut. H. initio, et Hygin, 
108. Scholiastes hic turpiter erravit. Sorax. 


Ead. 1.6. Kaexoi xexóg) Sic idem passim: -dristoph. in 
Plut. 44ristaen, Heliod, Bovnp. 


Ead. 1. 11. IIoo95mc) Vox Homero familiaris, quam 
hic mendose, pleraeque exhibent edd. Sed recte eadem Syr, 
c.35. V.lH.I. 445. Soraw. "Vid. ad Somn. in. Lxuw, 

Pag. 153.1. 18. Higóg q0ovsjv] quorsum referendum, 
quaeras, si nulla id distinctione, ut in Edd. Hemst. et Schm., 
indicetur. Ad antecedens vero qyoncec?or referendum, res 
ipsa declarat: et illuc retulerunt veteres interpretes juxta 
ac recentiores, quamquam in Edd. plerisque vett. post óvvc- 
prvov commate posito significatum clarissime, ztQ0c q8oviv 
referri debere ad czo9woxcawv* absurdissime sane, | E talibus 
exemplis luculenter patet, iuterpunctionis leges non minus 
diligenter, quam pronuntiationis, esse observandas. Pauilo 
post in Terpsionis verbis lectionem duorum QCodd. Pa:iss. 
*&é:je praeferendam censuit Belnus vulgatae saj:5v, pro— 
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pterea scilicet, quod pro ToUtwv, quod ad Parcam. simul et 
Naturam referendum sit, scribi debuisset rciroc. Non ad- 
tendit itaque securus Cuititus; cum ipsis his duobus Subje- 
ctis conjunctum esse Verbum Singulari numero óiécofe, ne- 
que etiam scivisse, aut certe non cogitasse, videtur, secun- 
dum quam linguae legem id fieri optim o jure possit. Omnino 
etiam aziguor h. 1. sine Objecto positum paullo durius vide. 
retur, Lrzum. j 

Pag. 154. 1.8. 4vecrpé yso9ei] In contrarium con- 
verti, aliter prorsum se habere: parissime in Cataplo: : sign ài 
ztüGo, xol vc moeypeca ig coUMOltv &vecrgouuéva. Hzusr. I. 

Ead. 1. 5. Oixévaig vévgacw. &xixszvgóra) In E o: Pn 
zulos incurvatus. idem Nigrino. Bovnp. 

Ead.l. 6. Kogtue uiv viv give, Mjunc 2 etc.) -Hae: vel 
praecipuae sunt earum vocum, quarum usu frequenti tam 
proprio quam figurato i insignis est Lucianus et notabilis: vix 
enim ullum alium reperias scriptorem , ubi toties recurrant, 
IVulta Stephanus collegit Ind. Thes, in Koovfa* alia Gatakerus 
ad M. Zntonin. IX. $. 29. neutri tam sedula fuit diligentia, 
ut Luciani penum exhaurire potnerit, Dicemus opportunio- 
reloco. Hrewsr. Senium non injuria veteres adpellare za- 
lam artem consueverant, in quod tanta malorum incubuerit 
coho:s: Noster eadem quum senectutis incommoda recensuit 
Dial. 5. sed ibi xol Ayudvre zoocfzt «ci xogvtavra, aliquanto 
brevius quam hic, dixerat. Kógvtav vocari mucum zllum c£ 
Ahumiditatem. seu aetatis seu naturae vitio e naribus destilTantem, 
pernotum est; Hesych. Kógvta, pvíe, noréóóovg, mgl xeqe- 
div ziádoc" ita distingue: si cul provectae parum aetatis ho- 
mini praeter modum nares fluere viderent, et muco oppletas, 
id existimabant indubitabile torpentis ingenii, et stultae 
simplicitatis signum: sic uooíav Qiékcocicov TOUG 6 Geoptévovg éx 
vÀv uvxvjoov, inquit Eustathius ad Od. Z.in homine enim 
sene hoc aetatis potius culpa contingere ponebatur: memi- 
nerunt etiam Physiognomones: hinc voces apud Graecos mu- 
cum seu pipitam designantes venuste solent pro stu/Zta et 
inani vanitate usurpari: Luciano sane id in hac signi&icatione 
vocabulum placuisse constat: nullius tam adcuiata fuit in: 
exemplis colligendis diligentia, ut omnia potuerit exhauri- 
re: istis igitur, quae Stephanus in "Thesauro, et perfectae 
vir eruditionis VPE un us ad IM. zntonzn, lib. IX. $. 29. con-. 

esserunt, haec praeterea ex Auctore nostro accedant : adr. 
Indoct. c. 21. no:Gf)tie Evi] evvo ze 0ic eizcoU o. Énevaev ai- . 
TOV tls xogvínc* de Morte Peregr. initio: zoÀÀc roívvy 00:0 
pov 0o&v G6 yeldvsa id rq «uogvfq vov jígovrog* eleganter et 
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saepe de senibus hac vocis istius. notione utitur Zucianus: 
non praetereundus insignis in Navigiolocus c. 45. «GUtOL Évóg 
-v0U Cvayxctorcrov mzQocUsU, 0g zteQrÜépevóv Gs zrevGeL uo oatvov- 
va viv z:0Ai)v revrqv xógvfav ezo£vcuc* venusta loquendi ra- 
tione, et more Lucianeo ad Homeri exemplum conformata: 
ille enim poétarum ocellus II. IX. I'jouc ézo£éo«g 946ztv viov 
r. ; , n . T4 z 1 
qBoóvrs, quod est agcigv, interprete ffesychio. Homeri lo- 
cum respexit et Éunapius in Libanio: Óé6mowa vsómlovtog zal 
10 y59pag emstscuévi Theophanes etiam non invenuste Homil. 
14. de Thamare: af Ói' &xolecieg VzsofokQv Cmo£cuGo: ro 
zigoctimov z:docv eid. Potuisset etiam purescripsisse Noster ct 
ad Plaionem &zopiGog" sic enim magnus ille Philosophus p. m. 
589. B. 0w vol Gs xopv£Gvra nzgioQG, xalo)n émonirrs ócópe- 
vov* et Pollux YI, 78. TO 03 óeopo (1o éwoc) poio xac In- 
moxpérqv* aügufe xev" Avtia0 US" v0 veUvE Gotosiv, dmowic- 
v&v^ Diogenes ad illum, cui servus calceos induebat, apud 
Laértiwm, Ono uexéoiog zl, Gv wi] o2 uo &mouvím. Praeter- 
ea nomen idem fastum ridiculum, et inani gloria inflatum.ani- 
mum siguificat, quae certissima mentis male sanae sunt indie 
cia: egrepie Dial. 290. has enumerat caussas Lucianus, quae 
Empedoclem in Aetnam insilire compulerint: xsvodo&ííe xol 
vÓQOc xe moAkm x0gvía' minus a nostra aetate remoti scri— 
ptores usum hujus vocabuli avide captarunt: inter eos poli- 
tissimus CZnnamus Histor. lib. IV. de Demetrio: Oros moà- 
Aug xtgi Tiv fonígav xol £v mosofisvcag "EAMvixd xoovtne 
p.éGvog EnslOcv Pmovaüxti, xol évrgevsvsro GÀÀe vs molÀd etc. et 
frequenter Nicetas Choniates. Inde sogvíóv, quod apud No— 
sirum saepe indicem senilium annorum muücum significat ; 
ita facetissime in Jove Tragoedo: éAsxrQvóve uóvov adrióv- 
66 yégovvo x&bvov q059 xot xogv£óvro'ut alia praeteream : Gram- 
matici, solidum atque insulsum esse exponunt: Hesych. Kogv- 
$e, Eaivet ; uogatver Kogvtov, usuooepuévog. malit IWMarzi- 
nius KogoviX, et Koovtàv- id enimet a Suida confirmari vi- 
detur: Kogvíàv, ucucgopuívog7] wvEatov. Ne tamen imme 
rito quis damnet zó zogvtzw, Folyóii intercedit auctoritas: 
sic'enim Ecl 144.  IIegi Jloscf.. scribit: mágoi piv ixógvtoy 
cf nóÀug, movünusi 0i, xol udAwo móc 57 tdv KoowOicv* est 
autem hoc loco, superba quadam. indignatione sese effzrebant: 
nonnemo tamen, ut credo, hic malit /opófov restitui: male 
itidem in G/ossis scribitur: Pipitot, xopvtiG. Sed illud in 
Hesychio £aívev me solicitat, prorsus enim illius nótio cum 
xogvt&v disconvenit: nogoívew et pvsofavin Suida videmus 
conjuncta: quid itaque si pro £cívet legamus uv£afe. sed me 
rem acu tetigisse ipse mihi non satis persuadeo: aliam ia 
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Suida dabo verissimam emendationem, quae molestiam hujus 

incertae compenset; Bovxógvíav, v)v usy&Aqv xoogvfov' xol 

xogvtüv vov iGyvpdsg xogUfovra' lévevóooc. primo xogvtdvra 
debere legi non praeteriit Eruditiss. Kusterum; quanquam et 
alterum, ut dixi, forte valeat: sed pro zogvtóáv ponendum 
existimo (lovxogv£ov* huic enim lectioni concinne convenit 
addita interpretatio : confirmat Hesychius?^ Bovxzógvfoc, evat- 
GÜqroc, GGvvsirog' mirum, mni ipsum prae oculis babuerit 
Menandri locum. ^ Quae apud Atticos xópvíc, a communi 
diciiur et recentiori Graecia uÉa* wo£ay enim, si Medicos 
excipias et Zfristotelem , apud veteriorum neminem, qui pu- 
ritati Atticae studuerunt, reperies: de J4ristotele vero nota- 
iur, illum non tautum in philosophia populares opiniones, 
verum etiam in scribendo communem vocabulorum usum 
fuisse sequutum: utitur autem varie voce deducta gv£aónc 
de omni re, quae mollis et ex lento humore composita; hinc vygo- 
vyg et yÀu6go0vng vv&oU1c plus una vice, et uaAexüv xol pv&d- 
ó:g; conjunxit.  ZMv£fav translate pro fastu posuit et adrogan- 
tia M. Mntoninus de Rebus suis lib. IX. $. 99. giAocogoc zou- 
arid cvOgooriu wvsüv usore erudita ad eum locum est et lectu 
digua Gatakeri nota. De Blenno, quae vox mucidum et insul- 
sim significat, ejusque origine iuspice Jossium quoque in 
Eiymologico: addenda est Hesychi glossa: íugor, ot met. 
mn yuévat poft" , 4ugoc , 0 peéoüno xal piévotoc , Ónoi OE vàv 
evonzov xcl GsoxzÀqxrovy* rem plenius illustrat Eustath. ad 
O4, &. p. 1761. legendus etiam Thomas, qui ab Atticis ho- 
siuem seuera et gravedine laborantem Azugóv dici notat: in- 
de Menander y£govis Asugóv vocat, ut Z4mmonius habet: Lu- 
cium adpellat emunctae naris Horatius Sat. 4. Lib. I. ad quae 
proba est 4eronis nota: significat sapientem, quia e contrario 
mungosum stultum adpellamus: vox meis auribus inexspe- 
ctata mungosus; neque tameu obelo configendam puto, etsi 
cogitarem de mucoso, quod in PAiloxeni Glossis legas: Muc— 
cosus; uoto paullo alitcr commentator ineditus: £ersae ved 
mundae, emunctae naris est, qui deridet alios fortiter : Horatium, 
cum in bac loquendi ratione tum in aliis saepius imitatum 

esse Hieronymum scio. Vid. Érasm.Chil. II. Cent. VIII. Ad. 

59. Idem non praeteriit alterum illud Gyxóvi émoyvrzecOun, 

cui congruit, quod Horatio quidam acerbo convicio expro- 

bravit, Quotiens vid? patrem tuum brachio se emungentem? ut in 

$uavissimi poétae vita narratur. £u sequitur in Luciano, 

quae piurtam et concretum. oculorum liquorem designat: hoc 

modo cum visus impediatur, Aguóv frequenter apud Nostrum 

pio caecutiresumitur; ut ia Jove irag. qAÀ' si 7] vvv ipd 
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Al9ov ToU AtvxoU cevréMgOev ofuct AvQorounO:iGm. adv. Iu. 
doct. lys xol qvrQetg lyuvreg rvyy&voitv* dicitur, enim pro-— 
verbio xoioxUvOaig xol y0rQete Aqmiv, ut observarunt Hesy— 
chiws in 4uugv et Xvzgoie àqugo , Suidas et Paroemiographus 
Jaticanus: hunc ipsum vero Luciani locum respexit jScAo-— 
liastes Zristoph. ad Nub. v. 327. ubi phrasin a Luciano usur- 
patam qvrgeic Ayr ut raram et audacius adinven'am notat; 
in Timone: AÀqgu&c 0i xci ufAvorrsc* liquidius etiam in Fu- 
gitivis: OVvzs quce. drevéci toic 0gOcÀnoic zoaDog&r Óvváurvor, 
«Àà otov iyuGvrsg zo voU GuBivotrew doupéíc zt xe Guvügóv 
ajaciv siüoAov 1j Gxidv évíove io veco &v* quo plura? suavissi- 
me Comicus ad mentis et ingenii caecitatem verbum hoc tzans- 
tulit Pl. v. 581. 414 à. Koovixoie yvoueue 0vzoz. Mguvrt cde 
goíveg eugo* versiculum eristophanis vulgo placuisse, ex 
imitandi studio patet: Gregorius Palama, inentem. inducens 
corpus in jus vocantem, cóc; à' ijO, inquit, xoowvixeiz i5- 
pog énioxorotuaL* et Theophylactus in. Epistolis: hinc etiam 
Epicurus ridicula corruptione Democritum adpellare consue- 
verat /h]uoxowov, teste KMesychio lilustri. Sed Attice et ar- 
gutissime Pericles ziv AL;wav dqskciv dfAcusz vuv Mjuss toU 
lizooei£og , teste ziristotele Rhetor. I1T. c. 10. et Plutarcho in 
Pericle p. 156. ubi Interpretis errorem. ex dictis non. difficul- 
ter emendabis. Praeterea yÀeuóv Attici usurparont, wt ex 
Ziristophane, qui yAcuavo dicit, Scholiaste ejus, Hesychio, Sui— 
da et Etymologo patet: Hesychius etiam: l'óeuóg, wütu, quae 
vox ab eadem pendet origine: in Etymolozo mendum residere 
arbitror, cum scribit: J'Aeuvgóv xol yhawdóte vygOv xol zató- 
pevov óexovoig Opuo* nihil succurrit melius, quàm £zóuzvov" 
Attici vero uti multa e dialectis sumserunt, ita quoque a 
Doribus et Aeolibus hoc ipsum jyieudv et yAducv. Inde Ro- 
mani, docente J/ossio in Éitymol. gramias derivavunt et gra— 
zuosos: Glossae veteres habent, Grama, iw5wg. Kem psa 
non ineleganter expressit apud: Hutilium JLupum Lycon in illo 
. characterismi exemplo prorsus egrepio: Primum oculis mero 
madidis , humore: obcoecatis , visu gravidis lucem constanter ín 
iueri non poiest: viden' oculos humoie obcoecatos, id est, 
Anpivreg; Sed quid faciás oculis visu gravidis? legendum ju- 
dico, visu gravibus: oculi visu graves, qui visus integrum non 
habent usum: alterum non placet, Hzxsr, I. 
Ead. 1. 7. "Ewwbvyov we zámov) Terpsion Thucritum se- 
nem decrepitum vivum sepulcrum, sive cadover adpellat, qva 
proverbial figura utitur Sophocles in Antigone. Huc perti- 
net etiam illud Mimi abcr apud: Gelfium s: similis sepulcris 
nil nisi nomen retineo, Cocx. Ex Erasmi Chiliadibus descri- 
Lucian. Fol. II. li 


498 AJD'NOOTA'TIONIES 


pta in V'ivum cadaver : Fivum sepulcrum. Pleraque G5, Co— 
gnatus, quae quidem paullo sunt doctiora, aliis debet; qui- 
bus solicite demonstrandis operam navare non est animus. 
Vultures Gorgias ingenii vitio tumide dixerat Zupógove z&- 
qovc, damnatus propterea non solum, sed irrisus etiam a se- 
verioribusarbitris : vide Longin. de Sublim. p. 18. et Comment, 
Quamvis sublimiorem figuram, si commode, flexu totius 
orationis adjuvante, ponatur, et ratione defendi et exemplis 
posse existimem , facile tamen dedero castigatius usurpasse 
Lucianum de silicernio, vel sene capulari, qualem, cum de- 
bilitatis animi corporisque viribus sepolcro quam vita lon— 
giore dignior est, non tantum vuupoyégovro Graeci, praesertim 
Comici, sed et cogóv et cogéiAyv per convicium adpellitare 
solent. Hzwsr. 

Ead. 1. 9. "4vo zoreydv) "vo zoveuóv qo9o06tw o£ zyal. 
Proverb. in ea, quae accidunt gvovríu vàv ogsóvtov. Re- 
petit de Merced. cond, Utitur eschy?, Eurip. Zfristoph. Bovnp. 
Mutilus videri possit hic locus; sed in ejusmodi proverbia- 
libus locutionibus saepius invenias aliqua sui parte truncata 
adferri verba. Éuripidis, ad quos adludit, versus scholium 
exhibet ex Med. 410. Proverbium, de quo fuse Paroemio- 
graphi, et ad eos Zndreas Schottus, Menag. ad Diog. Lavrt. 
p. 193. p. 139. E. Hesychius observat, Zfeschylum eo prover- 
bio usum esse. V. Hemstierh. p. 31. zxogoiwuía à rovro ( inquit 
Scholiastes Euripidis ad hunc locum ) ini vàv sig vó évavsiov xot 
teg 0 zoocijxov usrafiAlouévov zocyuerov. SorAw, Expo- 
situm a Paroemiographis proverbium : recte. Hesychzus: "Avo 
sorepOv , mtcpouo ink vOv in ivevila yevouévov: zéyonvcat 
xoi AicyvÀog xoi Evgwiióqg* nequicquam igitur Euripid; in 
Medea originem adsignant hujus proverbii, si jam ante hunc 
Tragicum Aeschylus eo fuerit usus: quos alii laudarunt, au- 
c€toribus addatur Libamius ad Theod. qui singulari ratione 
et eleganti hanc usurpat paroemiam: 4j ov Éregov Os 6c yevée 
fovcquspov, xoi (vo dv morcudv zogrvOmveat v0 zzodygo, id 
est, et naturam ipsius rei prorsus inverti. Hrewsr.l. Cf. et 
Boissonad. ad Nicet. IV, 302. et qui ibi laudantur, Lznw. 

Ead. l 19. 'H &guate vróv (jov moÀÀáxig ixqéíge) Leg. 
Erasm, Bovnp. Erasmus prolato Luciani loco haec addit; 
4d est, INunc id evenit , quod vulgo dici solet, Plaustrum saepe- 
numero bovem ipsum aufert.  Tronslata! metaphora a. plaustris 
per declive retro labentibus, unaque sccum. bovem auvferentióus. 
Labitur, ut saepius, quam a quoquam hactenus animadver- 
sum fuit, in adagiis explicandis, ingens patriae nostrae de. 
cus, cujus errores magnis virtutibus compensatos illa litera- 
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rum tum primum renascentium rudimenta satís excusant. 
"Exgígsw ea, qua voluit, potestate sumtum mihi quidem 
non adprobabit: hic certe, si rectum foret, vertendum erat, 
plaustrum bovem saepe effert, ejusque funus ducit. "Tum neque 
illud satis commode, nec ad ingeniumlinguae Graecae, quod 
paroemiam huuc in modum integram reddat, 4j Zuo£a rüv 
BoÀv dÀevvst* sequi debuerat Grammaticos praceuntes, qui 
fixci vel adjiciunt, vel supplendum esse monent. /MicA. ZIpost, 
C. IX. n. 66... H dua£o róv fov) zizct r0 Fin: nl TV 
evrsGrQuuMévag tL z0i00VTQUV* Diogenian. C. MY..n. 30. nec 
Graeci tantum, sed et nostrates hoc ipso similive proverbio 
rerum ordinem inversum praeposterumque significare solent, 
Non alia Luciani mens, qui sane nihil hic discrepans indi— 
care voluit ab istis praecedentibus, dveorgégsoóor à: tjda- 
Qs, et &vo ydo zoreudv rojró yz. Jam si hanc sententiam 
nostri scriptoris, uti decet, pro explorata teneas, locum 
tueri nequit supervacuum illud , quin imo putidum, zoÀc- 
zig éxpfos;* quis unquam iis verbis aut additis, aut ad inte. 
grandam paroemiam est usus? Quocirca, ut dicam, quod 
res est, vehementer suspicor, adsumentum hocce ab indole 
proverbii tam alienum deberi incauto lectori, qui, ubi fu- 
nerum ducendorum mentionem fieri videbat, istiusmodi ver- 
bum nimis liberaliter adtexuit: resecueris inutilem caudam, 
quanto rotundius atque ornatius exibit oratio? jy ài c6 
vis zegoipíog, 'H cusa zóv Bodv. Confer initium Dial. VIII. 
Hzwsr. 

Pas. 159. l. 1. "Emwelosre) Melius £mwoiverz. Bovnnp. 
Bourdelotius recte vidit, legendum esse &Aozotoig éxwjotvere , 
alienis inhiatis: et firmant excerpta Ms, vulgatam énvyetosre 
.est ab hoc loco alieuissimum. Gnarv. "Enwyetvsvs) Genuina 
haec lectio reperitur in Ms. Gr. P. L. et ed. J. Usurpat et- 
iam Demosth. p. m. 278. A. In reliquis corrupte é£xiyofosre. 
eodem vocabulo usus estsub finem Dial, praeced. of à? z.QOQ- . 
ívocev evroÀ qurQv Exuyevóveg. Soraw. " Exwjotveve , pro 
vulgato émiyoíosvs, tam promta émendatio, ut ne Pourdelo- 
tium quidem effugerit: suam ipse locutionem facile defendet 
Lucian, Dial. superiore, udzqv imwavóvzrsg* etin Tim. imi- 
xEynvovec uovov vg 4ovcío. alterum vix Graecum; dicendum 
fuerat, cAÀoroíoig xaxoic imuetosr:, quemadmodum in Jam— 
blichi Protr. — Móvy yég avri &ucrquáv aoi vEYVOV oUrs Ímitv- 
zéirwt eye9oic dÀiorgíotg, ovre imwyaíosi xoxoig tv miloc: 
unde pessimum hominum genus émvgoigénoxoL sunt dicti, 
Ceterum est ad héredipetarum materiam ita conveniens Lióa- 
ni locus T. I. p. 947. A. ut describeudi laborem subterfugien- 

li2 
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dum mihi non putem. *Hw 0 «tc &vjjo lv Aiyonto quioyorua- 
zoc* ovroc imoitiro gíAove, olc zeióse ovx ajGov , 6moc evtoic 
erc slg meig* ysvoutvog 08 ib wmógov movGiog tig và vw c- 
AsvrGvrOv zigiQv;, 4jj9cvo voig Ür& Lc: rovrovi rQv maríomv. 
Monegltovrog ó& cori aítóv dvügOc zfgov và evrd vocoüvvogtiüc 
voync, Ov av eUTG TA r0g sig u£yag ex z0AÀOv &990ic9síQ, wij- 
zo y, ipm, wexágióv pz zokeiv zov cv zat otüe eu£AOoGtw" ci- 
zv, Qv tig r&g ovcíoc EKEXHNEI. Philo Jud. de Decal. 
p. 768. 0 y&o voic cÀÀotQfore énixey vae. Hewsr. —- Egregia 
de jaívsw. notat Fronto Ducaeus ad hunc. Chrysostomi locum 
Hom. II. ad pop. Antioch. p. 32. B. ài vo?zo 0 facilcóc zo 
mivquvog isivo, «ed góg v0 cp Exeynvsy vod. jücv mà£ov wj Àovüg 
£yovrog 0 vT0g0UrQv (qouótov &yov* diceres cum Lucretio: et in 
corpus pauperis inhians adspexit. Hrxsr. I. Horat. Sat. II, 
5, 66. 
— corvum deludet hiantem. Lim. 
Ibid. Eigmoitivs gégovrtg «)vovc) Eicmotiv Graecis est, 
adoptandum aliquem tradere in gentem aliam ac familiam; 
uo pacto sensu parum distat ab ézoizic9or, nisi quod illud 
ad familiam sit referendum, in quam quis transire jubetur, 
hoc ad eam, unde in alienam potestatem exit: hic fori At- 
tici usus; saepe tamen liberioret ampliorquaedam illi verbo 
virtus accedit. 4[saeus pro Euphil. apud Dionys. Halic. T. 1T. 
p. 176. simso &ivov Üvro voUrov sigemotoUucv &rÀgOv wuiv cv- 
zoic. Paus. YV. p. 814. Mcanviot ydo ovx cigrot?6w Aorcro- 
gidvqv Haze saido s) Zhi. Heliod. YX. p. 449. vd (lacisbovze 
euvióug &evrodg eienotoUar. JLucian. Deor, Conc. $. 4. Bacchus, 
inquit Momus non mediocriter indignans, OÀqv goeroíav 
zigemoljocv quiv, 20tum gregem in nostrum Deorum ordinem intu- 
dit atque inseruit, | Éigrnoucac?or vero non pater tantum dici- 
tur filium adsciscens atque adoptans, sed et judex, talem 
adoptionem, si forte veneritin controversiam, sententia sua 
confirmans: utrumque reperire licet apud Jsaeun tum in 
Actione pro Éuph, cujus partem conservavit Dionys. Halic. 'T. ' 
lI. p. 175. tum in .ceteris orationibus, quae supersunt, et 
oinnes in hereditatum judiciisacjure versantur, Hinc intelligi 
potest, quid sit zoic Grfxzvoig vOv yepóvrov ziczoiziv &avzóv. Ve- 
rum practerea singularis est significandi vis in participio pé 
Qv, quam oratioais partem DBudceus ornatus magis caussa, 
quam significationis, pont censet C. L. G. p. 393. haud mul- 
tum dissentiente Stephano in App. p. 78. Ad 4elian. V. H. VILI, 
14. agnoscunt ztegéixov illud Atticum faber et Kuhnius; bic ta- 
men, ut erat Graeci sermonis callentissimus, insup?r observans 
saepius s?jhificare sua sponte, data opera, e£ uóique orationi 
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pro rei substratae indole emphasin addere... Perizonius , hao qui. 
dem in eruditionis parte Kuhnio multum inferior, uotat 
abundare tali in constructione hoc participium , vel potius decla— 
rare impetum quendam aut. certum consilium agendi id, quod agi- 
iur, Nihil est horum, quod non suis in locis aptam sedem 
inveniat; haud raro ita collocatum offendes, ut illibato sen- 
su abesse posse videatur. JManetho , quem ceteroquin ele. 
gantiae Graecae arbitrum non capiam V, 21. 
Mv9oi otgavioici qéoov meo£dnzo yekolo 

Sopater apud Sto. p. 312. Homero satis non fuit principem 
' vOcare patrem, GÀÀd xol TOV djmiov gégav én£Onus TQ marot. 
Demosth. de Pace p. 61. C. argentum , $i in alteram librae 
lancem i imposueris, olere qégov, xci «o0 clAwvos Tóv AoyiGuov 
i «vró* nisi trausposita legi malis, olyevot , «cb zeQciAzvot 
géoov* quem usum, sed rarius, inesse quoque memini par- 
ticipiis «yov et Bonn Aliquando verbis junctum, quae vehe- 
mentiorem motum continent, vim incitandi ac propelleudi 
adjuvat ; ; velut in istis, gégovo dvéflols Herodot. VIT. c. 87. 
qégovta iuelew, évceicot éetóv , éxroogniiog qéoov, géogv 
fmvrüv egüxsv, OO56tv favrÓv pígov: cujusmodi ex scriptore 
nostro multa subministrabit Index, Sed, quam diversa prae- 
terea verborum genera complectatur, depromtis ex uno ;4c- 
schine exemplis. ostendere lubet: in Timarch. pag. 25. v. 4. 
"Anoyerydv ydo «oroUg (ita de judicibus loquentem Demosthe- 
nem facit) do TÓv mwsob Típepyov aividv énéavióe gfoov inl 
TOv semijyogov * in Ctesiph. P 65. v. 25. xel cic vo?ro gégov 
zigi£oTiGs vO ztQUypovo, COCT. etc. cum quo convenit illud Li- 
banii T. Y. p. 707. À. roiyagovv sig voUvo uevéünae: TO TtQuypu- 
ze gégov* p. 66. v. 25. Callias Chalcidensis eouxoec Oiuz- 
zov xcxsiOsv emodgdg vzéfokzv E £evvóv gégov Orator quomodo 
Plutarch. 'T, M. p. 4. B. plerique parentes in quodcunque inci- 
derint pravum mancipium rovro qépovrec. vmofaLiovot ToUg 
viovc. P. 74. v. 6. Demosthenes zv x cra piv (jyenovíav ) à &g- 
ónv éoov évéonxs OnjBatotc- v. 23. mgocípits qéoov zv wiv- 
Óvvov exegeoxcio vij t0le. in quorum sane nonnullis tantun- 
dem fere valet, atque u/tro et dedita opere. Sunt etiam lo- 
cutiones, ubi propensionem animi, agendique studium aper- 
tius declarat: sicut in illo .:Longinz pag. 198. "O xác cUroig 
(Homero, Platoni, Demostheni) oiv zci 8tog péocv eédo- 
«s Ti vixmroiw et Clementis Strom, VII. p. 727. D. qui athle- 
tarum aliquem ita fuisse precatum refert; Jupiter, si mi- 
hi cuncta sunt diligenter ad obeundum certamen praeparata , 
émódog géocv óiotog Tv vixi &uof. Achill. Tot. Y. p. 25. £ó- 
QUc Pyngícuro qígov ev/rà vv (uzov' parum discedit apud 
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Plutarch. 'T. Y. p. 633. B. cum piratae zove uiv &AMove Oigsv- 
yov 1ysuovec, [Ioumuip 0$ gfoovrso e0vo)g werd vínvav xoi qu- 
veixov iveystg'Cov* et Zfelian. V. H. VI. c. 1. Hinc jam por- 
ro cjusmodi verbis adnectitur, utinsinuandi sese adplicandi- 
que ad aliquem et commendandi speciem praeferat, Mazim. 
Tyr. Diss. XXXT. p. 315. xol rivi pégovreg &xvrovg. éxvrgéyo- 
ptvs Plutarch. T. 1. p. 155. D. Otro 0? gíoov 0 IltgwAác 7Ó 
ónuo z:Qocéveuuev évuróv. Julian. Or. VII. p. 931. B. "A11& 
cor uív, d OcÓv mcrtQ, Suevrov géígov cvad1co*. frequenter 
autem ad eos pertinet, qui in doctorum se fidem ac discipli- 
nam tradunt: eo loquendi more delectatus Eunapius: ,de Por- 
phyrio p. 14. zocé£ütro qépov fevróv Plotino: p. 34. Aede- 
sius 0Àog ixiüoUg favróv dvéOnxs pígov sig vüv Ért Aewzouévqv 
swcisiav* p. 40. éníümxsv favrüv qégow vi] qsípovi rv odÓv. 
Damasc. apud Suid. in Xegmoivóg: và HeóxÀo qfgov favróv 
ÉmiÜobvve,* atque eum in modum est fere. capiendum, quod 
Porphyrius apud Enseb. H. E. VI. c. 19. de Origene scripsit, 
7009 10 f«gBcgov i&dwueiÀe vOÀuie, c) Ór qéoov cvróv vt xol 
vijv àv voic Aóyotc &w éxezijAevos" quorum, quia summus 7/a- 
lesius aberravit, vertendo sensum explanabimus: ad barba— 
ram Christianorum et audacem disciplinam velut in scopulum im- 
pactus adhaesit , cui adglutinatus seque turpiter vendidit, suam— 
que in philosophiae cultu solertiam. | Poteramus, si liberet, in 
pluribus exemplis lapsus eruditorum hominum patefacere. 
iNunc quando haec potestas ad vultures heredipetas transit, 
significantur scilicet irrepere blando lenocinio , seseque in. 
gerere, ut Petronius ait loco percommodo c. 140. — Philumene, 
quae multas saepe hereditates officio aetatis extorseratí, tum 
anus et floris exstincti, filium filiamque ingerebat orbis senibus: 
Cicero pro Caecin, V. 18. atque etiam se ipse inferebat et. intru- 
debat; ubi nescio quam recte aliis ingerebat, autinserebat pla- 
cuit. Saepius ita Noster: adv.lndoct. c. 19. si uu] Gavzóv gé- 
QOv velo vOU yégovtog éxeívov OueOwjuoig megrvíyomvpag" quae 
huic loco sunt simillima, In Lapith. paullo aliter cap. 22. 
(roig zoA) Gov miovotorígotc) ovóP mzomors pígov iuevrüv imí- 
9ozc«. Ex his liquido adparere arbitror, quam elegans sit et 
adposita Luciani verborum sententia: J//ós autem, malum! 
quid est caussae, cur alienis inhietis, ac subdole irrepentes vos 
orbis senibus adoptandos ingeratis? Nolim tamen ita quis ex— 
timet, quasi variatas illas significandi figuras in participio 
qigov solo residere censerem: hoc dixi, ab uno motus in- 
citatioris capite, prout diversis orationum formis ac verbis 
eliis aptatur, prodire diversos, structura diducente, pote- 
statis eleganter immutatae rivulos, quorum cursum ac virtü- 
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tem consequi non licet, nisi circumscriptione quadam utaris 
ad interiores sententiae recessus excutiendos, Hrusr. Ct. 
"limon. c. 99. Necyom. c. 8. Omnino de hoc Pseudopleo- 
nasmo agit /l/eiskius de Pleonasmm, Grr. p. 125. sq. Lr, 
Ead.A. 8. Tàv dgopuévov) Tacent libri scripti editique: 
quibus etiam invitis, si Luciani mentem, et institutum Ora- 
tionis ordinem sequaris, particula negans videbitur inseren- 
da, vGv ovx loopívov: potior est Codicibus ipsa sententiae 
vis perpensa: .-Hem quandam et artem, inquit, excogitastis no- 
vam, vetularum ac senum amorem , tum quidem maxime si prole 
carcant : nam quibus liberi sunt, eos non curatis, neque amore 
prosequimint, | ZÁtque adeo jam multi eorum, qui non amantur , 
comperta, vestri amoris versutia, etiamsi liberos habeant, odisse 
se tamen illos fingunt , ut et ipst amatores nanciscantur. Liquet, 
credo, quos dixerat qvtQaGroVg, O/x igeouévovg mox adpella— 
ri: tum qg xot «vroi dgeóreg £jo6i consistere nequit, nisi le- 
geris oux égauévav. —Zvvévvcg an cvviévreg scribatur, parum 
refert: hoc tamen librorum in gratiam praetuli. Hzwsr. 
Secuti sunt Zlemsterhusii auctoritatem Bremerus, qui Qv ox 
ipop. edidit, et Matthiae, qui verba haec odiosa etiam pror. 
sus praetermisit; audacius quidem hoc factum, siquidem 
consulto. Ego quam sententiam de his verbis et de toto 
hocloco olim proposui, cur mutem, nondum video: imo 
magis etiam nunc mihi persuasum, rectissime se habere r&àv 
ggoufvov, modo Plutonis mens recte capiatur. Dicit autem 
haec: ,,Nova quaedam ars est, quam vos excogitavistis , quod 
anus amatis ac senes, praesertim si liberis careant, ( Ergo 
inter illos amatos senes et anus tamen ctiam sunt, qui libe- 
ris gaudeant, et arsilla pertinet omnino ad ommes vetulas 
et vetulos.) Qui vero liberos habent, vobis minus sunt «mabiles. 
(hoc enim est àvégocro: b. l., nisi contradicere sibi Plutonem 
ipsum existimare velis. Quodsi quid per hunc locum cor- 
rigendum erat, hoccvégecro: erat corrigendum: atoptime ha- 
bet: paullo gravius Pluto rem exprimit, quae qua ratione 
sit capienda, ex antecedentibus patet.) 247 vero multi corum 
ipsorum, qui amantur (i. e. quibus vos adulamini: genus est 
omnium senum et vetularum, qui specie amantur, 1. e. ob- 
servantur et coluntur, sive habeant liberos, sive non,) 
perspicientes amoris vestri astutiam , ctiamsi forte liberos habeant, 
odio eos habere simulant , ut et ipsi amatores (cultorum et clien- 
tum gregem ) [BA NA Omnino vero et hic tenendum, dia- 
logi sermonem ab oratorio stylo vcl philosophica demonstra- 
tione natura sua multum esse diversum. Cujus quidem discri- 
suinis vel ignoratio vel neglectus etiam Dial Deor. XII, 


504 A DNOTÀAT:rIONSES 


2. in similiter composito- loco interpretes male habuit. 
Lzuzuw d ', ; 

Ead. l. 8. ZXwwévrgg vuv Qv zovovoyiav) Scribendum 
Ms. svadente, cvviévree vuv zv zevovgyiev, qui intelligunt 
vestras artes aut astutiam. GnArv. Zwwviévieg G. P: et Coll. 
Sed vide finem dialogi sequentis. Sorax, 

Ead. 1. 11. 4o00gogijcovzs) Sic legit interpres; sic re- 
posuimus, cum maleautea dogvg9g1ovzec. Bounn. Zogvg — 
anuquam et genuinam, ut putamus, lectionem reposuimus, 
Exstatavtemin G. P.L. FI. Ald. J. H. B. et Fr. Mutarunt P. S. 
et ÀÁ. et fecerunt óo9ogopQo—. V. Nigr. c. 14. Soraw. Haud 
ineptum erat, quod interpretibus et Bourdcelotio adrisit, ào- 
eogogiGwvrte, et probae notae verbum, .4ce/ian. de Anim, 
VIH, 11. 70 zoóguaov ro égouévov xePaígrw, xoci Oopogo- 
Qciv evrg Quodvre muoÀe, et huic rei adprime conveniens, 
ut Polystratus ostendit Dial. IX. mavroic uo, óc moogyero 
GztüvrayóScy UC yüc xcÀMGre. Cur tamen lectionem priscam 
moveremus, caussa fuit nulla; praesertim cum membranae 
veteres nibil innovarent: OogvgooriGayrec ergo, qui divitem spe 
tabularum honorifice semper fuerant prosecuti, et perpetuo 
quasi satellitio Stipaverant, Verum exemplum prodidit P/inius 
VIII. Ep. 18. Domitii Tulli, qui, cum se captandum praebuisset, 
reliquit filiam heredem, frustratus improbas spes hominum, quos sic 
decipere, pro: moribus temporum , prudentia est. Hewsc, 

Ead. 1. 13. " Anocpwyévreg ) In cod. Ms. ot à Uzt0T:QÍOUGE 
T0UC 00Ovzug xeveyskeGUzvrec, wi vero derisi frendent. dentibus, 
quod inulto magis mihi probatur, quam, quod in editis ex- 
stat, z0cpvyfvzsc, dolore ardentes: est enim valde durum, 
et quod vix alibi reperias, hoc verbum. Gnazv. Glossema 
est, quod in Ms. Gr. P. et L. legitur, xereyslecOfv:sg. Gee 
nuina dzocu.quam omnes impressi agnoscunt, Aliud paullo 
est, quod legitur in Diall. Merr. VIT. c9 à? Zcivov uiv. áme- 
(UxTwGec, sed eodem fere redit. Certe d;0porrO emungere 
est, ( vide Ver. Hist. I. c. 24.) quod in utraquelingua ele- 
ganter admodum ad eos transfertur, qui, cum pecuniam va- 
riis artibus ab aliquo expresserunt, in sinu rident, et sibi 
plaudunt. Sed tum legendum foret dzopvivvzg, nisi forte 
hic sigma, ut in quibusdam fit, insertum dicas. $1 baecnon 
placet, aliam addam conjecturam: omocpvyouot, uti ex Suida 
et Hesychio videre est, metaphorice urere est, Apud Simoni- 
dem Suoyo de tempore dicitur, quod omnia absumit. Gro. 148.- 
et apud ZAeoerit, de Amore Flor. 960. Vid, Od. F. 195. 4. 
072. &xauvysodg. Si itaque levi mutatione velis vzoGuvyiv- 
T£ DIO 6x — substituere, optime sic etiam sensus se habe- 
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bit, aut altem satis commode. | Si quis nunc, quid sentiam, 
roget; dicam. Primo xa«raysiucO£vrze merum glossema mihi 
videtur, in textum ab iis illatum, qui verbum Luciani, qua- 
lecunque tandem fuerit, ut sibi incognitum repudiabant. Se- 
cundo, emungendi mihi sensus, quod et glossema admittit , 
perplacet: atque adeo, aut dzoouvyfvt:c, ut legitur, aut, 
si per Grammaticos non liceat, cmouvyfvreg omnino legen- 
dum putem, Soraw. mocpvyévrsg) Pluribus in libris exstat 
hujus vice xoveyelac8£vrte, certissimum genuinae vocis, qua- 
liscunque a Luciano fuerit profecta, interpretamentum; qua 
de re dubitationem omnem tollit SchoZastes F'ossianus, | Nisi 
animum alibi praestantissimus Graevius habuisset occupatum, 
qua erat ingenii perspicacia, pro Junone nebulam amplecti 
refugisset. Quando autem valde durum, et quod vix alibi 
reperias, hoc verbum pronuntiat, id eo quidem magis est 
considerandum, quia iz Luciano certe nusquam, si excepe- 
ris hunc locum, occurrit. HH. Stephanum nulla vitii tetigit 
suspicio, ut qui explicationem, camque non unam, tenta- 
rit Thes. T. IIT. p. 891. Ejus sententia, hoc in genere mo- 
x:enti non mediocris, in medium proferri meretur: "AnoGuv- 
4€, Deuro, igni absumo. JMetaphorice utitur Lucianus 
in dial, "erps. et Plut. 9nomoíovot vovg 000vrag azocpvyfvrsg, 
cum stridore dentium infrendent, et prae dolore ardescunt, 
seu exardescunt. | INisi malis extabescentes, macerati et con- 
fecti dolore: nam cuv,0 significat non solum xao, verum etiam 
ueoeívo. Haecille: sed antequam explorati quid constitui 
possit, enodanda venit paullo diligentius natura verbi et pro- 
pria significandi dos. [llam veteres posuerunt non in igne 
luculento, qui lateflammam conspicuam spargat, sed in eo, 
qui caecis intra viscera corporum alimentis nutritus sensim 
serpit proxima corripiens, fumoque se tantum prodit. Idem 
paene verbum et pronuntiandi modo, et significatione Bel- 
gae servamus, Licet Homerus aliquantulum, utpote poéta , 
legem eam migraverit 11. I. 640. — crc vc cyv£ot 7zrv Ql vajoc, 
vin tamen nativam recte Scholiastes declarat, ex eoque Éu- 
siath. pag. 781. "Eori 0b cpvíet 0 xeUcoi, maanvov iX nvoóg 
&vodoUvor, 0 xoi vUgsiv AMysrow* i& adroU 0b xol 0 qÓlov vzo- 
Gpo4zuv 1j qO0vov sAyzzor* ixciüev 0$ xelró cpvysogüv, i[rot £nl- 
zovov etc. Conferuut autem rà z/gsiv, quemadmodtm et fe- 
cit Schol, Sophocl, ad Antig. v. 1021. exponens zü qo£ue omo- 
Guoyewv* non equidem intercedo , quanquam et nonnihil diversa 
sit utriusque virtus, et per diversas orationis figuratae semi- 
tas propagata. Radix vero significandi prima in composito 
óivopubysiw admodum graphice depingitur a Gregor. ANyss. T. 
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"E p. 826. D... Ei mo &yógotg )maxpvoalu 7 uv £vOo9ev Óte- 
GuUyeL ví] W«U0:L TG mg ixelue ve, gios 0à xor TO gawópnevoy 
ovx éx0idorot, &AÀlo OQ vic xozvoc Dwioc fvoBsv cevvQAc- 
pevog Ous££oyevav paullo dilutius a PAzl. Jud. de V. M. P. 662. 
D. restat, inquit, eversae Sodomae documenta, xol. xc- 
zIvOc, acer. jj 5j ét gvadidouévg pÀoE euavod , xad zso ÓLcGuvyouée 
vov zvgóg. Hinc clare conficitur, parvam in "Artemidoro la- 
bem iusidere II;c.t0»nbi primum oio, xet0ucvot xe9«od zv- 
ei ne uj GvpmínvOVTG fausta portendunt: tum contra oí ó$ 
eivyopevot xe Dago) mUQl, xc xata) od uevoL xol GvumizT0vT:g 
etc. zou xov5ooí' non convenit olxoig Guvyopévorg xaQogóv 
zUpo' quapropter fulgor ille puri ignis addita negatione repri- 
mendus est, ac propemodum exstinguendus, ov xcÜcoo zv- 
et. Medici traducunt ad febres sive mvgstoDe , quorum alii 
sunt Qeouol xol Oiexecie, alii uooxorrsQoL ve xci otov Guy Opevor, 
apud Galen. lib. Y. zw z00g l'Acvx. Ocoo. FHeliodorus semel 
significatione propria II. p. 79. xoAepnovgo, sium vweg Eri guv- 
youevot miguel roav , cibuevog, translata saepius usurpa- 
vit: de animi doloribus et interno cruciatu f, P. 88. Qe m- 
Aes ye Gp yopevos &uevrO, xoi vo moGyuo OU vzotpíac Éyov &mo- 
oío vàv Hlyyov qovjetov' ubi nemo diffitebitur, aptius accedere 
particulam Guvyoucvog iv Zuevrg * iram et aemulationem, sed 
pectore pressam atque. intus reductam notat VIII. P. 374. n 
óE xei got. piv Tv sÜvoUqov fqAorvzíev vocQv, cuvyjousvog 
Óà xol mdÀot xor& roU Oscyfvove. Verum dignus est, quem 
pristino nitori reddamus, locus lib. X. p. 484. cl voe el- 
tv 0 uiv enfe "ij XagviAclo 1c ystoec, yet ulv imi vodg 
Bouovs xol "v én eUrÓv mvQxoidv ivüsxvvusvog, mAt(ov, ÓÀ 
eUr0g miQi T) zaOsumHv xoagüiev Gwvyopsvog" posteriora ne ver- 
terent, interpretes deterruisse credo difficultatem , quam ta— 
men tollere Vat. Cod. ope pronum est, modo mvQl, quod is 

raebet, pro zsgi adsciscamus: posses vQ m): quasi per 
Exebi yw adpositum servare, sed rejectum liberabit oratio« 
nem ingrato tractu, etsententiae vim atque acumen argu- 
tius adstruet: ipse wiaiued quam in aris ardebat, solicitudinis 
aestu confectus. Denique locutio rarior insolenpins est for- 
mata V1I. p. 342. x 92 Xepixkata csGQoóg vL xel xorscwvypévov 
vrofihpeso, Chariclea vero ringens, et torvius, ut tectam indi- 
gnationem facile proderet jut row intuita. Ex illud xo- 
zecpójuw de amoris aestu, quo animus contabescit apud 
ATheoci "it. Eid. III, 17. de moerore VIIT, 90. "£35 ó3 xereGuóy onn, 
stor dvergüsero qosvidadpo et in Pialan. Ep. 144. eX Ortu rOy 
&xclvqc (uxoris defunctae) ünípove, simeo eto9orzó 66 oUca xü- 
Xt GpUqOusvov, dviiGDor uiv einüc, avo Qi (vel ovvqv T£) t?|v mÀsi- 
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gro uiv s0qocvacerv vÓv Qvüpe etc. cum in modum si verba 
nulli interpretum intellecta levi mann refingantur, et distin- 
guendo legitimum ordinem accipiaut, sensum babebunt ex- 
peditum. Hesychius quem Lexicographi solent morem, ad vim 
linguae pandendam parum adcommodatum, secutus exponit 
Xie, et Koracjobor, wogüvar, x«0cqt, duxmproa," nequeta- 
inen non est commodum illud uogoívew , quod in virtute ver- 
bi declaranda veteres aliquando solent adhibere: continetur 
enim in vQ Guvysw ille quidem caecus sub cineribusque latens 
ignis, sed ita simul comparatus, ut carpat, consumat len- 
toque morsu tabefaciat; quam potestatem figuratae loquen- 
di formae maxime spectandam praebent. .4pol/on. RA, I11, 
446. ubi Medea limis Jasonem adspectat amore 'capta Kijo 
ey cwoyovce. — adjuvandus est, auctore Suida in Zuvyóns- 
v0g, binarum literarum accessione ScAoliastes ; Til Av Tqv 
)pvyv xctouév x«& Qvolicxovoa* nam dàíGxovoa, quod vul- 
gatur, ab explicando verbo cusysw prorsus alienum: v, 761. 

— £vàóoti 0' aid 

T:io! ó0Uvs] GuvyovGa —- 
eximie Piroilius, ut, quem fuit imitatus, superasse videatur: 

Vulnus alit venis et caeco carpitur igni. 
In compositis, et Ótcpoyetw, Georg. Nyss. T. II. pag. 196. 
zo) mív8ovg oiovcl zvgóc vwog EvüoOtv avrOv vàc apvyag Ówcuv- 
govzoe. Suid. 4wcwbyov, Ora$vov, Owxolov' sed ibi, Hesy- 
chio duce, reficiendum est Óiatéov' et m:guguógsiv ,  Mgrath. 
Anth. VII. Ep. 76. Hc us zcoiGuvyovot uzAnóovic* sed maxi- 
me solet ozogpuyriv frequentari. Gregor. Nyss. T. T. p. 828. C. 
zorucDsvvvsty £v3oOev viv UmoGjwyovoav iv vj xogü(e wvaqcuo- 
xiey* Gcorg. Meirop. Nicom. in S. Deip. Ingr. in Templ. pag. 
1116. B. $zà vijc aqovag Evüov vxocuvyovorc pAoyog TVQzt0À0V- 


'gesvoc. — Kusterum laudo, qui Eunapio restituit; ejus euim 


esse, quae Suidas promit in Olaóíog, nullus ambigo: qv yeo 
Bug?c 0 cra9u0c oU vzocyqsDévroc 7ovolov vxocpuyov cvtàv ra 
fyroc9:v* legebatur vmocu5yov. Eadem labes Basilii Seleu— 
ciensis interpretem Pantin um mirifice decepit de Mirac. Thecl. 
II. p. 206. oz: ( FActov ) xai aivijuc ovtoc xci éxoAswpeusvog: 
oU xol 10 z&0og Unécumyr Tjc piv ido:oc Érvyge, vüc 0? ao:feloc 
ovx vmuiÀeym* cujus ille copiam sibi fieri postulans, seseque co 
inungens, (quo etiam acgritudinem. suam una abstersit) sanita— 
1em nactus; ex illa versione cognosce, quantum errorem sae- 
pe unius literae vitium pariat; reddideris vzécuvygc, statim 
exstat nativus orationis color: Quod oleum cum ille postulasset, 
«oque in. loco inunxissct, ubi malum ipsum  urebat., Hesychio. si- 


mul opem feramus: 'Taocuvyss, (melius vzmocpvye). QA(e 
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dvi. WovoztoVet, ix usraqooóc vÀv TQevnerov* ubi quamvis 
olim existimarim haud inepte zeoi roevucrov posse legi, ut 
vulneribus scriptor nescio quis verbum illud usurparit, nunc 
tamen antepono éx ueregogóg TOv xavparov* sequitur in eo- 
dem, 'Txocuvojovco. fvàov igs0ítovca* Suidas amplius: iv- 
OusosOitovce, vmoxaiovcu, OLífovom, xoremovovoa' totidem 
vocabulis Etymologus, nisi quod iegeD(tovco nimirum vete- 
xes Glossographi, unde haec fuerunt descripta, dederant hic 
GizosOÍfovoo, alter évdov iptOífovoo, quod in Suida leviter 
corruptum. Quae adduximus exempla, manifes:e m unt, 
eorum in censum 70 Guvgsy cum suo comitatu referri opor- 
tere, quae ligatae orationis terminis apud antiquos fere con- 
clusa recentiores, quorum artis erat rarissima qvaeque, et- 
iam repugnante severa scribendi norma, consectari, in usum 
communem revocarunt; vix enim in omni scriptorum turbo, 

uae Christi aetatem antecessit, totidem hujus verbi vesti- 
gia deprehendas, quot ex inferioribus modo a me parce, 
nam longe plura sunt ad manum, fuerunt prolata. His ita. 
que consideratis arduum non est definire Luciani verborum 
sensum aliquem haud plane absurdum : .Hi autem dentibus in- 
rendent interno ac caeco dolore macerati: verum quantumlibet 
congruere videatur, non desunt argumenta, quae huic le- 
ctioni status controversiam optimo jure moveant Omitto 
usum Aoristi secandi, nusquam certe alibi, nisi memoria 
fallat, mihi observatum, Primum indoli vo? cuvyzw non ita 
videtur convenire gzó, ut in unum vocabulum commode 
€oalescat: utique scripsisset potius vzoGpuvyévrec €reberrimae 
consuetudinis auctoritate munitum: eadem ratione inductus 
ma[ío in Zosimo IV. p. 264. àc 08 zÀ£ov Uzecpuyero vij vijg xó— 
exc énidvpie Theodosius, pro éxecpvysro. Deinde cur non 
(mOGpvyopsvor; aptius sane multoque magis ad hunc locum 
adpositum, ut fatebuntur, qui legitimum orationis Graecae 
cursum aure docta callent. 'l'andem magnum est corruptelae 
latentis documentum interpretatio xoreyeAecO0évrso, quam qui 
vocabulo, quodcunque in Luciano repererat, adposuit, hoc 
quidem vulgatum ,dzocuvytvreg reperisse nequaquam credi 
potest; tanto enim intervallo utraque dissident, ut ad quan- 
dam communis significatus adfinitatem nulla machina conci- 
liari queant. Criticen ergo restat ut advocemus, si quid au- 
xilii solvendo nodo conferre possit: blanditur enimvero mi- 
rifice perpulchra L. XKusteri conjectura, qui rescribendum 
monuit unius literulae detrimento &zopuuyévrsc* fateor equi- 
dem, in eo verbo florem esse comicum, ab iisque poétis de- 
cerptum, quos studiose Nostrum lectitasse constat, Quan- 
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quam nunc rarius inveniatur, tot Scenae antiquae monumen- 
tis absumtis, Po//uci tamen nihil est caussae, cur fidem de- 
negemus adfirmanti IT, 78. 4jüg Óé mwec vÀv xoxo v0 ixl 
4íoU:, ébemovdv cmouUrréwv timov* adcuratius proprietatem 
sipnavit, quam Grammatici: Hesych. Amours , éEomozGv, 
yoqreu:tv * quod posterius sine dubio pertinuit ad illustran- 
dum aliquem Comici locum, ubi miris praestigiis delusus se- 
nex auro emungebatur, | Eustath. ad Od. £. p. 1761. "Anon 
£e, riva 10 i£amerioe:. — Neque aliter intellexerunt ztoouógceuv 
in Hippocrat. Ilegayy. p. 26. — KoécGov ovv cofoutvowiw óvu- 
O/tew, m oAeOoíog Éyovreac zoowvoGriw, modo ne vitio sit scri- 
'ptum pro ezouvoGsv* quamvis ibi quo minus pro /udibrio 
haóere, ludificari accipias, nihil obstet. Congruit Latinorum 
emunpgere, quod est per dolum et astutis technis defraudare: ut 
de Comoedia sumtum scias, notissima sunt Plauti, Terentii- 
que loca: idem Horati sensus de A. P. v. 2383. 
— audax 
Pythias emuncto lucrata, Simone talentum. 
Lucil. apud Nonium p. 86. — Quovis posse me emungi bolo. Ve- 
teres aemulatus Zfpollin. Sid. Vil. Ep. 9. Non parvo ctiam. 
corollario facilitatem credulitatemque munificentiae socrualis emur- 
gens. IX. Epp. 7. — Quidam etc. scribam tuum seu bibliopolazm 
copiosissimo velis nolis declamationum. tuarum schedio emunxitz 
ut Hieronymum , imitatorem antiquitatis non segnem, prae- 
teream. Atque adeo haud scio, an in Caecilii versu apud 
Ciceronem de Amic,. $. 99. quandoquidem Pal. primus atque, 
unxeris suppeditat, legendum sit, Hodie me ante omnes Comi- 
cos stultos senes F'ersaris atque ermunazeris lautissime. Hinc si- 
mul patet, quanti sit facienda J. Gebhardi observatio Ant, 
- Lect. IT. c. 23. in 7erentio Nonioque p. 108. emulsi et emul- 
gere Pal. Cod. fide reponentis. Quamobrem eleganter. dz. 
puyíveeg, eb eo, qui testamento nequissimos vultures excluserat , 
delusi aique emuncti: quod sane dici merito poterant, quibus. 
nec opinantibus ereptus esset hereditatis bolus, quam im-. 
proba spe jamdudum crevissent. Verum hoc pacto necdum 
adparet, quid ScAo£asten deduxerit od suum illud XoTOyEÀO- 
GOcvrec* quam enim explicuimus potestas ab ista nou parum 
dissidet. gitur &zopuvy£vzec vel alia virtute, i//udendz nimi- 
rum subsannandigue,accepit, vel in exemplari suo legisse cen- 
sendus est £upvyívrse. Prius licet auctoritate veterum fere 
destituatur, nibil tamen habet, quod genio linguae sit con- 
trarium; praesertim si interpreteris adducto naso, vel etiam, 
excusso per nares spiritu irridere: ad confirmandum facit simile 
verbum ezouváoívav, atque ille Clementis &xoyvaziguóg Paed, 


x 
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II. c. 6. Qui sermones , inquit : impudicos ac turpes non refu- 
gunt , seucre sunt compescendi : t0Ug X9ogé  VOUG aiGygoloyto em. 
GrOMiGTÉOV XQ Onpet Ópiuvréoo xc 7:008 7c0U émogroogi,, xai TO) 
erovx tU xcXorpsvo' toAlexic Os «0l Aoyo TQcyvrégo" ubi sub. 
sannationis explicatio adeo placuit, ut Potterus etiam CL OUVTIJ- 
QiGuOv reponi potius voluerit: ego non discesserim a vulgato, 

quod a wvxcsjc sive e&ogvxvic prono cursu derivatur. "Tono 
in Sillis, teste Diogen. i IT, 19. dictus fuit Socrates Muzzijo, 
Évrogouvzr/js, &TrixOc eocvsvrige* hac enim medicina iste lo- 
cus indiget. Quin Lucianus, quo minus dubitemus, offert 
ipsum illud verbum iorouaedcy Diall Merr. VIT. Neque 
tamen difitecr non aberraturum forte, qui voci inusitatae fasti- 
diendi virtutem, corrugatisque naribus, ut sordida solemus, aver- 
sandi tribuerit; quae sane tum Luciani, tum Clementis insti- 
*uto ad amussim quadrat: ita veteres in fToratii formula lo- 
quendi, naso suspendere adunco, vel irrisionem et fastidium 
junxerunt, vel utrum melius conveniret, dubitarunt: ne- 
Scio autem, an ex Clemente remedium Berri possit corruptis 
Suidae verbis , quae merito Kusterus habuit suspecta, 'Zo- 
pvolto , dorocvouítio, legendo "Amoyvxvito éxwtouíto. Sed 
alterum Zxwyévreg ut Scholiastes invenerit, probabilius ex- 
istimo: valet enim émtuv Got , Giaxinjstitiín monstrantibus, 

zrridere, subductoque naso ct excusso illudere. Suid. "Eafpvkev, 
éiswvxwoisv, aov à vÀv óudv imolqotv* Hesych. in quo 
quidem utrum ordine continuo, "Enfpv£av , inea mi orav, 
éncuó OiGov, iiegaviiov, an separatim sit scribendum, "Ea£- 
pu£ov, ixsuvxTüotGav * "Excuvyguoav, ésgovAcav: non satis 
exploratum habeo: ad Homerum certe respexit Il. 4. 20. 9. 

457. — «(à infuv&av A9qvoig ve xol "Hog: ubi quemadmo- 
dum intelligi deberet istud verbum, antiqui dissenserunt : 
hos, quibus mussitand? compressisque UTE ingemendi potestas 
adrisit, secutus est Scholiastes parvus: Hesych. "Encubsoro , 
énceovévo£cv , ineyOyyvosv * illos, qui deludere, cum acerbo risu 
atque indignatione insuper TEC reddiderunt, Hesychius: neu- 
tris suae opinionis tuendae ratio defuit, quandoquidem il- 
lud xcov vel a Motetv repeti poterat, "vel a potréiv, quae, 
tametsi ab eadem radice p)sv propagata, distare notandi 
proprietate jam admonuit adcuretisninius Sylburgius ad. Clc— 
nard. p. 519. Similem observare licet in solo uvyü£fsw si— 
gnificandi discrepantiam; apud .deschylum utique Pr. V. v. 

749. Z0 0 ov nix Quyag xcveuvy9ien, quin sit, ducto per na- 
res spiritu ingemiscere , atque indignationem jede, vix in du. 

bium voces: eo spectat Hesych Mvy9wgog , Grcev«yuog* nec 
alio fonte manantia wvrzetev et posrqae5ov. Idem tamen ir- 
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ridere, et adunco naso subsannare designat: Hesych. Mvy9itov- 
6., uoxrQolfovor, JAsvatovow neque aliter Suidas explicuit 
IMeleagrum. Anth. VII. Ep. 107. 
Qéfo vaí* cl NL. ysMoc , xal cui 6:6nodc 
Movy9tteuc ; VO 7TEOU Gc gOoviov sos. 

In Theocriii Eid. XX. pro wvóí£Zowco utrum v. 11. an 13. supe 
poni debeat uvy9ífor6e, parumper haesito; quamvis animum 
inclinent ad posteriorem locum producta Meleagri verba. 
Clare Origenes i in Cels. IV. p. 187. cà D £Uyvopov, éxeiva 
pev qui] ye gv Qc wo9ov, cA Qovuátay cg iv uo8o giA0G0gov- 
pivot voUro 06 uóvq vij À£Est vijv. Óvvotev. vereosloonvta wvyoi- 
fcv* ubi sententiae nexus qualem vim postulet, haudqua- 
quam obscurum est. Verum minime negligendus est impres- 
sae maculae similitudine notabilis Hesychii locus, "Exicuww- 
xr0v, imuwvxrnorcuóv. ^ Quamcunque in partem "versaveris 
éniGuvysiv, nunquam indeextundes potestatem ro) &ruvvzrgot- 
few * idcirco nihil occurrit expeditius, quam ut vitiato co— 
dice deceptus Hesychius dederit 5npvzzóv, quod scribendum 
fuerat ini yuóv * nisi tamen quis, me non invito, propius 
ad literas corruptae vocis, poéticam formam piaeferat ? émipv- 
XTUV, cujusmodi multa praesertim ab TIonibus frequentantur, 
eATUG, dzzoduoroc i in Hesychio , GgpoGcUe y. GGmQGTUG, yévstUG, 
dre, XTiGTUg et ÀqvorUc Herodoto , parue, 9pyoric- Nunc 
$1 Scholiasten secutus probaveris in Luciano impvyévisg, sen- 
sus orietur a priore nonnihil diversus: neque enim ad testa- 
torem amplius, a quo fuerint egregie ludificati, sed ad alios 
istos pertinebit, de quibus ihódo ANoster, roic moàoic qo.orov 
jivevot, quorum plenis cachtnnis pessimi captatores excipiun- 
tur: Hi vero dentes prae dolore collidunt, a cunctis ob. destitu- 
1am. hereditatis per insidias adpetitae spem irrisiac ludibrio ha— 


 biti. Porro, me quidem arbitrum si capias, mutandum erit 


quoque dicio diduod in &wvtotovoi illud insolens atque etiam 
a Stephano neglectum, praepositionem habet indoli verbi 
simplicis minus apte respondentem: hoc et usu crebro et ra- 
tione nititur. Hesych. '"Emwrolov, toUg O0óvreg roífov* pari 
modo Tymnes HI. Anth. c. V. Ep. 31. 

-— óovta 

"O£0v emflaiyovGo. 
Hrzwsr. Quodsi normam refingendo loco, ut par esse puto, 
e Scholio repetas , praestat haud dubie Zmisvyívreg. Sed pro 
U;L07tQLOUGL , quamvis non frequentissimo verbo, dubitabam 
tamen reponere zmioíovot. Optime enim ac proprie vz, 
quod verbo inest, occultam illam et intus reclusam irae flam- 
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mam innuit, qua nihil huic loco convenientius esse potest. 
Lzumw. 

Pag. 156. 1. 9. Zoe émwupxiorov) In plurimis hujus for- 
mae vel jungendis vel separandis varia librariorum est atque 
incerta ratio; neque, utrum PIAEERERE » quicqüam refert, 
Qvod editur in Thucydid. I. c. 1. exi pogoroov oxomovvit «or, 
Dionysius habet &xisexgórarov de Comp. Veib. pag. 42. Hic 
nihil edd. mutant; alibi secus: ut in /Macroó. $. 1. £xiwipa- 
6rov vuGG five, 9. zs imajmotov OUvec?ot Biyven. Zfristaen, 
Ii. Ep. 21. ^4, 0 Zsipiótov , éuóv moóngrtov eyeDàv ,. £aioig 
inipaorov, EU iba Philostr. Her. c. 9. xol wxotove. inoíct, 

LGvel e Éntwapagtov. Jos. Iassius Add. praefationi claris, 
Dukeri àd Thucydidem insertis solutum scribendi morem in si- 
milibus probat, quem sane membranae quo vetustiores, eo 
adcuratius MDEELUNTE solent. Hrznwsr. 

Ead. |. 11. " H moozfuipzic) Certissimus, ut mihi quidem 
videtur, est naevus in voce zgozcusig, pro guo legi posset 
swgoniwUpec* at verum Luciani arbitror zmgozéuwme. Neque 
alium, quam hunc, verborum borum sensum intelligo: Eu- 
8 0 "Tlucrite, teme diulissime, dives simul et tales deridens; 

neque certe prius moriare , quam ubi praemiseris omnes Ma dosis 
res. Jess. De hoc et similibus supra affatim dictum puto 
ad Timon. c. 88. Neque est, cur scripturam optimam soli- 
citemus. SoraAw. (grec PM Dukerus. ad Thucyd. VI LO63. 
prolato hoc loco adjuugit: quod fortassis alii usitatius dünne 
sonis" atque id ipsum rescribi voluit Jensius, Sed me- 
rito lectioni vulgatae suppetias venit politissimus Jfopkenius 
Lect. Tul. UIT. c. 13. Hr xwsr. Alia est, ac So/anus putavit, 
loci Timonis ratio, Scripsit haud KP Noster, ut Jensius 
conjecit et Schmiederus edidit duobus ducibus codd., nQon£u- 
aac. Lxnw. 

Pag. 157. 1.1. ' Txó. zoic evteic goorrícw) Vereor, wt 
interpretes elegantiam. praepositionis habuerint perspecta. 
Capiendum est, quasi dixisset, Omnes. omnino ante eua 
huc advenient Mer s dac auspiclis ; jisdem illos cu- 
ris comitantibus ac deducentibus, liüustrant similes lojuen- 
di formnlae, vno pigrvatv, UO zijgvz mUtQdGXEGU cL, 0 iovy- 
pévoc v7 ajgvxu , zooifver 0m qoi zoÀlg, vmo ügci vel Àeg- 
Tt GwW aprévene apud Heliodor. IV. p. 192. VII. pag. 314. X. 
p. 519. om^ ejioig 0gysioSei, vx cvAQ icol zvumévoie eUovüpuat 
Batvaw Lucian, Dial. Deor. 1l. q0oo)g vx TO) WÉAzL TOVTQ 
67:005:0€ maíócv xol magüévav Dion Chrys. P. 407..À. venuste 
NNoster 1n 'Tim, p. 114. sea Gg vmo ovr; tij 0z£MA" ; quod 
aliis ignoratum Tunag. Fabro non latuit, Sic Latüne licet ef- 
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ferre non tantum ad tibias, sed et sub tibiis Graecorum imi. 
tatione, Auctor Copae, 
Crispum sub crotalo docta movere latus: 
neque aliter Propert. VI. El. XXXT, 35. 
Deficiunt magico torti sub carmine rhombi. 
Ex his simul mens patebit "Apollonii Rhodii IIT, 3. Myjózfge 
vx &oorL, Medeae amoris auspiciis ac ductu; et v. 971, vXÓ 
ztvovjoiv &ooroc. , Nisi Genitivum in hac phrasi saepius adjun. 
gerent Graeci, vm eviqrQv, vmó qoouíyyov, mallem ferre 
apud Dion. Chrys. p. 286. C. Qi9voouBoc dv ó AióvvGosg, xol vzxà 
axtgevro xol oovrj ysvóusvog, prO vao xtgevvoU xci Boovzis. 
EMST. 

Ead, l. 16.- 4s,wíov) Vide de Dinia in Toxaride. Cocx. 

Pas. 158. 1. 1. " Tzicgvotgusvog in^ duo] veDvi£eGOnr) Vi- 
detur verbum excidisse in his, VziGyvovusvoc ix! iol vc0vy- 
£r69o,, quae sic transtulerunt, id mihi fore pollicens, ut meo 
bono quamprimum moreretur. Sed. Lucianus reliquerat, puto,. 
én^ iuol xigoovóuo veOwvijéeGDen, me herede instituto brevi mori 
lurum. GaAEv. Acute conjecerat Graevius reponendam hic 
vocem zÀjgovópg, quae in vulgatis deest. Reperitur autem 
in praestantissima ed. J. Librariorum negligentiae imputan- 
dum existimo, quod in viri eximii nota, vx. &uol pro à 
uoi legitur. Nullam etiam video caussam, cur hac in partea 
scriptura recepta, nulla addita ratione, discedere voluerit. INe- 
cessario autem leg. VALGyvovusvov, uti in P. recte scriptum est, 
joraw. Quod a Luciano relictum putat Graevius, totidem 
iteris exhibet Juntina: neque negari potest, probam esse 
ocutionem.  zjrtemidor. Y. c. 81. roücov iüóvreg vOv OvetQov 
jf vocoUvreg &xíDevov imi xqoovóuote voig Ovyeroüci* ita le- 
endum est. V. c. 85. cmí8mvev ij &Oelga] ini x^ngovouo rà 
Dóvv. vÓv Ovaigov. Fateor, eum in modum si Lucianus scri- 
)sit, optime constare sententiam, dummodo refingas ózi- 
Y vovusvov *- illum ipsum semper obscrvabam , promittentem se 
noriturum esse me scripto relictogue herede: nam UziGjvsicOut 
ro sibi polliceri, speque certa rem quandam praecipere, durius 
detur, et ab usu Graecorum abhorrens. Verum quia nvl- 
1 Codices, quorum nobis est copia, accedunt, verisimile 
it, istam laciniam ingenio deberi zfntonii Francini, qui Jun- 
inae editionis curator pluribus in locis effecit ; ut magis in 
o fidem, quam acumen desideremus. Berglerus, peritus Graecae 
'roprietatis judex, aliter huic difficultati obviam ire instit it: 
iperae pretium erit interpretationem ejus, quam lectione vul- 
ata contentus adtulit, audire, Cum ergo àd A4lciphr. Y. 
»p. 8. ubi est, xai z«Uvo ixl moidioig DQvreg, monuisset, in 

Lucian. Fol.,1f. Hk 
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similibus exemplis a se productis £x) non facile reddi aeguiva- 
lente praepositione Latina, Lucianus, inquit, in dialogo Zeno- 
phantis et Callidemidae, ubi alter istorum, gui senis cujusdam 
hereditatem. ambierat , dicit, ixcivov cUTOV &ci dOrodmcvov Omi- 
Gjvovpevog ix! épot ve vij Esa oa, i.e. illum ipsum senem sem- 
per colebam, id mihi pollicens fore, ut me vivo moriatur, 
sive superstite me: non uf interpres meo bono, quod Graeca. 
sécum non ferunt. Phrasis est sane valde familiaris non tan. 
tum &xoAÀsugOver vel omoes euvat eni mec, "ut Pausan, 
IHf.».259. 1Ioivéo UztoAcwzouévqv imi 09govo zeit. — Dara 
scius apud Suid, in 4iüeoín: vob Egpsíov vrÀsvrwNGovrog iml 
moiciv 0pgovoic ézoÀsipücioe" sed etiam rzÀevrGv Emi meugv, 
relictis, superstitibus filüs obire: Argum. Demosthenis oratio- 
num, I. in Aphob. et pro Phorm. Loliius 13I. Anth. VI. Ep. 
46. ^Oggovix 0' ixi mori Avv fiov —.  Castigavit Kuh— 
nius ad Aelian. V. H. XIII, 24. lapsum in hac vertenda 1o- 
quendi formula Junium; cujus errorem ideo miror, quia be- 
ue rem gesserat in Éunapii Aedes. p. 70. ércàewra 0i iml roig 
cQt6l zetcl reddens, diem obit ternis relictis liberis. — Euripides, 
quanquam oratione variata, non dissimili virtute, 
ZhsaücxTOQo mioürov 
e en. 2? 2 
; Sis S&ovreg y n moviQQv 
FExéíooig éni vénvoic , 
Ton.v.480. Leve vitium zdchillz Totio demamus ;; nam lib. T. 
p. 18. pro Fri vizio 7&9 uot v£üvqzaev reponendum est egí* Plut- 
arch. in Demetr, p. 889. D. in) vigmío ydo evvd novremact voU 
srarQóc reÀevriguvroc. Jam nihil obstare videtur, quin locu- 
tum esse brevius existimemus Zucianum vnicyvovucrvov én^ duol 
zc0viEscOot, pollicentem mihi, ut obsequii cultusque gratiam. 
referret, se, tanquam filio superstite me relicto, atque adeo, 
quod ipsa res intelligi jubet, scripto herede decessurum esse: 
argute autem csüviéccOor, quod et captator sperabat, et ab. 
homine sene non injuria dicitur. Ceterum vir ampliss, €.: 
van Bynkershoek de Capt. Instit. p. 309. proposuit hoc exem- 
plum captatae. hereditatis, et simul mortis, ut ui ea res captatoi 
infelicier cesscrit. Hsu. — " Tnioyvovuzvog legi vetat lex syn-| 
tactica, secundum quam in geQvijísoOer et in vmiGgvovuevog. 
unum idemque Subjectum quaerendum esset, scilicet Calli- 
demides, quo nihil fore ineptius, nemo non intelligit. Prae- 
terea etiam vziGyvovuevov non destitutum satis gravi codd, 
auctoritate, Minus probo, quod Graevius et Solanus voca-| 
bulum xàÀgoovóuo addi voluerunt, quamquam in nonnullis 
edd. vett., quarum Gracvius nullam inspexisse videtur, vere. 
illud reperitur. Etenim izí zw dxodvqcxsv optimam esse" 
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et plenam locutionem, 6stendit modo Iemsi Haud dubie 
itaque additamentum xhjoovouo alienae manui debetur. 
Lunw. 

Ead. 1. 9. ' Eneyívzro) Simile locutionis exemplum si pro- 
feratur, non intercedo , quo minus locum obtineat vulgata 
lectio: nunc autem, didi alium sibi vindicem recepta vulgo 
scriptura quaerit, estara libet Zmwsere(vero ,. vel dmircivevo* 
facilis in vicinis literis error: quam frequenter fuerit pecca- 
tum in commutandis T et I', luculenter docuit Vir bra dida: 
ne summa -L. Kusterus ad Sudan in Mcyáeiov uUgov* haec 
autem verba de continuato et extenso tempore usurpantur: 
Lucianus in Hermotimo: c/c uéGec vixruc emore?sícne, oc q«- 
ol, vc Gvvovcíac" ut hoc loco sic pajstorov * we Orat. 


VIIT. p. 250. Jovem refert £xrsivet qv voxta, € € ^ Hooxüge 
&emeígsvo' Horat, Fiet extento Proculejus acvo. exea liedbie 
non est, ubi res per se nota loquitur. Hrwsr.lI. — Placuit 


aliquando 2 ezsreivevo vel üzsTsÍveTO, sicut in Hermot. zjz uécog 
vóxzug drove lone , Og geol, Tüjg Gvvovoíag" itaque saepius 
éxrsívewv. et zcogorcivetv de tempore in longum producto usur- 
pantur; quemadmodum Horatius, V'ivet extento Proculejus aevo. 
Nunc tamen nihil movere satius puto. Thucydid. I. cap. 126. 
Xoóvov ói d invyvyvouévov of JAOmvaior vovyóusvot Th moocs Opcto 
exjioov of zoÀÀoí: ubi quod ex tribus Codd, adfertur 2 Éyyiwo- 
Bívov, minime spernendum est, similiter enim Demosth. L4 
Pantaen. p. 987. C. 4oóvov éyysysvguévov, cum jam. multum 
temporis intercessit et Diodor. Sic. v. p. 236. Jp. joovov ày- 

evouévov did viv outvvuiav Óóo£ot vÓv eXróv zivow ipse Thu— 
cydid. VIII, 9. orergi Bj &yyvyvouévgc, ubi vide Dukerum. Long. 
l. p. 15. Xodvog eACyoc Oueylvever. — Paullo diversum est in 
, Amatorio, quem Demostheni titulus adscribit p. 250. E. isoe 

€v &zoiQOov pxoc auiv émiyévowro T6) Àóyo. Hzusr.ll. Vere 
injustum, ac paene tristem, sui ipsius castigatorem se hic 
gerit magnus vir in gràtiam vulgatae lectionis, quam equi- 
dem judico, in uno illo Thuc 'didis loco , cujus lectio etiam 
ambigua sit, imbecillius habere fulcrum. Cogitaveram ego 
olim de órsyíyvsro* praeplacet autem énevelvsto , vox hac vi 
INostro familiarissima, Cf. Nigr. c. 2. r0 yég uot ze90g c0 iv 
ógpOvAu u&AAov ixsviívsro. Alia haud paucissima loca Indi- 
ci reservem. Lznu. 

Ead.1. 3. 'Ymio zóv Ti9ovov) EÉrasn. Adag. in Tithoni 
senecta, Andr. Schott, ad Zenob, C. VI. n. 18. Prov. Vatic. 
C. III. n. 89. Hzusr. 

Ead. 1.8. 'Exüuócv veg6ra) Prava distinctio imposuit 
interpretibus, qui ista verba éxeiüáv r«yt6ro 0 Ifroidücgog «i- 
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cüon misi , miven 0' imuiwOe, CogóssQov liufoAOvra ie wvMua, 
Éroruov Psw evv0, verterunt: ut celerrime simul atque Ptoeodo- 
rus polum posceret , ( bibit autem abunde ) praesentius in. calicem 
injectum in promtu. haberet. Addit Bourdelotius, &ooórcgov ce— 
dcrius hoc loco notare, ut ex Homero interpretatur Plutarchus 
Symposiacón decad. 5. Sed interpungendum est, éncidv tü- 
quare 0 Ilroio0cgog ainioy szuziv, níva 9' imde, fmpórtgov, 
£uBoAóvra ig wviuxa froruov Eyeiw evr0, ut celerrime simul atque 
Ptocodorus posceret , bibit enim. copiose, meractus, immittere ut 
possit in calicem, paratum habeat lud, venenum nimirum: 
haec jungenda, eros zisiv fegóvegov,:cum merum poscet. 
GnArv. | 

Ead. 1. 6. Zeoóregov) Celerius: sic hoc loco haec dictio 
sumenda, ut ex Homero Il, 9. interpretatur PZutarch. Sympo- 
siac. dec.5. Bovnp. Nec cur Benedicto placuerit praesentius, 
nec cur Bourdelotio celerius, caussa patet ulla, cum ex pro- 
xima parenthesi palam sit notare vel plenius vel meracius; 
quorum prius hic commodissimum, utin magno poculo la- 
tere aliquid et alia occurrentis inde mali caussa fingi posset, 
prorsus ut supra in Timone de Thrasycle: 0 zoig peycÀqv xv- 
Aue Ogffrizv evrQ, TO foporígo OP yoígeu petro. — Gnox. 
Consule Plutarch. 1904. et Hom. Schol.et Casaub. ad Theophr, 
Ch. 144. dristot, de Poét. c. 26. /Merum Nostre haud dubie 
significat, uti ex Timon. c. 32. etiam patet. Sorax. Non 
ausculto Graevio copulanti eirQoy ziv tegórsgov' si jungi 
voluisset Lucianus, non interposuisset, opinor, zívet ó& émizt- 
«9e. Locutionem praeter Zhen. X. p. 423. et Casaubonum 
illustrat Brodacus ad II. Anth. cap. 47. Ep. 10. Hecte vero 
£ogé:sgov $fufeLsv TO geouexov, largius infundere, venenum; 
quod scilicet Callidemidae jam longa spelassati, et compen- 
dium ingratae morae quaerentis aviditati conveniebat, ut 
tanto citius eo hausto Ptoeodorus interiret: ita cepisse fa- 
oórcoov apud Homerum quosdam veterum Criticorum constat, 
Cogitet aliquis £zoiuov 2yysiv avro pro Éyav* ut. IHisiv vig qjuiv 
iyysozo Philem. apud Zihen. p. 663. EF. 9 zig iyysaro uoL vv 
psyolqv guelaqv Xenoph. Symp. p. 512. v. 2B. Pt TOUTOV TO go- 
goxov éy,Savrog in. Plutarchi Alex. p. 707. A. sed nihil est ne- 
cesse; nam et mox, óOvo xoAxcg &ro(uovg Syov.  Henmsr. 
Non possum, quin cum lectore communicem, quae de hoc 
loco ad me scripsit elegantissimus Gesnerus: Totum hoc in par» 
enthesi videtur esse, mívet 0^ imiwxdg fmgOrsgorv, bibit satis 
meracum. Duos quasi gradus acit, primo comparativum in £]e 
Qov:Qov, qui inicndit aliquantum significationem; deinde. izazi- 


zàg iterum moderatur. Possis igitur etiam vertere: bibit aliquan- 
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to meracius. Ko autem totum hoc pertinet , wt facultas admts— 
cendi veneni indicetur, quod facilius alienus sapor sentitur, quo 
magis dilutum. est vinum; difficilius autem, quo est meracius. 
Iprex in Addendis, Argutior Gesneri, multo simplicior et 
convenientior, Hemsterhusii ratio esse videbatur. Hanc et- 
iam J//iclandius amplexus, harum styli virtutum peritissimus 
arbiter. Lxrnw. 

Ead. 1. 11. *O usipgexícxocg] Commisit Lucianus con- 
tra nitidiorem Atticismum: ipseenimin Soloecista reprehen- 
dit 0 usíga$* nam Attice dicitur 7 uz(go£ et uzigexióxog. Rem 
plene exposuit summus Graevius ad Soloecist. p. 740. Sed 
pluribus in locis Samosatensis noster quandam scribendi liber- 
tatem legibus Atticismi Grammaticis solutam sectatur. Si- 
milem in alterius perniciem compositae fraudis eventum non 
ineleganter Heliodorus excogitavit Aethiop. lib. VIII. p. 379, 
Hzwusr.lI. De usíoo£ et usugoxioxoc cif. etiam Pierson. ad JMoc- 
zid, p. 261. sq. et Pauw. ad Phrynich., p. 212. sq. ed. Loócck. 
Lzruw. 

Ead. 18. ZpoàAdg) Tale cpeiua apud. He/;od. lib. VIE, 
Bovnp, 

Ead. 1. 15. "Exváóqv ixsluqv) Sic D. XIV. éxcvaónv. xclue- 
yov, Bovnp. Comparavit Berglerus ad. Mlciphronis locum Ti. 
Ep. 22. p. 326.  Ilieyyov 0$ c0. MMehizoiov uvvíóiov etc. zsivat 
60i voívqv reóvQv quégev éxréünv vexoóv.: Idem usurpat p. 894. 
€t 450. xol 0 uiv ixrcmv xcirow 90g vijv Exgogev vàv olxou za- 
gaoxevotouévov. "Exreüqvoi, extendere pedes, mori. Hxwsr. 

Pag. 159. 1. 7. 'Hxs yàg Gv 601) .Hxs y89. &v cou idrico 
Asepógov dagoAéroov, si oMyo focüUtcgoc qv. sic IMs. venisset 
enim ad te, sc. «Mjgoc, hereditas, communi illa via, licet paul— 
do tardius, sic et apud Latinos hereditas dicitur venire, quae 

ab heredibus cernitur, Fíorus 13, 90.  Inusiiata et incognito 


guadam felicitate, relictae regiis hereditatibus opes, et tota insi- 


o 
zul regna veniebant. Sic et Cicero, aliique. Gaazv. Quid 
8i, rejecta, quam forte male sedula manus adfinxit, vocula 
postrema ordinem continues: «s ydg &v cot ue Tüc Aca ógov 
€GgaMGreQov, si xci OÀLyo fooüvrtegoc* nimirum Q zÀgoog* 
nisi malis (jouüvreogov.  Persimilis Zfristophanis locus ia Plut. 
v. 1948. 'Hatv yàg àv Got vecróg sU mencspuévoe, ad quem de 
illa potestate verborum 7/xceiw et Zoysc?or plura dicemus. Vide 
praestantiss. Car. znd. Dukerum ad Plor. tl, 90. pag. 470. 
Hrwusr. "Hzzw et foyecQ9ot concinne apud Graecos ea dicun- 
tur, quae sine multo labore inventa adponuntur lucro: — 
— — Zrrianus scriptor politissimus de Expedit. Alex. li» 
VII. c. 9, «oi zo d£ Aiyómnvov «ol Kvgnvge éya90, 06e Guay:l 
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ixvyoeyv , vuiv Éoyerav* quantum ab hoc simplici nitore ab- 
est versio Latina Doctiss. J/ulcanii: Aegypti Cyrenesque opes, 
quibus politi sumus sine vi, cae quoque ad. vos accesserunt : Noster 
quoque Dial. XI, 2. o£ 02 xA9oor ig EXvójuov «o OgacvxA£éa zc- 
euji9ov. Parilem apud Romanos elegantiam in verbo veni- 
re adnotavit Graevius. Sed ille Callidemides Pythagorae se- 
qui praeceptum maluerat, reig Àcogóootg pa] Deoítswv ogoíg. 
Hrusr. I. 

Ead.1. 98. 'O vifloós vóv A£ovre) Proverb. imi rzàv ya 
z:90c5x0vrov. Aristoph. alii. Bovmp, Vide quid supra ad 
aliud, itidem decurtatu;n, proverbium adnotaverim D. VI. 
Sorasw.. Est in eo proverbio inexspectati eventus atque an- 
te non provisi significatio; quippe aliud adagium dehorta- 
batur, tanquam a re periculi plenissima et vix tentanda, 
v«révovrt Aéovroc vsgoov &A90vro woigav afosiGOQt zosQv, ut est 
in Charmide P/atonis p. 463. E. hoc ex qua fabula derivetur, 
obscurum non est: illa tamen, ni fallor, ab Z4rchilocho sum- 
serat Plato. Explicat Luciani locum Erasm. Chil. in. Hinnu- 
lus leonem. Hxwsr. Fallor: sumsit ab ipso Critia Plato, ut 
loco diligentius inspecto manifeste patet. Inzw. 

Pas. 160. 1. 9. Kerocogio9:ic) IMs. xoevecogio9 sic eOALoc, 
znsere decepius, Vulgatus: xorecogicOclc 0 &Qiiog. GmRaAEVv. 
Illud ex interpretamento ortum esse, patebit ex iis, quae 
dixi ad Diall. Deor. XVI, 2. Lizix., 

Ead.1. 7. 0£c9o1 QieOsxoc ic v0. pavsoóv) Institutionem 
hanc esse puram, atque adeo perperam referri ad eas insti- 
tutes» quas lex vocat captatorias, docet ampliss. Bynkers— 
hoekius de Captat. Inst. c. V. p. 319. Lex certe de animi se- 
creto non judicat: verum JNoster hoc quoque genus institu- 
tionis hamo subtiliter obvoluto instructum, etsi directe non 
incurreret in leges, ad speciem captatoriam retulit, senten- 
tiam probissimorum suaeaetatis hominum secutus, Sic imu- 
tuae conjugum institutiones quamvis jure publico non im. 
probabantur, poterant enim veris adfectionibus videri pro- 
vocatae, quia tamen, si mores seculi maculosos spectares, 
plerumque in suspicionem incidebant insidiatoriae malitiae, 
gravem bonorum honestorumque hominum vituperationem 
subierunt. zmmian. Marcell. XX VIII, 4. p. 581. Parte. alia 
uxor, ut proverbium loquitur vetus, eandem. incudem diu noctu— 
que tundendo, maritum testari compellit, hocque idem ut faciat 
uxor, urget maritus instanter: ibi F'alesius hunc Luciani locum 
protulit, interpretatus 9éóQot vàg óaO koc Eg vO qovtpóv , te— 
stamenium. ei ostendere: praefero sensum paullo ampliorem, 
in publicum proferre, cum pluribus communicare, quorum oye 
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indicium ad captatum permanet: ceteroquin non ignoro il- 
lud Horati 1f. Serm. V, 51. 

Qui testamentum tradet tibi cumque legendum. 

Quod autem praecessit Z9zgczevov ni «vero non est, quod 
voluerunt interpretes, zmminente morte, sed spe mortis, quam 
simulac Hermolaus obiisset, resignatis tabulis mutuum ulti- 
mae voluntatis beneficium experturus erat. Hae sunt, quas 
Longinus vocat p. 940. &AAoroíov $4joot Qavérov xol ivídgot 
0rc2nxQv' nam $q9gv et venari non minus dicuntur, quam 
captare, Horat. 

— viduas venentur avaras. 
Hieron. Epit, Nepot. 44lü matronarum opes venentur obsequiis. 
Hzxusr. 

Ead. 1. 11. "Or: uiv ovv) Perperam in sequioribus editio- 
nibss óc: conjungitur, cum 0, vr scribendum sit, ut recte 
dedit Z/dus, jamque recte in versione posuit interpres, Quid 
ille suo in testamento scripserit, id quidem ignoro. Jrwsivs. 

.. Ead. 1.14. TO &yxiorgov TQ) ÓsÀéoTL GUyx-) Hami escaeque 
circumpositae, retium et piscationis frequens, ubi de here- 
dipetis agitur, fit mentio: sed praeterea solent ad quaecun- 
que lucra, quae per fraudem ac dolos captantur, istae lo- 
quendi formulae traduci. Quaedam notavit Hadr. Junius in 
adagio, Escam hamo circumponere. Philo Jud. de Jud. p. 720. 
C. lvo civ. iv óMyoie zioviv 0cAsag noO cic c'yxioroctonrot viv 2v 
piiGooww &mictiav^ Zeno F'eron. de Avar. | .Hinc unus pecuniam 
suam ianguam kamum proponit, ut facultates ad. se adtrahat alic- 
nas; opportune diversa in re Petron. pag. 15. 664. Solon ia 
"roch. apud Plut, T. I. p. 86. A. ITcoigolów Q' Gygov &ygsv- 
T4e ovx Gvéonaccv ufyoa Zínvvov, Quuo? y' diegriv xol. qosvav 
cx0GpeÀsíg" sic enim mihi videtur non inscite B. "Martinus 
.emendasse V. L. I1I, 20. Ideo, qui captus et inescatus te- 
netur, xwrozisiv v0 OcAeag vel v0 &yxtGrQov dici consuevit: de 
Juliano Symeon JMetaphr. Vit. Athanas. 9. 16. J4vróg s 70 Óc- 
Aseo vig wÀAdwag xeromiGv síÀxero TO eykíoroo meiD0prvog* de 
iis, quos praemiis et honoribus irretitos Julianus a fide Chri- 
sti abstraxerat z4sterius Hom. in Avar. p. 43. zócor 0$ 10 ràv 
Givopucrov ÓfAtog eicüsEauevot uev. Exsivov uurénov tO vijg zege- 
B&csog &yxioroov. Gregor. Nyss. T. II. p. 227. B. l'oenerator 
megupéosi 9 Bol&vrtov , ot Osinvugr voie awviyouévois vic 9ouc 
OéAseo, Vv dasívco (ixsivo ) Od viv qgsiov zegvyrvaveeg cvynova- 
zo, oU zóxov 10 &yziroov. Hinc eleganter giÀdgyvgog, qui 

ad ostentatàm undecunque lucelli escam avidus adnatat, &;- 
xi0r900gpcyog, testibus Hesychio et Etymologo. His adsimilia 

sunt in .Luciano permulta; sed inprimis vide de Merc. Coud. 
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c. d Verum alia longe est ratio, quam postulat hic lo- 
cus, quando qui bamo praeroso captatorem deceptum cir- 
cumnvenit, dicitur xeromíveww et zorwGzmGv TO Oy«igtQGv' per- 
quam adposite Horat. Tf, Serm. V, 24. 

— coptes astutus ubique 

T'estamenta senum 5; neu, si vafer unus et olter 

| Insidiatorem praeroso fugcri it hamo etc. à 
Sunt ibi multo plura, quae cum descriptis ab auctore nostro 
captatoriis artibus conferre non poenitebit. "Aristaen. I. 
Epist. AT. GV4vOTtQOV OUV TO Oleo cori z.Qogexrfov * xQv cb- 
$us v0 eyxiGroov Xormomi , zw écmolsucm.  Érasmus in P o— ! 
rare hamum. parum adcurate. Hrwsr. De piscis, Ac oot 
Graecis dicti et Acfloes Miijeug , quod in sinu Milesio eo- 
yum et plurimi et maximt antiquitus capti sunt, quique La- 
tinorum est lupus marinus, solertia et voratitate: adeundi Au- 
ctor Halieuticon, quae vulgo feruntur, Ovidianorum vss, 
22. sqq. et 37. sqq. Plutarch. in libello inscripto: Ho 
Tüv £oGv gooviuoreQu, và qsQoeie, y] v& £vvOQo; et Plin. H, 
N. XXXII, 2. Lzuw. 

Pag.162.1. 8. Otvog dvOoculac) "Hóve, el'oGuoc, mtotog- 
poc, dv9woOg, sUOO«c. Sic àv9ocuíoav saepissime interpre- 
tantur Grammatici Graeci: leg. Achill. Tat. lib. 1. Bounp. 

Ibid. Toc etu Unio v&c iv Zuneo) Ea semel de Siculo- 
rum deliciis in animos hominum impressa opinio perpetuo 
invaluit, quibus olim nihil inquinatius nec mollius,  P/ato 
hanc dictionem usurpavit Republ. III. 7fihenaeus lib. XII. co- 
piose de illis, Macroó. Saturn. lib. VIL. c.5. Modum vero ser— 
vat, qui sui potens est, et in mensa Sicula vel siano. Hae 
pro lautis et opiparis leguntur. Lucianus in Demosth, En- 
com. vocavit Syracusanas immodice lautas et opiparas: Sy- 
racusani enim opibus adíluentes conviviorum luxui nimium 
indulgebant. Cocxw.  Sículae dapes, quarum P/ato etiam me- 
minit de Rep. IIT. Soraw. Proverbio fuerunt notatae Si— 
culorum Syracusanorumque mensae delicatae non secus ac 
Sybaritarum: quare Lysis Ep. ad Hipparch. meminit Xuxcc- 
xüc molvrsheieg, qua degustata Hipparchus vel Archippus a 
severitate Pythagoreae disciplinae deduci se fuerit passus. 
ILucianilocum Brodaeus adtulit Misc. V, 33. et iisdem fere 
veterum exemplis usus C/uv. Sic. Ant. jf p. 6. Operae pre- 
tium erit consimilem adscribere TAcodoreti sententiam , ubi 
pari modo vinum fragrans et Siculae deliciae junguntur ex 
Serm. 1X. zegl. Ioov. "AM cU uiv, o vooimogs xo yepet nhe, 
TÍ yacvol xol t áo xo roic 0gQUGL jv ebóetpovíev uiros 
«eL 0gov £UzrQasiog civos vouiteg £eUyog vipukov etc. aos Exaogoco 
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mol olvovg cv8oauí«c, xalztevociaiev Eutiluxiv ve ucl Zvflaovriunv, 
xol üÀÀa Occ GOL TÜV vypOv zc Gvciuévov xol &BooÓleiov invg- 
órbovci vüv fov. Themist. p. 288. xol vodnz(ev magagfucvog 
Zuxslxmv mívsi ve düqv xol sÜcyeivor, xóQqg evrG vwoc Ko- 
guvOLeg 1] moi00g "IcvixoU Owexovovuévov: Protr. ad Nicom; 
p. 301. B. — Zvgexovcíav dd rodzs(ov 3 Zuusiuev vwa 7iQOTL- 
Qévvse.. Gregor. INyss. T. 1I. p. 244. B. of zqv áfgoóicazov xoi 
AXwfegirixiv megeriücusvo, vo&mnitav. Liban. Antioch. p. 380. 
C. Nibil est in re facili, cur plura coacervem, Hrwsr. 
Praeterea in minori ed. haec adnotavit Hemst.: ,,De olvo 
evOocpíe omnia sunt pervulgata ex Zihenaco, Polluce, Eu—- 
siaihio aliüsque Grammaticis: meminit etiam "ristophanes , 
quem laudat Érotianus in oívog ivOocgíag, Pluto v. 808. in 
ila narratione ficta facetiarumque plena: Of ó? di oogis 
(ws6ro1) otvov uiAevog dv9ocuíov: ibi vide Scholiasten. Pherecr. 
apud Po// X, 78. xólwueg olvov uéevog dv9ocpíov " Hvziovrv 
$c q0vne*. Zdchilles Tatius pereleganti loco lib. II. p. 67. oi- 
yov u£leve et dvOoGuíav distinguit: évOocuíov ucóvoxscOoL 
apud Lucianum in Epist. Saturn. et alibi saepe.** Lzuw, 

Ibid. 'Ynio vàg iv Xwxsiio) To&nstet Xwsiaxot. Isaac. Pon» 
tan. ad Macrob. Theod. Marcil. ad Horat. Bovnp». 

Ead. 1.6. Tz£dó:?) Emendatius in membranis exaratur: 
€AÀ" inédóss pov, d ysvvoic, mop Giov taya8d , mihi, o opti 
me, ab aliis bona adfluebant: vulgo Umídós. Gnazv. Omnino 
legendum Zzéjós, suadente Ms. Gr, et L. alia enim illa le- 
ctio vzígóss, quae omnes insidet edd. sententiam obscurat; 
haec illustrat. Dicitur enim Z£zujósv de abundanti scaturi- 
gine, qua, mi moles objiciantur, campi ipsi inundentur. 
Hinc proverbium apud hunc Nostrum Hermot, c. 61. enidost 
40, xerd vuv zuoowlov, v0 ztodyuo ZavrAotusvov ig và &una- 


- lw aj 0 tv Zovoiüov ní9og' etin Gallo c. 19. và uiv govotov 


zc v0 coyvQiov i&evrAsiv Gxüqoi xul usy&Àoig &Évaóv r6 vto xo- 
&) énidó£ov. Sic denique translata apud Xenoph. Cyrop. V1I. 
de frequentissimo hominum concursu. Adde PhAilostrat in 
Herode, 0 uqzoóoc evt nÀoüroc ov megomol) rovrov émedóvn, 
p. 948. et Homerum ipsum. Soraw. Sine controversia ve-. 
rum est 2médóew vzodóeiv sensim ac lente fluere nimis est dilu- 
tum, quam ut Polystrati cogitationi satisfaciat.  Praeterca 
suam ipse manum tuebitur Lucianus Ymag. c. 91. émimàdiov 
ixióósiv v&yeté. Gall. c. 12. c0 q9voíov xoi zü doydgtov é£vaóv 
zs «oi moÀv imióíov. Denique nihil est similibus veterum 
exemplis frequentius, — Euripid. Med. v. 1299. "Ofiov 9! 2mió- 
óvévzog* Xenoph. Socr. Apol. p. 411. v. 98. &ycPov inmózóv- 
i9v' Liban. Declam. X. p. 367. C. &dMote uiv odropivog émiu- 
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6ci và oU nAovvov xcÀ&' Longus YV. p. 144. Zuol 0i mAovrog 
£nídóti x«9" £x&cvqv qpiguv* ristaen. IT. Ep. 19. Ovócdie ydo 
i£epxsi mAoUroc «)vjj, ovÓ. &v ix moroudQv imujén.  Infiuentis 
dona. fortunae dixit Seneca "Thyest. v. 536. — Hiuc &xidéor) pro 
copia et adfluentia: cfsvvover viv. ev&qv vs xoi imiógorv apu 
Pat. de LL. VI. p. 875: et zàovrov inídóow Eustathio 44n— 
tiocheno, Si pro vulgata lectione firmanda minor etiam ex- 
emplorum numerus fuerit adductus, quin pristinas in sedes 
revertatur, nihil intercedo. Hrnwsr. j| 

Ead.1. 16. .Mexégiog jv) Amm. Marcellin. XXVHI, 4. 
p. 574. Ex his quidam. etc. adulatoribus offerunt genua sua- 
vianda vel manus, id illis sufficere ad beate vwendum existiman- 
1es. HrMsr. 

Pas. 163.1. 1. Mov xal 6v vive Gczxeo 0 aov) Mallem 
abesset zwvo , oratione hunc in modum divisa: Màv xol 6v, 
&con:Q O0 Gov, vv gooóiírqv etc. num et tu, similiter ac 
Phaon, Venerem ex. Chio trajecisti? videtur huic lectioni suf- 
fragari, quod a Luciano mox scr.ptum zceod vj; govotjc 44g90s 
óítjg: nunc animadverto, non ab ea Venere formam tuam 
esse profectam, quae te senem navicularium praemio juven- 
tae fuerit remunerata, sed ab illa aurea, quam domi condi- 
tam in arca servas. Alioqui exciderit $zov vel 9$àv, quod 
8i revocari placet, orationem ita constitues: qv xoci c) 
SsÓv vive, cereo 0 Dceov riv 'Aqoodtvqv, ix Xíov QumógOusv- 
cec. DePhaone Etymol. Ws. &wv ini àv igacutcv xoi vnco- 
azmerov* co) yàg. Qoovog zoo dgacOijvo, plenius Suidas; 
nam Hesychius ea in voce misere mutilatus est. | Vid, 4delian. 
V. H. XH, 18. et Comment, Brod. ad Anth. III. c. 25. Ep. 
64. Hoc Phaonis titulo fabulas inscriptas Zintipkanes et Pía— 
10 Comici ediderunt: ut posterior eo in argumento luserit, 
colligi quodammodo potest ex zíthen. X. p. 445. F. Hxwsr. 
Adde Zfpostol, XX, 15. Serv. ad Aeneid. IIT, 279. .-Hemsterhu- 
sianarum loci mutationum neutra, ut omnino nulla, neces- 
saria esse videtur. Hoc vult, nisi fallor, Simylus: Tune 
guogue aliquam, s. oliquo modo, ui. Phaon ille 44phroditen ex 
Chio trajecisti? Scilicet illam ipsam quidem Venerem dicit, 
quam Phaon trajecisse fertur, id quod ex Articulo patet: 
sed quum id ipsum factum fuisse vix probabile Simylo videa- 
tur, rem ad similitudinem. quandam  restringens utitur Pro- 
nomine indefinito zic more illo Luciani, quem aliquoties jam 
ab interpretibus minus, quam parerat, respectum vidi. No- 
strates dixerint sic: Sonach hast du wohl auch, wie jener 
Phaon, eine Venus aus Chios übergesetzt? Non autem 
fuisse hanc Venerem eam, quae formosos, ut Phaonem, 
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sed quae divites faciat, yovaqv ^gooüirqv, paullo post ipse 
Simylus fatetur. Quodsi cum JHemnst. omiseris rwv ,- minus 
, vera et elegans, si Qe addideris, etiam vaga et languida, 

exsistet oratio, Non multum a mea sententia discrepat Abre- 
schii in Dilucc. Thuc. p. 613. qui sic reddit: Num, ut Phaon 
illam (anum mentitam) J'encrem e Chio, sic tu quampiam 
(aliam indutam faciem) zrajecist;i? Modo ne facies, vel ae- 
tas mulierculae argutius urgeatur. Similiter Articulus cum 
Fronomine Ti conjunctus supra occurrit Dial. VI, 8. tenni 
Tivo. TOUTNV zépav émivevosjxame. pro xw Tí écrw. evt ai TÉQ- 
Y, ajv énwsv. Charon. c. 2. v0 zg&ypuo Óoxzi nov eníQavóv swa 
viv pzyelovgyiov fyew. Cf. etiam Adnot. ad Somn. cap. 1. 

EHM. 

Ibid. Dov) Vide Aelian, Var. Hist, XIT, 18. et Palaephat. 
de Incredib. c. 49. Juvenis Lesbius, quem Sappho amavit. 
Scholiastes ab. aliis discrepat, qui tradunt, a Venere juve- 
nem et formosum redditum, quia nulla mer cd ansvexerat, 
Sorax. 

Ead. 1. 19. 4MjAovg vxsosfadlovro dv vij ztcot uà g.) Con- 
venit illud Periplectomenae. P/autini Mil. Glor. A. IIl. Sc. 
E149. 

lle miserrimum se retur , minimum qui misit mihi: 

lili inter se. ceriant. donis: ego hacc mecum mussito, 

Bona mea inhiant ;. certatim. dona inittunt et munera : 
nec plura legisse. poenitebit. Quamvis autem in hac locutio. 
ne poterat omitti iv, sicut in Platonis Phaedr. p. 1213. A. 
goflospevot TOUG uiv ovoiov xsxTquévovc, quj qOnueciw evrov, 
VzsoBAovrot, servanda tamen est sine dubio; de quo nota- 
vit adcuratissimus Dukerus ad Thucydid. V, 49. Hzusr. 

Pag. 164.1. 9. Oipótew) Horatius: 

Nil sibi relictum praeter plorare. Sox ax. 

"Ead. 1, 9. "Eyeoítero ) Notum, quid in obscoenis sit yo- 
gífeaDor, cgpodiatev. Bounp. 

Ead. 1. 11. Báofagog jv xal 0AeOgoc) Liban, Apol. p.591. 
D. feof«gove cvOooztove , oÀÍDoovc rwvdg cÜvoUyovg. due 
s!heni debent, qui haec eadem de Philippo rege Macedonum, 
tanquam vilissimo maucipio, Micere fuit ausus pag. 90. B. 
Vaio Quimzov etc. 0v uóvov ovy "EÀMqvog Ovroc, ovóé noog- 
ajxovvog. ovOiv Toic EXow,, cÀÀ' ovói BeoBioov ivrsüDev, O0sv 
xaGÀóv simsiv* cÀÀ  óÀ: "Ügov Maeziüóvog, o9tv ovó' ivüddmaow 
ómovücwiov ovOiv Uv moregov molegtot. Idem .4eschinem ad. 
versarium vocavit oisQgov yocpgazéo pro Cor. pag. , 494. B. 
quod Ulpianus interpretatur , 7 oÀ£0 gov &&os , qj] 9 zxoAloic 
zooberiGeg 0ÀcOgov Q pivoleÀÀew à yodpptoto £y vg éveyiwoa- 
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cxsv* adeo saepe fluctuant in explicanda patriae linguae 
indole Grammatici: quod priore loco posuit, tenendum est ; 
usurparique solet de perditissimo mancipiorum genere illud 
vocabulum , quales erant inprimis Phryges. Diogen. L. in 
Avistippo IL, 75. | Zípov zové oU zfiovvoíov vauíov moAvrsAsig 
olovg evrà xol Au&ocronrovc Osuxvuvrog, uv 0b QovE xol OÀs- 
$oog, cveyosuUauevog zoocémvvos vij Ows — Herodian, T, 12. 
09.8. Kléavógóc vic sjv v0 piv yévoc dovE vàv  Óqnocío tio96- 
TOv Uxó xQouxt mwcQuoxso8w,.  Tdeo flagris ac verberibus, 
quo moliores evaderent, officioque servili promtius funge- 
rentur, admonendos fuisse docet proverbium apud Suidam, 
QUE avro nÀeysi; eucivov xol üvxovécregog" quem £picharmi 
versum esse trochaicum mihi persuadeo: eidemque lubens 
adscripserim, nisi quis de Sophrone potius cogitet, quod 
apud Schol Jristoph. legitur ad Av. v. 1988. "H màcysg 
(vel zoicüsíg* nam vulgatum zavcz; nullius est pretii) fz- 
700 xcÀivo Gxvorele DoUE dvi. ZxvraAe certe pro cervice vox 
Sicula, teste Hesychio, quem una litera corruptum emenda- 
bis, Xxvtolov, vocynhov, Zuxsiol. HMrwsrm. | 

Ead. 1. 18. '"Tusbvouuivoc v0 yívsov) Vide Notam ad 
"Tim. c. 22. Sonaw. Mollis adhuc et. delicatulus, qualem 
novácula reddiderat, cum obsequium domino fuerat prae— 
standum: simillimus in Tim, locus $. 22. adstipulatur addi. 
tis ejusmodi signis, quae puerum infami ministerio dile - 
ctum patefaciant, xovemvyov obixívgg, Bà» meibuxdv cipuoc, 
ei&vonuévoc &rt viv yváS9ov* neque enim hoc eo spectare pu- 
tem, quod seriz, dum manumitterentur, capite rasi fuerint, imo 
e? mento raso, ideoque Lucianum hoc tribuere servo, cui liber- 
ias testamento data, quod JPouwerius existimat ad Petron. 
p. 480. particula £z huic opinioni adversatur. ZI rchilochus 
exponens, qualem imperatorem optet, Ovà floeroUyoict yod- 
oov, ovà. vz:£voruévov placere sibi scripsit apud Dion. Tars, 
J. p. 399. Ita Nanarus Babylonius (deteriorem scripturam 
Nanybrus in versione J'alesius amplexus est, cum tamen 
Nannarum Suidas habeat, ab quse non diversus sit ^ 4vvegoe 
C/esiae memoratus Zfthenaci lib. XIT. pag. 530. D. ) in Exc, 
Nicolai Damasc. p. 496. 499. 0 xevc&voquévog ve wol «ogvnscri- 
Bicuévoe và ópOeApo. Alibi jam indicavi, perditos aetatis 
suae mores, praesertim captatorias fraudes, quibus bellum 
indixit, in tempus multo vetustius conferre Lucianum. 
Mznwsr. 

Pas. 165.1. 9. KAI NEKP4N 4.) Haec ex Ms, G. ad- 
dere visum est titulo hujus dialogi. Soraw. 

Ead. 1. 12. 'o Eje vuiv và mg.) Mox iteratur ouiv* al- 
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terutro certe loco est in zjuiv mutandum; utro dubites: me 
Cod. O, momentum impulit, ut hic mallem. Hrwsr.  Utro- 
queloco juiv videbatur reponendum, quum praesertim in 
cod. 3011. vere legatur uuaoóv uiv qpiv, et hoc melius re- 
spondeat sequentibus jusig 0», quam si legeretur qx90v. niv 
«uiv. Cogita scilicet Charonem de cymba sua prospicere 
turbam umbrarum advenientem, multa supellectile onusta— 
rum, Quod quum intelligat, quam perverse fiat, adclamat 
lis: Jdudite, cujusmodi sint res nostrae ( 1n Orco scilicet, di- 
versissimae illae a terrestribus quondam vestris),  Perve no— 
bis, (Orci incolis) ut videtis, est cymbula: ousic Ói vogolrot 
ctc, Sic edidit Schmiederus, quamquam non primus: nam 
etiam Lips. ed. eadem habet verba, praeter piv, cujus loco 
ibi est xoi, sine sensu. n reliquis libris multa horum ver- 
borum variatio, multa confusio, de qua vid. Lectt. Varr. 
Mox pro zoezij placuit Jacobsio óémy, quo facile possumus 
carere, Respondent enim sibi invicem vgozjvet 6t scsgrroo- 
zvet, ut in Icarom. c. 10. quem locum apte contulit ScAae- 
fer. ad L. Bos de Ellipss. p. 288. Denique vel contra cla— 
mantibus sat multis codd. et ad hoc Be/ino et Sclinicdero, qui 
peravoroqve volunt, non tamen videbar mihi bonam lectionem 
peravososrzs abjicere debere, cujus, nisi fallor, emendandae, 
id est, ad legis rigorem revocandae, caussa olim severus 
quidam Grammatices doctor cum Conjunctione uy Conjun- 
ctivum conjungendum esse putavit. Sed utrumque recte di- 
ci, modo discrimen Indicativi et Conjunctivi recte capias, a 
. cordatioribus Grammaticis observatum: vid. Dorvill. ad Cha- 
| rit. pag. 544. Hermann. ad .Piger. p. 776. et qui ibi laudatur 
Hoogeveen. de partt. Grr. denique Srallóaum ad Platon, Phileb. 
| p» 18. Quemadmodum nempe etiam nos utrumque recte di— 
cimus: Ich fürchte, du werdest fallen, et: Ich fürchte, 
du wirst fallen: ita et Graecis, ubi Conjunctivo utuntur, 
maxime cogitatio rei, ubi Indicativo, res ipsa, vel factum, 
cum aliqua certitudine obversatur, taque recte habet in- 
fra. XVI, 2. 00e, y v0 ivaviíov iórí, recte etiam Diall, 
| Deor. XX, 16. ó£üoixe, wj uov cueliotic usvo viv uoto, ne— 
que hic, ut nonnulli editores fecerunt, quidquam erat cor- 
rigendum. Cf. etiam Necyom. c. 2. Lxuw. 

Pag. 166. 1. 5. l'vuvove éniotvaw 405) Hujus dialogi iti- 
demque Catapli Lucionus argumentum concepit eX Plaronis 
Gorg. p. 356. 357. ubi si lecta fuerit Socratis, gravissimt 
fabulatoris, narratio, horum omnium venustas elegantissi- 
ma dilucidius adparebit. Quod autem sequitur £mi cs »io- 
vog, Si ZAcomam lMag. audias, castigatius scriptum furet 
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ajovog* quamvis IMoschopulus adsentiatur p. 7. 209. nihil est, 
quod horum Grammaticulorum auctoritas magnopere nos 
moveat; utraque scribendi ratio, si non usitatior illa, quae 
pravo judicio premitur, perinde saltem usitata: similiter 
urbs Thraciae! Hàv et ' Hiov. | Vocem restitue Libanio De- 
mosth. Apol. p. 452. B. dez of zoÀÀ« &ogexórse voveyie zàv 
mogemAzóvvOv vàv sic vüc uovdc ixfsoecuivov* legeris zovag 
vel «ióvac, scrupulus omnis erit sublatus; pro more suo mi- 
rificus est in his vertendis interpres. Hruwsr. 


Ead.l. 9. T& £unia) Tà düegoóraro vQv xvQworov, ma- 
, 
Qc zó Eximokatew. Bovunp. 


Pag. 167. l. 1. zojóíg90v) Sana lectio, quam varie 
inutiliter tentant, Bovnp. ^ Benedictus, projeci: verte, pro— 
jiciantur. Guygv, — Pro &z00óigOsrocev Attice, projiciuntor, 
non projeci, ut habet interpres, quasi esset dm:góigomv. 
Crrz. Quale monstrum illud &zojóíp9cv; Bourdelotius ta- 
men sanam lectionem adfirmat. Quidni addidit, quare et 
quomodo ? Ingenuc fateor, me non intelligere. Video re- 
quiri ézégótp8ov 1n duali. Sic paullo post ait Lampichus, 
?Jóov cot 0 zÀoÜroc exédóumret. Ceterum notandum est , Me- 
nippum hic dicere, sibi peram et baculum abjecta esse ante, 
quam ingressus sit cymbam; cum tamen infra jamapud infe- 
ros Dial. XX. rogetur ab Pythagora, quid in pera habeat; 
et Dial. XXH. jam dudum soluto navigio, fingatur baculo 
suo Charonti intentare verbera; atque $. 8. pateat, etiam 
tum habere eum peram. ]rxs. "4mz:óóígUov Ms. O. Atticum 
est pro ezeóóíp9ogoav. Hujus temporis exempla videsis Char. 
c. 14. et Diall. Merett. XI. desinente. (Alterum hoc exemplum 
ex Diall. Merett. XT. fin. nihili est, ut inspicienti patebit. 
Txirz.) In impressis c&xogóíg8ov. Soraw.  Viden' levi- 
cula menda quas turbas dederit, dum docti viri linguae 
Graecae rudimentis minus adtendunt.  Mirarilibet errantis 

. Bourdelotii supercilium, Recte vero doctiss. Jensius literis 
ad me scriptis monuit, non dzéídótp90v dicere se debuisse, 
sed &zsgóípOcv. lllud autem duali numero, qui convenit 
hic loci, an plurali Atticorum more pro ex:üjíg9ooev acci- 
pias, nihil refert: est enimvero, Grammaticis dictantibus, 
Atticis admodum familiare, ut yo:jG9cv, uoyécocv ponant pro 
qpio9coscv, ueyfc9nccv sic o&rovoOov, &mnouo9ov, ijódc9ov 
apud PAiostr. p. 605. 620. 807. xexeAvg8ov et plura in. Cfe— 
mentis Paedag. p. 171. sed non ita proprium, quin aliis ea- 
dem quoque forma placuerit. Vide modo F'oed. .Hierapytn. 
et Prians. p. 120. Marm. Oxon, Hzusr. 

p 


— 





Y 
la 


IN DIALOGOS MORTUORU X. 527 


Fad.1.6. Xeouólcog) De hoc apud veteres nihil adhuc 
invenio: verum tamen esse nomen puto. Soraw, Fictum 
esse magis est credibile. Lrnw. 

lbid. "Ezfoectog) Excidit articulus, 0 2x£oe6roc. Hzusr. 

Ead. 1. 7. Qv có qiue OirÀevrov dv) lhecte hunc 1o- 
cum sumus interpretati. Quid ibi esset guo, alibi docui- 
inus. Bovnp. 

Ead. 1. 11. 'O. ài c)v mogqvgoíóe ovrocl, acl vó orco) 
Fuit cum hunc locum putarem mutilum, legendumque, o óà 
viv z00gvoíóüw ovroci Epcemo goijuévog , xol r0 Oi Ómue ÓvcdcÓe- 
uívoc etc. ut Dial. XITI. Koi ro éníciuov &ivot , fAeivovra, 
Orodcüeuévov vowvio Àevxy] Tuv ege , zoogvgióc &pisemo oat) 
uévov. Sed adsuerudine Luciani mei meliora doctus, intel- 
ligo elegantem istiusmodi verborum, quae desiderari opina- 
bar, ellipsin. Ita namque in Deorum concilio c. 9. AM. 
ó "Avrie 48, 0 Z:U, xol 0 Kogvfes , XeL O0 Zefátoc , .s00ev 
jpiv Encieenia 9o aav ovr0L; y o Mí99yc &xeivog 0 DMióoc, o 
vüv xdvÜvv, xol vv Tutocv; Certissime hic in ultima parte 
subauditur óioósósuévog, vel simile. Pari ratione, ac in 
Contemplantib. cap. 14. "Entivoc 9i tío égrtv, ol -Eeuiij ,. 0 TNV 
z09gvQav épeoroído 2 iuxemoomQuévog, Ó vO 0okgue, Q róv Óu-. 
xrtoltov 0 uystgoc evoótóoor etc. et hic post o.&Ónuo intelligi- 
tur Ürcüsücnévog * nec certe cum Brodaeo in Miscell, IX. c. 10. 
legendum g 70 ó&óguo. | Tta et aliis in casibus simili modo 
verbum aliquod "UM imitur; velut in iisdem Contemplantib, 
6..9,- ?Exsius eoo pA en ov ie vüv uey&lqv &x90m0oÀ ww, viv TO T9i- 
ztloUv Tél'yog. iterum ibidem c.23. 'H Boefwviov ó£cor, ius-. 
v5 doriv, aj tUzvoyoc, 2) vov uéyov zeglBolov. post vocem cei- 
405, €t dein post zeo/floiov aliquid intelligitur, quod cincta 
. valeat, Simili elipsi in Cataplo c. 18. — Iloó àà ó v0 £vAov; 
ubi recte interpres, Ubi ille est, qui fustem gerit? Pari locu- 
tionis ratione apud Nostrum cap. 14. in Galle dicitur Zíuov 
ó vd zivegd. et Pan in Bis Accusato cap. 9. ó vQv Gbgiyya. 
et celebris illa Athenis porticus, 4 T€ monile. et Or—- 
pheus iu Fugitivis cap. 29. 0 vv xiQcoov. Jzxs. Pom 
phrasin vide Bis Acc. c. 19. Adde et Catapl. c. 4. et. 13. 
Tó EvÀov* et Bis Acc. c. 9. ó Tv cvgryyo. Soraw. Pra 
ó Biocvgóc tam adcurate convenit Lampicho tyranno, et, 
quibus insignitur, notis, ut sine membranarum omnium 
consensu loco moveri non deceat. Suidas: Bàoovoóc, c&wo- 
MUTuEOG, xorozAgxtws0c, qopsooc, ctuvóg. Potius quam hoc 
&xpellerem , mallem alterum vocabulum adoptare: 0 0i vov 
a09Qvoíóe ovroci, xul ro Otcdnue cÀovgyóe, 0 Qioovoóc. Sed 
deinde non est eripieuda Luciano ellipseos, qua valde dele» 
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ctatur, venustas: accedant exemplis a doctiss. Jensio colla- 
tis ex Tim. S Ts 6 ,vtómtiovroC, A Tc oleg &xaroufac: ex Ca- 
tapl, $. 4. 0 jtvvetóretoc QUtoG ó TO &ilov. $imilem in mo- 
dum Zfelian. Epist. Il. vv oiv rjv và woÀexe &ow.  Lampi. 
chum Geloorum tyrannum non aliunde protulit , quam. ex 
hoc solo Luciani loco illustr. 7MMaffei in Galliae Antiq. Sel. 
Ep. I. Hrxwsz. 

Ead. 19. 'O Bioccvoóc) Minax. Bovnn. In Charontis, 
Mercurii, et diversorim mortuorum dialogo (nam recte in 
inscriptione hujus djalogi additur in codice vetusto, XL vVt- 
xQQv üieqógev) o 0E TV zoopvgíóa Qv700L xol TO Picea ó 
f^ocvo?c, víc Qv TUy&v&tG , vertitur: Ic vero purpuratus et 
diademate vinctus , E erg tr "uculentus. Quis es tu? Sed Ms. pro 

9 BAocvoóc habet ehovoyóe , hic vero qui ct veste et diademate 
purpureus est. Quis cs tu? Gnarv. Etiam Codex 2956. ex- 
hibet iiovoyog. Nihilominus placet vulgata: nam cAovpyóg 
nihil tsndem aliud sigiificaturum esset, quam quod modo 
praecessit, o vqv mogovgíów. Contra Binsvons optime con- 
venit. Significat autem haec vox, undecunque originem 
ducat, proprie eum, qui torvo vultu est, atque adeo terribilis 

adspec tu, horribilis visu, — Suidas explicat per xorezAqxtixoc, 
copsoog. Et H. Stephanus ejus significationis plura exempla, 
quamquam sine ordine ac judicio, collegit. Tenendum ve- 
ro, hanc vocem etiam in bonam partem adhiberi, ita, ut 
magni et generosi quid indicet, quod Latini fferad- -dicunt. 
Ajax e. g. in lliad. VIT, 219. dicitur previo y BAocvoo?ct mpog- 
€7c0,, h, e. subridens vultu feroci ac superbo , mit dem stol- 
zen, zuversichtlichen, Blick' eines Helden. Sic intelligen- 
dus Éustathius, qui dicit Homerum ibi significare Ajacis Oz 
vorqvo z9ogamov. In Platon. Theaet. c. 6. vocat Socrates ipse 
matrem suam po£ev pee yevvalov ve xal fAocvoev, obstetri- 
cem valde generosam et ferocem; verum non tam animo fero- 
cem, ut UbsodboRus ad zihen. V, 19. voluit, quam potius 
vulisi et facie; eine sehr edle aedi in Alea Stolze Achtung 
gebietende, ehrwürdige, Frau (s. Dame, si cui hoc ele- 
gantius scilicet et exquisitius videatur) Porro apud Zfe— 
lanum V. H, XII, 21. Lacaenae matres dicuntur, ubi filios 
suos in pugua ex adverso vulneratos cecidisse vidissent, 
goveotusves, xcL Gsuvóv Qe xol Bloovoóv OgGoci, 1.e. cum 
fastu i incessisse , et gravem àc Jer ocem vultum prae se tulisse, 
In nostro loco sermo est de tyranno, opum suarum amantis- 
simo et dignitate pristina superbissimo, Utrumque patet e 
proxime seqq. "Fntgowie igitur illa, quam deinceps a  Mer- 
curio abjicece jubetur Lampichus, fuit haud dubie illud, 
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quo animadverso Mercurius eum dicebat Tóv (Mocvoóv. At- 
que adeo (Jàocvgóc jam non potest facile esse facie truculentus, 
grimmig, schrecklich von Anblick, von stierer Miene, ut 
interpretes, vel veteres, vel recentiores, vertunt, sed ferox 
vultu, hoffürthig, hochmüthig. Itaque paene idem est piv- 
6v9og, ac ceuvóc, hoc modo discrimine, quod czuvóc, si, id 
quod saepius fit, a nostro scriptore in malam quaudam par- 
tem usurpatur, fere adfectatam quandam gravitatem cum to- 
tius habitus, tum incessus, denotare $olet; ut iufra 6. 8. de 
philosopho, Lrnxw. 

Kad. 1.13. "Aduztvjoc) Neque hic mihi notus cst. Soraxw. 

Ead. 1.15. TÉ ovv &yoiiv) Optime modo jusgebantur z£ 
oUv zcQz; hic secus: quamobrem separanda duxi, zí ov; 
éyojv etc. Hc saepe factum; saepius fieri debuit: vide 
Prom. c. 9, Diall. Marr. XIII. c. 2. Mortt. IIT, 1. XXII. TL 
ov; iyo(v Oi& vojro wi) &zo9eviv; In Charon. c. g. fraudi 
fuit interpretibus prava distinctio hunc in modum reforman- 
da: zí ovv; olij9Gucv doo Qaitew ovzóv aal rev EcaO ol morc; 
Haec semel monuisse suffecerit, Hrxwsr, 

Pag. 168. 1. 15. Zepocíag) Amphipolitanus, stadio vi- 
ctor Ol. CXV. AG. IV, 1252. E. Vide etiam Nostrum Le- 
xiph. c. 11. ubi statua ejus memoratur,  Álter Damasius Ol. 
CCI. LLoyd. Sorax, 

Pag. 169. 1. 9. Kodrov) Sicyonius: vide c. 11. Soraw, 
Idem nomen ejusdem personae et indolis in Dial, de Saltar. 
Lzuw. 

Ead.l. 10. Té ivrégia) Inepte vertitur cepitaphia, cura 
sint vestimenta funebria. GnaArv. Inepte interpres, neque cpi- 
taphia : ivzagío, ut notum est, pro vestibus sepulcralibus. Gnow. 
His solebant mortui veterum quam pretiosissimis ornari, quia 
Scilicet spectaculo eos proponi (zoozí9:69o:) moris érat. Cf. 
Eurip. Alcest. v. 158. Cuper. Observv., II, 9. et Kirchmann. de 
Funerib. T, 10. Lxuw. 

Fad.1. 19. "Avszsovtsv) Post hanc. vocem in impressis 
omnibus legebatur, sisgyérgy OuAovór; quod merum scholium 
est, et in Coll. Gal. reapse loco scholii habetur, Bene fa. 
ctum; ad pristinas ergo sedes redeat. Soraw. "Aveuijov£sv 
susoyívmv OmAovór.) Ultima vox si abesset, nihil erat, quod 
in hoc loco desiderares: nam Qvoxnovrzetv eUcoyéeqv legitima 
loquendi formula, perinde ac, quod in Nostro frequenter 
occurrit, Gveyodgev tvégyériv * in marmoreis etiam psephis- 
matum monumentis, quae honori virorum bene de republica 
in ;ritorum sunt constituta, nihil crebrius invenias, quam 
aliquem zvegyézgv celebrari ; quae Firmus imitatus Ep. XVIE, 

Lucian, Fol. II. L1 
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scripsit, ratvieuc vuóc kvadoUurv oc evtgyéruc. Nunc tamen 
voculae vicinae Orkovovt contagione violari eusgyévi fateor; 
quippe nequit excogitari, quo tandem pacto venerit in Lu- 
ciaui contextum, nisi ICE peritum statuas, ut clarius ex- 
plicaret &vexQovécv, in marginem adscripsisse euegyétmqv ày- 
Aovort. Quam ob rem expungere non fuissem veritus, si 
vel unus certae fidei Codex addixisset, eamque dubitationem 
eustulisset, an non forte Lucianus scripserit evexuov&cv svsg- 
yémv. BIO Atqui addicunt Codd. 2954. 3011. Vat. 
(Loss. ) Gorl. et Coll.  Redeat ergo Scholion in sedem suam. 
Nolim tamen cum Lossio copulam zaj ante haec verba (xoi 
sl nozs etc.) deleri; quandoquidem i in hac Mercurii oratione 
non omnia ac singula ad strictam quandam Logices normam 
exigenda sunt: alioquin etiam alia forent mutanda. Lxnuw. 
Ibid. Avógwvrov £tyoopég) De quibus dico ad Catapl. 

Bounp. Statuas eorum fuisse nominibus et titulis inscri- 
ptas, quorum in honorem erant positae, tum ex testimoniis 
antiquorum, tum ex istis, quae temporis injuriam tulerunt, 
imaginibus res est. manifesta. Tibullus ad Messalam: 

Nec quaeris, quid quaque judex sub imagine dicat, 

Sed generis priscos contendis vincere honores. 
€t mox: 

Át tua non titulus capiet sub nomine facta, 
Dio Chrysostomus ingenio florentem et eloquentia orationem 
habuit ad Rhodios, qui pessimo exemplo titulis antiquorum 
heroum erasis, nomina recentiorum publicis imaginibus sub- 
scribebant, atque adeo hoc facto hominum bene de republica 
imeritorum decus et memoriam delere instituerant: in hac 
cum multa reperiantur, quae huic Luciani loco adprime con- 
veniunt, ea colligere, operae duxi; p. 312. Li. give vc piv 
z:90T8QOV OUGIG Amyoegic &veigebelone , érépov i o ovópeoc &y- 
go ooy d évrog, méoec eie TO Tic vuojc * P. 314. D. o£ D &vpra- | 
coL ücovzei x«t Grceqpivov xoisixovog «et zgocüoíoc so rov gan- 
poveve6dat" tL 700ÀÀ00 xal óc TeUrO ijo] rcQvipsagu, Üntog &v- 
óguivrog TÜJOXGL xol xmoUyuoroc, Tui erégog " p 316. 5 yeo | | 
eid (sic optime Casaubonus pro croi) xol TO énygotuae: xe 
to qoixoUv Sarévet, ueye Qoxet Toíc yevvototc dvügeci" iterum z | 
Tqv émuy gegiiv TNV éGouévxv "Olvumitót q IIvoi vc vixue* 
318. eg kv émvygouge zLvOG moóveQov ( (Gt vETUYYHOTEG " 325. A. 
2j 08 sixàv em éy gcc ov póvov TO Üvoyet, eAÀa xol züv yeoa- ' 
sro doter TOU AeBovrog* 3299. G. vo) £v ppt TuV £ixÓóvo l 
xol vv Emiygagniv ita etiam 336. D. 837. A. 838. et 353. & | 
non enim omnia juvat exscribere: vides ubique sz/xóvog vel | 
evügi&vrog émygegnv dici titulum, qui non tantum nomen, 4 
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cujus honori statua erat erecta, sed et virtutis notas atque 
brevem contineret descriptionem: zfe/ian. V. H. lib, IX, cap. 
11. &iayocupoa zx moÀAóv tikóvàv ajro)' adeundus quoque 
Pollux lib. VII. c. 10. segm. 131. Corn. Nepos in Vita Attici 
cap. 18. Noster Necyom. c. 17. Hzwsa. I. 

Ead. 1.13. Méyav végov) Et hunc locum, et quaedam 
non dissimilia notavit Des. Herald. ad Martia. VIII, 75. 
Hrwsr. 

Pag. 170. l. 8. Zrocrov) Sic optime ed. J. non enim jam 
Crato loquitur, uti volunt vulgatae edd. sed miles quidam 
tropaeum ferens, MS. Gr. et P, Nzxgóg* quod nimis vagum. 
Facilis autem mutatio Xroc. in Koo. decepit oscitantem libra- 
rium. Sora, 

Tbid. Koc. 0t évlxqco) In Ms. pro Koo. est Nzxoóc. Est 
enim alius quam Crato: nimirnm miles, sinenomine. Gnarv. 

Ead.1. 7. BosvOvógrvog) Eorum in classem referendum 
est hoc verbum, quae raro ab ipsis veteribus usurpata, quip- 
pe notae plebejae, recentioris aevi scriptores frequentius ex- 
coluerunt: id enim elegans illi atque eruditum arbitraban- 
tur, si vocabula in angulo quodam antiquita!is remoto deli- 
tescentia et scenae libertat! condonata studiosius eruerent, 
scriptisque suis quasi tessellas insererent, Veniam mereba- 
tur temperata certisque finibus circumscripta haec licentia; 
Lexiphauum effraenis libido Lucian? virgulam censoriam. 
Facilius, autem in fjgevovecOo: significandi vim exemplorum 
ope declares, quam abstrusam originem aperias. Grammatici 
notationem repetunt a Boevoio vel Bosv?0:zío, unguenti Liyydit 
genere aestimatissimo, quod Po//ux testatur VI, 104. vetu- 
statem et rei et nominis Sappho confirmat ab Zthenaeo produ- 


. cta XV. p. 690. E. Recte Hesychius et, Etymol. BgévOztov, 


- - / Ac , e sv? ^ - f 
uOgov rv zagjéov, cc Bewyogic* o£ 0$ evOwov uvgov.  Bex- 
qe 9016 enim, ne quis errorem viri doctissimi secutus labatur, 
üt docent Schol. Zeschyl. ad Pers. v. 41. Erotianus et Galenus 
in Gloss. Hipp. Zvààv vel 7100i10v ri uügov. Cum vero ab 
herbis et floribus, eorumve radicibus, unde conficiebantur, 
nomen unguenta traherent, idem evenisse huic floev9£o nihil 
est cur dubitemus: foévóic certe vel Bofv91& Cypriis erat 9oí- 
Qa£ aut 9ordaxívgy, auctore Nicandro apud then. TI. p. 69. B. 
et Hesychio: idem fosvówwe commemorat radices quasdam, 
quae mulierum genas rubro colore inficiant: Erymolozus 
praebet Bosv9íw, tanquam si diminuta foret vox a Bo£v9oce, 
quod ipse suppeditat in. D'zzov p. 230. Bo£v80c, Bo£vostor: 
for, 0i siüoc moàvrcÀo?c uvpov: eamque ob caussam notavit 


antiqua manus ad Clementis Paed. 1I. p. 177. fofveiov &nó ii 
Cy 
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voc &GvOove q9coc. Qualis autem fuerit goévGoc, ut Cypriis, 

sola lactuca, an apud Lydos aliosque diversum herbae ílo- 

risve genus, mihi quidem definire non est in promtu; mul- 
toque minus an Arcadica Boévüw, cujus ex Pausania meminit 
Stcphanus, nomen buicgermini acceptum retulerit. Porro col- 

ligere licet ex eo, quod medici nusquam adpellationem hujus 

unguenti aüt parandi modum tradant, usum ejus jampridem 
interiisse, tametsi PAerecrates apud Z4thenaeum fgsvOtov velut 
aetate sua notifecerit mentionem. —ecta est scribendi ratio 
Bocvowov, Boív8siov et BofvO:ov, derivandi normae non mi- 
nus quam consuetudini respondens: nam quod Luciani Schol, 
habet ad de Merc. Coud. prope finem flgér9vov, nisi de in- 
dustria, quo melius ad zó fjgzv9vsaSor congrueret, ita finxe- 
rit, vitio laborare censeo; ideoque magis, quia Erymoflogus, 
quem et ipsum veteres secutum descripsit, BoévOciov praefert. 
Jam illum esse fontem verbi focv9vso9er, Grammaticis, qui- 
bus idem, quod in vernaculo sermone J'/arroni, justius objici 
potest, minime concessero: repugnat tum siucera interpre- 
tandi lex, tum contorta et abhorrens significationis explana. 
tio: audi modo, quem colorem illinat He//adius apud .PAor, 
p. 870. BosvOvsro, 0À r0 GAofovtisror yíyovs 0b «m0 voU Botv- 
duov, 06 icrt uügov. o£ yc cÀotovevogsvoi xel focvOvOpnsvot 
9090 q01689ot zioOsGev* qua quidem inani probabilitatis spe- 
cie haud scio, an quisquam originum Graccae linguae peri- 
tus capi possit. — Verum .He//adzi verba plenius exscripsit 
Kiymol. p. 219. in Bozv8verar non alius enim est Bycavrivooc, 
(ita legendum, non Bicevvivog' alibi paullo rectius Biaoavzi- 
vog) quam hic ipse He/ladius oriundus urbe Antinoo vel Be- 
santinoo, lMihi videtur in foév8oc primaria fuisse virtus tue 
moris et Oyzov, quae quasi materies subjecta se porrigit 
ad diversos, quibus diffunditur, significandi ductus: pote- 
ram, nisilongum, multaque simul alia dilucidare necesse fo- 
ret, firmare non levibus argumentis: nunc tantum facilem 
ab hac radice translatae potestatis propagationem considerari 
velim, Haec tamen est ratio, cur in Hesychio svuflov, quae 
vox ad illam explanandam bis adhibetur, neque cum Henr. 
Stephano in zígov, nec cum Guyeto in Qvuóv mutari patiar, 
Bgév9oc certe apud Zfthen. XIII. p. 611. E. pro fastu tumido 
et adrogantia contemtoria ponitur: recítabo, inquit, ex oratio— 
ne Lysiae in Jdeschinem Socraticum, etsi longiora dià vov Boév- 
Sov vuv z0v zoÀ)v, c quiócogow hoc ille subactus, si quis- 
quam, in libris veterum evolvendis, et idem diligens singu- 
larium vocum captator ex latibulo quopiam antiqui scripto- 
11s depromsit. Kustaihii quoque locus ad 1l. O. p. 691. pro- 
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cul dubio vel elio Dionysio, vel OE debetur: ró Betv j 
9oc ini Utgnipavíag zepa TQ Kojuxg: di ov v0 flo£vOetov, gi- 
Qóv vi 2«civo (retinuit , "credo, ex v IbpG exemplari: praesta. 
ret Ivy vel "ótev ) meougüÓevov iÉ ov ó59uc ro Botvovc- 
c9; jyovv nororQUgv eofovixdc. Satis placet illud 2£ y 
aeque pertinens ad rà BocySos quam cà Bocv9stov* at quando 
auctoritatem Comici profert, clare ostendit, alienam se ob- 
servationem excerpsisse; saltem 1n Zristophanis, quem eo ti- 
tulo plerumque solet indicare, quae supersunt, quasque so. 
jas legit Eustathius , fabulis nusquam occurrit Bo£v?oc. Fue- 
rit etiam lectum alicubi 5 Bosvovs, nisi me fallit in Hesychio 
corrigendo conjectura, BosvO9)c, mvOwQv, rOufoc, xot GQveov, 
0 xal foífvOooc' me judice deterius est, quod editur Botvóg. 
Hinc prono alveo defluunt Bosvovscóot et BocvOvvscOot, quam 
formam is, quem nominavi, Lexicographus itidem babet; 
non secus atque a zinu9vs exsistunt zAmQvav et nAyQUvew. 
Jam ut perspicias, quam varie Grammatici verbum hoc expo- 
nant, operae pretium est eorum interpretationes in unum 
congerere : peyokoggoveiv, UmegipaveóeaOan, EnelosaDot, Gzi- 
1UvVEGO GL, QugoUGO oL, opyítecun , a&tozireoeG Don, Oveysgetvee 
69'ct , moocmoiciQun , £vefovvecdo: , TovgGv, dAafoveteaOon, 
Mzizicet, óid Ovuóv uevetopíca dat, uéya govziv ip &evrOQ, 
SovUnvsGOct in quibus citius curam, quam copiam desideres: 
nullum tamen est tot verborum, cujus vis et ratio non facile 
deducatur ab illa radice, quam proposui, tumoris et oyzov: 
neque diffiteor, quantumvis satis magno discrimine dissidere 
videantur, eam esse zo? fjoevOvecO«: structurae diversitatem, 
ut varios illos potestatis leviter infiexae colores pro indole 
"sententiae non adspernetur. Non una vice zfristophanes usur- 
pat: notissimus de Socrate locus in Nub. v. 961. 
"Ov BosvOver v' dv voiow 60oig, xol v 'g9oluo stc- 
ge fficiiot* 
Scholiastes cum scribit, ezoctuvovstg Gsüvvov iv v oyruert , 
xol revordov 00e , prius ad Bocvütéc9en , alterum pertinere 
censendum est ad zegofiaiAec9o và ^ pool. Diogen. L. M, 28. 
antequam eum ipsum Comici versum ponat, ita praefatur : 
TOUTO Ü cvroU TO UmtQomyrtÓv xol neyologgov ingoaívst xci AAgi- 
610gcvgc Aéyov oUroc* adludunt itidem P/c;o Conv. p. 1206. 
quem J/henaeus expressit V. pag. 916. À. et Zntoninus VII. 
$.66. quodab elegantiss. ZTenasio praetermissum Gatakerus ad- 
notare non neglexit, Ut autem dubitare nemo potest, quin 
isthac descriptione Socratem irridere voluerit Zfristopharics, 
sic speciem hominis expingi adrogantis, et alios contracto 
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supercilio despicientis, res ipsa loquitur. Paullum alitar 
scarabaeus in Pac. v. 96. 

— 4n gooviparog 

BosvOüvevol vc xci qeysiv ovx otuot* : 
p£yo poovei, inquit Schol, magnificum se facit, multumque sibi ad- 
rogat: quo pacto Zfzhen. XV. p. 669. B. ivo uij 0 OvAzaovóg Boev- 
&ünvot, Qc-uovoc &veozeceg tC xortoie Lysistr. v. 887. X" 


«v 
€ Ovgzolaivet z;oüg ui xot (joevOUsvor, de uxore morosa, quae 


maritum fastidio habet, ac superbe tractat, Simili modo 
Liban. Decl. VII. p. 320. B. oióe mqyíxa DosvOvicOni GvvijOig 
evr0oic, quam superbas iras gerere consuetum habeant. Orat. 
XV. p. 487. C. xol oí uiv qoéuyowov, 0 02 ifgosvüvsro. Sae- 
pius iracunde indignari, ipso vultus et oris habitu indignationem 
profieri; de Merc. Cond. c. 37. &zavrsg à. ovv exoaAMaTTOVTOL 
AeBOvrre, Fri xol fosvOvoutvow, Orts pu] mro iücxog. then, 
TX. p. 8883. F. qj xoí zi evràv (ueysiodv) và Íx Avgxo^ov 
Mevovüotov Bosvüvousvog Àegvyyion váàs.  elian. de Anim, 
V, 86. avis asterias, slg üxvov xeAfGtisv aUvOv, 00e BgevOve- 
voL xol Gyevexrsi. Singularius formulam loquendi concinna- 
vit Noster in Tim. c. 54. focvóvóuevóc zv zo0g e/rOv, vultu 
composito ac severo meditabundum incedere, qui locus est ad 
hunc conferendus, Magis est vulgatum, ut émi adsciscat, 
Zdfthen, XIV. p. 625. B. nisi potius ipsius Herac/idae Pontici, 
hominis eruditissimi, sint verba: o£ "lewvzg imi vaig vv oo- 
prov eüc£letg BosvOvousvon, xol QugoO nAqouc. — Themist. Or. 
XXIIT. p. 291. A. 4xoveers ó8 «) zwog vOv luóv inwwuürlov 
vuprioloyoegufvov xol BosvOvouévov imi voic GvvovUuoig etc. 
Orat. XXIX. p. 346. B. si labem exiguam elueris, sensus, 
qui Feiavivm fugit, egregie constabit: "Exi y&g «vroig roig 
OAiyotc Boevüvopet long. xci cvOcültoue," xol imsoróutGsv Qv ue 
Zoxoctge, cg &Aetova Ovra* at ego me forte ob-ista. pauca. su— 
peróus. effero, mihique multum tribuo: imo tum Socrates mihi, 
itenguam jactator? unportuno, os obíuraret, Rarioris usus est 
ilud Plutarchi pro Nobil. Q. 8. i&erófeuev, morsQov éxsivog 
(C AoiGvorélge) voco)rov moovmqAüxicc vqv cvyivsiav, 0cov cU 
BosvOvsug: et Zachariae Schol. initio Dial. de Opif. Mund, 
Koi vov Bosvévousvog sivot copóg etc. Haec argumento sunt, 
quod parce prisci scriptores, f'osv9Uec9oi a recentioribus usu 
crebetrimo fuisse tritum. — Cui placuerit inprimis, ZAeodore— 
tum yeperio: vide, ne dubites, nam nihil est caussae, cur 
plura describam, Prol. 'EA.. $:o«z. pag. 463. D. Serm. V. 
p. 557. D. VI. p. 571. B. X. p. 628. D. I. Atosvoxoxop. c. 9. 


vt alia praeteream. Apud Jfgathiam, scriptorem pro ea aeta- 


*e nitidum ac purum, multo saepius occurrit, quam nota— 
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tum est a Suida, ; quod exemplum primo loco posuit, 
Theophylacto debet Hist. Res "0^8 Go f«otvouevog 7z:0ÀÀG) 
Mov xortBosvOUsro , oic AtQomexiSópevog vQ Gvotío vo) àm- 
eueroc. Idém Ep. 69. BocevOvsvot v6 xc. Finem obser- 
vationi nostrae Hesychius emendatus "faciat: Bosvaíaroa, Óvc- 
qgegaiver, zwQogrroisizen * expeditum est BocvOUsro, nisi quis 
religiosius ordini literarum adhaerens praeferat, BowüOiceroz, 
vel Bowósziro,* nam infra sane legitur, Bowógiv, OvuoücQu:, 
&psOífeww. In eodem malim, BoevOvvevei, eftomiorsi, imatos- 
TOL, Geuvoveran , quam CNET OR Beosirat* quanquam de 
posteriore non contendero. Hrewsm. Schneiderus Celeberr, 
in Lexic. ab ave illa aquatili, foév9og dicta, quam Hesychius 
quoque et 77, Stephanus commemorant, quippe quae super- 
bos gestus prae se ferat, unice recte" deducere videtur, 
. Lzsw. 

Ead. 1. 14. "Aàatovziav) W. r. In aliis dAotovíav. Sora. 

Pags. 171. 1. 2. "Evvoíac molvzióxovc) Hinc philosopho- 
rum zàÀoxob, quas mÀezzeüvug vocavit Vit. Auct. c. 22, et alibi, 
Bovn». 

FEad.1.8. Kel Mijgov ovz óMyov, xol v9Àovc, xol wuwx00Ào- 
ylav vy) Zía, xci 40vo.) Verterat Mart. Bolerus: et curiositatem, 
Íd mutaturus Benedictus reddidit, e£ rerum minimarum disqui- 
»sitionem,  Át sane jam satis expressit hoc philosophi vitium 
; per tria proxime antecedentia, quae non sunt ab hoc postre- 
mo diversa. Itaque non miror, patrem notasse, videri nunc 
intelligere avaritiam , ut sic potius distinguatur ze ugiov 
xci uingoAoyíev vy) Ze, xo yovatov, et non modo tacite au- 
rum hinc inde ab discipulis corraserit, sed etiam ostentot 
animo insitam insignem avaritiam et cupiditatem colligendi 
amplius, quam apud vivos celatam nuditas mortis nunc ape- 
.rit. Mox ubi: sequitur zofc ztvrQxovrogos absurde vertunt 
quae quinqueremis , quasi bellicum quid apud inferos, cum 
ipse Charon in Contemplantibus testetur, se solum dundinus 
fAxswv. GRON,  Átqui aliter verti non potest, nisi verbis ad- 
modum qux 90À0y tc inhaereas. Nam sizvrQxóvrogog est e mag- 
narum navium genere, quae ctiam longae dictae, quarum- 

ue usus maxime in bello. Euripides ipse explicat Helen. 
v. 1548. collato cum v. 1498. Jam zroía ; mivTIXOVTOQOG ÓffoitoO 
&v 68; interropgative dictum, ut negativa insit sententia haec: E 
iNulla ne longissima quidem navis, cnjus quidem ponede in 
Orco quidem nullae sunt, (v. init. Dial) te susceperit, In his 
equidem nihil video absurdi , aliquid vero ejusmodi in censoria 
nota. Neque de TOPISETDE Gronovis adsentior; quód sit 
avaritia, contra usum vocabuli. Ut semper, 1ta et h. 1. j;- 
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sookoyler, de philosopho adhibita, est rerum minutarum , are 
gutiarum studium, Hleinigkeitsgeist, in cujus quidem i ipsius 
vitii crimen incidere existimo eum interpretem, qui in ver- 
bis Mercurii subtilius justo discrimina quaerat. Lrnw. 

Ead. 112. Mvoi) Coll P. et L.. In impressis uvówv. 
Sonas., Non de pretio. pilorum h. 1. agi consentaneum, sed 
de pondere: Bagic. enim dicebatur modo à moyov philoso- 
phi: unde nec uvóàv, quod pecuniae quandam summam in- 
dicaret, loco convenit, et uvo;, de libra intellectum, unice 
vera lectio est, quam et probissimis testimoniis confirmari 
videre licet e Varr. Lectt. Lznuw. 

Pag. 172.1. 8. [iéAexvv rv vervzmyiraw) Pro z£ieuvv vav- 
zmyvmv' est illa loquendi forma propria fere Atticorum. Xe— 
noph. Symp. p. 521. v. 10. siczgéosro vij ogynovoiàt 790joc cüv 
XEQeuev Qv. Theophr. Char, Eth. c. V. Govousac tÀv Grgoy- 
yvÀav AyxvOove, x«l Boxvuoteg rv Gxolwov ix "Aanzüeiuovog. 
Kpicharmus in Scirone, znAvov Asxíg. — dristoph. in T'gg" «0- 
TS TOV BR) POIADIV. Alexis: 

— . Aoiroyelzova 
Tov énjroo ti0ov AcQxov sugisapivov 
Tov dv9oexqodv —. 
Posteriora subministrat Po//ux X, 87. 104. 111. Hrwsr. 

Ead. 1. 4. "Emwóno) Sic vocat truncum, super quo ali- 
quid dissecatur: vox in usu rarissimo, Bovnp. Valde ob- 
scure vertitur sic, ut verba longe recedant a Graecis: JMe- 
nippus iste sumta deni qua naves Jfabricant , cam resecabit 
scansorio navis tabulato suppositam. Pro émixómo in Ms, est 
£n LOzETQQ " sed aut legendum est émixonivo , aut émix oTov pro 
iÀxixomavov usus est Lucianus, sicut illo "ORE: in Messa- 
nia, ut auctor est Pollua: Onomast. X, 24. Sic autem voca- 
batur rgcz:6o ueysigux, in qua secabant in frusta carnes 
assandas, vel coquendas : pro £yixómovov veteres addit di- 

xisse jÀsQv, &eviov, inítqvov* dictam esse istam mensam co- 
quorum cov, quia ex oleis conficiebatur, auctor est fTe- 
sych., quamvis alios £cóv scribere doceat, et aliunde petere 
hujus vocis originem: vide in izoict. Ap ud Pollucem stul- 
Uüssune vertitur 2Àszov olcaria cella: vide et "lib. VI. c. 18. ubi 
cadem repetit Po//ux. Ceterum in prius laudato capite pro 
imómoavov Ms, ut hic Lucianus, prae se fert Zmíxomov, sed 
non in verbis fMenandri, quae statim ex ejus Messania ad- 
fert; nec in lib. VI. cap. 13. Utrumque veteres videntur 
usurpasse, &nixontov , et émixózovov, sed tamen non vetu- 
stissimi: recentiora enim sunt vocabula, Sane non misi 
apud novae Comoediae scriptores émaózovov reperiri, et qui- 
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dem ZMenandrum, Pollux tradit locis in laudatis, Sed Zxízo- 
z0v veteres quoque usos discimus ex Éusrathio ad Odyss. B. 
v. 937. ubi émisivov exponit éníxoxov. Te ói mag épevos XE- 
quidc &vtl TOU ntgotcívevreg. 5 cg iv iminvo arovv émiuxóno 
ajtou émizogpío Ofvecc Ocve z0z5voi' qui locus admodum facit 
ad bujus nostri Luciani explicationem, Vide quoque anti- 
qva Scholia ad hunc locum Homeri, in quibus male legitur 
zoorcívevzeg eg émiisivo, yovv imwuomo, decre x07 vet, pro 
&mibiivo. Sic et male legitur apud Hesych. éní&viov pro éní£g- 
yov, v0 mug idvío:s imíxomow. "Avefáo on est sive scala, qua 
im navem altiorem, aut /abula, qua in lintrem aut scapham 
pervenire commode possumus. Utitur hoc vocabulo alibi 
quoque Lucianus. "Verte Luciani locum: Wenippus iste capta 
securi, qua naupegae utuntur, eam resecabit , utens pro mensa, 
seu trunco, quo secanda imponuntur , tabula , gua scapha con-— 
scendiiur. Gnargv. ^Mujus et loci et vocabuli meminit H. 
Stephan, "Thes. T. II. p. 354. "Ezízozoc, inquit, subsiantive, 
dignum, quod supponitur, cum quid securi secatur, ut Tidacn 
interpretatur. apud. Lucian. in. Dial, Char. et. Merc. Àegàv n£Az- 
zv etc. loquitur autem ibi de barba. — Potest tamen et pro mensa 
accipi, supra quam lanii et coqui carnes concidunt, ut 2mxóma- 
vov. 4Íniquam aulem eam vocem esse Eustathius tradit, cique 
synonymum éníinvov, at Jwozisóc vocari Émxoopuov. Zristo— 
phanis autem Scholiastes 2 £n [5jvov esse dicit (ad Acharn. v. 317.) 
peryeuouzov zoguóv, io ov «à zoée GvyxOztTOVGL. Eustathius ex— 
ponens Homericum illud 0d. B. 237. me oOcpevos «5g , sub- 
jungit, moovtivevrse, qj Gc év imi vo, jjtovv énmixómO , TjroL émi- 
xoouío Oévrcg, Ort XOU VOL, in irunco, in quo carnes concidz 
solent, Sed. fortasse non minus émíxomov substantive dicitur, 
quam émíaomog" quemadmodum apud Poll. éni&nvov, et apud 
Scholiasiem "fristophanis Éxítqvog. Praeterea in altero subintcl— 
ligi posse videtur x09ócg, aut voézsta, aut tale quid, in altero 
doy aut aliquid aliud. | Sicui vero tam éiní£gvog dicitur, quam 
imífqvov, ita iam tóc, quam dÀs0v, ut Eustathius idolo 
Postea de éxizozeévo profert, quae Po/lux scripsit V, 90. X, 
101. Fundum fere vides eorum, quae a Graevio sunt expli- 
cata: paucis, quid hoc de vocabulo sit tenendum, declarabo, 
EÀsÓv apud Homerum, velé&Asovg, hoc enim numero solum 
occurrit Hl. I, 215. Od. z. 432. vodmstev esse ueysipmv sive 
-2Áensom coquinarem veteres consentiunt: eorundem auctori- 
tate masculinum genus accipimus; quamvis alioquin pro neu- 
tro faciat rovácóv Zr istophanis in Equ. v. 152. 169. et ab utro- 
vis aeque repeti possit poctae éAtoicv non aliter Pollux ; nam 
et IV, 123. ubi rariorem vocis usum exponit, 'Exog Ó ov 
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ae 
rome Go coyote, àp' qv mgo GécmiBog &Lg TLG evafiae Toig yoQeu- 
Tolg amiexglvero , membranis si obtemperemus, '"EAsÓv erit re- 
vocandum.  Philopono tamen vel Cyrillo 0 "EAcoe, TOU &ÀeoU, 
Eleus fluvius, mensa, Hinc £isoüvvo, Delii ói€ rO voig PÀcoig 
vzoóvscOo, üwzovovvtoc év aig Qoívcig, teste 4dthen. IV. pag. 
173. À. quem descripsit Eustath. ad Tl. I. p. 778. v. 43. Du- 
bitat Harpocration, an 'EAcoxózo, Lysiae, quos alii roUc và £Àm 
xÓmTOVTOQ, TOU & neoeppe pAuuévov , interpretabantur, indidem 
sint derivandi: pore óP ege TO jÀcÓv, OzttQ &6riv éxv0gG Bv 
vov, yeyévivot zoUvouo* ubi quid sibi velit ixrog prorsus omis- 
sum a Suida, minime perspicio; nisi quis reponi probet &g- 
«0c, vel, quod verius existimo, 0z:Q éozi xoguog £vÀwos. - De 
&leoíg plura Jungermann. ad Poll. X, 101. n. 44. Idem cense- 
tur exí£qvov saepius in zdr istopkanis. Acharn. v. 317. 854. 364. 
865. usurpatum: neque repugno, modo paullum adcuratius, 
iliam esse culinariam , hanc, ut Suetonius ait in Claud. c. 15. 
znensam lanioniam statuas, Aeschy l. Agam. v. 1286. 

Boo) zmerogov w' vv. oan névat 

Ozouo zozsíone gowío "906g UcL* 
quorum mihi Stan£ej: versio multo magis, quam infelix emen- 
dandi conatus placet. Edwiov adjungit Po//ux origine par, 
sed multo minus obvium, et Comoediae novae vocem Énixó- 
cevov. lWlenandri verba vel integra possunt servari, ut ini- 
tium jambi faciant, vel, quod fere malim, ita legi, - 

— apyeiee u^ pee 

"Énmwomovóv v0 — 
Codicem me plane lanionium putat, prout creberrimis me contun— 
dit plagis: nam nihil est futilius ea explicatione, qua sibi 
blanditur ad. /Menandri, Reliquias Philargyrius ille Cantabri— 
giensis.  "Emnxómavov| autem an Zxíxostov dicas, nullum inter- 
est discrimen: plus una vice meminit Eustath. ad illud Od. 7* 
443. 2» foov éniaoov , «vrl TOU énevo Eo TouyiAov nAnEov* 
ocv xol énínoTtOV meo roig zteÀewoig v0 ixi sqvov, Ümreo iduozi- 
a6 Énwsóopuov A8 yerot* et ad Od. 4. p. 1692. ivavo' éuo?, dg 
oie £ní vwog émi&ivov, 6. éavw imuxóouov" cujus vocabuli infi- 
ua Graecorum aetate vulgati rationem pandit Jfristophanis 
Scholiastae x00pog woystpuzog, quos lanionum codices ex ulmis 
maxime confectos adpellat Juvenalis antiquus Commentator 
ad XI, 141. Etymol. ni$nvov, $ULov ig^ 09 xoía xómrovor, v0 
vy Dip oni Tro 0C AgiGro gv. zoL Zhuogütvar* de Zristo— 
p^ane liquet ; rouler dele locum hactenus quaero. Hinci in 
Hesychio refhiciend dan arbitror, Ení&nvov, &okov ép' ov à xgéa 
TiOÉvvsg ExOmwTOV , O vOv TÓ x 4 Q OK OTEOV , vel ixíxomov £viov^ ni- 
hil enim obstat, quo minus hunc in modum suppleatur, ut 
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recte monuit H. Stephanus : sic &xíxomov cavíowov, tabella, su— 
per quam. aliquid inciditur, Paulus "desin. Y1.. 64. 07, Leoni- 
des, ut ócy£ov doxcGst mederetur, UnriOV .&vaxhivag TÓV Qy- 
ó uev pig xav. imwómov GeviB lov TivOG 3] GxÀQo00 ücouoroc 
TÓ megurrQv &irsuvc. Porro, quod Hesychius habet, Fniv- 
Aov, rÓ ém) mogaGoroogíót vo) igewop£vov (ueríov , «cl v0 xag. 
&víoig imíxomov, Graevio mutanti nondum a dienéspt. Idem: 
Kowiov , Sae DucoP, x9 £00óyov MÓBwre* veterum expositionem 
tradit Homericae vocis xoziov sive xoniov duplicem; hi cod; 
cem coqui lanionisve accipiebant, alii Jebetem, in quo carues 
coguantur.. ''um etiam , si lectioni receptae tuto fidimus, 
péAxqv a Pariis zó Die C MC vocari Hesychius ostendit: ili 
auteni conjecturae, qua suspicatus fui in eodem restitui pos- 
se "Eníxonov, ixwuóguuov , IHágiot aut JIcotor, pro "Enzíxogov, 
imíxom0v, parum tribuo, quia forte probabilius emendes, 
"Enixogov, iníxegvov. Scaligero subscribo Glossas corrigenti, 
Cala, imiwxonig, imwylugig. Ergo Lucianus ad praecidendam 
tam grandem philosophi barbam scala navali Menippum utí 
voluit vice codicis aut truncilanionii, eoque magis, quod 
securis robustum aliquod lignum, non levem tabulam postu- 
laret. Hzxsr. y 
Ead.1.8. MEN. Evys. &vOgomweorsgov yào vv avozí- 
gqvag) Locus ct vitio laborat, et prava distinctione; quam 
ob rem ignoscendum est SUR eA hominibus, qui nihil hic 
viderunt. Primum lege ev9goziworsgoc, itaque verte: Éuse 
vero; nunc homini similior evasisti, foetidis sordibus ibi deposi- 
tis. "Avenégqvag intellexerunt, quasi actionem contineret ; 
perverse: aliud norma Graecae linguae, Atque ipse Lucianus 
suadent. Diall. Deor. IV. $. 1. Gi 9 Aog 01 € gvanéguvag Ca- 
tapl c. 24. zc xe9ap0g . dá UmaQui. gvezégnvag; Xenoph. 
Socr. Apol. p. 411. v. 9. ovze Qvov til ntivolg ücuoGw , oUrE 
ópgvrós , oUrs Ovopetov GAloug Oto0c. evozégnve. Suidas : ^Ava- 
giégva , cmeüety aov, xol ovyi évemégva. Nihil moror Phiio- 
patridis consarcinatorem (j. 3. ipse rectius Q. 18. Praeterea 
exogQéc9oa, 1n hoc dialogo nunquam dicitur, ut virtus verbi 
medii postulat, nisi is, qui, quae habet ipse, deponit at- 
que a se projicit: modo , vüv zyOvo TOUTOV ,üzoOcOo , et, 
cnódov xol TOUTOV. Amorr. cap. 5. mücev ovv mortuos 
dgogpiv X nodóv emo d épevog. Sic zdcov démo9éusvov uaviav 
vices uiv vo)g cvroxgerogag in Pass. Tarach. Prob. et An- 
dron. p. 248. Hinc sponte sequitur, quomodo sit capien- 
dum us, tanquam $1 locum, ubi sordes excussae jacebant, 
digito monstraret. Deinde Menippo male tribui, quae Mer- 
curii personae conveniant, manifesto, dummodo senteutiam 
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'consideratius perpendas, patebit. Securis loco serram Me- 
nippus ad deradendam philosophi barbam risus caussa po- 
scit; verum, inquit Mercurius, Menippi libidinem jocandi 
petulantem aliquantulum reprimens, securis satis est idonea: 
tum Menippus dicto audiens utitur securi. Hoc peracto 
ministerio, sermonem continuat Mercurius: optime sane; 
nunc tu, philosophe, multo humanior adpares , postquam taeter- 
rimam illam. spurcitiem deposuisti.. Exinde Menippus iterum: 
Fin tu, Mercuri, ut paullulum etiam. de superciliis demam? 
quae sane leporis Comici sunt plenissima. Sic igitur perso- 
mas digere: "Eg. 'O mfÀewvg [xovog. Evys* &vOgomawvoOrtQog 
yüg v)v Gvomígqvog cmo9issvog avro) viv wxivedBoav. Mv. 
BovÀs uixoóv etc. Egregio sane donatum tonsore philoso- 
phum! Similiter supra p. 27. zí r090; sermo intermissus a 
Vulcano, postquam caput Jovis securi diviserat, repetitur. 
Hrusr. "venigqvac Medium esse et forma et potestáte, ab 
&vegoiviwv repetendum, extra omnem dubitationem est posi- 
tum: nam quae DBastius Ep. Crit. p. 89. de verbo aliquo novo 
évazogalvsw docet ex Zfelian. Hist. Anim. XIII, 6., ea certe 
ad Lucianum nihil adtinent: (praeter loca ab Hemst. jam lau- 
data cf. Timon. c. 1. pro Imagg. c. 14. Somn. s. Gall. c. 4.) 
et in Heitz. Ind. Lucian. manifesto vitio fictum est verbum 
dvomogeivswv. Quod si ita est, legendum necessario àv9po- 
ztvOTsQog, non -—ov, praesertim quum Codd. faveant. Hinc 
vero non minus certo sequitur, dici haec verba ad Philoso- 
phum, non ad Menippum; non item adparet, a quo dican- 
tur; melius tamen et mihi videntur Mercurio tribui, quod 
et in P. indicatur, ubi voci fovAs praefixum JMenippi nomen. 
Carpzov. évOgmmiworsgov tuiturus explicat per Ellipsin Pro- 
nominis z;, non sane sinistre.  JVielandius denique vertendo 
serrae ope barbam demi Philosopho jubet, quasi pro ó més. 
xvg (xavog legerit 0 zgíov ix.  Lxnw. 
lbid. *"AvO9czweovzgov &von.) Sic apud Zfthen. &v9oani- 
voc AcÀstv p. 383. B. Sorax. 
Fad.1.9. 4jvo?) Id est, esró01, svQuc. Guxxr., 
lbid. Tv xwafooav) Alarum aut reliquarum partium ex- 
citatur odor ad libidinem incensis. Hinc Horatius anum hu- 
jusmodi dicit Aircum in alis habere.  liysimachus apud P/au— 
ium in Mercat. 
Jam plenus aetatis, animaque foetida 
Senex hircosus —. 
' Cocr. : 
Ead. Y. 11. "Tio 10 uéromov imáoxsv) Inanem fastum 
philosophorum, qui quidem sapientiam solo vultu simulant, 


IN DIALOGOS NORTUORUM. 541 


quando veteres irrident, id quod fieri solet saepissime, su- 
percilia pot/ssimum vellicant ; usque eo, ut notam illorum 
ac designationem complectantur istae loquendi formulae: t 
TOgG oque cipovreg , Menander apud Donot. ad Ter. Andr, A. 
II. Sc. 5. oi zàg ogpc CveGmeULOTE6 , Euseb. D. E. p. 106. C. 
of cruvomgocozo)vrtg x«l rag OpoUc cveomaxoreo, zdriemidor. 
Prooem. l. I. p.3. Dei ipso Platone Zmphis apud Diog. T. I1, 
28. | QAeneo xoyÀcog ósuvag inox ac Tug oqoéc. Aloiphr ; L E Jp. 
34. 'Et 0U quioGogstv Ínevóncag Geuvóg vig &y£vov, xat 1óo goUg 
vnuig r0UG xgoriqovc ivgoec' ubi praeter hunc Luciani locum 
commoda notavit pots quaedam tamen a Desid. Heraldo 
praecepta ad Martial. Y, Ep. 25. Quod autem in Ox, libro 
legitur vmyoxsv, probari nequit, nisi duabus literis interje- 
ctis expolias, uzsomoz:v' verum nihil est caussae, cur ob- 
vium illud éz5oxsv, et Nostro familiare, solicitetur, Si quid 
mutandum foret, exigi mallem £fovrov quamyis enim haud 
negem, fece dici d QVUTELVELV £evvov, oratio tamen exit rotun- 
dior, si &voreivov referatur ad zu reg TG Ogg. Tta Lucian. 
in Tin: c. 54. ixnzvácac yotv àv; my Ov , 2 o Tg 0gpoUvg &va- 
Telvorg * et Etymolog "s esse contraria monet ozoxe?siver et 
Qvorcivtwv Tuc ógQic. Hoc est illud Z4mmianz de rege Chno- - 
domario XVI. c. 19. ardua subrigens supercilia; et p. 143. 
elatus in arduum supercilium. nr. 

Ibid. 'Ex5oxev) Vide Vit. Auct. c. 7. oc Ovijous 10 Éviov. 
Sorax. 

Pag. 173.1. 1. "x0 pàAgc) Quicquid clam et occulte, 
non propatulo, velfit, vel gestatur, sub ala proverbio etiam 
fieri dicitur: : quo usus est Demosth. contra Aphob. Pevüopog. 
Ov; eic, ovo? óv0o reUT. lcucuv, ovà  vzo uo 9] zto0zÀqgotc 
y&yovsv, qAA dv 7" yop uéon tol TIGQÓVTOV' non unus, ne— 
que duo ista norunt, neque sub ala, ut ajunt, provocatio facta 
est; sed in medio foro, multis praesentibus, ]ta dicitur alibi 
shendem Luctaub vzo xoÀmov, sub sinu. Cocow.  É£rasmus in 
Adagio, Quae sub alis fiunt , incredibilem hujus phraseos ex- 
plicationem tantoque viro indignam adtulit, jure merito pro- 
pterea castigatus ab .H. Stephano in Anim. cujus operae prae- 
clarae non meminerat H. /'alesius, cum ad zZmm. Marcellin. 
XXVI. p. 512. iisdem, quibus Szephanus, exemplis usus, 
Graecos $z0 ucAge de re Jurtiva et occulta, solere dicere obser- 
vat. Nos alias ad 7Aomam JMagistrum plura. Hxxsr. 

Ead.1. 13. Kolexcov) lta Ox. Reliqui xoAeazíev. SorLAN. 

Ead.1.8. I'") Hoc pro vulgato 7&9 ex MS. Ox. reposui- 
mus. Sorax, 


Ead,.l. 11. IIegicQGeig) Quare aut paria esse debent poste 
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riora- superioribus ,' extrema, primis, aut, quod etiam est melius 
et jucundius , longiora. Cicer. de Orat. 1I, 48. In Orat. c. 25. 
paria paribus relata, et similiter conclusa , et immutatione quasi 
quaesitas venustates parce adhibendas aut fugiendas esse ait. 
[icio:ca haec vulgo vocabant: vide PAiostr. p. 497. Memi- 


hj 


nit iterum JNoster Demosth. Encom. c. 8. Sorax. 


Ead. 1. 19. Beofegicuo?c) Ridicule hoc dictum.  Prae- 
terea 4. Gellius V, 90. negat eam vocem apud ullum ido- 
neum auctorem Graecum inveniri Sed Luciani jam aetate 
linguae Graecae castitas vix ullibi reperiebatur. Vide in 
hanc rem plurain Rhet. Praec. c. 17. Vit. Auct. c. 10. et 23. 
Sora. 3» 
Ead. 1. 18. "Hv, ióo9 ) Rhetor ait: qv, ijo) ézxozíOsuat. 
sed scribendum qv (o9, ecce: quod alibi quoque saepiuscu- 
le apud Nostrum occurrit, sed saepius corruptum. Dicitur 
pro si idov. GnaArv. Secutus est eruditiss. Graevius H. Ste- 
phanum "Th. L. Gr. T. I. p. 1104. "Hv ióo), inquit, apud 
Lucianum eadem significat initio Znachars. Sed ego tam in hoe 
Joco, quam in ceteris, scribendum puio xv' ido), posita post qv, 
apostrophi nota: nec enim dubito, quin elisum sit v adverbüi qvi, 
quod ix o9 megeAljiov G i000, perinde ac si diceretur qjvi i9ov. 
Ego, quanquam, utrum probes, haud sane multum refert, 
secus sentio, ut opportuniore loco declarabo. Hzwsr. 


Ead. 1.14. Tav énof&99av &vtious9o ) Polyaen. 1V. c. 6. 
p. 974. &AÀor uiv &véonov vo 7tovpwijGLe , GÀAou O8 &vsiÀxov vdg 
eaoBdOgec, &AAot 0$ eyxvgeg avidvzo. Quam hic exofá9gov, 
paullo ante dixerat ávofa0 gov: idque jam observatum a Paul, 
LLeopardo É;m. XIV. c. 10. et C. 44. Dukero ad. Thucydid. IV. 
c. 19. nec Stephanum in 'Thes. Luciani loca fugerunt. Pausan. 
X. p. 860. à:« c5g ezope9oeg xerwv: Poll. VITE, 120. wire 
emo[«0gev, wirs (yxvgav tig vuv y9v goAAogsvov. Alia dabit 
vir illustris ad Ca//im. H. 1n Del. v. 22. Hzuwsr. 

Pag. 174. 1.9. T fuoco viv xequiiv zeveuaouc) Petron. 
c. VIJ. ».38. Tarde, imo jam sero intellexi me in fornicem es— 
se deductum : exsecratus itaque aniculac insidias operui caput, ek 
per medium (lupanar fugere coepi in aliam partem; 1bà vide Com- 
mentatores. lieMsr. 


Ead. 1. 10. Ilsoísiciv ) Futurum, uti supra Diall, Marr. 
X. avrixo uérevor. sal TiiopnGsi vi qujtgí. Saepius hoc freri 
videas. Soraw, 

Ead. 1. 11. "Ezt «ij copíg) Sequentibus adjunxi doybgtov 
Amyeros émà v9] Gogíe, secus atque interpretes fecerunt. 
Hzwsr. , 
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Ead. 1, 14. "Eoz:voc) Consule -Diozenem. La?rt. p. 169. 
B. qui Menippum ait laqueo sibi necem conscivisse, Sorax. 
Mox, uczzoío Aóyov formula loquendi, qua usurpabant, si 

uid ab instituta oratione alienum sermonibus intersereretur: 
"Apollodorus apud Pollucem X, 93.  Mtra£) «àv Aóycv 03 zovrt 
pot Qoxzi* ubi a me quaedam sunt observata, Hrwsr.T. Cf. 
Charon. c. 24. Navig. 5. Ner. 11. Plaut. Trinumm, I, 2, 156. 
Sed quid ais? Terent, Heaut. V, 1, 9. Sed interim, magis ad 
Graecam rationem.  Nostrates, 'rancogallos imitati: A' 
propos. Agit de hac formula loquendi etiam Hoogeveen, ad 
F'iser. p. 418. Lznuw. 

Pag. 175.1. 8. Zwvéjevow) lilius uxor constringitur a mu— 
lieribus, quasi nempe suffocanda. Male hic locus versus est, 
illius uxorem mulieres circumstrepunt. Crken. Nisi versionum 
architecti legerint, aut in animo habuerint gvvgyeirar, unde 
petitum sit illorum, uxorem mulieres circumstrepunt , exputare 
non possum. Suspicabar olim, cuvéyysrot vel dméyyeror me- 
lius convenire saevienti in uxorem tyranni feminarum tur- 
bae, quomodo Lambinus in Polybio Y. p. 119, pro $zà zo) A1- 
uo? cGvvoyouívovg legebat cvveyyoufvove, fume suffocatos ad 
Corn. Nepot. Ham. n. 35. Nunc satis contentus sum scriptu— 
ra vulgari: significat enim comprehensam constrictamque teneri. 
Porphyr. in Euseb, Chron. p. G0. xci oiróg vz0 vàv £vónAov iv 
TQ yvuvecio 0id Tv pieipoviev cvvegyópsvos emoAsro. Quod 
autem de uxore Lampichi liberisque narrat Lucianus, eun- 
dem exitum a Locrensibus Dionysii junioris habuerunt. 
Strabo VI. p. 398. Zelian. V. H. IX, 8. Hxwss. 

| Ead. 1. 5. BelAerot &g96voig) Sic passim. Bovnp». 

Fad. 1. 6. Ziógavzov). Cicer. in Bruto p. m. 215. C. Dio- 
phanis meminit Mitylenaei, Graeciae illistemporibus disertis. 
simi. Lacedaemonius antiquus scriptor. LLoyd. Sorax, 

Ead. 1. 8. 'E£egyce: zoU 99.) Narrat eadem de Luctu. 
Bovunp. Scite; nam é£&oyew . verbum rei musicae debitum: 
qui primus cantionem incipit et voce moderatur sua, iíáo- 
qsv dicitur: JTesiod. Scut. Herc. v. 205. 

-— — KoeiÓ' ib5eyov &oidgs 

Mosoet Ihígiósg — — 

quem poétae locum citavit Zthenaeus lib. IV. p. 180. ubi et 
haec inter alia: c0 yce ébagyewv Tic qoQuiyyoc TÓiov" potuis- 
set idem jure de omni cantione dixisse: Z4rchilochus:  432- 
10g dE&ogev zgoc evàov Zlfofiov zonjove* Xenoph. Cyrop. lib. 
IV. non procul initio: czmovóce zoic Oroio mowio0s, zxcl motdi- 
va iogsre" sed notabilior est locus lib. VII, p. 103. Gzav 50v 
óunoU zoogióvreg dAigAoig yryvoucOa, meiüye áobn, vun à 


^ 
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dginzo9e* dgpéinovret itaque qui moderatoris vocem sequun- 
tur. Sed haec alibi fuse. Hrwsr. L.— Cf. inprimis de Luct. 
c.90. Lrum, Protulit Des. Herald. ad Martial, 11. Ep. 11. 
Mox Q«zxrací pe unde Cuperus expiscatus fuerit de sepultura 
per ignem esse capiendum, ignorare me fateor: eum vide 
Obss; I. p. 48. Hzxsr. pr. 

Ead. 1. 11. "OMyov) Sic lego, ut Dial. XXIIT. pro oA 
0 , quod in plerisque est. Recte tamen P. et S. Sorax. 
Et B. 2. habet uir oÀLyov. Lzrun. B 

Pag. 176.1. 4. IIovroc ) G. Coll. etP. ut Dial. XV. In 
reliquis deest. Soraw. 

lbid. 4wecoQvo, Ócost) Vocem unam addit Ms, z&vzoc 
ÜixacoQvor Oecst. ztévrog vulgo deest. Gnaxv. i 

Ead.1.94. Moígwov) Ficta credo haec nomina, Sors. 

Ead.l. 98. Iliovciog xot avv0g Qv) Perperam in Aldina, 
Salmuriensi et aliis editionibus, praeterquam in Florentina, 
post voculam Qv ponitur signum interrogationis Graecum; 
eoque deceptus fuit interpres. At non interrogat Crates, ut 
et nihil respondet Diogenes. Quin si haec per interrogatio- 
nem dicta essent, signum istud in fine orationis foret collo- 
candum. Jrxs. | 

Ead.l 97. TÓ 'Owgowxóv) Legendum cg ante v0. Certe 
medica manu eget locus hic depravatissimus. Soraw. Fe. 
licissima emendatio, quam confirmant optimi libri Mss., 
duo Pariss. et Gorl. Frustra tueri vulgatam rationem conatur 
"Abresch. Dilucc. Thuc. pag. 104. Alia enim est loci Diall. 
Deor. VI. in. syntaxis, etsi eum ita legas, uti vulgo exhibe. 
tur, Lrnw. 

Pag. 177. 1. 14. "H uw &véetg', 5] éyo 6c) Sunt Ajacis ver- 
ba ad Ulyssem colluctantem Il. zV. v. 724. Gnarv. 

Ead. lin. 8. 'E9zodmsvov &AÀqgAovo] Haec verba 
olim cum antecedenti Diogenis interrogatione arctius con- 
juncta fuerant: Tívog fvexa, €) Koc, éQegemevov cAMQjAovg; . 
Sed sic stolidam esse eam quaestionem, vidit jam ffemster- 
husius, qui tacite versionem Latinam ad saniorem rationem 
reduxit, verba éQegézsvov óAMjov in limine responsionis 
Cratetis ponens,  Ediderunt sic etiam Schm. et JMat., 
praeter ipsam sanam rationem etiam auctoritatem codicis 
8011. secuti, cui Gorl. quoque et Aug. recentius collati ac- 
cesserunt, Lzxzw. : : 

Ead. 1. 8. Of u&vzzie sre émó vv &orgmv etc.) Si com- 
modum videatur illud zzz, cur non tertio quoque loco eir: 
XoÀóeiov meió:;* nam dye nescio an alios, me quidem non 
mediocriter offendit; quorsum enim spectat, aut quem sen- 
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sum reddit, impedita structura, quodammodo tolerabilem ? 
Priore loco otze Juntina praefert: hoc ipsum in sequentibus 
etiam adscitum cursum orationis interruptum expediet, xot 
ot Uuivzete oir& ero TOv 4. T. TO Uu. Olre c. TG Ó. ote X. vt. &ÀÀd 
x«l o flv9u0c avr0g zegcvye etc. Mecum facit H. J/alesius ad 
ista Marcellini XXVIII. p. 581. lisdemque subseruntur genita— 
lium extorum interpretes controversi, hinc praefecturas prb usius 
largientes et. sepulturas divitum matronarum, hunc in modum 
acribens : Simile est, quod narrat. Lucian. in Dial. Mort. cum 
JMoerichus et Zfristeas viri ditissimi se muluo captarent, ac se vi— 
cissim heredes instituissent palam scriptis testamentis, vales ct 
"strologos et somniorum interpretes et Chaldaeos, Apollinem quo— 
que Pythium ab utroque consultum modo huic, oso illi obven— 
turam hereditatem praedixisse : quae ita sunt comparatía, ut 
facile, qualem animo lectionem fuerit secutus, ostendant, 
Saepe autem fraudulenti vates, quibus ex spo lucri futuro. 
rum praedictio pendebat, insidiis testamentariis intervenie- 
bant: egregius est P/ini locus I. Ep. 20. Hzrusr. Ad gra 
vius, quod sequitur, additamentum dAÀÀc xot QUTOG 0 Iliows 
magis convenit, conjungere per oír, quam disjungere per 
ire, varias vatum classes, e quibus inprimis commeinorantur 
Astrologi, d6rQopvrcie, et óvetgogtvrete sive, ut in Somnio 
adpellabantur, ovsígov vzoxgwoí. Ab his jam non diversam 
classem efficiebant Chaldaei , ut cum Hemst. pergi possit oize 
XeAóoícov maióüsg — quamquam largiar eorum magiam potis- 
simum ad vexvopuevrctav spectasse, vid. Necyom. c. 6. — sed 
videntur hi tantummodo exempli loco laudari, ad proban- 
dam scilicet insignem illam utriusque amici curiositatem sor- 
tis suae futurae cognoscendae, Recte itaque habere videtur 
Xog yt. Verum ingenue fateor, nondum mihi omni ex parte 
sanum et integrum videri locum. Sive enim plenus est va- 
tum, qui i lebonttr recensus, non convenit tum Sin- 
gularis numerus mugtvye , ad uan Pythium referendus , et. 
corrigendum adeo szepsjov. Sive mapeVys retineas , quod 
omnes certe libri tuentur, tum verba dAie xoi etc. peculia- 
rem quandam et separatam conficiunt enuntiationem, nec 
potest in antecedentibus non excidisse verbum, quod cum 
Subjecto o£ udvrsig conjungas. Nisi forte existimes scripto- 
rem nostrum et hic, ut alibi passim, licentia quadam synta- 
Xeos usum omisisse, quod e totius loci ratione et natura haud 
difhculter intelligi potest. Sed vel sic, nescio quomodo, 
offendit Singularis numerus mgpelys in ea quidem sententia, 
in qua maxime id agitur, ut conspicua reddatur magna quae- 
dam multitudo et varietas, Lx. 
Lucian. Fol. I. — Mm 
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Ead. 1, 10. XeàSaíov moiósg) Sic Necyom. c. G. Eunap. 
Aed. Bova». 

Ead, |. 11. L4giczsi) Mirum cur 4gioré?, cum dixerit 
^Agwziav. Bovnap. Miratur Bourdelotius, cur "Agiorei dicat, 
cum "4oigzíov adpellarit; et merito miratur, Ms. ostendit, 
hoc vocabulum esse mendose in editis exaratum, cum pro 
"Aoyiest scribit? 4oiozfg, ut scribendum est. Gnazv. "4ororéo) 
Ex MS. Gr. et L. editionum mendum sustulimus, quae om- 
ues praeter Stephan. legunt 'Agiorsi. Vide tamen , an non 
Lucianus de Aristeo aliquo Corinthio loquatur: plures enim 
Aristei Corinthii apud "TAucydidem occurrunt, Aristeas nul. 
lus. Sonax. ^'4oiorci) Ut AAgwrée reponatur, quia ' A4pigréag 
ante dictus fuerit, magno opere contendunt nostri Commen. 
tatores, a quorum seutentia valde dissidet Sreph, Berglerus, 
dignus propter peritiam Graecarum literarum non vulgarem, 
cujus in hac caussa ratio habeatur. Ad Jf/ciphr. Y. Ep. 1. 
ubi leguntur of fogsig haec notat: Pro of fBogéet, quasi a fjo- 
psüg per metaplasmum ;. ut el dratus &véuoto Bloorjoc Zioc. v. 351. 
Sic Lucianus in Dial. Crat. et Diog." Agwrei formavit, eum no- 
minans, qui non" Agiórsog, verum AowGréec vocabatur, sed hoc 
non sine adlusione ad. àgiovsog. Illam adlusionem, haud qui- 
dem alienam, etsi non praestem, ceteris tamen non invitus 
accedo: est enim talis nominum, praesertim propriorum, 
formae mutatio neutiquam insolens, et aliquando temere ab 
eruditis viris tentata, Quem McAévO:ov Homerus plerumque 
adpellat, idem J/7:evOcvoc Od. T. 255. 6. 176. "Auoifsvg et 
* Auorféag non differunt, quod posterius in Zdeliani V. H. IIT; 
30. contra Schefferum recte defendunt Kuhnius ac Perizonius, 
et dudum ante utrumque J. Fr. Gronovius Obss. IV. p. 240. 
Proconnesius Aristeas, peregrinantis, cum vellet, anima& 
miraculo nobilis, ' 49:6re/oc dicitur a Strab. XIII. p. 881. A. 
Pausan. V. p. 309. Jamblich. V. Pyth. $. 138. Tatiano p. 136. 
Clem. Alex. Str. Y. p. 888. D. refingi volunt H. Sreph. ad Ma— 
aim. Tyr. Diss. XXVIIT. p. 282. Casaub. et Scherpezecl. ad 
Strab. Foeschel. ad Orig. contra Cels. p. 113. Rutgers. V. Li 
VI, 14. Potter, ad Clem, quibus cunctis supervacuae curae 


gratiam facimus, — Quem Herodotus nominat ' Agiréav vóv — 


Aüsdvrou Kogívütov, illum semper ' 4groríe "Thucydides: et 
Plutarch. T. YI. p. 871. A. Non ergo licuerit Luciano, sili- 
beret, formam ejus nominis variare? Verum ne quis causse- 
tur, quod a diversis scriptoribus factum fuit, uni, idque* 


"iutra paucos versus, non esse obtrudendum, pollodorum . 
adducam, qui II. p. 97. minore intervallo, cum posuisset | 


"Alunoiog, mox subdit z«Aw d£ ^4Axíog ab "Alxcug. Ceterum 


- 
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hae lances dubiae, et quorsum vergant incertae, secus atque 
illae Jovis Homericae, unde has adumbravit Noster, quae 
Achillis Hectorisque fata exigebant Il. X, 209. 77eos. v. 157. 
ZzUg yág vo, Ó v&Àevrov énidóénss CAlore diio. 
Hrwsr. At graviores tamen bh. l. complurium eorumque 
optimorum codd. voces, quam quibus non videretur obedien- 
dum. Recte Schmiederus et 1Matthiae receperunt legitimum 
nomen. Scholiastes etiam '4giareiog finxit, quam et ipsam | 
formam cuin illa záriszeac commutatam fuisse modo docuit 
Hemst. Lrnw. 

Ead.1.12. Kol và voAevra) Et hereditas modo ad illum, 
modo ad hunc vergcbat. Bovnp. 

Pag, 178. 1. 3. Ioouovrevou£vovc) Thom. Mag. in Boiao- 
pot vitiose zoopevrevouevog et óvzoc. Hewsm. I, Quanquam 
gsvéc9at posse defendi videatur, praefero yzvij6so9or, ut Dial. 
Deor. XXV, 1. x09cv yàg dv qnia viMzotrov yeviocoOat za- 
X0v; in istis saepius esse peccatum, Mss. usus nos docuit: 
sic apud zfeschinem adv. Timarch, éasivó ye ovüsuuroze jovov- 
vw, &pslécOc. vqv &AnjOcav: Ms. óvvioovre: praefert, quod 
aptius judico. Hzwsr. i. Ipse postea huic conjecturae re— 
nuntiasse videtur Hems/erhusius, quippe indignae, cujus in 
majori Luciani editione aliquam mentionem faceret. [taque 
et nobis eam missam. facere licebit; praesertim. quum et ali- 
bi jam de hoc Infinitivi aoristi usu dixerimus, ut ad Timon. 
c. 18. ad Diall. Deor. VI, 2, et XV, 3. Lxux. 

Ead. l. 4. Ztnfovreg) Subintellig. *4oiozéoc xci Mofgi- 
406. Gvvzr. 

lbid. 'Eg Kíóóev) Dico alibi. Hanc Pbocidis urbem 


Pausanias ab Homero scribit vocari Crissam. Strabo et Pio- 


.Vem. diversas faciunt. Bovunp. Prope Delphos. Soraw. De 


Cirrha, Delphorum navali, agit inprimis Pausan. L. X. c. 8. 
87. p. 817. et 893. Lznum«. . 

Ead. 1. 8. Hob&unv ) Sic malo, quam, ut vulgo, svéc- 

Qv* quanquam saepissime sic reperiri non ignorem. | De 

poena Antisthenis Diogen. Laert. p. 141. A. B. Baculum ge- 

stare invidiosum fuit Athenis: vide Casaubon. ad Theophr. 


Char. c. V. Soraw. De forma vocabuli qv£cwv Grammatica 


' vid. ad Diall. Marr. XIII, 1. Lzzuw. 


Ead. Y. 10. Korívov) Ex cujus fronde czígevoc ' Olvuzta- 
xóg« Hesych. Suid. Ynterpres Pindari, Pollux, alii. Bovna». 
Pag. 179. 1. 10. ' Eg à? v0 zovcoíov z&vrso füÀemov) .4lü 
vero nihil. curabant istiusmodi possessiones, nullusque coluit nos, 
hereditatem. nostri sibi spondens : verum omnes argenti studio ca— 
piebantur. Quod hic Graece, dg r0 weuotov, fAénsv, id Bel- 
AYà m. 9 
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gice dicimus op Aet geld sien. Non hic tantum, verum et ali- 
bi Sié£ecw vel oov est adfectare, petere, cupere, adjuncta prae- 
positione 2c vel z90c, sed et aliquando omissa. In De Gym- 
nasiis c. 10. 41A o) &gtore, ovx dc aptÀd v& Oi80vor sjucig ezr0- 
Biénoucv, Non tenuia nos expetimus Gong, 1n Charidemo c.25. 
Kei oys00v £l vie £xéavqv Secátaw fovicvos vOv veyvOv, sogiost 
mácec ig TÓ «dlÀog 09 Guc, xol rOUTOU TUYydVELV TOD zrCVTÜQ Ti- 
feuivae, Et propemodum, si quis unamquamque artium expen— 
dere vult, omnes comperiet ad. pulchritudinem: spectantes, eam 
que consequi ante omnia ducentes, In de Mercede Cond. c. 94. 
Kotoóc 2jv sog BAsv8colav jon ógüv. In Hermotimo c.4. ' 4i- 
À& Oaóósiv qp), ucl Ovuóv Fyav dyaO0v, ic vü vílog vüjg 0009 
ógdvre, xol viv dvo zvOciuovíov, Sed fidenti et bono oportet 
eum csse animo, qui ad viae mctam pervenire studeat, et ad. illam, 
quae supra est, beatitaten. In Demonacte c. 2. of x05 gilo- 
Gogiav 0gOvcsg., philosophiae studiosi. Sed hoc in loco pro 
ópóvzeg J. G. Graevius 0Quóvveg legi vult; sequi etiam paullo 
post, zoóc g:ilocogíav Gowgozv.  adelian. V. H. E 28. iv "Póóo 
quoi àv. ulv sie co)g Dy9Uc ogüvro xol Oevuetovra avrovg. — 
Sed et sine praepositione fA£zzv et ógüv simpliciter eo sensu 
sumtum reperitur. Noster in Amoribus c. 24. Tíg igacQec 
ópoAoyz? gevécOwt, zigodiDouévav ' Aoqvóv, sol ZensAsierg émvrst- 
qt£ouóvqs , nei Biov veoavvíóu Biénovroc; Hic quidem gaénzziw 
non est omnino adfectare, cupere; sed tamen spectare, ut il- 
lud verbum saepe apud Latinos: vertendum autem, cum vi- 
1a ad tyrannidem. spectaret, INon intellexit id interpres, jure 
propterea castigatus jam ab Jac. Gronovio, Graecae phraseos 
callentissimo. | Sed plane pro adfeciare, petere, studere, sumi- 
tur ógóv in Hermotimo c. 29. O) ydg ovve yovoíov Fm, oves 
$ófag ópGow , cóc ÜtepiosaD os msol vvv etc. Neque enim am— 
plius. aurum, neque volupiates, neque gloriam scctantur, ut de iis 
inter se contendant. Potest et recte eo sensu per videre verti, 
cum etiam videre ita sumatur apud Latinos; ut jam ad Livii 
II. c. 92. docuit optime omnium de illo scriptore meritus J; 
Er. Gronóvivs; qui et eundem hunc ex Luciani Hermotimo 
locum ibi adfert; ut et perzmzuerz, uti hoc verbo utitur /Nc— 
pos in "Themist. c, Z. — Hunc in modum elegenuter potest 
explicari locus quidam in De Mercede Cond. c. 29. ubi au- 
«tor ait, in regum Persarum conviviis adesse Euntchum, 

qui adtendat, num quis in pellicum aliquam oculos conjiciat, 

dum alius Eunuchus jam dudum tensum arcum tenens, zv d 
pa] 9éug Ogre, inter bibendum spiculo petat, eique malam 

perrumpat. ^O ógdv d quj 94jug, vix potest hic esse, qui 

simpliciter adspiciat (nam cujus, eisdem adcumbentis epulis, 
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oculi ita coerceri queant, ut plane non conjiciantur subinde 
in eos, qui adsunt? ) at qui ita oculos in aliquam ex pellici- 
bus defigat, ut facile ex vultu adpareat, eum libidinis sti- 
mulis agitatum id facere. Forsan ita hunc locum cepit quo- 
que Brodaeus IX. Miscell. cap. 13. quia legi vult, z/g & i, 
Ogg ogdvra. At illud c/c commodissime subaudiri, patet 
ex iis, quae adtulimus, Quin iterum ópo&v pro petere, in— 
cumbere in aliquid, reperio positum ab Luciano pro Imagini- 
bus c. 18. '4AÀc voro uóvov é&ézavroc 09G (0 " Ezxcwog) oóxog 
ézcgÜevndGsroi, xul ÜgAorOv &moqavst róv ixewovuzvov. Di- 
xerat, laudationem rem esseliberam, et arbitrio laudantis 
permissam, neque terminis circumscriptam,. Sed in id inpri- 
mis, inquit, ea incumbit, quomodo nimirum admirationem suam 
sit mazime extensura, eumque, qui laudatur, admirabilem red- 
diiura. )rws. 

Ead. 1. 16. To? mvOpuéívoe cvíysw ov Ovvonévov) Non du. 
bites fere, quin hanc Luciani cogitationem pepererint Éur;- 
pidae versus apud Plutarch. zzgl ' A80As6j. p. 502. C. 

O?x &v Óvvaiumv uy] cvéyovza ztwnAcvat 
Zogo)c inevridv &vàgi wr] copo Aóyovc.  Hrwsr. 

Pas. 180. 1. 1. 'Oóo?c: za, óvv£y) Ut solent utentes ar- 
mis a natura datis ferae bestiae, a quibus origo proverbit 
manavit. Eo minus in 7u//io, Toto corpore atque omnibus un— 
gulis, ut dicitur, contentioni vocis adserviunt, '"Yusc. Disp. II, 
98. mutaverim in unguiculis, Uterque locus Ciceronis et Lu- 
€iani non fugit Erasmum in Chil. Hrzusr. 

Ead. 1. 4. "H£ovoi) De f£ovcr cogitabam, cum arimad- 
verti stare sic posse, ut et Dial, XXVI. Soraw. Vult So- 
Janus, W£ovoi stare sic posse, neque adeo opus esse ea, de 
qva cogitasset, emendatione. Qui locus citatur, non est 
Dial. Mortt. XXVI, sed Diall. Mortt. XXX, 2. 4v óé n5 
— ju evrüc qovcov 4] Goyvgov xouttav etc. -Lznw. 

Ead. 1. 21. 'Eu$. üzi mooxtzoic9w;) De summa imperato. 
ris laude Luciánus hic Hannibalem cum Alexandro conten- 
dentem inducit; qui apud Livium Zppianumque a Scipione 
rogatus, quem maximum omnium imperatorum, qui unquain 
fuissent, crederet, Alexandrum Magnum nominasse traditur; 
huic proximum Pyrrhum; se tertium, et si Scipionem vi- 
cisset, primum se existimaturum fuisse. Vide Livium XXXV. 
c.14. et ppian. in Syr. Soras, Ex historia colloquii, quod 
Ephesi habitum a Scipione Africano et Hannibale Livius at- 
que J/ppianus et Plutarch. 'T. I. p. 881. referunt, Lucianum 
hujus dialogi sumsisse argumentum, observarunt Fr. Faóric. 


ad Orosii IV. c. 0. et 24, Schottus ad Corn. Nepos. Vit. Han- 
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nib. n. 1. Ejus sermonis fidem non parum imminuvit, quod 
rei tam memorabilis mentionem fecisse nullam videatur Po— 
Dybius. Livio sane quin suspecta fuerit haec narratio, nemo, 
qui morem ejus cognoverit, facile dubitabit: nam postquam 
de Villio tanquamrem exploratam scripsisset XXXV, 14. eum 
Ephesum profectum dedisse operam, ut cum Hannibale, qui tum 
ibi forte erat, saepe congrederetur , Cluudius , inquit, secutus 
Graecos Ins libros, P. Zffricanum in ea fuisse. legatione 
tradit, eumque Ephesi collocutum cum Hannibale: Hoc ille, si 
Polybium haberet auctorem, nunquam interposuisset, neque 
alum sibi in historia pervulgata fidejussorem parasset, tam 
solicite demonstratis fontibus, unde fabula manarat: noluit 
tamen operam suam in ea re literis mandanda desiderari, quae 
et Romani nominis imperatori summo singulare virtutis bel- 
licae testimonium, et tantam legentibus adfert voluptatem, 
ut, si veram esse sibi non persuadeant, libenter saltem op- 


tent. In Juliani Caesar. p. 320. et seq. ubi Julium Caesarem 


et Alexandrum inter se componit, multa reperies ab his non 
valde dissidentia: Luciani in notis ad illud scriptum Gallicis 
saepe meminit illustris Spankemius, ejusque sententias cum 
Juliano comparavit. Ceterum haec Alexandri lis atque Han- 
nibalis disceptata fuit in Beatorum insula, jus dicente Rha- 
damantho, ut Noster, qui ipse judicio testis oculatus inter- 
fuit, narrat Ver. Hist. 1T. 6. 8. ibi de Scipione nihil; quippe 
Romanorum nullos, cum eo delatus fuit Lucionus, insula 
Beatorum habuit. De zxgo:óoíe vero, apud inferos etiam 
valde honorifica, et variis umbrarum, quae pie sancteque 
vitam iu superis coluerant, privilegiis opportunior erit alias 
dicendi locus. Hewsr.llL. Esse aliquid Veteres existimabant 
apud inferos honorari zgosógíy, nec rem tam optabilem con- 
tingere nisi initiatis: insignis est apud ;Lacrtium i in Diogene 
locus; &5tovvrav "M9qualav ponódves eUTOv, kel Aeyóvvav, T 
év GOov z9ozüolac ot piippévoL. TU GvOUGL T'hoiov, £g, 
(4toy£vng), et ' AynotAoog uiv xoi "Enapuvovüug év 10 BoeBógo 
Or£ovow, sUrtÀeig Óf vivec pepvmquévot v. veio om eooy vyGoug 
igovre,* Dial. quoque 10. Menippo virorum optimo zrposógíov 
adsignat honoris ergo Mercurius in Charontis navicula, 
Hzmsr. I. 

Pag. A81. 1. 0.. Ateveyseiv vG moÀiue) Áptius crediderit 
aliquis zd aoÀsuix& eam ob rem, quod frequenter occurrat, 
et intervallo non mediocri disjungi videantur moAépuog et zo- 
Asuixog. Verum servanda est loquendi formula, cujus vete- 
res secutus est Lucianus auctores. "Aucydid. Y. c. 18. sU mup- 
tGXeveGuytO TG TwO0lÍuie' ad quem locum, ne quis praecipsss 
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judicio fallatur, operose cavet ZH. Stephanus; cujus adnota- 
tio si fuisset in promtu Jac. Gronovio, minus, ut puto, con- 
fisus Mediceis membranis non dedisset in Merodoto IIL. c. 4. 
T m0ÀsuxG GÀxwog pro ve zoÀéuc* istius codicis auctorita- 
tem facile praegravat, atque imitando lectionem antiquam 
tuetur Dionys. Halic. A. R. II. p. 96. v. 16. d0vdv weyéhov re 
xol rt moÀéqua cÀxiquov* p. 101. v. 13. evógug v& zoAéuue ci1xt- 
pove* v. 98. dvqjo ÓgacrQorog wok và zoÀípim Coyo Óweqoviic* 
p.544. v.T. vo ztoÀÉQue Gto. Thucydid, XV. c.196. éye80ic 
yag sivo, Upiv zoocukst v& soAéuo. Utitur autem his Luciani 
verbis praestantiss. Dukerus, existimans similiter accipien- 
dam esse 7/ucydidis phrasin zoUg «oÀípove Oigsgov, ad VI. 
c. 54. Non moleste feret vir humanissimus; $i dissentire me 
profitear, et Scholiasiae Cass, omniumque interpretum parti- 
bus potius accedam; quas sane, simul atque locus boni scri- 
ptoris incontroversus fuerit prolatus, ubi rove zt0Aénovg Ora- 
. gépotiv idem valere constet, quod beo sirenuum atque egregium 
esse, lubens deseram, Hxwsmr. Paullo ante malueram olim 
dÀÀà x «i m&vrOv etc., quo erroris historici culpa liberaretur 
JLuciumus, Nunc mihi persuasi, quemadmodum 9$ — ce 
«ul elliptice dicatur pro ov guóvov — cAÀà «ol, ita etiam 
nonnunquam in eadem phrasi aoi omitti: ov uóvov — caa. 
Egerunt de hac Ellipsi L. Bos ejusque Commentatores s. v. 
4cl, et Hindénburgius ad Xenoph. Memorab. T, 6, 2. p. 40. 41. 
Luculentum exemplum haud multo post occurrit Dial, XIX, 
1. ovrog yg oUy vzO co? uóvov, cÀM oz mévrov EÀujvov vs 
cl GooBioov &£oc Gyysc8oi. Lgs. 

Ead. 1. 11. "Ev uégzt £xcvegoc sincero) Julian. Caesar. pag. 
318. A. xoi 0. uiv'Egojjc vj£lov Aéystv Zaaczov àv u£osu azgt vàv 
£avrov. lllud £v uégzi vel àv và uéos: apud Nostrum frequens, 
ad quod, etsi bene monuerat G. Budaeus C. L., G. p. 779. 
saepe nihilominus interpretes offenderunt, eleganter iilustra- 
vit Jac. Gronov. ad Zfrrian. A. A. 1TII. c. 96. p. 142. Hzssr. If, 
-— Sic apud Nostrum in "limone c. 8. et Revivisc. c. 8. à: 
Qovoi Aóyovg aol üiyecSot v và. p£ocv zdchill. Taf. lib. I. p. 58. 
z&à ài &v8q zoixlAqv Fyovra vijv 4ootàv &v pfgtu cvvsigeuwe có 
$«Aog' latuit ibi Interpretem genuina voculae significatio, 
Hzwusr.l. Verum nonnihil discriminis facit Articulus, na. 
tura quidem sua, quamquam usus etiam JVost;iz non semper 
adcurate respondere videtur. 'Ev uéosu ommiao est vicissim, 
per vices, alternis vicibus, deinceps singuli vel singula ,. non si- 
znul eodem tempore, ut b. 1. "Ev à u£ost vero dicitur unus fa- 
cere aliquid respectu alterius, qui modo commemoratus fue* 
xat; quod et ipsum Latinis dicitur vicissim, ut in Pisc. c. 23. 


552 À DN O,T»A T.T. O-N ES 


c) 0l, o lieóóncwuióm, A&ys 1o iv rà ufget. | Sed. promiscue 
ea, ut lisi, a Nostro usurpari, vel ex his locis collatis colli- . 
gi poterit: Nigria. c. 8. Ver. Hist. T, 54. et quae supra e Ti- 
mone et ltevivisc. citavit Hemsi. Plura etiam accedent in 
Indice. Lxumw. 
Ead, 1.14. Tv 'EA1a00 qovqv 2£.) Non necesse erat hoc 

a Luciano fingi: nam Hannibal, cum in superis esset, Graece 

sciebat, cum opuscula Graece scripsisset. Corn. Nepos c. 13. 
ejus vitaes Hic tantus vir, tantisque bellis districtus, nonnihil 
temporis tribuit literis: namque aliquot ejus libri sunt Graeco ser- 
mone comfecti, In his ad. Rhodios, de Cn. Manlii F'ultonis in 
"sia rebus gestis. Cugs. — Credemusne Luciano innuenti hic, 
Hannibálem, tam diu extra patriam bellis gestis, et in exsi- 
lio Graece nescivisse ? Haud sane mihi fit vero simile, Corn. 
ANepos ait, eum Sosilo literarum. Graccarum usum. esse doctore, 
um VEA VU ER Graece etiam. locutum lepide ait Lucianus 
Mortuor. Dial. XII. ut nota: .4. Schott. ad Corn. Nepot. Han- 
nib. n. 88. loco, quem adferebat, parum adtente considerato. 
Lucianus autem vix est, ut notam non mereatur, qui Han- 
nibalem ad, inferos penetrare jussit, ut ibi demum Graecae 
linguae notitiam hauriret: quid enim est minus credibile, 
quam virum suae civitatis principem, tot annos exercitus ex 
diversissimis gentibus conflati ducem versutissimum Graeco 
sermone caruisse, aut omnino carere potuisse, idque eo tem- 
pore, cum usus ejus Carthagine propter commercia Graeco- 
rum et bella Sicula esset familiarissimus? | Quid porro? 
quando patria extorris ad Antiochum se contulit, ab eoque 
maximarum rerum consilis adhibebatur? is Graece non cal- 
luerit, qui Graeculorum aliquando scholis interesse non fue- 
rit dedignatus, eosque se praesente de virtutibus imperato- 
riis disputantes riserit? Sed clara sunt veterum testimonia, 
Dion. Cocc. i in Exc, J'ales. p. 993. ITE T TREITA zolÀij uiv Qowt- 
x] xerc TO TbuTQUOV, zoÀMj óÀ xci EMaieij djoxnzo. Zonar. 
T. XE P. 74. Hannibal muv r£ ÜcÀAcEwv. &ÀAove GAAqv moiovucvoc, 
jjüst ydo màziove, xoi vv vOv 4ezívov. Habet ergo, quod de 
Luciano conqueratur, Hannibal, qui sibi veris adversus Ale- 
xandrum argumentis Meere in ipso dicendi initio falsum 
orationis colorem adtribuerit, Hxxsr. ta Jo. Matth. Ges— 
nerus ad me: Non difficile fuerit crimen. depellere a, Luciano, 
quasi nesciverit, Hannibalem Graece potuisse ; modo Levi irans— 
positione SiC legamus: "Ev uiv roévo, c Mívog, eveuqv ivroD- 
eo, Or. xol vv "EAAGó. Hioc mihi unum hic prodest, quod 
etiam Graece didici, cum nempe apud superos essem. Ego Lu- 
ciani patrocinium suscipi, aequissime fero. Inzw in zddden- 
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dis. Ypse Lucianus hoc nolle videtur, quum Hannibalem in- 
fra $. 3. dicere jubet: zol veUT' fmpote BáoBagog Qv, xcl &moi- 
ósvzog moide(ec T5o  Elvixije, xci ovre Ounoov, cemto ovrog, 
Qewodv, ovr: on. "AgiirotéAst và) Gogiory zei0evOsig, uóvg OE 
vij pogs. eye] agnocpevos. Stat igitur cum vulgatae lectio- 
nis veritas, tum actionis JHemsterhusianae justa caussa; id- 
que eo magis, quum et aliunde, quin etiam ex hujus ipsius 
Dialogi fine, constet, Lucianum in historicis interdum mi- 
nus adcuratum et gravem scriptorem sese exhibuisse, Unde 
et tenuis illa subtilitas hoc quidem loco nihili est, qua .45- 
reschius Dilucc. Thuc. p. 478. distinguit inter has phrases: 
literis Graecis operam dare, et sermonem Graecum addiscere, ei- 
que adsuescere.. Nam qui aliquot libros Graeco sermone confi- 

cere, qui Polemonem philosophum Graece de re militari ct 
imperatoris virtutibus disserentem deridere, qui in Antiochi 
aula regia maximarum rerum consiliis adhiberi, poterat, eum 
consentaneum est in sermone quoque Gzaeco non mediocri- 
ter versatum fuisse. Sed aliud mihi olim in mentem vene- 
rat, idque palam etiam prolatum, Hannibalis orationem per 
hunc Dialogum consulto ab auctore minus exquisitam et ele- 
gantem sisti, quoniam occurrant passim voces et phrases, ab 
ipso Luciano in Soloecista damnatae, ut iopuóv pro i£op- 
piaO cu, zezodoc pro zroroc, ev9v pro s02Uc, quae, si codicum 
auctoritate confirmata sunt, sane in terso scriptore offendere 
possunt, Verum a doctis et cordatis amicis Liuccaviensibus, 
qui non prae divinarum rerum cura et studio humaniores li- 
teras deserere statuerunt, quorumque spectata fides studio- 
rumque jucundissima communio etiam ultra locorum termi- 
nos et fatorum vicissitudines usque in grata mihi memoria 
erit manebitque recondita, JMitiagio et Lipsio — nam KraA- 
nzerus quidem, dulce ejusdem coronae decus, alias sagacissi- 
mus errorum quorumcunque scrutator et felicissimus oppug- 
nator, tum certe magis mecum facere videbatur — ab his, 
inquam, amicis monitus et meliora edoctus, dudum Qpinioni 
isti meae, tanquam vano somnio, vale dixi, Nam primum 
non liquet, quamobrem, quum alibi a Luciano variarum gen- 
tium barbari, Scipio Romanus, Anacharsis et Toxaris $cy- 
thae, Ganymedes et Paris Trojani, bene Graece loquentes 
inducantur, hic loci unus Hannibal subsoloece loqui jubea- 
tur; nisi forte, quod KraAaero placuit, hoc cogites Luciani 
consilium, ut sic obiter Alexander pungeretur, ratione prae- 
ceptoris illius Aristotelis habita. Deinde etiam paucissima 
tantummodo sunt soloecismorum exempla, quae in Hanniba- 
lis oratione deprehenduntur, eaque ejusmodi, ut ve] defen- 
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di, vel librariorum incuriae tribui posse videantur. Huc 
pertinet ügot vó uxüv éE coyme üvrsg etc, ubi Articulus zà in- 
commodo loco positus facili opera trausponi potest. Defen- 
di autem, vel saltem excusari, poterunt :09) pro cuc, foo- 
póv pro é£oouGcOe:, et merogoc pro TiírQtog, quibus suo 
loco patebit, vel ipsum Alexandrum, eruditissimum homi- 
nem, non minus, quam Hannibalem, uti potuisse. Itaque 
casu potius, quam consilio, factum esse videtur, quod in 
Hannibalis sermone, alias purissimo et Luciani stylo conve- 
nientissimo , passim dictiones occurrant, de quarum elegan- 
tia dubitari et controversia zioveri possit. Accedit, quod 
Lucianus in Soloecista suo non tam ipsos soloecismos et scri- 
ptores, qui eos admitterent, in quorum quidem numero quo- 
dammodo Lucianum quoque ipsum fuisse constat, quam potius 
putidos et altioris ingenii ac spiritus-expertes illorum taxa- 
tores, misellos scilicet aetatis suae Grammaticulos et Criti- 
culos, perstringere voluisse; de qua quidem re alias fusius 
exponendi occasio praebebitur; unde certe hoc efficitur, ne. 
que iis soloecismis, quibus Hannibal utitur, multum mo- 
menti ab auctore tribui potuisse. Quae quum ita sint, faci- 
le conjecturam istam meam mitto, vel, sitanti est, peritio- 
ribus excutiendam permitto. Lzruw. 

Pag. 182.1. 9. T& cüsÀpQ) Sororis suae viro, qui suc- 
cesserat socero Hamilcari: ei Hasdrubali nomen fuit, "Vid. 
Polyb. initio lib. If.. Crzn. Non fratri, sed sororis viro. Vi- 
de Liv. XXI. Sonaw. Ad verbum modo lectum Z£oguygcoc 
haec observavit in edit, min. Hemsterhusius : ,, Obliviscitur ipse 
sui praecepti Lucianus, observante Graevio ad Soloecistam pag. 
74. sq.'* Sed idem tamen Graevius simul addit, non plane 
insolitum etiam apud optimos scriptores, ut Xenophontem, 
esse usum hujus verbi Activi, ut significet erumpere, profici 
sci ad expeditionem militarem, aufbrechen , ausmarschieren. 
1n iis, quae antecesserant, 060r v0 pujólv i$ Ggync Ovreg etc. 
offendit Articulus ró, incertus, quo sit referendus. Equi. 
dem eum ad 2£ doyijc referam legamque, 060; và é& doyrjic w- 
óipy Ovrec etc. vel 0cot wijüiv vo i£ doy. Ovrec. Verum nusquam 
talis lectionis vestigium reperi: donec igitur reperiatur, ma- 
neat saltem vitii notatio. Lrzuwm. : 

Ead, l.4. T& ueyéÀo Ogw etc.) Deceperat interpretes vi- 
tiosa distinctio, et una litera redundans: neminem fore ar- 
bitror, qui lectionem jam olim a me repositam improbet. 
Usitatum est xovoroéyew Gnovre, yooov zoAlqv, viv Actov ame- 
Go»* contra ab indole linguae Graecae abhorret xerevoéyew 
vovg "qv qjoouv oixo)vrag* longe aliud est zevorotysww,' xeva- 
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pop]v rrotsi6Bal zwog. Ad Lucianum quadrant, quae coram 
Scipione de se gloriatur Hannibal apud J4ppian. Syr. p. 91. 
D. véoc ydo àv Ere ' Ignoíoc vs éxoévnoo , xci órgurd và Alae 
095 u:9" "HooxMo moQroe VmeoQiOov, tc vc T«v IvoAMev, OpGv 
ov0svoe zo OedgoUvroc, iuffcAQv vivoaxooww Gv£orioo «Gy etc. 
$i pro vocevvac in Luciano numerus eversarum urbium, haud 
poenitendus utique, legeretur rgioxocíog vel vsrooxocíoc, neu- 
tiquam adspernarer: zvrozocíag moÀew 'Pogoíov mooQ1Got 
Hannibalem, adfirmat Dion Chrys. Or. LXIV. p.599. Hxxsr. 
Non placeret definitus numerus. Toco?zo: non solum notam, 
sed etiam ilfagnam, multitudinem denotat, quam quis quasi 
admirabundus et cum exclamatione quadam indicare vult. 
Similiter infra Dial. XIII, 2. Menippus: Ete a£ yiMou vijec 
0id vo)ro iénlqooOqcov iE ecne tijg EAAaÓog, xol vocoürot 
Enscov " EAMqvéc vs xci f&gfogon, xol voce itat mólug &vecra- 
TOL ysyovaow ; et Dial. XIX, 1. &etog &yyeoOur, T0G0 UT 0t6 2a- 
vorov c&tog yeyevyuévog, Sub montibus autem illis magnis Sey— 
boldus et Bremerus gravi ac plane miro errore intellexerunt 
Pyrenaeos, quum de .ipibus res sit notissima, et ipse narra- 
&ionis ordo geographicus et historicus eo ducat. .IMemora- 
tur primum Hispania, deinceps Gallia, et nunc demum 
transscensus magnorum montium, et regiones Padum circum- 
jectae. Lzuw. 

Ead.1. 5. "Anevra) Omnes libri habent, excepto J/«— 
cheliano et Hemsterh. c&movrag* horum uterque ovre repo- 
suit, uti et ego conjeceram: quam emendationem etiam 
F'orstio placuisse video. Potest tamen aliquo modo stare 
vulgata, si uno halitu legas, vd usyoàe 0905 vmsofdc và zcol 
Tóv "Hoidavóv. Sed indigna haec sunt Luciano. Sorax. 

Ead.l. 9. Zwxrviiovc evràv usü(uvoig ) Variae de horum 
annulorum mensura sententiae, Quorundam sententias pro- 
fert Liv. lib. 23. explesse ires modios super dimidium... Sed fa- 
mam veriorem putat, quae tradit non fuisse plus modio. 
Aliter Flor. aliter Plin. pro quo stant Zaler. Eutrop. Oros. 
Multi, ne litem hanc suam facerent, modum indefinitum 
posuerunt: ut Dio Prus. Tertul. Apol. et hic Lucian. Omnium 
ratio Livii optima, qui modium putat. Ferrei isti fuere, 
non aurei, ut voluit J/aler. quique eum secuti. Bounp. Ad- 
commodatius hic, quam superiore loco urbium, numerus 
medimnorum definitus omittitur. —Verae mensurae detraxit 
aliquantulum FZorus ll. c. 6. referens modios duos annulorum 
Carthaginem esse missos; additque, ne Florum non agnoscas, 
dignitatem equestrem. 1axatam mensura. Cum Plinio plerique 
annulorum trimodia memorant, Parum a JNostro distat. Jer/u/- 
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liani dictum Apol. c. XL. Hannibal apud Cannas Bomanos 
annulos caedes suas modio metiebatur : dura quidem, sed in 
Afro scriptore forte tolerabilis adpositio; nisi potius inserto 
ac cacdes suas mollienda videatur. , Zonaras, ut satis constat, 
ex Dione Coccejano refert, numerum inire vulgaris turbae; 
quae Cannensi proelio absumta fuerit, Hannibalem insuper 
habuisse, mto ó$ vOv Dmziov xoi vov ix Tijg Boviaic dovOuOv 
piv uy yocwer roig olor Kogynüovioss , ài óé TV OazrvALoV 
évózí$aoDor roUrov* Xotvi& j90 opc d7:0utr01]Gag enéGreie. 
Dion autem Chrys. Or. LXIV. p. 599. A. quid quemve fuerit 
secutus, vix intelligo: :)Encpog 08 ( Hannibal) vol rivo ev- 
T0U TOC "oAíreus uis" Poyaixdv Gppeylüov évéziev, Qv £xd- 
erqv eiysv ao moleuíav GxvÀQv wm avc09 ntpovsvutvov. Com- 
missi erroris si quis Dionem insimulet, haud equidem inter. 
cedam; quippe non ignarus saepe tales naevos viri doctissimi, 
uin rebus ditentus aginonád niaidui fidit, scriptis adhae- 
rere: videtur sane in Hannibalem contulisse factum] Magonis, 
ui nuntius victoriae Canuensis Carthaginem a fratre missus, 
ad fidem tantae cladis annulos effundi in vestibulo curias 
jusserat, teste Livio XXIIT, 19. et, qui hunc sequi solet, 
Sil. ltal. XI, 536. De tunica sublata, annulisque ostensis 
(nam non vereor, ne quis signa vestis hic, purpureasve no- 
tas interpretari velit ) nemo alius, si recte memini, quic- 
quam tradidit: praeterea verbis integritatem constare vix ac 
ne vix quidem persuaderi possum: ne dicam, quod levioris 
est momenti, GxÜAov esse pro GxvÀov scribendum, suspicatus 
aliquando. ba , post zoAíroic excidisse xóAzmov, cui commode 
jungatur &vezàsov' verum aliunde forsitan huic loco felicior 
salutis adflabit aura, Porro qui hac de re notarunt plures 
Luciani verbis sunt usi, Fr. Fabric. ad Oros. IV. cap. 16.. 
 Freinskem. ad. Flor. M. Host, de Mens. Rom. et Gr. p. 59. 78. 
De modio et ucü(uvo vide ad "Tim. c. 57. Eutropii modios in 
hac eadem historia Graece dedit ueüfuvovg Paeanius: et scri- 
ptor aliquis apud. Suidam, wt orationem cultius expoliret, 
Tosig usÜüLuvovc "ivtixo UG mijoeic yovcoov ÓcxvvM ov. Hrusr. 
Ead. l. 18. "Avrs£erotóusvog) Nolui hic sine Ms. aut 
impr. Codicum auctoritate mutare: sed non dubito, quin 
scriptum fuerit Gvrirodpevoc. Probabunt, credo, viri ele- 
gantes et critici, quibus harum vocum dilfotentia nota est: 
duces enim cum ducibus bella gerentes, milites cum militi— 
bus confert; quod haud paullo vehementius est, quam si du- 
cum merita aut artes examini subjicias judicis rationes pen- 
sitantis; sic enim res ipsa et eventus, qualis dux fuerit, 
docent, Hinc in proxime sequentibus verbis non solum Gvg 
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mAtxOusvoc, quod per se satis superque emendationem confir- 
marit, sed Medorum mentio luxu perditorum, Dariique im- . 
peratoris ignaviae insimulatio. Videndus denique Plutarch: 
locus in Alex. p. 488. Soraw. vri£evotógsvog mutari vetat 
Lucianus verbi hujus usu gaudens Diall. Mortt. XXIX, 6. 1. 
de Merc. Cond. c. 24. majorem exemplorum copiam praebe— 
bit Index. Poterat sane, si libuisset, adhibere vrtzo£cuc- 
vog, ut mgl rÀv mQorsíov muiv &vrweiec0et apud Demosth. 
p. 38. E. sed alterum non minus adcommodatum est, di- 
gnumque ab elegantibus viris probari: valet enim, tanguam 
parem componi, et cum alio congredi; quare de judiciis etiam 
usurpatur. ZZ/ciphr. lll. Ep. 54. ócyueA£oig Gvvc&tvótecOa, vca- 
vícic, cum robustis juvenibus contendere et manum conserere. 
Similis potestas, quamvis ab Atticis fastidiatur, in cvyzoí- 
viGOoi* cvyxoiOQusv foavroig, armis inter nos experiamur: [. 
Maccab. X, 71. Hrwsr.II. Recte etad amussim purioris Atti- 
cismi evretezotousvoc: vid. Phrynick. p. 58. et ad eum Notas 
Dav. Hoeschelii: sic etiam Pausan. in. Att. Oooxàv 9 àv nav- 
TGv ovütvcg mAclove sioí vv evOgoirov, Ort ux) Kckrol zog &A- 
&o $v Züvoc évrs£svoCovra* Noster de Merc. Cond. c.24. Heliod. 
lib. VIL, pag. 326. aliique: posteriorum pauci hanc regulam 
observant. Hrwsr. 1. 


- Kad. 1 14. Mmjóovg xci "Aoniviov;) Quamvis Armenii 
essent in exercitu Darii, attamen hic non illibenter legerim 
"Aocvoíove, qui a temporibus Sardanapali luxu et ignavia in- 
fames erant; non Armenii, qui tam beatam regionem non 
incolebant, adeoque erant duriores et fortiores. Crra. Et 
Noster Ármenios fortissimis antiquitatis populis adnumerat 
in Navig. c. 33. Cf. Alexandr. c. 27. Nihilominus dubitem 
quidquam mutare. Videtur Hannibal omnino orientoles 
populos cum occidentalibus comparare, et duorum nomina 
loco omnium proponere. Ceterum Dial, XXVII, 2. Oroetes 
quidam dicitur zfrmenius, et inferius 6. 5. idem mollibus JMe- 
diís adnumeratur; ubi cf. Hemst, Adnot, Lruw. 


Paz.183.1. 8. Tóv óÀc0gov) Cave vertas miserum Darium z 
OA:9p0g est exitio dignus. Hoc autem convicio proscindit Han- 
nibal Darium, quod nulla fortitudine, nullis imperatoriis ar- 
tibus esset ornatus. Crrn. 


Ead.1. 4. ^4mocrde ràv zez00v) Subaudi i9:icudv, « 
pairüs wislilulis desciscens, non , a paterna virtute , ut habec 
interpres. Objectum est potissimum Alexandro, quod reli- 
ctis moribus Macedonicis Persicos indueret. Vid, Dial, Phi- 
lippi et Alexandri. Orza, 
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Ead. 1. 5. Kei ótewrav. vXv. Móva]v. ueveüueg6sv. £ovróv) 
Locum integrum quoties ego intueor et contemplor, non 
video, quin exciderit Ze vel zic, legendumque sit, aei ic 
Sicav vv IMyüvav usvsüuyvqosv &avróv. Alexander vero ac- 
ceptum a patre imperium auxit, et fortunae quodam impetu usus 
multum ampliavit. | Qui postquam perditum illum Darium ad Ts. 
sum ct Zdrbelas divicit ,, a paterna virtute degenerans, adorari vo- 
duit, seseque adsuefzcit mori vivendi apud Medos recepto, ad- 
sumsit Medorum mores; transiit in Medorum mores, Scio 
inferri posse, Accusativos illos óíetrov ziv MaótxyQv positos 
esse per ellipsin zo) xerc. At vereor, ne hoc plus aequo hic 
sit durum, et ab mollissim;, quam Lucianus tenet, dicendi 
ratione paullo alienius. Jews. "Ec óíewev) In ommibus li- 
bris deest illud ic, quod sententia tamen, ut recte vidit 
Jensius, requirit. In ed. J. loco suo motum reperitur; quod 
haud dubie operarum incuriae imputandum est. Bonis itaque 
avibus in pristinas redeat sedes; quod jam aclariss. Hemster- 
husio factum in sua Dialogorum editione video. Soraw. 
Non poenitet interjunctae jam olim particulae: certam lin- 
uae rationem, et consensum eruditorum hominum contra 
MSS. Codices aestimo, praesertim in hac caussa Stephano 
praeeunte "Thes. T. l. p. 985.  Mzvaó:urQ, inquit, guo— 
que voce activa apud Lucian. de Alexandro, óíavav. viv Mqà- 
«v persüujrqasv $qvrov, id est, suum vitae genus. Medico com- 
mutavit. Sed non dubito, quin mendose omissa sit praepositio 
sig ante Oíowrav. Ejusmodi mutatam vivendi rationem, et 
in deteriusa patriis institutis degenerantem vocat P/utarch. 
qv seroQiov éixÓwítuoww i0dv, rectius ex Grammaticorum 
praeceptis, quam Lucianus eoótig vOv merooov: utriusque 
vocabuli discrimen, in eoque cautionem Atticistarum expo- 
suit Graevius ad Soloec. €. 5. subdubitans, an recte legatur 
zt&TQQ v, cum potius existimandum sit probatae sibi normae 
voluisse Lucianum obtemperare: verum, quoniam saepe, 
quos in Soloecista ridendi caussa posuerat, ipse fines refixit, 
et castigatissimi veterum scriptores aliquando zwrgiw et zz- 
109« promiscue deprehenduntur usurpasse, nihil est caussae, 
cur lectioni vulgatae controversia moveatur. lwsr. 
Ead.1.6. Kei evvsieuavsv émi 9ovdro) ln duabus prae- 
cedentibus editionibus vertunt, znterficientibusque auxilium 
lulit; pro quo Benedictus, et interficientibus opem tulit. Mira 
et ridicula, Recte adscripsit pater, instar fctoris. Yd enim 
vult, etipse corripuit duxitque ad mortem. Gnow. Haec sic 
vertuntur vulgo : e? amicorum caede convivia. contaminavit, et 
interficientibus opem tulit. Equidem non possum non mirari, 
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quomodo phrasin cvA&epfivaw vwac ni Q«véro reddere po- 
tuerint, interficientibus opem ferre. — ZviMaufiéviww quidem cum 
Dativo Significat opem ferre, sed non cum Accusativo, ut hic: 
nam zo?6 gíAovc non tantum ad juiziupóver pertinet, sed bid ad 
Gvvcile«ufovev. Est autem GvAAeufivsw vwva, aliquem capere, 
comprehendere. Sed qui illud axi 9evérqo denotare poterit inter- 
ficientibus? hoc inauditum est. Mibi nihil aliud est, quam 
ad mortem. Ergo cvAAaufovetw vwa ixi 9avávo est ad verbun; 

aliquem comprehendere ad mortem, h. e. ut ad mortem ducatur, 

vel, mortis supplicio adficiatur. Eandem phrasin habet 

Diodorus Sic. lib. XVI. p. 518. gofou:vog i evróv à Zhovó- 
6106 Exgivev éx moàdwv m0LjGeG9ct rov Gv0ga GvilaBav imi 9e— 
v&ro. Ceterum zó cvveláuflavsv hic est cvAAuufavsw. dxcAsve , 
comprehendi jubebat, vel, comprehendebat per alios: ut apud 
"Aclian. V. H. XIV, 49. de Philippo, "Ag9óvarov &paGríyo ev, 
"Iphthonetum flagris cecidit, nimirum per alium suojussu. Vid. 

ibi cl. Perizonium. L. BOS Animadv. c. XII. p. 57. 

Ead. l. 8. "Ezwtvoévrov vüc ^ifwwc) Discedit haec 
structura a certa scribendi consuetudine: ferri poterat zÀsv- 
Gévzov 5i vije Zivng *. si teneas. Pmimievatvrov, ut sane re- 
tinendum est, omnino refingi decet, cj "iim. Longws 1r. 
p. 48: binis Toig mageOcAertíors ry Muwviavalov &yooic * 
mox iterum, émémAsves roig vie XÀómo c&ygoig* sic. et imurAciv 
TOiG Saisie apud Diodorum, .drrianum, ;elian. V. H. XI, 
61. aliosque frequens; ex TAucydide locutionem eandem ad- 
notavit H. Stephanus. In Appiano de Bell. Mith:. p. 213. C. 
quamvis. haud plane repudiandum sit, énrém et 9  evrqv (Actor) 
xol Ayornoue zcoÀvevóge qevsgóic, malim, eorj. Diversum est 
Xenophontis Hist, Gr. IT. p. 267. v. 18. «ol wv énl Xíov xci 
vv "Egecov émínicov, neque mutari convenit. Modo ofc 
éníoqe vije mevoídog mirifice verterant interpretes, pariter pa- 
triae dominatus sum; quod et obscurum est, etlonge a Zucia- 
ni mente discedit, qui significare scilicet volebat, Hanniba-- 
lem , multo secus atque Alexandrum, in administrandis re— 
bus publicis aequo jure fuisse contentum, patriaeque legibus 
ac jussis libentem paruisse. Socrat. Ep. 1. p. 2. «ag óurorfare 
iy now moLO0 MeL iníone 0 Opoieg (ita lego pro ouoíoc) ocxovsiw 
TO) &tlOvrL T$ xl pg quae Leo auus et male tentat, et 
non melius interpretatur. Hxwsz. 

Ead.1. 11. B&ofegoc ov) Faler. Max. V , 1. ext. Q. G. 
postquam Hannibalis aliquot exempla humanitatis retulerat, 
addere non dubitavit: Érso hwnanitatis dulcedo etiam zn efe- 
rata barbarorum ingenia perecrás: Idem Carthaginiensibus in 
Atilio Regulo crudelissime necando óaréaram feritatem. expzo- 
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brat IX, 2. ext. $. 1. nam Graecis quidem quicquid eruditum 
erat, atque humanitatis et officii plenum, ' EAgvixóv dice- 
batur; qua de re satis adroganter, neque tamen falso, fso- 
crat. Panath. p. 51. A. Quod antem, verba Luciano mini- 
strante, barbarus audire non refugiat Hannibal, ejus adpel- 
lationis convicio Philippum Alexandri patrem prosecutus est 
Demosthenes, idque tam impotenter, ut ne boc quidem ipsi 
vix integrum relinquat: o? uóvov, inquit p. 90. B. ovy" EA- 
Aqvog óvrog ovói zoocxovroc ovüiv roig "EAÀAnow: qÀÀ  ovóà 
Beofegov ivrisÜOsv, OO:v xcÀóv stimsv. Longe mutata fuit 
rerum facies, quando Romanis objiciebant Macedones apud 
JLiv. XXXI, 99. eos alienigenas esse et barbaros, cum quibus 
aeternum omnibus Graecis bellum est eritque. Alexander vero 
quam ad unguem calluerit Homeri carmina, perquam adcura- 
te docet Dion Chrys. Or. IV. p. 65. C. 0 03 1AM&avéoos uéyi- 
cxov époóver, Ort sjxíararo uiv v Éregov mole 0Àov viv ' Iàt- 
Oo, zoAka 02 xol vic Oóvccocíag. Haud mirum, Odysseam in- 
feriore fuisse loco apud regem, qui Martem ac bella spira- 
bat: quapropter liadem ce zmoAsuxe egere éqo0uov xai vo- 

,G LEN , P P E " , MJ 
piícov xot ovoucetov &Aefev uiv oicrovélovg ói0gPD o Govrog, qv 
x 100 vdoOnxoc xoAoUciv* siycv 0b de ueri ToU iyjsugiütov xct- 
pévqv vn v0 moocxegieiov , oc ' Ovgoixocvqe Lovogyzev. Haec 
Plutarch. in Alex. p. 668. D. et Eustath. in. Prooem. pag. 1. 
Hznusr. 

- Kad. l|. 19. "Pewoóóv) Hanc lectionem in sola Salm, 
Benedictus expressit, quam, licet auctoritate membranarum 
destituatur, decora construendae orationis lex commendat; 
quapropter eam adoptare non sum veritus. PF, et J. habent 
dgewoQovv 44. 1. H. 1. P. 9. igewoóovv. B. 2. P. melius ég- 
Gewoovv* portentum dedit Z. Zjó«woügv. Hzxsr. Etiam 
A. 2. domo ovv, Arg. et Lips. nec non codd. 2954. 2956. 
8011. idómwoOovv. Quas quidem varias lectiones si quis ad- 
tentius consideret, mirabitur, unde in plerasque omnes ve- 
nerit praefixa litera s. nam qua ratione in geoódv, quod 
in Salmur. ed. legitur, omissa fuerit, facilius perspicias. 
Mihi quidem videtur Lucianus scripsisse émidóewoOov, ex 
qua voce, per compendium scripta, primum ortum £ógeo0ov, 
ac deinde, quum hoc falsum esse intelligeretur, ceterae Scri- 
pturae secutae, Utitur hoc ipso verbo auctor Necyomantiae 
c. 4. de Stoicae familiae antesignanis: 0 0£ zig uzeduv (magii 
vtt) ztovslv và závte — cuvejic Gudéeoüdv và zavünue Eci- 
ve voi ^Hoióüov neo vij dgsvjg tmq, decantans in, i. e, simul 
cum, adhortationibus istis etiam continuo vulgaria illa etc. 
H.1. Praepositionem Zzi referas ad praecedens, mui TGUT. 
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Engafa, et habebis sententiam, quae haudquaquam displi- 
ceat. Lxuw. 

Ead. 1. 18. Móvg vj 9vsa dya95) Verum hoc non est; 
nam, ut vidimus ex Nepote, literas Graecas didicerat. Hu 
jus bella multi memoriae prodiderunt , ait in sequentibus idem 
scriptor; sed ex his duo, gui cum eo in castris fuerunt, simul. 
que vixerunt, quamdiu fortuna passa. est, Philaenius et. Sosilus 
Lacedaemonius. | Atque hoc Sosilo Hannibal Graecarum. litera— 
rum usus est doctore. CrER. 

Pag. 184.1. 2. Mexeóóct) Diadema itaque non Persicum 
ornamentum, sed regium apud Graecos insigne, ut in nu- 
mismatis videre est. Cave itaque cum tiara confundas, 
quae Persarum est propria. Soraw, 

Ead.1. 4. T3 qvOun) Ingenio et prudentia. Frigide in- 
terpres, gui zentis sententia magis, guam fortuna, est ususz 
quamvis enim yvóuj hoc saepe significet, id tamen non so— 
nat, cum opponitur fortunae, Subjiciam locum insignem 
Polybii e lib. 1. p. 50. ubi yvopm, ut hic, pro sapiente con- 
silio in re militari sumitur: Tj mo Evowiióg | zou xcÀGg 
siojjo9e, 0oxoUv, ctv Gogóv BovAcvue rdg mollde yeigug vix, 
Tóre Ów evrdw rv Üoyow &efs v«v aíozw' zig yéo &viocozog 
xol ue yvoum Td uiv curre mijOn x«i mgeypenxd zoo. 
Crrzs. De Eumenis Pergameni ingenio prorsus simile ju- 
dicium Polybii in Exc. ales. Pag. 186. quod quia cum his 
egregie consentit, adscribendum videbatur: Taie u£yteroig 
TOv xaO" «vr0v Üvvactudv épepalov éxoinos viv iüev doyp»v, 
OU rUyQ 70 mÀtiov Gvvsoyci X9ousvog, oU ix vtQuzETtÍog, GÀÀC 
$c Te cyywoleg xol qulomovíeg, Pn o moé£sog vie cvcoU. 
Hannibalis indolem, et admirabilem ejus dyylvo:nv, multis- 
que experimentis exercitam bellandi peritiam describit Dio— 
dor.in Exc. J'ales. p. 278. illumque talem imperatorem ex. 
istimat Polybius, in quem propter summam prudentiam aec 
virtutem fortunae minimum licuerit; vide praeterea Dion, 
Cass. in iisdem Exc. p. 508. Hz us. IH. Eadem, quae apud 
Polyb. in Exc. Jales., leguntur etiam apud Suidam in Eume- 
nes. Hzwsr. I. . 

Ead. l. 7. Aro) lta pro €evrOU, quod in omnibus 
impr. erat, legendum est. Soraw. Minime vero, Lxnxu. 

Ead. 1. 9. "Eyoijv uiv) Nihil erat respondendum, | Bovnp, 
Supplendum nimirum ex antecedd, 9vet, quod non mone- 
rem, nisi DBelinum vidissem recipiendum censere &zozolva- 
cOw,; quod in cod. 3011. post vocem 99«cvv additum inve- 
nit, l,ruw, 

Fad.1. 11. 4njorje) Non defuere, qui Alexanditim eo- 

Lucian. Fol. FJ, Na 
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dem ignominioso titulo perstrinxerint; qui Romanos Jatro- 
nes, communisque omnium libertatis raptores adpellarint. Quam 
Hannibali dicit contumeliam, didicisse potuit a Demosthene, 
qui parentem ejus Philippum dignum judicabat, quem pro 
concione praedonem Graeciae nuncuparet, Philip. IV. p. 100. 
C. nig 0P 00 iml reig 9)gotc Pyy)e ovra iv u£cg Ti * EÀÀeÓL 
evi£evouévov Mj6ro? Gv ' EXuvov. Quod autem. eximie se fa- 
siia ferat, eoque insigni ab Hannibale discerni postulet 
Alexander, parum ipsius caussae prodest; nam et Hanniba- 
lem fleciéa Graeci scriptores agnoscunt: Don Chrys. Or. 
LXIV. p. 599. A. r£. 0o1 0 Aifióov faciisvc; eoque nomine 
Suffetes, quo magistratu fuerat functus, honorari solent, 
ut J, Andr. Bosius ostendit ad. Corn. Nepot. Hannib. c. VII. 
6.4. Sic A4vvovog vo? Kogyuüovíov Bacuéog Periplus inscri- 
bitur: eoque modo Solinus c. 56. Hannonem vocat Poeno— 
rum regem, quem Plinius ducem vel imperatorem, Hx ws. 

Ead. 1. 19. INéog Qv) Vigestimum agens annum. P/utarck. 
p. 487. F. Soraw. 

Éad.1.14. Keregofoec) Legendum est aut xol xerag. 


3 , "T . . . . 
aut xcce gofices id enim sequentia necessario postulant. 


Prius autem magis placet, quia mox in ed. J. loco alieno in- 
sertum est xei post ysigoroviOsíc. Soraw.  Debilitanda non 
est verbi zovogof. potestas detracta praepositione: malim xa- 
ramo(;6«g re, quod ante zv facile perierit, Eandem The- 
barum funditus eversarum rationem reddunt Diodor. Sic. 
XVII. p. 569. D. civ zóMw aevacxcwec zoAov. éx£crioe qofov 
rolg égiorouévoiw viv EAMjvov* et mox, populus Atheniensis 
de civ Ox Balcov cmcodAsuuv ÉxmenmMyuévoc 1Ó Óeiwov neolgoplog xa- 
, nm ' t. e e 7 
ucgzqxsut Plutarch. Alex. p. 670. E. ro uiv 0Aov z90g00x1cav- 
vog evroU voUc ^ EAkgvog ixmAeyfvruc mGOst vuoto xol mrQ- 
&eyrec Grorpajoswv' atque alii; Pronuntiare tamen non vere- 
tur Liban. Or, XII. ad Theodos. pag. 891. D. "Hp à^ &v xol 
-AMEevópog 0 Mux:üdv (MÀriov oU xeraczcweg Ornfeg. Mox 
pro émivosooe praetulerim equidem 7:guvosoec, quod adcom- 
modatius est ad. zücoy ziv ygv. Hrwsr.  Cogitatione ample- 
cti aliquid, id agere, ut poitiaris re, vel. in possessionem usumve 
ejus pervenias, non video, quidni etiam per £zxivosiv zt expri- 
mi possit: haud multum certe discrepat illud in Nigrini fi- 
ne: xev. Two vqv Segemeíoav émwosiv. Paullo superius fa. 
teor me nialuisse Solanum sequi, x«i weregofhjceg corrigen- 
tem, quam Zlemsterhusium , seraoopijceg vs praeferentem , et- 
$1 cum hoc fecerit JMatthiae. Placet enim in hoc sermone 
saepius repetitum x«l, et quod hoc ante s£(o6& non solum 
ia J. sed etiam in. Arg. et Lips. inepto loco positum reperi- 
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tur, indicio hoc esse videtur, alibi xol excidisse. Mox 9- 
foícv, etsi per se nou sit vituperandum, mallem tamen in 
OnfBiv mutari potuisse, maxime ob sequens oz' eiróv, quod 
alias ambiguitate aliqua laboret, quum non minus facile ad 
O8aíov, quam ad"EAAaóe, imo vero facilius, referri pos- 
sit. Lrmuw, 

Pag. 185. 1. 4. Tocvixg ) Ad Granicum fluvium. J4rrian, 
Curt. Bovnp, 

Ead, Y. 10. ztiezgéogévovc) Commodius utique cvuziEo- 
ufvovg usurpasset satis frequens in hac ipsa re: nam OLozc Sot 
compositum rarius, ac Luciani solius, non indicato tamen 
hocloco, auctoritate firmatum a Stephano, diversae virtutis 
est, atque ad hunc locum parum adpositae: vel pangendo fi— 
gendoque distinguere, vel ita defigere, ut stabilitum diu perdurct. 
Eunap. Prooem. p. 5. Tc £x ve éxowc vxo roO 4góvov zor«- 
ccióueve xo ueveBaAAovro Óvezijsot xol Grmoitet vg yocqi 006 
10 Gt&Giuov xe uoviuovegov. Hic itaque legendum potus vi- 
detur, cÀÀe Gxs0íoc à») vm&auévovc, ut Herodot. V, 82. vijáece 
swmééusvoi. Similiter iu. PAilostrati Icon. 1I. pag. 853. v. 19. 
Penelope cvoAós: & óuguvev, placet à à» ogqqvev. Hrwsr. 
Zfi) et àià passim a librariis confusa esse, intelligitur ex iis, 
quae Boissonad. dixit ad Gregor. Cor. p. 478. ed. Schaf.  Ex- 
emplum mox in verbis: oc ydg 0r] éxo&rqos, ubi codex 2954. 
habet dc y&o óigxg&rqyos. Liznu. 

Pag. 186. l. 8. Toig &v99ozo0ig) Non barbaris solum, 
sed et ipsis Atheniensibus. Vid. Putarch. 1489, 9. Soraw, 

Ead. 1. 5. "Ev gvyij ov) Dion Chrys. Or. LXIV. p. 599. 
B. "4ríuoc énéDavs u&rqv zoAÀe gukovewoug zg0g TÜv vUgqv- 
Tilud ipsum dzíuoc in fine dialogi adversus Hannibalem a se 
. fugatum intorquet Scipio. Duobus vitiis Hannibalem in- 
primis insignem fecerunt Romani scriptores, avaritia et cru- 
delitate: ut J'alerium Maxim. praeteream, vide Liv. XXVT, 
38. XXI, 4. prius in dubitationem eo minus venit, quod 
ipsi Carthaginienses, quibus popularis sui mores bene notos 
fuisse credas, huic adcusationi subscribant; alterum ejus 
ingenio in saevitiam per se proclivi, an rerum, in quibus va- 
ria fortuna fuit versatus, necessitati sit tribuendum, pru. 
denter disputat Polybius in Exc. Z'ales. p. 80. et seq. "Con- 
tra Romanorum Hannibalem incusasse crudelitatem, Dodo- 
rus narrat in Exc. ZJales. p. 981. Tàwv " Powotcv 0 AvvifBlae 
z0lÀe xermyognócc sie ouóTqre xci zovqoíav, 5 nüAÀov vx:gg- 
gevslov etc. mox tamen idem: £v9« 0j ürxatog &v vig voU uiv 
Qoívixoc u(oqos vrv Guorqze. Hrewsr. 

Ead.l. 8. Nógitov 0 9| m9. ovü£v) Legitima acie et aperta 
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Marte nibil perfecit, wt proxime antecedentia ostendunt: non 
vero, nunquam justi aut claritudinis alicujus memor, ut absur- 
de habet interpres. | Est locutio ducta a certaminibus, in 
quibus victores debebant vicisse xerà vouov, servata ludorum 
deme: sin minus, praemium non referebant, Crzm. Sumsita 
Demosth. p. 92. C. Hzusr. 
Ead. 1. 40. ' Erégetc ovvàv) Pro crígeig Gvvàv lege, ut 

legendum vidit Latinus interpres ,. £roíoetg GvvQv, cum ami- 
cis consuescens, hoc est, meretricibus. GnaEv. "Exotgotc GUV- 
àv Plor. 'Erígwig peccatum est posteriorum edd, Scribit F/o- 
vus IT, 6. 9. 24. Haunibalem a victoria Cannensi maluisse, 
relicta Roma , Campaniam "Tarentumque peragrare; ubi mox et 
4pse, et exercitus ardor elanguit. Mitto Tarentum, quod ta- 
men hactenus fuisse nemini suspectum miror: de Hanuibale 
Campanae voluptatis lenociniis 1mplicato tacet Servius bo- 
num ducem secutus ad Aen, VI, 846. cum narrat, Fabium 
Maximum, qui Hannibalis impetum ferre non posset, mora eum 
elusisse, et ad "Campaunias traxisse, ubi. deliciis 'Carthaginien- 
sium virtus obtorpuit: tacent plures: nam ipsum, ut ad zín— 
ncoeum notat eruditiss, Dukerus, deliciis his emollitum fuisse, 
Polybius, Livius aliique historici quidcm non. produnt: sed ta— 
men probabile est; eamque in rem Luciani nostri verba pro- 
fert. Verum suutsane non pauci, qui Hannibalem ipsum 
pestifera luxuriae Campanae contagione delinitum relanguis- 
se scripserunt, Ne zdurelio Victori testimonium. denuntiem, 
qui solo imperatoris nomine exercitum indicasse videri pot- 
est, quid Valeri; Maximi. verbis est disertius IX, 1. ext. 
G. 4.  Znvictum enim armis Hannibalem. illecchris suis complexu 
vincendum Romano militi tradidit, | lila visilantissimum ducem, 
illa exercitum acerrimum dapibus largis, adundanti vino, un— 
guentorum fragrantia, Veneris usu lasciviore ad somnum ct deli- 
.ciasevocavit, Parum utique Venus profecisset, nisi, fractis 
in mollitiem copiis, eadem caput ipsum labe adfílasset: id- 
circo Cupidines adlocuta, sic ait apud Sz. Ita£. XI, 402. 

Combibat illapsos. ductor per viscera luxus, 

Nec pudeat picto fultum jacuisse cubili, 

Nec crinem Zssyrio perfundere pugnet amomo 
€t ne putes intra votum spem Veneris improbam stetisse, 
cavet Silius v. 499. 

Ipse etiam àdflatus fallente Capidine ductor 

(joie mensas dapibus, repetitgue volentum 

Hospitia, et patrias paullatim decolor artes 

KExuit , occulta mentem vitiante sagitta. 
At si horum fides sit fortasse levior, historicum dabo, qui 
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amicam ad Hannibalem deducet, eumque nobis monstrabit 
fralQotc GvvOvra. «dppian. de Bell. Hann. pag. 338. C. oe 

avvipas , exl vic meígug ( obsidione Ton Rus Capuae) à eai- 
TUXtV, ic "Aevievosg Occ Doy Sgelpete,: xol 2x oves wv ov ovv- 
)j& ove, igeouévgv vs tiycv eyouog &vqo. Hoc paullo quidem 
serius, modo ne Zppiani, qui de Campanis illecebris, si re- 
cte memini, mentionem nullam fecit, scriptoris in ordine re- 
rum gestarum digerendo non nimis adcurati, industria pa- 
rumper hic vacillet, accidisse non diffiteor: neque tamen 
eo minus objectum ab Alexandro flagitium confirmat. Est 
autem elegans loquendi formula Tog 700 ztoÀéuov xaigoUc xag. 
süvza0cv, cujus genuinam vim haud equidem scio, an 
Budacus C. L. G. p. 1079. penitus non fuerit adsecutus, per Zu— 
zum et. voluptatem. conterere: debuerat potius, Juxu et volu- 

tatibus avocatum. belli opportunilates perdere atque e manibus 
emittere, Plutarch. in. Anton. p. 028; A. "Ezei 0i pirpozíov 
GyoÀnv &yovroc Sieroipoic PI mciotais yoopuivov. evelMacxuzw. zol 
no dnüvnoOziy vO z0oÀvvtÀéGvQTOV, Og Jdvswpüv sim:v, Qvülogue. 
TÓv qgóvov * eamque potestatem pluribus verbis confert adfi- 
xa praepositio xece. Korazcogyetaw , zetexvpeven TOU stovo0€ 
vuv ovoiav, nutemenouegaGTijuévet TÜV oixov, woQimtoTQ0Qlu, 
seteogolosciv , weroQiSTQv, dxorwyvuvcecao0o:, vide Eiesych. 

in Korsyvuvügoro, xcremoÀsüv, xeregooviitcv Ztristophani 
Nub. v.855. ad quem legendus est Schol. Nonnihil hinc dis- 
sidet Synesii ratio de Prov. I. p. 105. B. gelto Gvppogdv ims. 
ztoinro vNc BeciAelac 2 Pumcemeoynév et zÓv &vógc,, &xzíveg Gv olouévq. 
àgpocizócsw vuv zroMstov. ini pettovog V0 $écsae , $0 xcou- 
me216ctv viv i&ovciov* quoniam scriptoris sui mentem omni. 
no perperam accepit Petavius, ne alios in errorem trahat, ex- 
planare libet: eo indignius ferebat Typhonis uxor regno seatitum 
ezccidisse , quod. si potiretur, in majore rerum argumento se libe— 
rius exisiimaret ac palam posse flagitiosam aliupidi consuetudinem. 
evulgare , et potentiam luxu impendere ac deliciis: quanquam 
nervos orationis Graecae multum interpretatione Latina debi- 
litari facile concedam. Suidas ex scriptore, nescio quo, 
profert: zóv 5c &&ovoíac aetoow. xe 10vzc9oDvra Exavàc* notat. 
que, Genitivum etiam adnecti; cujus structurae quod ponit 
exemplum, zc9nÜvmaQGv ToU Blov , exstat sane in Basil 
Hom. ad Div. p. 60. C. cA" Ov piv. Zug zoóvov, xeüq0vzacdv 
voU Bíov xol] vovg] 0udofov' ubi miror equidem, ex tot 
Codicibus, ad quos Basilium exegerant | AERA nullam 
enotari variationem; cum tamen vel invitis membranis ac 
Suida non dubitandum videatur, quin refingi praestet zw 
Bíov* nam altexam illam lectionem. si loco cedere prohibeas, 
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utique foret interpretanda, per luxum ac voluptates immoderae 
1«s insultare vitae; quod ab eloquentissimi patris mente non 
parum discrepat. "Vereor autem , quod Alexander gloriatur, 
se uixog& v& £on£ow Oo&avro inl vsjv fo udAlov ogusGor, ut Ro- 
manos, illos rerum dominos, suffragatores habeat: multa 
disputat in contrariam partem Livius IX, 17. in isto nobili 
diverticulo, quo quaesivit, quinam eventus Romanis rebus, si 
cum Alexandro foret. bellatum, futurus fuerit: ibi non pauca 
reperies, quae ad huac Lucian; dialogum collata voluptati 
erunt, Omnino confer zfrrian. initio lib. VII. Hxzwsr. De 
Hannibale Campana luxurie corrupto, tanquam de re vulgo 
nota loquitur Cicero de L. Agr. $. 95. deinde ea luxuries, quae 
ipsum. Hannibalem , armis etiam tum invictum, voluptate vicit. 
Marcellus apud Livivm XXIII, 45. quo summa vi milites ad 
pugnam hortaretur, Copuam Hannibali Cannas fuisse: ibi vir- 
tulem. bellicam , ibi militarem disciplinam, ibi praeteriti temporis 
Jamam, ibi spem futuri exstinctam: quae non minus ipsum 
Poenorum ducem, quam anilites, petere videntur. Iprw in 


"A ddendis. 
Pag. 187. l. 1. "Hv wy) Sic omnes libri nostri pro 4j. 
Sorax. jay. 

Ead. 1. 8. " Ivcdu enc) Incurrisse videri potest Lucianus in 
regulam a Grammaticis praescriptam, quae ut XixsioUg et 
Zuushurog, sic etiam '[voAo)g atque 'IvoAworeg discernit; 
hanc enim normam si sequi voluisset, Scipio non ' [zoÀvorqo, 
sed'IrwÀog diceudus erat. Vid. lMenag. ad Diogen. L. YT, 5. 
Verum eam legem optimi scriptores migrare saepe solent; 
proque Sicnlis XixcAireg posuit Diodor. Sic. tum XI. p. 279. 
D. tum alibi non raro; de quo more copiosius alio loco di- 
cemus, Hzwsr. 'O xa9:dv Kegynüóve Hemsterhusius reddi- 
dit: qui fregi Carthaginem, Yicland. gedemüthigt. D'blan- 


court; qui ay dompié Cartage. — Belinus prorsus praetermisit. 


Unice recte, si quid video, veteres interpretes Latini, qui- 
bus et ipse Hemsterhusius in minori editione accesserat: qui 
delevi Carthaginem. | Scilicet «adotociv, ubi de urbibus, moe- 
nibus, aedibus, adhibetur, fere significat destruere, diruere, ever 
tere, delere. De muris apud TAucydidem et Xenophontem creberri- 
me occurrit: pro multis sufficiat unus locus Xenoph. Hist. 
Gr. V, 2, 7. vo zsgl v0v zetociG paxoe riíyw xo99oí9«. De 
urbibus eversis non minus frequenter usurpatum: de Troja 
per Herculem diruta apud Eurip. Troadd. v. 816. ubi v. 814. 
pari vi ikmfoQstw. de Byzantio per Nigrum Caesarem everso 
apud Herodian. III, 1, 16. de Aquileja per Maximinum dele- 
ta ibid. VIIT, 4, 294. Ad hunc;solennem verbi usum accedit 
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propria loci nostri natura; nota quasi characteristica Scipio 
hic distingui vult ab aliis suae gentis et familiae ejusdemque 
nominis clarissimis ducibus belli: quare ad nimis vagum 
nomen crgozyyog definitius addit 0 xoü:Aov Kagyyóove, quae 
quid jam aliud significare possunt, quam Carthaginis urbis 
eversorem ? i. e. Scipionem Zffricanum minorem. | Nemo, opi- 
nor, qui vel mediocri tum historiae Romanae, tum linguae 
Graecae peritia imbutus sit, etiam facile, quam hanc, sibi 
cogitabit personam; et si forte cogitet, ambiguitatis certe 
dicendi culpam , quae facile vitari potuit, si aliud verbum 
eligebatur, in auctorem ipsum conferam. Atqui nihil vide- 
tur clarius esse, quam quae persona Lucian menti obversa- 
ta fuerit: et tamen hunc Minorem Africanum adversarium 
facit Hannibalis, quod in Majorem cadere constat. Confu- 
dit igitur Noster manifesto duo Africanos Scipiones, unum 
e duobus faciendo: in quem errorem etiam alios non indo- 
ctissimos homines incidisse memini, Lut. 

Ead. l 18. Ovroc) Commodius, mea quidem sententia, 
legeretur oUroc. sed libri omnes aliter. Sorax. Possis ctiam 
de evróg cogitare: sed libri omnes aliter. Lrnuw. 

Pag.188. 1l. 8. Koi qutig) Kol ex Ms. Ox. Sorax. 

Ead. 1. 15. "Ouoww) Quorsum pertineat , quove referen- 
dum sit, exputare nequeo: nam quae similia, aut quibus 
ante narratis, de Olympiade ferebantur? experiamur, an 
minimae mutationís beneficio sensus verborum enitescere 
queat; xel wv xol mol vijc "OÀvumiüoc ómoie Zyovro; 0ga- 
xovta OjtÀsiv evrjr etc. at vero de Olympiade qualia ferebantur 2 
draconem. cm ea, consuescere: haec, puto, conveniunt Dioge- 
nis admirationem irrisoriani fingentis personae. "Osroiog au- 
tem, ztoiog et otoc frequenter similem usum habere notum est, 

Dial Mort. XXII. avosig, Omoiov &vóge Owmóp9pusvsec. 
Magnis viris apud antiquos et fortitudinis admirandae lau— 
de praestantissimis illa singularis honoris praerogativa fuit 
adtributa, ut draconum, atque adeo Deorum (hi enim nul«- 
lius aeque animalis specie celari gaudebant) filii perhiberen- 
tur: ex tali concubitu genus orta "Ogioyzveft, teste Zdeliano 
de Anim. XIT, 89. De Augusto quid mandare memoriae 
sustinuerit Asclepiades Mendesius, vel inter Aegyptios ho- 
mo nugacissimus, traditum a Sueton. c. 94. Sed exempla, 
quae magno sunt numero, congerere nihi] adtinet, Alexan. 
dri ortus quam varie fuerit a scriptoribus expositus, enarrat 
Plutarchus in initio vitae ejus: quosdam sane non puduit 
Philippum infandi concubitus spectatorem agenti rimas jàá- 
nuae admovere, ideoque post orbatum oculo male curioso, 
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qui volutantem cum uxore draconem fuerat conspicatus, 
Olympias vero rumorem pudicitiae suae noxium aversata 
dicere solebat argute: OV mevscrel us Ove BaAlov  AMEnvOgoc 
vto0c viv" Hoav* quod dictum'ut ipsi sit honorificum, Ale- 
xandri certe stultitiam parentem draconem non adspernantis 
perstringit: inde Draconigenam adpellat zfpollin. Sidon. Pa- 
neg. Anthem. v. 80. 1291. ubi vide Savar. Livius quidem non 
continüit se, quin scriberet XXVI, 19. retulitque famam 
(Scipio Africanus) zn. Alexandro Magno prius vulgatam, et 
vanitate et fabula parem , ansuis immanis concubitu conceptum , 
et in cubiculo matris ejus persacpe visam prodigii ejus speciem , 
znterventuque hominum evolutam repente, atque ex: oculis elapsam. 
Equidem, si quis me roget, quid sentiam, nullus inter- 
cedo, quo minus anguinae stirpis fulgore nobilissimi virf 
superbiant: neque tamen conjectorem acutissimum perhibebo, 
qui divinarit, quodnam genus ad eorum matres draconis pel- 
le tectum in cubicula lectosque ventitarit: haud difficilius 
dracones, quam alias Deorum formas subeundo simulabant. 
Sequuntur binae lectiones Cod. Ox. quarum prior xàiéímzsoQot 
pro fAém:o9o:, ut forte probatorem inveniat, haud magni 
momenti videtur: quamvis enim interpreteris, occulte versari 
in lecto conspectum. aliorum subterfugientem, eratque sane dra- 
conum ejusmodi furtivus accessus, et emissitiis testium ocu- 
lis minime fidens, quippe qui repente, ut Livius ait, ho- 
minum intérventu evolverentur, ne sic quidem satis erit ex- 
peditum: aliud existimarem, si praeberet xviíso9e;,, verbum 
opportunissimum, ex cujus corruptela nescio profecto, an 
nata fuerint, supponentibus, quod quisque menti scriptoris 
optime congruere putabat, correctoribus, ista duo minoris 
pretii BA£zso0et et xÀÍmrsG9ow* altera quidem egregie placet 
zvvg' fe«vro) os :ivew. Dial. XVI. óío Zrrxcv q Aixwvm xerc 
z0 av10 HooxAfac, vóv uiv jm "Augirotovi, vóv ói zXQGU TOU 
4hióc* sic paullo aliter apud Cornut. de Nat. Deor. c. 9... /duios 
piter peperit züv Zlióvuóov £x zo9 iütov uoo) émcowvaiov za- 
e« vjc Zeufkje. HrawsT. "Ouoie praestantissimus Gesnerus ace 
cipit similia, i, e. consentientia, et convenientia oraculo Hommo- 
ais. Mlallem, si 1etineri debeat Ouoicx, zx9& rijc OWuzwóog* 
nam paullo post, ovv oyiig opcs 5j w]vQo , ors of cv ' Auua- 
viov ztoogijret £Aeyov..— Sed pristina conjectura displicere mi- 
hi nondum potest. Usum verborum vo/utari et xvALcGO oL 
eximie declaravit Pricaeus Not, ad Zfpul. Miles. IX. p. 488. 
Commode vero Alexander et Diogenes apud inferos novitii 
colioquuntur; utrique enim eodem die, hic Corinthi, ille 
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Babylone, in orcum se penetrarunt, ut testantur Dios. I. 
VI, 63. et Plutarchus. Inc w in Zddendis. 

Pag. 189.1. 1. "E£ozerio0c:) Mireris profecto editorum 
diligentiam. Sed /£emerácOor, vel i£ymorio9ot scribendum, 
dicerent yoeuuozixQv zoiüsc. At hoc in loco 2&gnerjoto: sua- 
dent praecedentia; veluti et hoc maluit interpres, reddens, 
"liqui de Olympiade similia ferebantur , draconem. cum. ea. con— 
suetudinem habuisse, ct in lecto visum fuisse, deinde te ex hoc 
concubitu editum in. lucem venisse: porro deceptum. Philippum , 
gui se tuum. patrem existimaret, Jess. "E£ngmorjcQüo, Ms. Ox. 
recte. Omnes impressi Z£ozov5joüct, quod merito cl. Jensio 
displicuit. SoraAw. 

Ead. 1. 4. Of vàv ' Apucoviov xoogrvot) Incolae nemoris, 
ut Curt. YV. c. 7. (. 20. quos Hammonios vocant, dispersis tu- 
gurüs habitant : medium nemus pro arce habent triplici muro ci- 
cumdatum. Diodorum paene de verbo ad verbum vertit XVII. 
p.589. A. Sic et Herodoto IIT. c.96. o£ éx' " Auwoviove ézo- 
GroÀfvrec GrQerevsoDer, quos Cambyses cum ipso oraculo fun- 
ditus deleri jusserat; Excerpt. Diodor. p. 249. Ephorus apud 
Plutarch. T. I. p. 447. F. refert, Lysandrum, cum frustra 
Pythiam ac Dodonidas auro tentasset, z/s "Apguovog evofhij- 
vet, xoi OicÀéysoOot roig mtoÀirotg z0À) qovoíov Oi0óvzo. Hi 
cives Ammoniisunt in arcevel circa vicatim degentes: quaim- 
vis enim commemoret Diodorus rog émweolovuévag " Aunovog 
ztóÀsig p. 588. D. illae tamen ab ipso templo diei admodum 
itinere aberant. "Tota fere gens sacra, et, non secus ac Del- 
phi, cerimoniis fanique religioni vacans: unus tamen prae 
reliquis aetate atque honore insignis, qui personam Jovis 
Ammonis gerens oracula reddebat: eum egregie zoognjrv 

vocabant; Plutarch. Alex. pag. 680. D. Diodoro 0 soogmzsvov 
evo zocofvzeooc vijv sjMxíav. Formula, quam responsa datu- 
rus adhibebat, a P/atone traditur Alcib. IL, pag. 458. E. &àio 
piv. od0iv emoxoiQ dvor rüv ztgogvuv , zv y&o 9sóv oUx iv Ón- 
Aovórs, xcÀícavra 0i cvróv 'AQqvalove (sic malo, quam ut 
vulgatur) g&ver, rus ÀÉysv" Auuov* atque ita Zfrrian. A. A. 
VII. p. 305. aliique plures. Poterat ergo Noster forte non 
deterius scripsisse, 0 càv Auucovíov mgogwQrqe. Ceterum 
Etearchi regis Ammoniorum mentio est apud Herodot, ll, 
$2. óvvaczac et zvocvvovc adpellat Dzodorus. Hes. 

dbid. Iloogjte:) Narrat 1M. Felix Oct, Bovnnp. 

£ad. 1. 6. Ovx &yonoróv cor) Alexander apud. Curt. VIII, 
8, 18. Obtulit nomen filii mihi ( Ammon ) recipere ipsis rebus, 
quas agimus, haud alienum fuit.  Ybi PFreinshemius ad hunc 
sensum vergentia Luciani loca collegit. Paullo post £gQace 
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émiokipyet legas, an énidxWwuUe, Tb an vi;vl parum refert; hoc 
tamen in usu frequenti. Zipollodor. ll. p. 108. Clymenus 
intózimict velevtiv "ioytvo t'Ó TtOLLOL exüuoot Tüv Q&vorov ev- 
TOV. Chrysipp. apud lium EN. p.159. B. émioxi pot Toig oi- 
siíoug Qaa ovrog" utrobique de moribundis positum. Inter 
testes autem aunuli Perdiccae traditi Lucianus ab eruditiss. 
Frcinshemio non est omissus ad Curt. X, 5, 4. Hzwsr. 

Ead.1. 14. Ti 469 &Mo, 1 áveiioónv ) Non concinnus 
est in responsione Diogenis sensus, nisi legas, Tf ydg &440, 
L] ürt evspw. etc. "Orr videtur cieiidicáe ; idque consideravit 
interpres: Zt quid rides, Diogenes? Diog, Quid autem aliud 
rideam , quam quia in mentem venit córum, quac Graeci fecerunt 
etc. Jess. Probo eruditissimum Jensium, qui sensus elegan- 
tiam fulcit inserta particula ór:, quae, si quis me audit, in 
textum est recipienda. — Conferri cum hoc dialogo meretur 

zAclian. V. H. lib. XII. c. 67. Hrzwsr. l. 

Ead. 17. Toig 8edexe 9coig moocriDéveec ) Sic 1 ipse Mes 
xander Dial. praeced. dixerat, c£ 0i 9:06 iÓóxovv voig dv89o- 
moig. Sonaw. Vide Kuhnium ad 4elion. V. 1I. II, 19. V, 12. 
Elegans dictum Pytheae, cum de Alexandro chao Ecl Diis 
adjungendo psephisma Demadis turpissimum in suffragia mit- 
teretur, refert Plutarch, Apophth. p. 187. E. Orta ab Athe- 
niensibus, in quamcunque partem incubuissent, nimium ve- 
Lhementibus adulatio ceteros etiam cito contigit: quare Baby- 
lone Graecorum of ; mos fcfe evo TÉ Poregavoypiévo "Alsbivügn 
ztoocij ov, zc dore vovv cUrÜv Gregvoig qovcoic, cc :090l 
àxjücv cle vwajv coU Gqiyu£vo:, teste Jrriano A. A. VII. pag. 
805. V. Diogen. L. Vi, 63. Hrwsr. 

Pag. 190. 1g. Toírqv) Suspecta mihi haec vox: certe ad 
trigesimum vsque diem insepultum jacuisse Alexandrum legi- 
mus apud Zelian. V. H. XII, 64. Soraw. Et mihi aliquando 
ad .A4clianum convenienter — scripsisse visus Lucia- 
nus. Sed plura etiam alia sunt, in quibus Noster ab Zeliano 


divergat. Unus gravior scrupulus restat, quod haec Alexan. 
dvà oratio majorem dierum numerum requirit, quam terna- 


xum, Lrmnuw. 
Ead.1, 4. Ilrolzuatog) Vide Freinshem. ad Curt. X, 10, 
90. et doctos Commentat. ad z4elan. V. H. XII, 64. Hasc 
Zad.l. 5. "Ee Aly vmrov) Quod et factum pho vide Lu- 
ean. IX, 154. X, 90. In vitrea theca adservatum cadaver Au- 
custus conspexit, Sueton. Octav. c. 18. et Dion Cass. LI. 
p- 494. citante H. Pridesuv Part. IT. p. 588. cum olim in au- 
rea conditum Pc P.I. p. 451. Sorax. 
Ead. 1. 9. "4vvovBi) Seribendum "Avovfw, ut recte Vit. 
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Auct. cap. 16. Correpta est prima; Latrator. nubis, Jx.xs. 
"AvovBw recte Ox. in reliquis 4vvovfw. Vid. Vit. Auct, c.16! 
Sornaw. Junguntur "Joi; "Ocígiót, '" Avovfibv in App. Maárm. 
Oxon. n. 9. Xegáztót, " Iciót, ' Avov(idr in Opp. Gruteri p. 84, 
8. et apud Sponium. Alexander autem in Aegypto, IMemphi 
certe et Alexandriae, pro Deo cultus. Lucan. X, 279. 

Summus Alexander regum , quos Memphis adorat. 
Longe discrepabat a nostri Diogenis sententia J/eocritus, 
quippe poéta coelique regionum peritus, qui Eid. XVII, 18. 
aedem auream Ptolemaeo Philadelpho in Jovis aulaconstruxit 

— mag& 0^ evzóv ' AMEovógog qiÀa cióog 

"Eógiczt Hégcatci fonoUc Q:0g eloAowirec 
pro quo posteriore vocabulo e/oAouírome posuit H. StepLan. 
Th. T. IT. p. 259. G. Eundem honorem, quem numerosissi- 
mo bestiarum gregi tribuerant Aegyptii, deinceps regibus suis 
Alexandri successoribus jure quidem denegare non potue- 
runt: insaniam eorum superstites nummi testantur, MHxrwsr. 

Ead. 1.12. 'Ec vóv sic vo? crouíov) Neque enim fus est 
guemquam reverti, qui semel paludem transmiserit, eique intra 
specus hiatum descenderit. Yn verbis ig rÓv sí6o vo) cropíov 
posset quidem intelligi rózov* at non dubito, quiu Lucianus 
scripserit ic v0 si60 v0) orouíov, ut Dial. seq. xe9cAacQ«r eig 
r0 évrOg TOU vi[yovc. n editionis quoque Florentinae exem- 
plari, in pergamenum impresso, video doctam manum in vo- 
cula zóv extrivisse literam yv. Jrws. 70 sicco optime ed. J. et 
St. Ms. Ox. et P. non, ut in reliquis est, zóv. Vid. de Luct. 
c. 5. Sorax. 

Ead. 1. 18. ' Auckjg) Quia janitor erat Orci. "Vid, Dial. 
XX. initio et fine, SorAx. Erat et publicanus Orci, z:26- 
vgc, ut vocatur Charon. c. 2., cui Charon obolos ab umbris 
acceptos exsolvere debebat, Diall. Mortt. XXII. Cf. Ne- 
cyom. c. 8. Lziw, 

lbid. 'Exsiva) Melius Luciani consuetudini quadrat zzci- 
vo. Hzxsr. Legitur sic in uno IMs, Parisiensi, ubi post à? 
etiam yz inseritur, admodum eleganter. Lixnu. 

Pag. 191.1. 4. Teivíe Àevaj) Sic Dial. seq. Bovn». 

Ead. 1.6. Ovói v«ív« etc.) Interpretes ita ceperunt, qua- 
si hac orationis structura fuisset scriptum : ovó? ' Aoiozozéinc 
éxoíüsvot 6s vaUTa, 10 ur] olecOow, Bifows sivew và xápe Tác T6- 
qus' aptius ad hunc sensum roüro convenisset, quam zotrc 
ut mox, ro)ró ys t0 lezzicüow nunc reíra fieri non potest, 
quin idem sit, quod modo, oU Avzzi re)re cs, illa nimirum, 
qvae recensui, luxuriae et superbiae instrumenta; átque ad- 
eo copulari deceat, cero p olec9us Bégeue sivoi- Eam ob 


C 
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xem orta mihi fuit suspicio, num forte vd zzaod Uc TUync le- 
ctoris ingenio debeantur, ut clarius explicaret taUro, margi- 
ni adfixa: : ceteroquin cur ordinem orationis expeditum mul. 
toque apertiorem insuper habuisset Lucianus? ovi, vel ovy 
z«UrG 6t T€ zi«0Q vlc TUgQG O G. "to. etc. Hzusr. Mihi qvui- 
dem nunc secus videtur. Ju zac Tc TOpG vix crediderim 
interpretandae vocis ze)Te caussa e lectoris ingenio profecta 

et margini adfixa esse; certe tum scripsisset ille, nescio quis, 
«)9 z0Qc 7" o TUyuc óv:ig, ut caussam proponeret, cur eféfoia. 


habenda essent, quae supra enumerabantur vitae regiae bona, ; 


Neque enim zc)r«, ut recte observavit egregius vir, ad m 
oltcOa, referri Tporest; quod si voluisset auctor, scripsisset 
haud dubie ro?zo. verum sunt zoüzo eadem illa, quae zo)z« 
in verbis oU Avxsi va)rá os etc. Deinde ut ex :;peditiorem 
paulo et apertiorem orationis ordinem Hemsterhusio largiar 
fore, si legatur ov0i ruÜrÓ Gt TG TreQG vijc vvyue ó 6. ' 4p. etc. 
aptiorem tamen auctoris menti et graviorem minime conces 
dam. Multum h. l. intererat, verba T mud vüjo vUyvuc potius 
post fc £goue civat, uam ante, reponi, quoniam caussa in 11$ 
anest illius ue eBetóvmroc, quae Praedicato debebat, non pote» 
xat Subjecto ipsi, tribui, Hinc jam haec efficibus unice, si 
quid video, vera Diogenis sententia: Quid lacrymaris, o stul- 
e? nonne vero isla te sapiens Zristoteles docuit non putare stabi— 
£ia, vtpote bona fortunae: ? s. quum ea fortunae debeantur? | Ax- 
ticulus z& in Praedicato, ut par est, non admodum frequens, 
videtur h.1, turbas istas movisse. Lrmw. 

Ead. 1.9. KoÀéxev imtQuwróreroc) Sic in Tim. Zristote- 
éis quloygspeíav, Ouniov, xoÀoxsíav ubique perstringit, 
Boun». Mendum erat in verbis Xogóg vrávrov éxeivog xo- 
Aéxov énwiguiróveTOQ (v; cujus expungendi facultatem prae- 
bet cadicis 2956. lectio "O coge dzevrov éxzivog etc. quae 
et in Aug. reperitur. Transpone modo ÁArticulum, qui non 
€ebebat abesse, post cogóc, et prodibit ea sententia, quam 
auctor voluit: Sapiens (scil. fuerit) ille, qui omnium od ug 


rum perditissimus fuit? Sic etiam Jacobsius censuit, praetere. 


quam quod zzeivog statim post cogóg poni voluit, qua trans- 
positione in hac commotiori Alexandri oratione non videtur 
opus esse, , Schmiederus ^. codicem Parisiensem e vestigio se- 


cutus cdidit: 'Q d0góc; QmcyroOv éxsivoc etc, quod valde vec. 


reor, ut bene Graecum sit, Quin manifesto 0 coge scripsit 
Jibrarius, quod iisdem vocibus Diogenes modo usus fuerat. 


Denique. vulgata lectio az&vzav facile etiam ex 0 mevrov Orta - 


esse potuit. "Lznw. 
Ead. 1. 10. "Eg góvov $uGov và "Ag. cl0éveor) Quanquam 


po 
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structurae norma constet, ut p. 150. 1. 93. Zxeivov £v Fucov p. 
168. 1. 6. Facóv ue Fysw, sententia tamen tam languida vidctur 
atque inepta, uta Luciano profectam esse difficulter persuaderi 
mihi patiar: quid enim est post intortum iMud acerbius con- 
vicium gz&vcov ixsivoe 40Ààxov 2zwgintóretos, aut quomodo 
tantae vehementiae respondet, me solum sine quae ad zfristo— 
telem spectant scire? Cum vitium sentiret Kuknius, succurrere 
conatus est laboranti loco pro seí/óévc, reponendo óiifvoi ad 
Diogen. L. VII, 30. sine modo, ut recenseam aliquid de -Aristo- 
tcle.  Solerter excogitatum; neque tamen ejusmodi, ut re- 
pertae veritatis persuasione mentem feriat: aliud latere quid- 
dam credidérim, quod olim forte fidelior membrana deteget. 
Mirum autem non est, Alexandrum hic asperius invehi in 
Aristotelem, cujus magistri sui jam dudum, antequam ad 
plures abiret, reverentiam omnem deposuisset: literas ad 
Antipatrum profert Plutarch. p. 696. D. ubi scripserit: zóv 
0i cogioviv ( Callisthenem ab Aristotele commendatum; : vid. 
Diog. Laért. V, 10.) éya xoágo , xol rovc énméwpovvag evrov 
etc. QvTLEQUS dy yt TOUTOLC eoa dwrrópcvog mooc "AgwrozéAqv. 
et p. 706. A. ad Cassandrum, rore ixsivo, inquit Alexander, 
Gogícuoro rov "AotovoréAove sig £xérsgov Aóyov. — Invidiose ve- 
ro Athen. XII. p. 537. F. non est, quod miremur, ait, aetate 
nostra Herculem haberi voluisse Commodum, ejusque Dei 
insignibus ornari, "AMÉtvóoov ro) fSiot tiis vOCOUTOLG QU- 
zóv égouoroU0vroe O:oig. HEMsr. Si color aliqnis vulgatae 
lectioni possit induci, nihil equidem speciosius invenio, quam 
quod suggessit Jo. JMatth. Gesnerus: Non puto, inquit, ÁAanc 
vocem esse silentio tegi volentis dedecus zristotelisz / contrarium 
enim adparet, | Sed hoc vult, sine me scire, id est, concede , ut 
ego melius quam quisquam sciam, et dices adeo, quis fuerit 
Aristoteles; ut nostri, das muss ich am besten wissen. Móvov 
non Way alios à cognitione futura, quam omnibus jam im— 
perti, sed. a, praeterita. 1px in z4ddendis. Secundum hanc 
Gesneri sententiam , admodum probabilem illam, vertit 7/ic— 
l'andtus, quamquam paullo verbosius: Mich allein lass sagen, 
was Aristoteles gewesen ist! Denn ich weiss am besten, wie 
viel er immer von mir haben wollte etc, Monstrum emen- 
dationis reperies in Varr. Lectt. Aliam, eamque non magis 
commendabilem, conjecturam. proposuit Tr. Fr. Benedictus 
p.85. Vult nempe legi: Zuà uóvov Éacov 0v và Ag. sià. quod 
ne bene quidem SCRI foret. Ceterum observat ad h. J. 
Wielandius, injustum h.l. esse Lucianum erga summum na- 
tionis Ee ingenium: quae enim petierit Aristoteles ab 
Alexandro, petiisse eum in literarum commodum, inprimis 
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historiae naturalis, in qua ipse regia ista liberalitate destitu- 
tus non potuisset sane e aae praestitit, praestare. Lznw. 

Ead. 1. 42. "Ag: uiv ig T0 xelog etc.) Adduxit Thom. 
Magister in "Aon, et quod statim sequitur, oc e eioyvvotrzo 
«ci avrog Aeufavov in $29, perverse tamen praemisso titulo 
dialogi Diogenis et Herculis. Hxxsr. 

Pas. 1929. 1. 8. Oíic89« 0 Ogcong) 'Arrxorroov est dicere 
oicO" 0  Bodsov, ut apud 24ristoph. Eq. 1155. ,ubi v. Schol. 
Kusrrna. At Diall. Deor. XXII, 4. Oíic8« ov o,rt yuoícn; 
ubi vid. Adnot. Adversatur diuciuce etiam Z4óresch. Dilucc. 
"Thuc, pag. 462. Cf. Jdem in Animadvv. ad ZAeschyl. T. 4f. 
p. 811. Mox Nachtgallus quidem optime distinxit verba: 
&xoc J& Got vi]c Mvzeoe vzxoOuoopa. émsi — querar, cU 0 xcv etc. 
in edit. nempe Arg. 4. a. 1515. et secundum haec recte vertit: 
Quandoquidem hic veratrum. non nascitur, tu Lethei fluminis etc. 
Sed qui eum secuti sunt, versionem quidem ejus ad verba 
yetinuer unt, textum vero ipsum parvesen interpunctione de- 
guayarunt, edentes: — vzoOn6opat, insi ivre ye .9us- 
vci." GU Ob xGv etc, Hoc ipsum vitium et Hemst. in minori 
editione commisit. In majori verg textum quidem, ut opor- 
tebat, emendavit, subjiciens tamen interpretationem, quae 
cum il!o non conveniret; remedium enim tibi doloris suggeram, 
quandoquidem hicce loci helleborus non. nascitur. Tu ergo Le— 
ihes etc, Hic Belinus in vertendo Graeca verba, JJ. talanddius 
vero hanc diversam interpretationem Latinam, ut fere sole- 
bat, secutus est. Editores recentiores, ut par erat, repetie- 
runt bene dispositum textum. Non debebat autem quem- 
quam offendere particula 0à in Apodosi posita, quae in libe- 
iiori oratione facile admittatur, Cf. Diall. Deor. VÍ, 2. xot 
£inors T0060 zo 9coír vzÀ levupjüss v0 Zeno, 0 0 qrer etc. 
neque ibi de 00 cogitandum est. Lznw. 

lad. 1. 18. "Ooudvreg) Ed. J. ógdvroc. Sed. praestat 
vulgata, quam firmat etiam Ox, Soraw. 

Pag. 198. 1. 13. Ovx f£wgvoc yfvoio, wx ovx etc.) Hoc 
exemplum posuit Kenr. Stephan. Anim. in Libr. de D. A. 
p. 82. ut morem Atticorum probaret ad negationem fortius 
iutendendam duas tresve particulas negantes cumulantium: 
plura dabit Stephan. Bergler. ad Z4lciphr. p. 915. Olearius ob 
ignoratum vulgatissimae structurae Mine merito castigatus 
a L. Bos in Ep. ad Hebr. XII, 19. Hxwsr. 

Ead. 1. 16. Qc AXenciiov ) Existimet aliquis vel oc super- 
vacuum esse, ,vel oiópevog tivo,, vel denique scribi non ab- 
surde posse eg yonoioreov. Verum sciendum est, eum 
saepe locum tenere particulam og, quem sine orationis de- 
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trimento facile relinquere queat: de Luct. 0. 24. toig yov: fuc 
ToU réreAevrIRóTOS zmeLO ovo yevoucQ ot (2g Ov jógc m: Zu ovo 
QUTOUG duoyxetopévove * alibi plura dicentur. / In opinione 
divinae stirpis excitanda et fovenda plures astum Alexandri 
xoa vig 4rrian. A. A. VII. P. 311. " Ozt à? sic sov Tr 
yévecuy viv evroó vépegsv , ov02 TOUrO íuol Qoxci uiya QUO t0 
nup, si wi «ci GOgiGue dv vv;Ov sic TOUg Vzwzóovg roU 
otuvoU &vexa. Hwsr. 

Pag. 194. 1. 6. Iff olcviva) Crates vimineae: quid ger- 
rae, docet Joseph. 8. Excid. erant veluti scuta quadrangula, 
itév, de quibus alibi: ireíag vocat Jesych. quem vide: lege 
Lucian. de Hist. Conscr. cap. XXII.  Bür 1n. Has ipsas 
voces ponit Erymol. atque explicat p. 619. v. 18. S1 LLuciant 
verba putes, quod verisimile videtur, solum eo referendum 
est illud interpretamentum , xemacrijoue TOTO molsgixe , 0v 
xvxÀotrQi] 08, oc at a7rlosc , €ÀÀd vevgeycve* cetera minus 
quadrant,  O/cvíveg c&omíóec ex Thucydid. IV, 9. adnotavit 
Poll. VIL, 176. X, 176. Luciani locus utriusque scripioris 
Commentatores eruditos non fefellit, uti nec £f. Stephan. ad 
Xenoph. Cyropaed. p. 24. v. 13. De gerris autem scuto Per- 
sico luculenter agit Barn. Brisson. de Regn. Pers. III. p. 290. 
291.. Hrusr. 

Ibid. Oicviva) Vid. Not. 2d Gall. c. 21. Sora. 

Ead.1. 7. Kel r0 'Agzaóov onmi.) Haec ita distinxerant 
in prioribus edd. quasi praecedentibus adhaererent; separa- 
vi, ut ad verbum 7:0906«69o1 esse referenda liquidius consta- 
ret. In his vertendis mirum est aberrare potuisse interpre- 
tes: suas res adversus fortes viros ac bellicosos gestas com-. 
memorat Philippus, ut instituta comparatione Alexandri vi- 
ctorias ab imbelli hoste reportatas deprimat. |Vicissim Ale. 
xander paullo post patrem perstringit, se procul abfuisse te- 
status a pravis artibus, quibus ille potius, quam vera vir- 
tute bellica, Graecos superarit: eo spectant ista amarulenta, 
OLOG OU TEN eprove, ovOc zoodocteie Qvovusvog Teo vixcg 
étc. nam Philippus revera inter Graecos ob haec facinora 
male audiebat, nihilque eorum est, quod inprimis a Demosthe- 
ne ipsi non fuerit objectum. HzwsT. 

Id. 1.8. Tüv Grrreqv Vmmov) Ms. GorroÀenv Vexov. 
Scio oíuog cxvügyc, et similia: sed Lucianum haec obsoleta 
non amare, id quoque scio. Gnaxv. OcrseMiiv praeter G, 
etiam P. et L. Alibi tamen Noster Gcrzaàsv de. equa. Zeux. 
c. 6. zv ew 0i, Üuzov ys Tüe xcliióne, oie waÀicra eb 
Gevreàort sic.v GOprtg Ert icol eror. In Amor. cap. 45. Ozco- 
cÀ0l y&Q ireztos fAovaiv evvd. Forsan, cum de equitatu ser- 
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mo est, aliter solebant efferre: certe Jov. Trag. cap. 21. vz- 
zov Ooocxwuov. Soraw. 

Ead.1.11. Xovcogógov) Dico alibi. Bovnp.  Xgvcogó- 
QOv, commode: hac enim per contumeliam velut inusta mol- 
litiei nota Persas Medosque victores Graeci significabant. 
Epigr. apud Lycurg. in Leocr. p. 163. 

"EAMjvaov zxooperyotvvsg "A48mvoto, Mego9dvt 
Xovcopóoov Mijóov icr0gscav Óvveuuv. 
Simul hinc patet, delendum esse xo], quod praecedit yovco- 
qópoov. Hrwsr. Delevit et JMatthiae, sed injuria, opinor: 
nam x«i govcogóogov — xci cfodv est tum — tum. Lxrmw. 

Ead.l. 19. Mwgio:) Vide Xenophontis ea de re libros ab 

omnibus legi dignos. SoraAw. Post hanc vocem excidit oí. 
Lrumw. 
Pag. 195. 1. 2. Ov ótacrjoag) Idem codex pro o4 óicrq- 
Guc evrovc, scribit, oU ÓLcGz.(GeG; e'UTOUG, eos non divellens, sive 
diducens: sed in vulgata sententia eadem est. Gnarv. In 
MS. suo invenit Graevius QieGzé6eug pro óieor5jooc, et ita le- 
git quoque in suo codice Scholiastes. Sed recte judicat vir 
cl. in vulgata eandem esse sententiam. Quin et in hoc usu 
Ouicrevat est frequentissimum pro Or«czóv, qooítew, Üwyoot- 
fuv: quemadmodum passim hoc verbum interpretatur Hesy- 
chius. Jrws. 

Ead. 1.8. Ilooóocíeig) Tangit patris cauponium, de quo 
Demost^. alii. Bovunp. 

Ead. 1.9. 4ooerío) Venabulum, hastam, sarissam, lan. 
ceam, eyw]v vocant: quibus Luciani dogertov addidit Jo. 
Freinshem. ad Curt. VIII, 1, 52. Hzwsz. 

Ibid. "Ovi ue zo0g vàg Gdg mocésio: Éxeuvécot ér0àunos) Lu- 
scinius: eo quod. nomen mcum celebraret et meas res gestas cum 
tuis conferre auderet. Admodum lenta. Benedictus adcuratior: 
eo quod me, collatis utriusque rebus gestis, laudare ausus fuisset. 
Sed cur elegantiam Graecam obscurant et malunt circumire, 
quam mera et nuda verba auctoris sequi? Quod non aliunde 
profectum, quam quod auctores earum non cogitarent Cice— 
ronem dixisse, fsocrates majore mihi ingenio videtur , quam ut 
cum orationibus Lysiae comparetur; .Justinum , Lydorum reges - 
fucre varüis casibus memorabiles; nullus tamen fortunae Gandauli 
comparandus, Etsic alii. Gnox. 

Ead. 1. 14. Mexsóovixjv. 4Aautón) Consule Spanhem. de 
Pr. et U. N. A. p. 457. Mollior enim erat et habebatur Per- 
sarum vestis, ut supra in hoc dialogo dixit; et iterum, quam- 
vis de Parthis jam, ex eodem constat; Alex. c. 27. duAvyi- 
TOv &vijo pro Partho. Sorax, 
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Jbid. Kévóvv) Xuóvo Ilegcixov GrgortTIxÓV * lege Suid, 
Hesych. dico ad Heliodor. lib. VII. de taenia dictum antea, 
Bovn». 

Ead.1.19. Tiágav 0püqv) Vid. eundem Spanhem. p. 466. 
Sorax. 

Ead. 1.18. ! 73? &ev8£ocv) Admodum displicet illud 
ex. Ego delendum censeo. Sorax. Graviter intercedit 
Dorvill. ad Charit. p. 388. Neque magis probabiliter /457;— 
schius Lectt, Aristaenet. p. 228. verba ózó Maxzüóvov, tan- 
quam glossema, ejicienda statuit. Lrmw. 

Pag. 196.1. 1. 4£ovc:) Temere vulgari fabulam, qua 
Lysimachum leoni objectum ab eo scribunt, ait Curr, VII, 
1. Justinus tamen ei fidem facit XY,3. SorAx, 

Ead.1. 9. Dl'íuovg T0L0T0vg) Seponere non possum le. 
vem vitii suspicionem in vocabulo secundo: debuisse vide- 
tur Lucianus designare conditionem nuptiarum, quas impro- 
babat: nemini obtrudo, quod in mentem venit, yopgovg i9v- 
Tovc. Quae hic Alexandro nuptiae vitio vertuntur, eas ipse 
verbis plane similibus laudi sibi ducit in illa elaboratissima 
oratione apud z4rrian. VII. c, 10. y«uove ói uiv rog evroUc 
yeyeunkor, "xal zoliv vuv oL zoiü:c Gvyysvsig &GOvrOL col 
zo6i Toig inoig. Hac etiam in parte, ut in plerisque aliis, a 
"Luciano dissentit Plutarchus Alexandri vel inprimis admira- 
tor aol vijo 4À. T. 4| ^4. Or. I. P. 329. E. 330. A. Hzusr. 
Tales innuit Philippus nuptias, quales jam Alexandro non 
potuerunt non in memoriam redire, i. e. tam iudignas, v. c. 
cum Roxane et aliis. Idem enim est h. 1. vocabuli TOLOUIOG 
usus, qui supraDial, XH, 2. vocis rogo)ro: in TOCQUTCG z0ÀZC, 
ubi nonnulla adnotavi. 7. Fr. Benedictus p. 6. mavult yg- 
ove votovroig (i. e. vsvumuivoic) yeuov, admodum im- 
probabiliter. In sequentibus matrem Darii (xci rcc uxuroog 
cUTOU ) mallem Hemsterhusius in versione Latina ad sequeus 
énsuzlij ns , quam ad praecedens enícyov retulisset: res ipsa 
loqui videtur, quamvis Grammatica ratio utrumque ferat. 
Lznuw, 

- Kad. 1. 7. ?Ev "O£véoéaaic) Communem historicorum opi- 
nionem secutus est Noster, quam refutavit Zirrian. VI. c. 11. 
Alexandrum in Mallis audacissimum facinus edidisse docens. 
Utrosque Mallos et Oxydracas in hac historia conjunxit D;o— 
dor. Sic. XVII. p.613. D. et 614. C. xo0nAero ueri rV ÜnÀmv 
póvog sig viv zmóAw. Vide Jo. Freinshem. ad Curt, IX, 4, 26. 

EMST, 

Pas. 197. 1. 5. "Exweotouo?vrog) Jam irrisa fuerat, at- 

que objecta Alexandro vivo praesentique stirpis ementiendae 
Lucian. Fol. II. OQ o 
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superbia, Arrianus eodem hoc usus verbo VII. c. 8. Mace- 
dones o)zovv ow Cgovtsc éxegrígmoov, GÀÀd mavroag yep cmoA- 
Aérrew vi]g Grooridc (oroareiac) EnéAevov , eurüv 0$ uere voU ma- 
v00g GroercUeGÜow 0v "Appovo O5 và Àóyo émwgvopobvsc. 
Hrusr. 

Ead. 1. 10. Hà&v yàg $30zzi ivósig) Mentem Luciani non 
ceperünt interpretes, in his verbis, zv yàg àÓ0xs, dvüség vm 
Qro) yívsc9ot 0oxoOv, quae sic sunt interpretanda: Omne enim 
id videtur minus, quod a Deo creditur geri. Dixit, id multum 
imminuit gloriam tuam et res gestas, quia venditabas te Deum 
esse, seu Dei filium. Id enim, quod a Deo geri creditur 
contra homines, quia Deus omnia potest, et longe viribus 
omnium hominum est potentior, non tanti faciunt homines, 
nec putant virtuti adscribendum, sed potentiae divinae om- 
nibus humanis opibus majori. Vertunt; Nam etsi hacc à; Deo 
geri viderentur, Diis tamen longe inferiora agere visus es. Vides, 
quam male. Gnazv. [nterpretes merito castigavit Jo. Preins-- 
hemius ad. Curt. IV, 7, 80. ubi, positis Luciani verbis, monet: 
Sensum non ceperunt interpreies; est autem. hic: quicquid enim 
egisti, id omne, siquidem ut a Deo gestum aestimari debebat, 
imperfectum longeque infra dignitatem positum censebatur. 
Et patet ratio: nam ab homine victas esse nationes, expugnatas 
urbes, eversa imperia si narres, quilibet profecto censebit, eum. - 
hominem inter ceteros excelluisse: at si Deo, vel etiam angelo 
tribuas, nemo certe magnopere id mirabitur, cus. omnes sciant, 
nullas esse hominum adversus Deos vires, ut loguitur Justin, 
II, 12, 10. Hzuwsr. 

Pag. 198. 1. 1. "4oovov) "4ogvw Ms. non «ogvov, sed 
utroque modo scriptum hoc vocabulum inveniri, et in usu 
esse, docuit Eustathius ad Dionysium Periegeten, Gnagv. "40g- 
v»w etiam P. et L. habent; sed aliter ceteri tum hic, tum 
Hermot. c. 4. et Rhet. Praec. $9. 7. Soraw. Jet. ad Ly- 
cophr. v. 704. Vid. ad HBhet. Praec. $. 7. Multa de hac ce» 
leberrima petra contulerunt Raderus et PFreinshem, ad Curt. 
VIII, 11, 2. ubi inter 4ornon et Z4ornin Codices non minus, 
quam editi libri, fluctuant. Herculi autem Liberoque saepe 
conferri Alexandrum, docebit idem Zreinshem. ad Curt. IX, 
2, 99. Hrwsr. : 

Ead.1.6. XZvvég) Fl. nullum subscripsit jota, quod om- 
nes reliquaecitius, quam oportebat, adripuerunt: verum ad- 
denda fuerat litera per injuriam vicinae similis extrita gvvaj- 
6j, ut yvàen, ez opo). HxnMwsr, Usitatior est forma Fu. 
turi 6vvioo, atque adeo cvvyocg h. l, scribendum erat, quem- 
admodum vere scriptum reperitur in Ed, Aug. '4gjco occur- 
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rit infra Dial. XIX, 1. et saepius, etiam apud antiquiores 
Atticos. Zvvijco invenies in Soloec, c. 9. ubi cave existimes 
cum nonnullis vituperari hujus formae usum, quum notetur 
potius syntaxeos ratio, cvvijoc dv, cizo Oclyonec. — CE. etiam 
Fischer. Animadvv. ad JFeller. T. II. p. 481. Lxitw. 
Ead.1. 29. Oie ngonqv) Dialog. ex his versibus Odyss, 
Mn à); pot Qévezóv ye zteocióo, qotüu * Odvagso, 
Bovlotpav x' éncoovgog &àv Ourcvéusv GAÀAo 
| Avüpl sag dxMijoc , o (n) Bloroz 7ztoÀvc si, 
"H nüGw vszóccci xovoqQwévowiw: óvácGtw. 
Cetera item ex variis locis Homeri. Bovnp. 

Ead.1. 95. 'Excegovoog àv) Argumentum hujus dialogi 
ex Homero Lucianus derivavit Od, 4. 488. utque erat in prin- 
cipem poétarum paullo iniquior, abstinere non potuit, quin 
animadversionis, tectae quidem atque ingeniosae, maculam 
ipsi adspergeret; secutus hac in parte Platonis, quem tamen 
ipsum alibi non mollius tractat, judicium: is enim initio lib. 
II. de Rep. hos versus inprimis aliosque similes, tanquam 
ad frangendum animi robur idoneos, expungendos esse cen- 
suit. Quod de Pelidae magistris modo Noster, a Platcne quo- 
que sumtum p. 612. C. A piedg Oeóc Qv moie xol IIgifoc co- 
Qooveoterov vt wol rgítov dz Ziüc, wol ónà 1 cogorcero Xeíi- 
QQvi v£Üocuuévog etc... Firmat autem vulgatam Homeri lectio- 
nem íxépovgoc, cujus duplicem significatum , ut ex Éusiathio 
et Hesychio patet, veteres exposuerunt, Zzíystov scilicet, vel 
wimovgóv imuicOiov sive zóv yzv Jgyatusvov* cum aliis scri- 
bendum videretur, Bovlolumv xe zmegovgoc div, id est, qAo£, 
£le gvÀoxijv vwo. vevoyuévog uicOcrixdc, testibus Etymol. pag. 
353. et Eustath. p. 1695. Eundem Homeri locum, sed alia 


ratione, Dion Chrys. adhibuit Or, IV. p. 67. B. Facete Luci— 


lius apud Non. p. 519. 

Nunc paucis malim ac sapientibus esse probatum, 

"H n&6w veuóscow xoTopOlvoiiv cviccsw. 
Mox óaAóv non equidem improbo; quia hac tamen accessio. 
ne indigere non videtur dyevvi vwa Qovyo, considerandum 
est, an praestet üo?4ov. Hzwsr. Equidem non praetulerim 
9o)Àov. Agebatur AÁntilocho non omnino de i//iberalitate (éyev- 
viu) Phrygum, sed de ea, quam ignaviam Cóerdovqvo) dixe- 
runt, quae vitae servandae studiosior est, quam rerum prae- 
clare gerendarum,  Exspectabatur igitur in bene composita 
oratione potius dsAóv, quam óoiiov. Lxrzw. 

Pag. 199. 1. 19. "Exzívyg) Respicit ad vocem ó0fe, quam 
in animo habebat Lucianus, non ad Qofdgiov, qua usus erat. 
Crzn. 

Qo2 
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Ibid. "0, wéduoro) Perperam in omnibus libris excusis, 
quos * vidi, senbitnptk & na 9; TL páMGra , of evo) ócooriGovcw, 
cum OT. scribendum sits Ori p&ALGrG, ut OTL TU jL6T0 , maaime, 
celerrime: licet maximopere celebrarint homines. Gnaxv, Sola 
Fl. órupsAt6Te , qui mos est scribendi yetustarum edd. exinde 

cunctae corruptius 0, vt pe)ore. Quanquam dixerat v0 Ói- 
crqvov éxsivo BoEéquov, tamen hic, quasi óófev scripsisset, 
subjecit &xeig niv &vogshge* qualia multa veteres usurpant 
vcl per icogitantia un oblata, vel variandae orationis ergo 
studio quaesita: vide Davis. ad Cicer. de, N. D. 1I. p. 199. 
Duker, ad Thucydid. I1. c. 47. Hzuwsr. 
Pag. 900. l. 1. " Iónyogíoa 02 axoifrjic) Manium, apud quos 
Lydus Dulichio non. distat Croesus ab Tro, " 
ut venuste canit Propert. 111, El. 3. ionyootav et icovoutav, 
salvo tamen "ebrbgus cujusdam jure, ubique Noster commen- 
dat; propterea laudatus a Barthio ad similem Claudiani locum 
in Rufin. Yi, 474. Senec. de Ir. III, 43. J/enit ecce mors, quae 
nos pares facit. Sil. Ital. XIII, 776. 
— (Croesi mox advolat vinis] 
Dives apud. superos, sed mors aequarat egenis. 
Verum propius ad. Luciani jocos accedit Plaut. Trin. A. Wf. 
Sc.IV,92. Ingentem hujusmodisententiarum cumulum, qui ta» 
libus delectatur, in veterum scriptis facile reperiet. HrwsT IT, 
EN icoynole: volurebeoQot apud Di ionys. Halic. lib. IH. c. 19. ' 4g» 
tio, 0? Gre icnyogiov vol TO eovóvouov eyomdvrec. -— HrwsT. I. 

Kad. 1. 7. oe 78, oec) Legitur i in editis: ' Aog T5, 
69óc rQv froloav oco ztol 6à écuiv oiüs; ere uiigóv 95 xai 
" Oóveccic Bolesis mivroc. géost 08 zeoonwvD iov xol D xoiovia 
t0) zoumyueroc. Sed qui hunc locum inspexerit adtentius, 
animadvertet, scribendum et distinguendum eum sic esse: 
Mog Tt óoóe; TOv Íraígov óc: nsoí c: icuiv Os. perd urngór 
óà xoti  Qóvccic dgíEeru:. mévroc qos Ób mogewvOiav xol 
«owcavíe voU zo«yuorog. Fides alioquin, quanta turba socio— 


rum tuorum simus hic. Non longe post autem huc veniet quoque 


. Ulysses. Omnino solatium adfert. societas earundem rerum. Nam 
solamen miseris SOCLOS habuisse mator uum. 

In fine dialogi haeret quoque macula, quam ante complures 
annos cluimus, sed nunc nobis adstipulari Ms. gaudemus; 
sic enim in illo legitur: GLO GV ydo xcl pégsiv ófüoxvot quiv, 
pa] xoi yfloTe OmAcucv, (cmso G0, TotwDro svyOusvor. —Piount 
nobis est tacere, ferre, et tolerare, nisi velimus ludibrio esse, ut^ 
tu, si optaremus talia. Nam ó£dozoei zjuiv, quod i in editis est, 

respuit omnino sensus hujus loci. Quis enim illis hoc dedit, 

et concessit? Imo dicit sibi deliberatum esse, et sibi Érmaus 


-—— 
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stare sententiam omnia potius ferre, quam inanibus querelis 
risum concitare. GCnarv.  ilévrog a praecedentibus male 
avelli censeo: cgí&crot zcvrogc h.l. ut paullo superius zévrog 
exoQvqoxs cnavrcg. Despicitur autem simul ad id ipsum, 
quod semel jam nuper Ulysses in Orco fuerit hospes, inde 
vero rursus in vitam redierit. Ceterum de verbis sqq. xoi zó 
Qo] uóvov evzóv zexovO£vo, notaverat Hemst. in Ed. min, ,,ov- 
z0 legendum: mox: ze" qovylav avro z&cyovrto.* Sed quum 
in maj. Ed. haec silentio praeterierit, ipse conjecturae satis 
tenui et improbabili renuntiasse vidctur, Liz. 


Ead. 1. 19. Aé£eiwro ui non velint, non cupiant: quasi 
" : : Aue , P i. 
dicas, qui oblatam redeundi in vitam conditionem non accipiant. 
P ^ z h P £ ' ' 3 - 2! er , , 
wynich. Praef. xol yog evvoig si ttg oloscuv zooÜUcín etc. Ó&- 
»? " ? 3 - 3. " 
Saw cv evi movTOG. . . . T»c cucivovog ysvéotot uoíoag. — Zf£- 
qt69«r hac significatione usurpari, his etiam Lucianz verbis 
prolatis, monet C. 24. Duker. ad TAucydid. V, 94. Hzwsr. 


Ead. 1. 18. AxAijooie xol éffotg) PAilostr. de V. A. T. TI. 
€. 6. ctoL vs xol irezover vijc &yélgg vooTQc* verti debuit, zno— 
pes, ei elephantis equorum loco vecti: errorem interpretis in 
&fio& emendavit £L. Bos Anim, c. VIT. haec quoque Lucian: 
verba cum Komero conferens, Apostolos eorumque instituti 
sectatores rovg efiíovc roUTOvG xol dvcatlovGg, xól Gocoxovg u— 
z90U xcl «voípovag, vocat Gregor., Nazianz. Stel. I. pag. 37. 
Contraria ratione (fioc erat Zintiphonti 0 zoAov fov uezznué- 
voc, 0 zÀovciocg, ut notant Harpocr. et Hesych. quod egregie 
Polluci restituit adjutus a membranis Jungerm. ad Vl, 196. 
Ibidem S. 197. quamvis omissum in nonnullis Codd. retineri 
debet commoda vox cxÀggoc. Xenoph. Cyrop. MI. p. 179. 
v. 40. 2&0v a)roig voUc vüv olxot &xAQoovc moAwsvovrug ivOcOs 
zoptGouévove zÀovolovc Opi. In fine dialogi quin pro ó£dozet 
legendum sit 0édoxvo:, minime dubitandum videtur, Hzwsr. 


Ead, 1. 17. Ei» ju] ógoloytire , vovvn y:(govo i6:i, wo" 
qj6vyiov ovv0 záGjovrsg) Eximia discordia interpretum , O:— 
?omaro Luscinio vertente, etiamsi non palam confiteamini, ne— 
quiores sanc in eo, quod tacite hujuscemodi per. quietem toleratis 5 
Benedicio, quod ni confiteamini, eo deteriores estis, quod. haec 
ioleratis. Aut vana, aut nimis indecenter accisa omnia, Ad- 
scripsit pater: eodem modo adfecti, sed dissinulantes, vel, 
quod cum eodem modo adfecti sitis, dissimuletis. Grow, — Sim- 
plicius et adcuratius ad ipsa verba: Quodsi non confitemini, 
hoe pejores estis, per quietem id: (non idem) tolerantes: pejorcs, 
h.e. non infeliciores, ut J//ielandiusysíoove cepit, sed praviores, 
nequiores, quippe doloris justi dissinulatores; quibus sic 
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optime conveniunt, quae Antilochus respondet, prudentiae 
id tribuens, quod Achilles nequitiae esse dixerat. Lziw, 
Ead. 1.90. Xwoüv yàg) Sententia postulat, owozGv yoóv, 
x«l qigsuv* particulas istas yoóv et ydg jam supra Wc in- 
ter se permutari, Hrwsr. 4c vere cod. Aug. exhibet yoóv. 
Lzrzuxw. 
Pag. 901.1. 1. 4féóouvot) G. et St. Sorax. 
Ead. l, 17. Ovy ' HooxAijc ovtóc icrw;) Hic dialogus, iti- 
dem ut superior atque aliquot sequentes, Homero exagitando 
impenditur; cujus, ut horum lepor recte capiatur, omnino 
legendi sunt versus Od. Z7. 601. nam quo minus obscurum 
esset, quem petat, ne poétae quidem verbis abstinuit, In eo 
autem fTomeri loco, ne Lucianum aut primum aut solum pu- 
ies, jam olim exstiterunt, qui valde offenderentur: ówfA- 
Aovco, 0, inquit Éusiathius p. 1702. xol züv rorteUrov TOmov of 
"Oumnooncotiysc* tum motas difficultates pro muneris suscepti 
ratione diligenter removere conatur: quanquam paullo post 
p. 1703. v. 18. facetis hujus dialogi jocis delectatus scribat, 
ov axoremoeíts. tupvog 0 Zovxwvog. Ut summi poétae digni- 
tati consulerent, nodum alii secare maluerunt, et violentius 
quidem expulsis versibus istis binis, 
Eióciov: evr0g 02 usv! &Oavcrowi Qeoici 
Té£oneva, £v Qao, xci Eyst xoMMoqvoov " HBqv* — . 
quibus accedere se testatur? Scholiastes parvus: ego bene sin- 
ceros existimo, qui et a veteribus agnoscantur, vid, Pausan. 
IL p.140. nec magnopere caussam EHomeri laedant. Falli- 
mur scilicet, qui duabus hominem partibus constare cense- 
mus; quatuor sunt, quas adcurate discrevit Epitaphium an- 
tiquum: i; 
Bis duo sunt homines, manes, caro, spiritus, umbra: 
Quattuor has partes tot loca suscipiunt. 
Terra. tegit carnem; tumulum circumvolat umbra; 
Orcus habet manes; spiritus astra petit. 
Vid. Barth. Adv. LII, 1. neque multum abit Sem. ad Aen. 
IV, 654. nisi quod tres sufficere putat, animam, quae superne 
€st, et Originem suam petit; corpus, quod in terra deficit, et 
umbram , quae quoddam simulacrum ad. nostri. corporis effigiem 
factum inferos petit: porro monet usus hoc ipso fomeri loco, 
sciendum , simulacra haec esse etiam. eorum, qui per apotheosin 
Dü facti sunt: quam doctrinam repetit ad Aen. VI, 134. V, 
722. nam sibi videtur quodammodo dissentire ad Aen. II, 
712. "Yale ergo Deorum in numerum relati Herculis zioAov 
apud inferos versatur. Platonici vero tantum aberant a re- 
pudiandis illis. Homeri versibus, ut arcanae disciplinae my- 
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sterium ibi residere non vulgare arbitrarentur: 6 giv y«o 
* HooxMjc 0i vsÀsovuMS xoDnocuevog xol vàv cyetvrov xuognav 
pereayov TeÀéug Érvjs "ijs eig óeovg d7t0kC TQ GT GEODG , «Uvr0g OE 
uzv &Oavoroict OsoiG. rígmsrot év Qon, xal Éysu uoAMGqvoov 
" Hfqv* longe secus atque Achilles, qui zooxrixiyv 030v dorriv 
&gícro vio wsrà Goerog (oc vxxosrtiv «vroU Ovvopuivov rig 
zoaéscw. Haec et plura Proclus ad Plat. p. 382. omitto Pin— 
dari siàcàov in Plutarch. IIegouv9. p. 120. D. Lucianum ad- 
vocavit Gisb. Cuper. in Apoth. Homer. p. 21. Confer, quae 
dicemus ad Hermot. c. 7. Hrxwsr. 

Ead, 1. 19. '9, KolMvixs) Sic erat scribendum.  Hercu. 
lis cognomen est ex Hymno zrchilochi, qui decantabatur in 
Judis Olympicis, cujus initium KceAMvix' Gva£ 'HodxAuc. Sic 
in Piscat. Bovnp. 

Pag. 902.1. 1. Kei F;s. xeAMGgvoov" Hgyv) Ex Home- 
ro, hymno Herculis. Bounp. "Eysv, sicut Latinis Aabere, 
vir eximius Jo. Schultingius illustrat ex hoc loco ad Senec. 
Controv. p. 247. addens, ambiguum esse, rectene ceperit intcr 
pres. Hesych. "Exysv, Gyeyowrxs; quod ad Homerum pertinet 
Od. 44. 269. Propert. Y. EJ. XIIE, 23. 

ANec si. coelestem flagrans amor Herculis Heben 
Sensit ab Oetaeis gaudia prima jugis. 
Tbi vide J. Brouckhusium. Hrzwsr. 

Ead. 1. 7. "Avvavàgov) Sic Catapl. $. 10. mox dixit vzo- 
Boluwiov. dico alibi; Bovnp. Existimabant nimirum vete- 
res, interdum posse cujuspiam vitam redimi, siquis ejus lo- 
co Plutoni veluti traderetur, Liquet hoc ex fabula Admetiet 
Alcestidis, suntque etiam ejus rei recentiora exempla, de qui- 
bus consulendi Js. Casaubon. ad Calig. Suetonii, et CI. Sal- 
masius ad Adrianum Spartiani. Crxn. 

Ead.l. 18. Mmyj x0 évavriov 26:1) Thom. Mag. in Mij* sv- 
Qxre, 0b zaQà 7Q Jovxievg Gmob xol imi OgtGTiu0U ivsovüvrog 
iv voic Nexouoig" 0g« yov ui] 0 dvovsiov icrí.  Miremur hoc 
ipsi rarum videri, ac paene inusitatum, cum ZJlfosckopulus 
in 4. ' Q. "Ex. regulam condiderit, i69: 02, Ort vÓ pu], Ovov 
asirot Merc TOU 0Qo, vmoroxTwO GvvrüGGizo,. Quod fieri ve- 
tat, scriptores probatissimos non refugisse docet Budaeus C. 
L. G. p. 953. Non adversabor autem, si quis, ut mollius 
oratio fluat, interponi velit, óg« yo)v uj vO ivovríov écti, 
aol c) uiv tb 0 Hooxic. Hxwsr. Sic legit cod. 9956. et 
hine Schmied. De uj cum Indicativo egi ad X, 1. Lzzw, 

Pag. 9208.1. 8. TO uiv zó&ov) Mis. z0 uiv £vÀov yvuvóv xob 
a06xetgov. Sed nihil mutandum. Adlusit ad Odyss. 4. v. 606. 

lvpuvóv z0£ov £yav inY vevotque oigvóv" 
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ANudum arcum habens, ct ad. nervum sagitias, — Veteres enim 
thecas habebant, in quibus, ut arma cetera, reconditos quo- 
que circumferebant arcus, ne coeli injuria violarentur. Eos 
expediebant, cum res exigeret. Gnarv. 


lbid. Tvuvóv) Yd est, extra thecam est; promtum est. 
Guirr. Solebant enim veteres arcus integumento domi in- 
volutos, ne corrumperentur, adservare. Vid. Od. 4. 606. - 
quo baud dubie respicit. Soras. Paullo inferius formulam 
obtestandi z90gc voÀ 609 ' HooxA£ove interpretes Latini, quos 
etiam Jlielandius et Bremerus secuti sunt, falso intellexerunt 
in hunc modum: per tuum illum Herculem! bey deinem Herku— 
ies! quod quid sit, equidem plane non capio; quamquam per 
Grammnaticas rationes sic verti potuisse concedam, Scilicet 
700 Go) non estab 0 coc, sed ab 0 cg) derivandum; i//e tu, 
de quo modo dictum, et intelligendus ille Hercules, quem 
módo Diogenes velut effigiem ejus, quicum colloqueretur, 
in coelo Heben in matrimonium duxisse declaraverat, "Vim 
comicam igitur patet in eo esse, quod Diogenes per eum ju- 
rat, qui et adest, et non adest, et quod jurat per eundem, 
quem rogaturus est, Adponam Be/ini versionem, quae cer- 
te aliquatenus mentem Diogenis reddidit: Cependant, dis — 
znoi, je t' en supplie par cet Hercule dont tu m" es que l'ombre etc. 
D' Ablancourt et h. 1., ut solebat, Lucianum suum finxit, 
non reddidit, De Grammatica lege, ex qua haec dicendi 
ratio pensitanda est, adcurate egerunt JMa?hiae in Gr. Gr. 
p. 972. et inprimis Stallbaumius ad Platon. Phileb. p. 44. sq. 
qui praeter alia etiam locum ex nostri scriptoris Hermot, 
€. 15. attulit, Hoc tamen moneo, nimis ab hoc docto ami- 
co non minus, quam ab iis, quos laudat, Grammaticis ve- 
teribus restringi regulam, quuin ad solum Accusativum 
Pronominum personalium revocetur. Quidni enim cete- 
ris quoque casibus Articulus praemitti, ac dici suo loco 
aeque recte possit: 0 éyÀ,, vo? àuoU , và ioi, ac zov Zub, vàv 
6i etc.? Certe in re ipsa nihil est, quod id impediat. Usus 
tantum ceterorum casuum rarior Grammaticos veteres addu- 
xisse videtur, ut justo arctiores legi isti fines describerent. 
Verum de Genitivo hic Luciani.locus luculentum suppeditat 
exemplum, Lrmuw. 


Ead. l. 6. IHaoc) O. Fl. J. et JV. xecte: in reliquis men- 
dose zcoí. Sorax. 


Ead. l. 10. "Egsoyshotüvro) GuAovswo)vzw, qivegotvta. 
Bounp. 


Pag. 204. 1. 1. * Tz "Augirgvovi) O. Codici non auscul- 


Ly 
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tandum est zz' praebenti, Homerica loquendi ratio: óz' 
Aüwiro víxs, on Ayjlon Yl. B. 714. 820. ' 

"H o vn Tvvücgéo sgaveoógoove ycívero raids. 
Od. 4. 298. Imitatur Éunap. Aedes. p. 65. zoióec uiv vz0 col 
zésoue Toeig. Hrwsr. 

Ead. 1. 2. "$2678 &AelijOevee OiOvuoL Ovreg Ouojojtgtot) Z'eru- 
nius apud Basileenses et Bourdelotius, ex quo factum est, ut 
gemini unius matris utero lateretis. — Benedictus, ita ut eodem in 
uiro gemini lateretis, Sed non hoc in sensu adhibetur ista lo- 
cutio apud scriptores. Ttaque adscripsit pater locum ex dia- 
logo de Sacrificiis, de Jove, quem ait vulgo credi pluere et 
tonare, 0 0? àsh9ei móÀor veOvsOc, ubi Erasmus, et recte, 
ac ab eo Benedictus , et illud nos latuit, eum jam olim fuisse 
defunctum: et'de Saltatione, &egj8se, Egn, à félriorc, cd- 
po giày ro0ro Sv, xoAiac 02 vac spvyoc Eyov, Benedictus, Nescie- 
bam te unum quidem hoc corpus, sed plures animas habere, Ta 
Necyomantia: Zzuj9s Mévwcmog «uie cmoO9evov, et, Hc. 
Oz 0i iuavróv 2g avvO vÓ mp £k 00 xomvo? Bietousvos. Gnox. 

Ead.1 4. '0 yàg e)róc Gugo quzv) Cum hic dixisset, 
quicquid in se fuisset Amphitryonis, obiisse; quicquid Jo- 
vis, vivere, et apud superos frui sempiterna beatitate; ille 
vero reposuisset, duos igitur Hercules esse natos ex Alcme- 
na gemellos, alterum Amphitryonis, alterum Jovis filium, 
respondit Hercules, oUx, € qwrvows, 0 ydo evróg CMgo jucv. 
Ratio loquendi et sententiae requirit, ut legas juqv, et ver- 
tas, nequaquam, fatue, solus enim ambo eram. Ego Hercules 
solus eram ambo, filius Jovis et Amphitryonis.- 4)rüg est 
saepe uóvoc. zdristoph. eroi y&o &Gusv, soli enim sumus: et 
superius in dialogo Mercurii et Solis, cvvol 7d0 qpzig ioucv, 
soli ehim nos sumus.  Avrüg ijujv Gupo est, ut apud PAae— 
dium , Zesopus cum. solus esset familia. GrAzv. lmo potius 
&jugpco Subjectum est sententiae: nos amóo ( et Ámphitryonis, 
et Jovis filius) eramus unus idemque, non duo, vel gemelli, 
quos Diogenes modo narraverat. Unde nec Diogenes mente 
comprehendere potest notiones dualitatis et unitatis in una 
natura conjunctas. Requiritur itaque sjucv , non Zugv. Ce- 
terum etiam contortior aliquanto est Graevü explicatio, 
quam cui locus esse possit. Lrznu. 

Pas. 905. l. 1. "Ev Otrgj) Miror, unde prodierit lectio 
quorundam librorum 395, illa quidem singularis, nec ta— 
men prorsus incommoda: nam àvsG9er de corporibus, quae 
post mortem vel igne vel putredine consumantur, satis est 
frequens, nihilque vetat, quo minus cadaver Herculis in ci- 
neres redactum dici potuerit v7;vo;* utram prae altera eli- 
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gam, vix sane dispicio. Quid si conjungas? T 03 cp dv. 
$" £v Olrg^ nam in Hermotimo quoque 8. 7. zv "Hoazáéu £v 
vij Olrg xavonovütvra Qc0v yevécOau. Eustathius certe 2v. Ogg 
videtur hic reperisse p. 1703. og oU uiv Gaoroc xcvOivrog 
xotü TÜV Toeywiav Otnjv, tüjg 08 ^pvye evo ovons , vo) 0i zi- 
QoÀov ncgi vÓv &Ónv, ov xevemoítst evpvac 0 Zovxievog. Hes, 
"E05 ut per se maxime placeat de ilercule dictum in Oeta 
monte combusto, in hac tamen structura vereor ne magno. 
pere impediat facilem demonstrationis cursum, Quippe Ar- 
gumentatio Diogenis Rt a locis tribus, ubi tres sint natura 
diversi Hercules, ut in singulis trium istarum enuntiationum 
supplendum sit Substantivum verbum, quod in prioribus 
omittere placuit Diogeni. Jam si in tertia verbi Substantivi 
loco inseras div9q, "hde facile fieri potest, ut etiam cum 
prioribus deabus conjunctum, sensum eflciat a philosophi 
mente alienissimum. Ob gr e caussam et vehementer 
equidem intercesserim, si quis forte inde, quod voces £y Of- 
zjin Cod. Aug. desunt, colligere velit pro év Oiry legendum 
esse ev), quod SESEHMO nisi fallor, docto cuidam homi- 
ni originem suam debet, qui id adscripserat ad verba nón 
3j01j yevousvov aliunde explananda. L:uw, 

Ead. 1. 6. -Avrg 0E 0v u& ín) Lepidissime Diogenes: 
AAvzóc 02 0v "T. 4lío uer dOováro Oeoícw, &ÀÀd cole Bsàvíovoig 
v:xQQv Govvap, " Quijoov xal T5c vogevtqe jyevóoloyíeag xoroyc- 
Agv. Nihil quidem hic est difficultatis; sed venustas tamen 
hujus loci perspici satis non potest, nisi obversetur memo. 
xiae locus Homer! , ad quem adlusit. Is est Od. Z. v. 600. 

Tov à? uév' eleevónao Binv qooxqeóqv 

EióoÀov* rog 0i usr dOeveroics Qioict 

T£onuzros iv 9aMgg , xoi Eyes nodMMogvoov "Hffev. 

Post hunc vidi Herculem 

Simulacrum : ipse vero cum immortalibus Diis 

Oblectatur conviviis, et habet pulchris pedibus Heben, 
Verum pro ievóoloyíeg in Luciano Ms. habet VpvyooAoyíag* 
lam frigidae sententiae: optime sane: quid sit Vyvyeórne et apv- 
400Àoyíc nemo potest ignorare, nisi qui nec .Longinum, mee 
alios Rhetores vidit. Gnaazv. 

Ead. |. 10. *Pvyooloyíug) Sic praeter Ms. Gr. P. Ox. 
Coll. et ed. J. Sora. Quanquam apevoAoyía non abhorreat, 
et Isocrates àv Àóyov vovg vegevciog xol ipevÓoAoyíag pe6rodg 
sub initium Panath. ac Polyb. IV. p. 432. vijc vv zmAoitouévan 
apsvdoAoyleg «oi veoovcíoc q&oiv. dixerint, spvyooAoyíg tamen au- 
ctoritate membranarum suffultae negare non potui, quin 
pristinas in sedes remigraret: scilicet genuinam vocem, quod 
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adpositum erat interpretandi caussa, dejecit. Jlesych. apv- 
xooAoyía, apsvdoioyía.  "vyoolóoyog, wnóiv yoncwov (cya90v 
Suid.) Aéyov * Phot. de Damascio, 0UxX eic GjAOUGOY apv400Ào- 
yí«v etc. idem saepius apud Ga/enum occurrit. Neque me- 
tuendum ést, ne pro suo non agnoscat Lucianus: in Somn, 
p. 16. Foloc y&o 9| wvyooAoyía. Ver. Hist. II. c.90. xozzytvo- 
Gx0v 00v rdv dui r0v Zmvodorov xoi Joíoregyov yocpurrvx v 
ztoAMiv viv apvgyooloyiav. Hxawsr. 

Pag. 206. 1.6. ' Eni vij Muy £orüg) Respicit omnino lo- 
cum Homeri Od, 4. 582. zdristarchus tamen haec ut notbha 
respuebat; vide ScAo/, Pindar. ad Olymp. Od. I. v. 97. So- 
LAN, Adlacum constituit Noszer, quem Homerus fecit 

VEGvaóv iv Mqwy, 7) 0b moogéniots ycvelg * 
eum fere sequuntur omnes, et apud Ciceronem. poéta Tragi- 
cus, JMeuto summam aquam adtingens, enectus siti Tantalus. 
Ne autem, sibi rem esse cum Homero solo, non clare de- 
monstret, imminentis saxi, quo suspenso ad poenasque ce- 
teras addito posteriores Tantalum expavefecerunt, nihil 
omnino meminit: alioquin poterat hanc scenam ornassc 
commentum illud. Vid. Schol. Pindar. ad Olymp. A. 97. 
"Enwwweg illustrat Pricaeus ad 2pul, Mil. I. p. 50. Hxwsr, 
Eadem verba leguntur in De Luct, c. 8. unde suspicor huc 
delata: ineptam autem faciunt Menippi interrogationem pa- 
riter ac verba é9egézsvov &AMjAovg supra Dial. XI, 1. Dioge- 
ni tributa absurda esse adparuit. Neque vero nunc existimo 
melius ea habitura, si, ut olim, putavi, cum sequentibus 
"Tantali verbis hunc in modum conjunxeris: "Ort, o Méviz- 
sz, GmóleÀa vxo voU Óbyovg, imi vá Muvmg foroc. Omnino 
ejectis nihil profecto desideraveris. Quod autem zzi pro 
- Homerico iv dictum, de eo alias ad locum de Luctu. Lzrunw. 

Pag. 207. 1.8. 'Ev 4vóíe xov) Iu Sipylo sepultus; quod 
ejus monumentum $£a«c «£ov vidit Pausan. II. p. 161. Sipy- 
lus autem et Lydiae et Phrygiae contribuitur: Hesych. Xi- 
zwvÀov, 0gog zdvüiec xol Opvyíac. Eversa terrae motu Sipy- 
lus fabulae fingendi licentiam dedit: vide Strabon. XIL. pag. 
868. C. Ex Tragodumenis Zfsclepiadae sunt depromta, quae 
scripsit Schol. flomer. ad Od. 41. 581. Jovem xev rov 
Tüvrokov vig iv ovgavd: Oiuízgg, xoi i&egríco: ém^ 0govc vyy- 
AoU ixü:üsuévov zdv ystgQv, xol viv ZínvÀov, £v9o Znsurjüsvzo, 
evorgáper Plures, quos, si libet, de Tantali miraculo 
consulas, suppeditabit ad Hysin. F. LXXXIL TA. Munker. 
Hzwsr. 

Ead.1. 8. 4idiag ui] £vsio vo9 ovo? c.) Longe quidem 
ab hac opinandi insania Tantalus abest, si Dionz Chrys. cve- 
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dimus Or. VI. p. 97. À. tyranni, inquit, omnt terrorum ge- 
nere circumsessi velut inter nt corpori undiquaquei im. 
minentes versantur, «(gre vOv jv Gov Távrohov , 0v qeGt uic 
qois VztgvéAMovro Bepedvew mécgov , molo ógóiov DOwiystv* ov 
g«9 à ét gofsivet o 0 Tevvaog wr] coDevy. Eur ipidis expres- 
sit locum in Or. v. 6. Verum Lucianum tuetur, nihilque 
/eum temere dixisse probat Xenophon ipso fine Oeconom. 
"fagmto Ó Távrakog &y &üov Aéysras rÓv del yoóvov óvvol ew go- 
Bovusvoc wQ Óic no ivy" unde non obscure colligas, ex ve- 
teris cujusdam ingenio poétae commentum illud emanasse, 
quod Tantalo secundae mortis metvm adfinxit. Fieri. vix 
potest, quin eodem Lucianus, etsi suo satis dives, nihilo 
minus antiquorum facetias expolire atque in lucro ponere 
solitus, mentem retulerit. Clarissimum autem ignorantiae 
descriptorum est indicium z/g mutatum in js quia venusta- 
tem dicti Lucianei minime capiebant: post &ilov uero voUrov 
env si accedat languidum hocce 5j £regov vómov, multuur de- 
teritur lepos orationis: contra Oavevog évveUOsv elg 8regov T0- 
gov cumulatam sententiam ac nitidius instructam facit, pa- 
rum discrepans ab illa uerofloAf évrsÜOcv sig GAAov iov, quam 
commemorat infra Dial; Mortt. 96. ;esciin. Dial. III. $ 4. 
«ogmso sig Érsoov Cuv cmodevo)Uutvog. Zaatharchidae locus joci 
similis aculeum habet apud Phot. p. 720. quem co libentius 
totum repraesento, quod et Homerum tangat, ueque a Lu- 
€iano non videatur fuisse cognitus: Tàv ó& wernlaayóvav tÓv 
fiov ént 010Aijc m90c " Oóvccta OieSépyea Dot mevrodemmv &ÓoÀs- 
eytov, ix "jc duóogov 6xi&g tO Tic Viptog yuvaoxovrag ióioua, 
( malim zi z5c ép. et sine. dubio ywGcxov:s, nimirum Uly.- 
xem; infelix horum, ut consuevit, interpres Schottus) xo 
TOUG uiv «vcGv ez:0 vo? (pro binis posterioribus voculis foede 
corruptis esse reponendum o/ucrog liquet ex inferna scena, 
quam Homerus adparavit Od. 4.-50. 95. 152. 925. 231.) ov 
xoiMag , oU Boóyyovc Cyovrac* évégoug ài qopsic9or zov cíóqnoov 
OUXÉTL Svvepévovg T9cbivet vivag àE mézQov xvMaw TOV 6Oju- 
TOv zcÀoL Hoax exorv eva " &AÀovg ài Suc teu éxégotc zevapó- 


6L edutiseroc ovüsvóg v vmcoyovrog* vÓ ài ÉGyevov vÓv oux £r, Qv-- 


zov ToUg vUzOvG év mog9ptót ÓrcztÀsiv 6 Fjovvec X&oove veux. 
gov xol xvfcowQzqv, ive pp] xeruGrQeqévrec 8xpoogüg Pmüiavror 
stu. Nonne tibi videntur, quod ad res quidem et fabulas 
inferorum adtinet, egregie sententiis inter se conspirare 
"dgatharchides ac noster Lucianus? sane sic existimo: praeser- 
tim huc ultimum illud convenit de iteranda funeris elatione, 
si forte sine vectore perito in Acherontem mersi manes mos 
riantur. Hzwss. a fet 
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Fad. 1. 10. Eic *reoov v0zov) Illud c/c agnoscunt omnes 
impressi: abest ab Ox. et P. uti et ab ed, J. in quibus pro 
eo legitur ;; non incommode. | Magis tamen adridet z/g* sic 
enim Noster iterum Dial. XXVI. uerofolv ivrsüOtv dg QAhov 
piov. Soras. 

Ead, 1. 14. ' EAeBógov) Cogn. 50. Sor.aw. 

Ead.l. 16. Twv óhpav) Dixerat initio Dialogi ezóÀolc 

vm vo) Óhpove, ut Zristoph. Equ. v. 531. Oy à. exoXoAcg' 
et à Olei xoAeteo0ov nunc mutato genere Ofpev: non magis 
ergo Noster distinxit, quam Po//ux VY, 31. ntrumque ponens, 
Hoc Grammmatici vetustius, quippe solum ab Homero usur- 
patum statuunt; illud recentioris notae: eo factum est, ut 
in membranis antiquis saepe commutentur, prout librarius 
vel doctior suum scriptorem ad Atticam loquendi formam, 
vel rudior ad quotidiani sermonis usum redigebat. Sic in 
Dione Chrys. p. 133. B. pro Oysv vel óóyov alii codices ónpog 
praeferebant: eadem varietas apud Àucydid. VIT, 87. ubi 
plura notavit erudit, Dukerus his etiam Luciani verbis düsus. 
Hzusr. : 
Pag. 908.1.1. Tov àéBooov) Adfert Thom. Mag. in "EA- 
Aífogoc, imi egorvixoU, ov v0 dMfogov: verum est, quod 
observat: hoc vergentis et prolapsi, illud veteris est Grae- 
cismi: sic TAeophrastus et Dioscorides, &Aifgogoc 0 Atvxoc, ó 
péAag. Meminit hujus loci Erasmus in Bibe elleborum. GOàóóct 
mox nihil aliud, quam &uéAe:, eoque modo saepe ponitur 
apud P/atonem, ut alterum: in alterius vicem facile possit 
succedere. Hrwsr. Cf. supra Dial. VI. extr. Diall. Marr. 
II, 8. et alibi. Cogita: ne soZicitus sis: relinque hoc meae, vel 
aliorum, curae; Lrmw. 

Ead. 1.8. Oéjóu) Notandus hic hujus voculae usus: 
non enim, quomodo vulgo usurpari solet, 6ono animo jubet 
esse Tantalum; sed aliud quid vult, quod nondum satis 
adsequor. Nisi forsan legendum sit iterum àggeiz. Cer- 
te lis, quae hic Menippus adfert, nulla consolatio inest, 
Sorax. 

Ead, lY. 5. ' Ex sovoüíxqe Oupóci, roU UVüwrog evroUg ovy 
vzopévovroc) Doctiss, amitinus meus Z4óreschius in Animadv. 
ad Zeschyl. p. 63. deleta distinctione legit: Orci roU vàa- 
T0c, et sic r0 vào ovy vzouévov ait forte ücixzixog ilam Aíu- 
v5c aquam, quae initio dialogi gc)yov vóog. Rxzirz. Sic 
etiam de Mort. Peregr. có zig yàg avro ov uóvov "HoexAfovg 
xel Loxhgmto0, cÀÀà xol ràv (cgocvAov xol «vógopovav, oUgc 
09Gv 3orwv. éx xovadizne evvo mócyovroc. De altera hujus loci 
parte lege Doctiss, Jensium Lectt. Lucian, p. 2989. Hz war. I. 
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Haec Jensiana, quum Fieitzius in Commentario ad Eunuch. 
c. 2. bonum consilium secutus omiserit, bic, quatenus saltem 
huc pertinent, exscribere placet: ,, ZManere, apud Latinos, 
ut et uévsv, nec non vzouéívav apud Graecos, etiam pro 
exspectare sumi, nemo paullo humanior ignorat. Ut vero La. 
tinis etiam zanere dicitur id, quod sperandum exspectau-- 
dumve sit (ut, poena vel praemium istius facii me manct) ita 
reperio r0, vzouévav sumtuin ab Luciano, apud quem in 
Mortt, Dial, XVII. extr, ait Menippus Tantalo, Ov z«vrsc 
denso GU ix weraüÍxQc ÓOrpGor, coU vVOoeroc evroUG ovj vxoutvov- 
roc. Haud omnes, velut tu, pro poena habent, guod sitiunt, 
aqua illos non manentes h. e. Inferorum reliqui nec illi qui- 
dem bibunt, nemini tamen sitis pro poena irrogata est, ita 
ut aquam nunquam sit nacturus. Nescio an hic usus roó 
Vzouévswy vulgo sit ita notus; certe nec Interpres ejus loci 
ínentem satis intellexit, nec 47. Stephanus de hac notatione 
quidquam memorat, ^ Lixmw. 

Ead, l.98. Kor! ixsivo evro0) Ut non desiderarem ov:ó, 
si abesset, ita nunc, quandoquidem exstat in cunctis edd. 
excepta Fl. cur repudietur, caussam non video. In Diall. 
Deor. XX. p. 64. xoré vov éuov ovroci ücxzviov. Hxwsr. 

Ibid. '"Exsivo evró) Respuunt illud ejc0 Ox. et Fl. Agno- 
scit P. cum reliquis impressis.  Facessat ego etiam auctor 
sim. Soraw. 

Pas. 909. 1. "EvOe o 'T&xiv90oc] Fotmosorum 
apud inferos nomenclatorem agit: in memoriam revoco ve- 
nustissimum Propertiz lib II. El. 21. qua pro salute puellae 
vota facit, et, ut suis precibus faveant Pluto ejusque conjux, 
satis esse apud infernos formosarum confirmat: pulchram 
in superis locis unam vivere sinant: sed ipsa summi poétae 
verba exspectas. 

Sunt apud infernostot millia formosarum: 
Pulchra sit in superis, silicet, una locis, 
Vobiscum est Iole, vobiscum candida Tyro, 
Vobiscum Europe, nec proba Pasiphaé, 
Et quot Iona tulit, vetus et quot Achaia formas 
Et Thebae, et Priami diruta regna senis, 
Hic, uti vides, formas tantum femineas enumerat: Tyro- 
nem inter has inferis etiam heroinis adscripsit Homerus, 
quod erudite notat Js. J'ossius ad Catullum; quaedam mili 
propter Lucianum notanda: in superis, inquit Propertius, locis: 
apud Nostrum saepius simili ratione manes adpellant rovg 
Qvo , homines in terra, apud superos viventes, và &v« et vt Uxio 
yüs res humanas; hinc emanavit loquendi forma ; superos ve-- 
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linquere apud V'ellejum Paterculum pro vita defungi. | Praeter- 
ea sic scribit Lucianus: xoi 0Àog vd &oyoia xcÀàg müvro' non 
aliter formas pro formosis Propertius dixit: ita quoque vocem 
intelligunt in hoc vexatissimo docti poétae loco : 
Cynthia forma potens, Cynthia forma levis: 
et lib IT. El. 2. v. 42. recentiorum quidam terrestres formas 
Olympo curiose Jovem spectasse refert: sed inprimis oppor- 
tunus est Synesi locus in illa Epistola longe politissima, 
qua eos refellit, qui Atticam et elegantiorem scribendi ratio- 
nem vitiosibi vertebant: Qezeg Éxoíiovv AO0vgciw of Onuovo- 
yol, 4dggoüirqv xol Xepirac xol voiÜto xcÀig Orv dyciuacL 
ZQvov xei Zeropov éwnícjyovreg, Paullum aliter a. Demo- 
sihene dicuntur, xdÀig ítgàv xoi ràv iv rovro: Gvaduuezov. 
Sequar animi mei impetum: "Ocozó uóvov ógà , Menippus in- 
quit: ossa notant apud poétas ipsos manes: quod docet ulti- 
ma et erudita elegantissimi Broekhuisii nota in Propertium ad 
istum versiculum memorabili emendatione restitutum: 
— sim digno merendo 
Cujus honoratis ossa vehaniur avis, 

notabilis est Ovidii Diris in lbin locus, quo manes osseas ad- 
pellat larvas: sic enim egregie flensius refecit, cum antea 
legeretur ossea forma: cum his componi velim, quae scripsit 
NNoster in Catapl. c. 22. Hruwsr. I. 

.  Ead.1. 3. Tvod) Salmonei filia, ex qua et Neptuno 
nati Neleus et Pelias. Vide Od. 44. 235. sqq. Supra Diall, 
Marr. XIII. Sorax. 

Ead.1. 7. Gavudtovci) Describunt iis versibus, qui eo- 
rum formae admirationem in nobis creant, Crrn, 
Ead. 1. 19. Eire of 4(Auot vijse ) Notae particulae vis at- 

que elegantia praesertim scriptoribus Atticis valde familiaris, 
quam. hoc etiam adhibito loco Kusterus illustravit ad 4fristoph. 
Plut. v. 79. Lucianus, ut verum Atticismi florem, qui ner- 
vOs orationi et gratiam conciliat, sectabatur contemto voca- 
bulorum fastidioso delectu, saepius usurpat: nec sprevit pa- 
ter epistolae ad Hebr. XIT, 9. ut dudum monuit H. Stephan. 
Diss. de Styl. N. T. et post eum Haphelius ex 2rriano, at- 
que alii, Apud Latinos eadem potestas residet in e:, quod 
qui Graecae particulae loco posuerunt interpretes, digni non 
sunt, qui propterea reprehendantur: nos eorüm vestigiis in» 
sistere non piguit, Ut autem mox Noster zóàeig véororor ys« 
j0va6t y sic verbis iisdem Jsocr. in Helen. Laud. p. 246. A. 
&ÀÀ of uev (Trojani) zegQiedoov «el z0Àtig &veGrürovg ywopgé- 
vec, xci viv 4o)0ev ztogQovutviv dest pi] zQoto0os ovrsv (He- 
lenam ) zoig Eligo. Haus. 
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Ead. 1, 16. "4veyéoqrov) Ex Homeri lliad. 3. Ov véuscte. 
uristaen. alii. Bovnp. Nobiles Homeri versus exquisitam 
Helenae laudationem complexi ; Óxmoyégovrsg enim fatentur, 
ad conspectum tam inusitatae pulchritudinis se velut igne 
novo concalescere, atque adeo paene dubitare, an.belli ca- 
Jamitates Helena conservata pensentur, Expressere multi, 
atque ad alias tum formas tum res traduxerunt: facete Noster 
de Merc. Cond. c. 16. Vide Maxim. Tyr. Diss, XV. p. 150. 
Sustath, de Hysm. Amor. III, p. 93. Zfristaen. Y. Ep. 1. sub 
finem. Homericum Ov véuccig habet Callimach. H. in Dian, 
v. 64. Luciani & dvepégirov. Synes. Ep. 101. p. 240. C. àvsu£an- 
zov Ó& ixmsQivoctsiv xol rwv '"EAAn0e. Quinctülian. Ynst, Orat. 
VII. c. 4. p. 716. Non putant indignum Trojani principes Gra- 
jos Tr 'ojanosque propter Helenae speciem 10? mala, tanto 1empo— 
ris spatio, sustinere: quaenam igitur illa forma. credenda est 3 
Hznusr. 

Pag. 210. l. 10. Kzico aera e.a Geevróv ) BeéÀÀnw, xera- 
Bia , Oizvewv , wevaQóizTtwv £ovzov vel cro Góp ea virtute 
poni solent a Graecis, ut ad illos proprie pertineant, qui te- 
mere ac negligenter, ut Livius ait, sc projiciunt , vel corpora 
humi prosternunt , YX. cap. 6. idque in magno luctu gravibus- 

ue malis, quae decori habitus cogitationem excutiunt: Xe- 
noph. Eph. TEL p. 22. xevafuAovise fevrovc £xiciov*. p. 50. evzóv 
imi Tig evvajc óhpag ÉxÀcug* aut si quis duriore cultu et vitae 
genere commode corpus componere non curet, Philopoeme- 
nes apud Plutarch. p. 397. E. toon palum £avtv &ni Guifaüíou 
TOU TUYÓVTOC, (QgzrcQ ExeGT0Q TQVv foyevov, «vemevsro.  ldeo 
Lucianeus Alcidamas in Lapith. c. XIV. zig tovdugoc xereBo- 
ÀAQv £ovróv Bunro, quippe Cynicus; et c. XLVII. xc &xo& 


xo Topolav fovrüv ini vij xALvae nÀeyiag RDEDTTN paullum ali- 


ter in Zrriani Epict. 1T, 20. p. 933. c/ y&Q ovo zero £yet Bo- 
ov xcücvós. Cicero de Orat, I. 0. 28. et quod ille (Socrates 


in Phaedro Platonis) durissimis pedibus fccit, ut se abjiceret in - 
Aerbam : sequitur Crassi responsum, mo vero commodius et— 
ium, pulvinosque poposcisse. Haec si fuissent in promtu Jul. 


1ejo Fabroque , vix, ut aberrarent, fieri potuisset in Aelianz 
loco v. H. VIII, 14. ubi Diogenes moribundus £ovrzov . gégav 
póvov Edóups xov& ziwvog yegvoiov. | Sic of iv Teig odoig dóduiué- 
yor Dioni Cloys. p. 659. D. pro mendicis egenisque homini- 
bus, qui se in triviis prostraverunt stipis exorandae caussa. 
Recte yero xeigo' hoc enim umbris Noster tribuit: supra 
p. 199. " xclutSo à 7L VTSC vzO TO bro Cogo OjLOLOL * idcirco non 
prorsus adspernanda est Cod. O, léctio in hujus dialogi prin- 
cpm ÉyQa ' ToxwQog «ttu etc; Dial, XX. 9. 2. qoual &gót- 
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met, Hrwsm. Ante verbum &msfausvog e Ms. Gorlit, inter- 
posuit JMaihiae G0 uiv, quod sequenti iyo ài responderet, 
Dubitabam sequi,. Bene quidem supra Dial, X, sub fin. 
Mercurius: óusic ulv nire. 902 70 ÓixeotQor0v — iyà 6i etc. 
bene etiam. sub Charonis finem idem Mercurius ad portito- 
rem: — «cxeAÀertOusÓe, iyo Uiv, xaO Q levíkgv, gU $? £j 
T0 mog9uelov. et sic in multis similibus. Sed non minus bo- 
ne in non paucis locis này cum Pronomine omittitur, ubi la- 
xlus sententias Graeci nectunt, et lectorem non sedulo ad 
sequentia praeparari volunt, Dial. XXIII. fin. Pluto: "Exi 
Jitgosoóvi Gvvdouz£, (6) piv, à "Eouyj omittit Pluto) óvayo- 
yàv voUzov cUOig zoíuGov vut.otov. 60 0$ (ad Protesilaum con- 
versus) ufuvgco etc. Dial. XXV. "Ovelgeá uot. Acyeie* éyd àà 
etc. ubi etiam inepte dixisset Menippus: Z4 &àv Ovzigcori 
pov Aéyzig* àyo ài etc. Ita et h. 1. liberiorem equidem et dia. 
logi naturae convenientiorem rationem praetulerim; quam- 
quam si quis secus judicet, facile feram. —— Ceterum hujus 
Dialogi nullum est.cum decimo vinculum, quod tamen facile 
videri possit, quum in utroque Menippus et Mercurius col- 
loquentes proponantur, quo tempore Mercurius illius um- 
bram in Orcum deduxisse putandus, . Imo Lucianus alterum 
sine alterius respectu alio tempore, et alio consilio, conscri- 
psit. Quod si non ponitur et tenetur, in laqueos incidat ia- 
terpres, e quibus difficile fuerit expediri, Lzrmumw. 


Pag. 211.1. 9. 'Huzeij) Ex Iliad.9. Philostr. Heroic, ex 
quibus hic Dial. et Dial. XXIII. quem tangit in Contempl. 
c. 1. et in Catapl. c. 8. ubi quaedam, Bovnp. Multa de ea 
voce ad Homer. Il. B. 701. Eustathius, quae in pauca contra. 
Xit, quisquis is est, qui sub nomine Didymi prodit SchoZz 
Stes: qwreie, inquit, 4fror Qzexvog , 7 eg9nonuévog zog rígou 
TOv ÓsomorQv, d] (rcÀt(O TO" P'9oc y&Q «jv Toig ynuact OcÀeuov 
oi«odoució9o. lLrp.  Adlusionem ad Homeri locunr il. p. 
701. notavit magnus Leopardus Em. IV. c, 9. Quem pocta 
dixerit Qónov qtuzei, parum ipsis veteribus apertum est, ut 
parvus Scholiastes. et Eustathius docent. Quid Z'alerius Flac— 
cus voluerit, imperfectam domum vertens VI, 689. conjectare 
difficile est, etsi T'urnebi sententiam Adv. XXI, 17. XXIX, 
| 25. traditam, et Gaulmini ad Eusiarh. P. 29. non ignorem: 
aliquanto liquidius Catullus ad Manl. domum inceptam frustra, 
ubi Scaligerum vide: nam 4s. F'ossius pag. 203. dum Homer 
verbis utitur ad stabiliendam Mediol. Codicis lectionem, 
Posset ab innupto vivere conjugio, 
quid praecipue spectaverit, haud satis 'adsequor:. nisi certio- 

Lucian. Fol. LI. Pp 
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rcs accesserint membranae, nescio equidem, an praeferen- 
dum sit, quod ante vulgabatur, 

Posset ut abrupto vivere conjugio ; 

quam scripturam versiculi sequentis sensus paene flagitat. 
Mihi hactenus illa dówov 1jptrtÀo?e maxime placuit explica- 
tio, quam JHesychius proponit in v. cui Strabo, vel potius 
Posidonius suffragatur, monens apud eum lib. VII. p. 454. C. 
zÓv oiov qpurckij v0v ffoozeciiaov, ideo dici ab Homero ; 0iÓTL 
quoog' dissentire Lucianus non videtur , ut qui post quce] 
óOopov velut interpretaturus adjungat qugev ve vv vtOyauov 
quvaixo" nam haec si pro diversis habuisset, scripsisset potius 
qnocv 8i cv v. illud antem re omnium est editionum ac ve- 
tustorum Codicum, — "Tzcizes Ch. 1I. v. 760. historiam Prote- 
silai narrans, cum Lucianum testem citat, hunc dialogum co- 
gitabot. Hexsr. — zfóreschium Dilucc. Thuc. p. 480., qui ó2 
scribi mallet, offendit haud dubie ;: praecedente uéy. Sed 
g£v et zz nonnumquam etiam apud prosaicos scriptores com-. 
jungi, ostendit Aatthiae Gr. Gr. p. 898. Cf. etiam. Her- 
mann. ad Figer. p. 796. Lxuw. 
Ead, 1.10. Pvveixo) Laodamiam, cujus epistola ad ma. 
ritum apud Qvidiym est XII. Liz. 

Pag. 919. 1. 8. zt?exag:) Homericum est. Apud Éuripi- 
dem eivómag. eodem sensu. Lrrp. In hac Paridis adpella- 
tione maritus ab uxore Laodamia non dissentit: sic enim 
illa, Ovidio verba ministrante Ep. Her. XIII, 43. 

Dyspari Priamide, damno formose tuorum : 

ubi valde miror, doctos homines, et virtutis poéticae non 
expertes, anteposuisse languidum illud.et enerve, Dua Pari 
Priamide; cum altera lectio, nihil habens molestum, et eru- 
.ditione Nasonis sit digna, et expetatur ab adjunctis, damno 
jormose tuorum. Varie, prout solent, interpretantur Gram- 
matici, quos vide ad Il. 7". 89. Hesychius emendandus: 4fog- 
z»Quc, imi we meoeximOcic' lege, IIágic wAg8síg. HewsT. - 

lad. 1. 8. "Avricécreo dot ad) AvurarvtoOw, et qv- 
tumeQurürceoOe, verba sunt a re militari ducta; qui adversam 
hostibus aciem instruit, dvriretrevot vel evrumeogorarvrerot. Sic 
saepe apud Pelybium, Diodorum Siculum et Dionysium Hali- 
€&arnassensem atque alios; aureum Dionis os in Rhod. p. 815. 
toUT qv zoujcuv zaxeüetuoviov rwac iv volg Grevoic evteva&a- | 
G0cv zp0c rocevveg ileooGwv wvoi&dnc' eleganter Heliodorus 
lib. V. p. 258. égn&cat vig vOv. àyyeoíov Ouvosivat viv xógqv, | 
zt90g Ov ovs fornv dtióueyog &vririooge: ^ Hinc concinnae 
apud Graecos translationes sunt enàatae: vó6Q evrtzeguzitte- 
GPai ,. animi hilaritate morbi viribus resistere: Epicurus Ep, ad 
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fdomeneum: &vtwreoetérrero0 ÓÀ záci vo/roig Coroayyovolo xol 
Óvcevrsgixoig zt&ÜeGL) TO xor apvynv yeioov éni vo) viv yeyovó- 
TOv uiv OweAoyicu v uvQug.  Psellus de Lapid, inter alias 
Jaspidis dotes hanc quoque reponit: Aonuxoie cvriréTréroL 
ztiOsci xol imummixoig. Denique aptissimus est in. ZfcAi/fe 
Tatio locus lib. 1I. p. 85. quem adscripsisse Operae erit pre- 
tium: xérocv0' daenzo éx vijg xeoüíac 0 £gog dvrepo£yyro. val, 
Tolumob, xev' ino GrQercUq xol GvriraQeTéTT,; quae belle cum 
Luciano congruunt: neque vero sacer scriptor hujus usum 
vocabuli refugit ad Homan, XIII. v. 9. 6 vtITOTTOUEVOG Tü 
i£ovcíe* et prorsus eximie cap. VIL v. 93. Bi£mo ó: Éreoov 
vóuov iv roig uiAscí nov dvriGtoeTevÓusvov TÓÀ vóuo TOÜ voóc 
Mov' quam saepe locutionem aemulati sunt Patres. Mox 
éxieSOusvoc Tic vroydpov yvvewxóg, cum Horatio dicas, tenc— 
rae conjugis immemor. Hzwsr.]1. De insigni Amoris vi, in 
animis sive hominum, sive ctiam Deorum, sese exserente, 
praeter ea, quae Lucianus passim ac variis modis, ut in Amorr, 
in Diall. Deor. ut IT. VI. XI. XII. XIX. XX. exposuit, cf. 
etiam pulcherrimum ilium Xenophontis locum Sympos. I, 10. 
ibique Bac. et Perizon. ad Aelian. V. H. XIT, 64. Lzmnw. 

Pags. 918.1. 2. ' EzixexAdo9o1) Ridet. Homeri fatalia sta- 
mina, eodemque, quo ille solet hac in re, veibo utitur. 
Multa praeter istum Luciani locum congessit Gazaker, ad 44n— 
tonin. IV. 4. 96. Hxusr., 

Ead. 1l. 9. MENIHIIOT KAI AIAKOT) In editione 
Basileensi adduntur IITOAT'OPOT KAI XOQKPATO TX, 
quae si sunt ex Miss. libris prodita, non debebant ab aliis in- 
duci, licet non minor sic haberi debuisse videatur ratio Eme- 
pedoclis. Gnow. Prudentius in cod. 2956. additur, zol gi- 
'Aocógov rwóv, quod Schmiederus et Matthiae receperunt. Ve- 
rum et hoc additamentum non dubito quin alienae manus 
fuerit, praesertim si conferam varietatem illam in Dialogi 
secundi titulo: in decimi inscriptione majori jure addi exi- 
stimo xoi vexoàv Ótegóocv. Lrnw. ' 

Fad. 1.98. II:gujynoet nov) Eustath. in Epist; Commen- 
tariis ad Dionysium praemissa p. 110. Elyye 08 viv mcoupynzod 
nMjGw mapa và meou]yeio on , üncQ Tiv «era Àemrüv yÀo)v dgw- 
yuow fovere" «000 ne Tv Pyrogav tile 9 u£v , zeguiynoot 
por zo iv cÓov, qnow, o éorw, £xOov mooc kenrov &gonyovusvog* 
0 0b meoujiznow vBosoc viv Ouoíav Àfy&y dgrijyqow* non fuge- 
runt eruditum editorem Ed, Twaites, quae ob oculos habuit 
Eustathius, Hermogenis et Luciani loca. Significat autem zz- 
eujysic9er proprie officium, quod peregrinis praestari solet, 
per omnes paries circumducendi, quaeque visu digna sint, mon 
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strandi atque enarrandi, Yn primo NNavigio 0 megujyovutvoc vo 
zÀoiov* quorum interpretationis piavae Benedictus Jac. Gro- 
novio poenas dedit. Sub initium Charon. s, Contempll. Cha-- 
ron ad Mercurium: ssovyoor 0$ và iv vÀ o maovra, Gg Ti 
«el idv i£mavéAOouu* Schol. Aszroucotis six consentiens Eu— 
stathio: neutrum probo: ea, quae páullo ante' Charon dixe- 
rat, potestatem hujus verbi eleganter explanant: £eveymosig 
y&g su oió. Or. £vumsowvoGrv, xoi Óc(tewg Éxagra. Inde megwj- 
quroi, qui per urbes Graeciae, plerasque priscarum historia- 
rum monumentis claras, se peregrinis comites adplicabant, 
et ostendendi singula narrandique operam tenui lucello ven- 
debant: tale genus Delphis fabularum veterum foecundis- 
sima frequentes, ut videre licet apud P/utarch. mto) co9 qu 
ap&v Eug. vOv vqv lI. p. 895. A. 396. C. 397. D. 400. D. F. 
401. E. eosdem, qui saepius ifgygreoi vocantur a Pausania, 
Lucianus intelligit in Philops. c. 4. et 0 zcouryqívo)c v5e £ix0vog, 
:abulae pictae interpres et enarrator, De non temere cred, Cal, - 
c. 5.. Longo Pastor. 1. p. 2. dvefgrnéagevoc qywvov vüe sxó- 
voc* qualem catus ille Cebes non de plebe aliquem, sed do- 
ctum sane Pythagoreorumque disciplina probe imbutum ad- 
hibuit, qui omnes mirificae picturae regiones mirabundis. 
spectatoribus exponeret. Ab hac origine porro zsgvjysiotot 
est, adcurate singulas rei gestae partes narrando persequi: quo 
Zlcliano frequens V. H. III. c. 18. de Anim. IH, 6. XVI, 23. 
ideo Éxggaciv Theon Prog. p. 118. describit Aoyov zzovjyngaa- 
zixóv. Salmasius ad Solin. p. 68. C. de hoc verbo tractans di- 
versa confudit, nec, quid inter zegumyeiv et meguycioDor iue 
teresset, liquido perspectum habuit: dum fluctuat tamen in 
Herodoti goívixog zeourynost, vevolvitur, ut saepe solet, vir 
summus ad veram rationem: addam insignem F/atonis locum, 
qui pictorum iliud zsg:imysiv egregrie illuminat, de LI. VI, 
? 1 , e 1 M M (00 c2 £ 

p. 867. D. Ov wv &ÀL. 06a ys uj] Guixoc, xol vo oÀov zig Óv- 
vopuv ovx QviGopcs enceuryncov xoezto vwlmiouyQogi TOUTO 
3 üryosi ovpnlnooUv v0 z:gupygoév. Hxwsr. 

, Pag. 914.1. 2. Ovroci piv, 0r. Képfrooc irw. oiOo wal 
70v zogÜpéc voUrov) Prava distinctione laborat hic locus, qut 
ita interpungendus, Qurool uiv, 0vt Kégfleoóg &ovw, oic9o. xal 
z0v mog9uío etc. | mnia exponere, JMenippe, haud facile est. 
Tamen guae praccipud sunt, accipe. Hunc quidem esse Cerbe— 
rum, novistt. Et porüitorem hunc, gui te transvexit, et pa udem, 
et. Pyriphlegethontem. jam tum, ubi ingredicbaris , vidisti. Di- 
stihctione hac nostra nihil planius, et, ut puto, verius: imo, 
ut nunc demüm video, sic omnino, et recte, habet Floren- 
tna editio, Jzss. De distinctione mutanda recte monuit 
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doctiss. Jensius: dubites. tamen, an copulari conveniat, oj. 
v00i uiv óvt. Afoffroüc &oziv, oioOe, xolcov zoo8ufe voírov, dg 
65 ütenépoct' utad £goexeg sola pertineant vjjv Avv xe vóv 
llvowpsyé9ovro" uam Charontem sane non vidisse tantum, 
&ed propius etiam novisse debebat Menippus, cum quo fa- 
miliarissime fuerat confabulatus, in ejusque, Mercurio com- 
mendante, gratia positus, Hrwsr. Praeplacet Jensiz distin- 
£tio ob majorem simplicitatem: Hemstcrhusii maxime nititur 
opinione aliqua de arctiori dialogorum horum vinculo, quod 
vel nullum, vel certe laxissimum esse, inprimis docebunt ii 
dialogi collati, in quibus Menippus agens inducitur. Mo. 
nul supra ad finem Dialogi XVIII. Lzum. 

"Ead. 1.5. Iiviegsig) Passim hoc muneris Aeaco adsignat 
Noster: supra Dialog. XIII, et fine hujus. — PAilostratus etiam 
p. 311. -dpollodorus claves inferorum ei tradit ITI. p. 94. €. 
Soraw, Adtgithunc locum P. Jfesseling. Obss. Y. c. 8. p. 10. 
et Aeacum ex Zfpol/odoro VII. p. 229. zec zÀzic oU &0ov pvAdz- 
TQvr& produxit: ideo solicitus est in fine dial. ux) xo£ ttc qude 
wexoGv Àc9q Órepvydv* et plagas ab eo metuit Charon, si 
Quem redire siverit in. vitam D. XXII. $. 8. de Luct. $. 4. 
Jiexóg icri vQv qoovov iwireroouufvog. Alioqui Cerberus 
"iov mviogóc Éuripidi in Herc. Fur. v. 1977. et 

| immanis janitor aulae 
JHoratio. Primae dignitatis est Minos: proximum gradum 
tenent Áeacus et Rhadamanthus apud. f/ar. in Gorg. p. 397. 
A. Aeacus autem àAéyerou zeod IAovtovi xol Kóon vindg peyl- 
€vog Éyov rogsüpsbévv Pxsívowc, teste Isocrate in Evag. p. 192. A. 

— immensis urnam quatit Zcacus umbris : 

Stat. IT, 1. v. 219. Plurimum hi tres junguntur, etiam in illo 
proverbiali Demosikenis sententia pro Cor. p. 404. B. z/ co 
Aloxóc 5 "PediuevQvg 3) Mivoc 4v 0 xovqyogóv, éAAe ur) omtn- 
woÀóyoc etc. Sed judicum infernorum numerum auxit, ad- 
jecto nominatim Triptolemo, P/íato Apol. p. 31. A. ne scili- 
cet vetustissimus Atheniensium legislator, haud minus atque 
ili, apud Orci incolas juri dicundo non praeesset. Hrwsr. 

— 4Ead.l. 18. "Ausvqvà Oe dim9dg x&Quva) Fere imbecillia 
capita, non caduca, ut interpretes, Ad Homeri locum respee 
xit in Odyss. K. v. 251. 

IIoÀÀa 0à yovvic9ot vsutov &ysvqva xéogvo, 

IMultwn vero precare mortuorum imbecillia capita, GaAxv, WM. 
lud Homeri solenne perstringit | | 

(000 — vewócv cusvqva xdgqva 
Od. K. et 4. De ipsa voce, cujus potestatem ambiguam fe- 
cit Grammaticorum dissensus, alibi dicam. Hrgmsr, 
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Pag. 215.1. 9. Ifgoozzvfouot ys müvroc &vügoyovo Ov) 
Vid. Catapl. c. 12. Asin. c. 56. et Conviv. c. 33. et Not. cl. Hem- 
sterhus. Bounp.  Cunctarum membranarum atque edd. lectio 
nulli eruditorum suspicionem vitii praebuit. Ostendam pri- 
mum maculam in eo verbo manifestam: tum unius literae 
mutatione sinceram veteremque scripturam revocare cona- 
bor: hactenus enim nihil fuit oblatum, quod a pristina con- 
jectura. dissidere me cogat. | Nego verbum illud Medium 
7z/9oenrvagsaOe, vel zgocmrvé£act0or ex ingenio linguae Graecae 
recte Dativo conjungi: id Budaeo quidem et Stephano fuit 
persuasum, sed hoc solo Luciani loco deceptis: genuinam 
structurae rationem dabit Noster Dial. D. VII. $.3. z£c'49oo- 
Oírqc p£v v0v xcGrüv Élowe moocmtvtouivgg evróv iml vj vix 
nunquam aliter Homerus, Euripides ceterique scriptores, 
Achill. "Tat. V. p. 295. nooemrv&eusvóc i£ molla ipie.  INon 
dissimilis est caussa verbi zzowrroáec9o:. ldem p. 308. «oi 


Tv z: KÀewíov swsQumtvGGOvro," nam quod lib. IV, p. 241. le-: 


gitur, iyà zsgwvrvíGusvog evrfj Órcuoc fcouor, ita capiendum 
est: amplexus vinculi modo ipsi adhaerebo: adtendenti copia 
exemplorum, quibus hoc.cohnfirmetur, ubique occurret: ne 
quis tamen in fraudem incidat, si forte repererit mzgumrvG- 
Gopivov TQ zexovOOTt, tQ. memMjyór. r0zo apud Dioscoridem; 
ócí uiv y&Q Og fvi ucdi6Te. meguetUGosGO nt vo AenBovouévgo vO 
AegBavov, Galen. de Us. Part. Corp. Hum. lib. I. cüxov voig 
zv Booucrov aOixiowc msQumrvocOucvov Julian. Ep. XXIV. p. 
391. C. similisque modi plura, recordetur haec forma passiva 
proferri, multumque adeo distare ab usu verbi Medii. Ergo 
Lucianum ut liberemus indecenti orationis structura, reficien- 
dum est emendatione proclivi zgogzrócouor, vel, si quis fa- 
stidiosior offendatur hoc futuro medio, quamvis eam diffi- 
cultatem non magni faciam, 7:00 C7ETUGCO uév ys ztovroOG &vàgo- 
yvvo ovt, Gravem habet contumeliam, acerbissimique no- 
tam contemtus plerorumque populorum moribus zoczrUew vt- 
vi, os alicui conspuere, qua de re copiose Barth. ad Claudian. 
Pan. in IV. Cons. Honor. v.404. et Commentatores ad illa Pe- 
tronii C. 75. p. 878. Si quid perperam feci, in faciem meam inspue. 
Sophocl. Ant. v. 1946. IhwGag zo0g0z0* ubi vide Schol, Ex 
- Flyperide ponit Poll. VYHI, 76. inter injuriae per ignominiam 

ilatae vocabula, praeter r0 «xovüvA(gsw, cui finitimum est 
murio: xord xóógc, mg0c T0 mpógcmov mQogmrosw. Junxit 
Musonzus apud Sioó. p. 169. 4oiopn97vot , 4) vyíven, ég- 
svvo0Qvcoi* Qv v0 qoÀemgrorov, inquit, et jure quidem, ut 
nobis videtur, optimo, ziqyyj* quorum Ufosog yoognv yoo- 
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apoo9 ot sapientem suum, plagarum etiani, si ita res tulerit , 
tolerantissimum vetat. Galenus in Protr. Diogenis Cynici, 
quem magistrum ut Menippus imitetur, nihil abhorret, hi 
storiam referens, qui ad coenam vocatus hospiti, quod tur- 
piorem alium sordidioremve locum non inveniret, in faciem 
inspuebat, sic scribit : "Ecriopevog meg TW, TOV piv £evroU 
TOVTOV exgifac moovevorjpévo, povov 0^ £evroU ztervrézeeoLv Aj 
Ayróni, qesuápevog óc mTUGOV , T &v XvxÀo mzpugkomiGug , 
eic ovóiv uiv Qv zfgi£ Énrvoc, ovr 02 uóvo "moocémrvaz 70 0sc- 
nro v5je oixíag* hoc Diogeni Lazrt. dicitur zig Tv Oi. ztTUELV 
VI, 32. et RQOGTTUELV v6 Owsi ll, 75. Asini scriptor sub Lu- 
cian; nomine latens c. 56. mulier ista figura membrorum mul- 
to contractiore, quam fueram dudum, me conspicata, 7:005- 
zwTUGeGU MOL, noniu, inquit, in Ped rem hinc & áp oie 
etc. rariore structura Noster usurpavit in Sympos. cap. 
zpocímrvoécs v0v ZmqvoOsuw. Hinc mooemrézw civi beri 
quamcunque rem abominari, despectam longe a se adsper nari, 
et, quod Latini dicunt, coasputarec. uisoteuetu n; sive qui- 
cunque Epistolarum illarum sunt auctores, non enim om- 
nium unum esse censeo, lI. Ep. 20. xot Bückórtsc9s TUS &g- 
zÍac egit oQjro1s ngoexióvesc $0oveig* et jfastidiose aversa— 
mini summo nuper studio desideratas consputantes voluptates : 
quod tractum ab , Epicuro : ejus enim est apud Stob. p. 159. 
Bovato TQ xerc TO GOu&TLOV jet vor, xol Goo q0ousvog, xol 
zp0gmrUc vaig ix soÀvveAetag aj9oveiic * quae, si vel nomen ab- 
fuisset, non sententia solum, verum ipsis etiam vocabulis 
philosophum eum designant: nam praeter alias voces inso— 
lentius formatas hujus scholae sunt fovéfew et govaGuoi, a 
doctis interpretibus parum intellectae, ut ex Plutarcho liquet 
Nr 2A P. 1098. B. 1107. A. et zpocztvsw v xoÀg xe Toig wz- 
vc «evr0 Ocvuctovo:, quod Epicuri dictum profert ZLthen. 
XH. P- 547. A. illudque IMetrodori, szolAexig moocszrUGousv 
roig voU GpeToG 19ovcig , Plutarch. 'T. IY. p. 1088. B. Simi- 
lis usus in TVEQUATUELV TL, quO Stephani potest in posterum lo. 
cupletari Thesaurus, apud zfristaen, I, 21. et, qui hoc ver- 
bo delectatur inprimis, Simplic. ad Epici. pag. 52. 66. 108. 
135. 144. 929. 978. Jamsi animum adtendas ad Luciani sa- 
les, locique rationem, optime lectionem hanc congruere pa- 
tebit. lVÍollissimo mortalium Sardanapalo alapam incutere 
Menippus parabat: dum capitis ejus fragilitati metuit Aea- 
cus, periculosissimum inceptum inhibuit. Menippus autem, 
ne lioikuem i invisum nullo adficeret dedecore, ut effemina- 
tum illum saltem conspuere liceat, peciit: in hac enim con- 
tumeliosae despectionis nota nullum erat frangendae calva- 
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riae periculum ; ubi, si Sardanapalum imprudentius et svvt- 
s«orepov fuisset "amplexatus, omnem illam forte osseam lar- 
vam longo luxu permollitam contrivisset, [n Catapl. €43:42: 
de servulo nequam conqueritur Megapenthes, qui se in fue. 
nebri lectulo cubantem xoez& xogóqc Enea * vélog 08 mÀorO yotu- 
apeipievog , Xl xoTQTUGUG woU l.l Qyevo. Si quis autem 
ita lectioni vulgatae pairocinari adgrediatur, quasi Menip-- 
pus in amplexum ire Sardanapali tanquam mollis et cinaedi 
cupiat, is multum vereor, ne ab instituto Luciani longe ab-. 
erret: ne nunc dicam, verbi structuram, quam repudiavi- 
mus, prius esse Vateirum exemplis adfirmaudam.  Hxwsr. 
Schmiederus quum edidisset zgogmzv£ouer, quod omnes libri 
exhibent, postea Hemsterhusii emendationem alterutram pro- 
bavit, ut ipse profitetur i in T. IL. p. XXII.  JHatthiae con- 
tra edidit quidem zoczr(Go uiv, neque vero, quo veram ac 
genuinam haberet hanc lectionem, sed quod juniorum Iecto- 
rum pudicitiam vereretur. Quam. quidem rationem ut ma- 
ximi facio in probo juventutis magistro, ita tamen 1n veteris 
cujuscunque scriptoris editore vcl interprete equidem admit- 
tendam nego. Mihi certenunc idagendum cogito, ut, quid 
» vere Lucianus scripserit, non quid eum scripsisse malim, 
accurate exquiram. Praecipua, velpotius una, quae Hem- 
sterhusium movit, caussa Grammatici generis est: negat eru- 
ditissimus. vir, FECE dici zo9ocmvvGosÜcí rwi, quum fere 
Graeci, et ipse quoque Noster Diall. VII, 3 9., dixerint zw 
"tgocxr060:00o:. negat autem hoc, quod ipsi nusquam ejus 
structurae exemplum occurrerit; quod sane in tantae do- 
ctrinae tamque profusae lectionis viro aliquantum valet. 
Verum etsi concedam, Suidam et reliquos Gramfnaticos. ve- 
teres, qui moognvvGGtG0 o: cum Dativo conjengi scribunt, — 
Suidàs e. g. sic praecipit: zoogzerUb opua no oexeivájaopos (a nre 
xiAGoues), migumAexioouot irgoczrv6GOQ, Oori«; — hunc no» 
strum locum ante oculos habuisse, et nullum alium: non tas 
inen omnino contemnendum est, vel prorsus rejiciendum, 
tale testimonium, vel propterea, quod hine patet, Gram- 
maticos istos nec improbasse istam verbi zgoemrvGcso9at con- 
struendi rationem, nec etiam de integritate hujus lectionis 
dubitasse, Verum etiam per se ipsa se vindicat haec stru- 
ctura, nec deficiunt argumenta ex ipsius Luciani usu dedu- 
cta, quibus bonitas ejus probetur. Scilicet verba cum óg 
composita omnino vel Áccusativum, vel Dativum, babent 
comitem, prouti ratio cogitatur, quae Objectum inter et 
verbum ipsum intercedit, Linguae natura facile patitur 
zQogmrvéGtoOnL vive dici, ubi velis amplecti aliquem, | mgoc- 
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zr060:69oL vero vivi, ubi malis amplexum alicui admovere, s. 
adferre. Jam quum hujus ipsius verbi non suppetant exem- 
pla, alia similia ex fuciono ipso proferam. Et statim suc- 
currit illud ipsum zoogzzvsw, quod tam egregie .Hemsterhusius 
noster illustravit. Quod quum semper cum Dativo junctum 
reperiatur, vel cum gg, in uno tamen loco, rariore, ut ipse 
JHemsterhusius fatetur, sirvctura usurpavit. Noster cum Accu- 
sativo in Sympos. cap. 38., ubi proprie est id, quod Latini 
dicunt consputare aliguem. Porro phrasis mpocfAémaw vw 
vulgo nota etin Luciano frequentissima est. Est tamen lo- 
cus, ubi Dativus adjunctus reperiatur in Alex. c, 42., ubi 
incidas in verba indubitata, zi cwog yvvowxi moogBAbwes. 
Quid, quod in uno eodemque libello scriptor noster ejusdem 
verbi structuram variasse deprehenditur: zoogsvysó9ou scili- 
cet cum Dativo Hermot. c. 40. zoogsv£&usvog vQ 4i, et cum 
Accusativo ibid. c. 8. uszà vv Osóv xoi Oud zgogcevíóutOo 
vatQvepélovg yevouávovce. Alterum cogitatur, ut preces adfer- 
ye, alterum ut precari. Pluribus non puto opus esse, ut 
intelligatur, etiam zgoczzvooso9er ab uno eodemque scripto- 
re nunc cum Dativo, nunc cum Accusativo, conjungi po— 
tuisse. Jam quemadmodum Diall Deor. VII, 3. Venus 
optime dicitur Mercurium infantem zrgogzvíaG0ot, ita non 
minus recte h.]. Menippus dici potuit Sardanapalo moogzzo- 
£sgOcu. | Nec diffiteor, salva judicii Hemsterhusiani elegantia, 
magis mihi convenire in hunc locum videri zoogzzv&w, quam 
zto0czzvoiw semiviri hominis, Nam hujus vis magis est uni— 
versalis caditque in omnes, quibus contemtum nostrum cla- 
rissime significamus : illius singularis est et definita, caussa- 
que nititur ea, quae inipsius loci indole constat. I'wvojaciov 
dixerat eacus Sardanapali cranium, et jam Gvógoyvvov 
ipse Menippus vocat hominem, Nunc quale verbum majori 
jure exspectari possit, quam quod in hanc semiviralem na- 
turam quam maxime congruat? Atqui hoc erat zpocmrvoGot- 
GÜw, ilud, quod nobis omnes tum scripti, tum impressi, 
libri suppeditant. Lrzuw. 

Ead. 1.14. ^5, Etgoofc) Lege Menag. ad Diogen. Lazrt. 
VIII, 5, 11. Kuhn. ad zelian. V. H. I1, 26. uterque Luciane: 
loci meminit. Hruws. 

lbid. "H'Axoliov) Quia Apollinem eum esse credide- 
rant discipuli. Diogen. L. p. 216. D. E. Porphyrius et Jambli- 
chus. Sed Noster ipse adeundus Gall. c. 16. Sorax, 

Pag. 216. l. 9. Xgvcoíc 0 pzgóc) Passim hoc. Bounp. 
Tangitur fabulosa illa narratio de aureo Pythagorae femore, 
quod ipse vel, aliis narrantibus, ut P/uzarch. in vit. Num., 
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in ludis Olympicis, vel, aliis, ut 4fcZian. V. H. IT, 26. Cro- 
tonepalam, velsecundum alios, ut Diogen. Laert. VII, 11. 
Abaridi Scythae, quo divinum se hominem esse declararet, 
monstrasse dicitur. Res huc usque nondum satis disquisita, 
Lruw. 

Ead.1. 8. Ovóiv icov 4vegor) Diligentiam effugit hiclo- 
cus eruditissimi Bittershusii ad Porphyr. Vit. Pythag. pag. 66. 
67. ubi multa de hoc Pythagoreo praecepto studiose collegit: 
inde disces in animo fuisse Nostro, ut Clemens ait, r0 invÀ- 
Aiov éxsivo, in quo vgayem et ÉcOstv pro vc payaw, vel gaysiv 
alii praeferunt. Eustathii locus a Casaubono ad ista Luciani 
declaranda productus exstat p. 948. v. 23. Eundem vide ad 
ii. 7. p. 757. v. 49. ubi quae scripsit sumta sunt ab fien. 
H. p. 65. E. Sext. Empir. IT. T. IIl. p. 184. £vior 0à 9àrrov 
dv Tíg «eqaÀag gayciv ( Aegyptios sacerdotes; eo enim haec 
pertinere puto) geli rv zoréoov jq xvauove* observat Fabri- 
cius, qui a plerisqne Empedocli tribuantur, Orpheo versus ad. 
scribi a Didymo Geopon. IT, 35. quod in pluribus esse fa- 
ctum alias ostendam.  Zaratae Chaldaeo grande hoc arca- 
num Pythagoram debuisse refert Origenes, quem vocant, 
Guiog. c. Il. p. 42. portentosum opinionis mirificae docu— 
mentum prodit: si quis fabam ejusque florem ollae inditum 
oblitumque in terram defoderit, postque dies paucos rete- 
xerit, ido: «UrO sidog Cjov v0 uiv zroQrov ag alcyoviv yvveixóc, 
qeté 08 raUre xerüvooUurvov mci0Íov xegoliv cvumspvxviav' 
quae vel auditu sunt tremenda. Dicetur amplius ad Vit, 
Auct. c. VI. interea lege Ja. Jlindet. de Vita Funct. Statu 


Sect. V. Hrzwsr. Vide pereruditam et ingeniosissimam de 


Pythagorae «vduo disputationem in Miscell. Observv. A. 
1735. pag. 417. quam qui legerit, nihil est, cur quicquam 
amplius a nobis desideret. Ipnzw zn Jddendis. Salva hac 
honorifica nec sane immerita peritissimi judicis censura, 
longe tamen absum, ut absolvisse Virum illum Doctum quae- 
stionem' de cyamis Pythagoricis persuasum habeam. | Retra- 
ctare omnem caussam et a principio ad finem usque disputa- 
tionis illius viam persequi, nen est hujus loci; neque adeo 
omnino nunc quaeram, quo tandem jure sub «váuoic non 
jfabae, sed ova, intelligi possint, et quomodo talis opinio e 
Plutarch. Symposs. L. IL. quaest. 8. et Zfihen. Deipnos. L. 


31. c. 24. deduci posse existimetur. Verum in eo certe hic 


graviter taxandus videtur dissertationis illius auctor, quod 
eorum, quae Lucianus in aliquot locis :de praecepto isto Py- 
thagoreo proposuit, sive callide, sive negligenter, mino- 


rem, quam debuerat, rationem habuit: quod si rite £ecisset,. 
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nescio an aliquantum ipse mutasset sententiam suam. Hoc 
certe ei patuisset clarissime, de ovis Lucianum nusquam ne 
obscure quidem cogitasse. Imo sub zv&uoig scriptor noster, 
ut fere omnes alii, fabarum quoddam genus intellexit, 
quamquam fortassis illud non satis distinctum ab aliis ge- 
neribus. Nam quod h. l. xvéuovc auctor vocat, idem Dial. 
I, 1. et XXII, 3. 0£ouor vocatur, et in priori quidem loco 
etiam diserte ab dois distinguitur. Jam quum ó£guove con- 
stet esse Jupinos, iidem lupini etiam in Galli locis c, 4. 5. et 
18. (quae sola respexit Vir ille Eruditus) et in Vit. Auct. 
c. 6. sub xvépoic intelligendi videntur; idque tanto certius, 
si posteriorem hunc locum cum aliqua diligentia perpendas, 
ubi czoóvvew xóegov £r yAopgov Zóvra non magis cum ovorum 
cogitatione conciliari possit, quam quod deinde Athenien- 
sium mos memoratur, mapistratus suos per xvcuovg creandi, 
Praeceptum igitur Pythagorae xveqov eméyco0or, siquidem 
vere illud exstitit, de quo equidem valde dubito, quum 
Zdristoxenus certe, zfristotelis auditor, neque adeo contem. 
nendus auctor, 44. Ge//io teste N. A. IV, 11. plane contra- 
iium de Pythagora adfirmaverit, praeceptum ergo illud Py- 
thagorae haud dubie ad fabarum genus, quos lupinos vocant, 
INosier retulit, Sed caussam praecepti si quaeras, aliter de 
eain aliis locis loquitur. Et in Gallo quidem c. 18. Py- 
thagoraás ipse per metempsychosin in gallum gallinaceum mu- 
tatus ingenue, nec tamen sine pudore, fatetur omnem rem 
nihil fuisse, nisi glaucomam, mysticae indolis et peregrinae 
originis, quo obstupefacti omnes ac magnum latere in his 
arcanum opinati, alii aliter rem conjicerent et interpretaren- 
tur. /zoggirov ibi aizíev dicit. Sed magnificentius et paullo 
clarius idem in Vit. Auct. c. 6. fabas vocat sacras, et natu- 
ram iis inesse dicit admirabilem , quam deinde ita descri- 
bit, ut illinc lux aliqua his nostris verbis: o00iv [60v «vaut, 
&oi xigoAci rozxov adfulgeat: patet enim ex utriusque loci 
comparatione, quae in versu illo Pythagorico dicantur, zz- 
goÀag voxijov explicari in altero loco per &vógsie uógie, quae 
nibil aliud esse:.possunt, quum testiculi viriles. Similitu- 
dinem igitur lupinorum et testiculorum virilium caussam 
videmus propositam, ob quam lupini sacrosancti habendi, 
ab eorumque usu abstinendum Pythagoreis videretur. Quo. 
modo autem zrgeol zoxi(ov testiculos hominum, Gvógsie no- 
pi, significare possint, et qua in re similitudo illa lupino- 
rum cum testiculis quaerenda sit, videant alii, qui arcana- 
rum disciplinarum me studiosiores et peritiores sint scruta- 
tores, De altera, quae in Vit. Auctionis loco adfertur, 
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práecepti Pythagorici caussa, ab Atheniensium instituto 
publico desumta, jam non est, quod diutius lectorem mo. 
rer. lias, easque permultas et varias caussas ejusdem do- 
gmatis recensuerunt et illustrarunt Tiedemannus in: Grie- 
chenlands erste Philosophen p. 315. sq. et /Meinersiusin libro: 
Geschichte der Wissenschaften in Griechenl, und Rom. Vol, 
l. p. 431. sq. Lznuw. 

Ibid. Kvapow) Eustathius: Toig moAeioig ÀAóyov qosiy eivop 
ÉcgÓv votoUzov* 

" Ioóv rou xv&guove vs Qyev xegeec ve voxQav* 
0i v0. *Pvyre aitiv fi&cw Fuusvor, 28^ dvafaOgov 
"EE elóéc 0tov avyet sigavicc. 

Empedoclis versus esse ait Hütershus. p. 80. ad. Prophyr. ub& 
aliter scribuntur. Pythagoricae scholae hoc scitum fuit. 
Casaubon. ad then. 186, 25. Vide Nostrum Vit, Aut. c. 6. 
Laudat etiam. C/em, 4dlex. Strom. 1I. p. 187. Vide et Plut. 
1129, 1. et Porphyr. n. 48. cum Not, 4. Gcil. IV, 11. Soónax, 

Ead. 1.9. ZoÀov 0 ' E&nxsorióov) Ceteris de Solonis patre 
testem addunt Lucianum J. Meurs. in Sol. c. 2. deg. lMenag. 
ad Diogen. L. Y, 45. Kodóióqg, inquit. Suidas, ó ZóAmv ix 
sÀqro zwc«rocvvuixic' altum hac de re epud. reliquos scriptores 
silentium esse queritur Kusterus. Litera mutata. difficultatem 
omnem expediet Koógíógc" hoc enim sanguine nobilissimo 
Solon erat creatus, Plutarch. de patreExecestide: qv yàg Ko» 
ópíógc GvéxoQcv. Vide Suid. in HA«rov. Hzwsr. íá 

Ead, Y 18. "Eyxovglec &oroc) 'O év oxoóQ ysvousvog té vó 
qa eivos xAuvov. Hesych. de pane jvzagó alii dixerunt. Lus 
cian. Lexiph. sic post erozvoírgyv. Bovxp. 

Ibid.  O voic givxvatvotc etc.)  Divxzoivot pustulae. sunt 
et corporis et panis sub cineribus cocti ardore ignis excita. 
tae: in panibus etiam drrcgeyor, quam vocem ingeniosissi- 
me restituit Col/i/macho Ep. XLIX. magnus Bent/ejus: plu. 
ra diximus olimi ad Po// VIÍ, 28. "Venuste Noster tale ver- 
bum posuit, quod Empedocli non minus, quam subcineri.- 
tio pani conveniret, de quo Ga:aker. in Posth. cap. XXII, 
p.675. Saltus Empedoclis Aetnaeus a lLuciano saepe prie 
scisque Ecclesiae patribus irrisus quam fidem apud se merea- 
tur, Strabo, vir emunctae naris, ostendit V]. pag. 423. B. 
Ei 0$ vuUz! iori miGTÀ, o)x émicrqvíov log roig mzoi "EyuztÓo- 
«tovc wvbüoloym9sicuw* cujus ego sententiae libenter subscri- 
bo. Vide Salvagn. ad Ovid. Ib. v. 699. Menag. ad Diogen. L., 
V1II, 69. Tis, qui U/pianum L. G. $. 7. D. de inj. rupt. et 
irr, test. ad Empedoclem potissimum respexisse censuerunt, 
caiculum adjecit P. Faber Sem, Y, c, 10. p. 60. quorum ta- 
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món opinionem minime probandam existimo: hos eruditos 
homines. Luciani loca non fugerunt. Ut autem Empedoclis 
utvodoiiav Noster exagitat, sic non minus acriter, hac qui- 
dem in caussa nihil dissentiens, Grezor. Nazianz. in Anecd, 
IMuratori; Epigr. 84. 85. et Stelit. I. p. 31. Longum foret 
ceteros ejusdem gregis recensere, quibus hunc in campum 
exspatiari voluptati fuit. Hzwsr. 

Pag. 917. 1. 1. XeÀxónov) 4f vQv xonumide yolzQv. infe- 
rius. GuvET. —  Xoàxomovv cur dixerit Empedoclem, haece 
Diogene peti potest ratio: yaÀzeie yco xgqmicw sOvcro vz00tí- 
09«. Hrmsr. |]. Ceterum ;eixózoóec Ilomero dictos esse 
equos, (Iliad, XIII, 23.) Sophocl in Electr. v. 499. Furias, 
atque adeo h. l. ludibrii caussa Empedoclem sic a Menippo 
compellari, observat ad h. 1. Jl/elandius. lcu, 

Ead. 1. 6. ^4vá&iov) Miror, inter tot viros doctos nemi. 
nem repertum, cui mendum vulgatarum edd. quae hic Z£oy 
legunt, suboluerit. Ed, J. óvá£tov, ut edi curavimus. P. 
etiam et L. et Jensius ipse genuinam esse lectionem demon- 
strat. Sic Lucianus loqui amat: vid. Quom. Hist, Conscr. 
c. 26. et Diall. Meretr. XIV. De Empedoclis interitu variae 
sunt sententiae: vide Strab. Vl. p. 274. Diog. Lacrt. p. 230. 
Kennet. et Cler. Art. Crit. p. 291. Suid. v. "Au)xÀcw — Vide de 
Mort, Peregr. c. 1. ubi magis graviter ista tractantur: Empe- 
doclem enim illic videbis latere voluisse suam mortem; ve- 
rum, quod ex aliis discimus, sive vis iguis, seu alius aliquis 
casus crepidam ejus aeream prodidit, quae rem totam ape- 
ruit. Fabulam esse censet Dacerius ad. Horat. Art. Poét. 461. 
quae etiam 7. Fabrisententia est, quam in nota ad illum de 
Peregrini morte locum vide, et, si ita videtur, ad examen 
revoca. Sornaw. Utrumvis erat, flagitante sententia, reci- 
| piendum, vel á£ov, vel ovx dvd£tov 0vrc. — (Nonn. Xvvoy. "Ics. 
p.127. xorzxcs 06 sig v£Aoc ( Empedocles) &&og vje oizeloc zt- 
vodo£íec. Hrwsr. 

Ead.l. 16. Tov ciuóv Ayo) Sane ludit pervenuste Me- 
nippus, easque formae notas, quibus, uti vivum veteres so- 
lebant, Socratem Acacus describit, nihil ad eum discernen-- 
dum valere, sed omnibus aeque mortuis esse communes, jo- 
catur. Simus erat Socrates inter superos et calvus, eamque 
ob caussam Sileno comparatur: ScÁol. Zristoph. ad Nub. v. 
(983. l£ysvo 0$ 6 Zoxoerquc viv owiw. ZuMvg moosugatvaw* ct- 
póg ve ydo xoi paAexoóg qv* nam ibi facetissime Comicus illis: 
uti verbis Socratem facit, quae Sileno tribuerat Pindarus cum 
Olympo colloquenti,. "Talem depingit illa mirabilis Alcibia- 
dis laudatio ia P/a: Symp. p. 1202, €t p. 1203. A. x0 cjue 
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e)roU roUr0 Ov Grilqvd0sc GpO0ge ys* ibidemque Zürvpoc et 
M&ocvoc audit. Hoc autem praecipuum suae formae decus, 
ut erat c/gov ad unguem factus, defendit ipse Socrates in 
Xenoph. Symp. p. 519. 520. nam tali eum dicto tetigerat Cri- 
tobulus p. 515. v. 28. vyj Zfía, y] zn&vrov Xuqvàv vàv iv voic 
ZXorvoukoic (Opceiv intelligo; longe aliter atque interpretes) 
eloyi6rog ev elqv* additque Xenophon, 0 08 Zoxocvue xol éróy- 
gave tQocspupeorje rovro: v. Re tamen vera singulari vultus 
pulchritudine Socrates nec gloriari poterat, nec profecto. cu- 
piebat, qui externam speciem despiceret, internam solam ad- 
miraretur: quare Theodorus de Theaeteto adolescente in cog- 
nomine: P/atonis dialogo p. 107. C. vov 02, xci wj uot cy9ov, 
ovx Éott ««Àóg* ztoocéorxe O£ cot viv vs Gupóvqve, x«l vO f5o TV 
OuterOnv. Eo saepissime scriptores antiqui réspectant: vide 
Aihen. V. p. 219. A. Max. Tyrium Dissertatt. XXXVI. pag. 
875. of cwol xol of mwooycorootc. Julian. Caes. p. 314. D. 
Syncs. Calv. Enc. p. 69. B. Atque adeo non jam suspicor 
verba J/arronis apud Nonium p. 25. ut olim ad Po//. IX , 148. 
de Sileno, sed paene mihi persuadeo de Socrate esse intelli- 
genda, modo parumper emendata huic homini adcommoden- 
tur: Nonne enim unum (quod etsi retineri possit, malo tamen, 
Nonne enim. vel eum senem) scribunt esse grandibus supercilüis, 
silonem , quadratum ? fieri certe non potest, quin in Satyra 
Menippea Iv: csavróv, unde haec sunt depromta, Socra- 
tis JZ'arro meminerit. Ex Latinis similes formae philosopho- 
rum parentis imagines protulit Savaro ad Zdpollin. Sidon. IX. 
Ep. 9. p. 586. Hrzwsr. | 

Ead. 1.17. Kei vrov9^ ouotov) Fden' calvum illum ? Men. 
Omnes calvi sunt; quare et omnium hoc insigne sit. Aeac, Si- 
znum illum dico. . Men, Et zllud simile: simi enim omnes. |. Lu— 
cianüm scripsisse existimo Ouotor, non ut vulgo, ouotov. Si 
«Lucianus voluisset hunc in modum, uti vulgo legitur, scri- 
bere, meo judicio scripsisset /gov. At maluit vulgatissimum 
ilum Hellenismum, quo et infra utitur in Reviviscentibus 
c. 13. IloàÀdg ógoíec 0gG TO yr GyWpuo, xol TO Büüicgo, xol rmv 
&veflotiv , IMultas similes inter se esse video, quantum et ad ha— 
bitum, ei ad incessum, nec non vestitum: et sic passim, Jrws. 
Argutiora haec esse videntur, Lrnw. i 

Pag. 918. 1. 4. IloAÀoi vóv vécow etc.) Legitur in editio- 
nibus: zoAÀol rv vícov gilocogciv Afyovot, xol vdys Gynuora 
e)r& xol và (jcOlGuero s Ot:ecorrÓ rtg, Cxgor giiócogor. ue 
zt0ÀÀoi r& 0. &ÀÀe fcgoxec oiuot. Hunc locum foedatum esse, 
dudum vidi; sed quomodo purgari posset, non videbam. 
Exciderunt enim voces, quas ubi ex ]Ms. reposueris, cogno- 
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sces emaculatum, Sic autem in illo scribitur; s0ÀÀol vv 
víov quiocogziv Afyovoi, «oi ccys Gynuoro eura, xol và (ja0iG- 
pozo. cÜ QeiGoizÓ vta, («oor giioGoq0L, jÀe moMoL. | Eo. uia 
w0lÀoUg £ogexc. Mz. &ÀÀ fopexoc, opor, otog ojkt 7teQe: GOE 
"Aole:mmoc xol HAérov. Multi. juniorum se philosophari profi— 
tentur. dc habitum quidem ipsum et incessum. sc quis adspiciat, 
summi philosophi videntur, sane quam multi. Socr. F'alde mul— 
tos vidi. Men. Sed vide qualis ad te venerit Aristippus, et ipse 
Plato. De Platonis et Arisrippi luxuria vide Theodoret. 9z— 
Qczsvr. Bg. ex ipso Xenophonte; vide et 44then, XIII. Deipno- 
soph. de amore Platonis in Archeanassam Colophoniensem. 
Inde et ab Antisthene Zc9ov dicitur, quasi diceres Priapum. 
"then. lib. XI. Sequitur, paucis verbis interjectis, qui prava 
laborat interpunctione locus, quem sic restitues : Evóaiuov, 
€ Zoxoarec, (vOQomog ti. vys roiÜrG züvvsg oUV GS Üovpuá- 
6,0v olovrot &vOgo ysysvgoOot, xci moavro iyvoxivot voUro, Ózi 
yàg oloper va92o Myswv, oudiv slüova. | Felix: homo es, Socra- 
des. In his omnes te virum admirandum fuisse existimant, et om 
nia islü novisse, cum nihil, verum enim dicendum est, scias. 
Hinc Socratem alii fuisse idiotam dicunt, et vere dicunt, 
GnaaArv. ! 
Eod.l. 5. "4xgot gihócogot. qoe moAàol) Supplet hic 
quaedam MS. Graevii, Possit tamen sine isto supplemento 
locus hic constare, modo tollatur importunum punctum post 
gilócogor. | Quomodo se res Zthenis habent? Men. Multi novi—- 
tiorum se philosophari praedicant; et quantum ad. ipsum habitum 
e incessum, si quis cos conspiciat , summi philosophi sunt quam. 
lurimi: ceterum. vidisti, opinor, qualis venerit ad. te Zristippus 
etc. Liber vero MS. quo usus est vir cl., ita supplet, &xoozr 
quiógogori, u&Àe zoOÀÀoL. Zt. uie zoÀAoUg Éogone. — Me. eA. 
£dgxog oue, etc. Num quidem credibile est, fingi hic So- 
cratem, qui jam dudum esset mortuus, vidisse véíovg illos, 
jactantes se esse philosophos? Jzws. 

Ead.1. 6. Xo. M&e zoAAoUg £ogoxe. Me. 41A) Ita hune 
locum restituimus ex ed. J. confirmaturque ea lectio auctori- 
tate Ms. Gr. P. et Ox. in quibus eadem leguntur, nisi quod 
in Ox. pro uéic vitiose legitur zcic* in P. vero fogec. At 
quod Gr. codex ante haec Socratis verba habet udAe zoAÀol, 
non probo: est enim ex corruptis exemplaribus, in quibus 
sine Socratis nomine pro his, quae adscripsi, legitur tantum 
pda zoÀÀol. TG 0 Am in omnibus reliquis edd. — Vide ta- 
men Anach. c. 384. Soraw. Quandoquidem membranarum 
quarundam auctoritatem suffragio suo viri eruditi firmare 
non refugiunt, eorum consensum quia liquidis rationibus 
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refutare non poteram, parvi pendere religioni duxi, Neque 
tamen diffiteor, subodorari me in hisce restitutis nescio quid 
improbi et notae minus sincerae: non enim videtur Socratis 
ersonae convenire responsum, qdcÀe zollooc $egexc' tum 
colorem Lucianeum habent, si habitum quis et incessum spectet, 
summi philosophi valde frequentes: porro véys eywucca ovt 
(vel avv) xoi v& B'adícuove sententiam quandam, nisi fallor, 
oppositam flagitant, quae nihil eos esse minus, quam veros 
philosophos, indicet. Ideo mihi probabile fit, post vo. à* 
&ÀÀe praetermissum esse jampridem segni librariorum negli- 
entia unum atque alterum versum, in quo ejusmodi fere 
fuerit, qualem dixi, sensus, cui commode jungautur illa se- 
quentia, &ógexec otpez, olog 44s ze9c col (nisi, quod puto,- 
raestiterit zvoc 63) .4oíovwmmoc etc. Postmodum quam re- 
periebant lacunam, quisque pro ingenii sui modulo fuit co- 
natus explere: inde orta, quam hic videmus, lectiouum illa 
varietas: alii contra conglutinatis , ,quae spatio iuterjecto 
longius dijungebantur, vocibus omne deficientis orationis 
vestigium deleverunt. Hrwsr. Ad eandem prorsus senten- 
tiam et ego olim mea via delatus eram, ut videre licet ex ob- 
servatione mea in hunc locum Dialogorum editione minori 
ab anno 1813. "Tanto minus nunc mihi dubium est, vere 
excidisse 2a verba, quae oppositionem verborum: xoi z&y& 
cyupare — &xgor qiàócogor contineant. — Sc/uniederus quidem 
omnia bene. procedere putavit, si verba Socratis: gc sr0À- 
ovs £ópoxc ejicerentur, et Menippus ita pergeret: "Ale (quid- 
ni nunc zd Ó' &AÀo; secundum veterem lectionem ) £ogexog 
etc, Sed caussa manet eadem.  JMazhiae vero veterem le- 
ctionem, commodius modo verbis distinctis, dxgot qui0cogor 
, ) 3g ovx er z - Eel 
plo zoÀAoi* và à' GA £ogüxeg, oiuot, otog etc, edidit. At- 
que hanc ego rationem ita putabam mihi sequendam, ut la- 
cunam suo loco notarem. Nam ceterae omnes lectiones va- 
riantes ea, qua Hemstcerhusius probabiliter ostendit, ratione 
et mihi ortae esse videntur. Liriw, 
Ead.1.8. Myoov) Diogen. L. p. 51. F. zíg 0 peuvgiapé- 
voc; de eodem Aristippo. Sorax. ; | 
fbid.. Toog iv XincÀÁg vvgávvovg) Vid. Corn. Nepos in 
Dione. Soras, 
Ead.l. 41. ExX0ofov, c JX. (v9. ci veye toveÜre mvtec 
ovv) EvOeíqov, 0 Zoxoersc, cvOgo:oG si «ys votcUTO. TuQv- 
asc ovv 6c Qovjéciov olovrat cv0ge yeysvijoOai, xo cavea Eyvax 
«voi vwUro, Oti ydo oiuot voAwOio Afystv, ovOiv siüovm, Sic. 
locum hunc interpungendum puto, inque eo jai praeivisse 
videtur interpres. Vulgo priora ita disponuntur, Evdoigtv, 
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c Zoxoutic, (vOQu:og ti. v&ye vowwÜre zwüvrrg oUv etc, .Sed 
suüa(uov, inquit, «vOgoz0g si r&ye rowwÜTc" scilicet quantum 
ad illa vitia adtinet, (quibus, ut praecessit, laborabant Ari- 
stippus, Plato, alii) tu, Socrates, homo beatus es: propter- 
ea omnes admirabilem te fuisse existimant virum etc. [n 
prioribus tamen his Graevius vulgatam servat distinctionem, 
ponens recte deinceps comma post z«)r«, ubi vulgo habeba- 
tur punctum. Jrws. 

Jbid. Té ys voww)ve) Graevium aberrasse miror: eam ad- 
hibuit commode distinguendo medicinam Jensius, quae cum 
usu particulae ovv ordine suo collocandae perpetuo congruit: 
nam quis ferat Graece sciens ejus structurae scabritiem? cc 
yt voie ico zwivTtG OUV Gs Üovpcctov olovzaut. — Postea xoi roUte 
extra dubitationem mihi positum videtur: in corrigendo Lu— 
ciano Lucianum sequi malui, quam scriptis editisque libris, 
in quibus, cur particula xoi fuerit elisa, facile potest anim- 
adverti, obtemperare. Dial. XIX. 6. 1. et XXIX. zz zoi 
ixoeTqQoí cov , «ol cUve zeoc Tocci üvxccruig. Necyom. Qj. 4. 
xe «Ure siü0ra Gepoc. 6. 14. alibique saepe. 4/cidam. pag. 
185. v. 8. «vüge cupuegov. . . . . xal voUre zwQ0rtQov iv vyiv 
sv0oxwuaxove. Hxws. 

Pag. 919. 1. 1. Kol ze)t«) Misere antea sine zol oratio 
claudicabat, et in sensum absurdum volentes nolentes rapie- 
bat, in hunc modum: zévreg ovv 6$ Q«vgueoiov olovrat évóoc 
yeysvi]oOot, xoi mvra iyvow£vor uUo: Os y&Q oluci vaAnOtg 
A£ysw ovOiv sidóre* quae vides nunc hac levi mutatione, quam 
elegans et limpida evadat. Omninolegendum zol zeürv quod 
adeo liquere periecta sententia existimo, ut plura dicere pi— 
geat. Sorax. 

Ead. 1.2. Ovóiv sióóww) Unum scio, quod nihil scio. 
Gvxzr. 

Ead.1.6. Xwouíüógc) Glauconis filius dicitur a Xenoph. 
Memorabb, TIT. 499. et 434. . V. Plat. in Theag. et Apol. et 
Zdelian. V. H. VIII, 1. Critonis filius. dicitur Diog. Lazrt. 
p. 40. D. Dion. Halic. Sorax. 

Ead.1.8. Mézz viv cevro? v£jvqv) Notabile vitium Cod. 
O. usylovqv coxsic Gevro9 zíyvqv , dignumque quod observe- 
tur ad simile mendarum genus minore negotio detegendum., 
Primum 7T transeunte in [', quomodo creberrime peccatur, 
natum est ex METEI THN METIIXZTHN. Deinde, cum 
facile deprehendi posset orationem labare, nisi addito verbo 
fuleiretur, adoptare consultum duxerunt quam interpretatio- 
nem zoü uéze; in margine positam inveniebant óGxsic. Téyvav 
autem Socratis intelligit zeidtoacríav sive puerorum formo- 

Lucian. Fol. If. Qq 
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sorum amorem; quod crimen admirabili viro saepe quidem, 
sed falsissime fuit objectum; de Platoneres ista majorem ha- 
bet controversiam : vide Davis. ad Cicer. T. D. IV, 84. Quod 
modo Socrates ajebat, xci evrüg Épwaxov etc. ejus specimen 
ilustre reperire licet in 44eschin. D. III. c. 6. sed cum solita 
tamen e/govsíg conjunctum; vide Cicer. Acad. I. c. 5. p. 18. 
quaeque ibi notat Davisius. Hrwsr. 

Éad.l.9. Ox óhwogtig tüv xoÀlóv) Nondum Socratem 
ausus incesti arguere, modum in jocis aliquem servat. Ars 
autem, quam hic nominat, ea est, qua Socrates animorum 
se obstetricem et dici et haberi cupiebat. De Alcibiade So- 
cratisque in eum amore Diogen. L. p. 88. F. et 40. F. apud 
"Athenaeum Aspasia ipseque Zffhenaeus: quiu et ipse Alcibia- 
des apud P/at. Sympos. Alibi Noster non tam caute de amori- 
bus istis loquitur; ut et Peregr. c. 43. Sed vide illic Notas 
nostras, ad Peregr. autem T. Fabri. Soraw. 

Ead.1. 19. Mà A^, ixi vv Kgoicov yàg xol Xogüevasa- 
Aov üxzwwu) Benedictus: (Non per Jovem: Croesum. enim et Sar- 
danapalum adeo. Non secus ac, si voluisset negationem Lu- 
cianus, non potuerit nunc quoque dicere, ut mox ante oy 

' , 2 U 24 M , . . . 
pi dion, alo a£vodoiím, x«i rugoc ete. et in Vitarum auctio- 
ne, ov u& róv uéyiGrov 0gxov v& vírrauga. In Mercede Cond. 
o9 ud Zia vijc EMvqs fvexe, ov? dv llgiapov IHeoy&ucov. Sed 
vides, auctorem nunc loqui, ut fecit in dialogo Notiet Ze- 
phyri, Qsgemsvréa cor;yegotv 1/09 Ófcmow& ys ovGa. wv) Zio sv- 
vovGríoe y&o ovro yívowo. Sensus est, ltane? imo ad Croe— 
sum etc. Gnox. | Nihil mutandum; passim ita adhibent opti- 
mi quique scriptores Graeci. Vide initium lib. VI. Cyrop. 
Xenophontis, quod hisce scatet: neque unquam aliter Xero- 
phon, nisi vitiatis forte codicibus. Soraw. 

Pag. 920.1. 7. 8:óv ovra) Cerberus Luciano multum de- 
bet, a quo titulo tam honorifico, quem vix quisquam alius 
impertiverit, cohonestetur: neque tamen secus in Vit, Auct. 
c. XVI. Vid. Barih. ad Sra;, Th. II, 28. IV, 486. Canem 
hunc dirum intellexit Ca//imachus in Fragm. Bentl. n, CLXI. 

Ezivog "Eyibvoiov végÜ0sv &yav Ócxsrov. 
Hercules est ille £sivog* nec dubito, quin ex Jríoi; Cyre- 
naei vatis depromtus sit versus: vide Quint. Calabr. VL, 260. 
lIrwsr. 

Ead. 1. 41. IAro£nro rà mz90gzo) TG in plerisque dee- 
rat: reperitur in MS. Ox. Coll. edd, Fl. et P. Sic Polyaen. 
Strat. VIH. p. 556. Soraw. Vultus Socratis semper idem 
admirationi fuit veteribus, etiam Xanthippe luculenta teste; 
. quam fuisse talem praedicant, quae cujuscunque mariti alte- 
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tius vultum facile movere potuisset: vide Cicer. T. D. III. 
9. 31. quaeque notaut Gataker. ad ^ntonin. Y. $9. 8. Kuhn. ad 
Aelian, V. H. IX, 7. "4rgífozo suppeditatum a P. si exigas ad 
ergénvoO, ejusmodi est, ut difficulter, utrum a Luciano fuerit 
profectum, statuere liceat; illud oU závv ócüifvoi si spectes, 
palmam forte dederis huic lectioni; praesertim accedente 
Platone, qui Socratis habitum fatale poculum hausturi pra- 
phice depingit in Phaed. p. 86. E. «oi 0c Aefv xol do Viec, 
ojdiv TPEZAZX, ovài QugOtígue oU: r0U youuerog oUrt ToU 
z00g07t0v, dÀÀ', Ogmeo eioOsi, vovomóov vmofAiyag. Solent 
autem illa vocabula vulgo a librariis permutari: velüt in Jo— 
sepho de B. J. vi, 8. p. 430. pro 9oovque zog TOUG Umig Tijg 
gAevOsolec xivüvvovc trocorov, duo non spernendi Codd. prae- 
ferunt &roszrov' similis variatio notatur ab eruditis viris 
apud Zelian. V. H. V, 6. XIV, 31. In Nosiro tamen nihil 
esse novandum credo, quia sententiae non minus, quam il- 
lud alterum, servit Czoezrov zo0cozov optime respondens ver- 
bis Platonis ovóiv QwwOsigog ovrs v0) yoouorog, ovre ToU zzooc- 
Omov' iterum in Ver. Hist. II. c. 23. Socrates zó zógomov 
&roemrocg" vide Lapith. c. 16. Verum paucos fore arbitror, 
siquidem adtenderint, qui non offendantur inconcinna stru- 
ctura ióoxei . . . doxGv* exterminata voce postrema expoliri 
poterit hic locus tali pacto: srevrézocw iüóxet droémvo TO 
7íQocOEQ 7QociÉvot, xol ov mdvv Ocüt£vo, vOv Qovorov, xoi roUv. 
iugQvar oig £&o oU cvopíov £orO civ é0cAsv. — De priore video 
mecum sentire magnum J. Fr. Gronovium in Corrig. et Inser. 
ad Observ. p.683. pro 28£Aov vero substituit 9:4: ad meam 
partem accessuros spero literarum Graecarum peritos. Hzwsr, 
Mihi vero Participia doxàv et à9£iov, quae nulla librorum 
' variatione suspecta redduntur, atque adeo ab Hemsterhusio, 
alterum ejiciente, alterum mutante, immeritam injuriam pa- 
tiuntur, optime cobaerere videntur cum interrogatione Me- 
nippi, ofog qv 0 XZoxg&ryg; Tum vero illud dóxz, quod un- 
cinis inclusi, recte pro alieno vulgatae structurae levamento 
habebitur cum .4óreschio Lectt. Aristaen. p. 228. Sic resti- 
tuto loco ad concinnitatem nihil desideretur. Mathiae, qui 
0oxQv cum KHemst. omisit, sed contra hunc £0é1ov retinuit, 
explicans xoi per etiam, ad argutiorem et vix probabilem sen- 
tentiam aberravit. Multo infelicior fuit Sc/oniederus, qui 
nihil mutans, ubi mutandum fuit, vulgatam lectionem. ióó- 
Xt — ÓoxQv — BO£Aov retinuit, mutans vero, ubi nihil mu- 
tari debuit, pro optima lectione oU z&vv ósüiévor e tribus 
codd., ut ipse ait — at vero non nisi de uno Be/ini res con- 
stat — zoocítador dedit, llgogítG0cs vero per errorem e croog- 
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vor ortum esse, clare, opinor, inde patet, quod in ^ug, 
Cod. zoociévay cum copula deficit, servatis tamen verbis o9 
züvv Ozütévat. Jam credasne, quaeso, elegantem scriptorem 
ztoogivot xc ztgocíso9er hoc ordine scribere potuisse? Lziw. 

Pag.921.1.1. Zfieu£AAovre) Trajectio vituperanda: quid 
enim Luciano caussae fuit, cur ita discerpta orationis mem- 
bra temere disseminaret? Cave tamen absque Mss. ope mu- 
tassis: mox idem in seq. Dial. iterum, zceyo;zà £(o cov za- 
vé£oc QwAvGO 10 xoavíow et alibi passim. Sorax. 

dóid. Aoxdw 1G xovico) 4oxdv forte. Guvzr. De Cer- 
bero decenter, quippe cane, dicitur, qui non latratu solum 
umbras territat, sed et niorsu petit: majore audacia, sed 
quae facetissima joci venustate redimitur, de fato tanquam 
Cerbero locutus est in Hermot. c. 6. Ovx cidóze & Ge mÀqotov 
jjón «09 &xgov ysvóucvov vo gocQv ZuiGróv xeracnacs AuBOusvov 
r0) zo00g iÉ ívrÀoUg vc dÀnídoc* quamvis alioqui zó joseàv xa- 
voücufevsw et émcpBaviw vwe frequens sit apud Pausaniam 
atque alios, et rapaces fati manus memoret Seneca Hippol. 
v. 567. (Z&xvswv aliquando de gravissimis usurpatur malis 
autmorbis, qui aliquem mordent et urunt: ita JMenander £v 
"Oeyi,  O Mug Uu cóv xcÀOv voUrov óexàv Guummióov Aexzó- 
TEQOV ezto0ciEen vexoov. — Catullus: mulits languoribus peresus; et 
Zpulej. Metam. VI. Cupido amore nimio peresus. Sed lethalis 
ille morsus leniendus est molliore hujus verbi et meliore no- 
tione: züw ys pv igorwóv ipígov, ita Lucionus scribit in 
Amoribus, seu quis alius istius libelli auctor, xol evr0 rO Ba- 
cavífov sgoaivct, xol ykoxc odoUc 0 vo) moD0v Odavs* et Hc— 
fiod. Lib. 1T, p. 71. &AÀ' sign ví us. Óaxvouévv £go: vaovosiv 
uflAsrs. Multa egregia observat de Ocxvaw Gataoker. ad AT. 
zdnton, Hgwsc. I.) lllud autem zereczv v00 6zéAovg vel rov 
z000g nescio an ab Z4utiphane Comico sit sumtum; quod is 
tamen Charonti tribuit: locus ejus simillimus exstat apud 
Stobacum p. 608. ; 

T'ove yAvyou£vovc 0à Gv xevaczü vov Gzflovg 
"Axovrug 0 Xegowv, imi vOmov Osiov T. &ys, etc. 

Eadem fere, si Luciano credimus, Socratis fuit caussa: ve- 
rum indignor, viri sapientissimi, sinceraeque virtutis, quan- 
tam aetas illa capiebat, strenui cultoris memoriam ignominia 
tali adspergi: pluris est apud me, quam Luciani aliorumque, 
qui ceteroquin ab eo longe diversi huic injuriae subscribunt, 
inanes argutiae, Xenophontis fides ita scribentis in ultima So- 
cratis Apologia: "Exsüsí£aro 0B vo wvycc viv ócuqv* xe ydo 
Zyve ToU Er. (ijv vO vsÜvéven avr xosioGov sivaL, Ogmso ovOR. 
a90g cdÀÀ« vé ya Qd ztoocivruo vv, ovOP moüg vOv Qcvavov éuoic-. 
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xigero, «AA  (AegGg xci moogcüE;sro evrOv xol imirsíGero" com. 
memorataque Socratis cogíe et ycevvotóry::, quae auditorum 
ex animis eflluere nunquam possint, finem elegantissimae 
defensioni simu], et cumulum meritis ejvs laudibus imponit: 
£l 0f vic và dgevàv égisuévov apelpuovéoo vwi Xoxodrove cvv- 
tyfvero, ixeivov lyà vóv dvÓpe ditopexeoiróverov vouito. lile— 
nander in *Ogy. apud then. XII. p. 552. 'O-Aunóc. vuiv vv xa- 
Aov voUrov daxov. Hrwsr. IL. To xovzo varie ab interpreti- 
bus cum reliquis junctum video, Veteres interpretes Latini 
fere ad Qoxàv referunt, et vertunt aconito mordens, adraodum 
contorte etincommode : quomodo enim Cerberus cogiteturaco- 
nito momordisse Socratem? Eandém, ni fallor, rationem 
secutus est Hemsterhusius, vertens: aique ego cunctantem ad- 
huc cicutae morsu correptum detraxi pede. Quae interpretatio, 
quum etiam ambiguitate quadam laboraret, /Fielandium ad 
hanc vere: miram versionem seduxit: da er mir's des Schier- 
lings wegen zu lange machte; perinde ac si cicuiae morsu 
cum cunctaniem, et in textu vg 2ovsí£o cum OtauéAAovro cohae- 
rere putasset, Imo vero e)róv TQ zovcío secundum exquisi- 
tum Graecismum est: ipsum simul cum cicuto, ihn selbst sammt 
dem Giftbecher.  Zfristoph. Nub. v. 271. 

Ei v^ Sxzovo? zovgoc £v wijnoig isgOv yogov V6voze Nvugone. 
ubi Scholiastes: INUuqoug*. Aczen vj óUv, djyovv avv voig INOn- 
gorg. Becte sic locum nostrum cepit ZZóreschius Lectt. Ari- 
staen. p. 267. male autem Praepositionem civ ipsam iatrudi 
voluit. Lrux. 

Ead. l. 19. IA£leg voU yívovg, xol zioyévgc) Ut dignum 
erat genere canino :: ad Cerberum supra dixerat Menippus, 6v;- 
g£vije y&o sluí cor. Diogeni tamen Cerberus apud Zfuson. Epi- 
taph. XXXI. non perinde benignus est; nam ad manes abire. 
vetuit, canemque superum iis in sedibus morari noluit canis 
infernus; 

Quonam igitur? clari flagrat qua. stella Leonis 
"A dditus est: justae nunc canis Érigonae. 
uod imitatus est Zfusonius, Graecum epigramma cultu sim- 
plici multo mihi nitidius videtur. . In alio Epigr. 14. Anth. 
MIL. c. 83. Cerbero blanditur Diogenes, eumque adfinitatis 
proximae commonefacit : 
Ae avov cuívorg Kéofsos zov nà «svo. — Hrmsr. 

Ead.1.18. zfioyévge) Quomodo sibi mortem consciverit 
Diogeues, alibi dicendi locus est ad Vit. Auct. c. 10. Vid. 
Sotadis fragm. apud Gro:z. Flor. p. 897. et 399. Diog. L. 162. 
B. ox d9vpíec BoOyo TOv fiov usrchÀdsor Mienippum dicit: 
idem tamea in epigrammate, parum sibi constans, negare 


etur factum, cum ait, sj 0" ivósu gw xvvóc, avrov dv 
éuactv. SOLAN. 

Pag. 2992. 1. 10. "Ofoàov uj £yov) Unum obolum ori mor- 
tuorum immittit Lucianus, cujus ab Indice petenda sunt loca, 
Ceteri fere consentiunt: Lucill Anth. TY. c. 50. Ep. 7. Kziro 
0: y' o$0?v Fjov 0fólov mifov: — ntiphan. apud Stob. p.128. 
et Anth. TI. c. 50. Ep. 3. 

Tt Ovijen, zÀovroUGUV eoslc ueyédayy Otord xv 
'"Ex noÀÀdv 0foidv povvov évsyxcuevog* 

ubi vide Brodaeum. Diogenes etiam, ut erat amantissimus 
justitiae, debita Charontem stipe fraudare noluit, porrexit- 
que ipsi vovrQo ofoàov, sive rov gOuuivove vevcroiéovra 
üffolov, teste zíntipatro, vel alio forte quodam poéta Ánth.: 
lIL c. 33. Ep.15. 16. doctoris exemplum quo minus apud 
Menippum valuerit, quamvis cetera Cynicae frugalitatis in- 
s$truménta secum portet, egestatem a contemtu divitiarum 
ortam obstitisse credendum est. Porro róv ofokov TOv Gvyun- 
ócvouzrov roig vrÀcvzOGw Suidas habet in Kegx&óovro, vel 
quod, monente Kustero, Photius scriptique Codices praebent, 

Kagxodovo quam vocem etsi juxta cum aliis ignorem, su- 
spicor tamen ex Phcrecratis Comici Crapatallis desumtam: 
Cuperus certe in Num. Ant. Expl. p. 235. labitur, quando 
minus diligenter inspectis Grammatici verbis illud ipsius 
oboli funebris esse namen opinabatur: óffoÀóv uic90v. v mog- 
Susi idem Suidas in MezAwzo)re, quae derivata sunt ex zdri- 
stophan. Schol. ad Liysistr. v. 601. 608. neque aliter Diodor. 
Sic. I. p. 61. C. ubi quicquid est de Orci statu et Cbaronte 
Graecarum fabularum, ab Aegyptiis Orpheum transtulisse 
contendit: T0 uiv yog Sexo tov TG Go uecco nÀoiov B&gw xoAsi- 
69or, v0 Ó' info Boov vógiope vÓv offoiàv. TQ zogÜüuei OidocOot 
«elovufvo xerd rdv Éyyeiotov Orkdzxzov Xéocvi- ubi refingen- 
dum puto, rü Ó imifjie9gov voptGpo vóv o. Neoilov proprie - 
sic dictum Hesych. et Etymol. interpretantur, vÓ ele 0 GrOu« 
TOV vexXodv épBoAAóuevov vopiGuertov* atque ita Schol. Juven. 
ad Sat. III, 267. qui inopez 2 Firgilii turbam Aen, VI, 325. 

longe secus ac Servius, exponit eam, cui, quod portitori sol- 
vat, nummus vel naulum deest. Strab. VIII. p. 578. A. àió- 
"o ovx ivriéacw ivraíO0q (apud Hermionenses ) voic vengoic 
vodiov* et Charon apud Zristophan. v. 372. "Exfouv; &ódog 
zv veiiov. Rarius est, quod IMMoeris Atticista protulit, Koz- 
titéQuOV TÓV TOÀ vexgoU óBotóv, Praeterea Qevéxj, vel potius 
ó Bovéaqs ,a veteribus vulgo nummus hicce mortualis fuerit 
adpellatus, si verum est, quod viris eruditis Grammatici pere 
suaserunt; id enim ex Hesychio, Etymologo et Suida in ZAavá- 
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«qc, vytoovoíe jure sibi colligere videbantur. Sed minime 
dubito, quin a Co//imacho fluxerit ista glossa, qui auctor no- 
vandi vocabulorum usus haud infrequens forte solus antiquo- 
rum viaticum ilud infernvin Qevexgv dixit, oboli vice eo 
nummi Persici genere posito, quod Graecis non ignotum 
pretio proxime respondebat: quod autem undecunque inve- 
stigatum JNazalis Comes scripsit, versus esse ex Hecale de- 
promtos, certissimum arbitror; in quibus post limatissimam 
Casauboni curam ad Strabonem et Theocr. Lect. c. IV. nihil 
ultra tentare debuerat Salmas. de Usur. p. 427. In eo solum 
a Casaubono dissentio, quod proferri hos versus, non quia im 
illis voee üevexqgo usus sit pocta, sed ad. confirmationem moris 
existimarit, cum mihi satis apertum videatur, tribus, quos 
egregie refinxit, adjuugi debere initium quarti versus Zfava- 
xijv —. Dixerat Juvenalis 

— nec habet, quem porrigat ore tricntem, 
nummulo desigaato: Propertius paullo laxius IV. El. 11, 7. 

Vota movent superos: ubi portitor aera recepit 

Obserat herbosos lurida porta rogos: 

quae posteriora vereor, ut a quoquam commode possint ex- 
plicari, Passeratius umbrosos rogos unde eruerit, non repe- 
rio: certe mirabiliter interpretatur, unde multae umbrae evo- 
lant iis exstinctis; quam vocis inauditam potestatem sermo 
Latinus, credo, fastüdiet. Ego minuendae difficultatis in 
emendatione sola spem pono: 

Obserat umbrosas lurida poria domos : 
quemadmodum alibi, 

Nigrantesque domos animarum intrasse silentum: 
sensum nemo melius explanaverit, quam TT/Aeognis , 

Kuovéag v: niAog zagepshberor, ovs Qavovrov 
0. 7 3wyac sloyovotw , xaimzso ovcwogévag* 
nec facile quicquam, quod prioribus aptius adjungatur, in- 
venies, Hunc vero mortuis imponendae stipis morem, quem 
inter alios jam obsoletum apud Athenienses sua etiam aetate 
permansisse notat Scholiastes Juvenalis, hodie retinent Tatari 
Wogulskii, pluresque barbarae gentes, ut perhibent scripto- 
res ltinerariorum, Jam quod duüm obolorum, qui Charonti 
sint tradendi, mentio fiat in Zfristoph. Ran. v. 140. 272. joci 
gratia numerum duplicari, ut zóv üixocrizóv pio90v traducat, 
manifesto liquet ex v. 141. idque bene Scholiastae perspexe- 
runt; quamvis eorum unus , Gut Óid 70 AzyÓgevov, Ort voic vt- 
«goic émi vo crOucroc BcAovoi Óvo Offókove etc. scribat, anti- 
quae consuetudinis ignoratione nimis erga portitoreri ava- 
rum]iberalis. Aliud erat, si ad lucem ab inferis remeandum 
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foret, iterumque trajiciendus Acheron; quemadmodum in. 
Apul. Metam. VL p. 180. turris illa loquax et consiliaria 
Psychae jussu Veneris ad Orci ferales penates descensurae 
praecipit offas polentae mulso concretas ambabus gestare mani— 
6us, ac in ipso ore duas ferre stipes, quarum altera primam 
transvectionem, reditum altera mercetur. Sed ita sunt quae- 
dam Jpuleji verba ad Lucianum adcommodata, ut compara- 
tionis instituendae caussa proponi mereantur: JNec mora, 
cum ad. flumen mortuum venies, cui praefectus Charon protinus 
expetens portorium , sic ad ripam ulteriorem sutili cymba deducit 
commeantes. —Évgo et inter mortuos avaritia vivit? nec. Charon 
ille, Ditis pater (suspicabar olim, Ditis portitor, quod. nec- 
dum plane displicet; quamvis vulgatam lectionem tueantur, 
quae notat TA. Munckerus ad Hygin. p. 91.) tentus Deus quic- 
guam gratuito facit: et pauper moriens viaticum debet quaerere, 
et acs si forie prae manu non fuerit, nemo eum exspirare patie— 
tur? Huic squalido seni dabis nauli nomine de siüipibus, quas-fe— 
rcs, alteram, sic tamen ut ipse sua manu. de tuo sumat ore, Paul- 
loque post: ac deinde avaro nawitae. data , quam reservaveras, 
stipe, transitoque ejus fluvio recalcans priora vestiyia, ad istum 
coelestium siderum redibis chorum, Nonnulla notavit Pricaeus, 
adhibito Luciano; cujus aliquot loca neque Jleursi; diligen- 
tiam fugerunt de Fun. c, V. Hzwsr,Il. — NNaulum illud in- 
ferni portitoris zoog8uío in primo dialogo nominabat .«Lucia- 
nus; simili modo literae sunt expressae in eo, quem supra e 
Cataplo citavi loco (c. 18.) quamquam ibi ScAolasta z099- 
peiov habeat: mooOpuzic Aéyet tÓv uuG90v vni roO Ovezeg&cor ót- 
éoucvov. Sed mog8usiov apud Nostrum nunquam non pro ipsa 
scapha vectoria poni solet: in hoc colloquio: vsioAx5cog ró 
moo9uziov: Dial. 92, et 28. et Catapl. c. 1. zsvóv yoüv, oec 
60Uc, émiferQv v0 moo9usiov. Dio de Julio Caesare narrat, 
ilum £v soogOQueto vw zsootoUo9or.. Denique et in. Hesychio 
z;0opOuciov ipsa navicula vel ponto exponitur: his rursus con- 
traria tradit Eus/ath, ad Odyss. T. ov, inquit, (nog9uéov vel 
zt008pevvQv) xoi 0 pucO0c viro, 0 vaUAoc 7] ovücréoog 0 vaüAov, 
ztoQOuciov Àéysvot, xol v0 e)rOv mÀoiov ov va)g cmÀdc, dÀÀe 
ztegovvoptg à Tomo zogüuíov* etsi unicus hujus Lexicogra- 
phi Aesculapius LL. Kusterus ordinem inversum praeferat: :sal- 
tem patet ipsos in usu utriusque vocis haesitasse Graecos, et 
aliud pro alio saepe sumsisse: quod si Ca//imachi auctoritate: 
res staret, acciperemus Eustathii distinctionem ; sic enim ille 
apud Erymologum in Zav&xge et Suidam in zog8pQiov: Tovvsxo 
xol véxvec nogdusjtov ovcr. g£oovva," moo9wijiov lonum usu na- 
scitur ex zog? «eioy* nimirum per singularem Cereris benevo- 
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lentiam Aegiali incolis remissum erat vectigal hoc mortuale, 
propterea quod illam edocuissent de raptu Proserpinae. Haec 
pleraque quamquam in Stephan Thesauro postea repererim, 
inducenda tamen non existimavi, quod ipse quibusdam illa 
rebus locupletassem. — Hxrwsz. I. 

Ead. 1. 19. " Ay&o 6s) Concinnius cyystw dici, quam zvít- 
ysw, monet TÀLom. Mas. ubi L. Bos, hoc etiam loco prola- 
to, propriam esse verbi rationem in creditoribus ostendit, 
qui debitores segnes obtorto collo corripiunt, adque solven- 
dum aes alienum acerbe cogunt. Sic et Basi/. Hom. in Ps. 
XIV. p. 109. D. ó óovzcvüc év roig &yogeic &yyst^ mvíyaw ta- 
men: eadem potestate a probatissimis scriptoribus usurpatur, 
Hzwsr. 

Ead. 1.14. Xov merafac 0. vO xocvíov) Suavius est, et 
venustiorem Atticae structurae formam praefert, quod vul- 
gatur, quam QGraevio probata scripti codicis lectio: solent 
saepe Genitivum ab eo nomine, unde pendet, nonnihil remo- 
vere: ut Noster in Necyom. uov zr9üg 10 zoógcrtov dzonrvGug. 
Diall. Deor. VII. 6. 1. rovrov ydo i£síÀAxvos Ao9Qv ToU xov- 
-AtoU 1 bípog. Lys. p. O8. v. 17. 20. mávre uov sic viv jva- 
-uqv clegsu* et vaür& uov zavvo sig vuv yvopav siege. Long. 
p. 71. vovzov ógví9ov inl moog&ctt Qqoac. zLristaen. I. Ep. 9. 
óiavícvaG, zemvoxvioc AeBousvoc vrg Ós&igg" ubi multum falla- 
tur, si quis zzzroxvíav reponat.  P/ato initio Parmen. uov 
Aefousvoc Tác 3:909" quo in genere, quod innumerum est, 
tum ornatus orationis spectatur, tum vehementia non nisi 
a perito judice sentienda; velut in illo Socratis ad Antisthe- 
nem, 'Ood cov ói& vov voífjevoc vijv qiiodo£tev. Diogeni Cy- 
nico minitatur aliquis superstitiosus apud Diogen. L. VI, 48. 
pig mÀqyg ruv xsqeAv cov Ówóonto. Quod sequitur udzqv 
ita ceperunt interpretes, quasi nihil differret a zgoize* ne- 
que diffüteor, si sententiam adspicias, optime convenire; 
sed quoniam renititur usus vocabuli certissimus, a Graevio 
jure .castigatos existimo, eamque Luciano fuisse mentem: 
ergo tu frustra susceperis tam longinguae navigationis inanem mo - 
destiam ,| siquidem, nisi ratam. oboli mercedem expromseris , ii 
vitam tibi erit redeundum: confer D. XXIII. $. 3. ideo mox 
Menippus, iyoájv ów& vo?r0 5j &mo9cvsiiv: nec multum abit 
ZIpuleji jocus , aes si forte prae manu non fuerit , nemo eum ex- 
spirare patietur ? Ceterum illud ur in Episcoporum contra 
Paulum Samosatensem epistola apud Euseb, H. E. VII. c. 30. 
pag.361. usu rariore ponitur: uecQv xegmovucvoc viv rÀv £v 
z;pcyuecLy Ovrov irowóTqre zo0c c0 Ói0Ovor etc. id est, nulla 
pro pecuniis acceptis opera, reddita: frustratus eorum spem, qui 
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auxilium ejus ad. pericula depellenda pretio emerant. .. Hzwsr. 
Discrimen illud, quod udrzqv inter et zgoixc intercedit, et- 
iam h.1.a Nostro observatum esse, quam clarissiine. ostendit 
in sqq. ejusdem Charonis interrogatio: JMóvog ovv evyncsg 
zt00/«& memAevxivor; et quae ad haec respondet Menippus. 
Quae, i in hoc scriptore plane fieri non potest, ut idem signi- 
ficent, de quo jam ante actum fuisset. "Vetuntamen nec 
Graevius, nec Hemsterhusius, recte haec verba explicuisse 
videntur. Mérgv propria vi sua est frustra, i. e. sine optato, 
vel sperato, eventu, vel successu, Spes autem, quae per 
hanc vocem frustrata indicatur, semper ejus esse cogitatur, 
qui Subjecti loco enuntiationi inest; ; atque adeo zéxAsvxe ue- 
viv per se quidem nihil aliud esse potest, quam: ; frustra nae 
vigavi, i. e. non nactus sum eum eventum, quem ego mihi 
ex hac navigatione speraveram. Hactenus ergo per naturam 
linguae recte interpreteris Charonis verba, ut Graevius in- 
terpretatus est; nihi igitur proderittibi tam longa navigatio con- 
f:cta, vel, ut Hemsterhusius: ergo tu frustra. susceperis tam lon- 
ginquae navigationis inanem molestiam. | Àt ea ipsa, quae jam 
hic interpres addit: siquidem , nisi rato; oboli ámercedem. ex- 
promseris , in viiam tibi erit redeundum , omnem hanc interpree 
tationem ,evidentissime falsitatis arguunt, Quid enim? si 
jam Menippus respondisset: z4se ipiiur jam revehe me in wi- 
tam?! uti postea vere Menippus "sibi fieri voluit: Ovzoiv 
en&yeyé us avoue ig rov Btov. ubi Charon plane aliter respon- 
det: Xwpísv Aéystg" Vve xol mmydg — mgocA«o; acsi paullo 
pm eum respondere consentaneum fuisset. Quid multa? 
habc non potuit Charonis mens esse. Cogita potius ante 
omnia interrogativam s sententiam, qualem veteres interpre- 
tes Latini expresserunt ; deinde pezqv finge ad Subjectum 
ipsum Charonem referri, quasi sequerentur haec fere verba: 
Mávqv ovv Ecopaí cc voz emogOuevuévog vel óiuxezoo81svxag 
rocoUrov mÀoUv; Hoc, opinor, est illud, quod Charon vo- 
luit, et quod s1c in Arg. ed, Latine redditum reperio: Nwm 
ergo te tam longo trajectu gratis (poterat hic etiam frustra dici) 
iransvexero? Miutat autem Charon Subjectum, haud dubie 
propterea, quod barbarismum reformidaret, et voce jam ud- 
71v ita utitur, ut non reprehendendi omnino videantur ii, 
qui per gratis eam verterint, modo sententiam Charonis hu- 
jusmodi "ibi cogitent Erusità igitur fuerit opera. meo, quod 
tam. longo itinere mecum trajecer is : ? Leu. : 

Ead. 1. 7. Márqv ovv etc,) Male vertunt haec verba: 
nim ovv Ecy memAsvxoc rocoUTOV mÀoUv, num ergo tam longo 
trajectu de gratis transvexero; cum illorum haec sit sententia: 
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nihil igitur tibi proderit tam longa. navigatio confecia, cum obo- 
lum naulon non tecum adtuleris. Sed paullo ante melius 
Ms. zoyà rà ÉUÀo 6s zovebog ÓwAvG0 v0 »Qevíov* male in edi- 
tis cov zaré&ag. GRAEVv. 

Pas. 993. l. 1. " Eon) "Ecouot forte. Gyr. 

Kad. 1. 7. Tovrov ys Évexe veookwi]ooc vo ztop9qusiov mageuz- 
vs) Interpretantur omnes, auctore Érasmo, quin igitur vel 
hujus gratia, perge, ut facis, navim trahere, quo nihil aliud, 
quam ostendunt se nihil percepisse. Quid enim id notat? 
Merito adnotavit pater, nave subducta nauwlum wel portorium 
exspecta. Gnos. 

Ead.l 19. Móvoc . . . mgoix«) Etymol. Magn. v. 4ová- 
o docet immunes fuisse omnes Averni vicinos, Strabo au- 
tem Hermionaeos lib. VIII. Sorax. 

Pos. 924.1. 4. Tc óc] Locus parilis in Cataplo: 
sic enim ibi Cyniscus ad Charontem: z&AÀ« 0? sv &vrAsiv é9£- 
Àqc, froiuog xol zo0cmozoc sivat. Ad remos ipsas animas re- 
geute clavum Charonte sedisse multi docuerunt: vide cultis. 
simum Broekhuisium ad libIV. Eleg. 7. Propertii: quo loco ad 
XLuciani dialogos lectorem remittit, Hzwsr. I. Cf. Char. 
c. 1. Lzuw. 

Ead. l. 10. Oé£ouovc) Profert "hom. lag. in O£ouoc. 
Quod Barthius ad Ca/purn. Ecl. IIT, 82. subdubitanter et vel- 
ut auctoris oblitus scribit, Jupinos in mortuarüs veterum. coe 
nis exchibitos manibus, id jam confidentius ac temere pro vero 
venditat Keuchen. ad Seren. Samon. v. 786. nequicquam in 
hac caussa Luciano testimonium denuntiatur: longe rectius 
ex iisdem locis Gonsal. de Salas observavit ad Perron. c. 14. 
p. 76. fupinos olim vilissimum fuisse pauperum cibarium;: Cyni— 
' corum vero adeo creberrimum , ui vix unquam a. Cynici pera ab— 
esse lupinos contingeret. Cum autem addit, Inde Crates apud 
"Aristotelem, vel errore vel memoria labitur: exstat enim ille 
locus in excerptis Teletis apud Stoó. p. 524. Ovx émódg y&o 
Kpoeryc, Ovx oíc9e , quel, moe Oóvopuv qjAtxqv Py, Ofouov 
76 yoivi&, xol v0 wuósvóg uéAew * v0 Óvri. yàg. uéya xot dE0Aoyov 
peto. zuoec xol Oéouov , «ol Auy&vav, x«i V0nroc uxüsvóg goov- 
vífew, eAÀ sivo, d'Ouimevrov xoi éxoAaxsvrov. Duo jambi ro- 
tundissimi, quorum alterum habet etiam Diogen. L. VI, 86. 
uin ex ephemeride Cratetis sint decerpti, minime dubito. 
e Ozmvo "Exéávjg dictum est pag. 469. sqq. (ad Dial. 1.) 
Hznusr. 

Pag. 995.1. 1. Kovórvóc «vro ufAz) Verba illa vertunt, 
nec quicquam ipsi curae est. Mavelim ego, neminem curat. 
Illud oc):vüg non ad zoézuc, sed ad personam referri debere 
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videtur. Sic in Evang. Marc; XII, 14. Pharisaei et Hero- 
diani dicunt Jesu: Zficoxoàs, olDauev Ov, diqOdc sb, xol ov 
pier cor mcepl ovósvoc* Magister, novimus te veracem esse, 
et non curare quemquam. | L. BOS nimadv. c. XII. p. 55. 
Ovócvóc pro mutato genere vel rem, vel personam indicat: 
posterius mihi non secus atque clariss, L. Bos placuit: eum 
explicandi modum postulat solius veritatis memor Cynici 
persona, cujus dicendi libertatem nulla hominum conditio, 
nulli dignitatum gradus refraenabant.  Cratetem sine dubio 
sic intellexit 7c/cs, quem superiore. nota testem citavimus, 
quando post unósvóc goovzi£ew subjicit dÀÀ. sive dodaterov; 
xci éxoÀcxztvzov, nullius hominis respectum habere, sed ta- 
lem se gerere, qui nemini nec verborum lenociniis "obrepat, 
nec adsentetur: longe ab ista mente aberravit interpres Sto— 
6acíi, Hoc sane multo magis in Christo verum JMaiih. XXII, 
16. Marc. XII, 14. seda callidis veteratoribus laquei vice 
cumulatae laudis simulatio adhibebatur, quia quaestionem 
erant insidiosam proposituri de censu Caesari solvendo: qua- 
si dicerent, ubi veritas agitur, scire se, adeo nullam perso- 
narum diguitatis rationem habere Christum, ut ne Caesaris 
quidem majestate retineri possit, quin animi cogitata libere 
planissimeque explicet. Neutrum genus utrobique non tan- 
tum vim orationis corrumpet , sed sententiam Mispencs alie- 

nam reddet. Diogen. L. IT, 34. e 03 qoot, quiv evzdv ov0iv 
peAQost. Saepius autem decidit) ut commode ponatur: ut 
apud Dion. Chrys. Or. X XXII. pag. 870. D. àg vàv yc (Aov 
or "Aevóc envoi uéAgi. Est alioqui frequens loquendi formula, 
ovótv evrQ pésv* exis apud then. X. p. 421. D. — «à j 
ov0sv nét. Plato p. 19. D. ozi cov ovàiv uepéMaev * Euthyd. ; 
p. 211. A. càv moAÀów &vOpoorov xoi Qv csuvdv Óx xoi Óoxovv- 
10v tL vot ov0iv Univ ufAe;* atque adeo Xenophontem i in Symp. 
p- 516. v. 81. una litera locupletare mihi liceat, ovxéíri ov0iv 
pila ovüsvi, pro ovàé. Hrwsr. 

Ead. | 14. ILAO TT92N) Dolendum est, adeo caeca 
ratione procurari editiones, cujus hoc sane quam perspicuum 
documentum est, non nisi ex editione Benedicti, in multis 
nugatoria, adoptatum, cum recte Basileensis non hanc ad— 
pellationem  praemiserit, sed alteram  JIPS?TEXIAAOZE, 
. quod necessario fieri debere quivis videt; nunc tamen 'ad- 
inoneri debuit vel in futurum bonum. Ga os; 

Ead. 1. 18. " Huévcoe Ze) ) Sic Homero Il. I. Ze)e xota- 
s 9oviog. Eodem nomine adpellat Virgil. IV, 638. Jupiter Sty- 
£/us. SonLAw. Poétarum usu Zeig commune quasi trium fra-' 
trum nomen Neptuno etiam Plutonique tribuitur, ac velut 
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imperii ac majestatis habet significationem: Pausan. IT. pag: 
166. de Neptuno, quod insolentius est, testem laudat e 
schylum : atque ita Doris Simmiae Rhodio xvuoxroz ov "oc 
elíov wvyàv, praeses et domina , apud Hephaest. p.49. Ei- 
dem eleganter in Suppl. v. 239. Zo &AÀog Pluto dicitur, 
qui de manibns decretoriam pronuntiat sententiam: Tragici 
mentem improba jSzan/ei versio obfuscavit. Barthius autem 
ad S:at. Th. Il, 49. ubi mgrum, Stygium, Tartareum Jovem 
illustrat, - ena Luciani verborum non fuit oblitus.  Egre- 
gia vero ex Pythagorae disciplina de duobus bemisphaeriis, 
quorum superioris imperium sit penes regem Jovem, et re- 
ginam Junonem, inferioris penes Ditem Jovem infernum, 
et Proserpinam jünoném infernam, adnotavit Lutat, ad Stat. 
IV, 527. quae de plenis Servz tommientariis ad Aen, VI, 138. 
esse promta suspicor: si contuleris, quae observavimus ad 
p. 92. lin. 10. facile constet, unde Bout S hauserit nolow 
Ggoigotiói] oU TÓ piv Pregov dipsógiloron Ozol Éleyov oí ovpé- 
ViOL, TO 02 Eregov of uzxévsgOcv apud Zfeschin. Dial. IIT. p. 162. 
Verum Lucianus, cum Protesilaum hic dicentem facit qju£regs 
Zt), principem poctarum tetigit, cujus est Il. 7, 457. 
Zevc v£ nore 9óviog sci ixouvi] Hitooeqovs ue. 

Hrwsr. Coelestis Jupiter in Char. c. 1. dicitur 0 &vyo Zzvg, 
respectu Plutonis. Lrnuw. 

Ead.1.99. (viéxiwc) A Ovx, Bac unde et dy. 
Aexiónc. "Vid Stephan. Guxxv, A Phylace urbe Phthiotidis 
non procul a Thebis, quae tamen inter fines Thessaliae; 
unde nonnunquam apud hunc auctorem 7Aessalus vocatur 
Protesilaus. Lrzrp. Ms. Ox. duvéxiog. Sed proba vulgata. 
V. Homer. 1l. B. 695. 698. "Thessaliae urbs Phylace: hinc in- 
"ter Thessalica etiam, certe adpendicis loco, in Saltat. Pro- 
tesilaum recenset JNoster c. 59. et 59. Sb: Gentile Qvàioc- 
256.09, quemadmodum 'I9wwjews, fingit Stephanus: vide 
Burmanni Catal. Argon. in Jphiclus alter. A QvAéxiog, vel 
potius QwàAexsog, aut QvàAexcvg nascitur zdpollonii Qvianuis 
Argon. I, 47. Antiquum Phylaces. nomen abiisse in OxjBec 
TGG E scribit Dzcaear chus : xe Gog veo Ayoioes zoorc- 
Qov QvAaziqv sohovuérmv, o9ev ejv xol Iloovsoíloog" verum utras- 
que situ tamen propinquas distinguit Strabo 1X. p. 661. C. 664. 
, C. Haecest, cujus Stephanus meminit, 69i voívr Os6eciec vij 
Q9uori0oc. Protesilaum autem cum poétae vocant Phylaci- 
den, non ab oppido ductam esse hanc adpellationem, sed 
,ab avo, praeter formam patronymicam syllabae primae quan- 
titas ali Homero signata Il. B. 700. et 705. manifesto demon- 
strát. Quae huc spectant, multa dabit IN. Heinsius ad Ovid. 
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Ep. Her. XIII, 85. ubi PAylleides cupidius admiratione vo- 
cabuli rarioris intrusum puto, quam verius; nam nihil aeque 
opportunum, quam 

— QoMdbiilict matres Phylaceides , 
ab illa urbe, quam utique Loadamia incolebat IJomero no- 
tam, apud quem nulla usquam Phyllus comparet, tum forte 
nondum condita: idcirco tutius eam lectionem teneri arbi- 
tror, quae a communi vatum fonte fuerit derivata. Tetz. 
Chil. lI. cap. 52. postquam Protesilai historiam explicuit, 
"dovxievOG , alt, diióorgerog yodgst vivo (czogíav, Kaí viwsg 
&ÀÀo, uíwvqvret xoi zowujvol xol víot, sine dubio dialogum 
istum indicans: PAilostratum vide p. 662. cum Oleario , et 
saepius in Heroic. Zfristid. T. IH. pag.374. C. xeüénzp TÓv 
dlocv:oíhaov qoi megewr]oeuevov vOUg xr yrysvioOos pira 
zàv £ovrov' Propert. Y. Vl. XIX, 7. et Broukh. IMinuc. Fel. 
cap. 1i. Quis unus ab inferis vel Brátesils sorte remeavit, ho— 
rcrum ( trium ) saltem permisso commeatu, vel ut exemplo cre- 
deremus. Plane verum est, quod monet Z7zetzes, multos 
decantatissiml casus fecisse mentiongm ; neque lubet ab aliis 
prolatos veterum locos accessione mova cumulare. ldrwsr. 


Pag. 29296. 1. 4. Avràv) Mallem, si codex aliquis addi- 
ceret, eUroU, Scilicet fooroc. Hrwsr.  A)ràv ex fomrog ex- 
plicandum; eorum, quae quis amat, compotem fieri, Est 
haec ratio ita Nostro solennis, ut di mutatione minime sit 
cogitandum. — Aóvverov égdv Diall. Deor. VIII. fin, Proxime 
ád'i nostrum locum accedunt, quae Jupiter dicit Diall. Deor. 
lI. extr. do&v pév ( 8£A0 ), dxpeypovéctsgov à' evcàv énuvyya- 
ver, ubi vid, Adnot. et cf. quae ad Nigr. cap. 6. dicta sunt. 
purius 


Ead.l. 8. "Exrogog) Homerus Hectorem non nominat, 
sed Dardanum tantum.  Hygsinus tamen CIII. et Ovid. Me- 
tam. XII, 67. cum Luczano sentiunt, Sorax. 


Kad. 1. 8. "Anowvaiet] A4drodit , excruciat : INoster Ca- 
tapl. ézi ó? xoi 2) xvíoGo 1j TOv Gzsvatonévtv ég us üsizvov éné- 
vou Qe «tristoph. in Vesp. 44ÀÀ arQv uot vqv Oovisav oUx 
&zxogaívav dnoxvaízig * ibi Menandri locum Scholiastes notat: 
Tí ovv xe 9 cvOste ; Gb ui emtoxvoicc meia, Elegantissime 
Dionys. Halic. lib. de Admiranda vi dic. in Demost. xol TOV 
zreguódov, &xdgzn 6: évnüérov xereGkz0GTOL (gr  CTt0xVOitLV 
T0UG daos ovrag cxoío xwi xogo* et Heliod, lib. IH. pag. 136. 
«ol os emonvetcw enj9qv* et lib. IV. p. 163. V, 154. Apud 
eo rn vitiose legitur 44zoxoeíeu pro zoxvoís, Àvmti, qo- 

vz.' quae inco sequuntur, tentata suüt a Saimasio et ex 
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parte restituta ; Tu vero nobiscum omnia sic refice: IMmonvaísr, 
dzQxcauvet, wzo0Àlvsu, emovoipes , ctoxózrtL* LAmoÀivs, e Sui- 
da, apud quem eam vocem e IViss. restituit acutissimus Ku— 
sterus, desumsi: alias adrideret sane czo£ós cui emenda- 
tioni momentum adderet hic e Galeni Glossis locus: 4mo— 
«vaisuv, ualwore uiv v0 cmobssw, Tí) 0i xol rÓ xeragOtonv 
xol T0 xemiGyvolzv* ex isto tamen "moAivuv et Galeni wara- 
qOsioriww patet significationem voi govevsv huic etiam verbo 
posse convenire; ipse quoque Hesychius 'Amoxvoísg, avoigsic* 
vide et ezoxvoawig. Hexsr. Ll. Cf. etiam Nigr. c. 8. et Gall. 
c. 1. Lruw, 


... Ead.1. 19. Tó 03 zodyua vnfgoyzov wv) Id est, amor, 
desiderium uxoris, Guvxer. Reddiderunt /Micy//us et Bene- 
dictus, sed haec res praevaluit pondere: quanquam obscurius, 
voluisse tamen eos puto, sed is in uxorem amor meus omni 
pondere, quomodo loquitur Cicero de Off. IIT. 9. 35. gravior 
erat, quam ut hausta Lethes aqua potuerit exstingui. Ejusmodi 
certe sententiam nexus orationis institutae requirit: sed val- 
de vereor, ut Graecae linguae consuetudo potestatem illam in 
vzípoyxog ferat. Quare, nisi quid vitii majoris occultetur, 
potius flexu significationis levi dedero, meus amor omnem 
mod:m excedebat, molisque grandioris erat , quam ut Lethaeo 
liquore obrui posset.  Tnígoyxza sane dicuntur a Graecis pro- 
prie, quae molem magnitudinis enormem habent, atque im- 
moderata sunt: ideo 'Tzégooyxov Hesychius exponit non tan- 
tum uéyo, vw5Àov, sed et vxfousroov: inde manat, pro tu- 
mide magnificis, extraordinariis rebus, quaeque hominum 
oculos ad se convertunt, eandem vocem poni, sic tamen, 


ut in illa potestate semper aliquid vitiosi atque indecori hae- 


reat admixtum, Mox pro ovzo?v forte non deterius legere- 
tur, c) yovv. Hrusr. Neque tamen propterea sic scripsisse 
putandus Lucianus, quum ovxoóv reprehendi nullo modo pos- 
sit, "Taéooyxov xoatzw Demonact. c.48. ultra modum clama- 
re, ut bene interpres. Propria vi legitur haec vox Tim. 


/.€.15. Lruw. —  'Tmnígoyxov voU oouorog in Zelian. V. H. 


vmígoyxo, xÀcÓot, Umfgoyxoc qvi], vnégoyxog zt0l.g apud Pol- 
lucem. Observa itaque hanc vocis illius notionem. He/iodo- 
rus singulari etiam ratione vzéooyx« vocare solet quaecunque 
sunt magnifica atque extraordinaria, spectatorumque animos 
admiratione tacita perfundunt; ut cognosces ex sequentibus 
exemplis: lib. V. pag. 214. vnzégoyxov v0 víÀAog v0) Ógauerog* 
paullumque aliter idem lib. VIIL. p. 299. c0 goóvrue ££ cvye- 
vélog vaégoyxog' p. 914. zoumciav vnmtgoyzóv wwe Gofsiv' p. 
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334. moozüleie vmigoyxu" p. 835. goovque ufyo xoi on£goyxoy 
xol facíAsvov. Hzwsr. I. 

Pag. 997.1. 3. Kéxsivnv) Uxori ejus nomen erat Laodamia, 
quam ferunt desiderium mariti non ferentem sibi necem con- 
scivisse. Vid. Hygin. CCXLIII. et CIII. et CIV. Eo ita- 
que hic respicit Lucianus. Nomen habet de Salt. cap. 53. 
Sorawx. : 

Ead.1.8. Tv opoysvi; nov AAxqoriw) Si velis scire, Le- 
ctor, in quo gradu consauguinitatis fuerit Protesilaus et 
Alcestis, en tibi stemma ex Zfpol/odoro, Didymo, Pindari 
Scholiaste , Plutarcho , Pausania et aliis: 


Aeolus 
um MEIN, 
Cretheus | Deioneus 
Pelias Phylacus 


Alcestis Iphiclus 
Protesilaus. Parx. 


Kad. 1. 12. IIoocxotvoi) MSS. Ox. P. et L. pro vulgato 
zpoocoweret Vid. Xenopk. Cyrop. L. VII. p. 103, 21. Sorax, 
Ferr non poterat admissum in edd. vulgatas zrgocówerot, 
quippe quod nec cum ov0? Q.eyvdvat Óvvauéfvg, nec cum geó- 
£eroí Ge satis adcurate conveniret. JMoschopul, "Qv. "Avr. "Ex. 
fIoocísuet, vo uéÀAov zgogucouot , Ó GógiGvoc zQocuxewnv etc. 
Ex ppiano Suidas: Tegzvviov zogiosoDor. XNost. Phal. E. 
$. 14. Hrusr. 


, - , * . 
Pas. 228.1. 1. KaOixoycvov &v vij óefóo) Mercurium jube, 
postquam ad lucem pervenerit Protesilaus, contactum virga, moa 
in. adolescentem formosum eum convertere. Sed quid sibi velit 
cS , . , , Meter) E . 
praepositio £v, in xebixoucvov £v Tjj QofÓo, non intelligo. 


Ko9wtoDos vi] defüc satis plene dicitur. Homerus lliad. &. 


v. 104. 
"Q$, Odve:? , uae zoo pe xcQinso Qvpov évimi 
"Aoyclén , 
O Ulysses, valde meum penetrasti anómum increpatione gravi. 
Neque vero si in hac locutione intelligatur praepositio, vi— 
detur dv, sed góv subaudiendum, An yiv pro £v legendum? 
Jzxs. Miratur clar, Jensius, cur iv hic praeponatur; et me- 
rito mira.ur: ubinam enim his similia reperias ? Servandam 


tamen, quam omnes Codd. tuentur, lectionem duximus:. 
sic enim iterum Noster alibi Quom. Hist. Cons, cap. 12. dy 
&xovrío qovsvovre (cui similis exstat phrasis in Epigrammate, 
teste Constant. Lex. iy Bét migysig) quanquam ibi MS. G.. 
et L. £vl legunt. Euripid. autem El. v. 321. Koi gxümrQ  &v. 
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oic EXajow icrooruAeve, et Suppl. v. 593. Has partes virgae 
Mercurii datas an etiam scriptores Graeci superstites agno- 
scant, nescio: haud temere utique a Luciano dictum credi— 
derim, Soras. Quamvis in. Symp. 6. 16. scripserit Lucia- 
nus, r&y« 0 dv vwog xcü(xeto vj Boxtnoío, nihil tamen ab 
optimorum scriptorum usu alienum fecit, cum hic interpo- 
suit £y vj óuüo. Multi haud. infimi ordinis ita sunt locuti 
non tantum quando Ablativus instrumenti, sed et alins qui- 
cunque ponendus erat: ideo non raro fit, ut in eodem ora- 
tionis contextu additum omissumque reperiatur.  Jristor. 
: Hist. Anim, IV. p. 111. Aeufievovror 03 xol AefooxeQ . . . . . 
vQi00ovrt . . . eL OB ju], ovOiv Ooxst vv voiovtOv ÀAngO5nvou iv 
19 vgioOovri. Tryphon Y. Anth. c. 37. Ep. 14. O/z ou zàq- 
ydg, ovà £v fiev, &AX' ivi cíóxa Xcliso —. drriano ? A. ! A. 
IIT. cap. 30. év xÀoi ór6ot, quod apud Xenophontem et No- 
strum De Merc. Cond. c.24. simpliciterest xÀoiQ Ózücíc. 2de- 
lian. V. H. XIII, 1. érofgero iv ovvoic iv Op£íco Tj Tgopi ubi 
prius Zv Mss. auctoribus est delendum. PAzlo Bzioz. V. ày vzg- 
Q0Lc óieAnAuévoig iv Guopyo. Polemo Physiogn. I. pag. 170. 
zzevO'ouevoc àv ócgotc 0 voLo roc avijo. Antiphon de Herod. Caed. 
p. 136. v. 18. o? à uc iv egevst Àóyo Énvsig &moAÉéooi* qualia 
notavit ex Herodoto Raphel. ad 1. 'Thess. IV, 18. 7Manetho h 
239. — £v xeroyaicy 9eGv zensünuévo, sí. Quint. Calab, VIII, 
9. — wijeg v' agoDoveav "Ev mvolAsvyciéo —. Neque erat 
caussa, cur ANeedhamus. Hicrocii demeret ad Aur, Carm. p. 206. 
viv Àvygdv £giv mweQuxozrOv iv fxovoío qvyj. Verum hujus 
generis exempla numero carent: vide 77. /MMuncker. ad Hy— 
gin. F. XX. quem Luciani locus hicce non effugit. Erat au- 
tem virga Mercurii potentissimae virtutis, ac paene mapi- 
'cae, qua, si vellet, admota formas alias inducebat: sic Cad- 
zum suo caduceo tactum vertit in serpentem, teste Schol. Cru— 
guiano ad Horat. À. P. v. 187. ideo OQevuecíav vov óvvajuv 
dixit Apollo Diall, Deor. VII. Hzwsr. Vim instrumenta- 
lem, quam Grammatici dicunt, Praepositioni dy aliqua- 
tenus tribui posse, quatenus scilicet in unaquaque lingua 
notiones adfines transferendo permutari, et una pro altera 
cogitari possit, non equidem negabo: ita nec hoc negabo, 
Oieycvíteo9ot iv Omkotg , qovsvew iv áxovríoig et multa similia, 
quae Hemsterhusius e thesauris suis depromsit vel profudit, 
recte dici posse, modo hoc teneatur, ne forte in immensum 
exspatiemur, propriam Praepositionis £v indolem ac vim 
aliam esse, atque meri Ablativi, et ubi iv Ablativum instru- 
menti indicare videatur, tum notionum mutuum nexum, tum 
optimorum scriptorum usum respiciendum esse: neque enim 
Lucian. Fol. 1I. x EUR 
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Analogia dicendi sola suffecerit, ut ad certum judicium pe:- 
venias, Jam. est quidem aliquid, quod paene omnes libriin 
hoc nostro loco lectionem £v vij óc Boc tuentur; et quod in 
uno codice Paris. iv deest, ejus rei caussa facilius inveniri 
possit, quam si Zv ab aliena manu interposita habeatur, Ve- 
rum in hac quaestione maxime id agi videtur, ut xo$uxvii- 
69ol vivog Év vivit, contingere aliquem aliqua re, certis exemplis 
ex ipso Luciano, vel aliis bonis scriptoribus, comprobetur. 
Atqui hoc neque ab Hemsierhusio, neque a Solano factum est. 
Imo potius notio illa, ubi apud veteres occurrit, nec raro illa 
occnrrit, semper per soJum Dativum significatur. ;felian. V. 
H. II, 6. quem locum Scmiederus adfert, sine varietate le- 
ctionis reperitur: xo$(zsro e?voU T óufOo Imnmoucyoc. Plut- 
arch. Vit. Alcib. p. 13. 1. 15. ed. fieisk. xovóUvAQ xoOwuOucvoc 
c)roU meg5iOs. ldem Vit. Anton. exvrect ÀaGtoig xadvsoMevot 
pezà scotdig vv Evrvyyevovrav. Quin ipse Lucianus in eo lo- 
cc, quem nec Hemsterhusius silentio praeteriit, Symp. s; La- 
pith. c. 16. scripsit: v&ye Ó Gv rwog xeaOíxero vg Bowvgolo. 
'l'ot contra ciamantibus exemplis non poteram, quin Praepo- 
sitionem certe ut suspectam notarem. Lxmw. 

Jbid. "Ansgyéócc9ot evróv) "Ehom. Mag. in Bovouat 
p. 91. Hxuzr. 

KHad.l. 4. Miov etc.) Satis erat : nam uxor viso marito 
statim prae gaudio in amplexibus ejus moriebatur, ut Se;— 
vius habet ad Acn. VI, 447.  fiyginus aliter narret historiam 
V. CTI. et CYV, Lr». n 

Ead. 1. 98. Kei «oÀOg xv) Mox tria Diogenes commemo- 
rat, quibus umbra Mausoli efferebatur, rqv (ivotAztov , v0 xcÀ- 
Aog, et v0 (iíiooc roU v&qov' eadem in his etiam verbis ut 
commode distincta cognoscas, una vocula faciet apto loco 
interposita, xci ort x«Aóg 5v. Nunc omnia suntliquida, et 
ordine justo decurrunt: uéyo qgovà imi fesso ... xw 
Oct wcÀog Qv . . . . «0 0b uéyiorov Gi iv duxergvercoo) etc. 
nam vzmnyeyóuqv et éxéguv a. superioribus pendent, 0g ifagí- 
Asvae, xjg&c etc. Verum de Mausoli rebus gestis et hoc ipso 
loco alibi dicemus adcuratius: videntur enim mendo labora- 
re &xor Mirov éníüwv: quanquam ex Po/lyaeno constet VI. 
c.8. Miletum lIonicarum urbium florentissimam a Mausolo 
fuisse proditione tentatam, | Mausolei autem septem miran. 
dis terrarum orbis spectaculis adscripti qui mentionem fece - 
rint, ostendent Leo Z/latius ad Philon. Byzant, Gisb. Cuper. 
Num. Ant. Ill. pag. 236. qui Lucian? quoque verba protulit, 
itidemque Davis. ad Cicer. T. D. III. c. 31.. Éustot^. ad Il, 3r 
p. 1298. v. 52. Kol 0 uiv voU Mavaoov («Ac z0A40g ( ztoAvze- 








IN DIALOGOS MORTUOR UM, 627 


Mje, mtoiBówroc, vel aliud, quod propius accedat, vocabu. 
lum reponi debet) r&gog G9 0c TVFOLELOJGGTQL , xe Oce)nuo xol 
av xci foww. Mox pro dvÓgOv nescio an melius Scribatur 
cvüpgiévrOv* nam cur cv0pgGv, ubi statuae plures erant, ef 
Deorum ? Equos intelligere puto illius quadrigae marmo. 
reae, quam in summo pyramidis cacumine Pythis sive Py- 
theus exegerat. Quod autem ad sui sepulcri magnificentiam 
vix templum ullum comparari posse Mausolus jactat, de Ru- 
fino dixit Claudian. in Rufin, II, 448. M 

Qui sibi pyramidas , qui non cedentia templis 

Ornatura suos exstruxit culmina manes. Hzrzwsr, 
Kol ante xaA0g »jv referendum ad priora xol zi Tj BeciAsle —. 
x«i xeÀoc qv. Nec opus est, ut Ccorrigas xe Ori xeÀóg Qv. 
Est scilicet haec ratio iis Anacoluthorum generibus adnu- 
meranda, quae in optimo quoque scriptore facile patiaris, 
Simplicitatem prae se fert; perspicuitati nihil obest. Cf, 
Prom. s. Cauc. c. 18. en j90 , oiu, QUGie — (Ozz ) Arp 
zi Ekorvov yiyvever, — Idem judicare videtur ABreschius Dilucc.. 
Tbucyd. p. 118. '4vógóv vero in Plurali ob tzzoy positum 
de uno Mausolo videtur intelligendum : genere pro indivi. 
duo; nisi imagines pictas cogitare malis. Descripserunt 
Mausoleum P/in. H. N. IV, 36. et Caylus in Mémoires de 
Y'Acad. des B. L. Tom. XLIV. Lzuw. : 


Pag.929. 1. 2. Ileuu£ys8sc) Patebat, teste Plinio, ab 
Austro et Septemtrione sexagenos ternos pedes. "Sorax. 

Ead. |. 12. Ovx £jo) Mirum, in omnibus qua scriptis, 
qua vulgatis libris hoc prostare, cum tamen nibil expedi- 
tius videatur, quam persona mutata legendum esse, oiz 
Eyoig eimsiv* quod si formae arbitrum dilizamus, dicere tu ne— 
queas, cur tuum cranium meo sit praeferendum : plane ut Dial, 
XXVITII. ovx £! àv zinziv &kois , vlc ó Givs)g ajv etc, Hzusr. 
In cod. 2954. legitur ojx cv fyo zipüv, unde Belinus scribi 
vult oóx ov &yor simeiv. Equidem nihil mutandum censeo, 
Ovx Éjo sintiv potest, ut ovx oii Omog, t9 oió" ümcg, et alia 
similia, ze«osvOfroc insertum sententiae videri, ut augeretur 
sententiae vis: Nu//a omnino de caussa tuum cranium praefera- 
tur meo. Quodsi tamen Parisiense illud ày respici velis, non 
intelligo certe, cur secundam personam cum ZHemst, cui- 
cunque alii praeferre placeat; prima certe, ovx dv fio zi- 
vwtiv, nescio an aeque congruat. Lrnuw. 


Ead. 1. 15. "AnocsoiuueDo ) Hinc Stephanus adnotavit ia 
Thes. émoosciuoucüc rQv ive. Paulus zdegin. VI. pag. 213. 
Tic $wóg vó uiv uért uígog zovogdürg Qv wo ZUTÜyVUTOL OVV , 

Ar3 
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GÀÀa SÀ«TrfTOL xeb GukoUrat xol ÓrvGroégsro: ^ Egregie Sulpi- . 
cius Luperc. in Catal, Pih. p. 93. 
Síimataeque jacent pando sinuamine nares. HEwsr. 

Ead. lY 17. Eisv imids(xvvcOor) Putaverit aliquis, abesse 
sisv [xcvol, veloior émiüs(xvvo9oi. Nihil abest: amant eam 
structuram aliquando in verbo siuí* paullo aliter Lysias pag. 
153. v. 97. éxcívo uiv. yüg Qv v& fovroU zoevrew. De Mau- 
soleo Gregor. Nazianx. in Anecd. Murator. Ep. 147. 

MavcoAov víqog ÉGri msAogiog, «Ale Kegscat 
Tío" ovs éxsi vuufloAévug nodo. 
Hzwsr. | 

Pag, 930.1. 1. ITÀqv si u3] Notavit hanc locutionem 
ipse Lucianus in Soloecista: puriores enim dixerunt zv ei, 
vel zi uj, ut egregie docuit Eruditiss. Graevius p. 741. Sed 
Samosatensis noster hanc suam praeceptionem ipse saepe non 
servavit, Hrwsr. I. 

Ead, 1. 10. Kol &ósigc) Sororem Gellius non dicit: sed 
apud Suidam et Strab. XIV. p. m. 452. B. soror etiam tra- 
ditur. Sorax. : : 

lbid. ToU uiv coyerog) Interpretes, quasilegissent, aut 
legi voluissent zsoL zo) uiv coQuerog, contra Diogenes ne id 
quidem suo de corpore novit: nimirum fraudi fuit optimis vi- 
ris interpunctio cunctis in edd. post coyu«rog posita; qua 
demta partes orationis ita connectuntur: 9 7f. ó$ ovx oiósv si 
sul Éys? vwv& véágov vo) coporoc" Diogenes enim, ut talem 
philosophum decebat, existimans mentem esse solam zóv 0v- 
zog &v9oo0n0v, huic excolendae tantum incubuerat, corpore 
suo quid fieret post mortem, nihil omnino curans: expressit 
hanc ejus sententiam, qui epistolis a se confictis Diogenis 
nomen praescripsit Ep. 25. — Vid. Diog. Laert. VI, 77. 78. 79: 
Yllud autem aculeatum Kaodv cvógerodo0£crere praeterquam 
enim quod philosophi &vógczoó« vocent et cvgezodo0cc eos 
homines, qui corpori corporisque voluptatibus servili nexu | 
sunt addicti, mancipia corporis, utait Seneca, voluptatum- 
que, respicitur ad Cariae conditionem, ex qua non minus | 
atque ex finitimis regionibus servorum greges in Graeciam | 
mittebantur: hinc Keoíov frequens mancipii nomen, etiam | 
apud Nostrum: similis elegantia notata ad Diall. IL, 2. (p. - 
144.1. 6.) Hxwsr. 1 

Ead.l.11. Tógov fysv) Habuit sepulcrum prope Corin- | 
thum. Vide Pausan. Corinth. p. 45,87. Sorax. 

Ead. 1. 18. 4vógc Bicv fcfwoxog) Adscripsit pater, for-. 
te (e(juoxórog" sed et prius ferri potest. Gaow. Pro ovro? 
scribe evzo): nihil hocleviculo errore in Luciano aliisque 
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frequentius, nihil itidem, quod facilius animadvertatur: scd 
quas rixas inter Grammaticos excitaverit et IVathematicos 
super zfratei versiculi sensu Phaenom. v, 23. lege, sis, in 
Commentario 7/eonis. Hrwsr.l. Neque h. l. cvro? mu- 
tandum. Vid, Varr. Lectt. ad Diall. Marr. XII, 2. et Dill. 
Mortt. XII, 2. Lxx. 

Pag. 231. l. 7. Ilóvegog sUuooqoreoóc lov ) Sic quidem 
scribitur. Sed, ut jam plus semel in eodem mendo monui. 
mus supra, svuoggporsgoc Scribendum, In hoc unius pagi- 
nae dialogo quater, quod mirandum ,peccaturin hanc scriptu- 
pum. At cnt en observata cum passim, tum in Hermot.c. 19. 
790g TO sUp.opgóraov. Adde pro Imaginibus c. 6. et 20. Ea- 
dem scripturae macula infuscavit Achillem Totium Mb. VI. 
initio, oc s)uoggpüOTcQog, tq, mood zoÀo yfyovac ü 670A. 
Similiter male apud eundem ibidem p. 379. legas, ive evi0v 
i6oic GreQoor£ooic ürcuoic Ocüsuévov. pro zíuogqórcgoc et creó- 
éotépoic. Apud lclianum. quoque Var. H. 1X. c. 4. perpe- 
ram, "vexgéov inQvsas Zysgülnv Osopovtoov, pro aet 
ut recte apud eundem scriptorem T. c. 12. IX. c. 59. X. c. 2. 
In contrarium ,peccatum in Isocratis Panathen. pag. 243. B. 
Kaí c0, tÍvec Qy "ug agirdc Íxavorígove moujoeuto ze muoroté- 
govc. lege Inevorrégovg" ut recte p. 260. émi vag &oydc xo9i- 
| érGvot voUc (xevorcrOvVG TOV TOÀwtGw. Apud eundem ibid. p. 
289. E. pro .giiogogozégovc scribendum qgilocogor£govz. Jzss. 
Similia vitia in ipsa quoque hac ed, Hoemsi. vemanscrant in 
Tim. c. 46. et Diall, Marr. I, 1. Lxuw. Argumentum pari- 
le uti frequenter Lucianus tráótavits ita praecipue in Ne- 
cyom. c. 15. si quis autem primam Homeri Hliada perlegerit , 
facile perspiciet, cui pleramque dialogi partem debeat Zucror, 
: Mox ad Eruditiss. Graevii mentem verba Lucianea distinxi. 
Hz»sr. I. 

Ead. 1. 9. Tíveg 0 «ci écré; ) Vide, quam inepte distin- 
guatur haec zsguxozw* zíveg 0$ xol éo:é moórTtQov Oiper; 407 
y&o vo)ro siüfvew hanc ineptam distinctionem non poterat 
non inepta sequi versio. Sed sic interpungendum: vívec 06 
«ob igré; ztQóTtQOV , oiuet, 407 y&o voUro :ióívow Quinam vos 
estis? Prius enim, opinor, decci hoc scire. Gnarv. 

Ibid. Iloóvzgov) Lege omnino, moóregov ydo, midi, 
"Lp non ut in libris est, mQóréQov ofjet 402 y&Q. Sorax. 
ligórsoov, oiuet, go) ydo) Priorem illam, quae cunctas edd. 
ot sederat , distinctionem, auctore Graevio , jamdudum : mu- 
tavi, Scriptum fuit in Fl zív:g 02 sol i6rb moorsQov oiuot* 
30" y90 . . .- Ceterae nihil aliud, quam interrogandi no- 
tam supposuerunt: yog nimis, ut videbatur, ab initio re. 
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motum hanc interpungeudi absurditatem peperit. Nihil erat, 
cur ista particulae sede offenderentur: ne quis movere velit, 
pauca de multis exempla facile perficient. P/ajo Charm, p. 
464. F. 'Eyà ovv Qudipoxo yàp evo. Zdristoph. Plut. v. 425. 

AM o9 Éjct ydo ücdng — 
v. 1190. 

^O Zeic 6 corio yào moror vds. 
KEuphron apud then, TX. P. 377. D. — ovózc £iy£ coi Kofióg 
Oloc yég Tjr«9 — ita recte Casaubonus, qui simul adnotat, 
conjunctionem yàg transpositam esse in alienum. locum » ut saepe, 
Sophilus apud eundem XIV. P.640. D... . »ouáGot moüg 
vuv Teveyguxuv ósi yég . . . . Xenoph. Cyropaed. VII. p. 
113. v. 30. c iv zou Doxci y€9 1] mOhg máce sivou Tíjós Tj 
vvxTí ibi mire H. Stephanus aestuat ; quod autem variaturin 
membranis, non aliunde ortum putem, quam quod locum 
particulae y&o commodiorem adsignare conarentur. Huc re- 
ferre nolim Herodoti verba I, 24. Kol voici igsiOsiv y2o 1j00- 
?»v, Ob suspicionem vitii. Sufficere ferme poterat dome- 
sticum exemplum Diall. Mort. IIT. 9. 8. e ur] eig dteftüsiay 
j40 mwoflón. Contra in proximis particulam oy opportu- 
niore sede collocari libenter sum passus. Hzwsr. , 

Ead. 1, 19. IHórsgos o9» $ NN. o a. 9 0.) Auctore Ms. 
Ox. sic restituimus. Ov antehac loco suo motum ante ó 
€:o6oízc demum legebatur. Soraw. 

Pag. 239.1. 9. "0x 86 60:1) T) Méysw hic desiderari vi- 
detur, vel post zà "yj. GvvEv. Jam vero tempus est, ut pro- 
nuntics, o Menippe, utro alterum J'ormosiorem putes: sic inter. 
pres. Sed in Graecis non €s8t, ut pronunties: haec interse- 
funt, ut sententiam eliciant, quae nulla est; nec enim haec 
solent subaudiri, quae facere tempus praecipit. escriben. 

um ex Ms. $oc gà 0t, d Méviwxe, Ovtwa xal eULOQeporeQov 
?y54* Fide tu vero, Menippe, quem pulchriorem ducas, GRAEv, 
"Oo« c) 9' G. P. et L, pro vulgato doe óé go:* et Ata cl. 

emsterhusius edidit. SorAwx. Quod praebent Scripti Codi- 
ces, jam olim repudiandum non putavi. '"Oo« ó£ go, jure 
locum tueri poterat, si infinitivus aliquis aptus praesenti 
sententiae sequeretur, dw óé goi Gxoz:iv, nt Diall. Deor. 
XX, 9. et 11. (p.68. 1. 14. et p. 71. 1. 6.) quo posteriore 
loco male membranae Graevii, 0oe. Jelian, V. H, I, 21. àp« 
Gol zà 2x vo vóuov Üodv* atque ita semper Graeci solent. Si- 
mnuJ atque vetus liber prodierit, qui talem infinitivum sup-. 
peditet, deseram ipse non invitus lectionem restitutam. 
Hzwsr. Ex €o, quod Menippus Nireum et Thersitem dig- 
noscere nescit, jure suo Thersites concludit, se certe non 
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turpiorem videri arbitro, quam illum: ovólv j:ígow dpévnv 
TO Oeorg. Sed honorificentius etiam sibi judicium exspe- 
ctans, si adeuratius utrique lustrentur, jam idem rogat: 
oe c0 0B, d Mévurm:, Ovrwe xo sÜpoggórcgov yj. vide tw 
vero, quem nostrum etiam formosiorem judices altero. Yn qui- 
bus miror Jacoósium adeo haesisse, ut ea corrupta et huric 
in modum emendanda censuerit: ' 41i ó qo£óc 2yà, xol spsóvoe;, 
oje oüiv gslgav ig. v. Ów. , 0péc* c0 Ob, e) Mévinme, eint, 0r- 
zwe etc, Quemadmodum enim haec Jacobsiana eleganter 
sunt composita, ita vulgatis tamen, quae et ipsa elegantia sua 
non careant, vereor, utrecte substitui possint. Lxuw. 
Ead. 8. Xégomoc) Non dubitat clariss. Dukerus ad 
Thucyd. Yk. c. 80. quin perperam edatur Xégomoc pro Xepomov' 
nam pater ci erat Xégozoc, non Xo" res certa est eo Homer. 
Tliad. B. 672. Eusiathio ad. illum locun, et Hygin. F. XCF II. 
Jlyginus quidem utramque formam usarpavit; mam FL. 
COLXX. Nireus Charopis filius: quanquam ibi merito Schef- 
jférum Caropi praeferre. ceuseat Muackerus, | Ego nihii, 
utrum praeferas, interesse puto: solet enim ejusmodi no- 
minum in aliam ex Genitivo declinationem migrantium du- 
plex forma frequentari: sic ngTvQ, uéorvgoc* qvi, gvle- 
xog* Tgífob, voíBexoc* fígoa$, iÉoezoc: üvu&, Gvoxocg, unde 
"Avokse et" Avaxor Castores; quaeque hujus generis alia no- 
tantur a Grammaticis: quamobrem perinde valent Qipvip et 
Oígvmog, Xápow et Xegomoc* in Hesychio, quod rarius est, 
mévüo& invenitur pro zavóóxog* simili modo recentioribus 
brax, calix, delphix, pro braca, caliga, delphica ; non ali- 
ter atque órípow pro ozsgomij Sophocl, notante Eustaih. ad 
D. K. p.786. v. 13. Nirei vero Thersitaeque conditionem for. . 
. mae plane dissimilem eo colore depinxit ffomerus, ut in 
utramque partem proverbio locam dederint: vide XN. Heins. 
ad Qvid. A. A. IT, 109. ubi hujus quoque dialogi mentionem 
fecit. Materia rhetoribus digna fuit visa, in qua ingenium 
exercerent, ita par dissimilium componendo, ut palmam 5i- 
bi cedere postulet Thersites: istiusmodi declamationis memi- 
nit Aeneas Soph. Ep. XV. Si tamen verum est, quod Er 
Pamphylius, fabulator baud absurdus, retulit apud P/aton. 
de Rep. X. p. 765. B. vidisse se, cum animus ejus relicto 
corpoze peregrinatus miracula vitae alterius inspectaret, v5 
vo) yuaromoto Grocírov wwpnv míónxov ivüvogévgv, caussa 
Nirei, vel invito Luciano, multum adjuvabitur: sed nos 
magnae litis judices non sedemus. Platone in oculis habuit 
Aeneas Gaz. in Theophr. p. 18. cujus loci sententiam, alio- 
qui satis expeditam, prava ezrantis Barthit versio obscuravit. 
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Porro quam mox Menippus statuit icovulov £v" 4iov, alii 
Quoque Thersitae exemplo, inferorum in civitate principi- 
bus viris aequati, confirmarunt, Apud Suidam veteris epi- 
grammatis pars in"Zrórsgov* — ziv cde y«9 Mévov Ozpoi— 
TQS 0vÓiv «riMOTzQoc. Pro gévov olim hujus dialogi argumento 

^tus rescribendum a:bitrabar INio£oe' in eandem fere conje- 
€turam inciderat Si. Berelerus Act. Erud. Lips. MDCCXXII. 
P. 162. sed aliis quibusdam adjectis, quae probari non pot- 
etant, Quanquam verosimillimum videbatur, facile repudia- 
Vl, simul atque apud Sa/masium Ep. de Com. pP. 708. repe- 
rissem |Miívo, non dubitans, quin ab eo ex Anthologia nec- 
dum edita forent depromta: accedebat Codex Suidae Lug- 
duno-Batavus, in quo pre u£zov quod exaratum est piv o, 
manifestum servat germanae lectionis vestigium. Sed nihil 
amplius suspicione ve] conjectura fuit opus, postquam be- 
neficio viri insignis J. P. ID'Orvillii nactus sum ipsum Theae- 
teti epigramma, quod, quia Austeri diligentiam effugit, in- 
tegrum cum lectore communicabo: 

Occivirov zic GuA£ev zóv CUTQQrGXOV xc) Ooxqoícogov. 
Tév yvapwev d0ózst Quifeg oU üsUvsooc GÀhov 
Eiucev: 6 0i qOovsooc xÀeíezo , Po xs Oayn* 
AM umore O0fag xcoco qdoig* siv ciüe yàg 
Mivo Ozpoívec oUóiv Gri OTEQOG. 

Vice Giov aliud exemplar &Aiov. Dorica dialectus epigram- 
matis poscit dijo* tum extremo versu adscriptum Mívo, et 
Ococírqgc. Ceterum quae poétae sit mens, et quomodo cum 
praescripto titulo conveniat, explanabit praestantissimus 
D'Orvillius, qui sibi tanto gratiore munere literarum aman- 
tes obsrringet, quo citius Anthologiam omnibus numeris 
perfectam debere desierit. Hrwsr. 

Ead. 1. 41. '"Eyo 01, 8 Biízo] Eguidem ex üs judico, 
e2 considero, quae oculis adparent,' quaeque jam nunc habes: 
qualis autem Jueris, istius temporis homines noverunt: sensum 
explicui, ut ostenderem, non injuria me existimare, unam 
alteramve vocem hinc periisse: forte tamen Elliptica fuerit 
locutio, ubi non inepte intelligas cognosco, video, aut aliud 
istiusmodi: eo ducunt sequentia oj zóre i6cci. MHrmsr. I. 
In vétt. Edd. verba sig érant disposita: 'Ovsíger& uo: Aéyzig. 
dyo 0: & pAémo, xolvov Eyeie.. Éxsivo: 02 of vóve lGnGiv. sine om- 
ni nexu, Omnino videtur locus mancus esse.  Schmiederus 
conjecit: 25g 3? BÀémo, d x«l viv Éyse, nón sane felicissime, 
Hemsterhusii Ellipsin verbi cognosco vel video vix credo simi. 
hibus locis probari posse. Unde ego aliter edidi verba, quam 
ab Hemst, et Schm. factum, distincta, hoc sensu: Ego vere 
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ea, quae cerno, el quae jam nunc habes (scil. respicio : hoc ve- 
ro supplendum e verbo sq. lceGiv, cum quo arctius illa co- 
haerent) ; ; illa vero (re 0 0v egere) norunt illius aetatis homines. 
Post 4 scriptum cogites piv, quod sequenti óé respondeat. 
Verum ne sic quidem intellectum locum prorsus sanum esse 
ingenue fateor. Lrenn. 

Pog. 288. l. 16. " Hxovce , Q Xezígov, cc 9:0c Qv imuov- 
oeuec (mogevtiv) Chiron est Deus mortuus: vid. ZÁpollod. 
Biblioth, lib. Il. Gaazv. 

Ibid. G:0g ov) Vid. Apollod. YI. p.46. et 53. C. Sorax. 
Postquam obierat mortem Chiron veneno sagittae Herculeae 
contactus, pietas ejus ac studium virtutis permovit Jovem, 
ut astris "haud indignum insereret. ^ Hoc Ératosth. Catast. 
€. XL. paene versus ab Hygino P. A. IT. c. 38. aliique plures 
tradunt: eo pertinere, ut arbitror, non potest Luciani 9:06 
Qv. A Pausania tamen memoratur Xeíoov emylieyuévog iy 
E TT &v9oonov «eL qj &ouévog sivet Gvvoixog Ozoig lib. V. p. 
496. quod sane, nisi ad Chironem sideribus additum referri 
debeat, parum " intelligo. Chiron, dum in terris agebat, 
quippe Saturno patre prognatus, fuit immortalis: dolore 
vulneris insanabilis confectus obeundae mortis solatium im- 
petrare non potuit, nisi dato, qui suam in immortalitatem 
succederet, vicario: repertus "est, qui optato beneficio Chi- 
ronem demereretur , Prometheus; "Apollodor. II. p. 118. xc- 
zx&ü vtÀevrij Got BovAóuzvog , Xo wi] Ovvépevog , Énzineo dO dveros 
a, dvridovc TO Zhi Iloowni9£c TOv (VT. QUTOU yevuGópsvov c9á- 
Varo, otrQc ünigeys ia legendus est hic locus; quanquam 
propius etiam Pal. Cod, vestigiis insistere licet, si structura 
non quidem prorsus inusitata, sed paullo Puuen rariore po- 
: nas, avriüovrog Zhi Hoawqodu- Idem p. 129. Hercules, ex-— 
soluto vinculis Prometheo, mooécys và Zhi Xsigova Ovnoxziv 
&O9cverov dvr  avTOU ditvPoE ubi nibil est, cur quicquam 
mutatum velis, nisi interponendum tyre DNNIEIA 0vrc. Er- 
go Lucianus forte melius GOevorog Qv scripsisset, quam $s0g 
Qv, ut mox d'Ocveroc sivo, Óvvéusvoc. Hrwsr. Synonyma 
habet h. 1. 90g et à2averoc zdbreschius Dilucc. Thuc, p. 589. 
et vertit 9s0c v, immortalis cum esses. Lznw, 

Ead.1.90. Tíg óí cs £ooc) Hunc locum profert. Thom. 
Mag. in "Avégaroc , verso duarum vocum ordine: zíc óé 6s 
. f00 Sovorov &ogog £cysv etc.  Etsicíg non videatur plane I£- 
pudiandum, maluero tamen, cí 0f 6z voU. 9avavov £occ £oycv ; 
Hzxwsr. Nbuonns zíg attrectari: saepé jungitur rebus certo 
ac definite enuntiatis, Charon. c. 11. Tívoc &xcivove &xnxéumso 
€ Kooigog, et sic saepius, Similiter etiam Latini utuntur 
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vocibus quinam et quisnam ? et recte h.]. reddiderunt vete- 
res: Quinam vero ie mortis amor cepit? vel 4bresch. Dilucc. 
"Thuc. p. 285. Ecquae tanta mortis cupido te cepit ? quam ver- 
sionem adoptavi. Ordinem vocum roi Qevérov Éooc, quem 
"Thomas Mas. habet, eundem et Be/inus invenit in cod, 2954. 
atque adeo vulgato praeferri voluit. Lruw. 

Pag. 934.1. 1. Zóvra óoQv v0 pg) Familiarem Euripidi 
sententiam totidem paene verbis expressit: Iphig. in Aul. 
v. 1918. — 40v yàp 10 pc BAézav — v. 1950. To qc 09 
&véodnoiciw aj0icrov fAémsw' quod Stobaeus etiam descripsit 
c. 118. Alcest. v. 691. Xaíosc 099v pc; Hrwsr. 

Ead. 1. 8. "Eyo 0e £óv c£) Est in hac oratione dvoxóAov- 
Sov' dicturus erat, 'Eyó 0B . . . vgogrjg, évenlioOwv aicdv: 
hanc seriem interrumpunt, quae post rgog?jc addita leguntur; 
quamobrem yoividem, quod saepe, munus habet, ut priorem 
structuram repeti patefaciat. Opportunum sane Menandri lo- 
cum adtulit CZericus, deinde repositum in ejus Comici Fragm. 
p. 185. ubi perbene fecit, quod omiserit cwzodorsge, quippe 
non digna quibus adtendatur. Egregiam sententiam, sicut 
emendandam existimo vestigia fere viri summi secutus, ad- 
ponam: gp d 
— tT0ÜT0v tvTvysorutOV ÀA£yO, 

"Ocric 9so95j6ec eloroc, Ilaguévov, 

T& ceuvà vuUr GnQAOtv, 0O:v gÀOsv, vuy9, 

Tov ajMov züv xowóv, Goto , v0oo, vígw, 

Jlóo' voUr Fry vw xQv £xorOv fiocsrou, 

"Qwzi zagóvro , xdv ivievzoUe ogó0o^ 0Miyovs* 
Zisuvóvton voUvov rtg! oUx Ow. zOTÉ. 

IlovQyvow vopicóv vw sivot vÓv qgóvov, 

"Ov gqul, voUrov, xcmidquiav dvo* 
"OyÀog, éyood , xAémvot, wv[sior, OteroiDot. 
quaesequuntur, curam adhuc, ut puto, diligentiorem postu- 
Jant. Ista vero sumsit Menander ab ;dlexide, cujus simillima 
quaedam exhibentur ab Zfihen. XT. p. 463. D. ;4lexis a Py— 
zhasora: insignem philosophorum principis cum principe 
Phliasiorum Leonte sermonem habitum retulit ex Heraclide 
Cicero T, D. V. c. 8. ubi zovijyvoro illa mercatusque vitae hu- 
manae diversis longe studiis celebratus perquain scite depin-- 
gitur: egregia notat Davisius, nisi quod Synesii mogwyysiAot 
tíg vOv xóGuov solicitare non debuisset. Paullum alia ratione 
Gnostici vitam zevyyvow &yíev adpellavit Clemens Str. VIT. 
y. 728. B, Nihil autem publico veiut consensu frequentius 
est, quam Zriónuíog vel xagszidqutog imagine vitam humanam 
adumbrari; quare sententiam illam, zwesminuíw zig iGlv 
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Bloc, vÓ vowüv ro?co xci cog &mcvrov OovÀAovusvov adpellat 
"Aeschin. Dial. IIT. c. 3. cum quo contulisse non pigebit I7;ip- 
parchi locum in Stobaeo p. 578. haec Pythagorae tamen Pla- 
tonisque disciplinae figura maxime conveni!, quae scilicet 
revera profitetur, animas, relicto aethere patrio, tanqueni 
peregrinabundas in hoc corpus terraeque carcerem immigra- 
re. Ceterum a Chirone nonnihil discedit. Epictetus 2rrianz 
lib. TT. p. 216. stulti hominis intempestivum Athenarum ar- 
cisque desiderium perstringens: oUx dgxzi cow & fémzg zo" 
$uégov; xotivróv Ti Éycig 3] ueitov iüciv 00 mMov, v5g Gslqvuo, 
TOv &orgOv, vüc ync 0Auc, Tuc 9eÀA«cGqc; Haec etiam adspe- 
ctu videbantur gratissima Praxillae Adonidi, qui ab inferis 
rogatus, quid pulcherrimum apud superos reliquisset, inge- 
nue respondit: 

KáMacrov uiv iyà Ain q&og qoo, 

ZleézsQov GGrQe qoziva, ceMqvalne ve moocozov: 
nihil hactenus, quod inficete dictum oífendat; sed addito 
puerilis simplicitatis versu tertio, i 

* Hài «ol ógoíovc cvxvovg xol wijAo xo Oqvove, 
non ipse tantum insulsi notam commeruit, verum ad homi- 
nes etiam insulsos proverbium a se natum propagavit, 4jAt- 
$uorsooc ro) llootílAmg L4ócwidoc.  Docentur ista plenius in 
AMontefalconi Select. Histor. Bibl. Seguer. p. 609. quam apud 
Zenob. C. IV. n. 21. prorsus enim imperite Praxillae filium 
Adonidem nobis effinxit Mich. 4postol, C. IX. a. 81. Simul 
ex hisce patet, Gorge quam vere fuerint in JMenandro reposi- 
ta, Alias tamen et Épictetus et Marcus zdntoninus. Chironi li- 
benter concedent, rerum omnium, quae conspectu quotidia- 
no hauriuntur, satietatem oriri atque adeo fastidium propter 


-£0 Ouoycevig evrQv xci Ouonüícg* vide Imperatorem lib. II. de 


Rebus suis $. 14. VI. $. 37. 46. «& eva ógcpsve , xoi TO Opost- 
0ig w90cxog1 viv Ofov moii: et plura passim, quae cum 7He— 
nandri Lucianique sententia non solum, sed et verbis saepe 


congruunt, Egregie Lucret. 111, 958. Hxuwsr. 


Ibid. '"AxoAovav vàv ouo(ov etc.) Crediderim Luciani ani- 
mo, cum haec scriberet, obversatum eximium locum ZMenaz- 
dri ex Hypobolimaeo, quem habet Stobaeus Tit. CXXII, 

— vo0Urov svrvjf£orovov Aéyo,. 
"Oczie Qioponceg dÀonog, lleguévov, 

Tà c:uvéà vo)r d&mWAOtsv, OQtv qAOtv, vOQU, 

Tàv qÀiov tüv xowüv dcríg , vóop, víg, 

Iijo' voUte (lege v' cizà) x&v £xexóv Ec Biderat, 
"Ows aagóvre' adv évievsoUc Gg00g. oAÍyovc, 


655 SUAVI ONCO DA TUDO NS 


Zomooeoo (ita leg. non. ospvórzou, quod est contra 
rationem oppositionis) TOUTOV OUX O4p£t zzoTÉ. 
Hunc beatissimum ajo, quisquis contemplatus, sine moerore, Par— 
meno, egregia haec abiit eo, unde venerat, celeriter, Solem com— 
mune astrum, aquam, nubes, ignem: Hand quamuis vixerit 
centum annos, videbit praesentia. — Quamvis vero vixerit annos 
valde paucos, deteriora hisce nunquam videbit. Crzn. 

Éad.l.4. Af doct) Kel cor. mox, post a£ corel, zÓ 2j6ov 
aut quid simile deesse videtur. Gra zum; 1mo sunt Nomina- 
üvi absoluti: "Eyo 0i fàv oz xol étoleriav. — af ot 0b of 
evrol xol vG yuyvousve — £vizioOünv yoUv avrà. Quod autem 
usque vivebam, et fruebar similibus etc. quodque anni tempestates 


caedem et etc. his igitur sum satiatus, lta Diall. Deor. XH, 1. 


of Kopifavic ài, Ó piv evrdv TÉpverOL etc. Ibid. XVI, 1. o£ ó£ 
60i zwi0sg, 0] uiv eovOv &dóevia| etc. Cf. Char. c. 2. Aliam 
quamcunque hujus loci explicationem renuo, maxime vero 
ineptissimam istam codicis 2954. lectionem: "Boll 02 Efev cl, 
xol emflevov, quam sine omni judicio Be/nus probavit, et 
Schmiederus etiam in textum recepit, obsecutus uterque puti- 
diori cuidam sensui Grammatico, quem .Nosier aeque odit 
atque angues. Lrzuw. 

Ead. 1. T. "Ev 16 ueracyeiv) AnpzroBadMAew; Guvrzr. Ad 
sensum, qui satis expeditus interpretes non fugit, minime 
respondebat hoc verbum: nunquam enim yeré;sv pro vices 
znutare, quantum memini positum invenies. Olim timide 
considerandum proposui y à usreAÀerreiv, €x contracta ejus 
verbi scriptione gusroGysiv haud difficulter nasci potuisse su- 
spicatus, Nunc fere malim gezecvve,' quae utraque loci 
vitaeque mutationem una continent: neque me fefellerat 
Guyeti ucvofIiAAeww * sed ista literarum ductibus propiora cen- 
sebam: alioquin accedit Euripidae dictum in Orest. v. 284. 
— yerofolr m&vrov yivxo* quod, quamvis, ut monet Schol. 
a Comicis irrisum , Zfristoteles etiam usurpat ' H8. Evó. VHI. 
p. 186. Fortasse gravius est hujus loci vitium, quam quod 
opera tam levi et sine librorum veterum adjumento possit 
sanari, Reticenda non est viri doctiss. Jo, Jac. Ietsteni; con- 
jectura, iv «à usvecysiv cààov. Heus.  Recepi ex Aug. Ed. 
piraoAciv, ut probabilissimam certe lectionem: nam perooyeiv 
stare nullo modo potest, ne sic quidem, si cum Jfetstenio 
9loc mutaveris in dÀÀgv, quod sensum praeberet a Chironis 
mente toto coelo aberrantem. Alia enim omnia agit Chiron 
h.l, ac quod i in his verbis inest. Lixuw. 

Fad. 1. 10. "Hzae) Confer cum fine Dial. XI. Sorax. 

Ead. 1.19. Kei 0 moóyue etc.) An? s ydo icono, zxà- 
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vv Oguozixóv TO zmoGyuu, xol ov0iv Éjyst etc. vix enim dubito, 
quin corruptela quaedam facilem stili Luciane? cursum impe- 
diverit: quam utilitatem habeant in hac disputatione, ovóiv 
— gGxórp, mihi quidem non satis liquet. Hrwsz. Respon- 
detur his, ut bene observat Zóreschius Dilucc, "Thuc. p. 567. 
ad Menippi quaestionem illam: ovy 100 «v, CQvr« óoGv zÓ 
gc; ita, ut significetur, nihil omnino referre, utrum in 
luce vivas, an in tenebris. Quae sententia quam parum curn 
per se ipsa, tum etiam ad Chironis propositum, valeat, lu- 
. culenter mox demonstrat Menippus. Vide tamen, an rectius 
legas verba ita inversa: xol vÓ zt9Gyjo ovOiv Fyso Ótepogov, v 
dv gor civot, s] xo iv oxovo, vel» r0 àv exovo. Nam Hem- 
sterhusianam. quidem verborum transpositionem nemo facile 
probaverit.: Lzmw. ) 

Pag. 235. l. 1. Aveniüssic) "Thomas Magister v. "AvtAeovov 
videtur in suo Codice legisse «rsAeíg. Sed praestantior est 
nostrorum librorum lectio. Soraw. Ejus, quam 7omae Ma- 
gistri liber praetulit, lectionis &zceíe nullum exstat in nostris 
vestigium: ipsa tamen indicio est, quod ante nos suspicari 
diximus, hunc dialogum male fuisse a descriptoribus habi-- 
tum. Cum autem interpretatur &zeAgc, 0 cjéroyog, id qui- 
dem ut satis est ad hujus loci sententiam conveniens, sic 
magnopere vereor, ne a consuetudine Graeci sermonis ab- 
horreat: equidem memini, non dissimili structura scribi a 
Dionys. Halic. A. R. VIII. p. 506. v. 38. Ei à? OieuoorOv T5 
zsíooug ereMjo voU igyov &voorgéweusv' sed alia est et potestas: 
et significandi ratio. Forte quis existimet, ita defendi posse 
grcÀsig, si eum in modum intelligatur, ut Latinorum immu-- 
nis: in Glossis alterum alterius explicationi inservit vocabu-- 
lum. "Tum sensus erit, isque minime contemnendus: sed 
immunes sumus rerum istarum omnium : sed oneribus illis ac fun— 
ctionibws sitiendi esuriendique sumus levati. Qui hanc elegan- 
tiam non capiebant, videri possunt mutasse. iNos interea, 
dum certius fundamentum detegatur, lectione vulgata erimus 
tontenti. Hrzwsr.  Detecta revera in cod. 2954. lectione 
&r:Àsig jam yix dubitari amplius posse videtur, quin sic ge- 
nuinam acceperimus lectionem, cujus &veziüssig sit qualecun- 

ue interpretamentum, nescio an forte e verbis Tantali Dial. 
XVII. extr. xoi roUro Ó' ovv pégoc vro wera0óx4g, v0 EmviDvgutiv 
musiv uxj8bv ócüusvov, desumtum. Lruw. 

Ead.1. 3. Mhj meginimrüQo 6cevvo) Non est, ne tibi contra- 
dicas, ut Benedictus; sed, cum multum circumiveris, te vel— 
uti fugiens, in te ipse incidas. Crznz. JBudaeuws C. L. G. 
p. 431. positis Lucian verbis addit, revolvatur e£ circumaga- 
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tur: quod proprie pertinet ad explanandum meotovj. Modo 
in Gregorii Nazianz. loco, oUroc evcAorOv icri 4j zoviote,, 201 
meovrayódey fovrij mipuzízttOvGe , reddiderat: zn semet ipsam in- 
currens, ipsa sibi contraria. Est autem meg ivety favrg, quan- 
do quis. lis argumentis et probationibus utitur, quibus i in se 
conversis fdcile refutetur, eoque pacto in Semet ipse incur- 
rens absurdi convineatur: hoc sane ejus est, qui adverso ca- 
pite pugnantia locutus sibi contradicit; qua in caussa Chiro- 
nem versari Menippus demonstrat. Exempla hujus virtutis 
plura reperies in Budaeo P. 583. Hrxwsr. 

Ead. 1. 9. "EvvebOsv dg GAMov B.) Subint. óexczt uevofloAqv 
fywiv. Gvver. Non intelligenda cum Guyeio, sed haec or- 
dine continuo praecedentibus absque distinctionis signo sunt 

adjungenda. "Vide Notas ad Dial. XVIT. Hrwsr. 

Ead. 1. 11. "Oro, oiuoi, xol qoc) Gataker. ad IM. Antonin. 
IX. $. 6. haec Lucianea protulit adjecta. Benedicti versione 
tanquam proba: Iílud. nimirum , ut cum sis sapiens, guemad- 
znodum opinor, et vulgo praedicant, praesentibus rebus sit con— 
dentus.  Secutus füeluf priores; quos tamen, quia formam 
orationis Graecae minus adtenderant, a scriptoris nostri meu- 
te deerrasse puto, dum ad Chironem. referunt, quae senten- 
tiae proverbialis more fuerant efferenda. | Nihil est apud ve- 
teres isto monito ad conciliandam animi tranquillitatem ad. 
commodatissimo familiarius , eyen&v, Gzéoyswv si «c muoóvva" 
£v EL zo mopóvza doboxsoDo:, aoxecOdjvot TOig 7: 900Gt, 
T mugoUGy Xur«GTÉGsU sic ut paroemiae communis imaginem 
saepissime gerat: vide JV. Antonin. X, 1. Ad illam normam 
versionem exegi. Hrwsr. 

Ibid. Xvviróv) Eximiam hanc sententiam minus apte 
Menippo suo tribuit Lucianus, utpote qui sibi ipse, ut supra 
visum est Dial. XXI. mortem consciverit. SorAw. Non co- 
gitavit scilicet So/anus, aliorum irrisoribus haud raro accide- 
re, ut sibi contradicendo artem suam ipsi risui exponant, 
Xst haec philosophia canina, quam professus est Menippus 
Lucianeus. Vid. modo Dial. XXI. Lzuw. 

Pag. 236. 1. 12. Amuev v9» rijs xodo0ov) Haec jungen- 
da, non meum Govteg. tvOv Tic xo908ov. Ilooivet. evOv cfc - 
eovyloc mÀsiv svOU vc EAAáOoc, vilvswv sUOv Bofvidvog et 
plura Noster habet. ta vero scribunt Attici, non iz eUOclag 
vel zv0)?9, quod, monente Phrynicho p. 24. solius temporis 
significatione. gaudet: quanquam posterius pro altero non- 
nunquam vitiose positum reperiatur. Ex membranis emen- . 
davimus in Poll IX, 12. «68v vv eygdv dnzMOriv: sicuti Segm. 
47. sU9U vv dioOjwesov, recta in forum aromatarium: quam ob 
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rem merito Codicibus adsentitur praestantiss. Dukerus ad 
Thucydid. VYIT. c. 88. neque aliter est scribendum in c/ian. 
de Anim. T. c. 2. £090 100 xigrov &y&v. Hoc de genere Kuh— 
nius ad 44elion. V. H. IX, 18. vv £régay jov Tv tvQ) coU 
&àov, et in Ind. notavit eatis Perizonio, qui non solum 
svUc et 09) prorsus eadem habuit, sed et £59» pro ex ad— 
verso, e regione, non distinxit: váde-H: F'ales. ad Evagr. H. 
E. III. cap. 28. Piloto in primo Lyside: "Enogcvópv piv & 
"Axaüquuiag S090 Zvxslow mox: "E& Axednuteg z00£UOucU £UDU 
Aux zlov' alibique saepe. Haec cum sint satis nota, atque in 
aperto posita, jure mireris, Oearium in Philostr. V. A. T. VIT. 
p. 280. v. 25. 0 uiv dome) sv9U. Xowovelag xov, verti 
voluisse, statim post pugnam Chaeroneam accedens, cum sine 
ulla dubitatione vertendum sit, recta Chaeroneam | tendens. 
Omitto Chaeroneam pro Ghaeronensi negligentius scriptum. 
Hzusr. 

Ead. 1.18. "Ouoc &vriBaivovrec xL vmtíovg evreoelBovrae, 
ovóiv Ocov) Micyllus: reluctari tamen et resupinos obniti nulla 
necessitate aut commodo suo. Equidem nihil plane nuuc agi- 
tur de commodo descendentium, et nullus huic voci locus in 
hac oratione dari potest. Itaque Benedictus eo animadverso 
postremas tres voces abscidit, Sed nihilo plus huc convenit 
ila necessitas. Nou enim modo ipsis necesse non est obniti, 
sed contraria necessitas ipsis incumbit quiete et cupide de- 
scendendi, Sed nec Graeca quicquam de necessitate. Verte: 
resupinos obniüentes, cum id fieri non oporteret, non sic facien— 
dum esset, Ut de Saltatione: émaívove Buc Vd oÀí8oQ vut 
dvügdno ig ovücv Ó£ov aevexdou£vo. Hermotimo: Arebeiy qU- 
To xol cxgifoAoyoUp.zvoc ovüiv fov. Etalibi, ubi recte adten- 
derunt. Sicet alii, ut Demosthenes Olynthiac. 3. zÀío 1 yi— 
Atv xol zsvroxoGcio diode ivy ouem sic ovólv Ofov. Gnow. 
Egregia vox et hac notione rara, evriflaivsw, obfirmato pede 

in terram niti; pariter reperio in Moris Indicis c. 16. ubi In- 
dorum sagittandi rationem exponit: xol TOUTO ( ro&ov) xüto- 
imi vüv ynv Bévreg ael Tí zoÀl T0 MITT &vriávrze ovzoc 
ÉxvoÉtiovoi, vüv viUgnv ini péye nico emeyeyóvreg" idem de 


Arabibus memoriae prodit scriptor apud Suidam incertus in 
| "Moafic et &vziflaivet * &vri TOV yetgGv và r00l ipBeivovrso sig 


viv viUgov, xvxloUGL TO TÓÍOv" quem locum summi viri Lud. 
Kusteri indicio acceptum refero: rem venuste J'irsilius prae- 
pinxit Aeneid. 1. TIT. v. 38. 


— genibusque adversae obluctor arenae: 


j nec minus eximie Noster Catapl. c. 4. xol TQ zt001 Gvrtocióov 


xpüg voVüegog ov moevrelog sU«yoyog 2jv* quod huc peibenue 
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facit. Pulchre Eunapius et significatione metaphorica in Pri- 
sCO 790€ TOV Üsveguv Tc cielos &vriaivew in Chrysanthio ; : 
zoic povibeic. Gqustorg zaoe vv QsQv evrfaivov. | Ovóiv O£ov, 
inutili labore, et quem fieri non oportebat. Xenoph. Cyrop. IV. 
p. 66. 0 0^ ipóc meic jeidv, ov0iv Ófov, xao cAAeL TÜV &ourov" 
neus autem filius. * quod infectum praestitisse , sagitta immissa, 
ursam conficit; sic enim concinna Shop dene bas locutione 
utuntur Giaeci, ita ó£ov in sequenti Dial, Q. 9. et Catapl. c. 1. 
o 9 "Eguic Boedvver, Tnt meotivat 0cov* paulloque post: 
imei ovÓ' quie move evrOv dztévot Ó£ov xavcoqgrxogsv: talia sunt 
in Luciano mulia, neque ad hanc formulam exempla conge- 
rere institui, Hensr. Il, ^ 

Pag. 937. 1. 6. " Iounvóücgog) Thebanus Crates; ergo et 
hic Ismenodorus. Sorax. 

Ead. l. 7. ' AgGexqg) Ficta an vera haec sint nescio. So- 
LAN. Nominum hujus dialogi propriorum usus apud Grae- 
cos non infrequens: neque tamen certos homines, verasque 
res gestas a Luciano denotari censeo. Si quid aliunde du- 
ctum, id omne scenae novae comicis crediderim deberi; cujus 
documentum aliquod paullo post adferetur. De Arsace mo- 
veri poterat dubitatio: quamvis enim fortissimus Parthici 
regni conditor a Justino matura senectute, ab ZZmmiano pla- 
cida morte decessisse narretur, Synce//us tamen, ut ab H. a- 
lian alissryatem ad Marcellino KOCH Eso: 6. diversos auctores 
secutus occisum esse tradidit: genus autem mortis ita descri- 
psit Suidas, ut à narratione Luciani non multum abire videa- 
tur: "Apoc IIeag9cv Bacileis, 0g 0ógezt zÀwyeig iv vj pur 
xorc vQv mÀcvQov cmodwvucxs, quae quidem undecunque de- 
promta, Suida saltem judice, ad primum Arsacen spectare, 
ex sequentibus est manifestum, "Verum ego, qui potuerit 
adpellari  Miyjóag Urragyog hic Arsaces, non video: praeterea 
Tg émi vd Ap&En z90c rv Kozodoxqv cvppoAMjs quis alius ul. 
lam fecit mentionem ? Quare probabilius existimo, dum cer- 
tiora promantur, haec esse a Luciano, fabularum artifice 
perquam idoneo, vel conficta, vel ex comoedia nova dériva-- 
ta. Hzwsr. 

Ead. 1. 9. Ki8ewdve) De Cithaerone pauca tetigi ad 
Diall. Merr. VIIT. Q. 1. Hic autem Eleutherarum urbis si- 
tum adcurate definit: nam 'lhebis per Plataeas iter facienti 
in regionem Atticam superandus erat Cithaeron, qua parte 
demissior flexuque leni interruptus viam planiorem ostende- 
bat. Herodoto vocantur ef éxfoiei of KiDerguwídee, af ca 
Iilorotécv gégovsr, v&c Bowovot uiv voto xsguleg xoAéovot, J400-. 
vcio 0? zíQvóg xigolag LX. c, 27. Apud TAucydid, LII. e. 24. 
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Plataeenses, qui de nocte obsessa urbe eruperant, ut hostes 
fallerent, viam, quae Thebas ferebat, ingrediuntur, simul- 
que vident vovc lliiomovvqoiove Tiv "o0c KioioQve xal zovóg 
«igoÀedg Tuv im JAOqvdv qígovoav nerd Aauméüov Owgxovrag. 
Ad ipsum Cithaeronis pedem, superatis angustiis, occurre- 
bant Eleutherae, campusque urbi subjectus, Oenoén Atticae 
pagum, ut ex lJarpocratione constat in. Ojvóg, con*tingens: 
qua de re diligenter, ut solet, Pausan. Í. p. 93. Ideo memo- 
rat /Zrrian, ^A. ^A. I. p. 18. Thebarum ré zUAdQ TOQ qégovaag 
ín "EAsv8fgog ve xol vqv ' Arwwiv:, cum his consentiunt, quae 
scribit Szrabo 1X. p. 631. B. 5892. C. Soli Zristophanis Scho- 
liastae ad. Acharn. v. 2492. quae ceteris '"EAevO£oot, dicuntur 
unius literae discrimine 'EAevOdoot, z0Atg Bowozíac: haud in- 
epte, si quis adtendat ad vulgatam nominis originem, quam 
fluxisse docet Stephanus «xà ' EAsv9ijoos vo0 AmülÀovog' ma- 
trem, si quis scire desideret, Aethusam Neptuni filiam indi- 
cabunt Pausan. 1X. c. 20. et Schol. Hesiod: ad "Theog. v. 54. 
 Mvquocvwq yovvoiciv ' EAtv91)90g ucü£ovoo* digna est, quam 
ex ed. JTrincavelli Ven. proferamus integriorem, adnotatio: 
e 1p) 1 » ? , , - , Lx do 

O óà" EAevüqo ovouc ztoAeog. iori vic Bowrieg «zo twoc feci- 
Afoc evrüs ríe móÀsag ovrog QvoucGuévov, vioU -4xolAovog xol 
-Ai9ovons vic lloctódvog. "Egri 0à xal 0gog, € Qoów, ém. 
Ovopezi rOU qococ. Qoro Oi Afysrat, Ort Éxsi O Zhióvvoog vio 
pevíac imovGezo xol AsvOsooOn. Inde Bacchus '"Eisvófoiwe, 
Hesychio teste, nisi praeferatur "EAew8s9süg, et Eleutheris 
cultus et Athenis: eo enim sacra Dei primum magno Atbe- 
niensium malo rejecta, deinde oraculi testimonio commendata 
Pegasus Eleutheris traduxit: quae ab antiquo Comici Enar- 
ratore enucleatius exposita Pausaniae non parum. lucis adfe- 
tunt I, p. 7. 98. Merito autem imprudentissimae temeritatis 
&dcusandus Tsmenodorus, quiThebis Eleusinem petens peri— 
«ulosum iter nullo fere comitatu susceperit: erant enim haec 
loca, quae Cithaeronem adjacebant, idque jam olim ab he- 
roum usque aetate, latronibus infesta: nunc eo magis, quia 
sub hoc ipsum tempus Attici Boeotique fines continuis bellis 
fuerant devastati. In Dicaearchi Excerptis praecipuam babet 
commendationem via, quae Oropo ducit Tanagram zavróg 
sto QepsvovGe zoU «zo vOv xAozov (ita legendum, non xiozáv) 
«pofov* quod scilicet rarum alias illo in tractu. Paullo post, 
'qua Plataeas itur Tanagra, 000g 56vj5 uiv fonuog xol 9005, 
&vartivovGe 02 moóc róv KuQoigóva, ov Aíav 0i imwolüg' si 
non alio, quam ad latrocinia possit referri, ut videbatur H. 
Stephano, scriberem potius, Aiev 03 &x. vel ov Mov ài éogelije" 
nunc sensu diverso intelligendum arbitror, quamvis in Ci. 

Lucian. Fol. II. S5 
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thaeronem erigeretur, praecipitiis tamen non valde fuisse 
periculosam, Apud Diogen. L. YI, 136. Menedemus, Alexini 
uxorem comitatur £x /:igóv foc XeÀxíóoc svAeBovuivqv xio- 
miíoac v8 xol vOc xc9 ^ 000v Ayorcíac* hoc iter praeter adversum 
Cithaeronis latus erat faciendum. Hrwsr. 

Ead. 1.13. '"EXsvósgüc) Athenas Thebis petenti pagus 


bic, caede Persarum nobilis, in via erat, qui locus, regnan- | 
te tum Philippo aut. Alexandro, latronibus infestior erat. | 


Sorawx. 

Pag. 938. 1. 1. "Enzyero) Ms. vmyysvo. Bovn». 

Ead. 12. duàac — ei xvupio) Junxit Demosthen. in 
Mid. p.628. E. 4t vijc &yoocc cosi xvpMio «o Que xol quaAog 
óvoustov* iterumque p. 625. A. Midias ad iter secum portat 
qAavidoc xot xvu(MKo xol xadove..— Vid. 4then. XT. p. 482. A. et 
qui vel illum, vel eosdem, quos ille, Grammaticos exscripsit, 
JMMacrob. Saturn. V, 91. Hzwsr. 

dbid. KwguBío) Eioc mwsQguuceqohetov, vAoíov, xo torqotov. 
duas ultimas species habet Hesych. Bovnp. 


Kad. 1.3. 'O à Aoodxnc, yuooróc yàp qj0q, xot vi] ZU, ovx | 


^ 


&csuvoc viv Ow sic vo fiagfegrxov, j;9ero) Latinus interpres: | 


"Arsaces autem (senior enim jam erat per Jovem pro barbarico illo 
rilu facie non inhonesta) graviter ferebat. Abhorret a Graecae 
linguae genio haec locutio, ovx &G:uvog vqv Ow sig r0 Bco- 
fogwxóv, ut et ab indole Latinae linguae, pro 6arbarico riu 
non inhonesia facie est, Aliter interpungendum est, si velis 
Lucianum emendate et humane locutum esse; sic autem di- 


. ? 3i 
stiugue: ovx CGeuvoc viv Oww , zig to fuofugixov qjg9ero, nom | 


illiberali facie, barbaro more ferebat aegre, ut solent 6arbari: 
hoc est zig fBegfeoixóv, quod non male verterunt, óarbarico 


ritu; sed male counjunxerunt cum facie. Sic zie v0 &vpuuoyixóv 


apud 7Aucyd. lib. VI. est pro societate inita, Paullo ante zvg- 
Bí« sunt pocula cymbae forma. Conjungit ea quoque cum 


phialis Demosth. Orat. in Mid. Gnazv. De Thucydidis illa | 
phrasi ie v0 fvupoytxóv jure merito dissentit eruditiss, Duke— | 
rus, quem vide ad VIII, 9. Hzwsr. "Eg vegyoiov, more ve— | 


tere, ZÍristoph; Nub. v. 589. Lrnuw. 


Ead. 1. 5. "Hyovàxvzi mitóc BoOíttov) Persis-enim üobilio- | 
ribus vel tantillum sine equis in via conspici infamiae daba- | 
tur. V. Xenoph. Cyrop. L. IV. et VIII. extremo: quod et | 
apud Medos obtinuisse a vero non abhorret: imo ab iis mu. | 


tuatus erat Cyrus, V. ij, I. Soraxw. 


Pos. 980. 1. 4. Tóv 'Agcáxov zovróv) Eleganter descri- | 


bit congressum Parthi equitis et Thracis peltastae. Scythae, 


Parthi, Sarmatae, Alani praelongis ex equo contis pugua- | 
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bant: ideo «ovromógot, pro quo prave scribitur czovrogogor 
apud Dion. Cass. XL. p. 197. C. ut manifesto liquet ex pag. 
130. E. eorundem meminerunt in describendo infelici cum 
Parthis Crassi? proelio Plutarch. in Crass. p. 558. 559. et 4p— 
pian. de B. Parth. p. 240. 241. ubi reperies ista .ILucieneae 
phrasi proxima, zóóceg Óueuxa& zoogtiuAcuévove moóg rovOaqog 
quemadmodum in Philopoem. p. 859. B. cAevvevet Óieuzeeoig 
Ou0U roUg uoovg fxerígove iv uscuyxvAo* confer Suidam in 
"E&ioys. Pondera conti Sarmatici Silius habet XV, 687. ubi 
plura suppeditabit eruditiss. Drakenborch. Talem equitum 
Ornatum pugnandique morem usu docti adsciverunt postea 
Romani, ut constat ex Zfrriani Tacticis. Hxrwsr. 

Ibid. Ovroc 0i )mo9:lc vüv ckpiGGuv) Cogitabam olim ov- 
&oc 0i vmoOsc rjv Gepiccov cUrOv ve Óvlomiget xwL TOV Vuxov, 
sic vero subjecia saríissa ipsum et equum perfodit: sed nunc con- 
jecturae praefero lectionem Ms. «vróg 0à vx09s(c. GnaAsv. 
Sic efficeretur quaedam relatio inter rjj z£izy niv, et evróg i, 
quam fateor mihi ut tenuiorem displicere. Rectius omnino 
omiserunt Pronomen Codd. 2954. 3011. scribentes ézoücic 08 
*tc, et jure suo secutus est Schmiederus. Lxnw. 
| Ead.1.9. X&giocav) Sarissam vocat etiam Latine Liv. 
XXVII, 42, 9. et Sarissophoros. Soras. 1 
| Ead, 1.6. .Eixoo&mqyvv — xovróv) Longioribus equites 
usos esse hastis non ignoro, quod et nummi Castoris et Pol- 
lucis ostendunt, et locus a Suida v. ZfóAvjov adlatus. Verum 
longe humanam mensuram haec excedit. | Apud Polyaenum 
Strat. IJ. p. 146. C. tamen memorantur sarissae XVI cubitos 
longae. Sorax. j NUR 

Ead. 1. 14. *O 08 ys "Ogoízgg 0 i&iorqc) Angl. Hoonc. 
Bovn». De Oroete satrapa, qui Polycratem cruci adfixit, 
Noster in Char. cap. 14 de quo Herodotum consule Hl, 130. 
— Sed quis hic sit privatus, haud facile expiscabere.. Post 
necem enim Polycratis, cum aliquamdiu Oroetes satis pro- 
'Spera usus esset fortuna sub magis, Dario jam imperante, per 
proprios satellites occisus est. De alio itaque hic Lucianus. 
Sed quo pacto /óiprgg, qui supra Armenius dictus est, hoc 
est, Armeniae rex aut satrapa? Corruptum locum censeo; 
nisi forsan privatus aliquis Oroetis exstiterit mollitie. 1n- 
signis, de quo mihi non constat. Soraw. Fateor structuram 
esse verborum talem, quae mendae suspicionem facile com- 
moveat. Paryvula mutatione lenius oratio procedet: 0 ó£ ye 
^ f m2 pa? ' , c N- DRÉTN , 392 n , V 
Ooo/wqs av iüiorqc, ze zuvv emoÀog vo moÓt ovÓ Grove qa- 
| pel, o2y Umoc Boützewv düDvaro" quanquam ne sic quidem illud 
iükcrg satis placct; videtur enim hujusmodi quiddam senten- 

) | Ss2 ! 
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tia postulare:.0 6f yt "Oooítgc ixxsosw slo90g xol zovv cma- 
Aoc etc. alioquin jóuprgc addiderit, ut Oroeten privatae con- 
ditionis nota distinguat ab Ársace qui magnae dignitatis ac 
Mediae praefectus. Quod autem iu uno alteroque libro scri- 
batur Hooó«c, non alia ratione factum est, quam qua Par- 
thorum rex Orodes, a quibusdam * Todiuc" a Polyaeno VII, 
41. et Plutarcho in Pu es p. 930. F. 932. D. ' Hooóxc adpel- 
latur, Ceterum Medorum Persarumque morem, quibus, prae- 
sertim si liberi locique honestioris essent, in publicum pro- 
dire, nisi equo vectis, paene fuit turpe, jam Brissonius ad- 
notavit de B. P. lib. IIL ex Xenophonte : eo parasitus Libanü 
spectavit Decl. VIL | p. 317. C. ze ae00g eni Ocizvov ixilat, 
TOf. énevónóo XoTd TOUG Mijóov cÀatovec ó 0 zw vro mtgurt0G, | 
«uL ip (Ummov evrsAousvog cUTQemÓc ovvQG é&xclysaO ot mogo vOv 
xsxAmxóro. De Parthis, qui istos vitae cultu imitabantur, 
Justin. XLY, 3. Equis omni tempore vectantur : lis bella, illis 
CORnULUIG , Ss publica ac privata officia. obeunt: super illos ire, 
consistere , mercari, colloqui. Hac tamen consuetudine labe- | 
factati pedes sic debilitabantur, ut firmo stabilique gressu | 
incedere non possent; cujus vitii caussas in Scythis, illis | 
praecipue, qui sedibus incertis vagantur, .explanavit Hip; | 
pocrat. mol .4. T. T. p. 292. 293. Pmó 4g ÍInzcing , inquit, 
ezéove xé fügt! Aeg Bien, eve de mospepévov dz vv Vuuov oig 
z0GÍv Ümure ézoyolo)wvroL, xo fAxovTot TG toyío, De Hunnis, 
quos negat Zosimus IV.p. 224. ig yiv mijEat vOUG zT0Ü0cg Ol0UVC TE 
eivot £ügeíme, plura doceut n 4mm. Marcellin. XXXI. c. 9. . 
H. Valesius, et Sirmond. ad Jpollin. Sidon. Carm. IT. v. 996. | 
Etsi vero Armenium supra dixerit Oroetem, Muovc zevzac 
tamen bic commemorat sub eo nomine complexus, quod fieri 
saepe solet, Persas, Parthos et Armenios moribus vivendi- 
que genere non admodum dissiniles. Hzwsr. "Turbatus So— 
lanus Falsa opinione, quasi Oroetes rex vel satrapa Armeniae 
fuerit, non potuit non in voce i0vorgé offendere; et si scivis- 
set abesse etiam hano vocem a cod. Gorl., ut abest, haud du- 
bie eam prorsus condemnasset , idque maxime sane immeri- 
tam. Nam si in superioribus 4 0 "ouévtog quaerendus esse 
Armeniae satrapa, ad antecedentia convenientius auctorem 
'Sscribere oportuit 0 "Aguzvías, int. UzreQyog. Quum vero sic 
non scripserit, 0 "Aouéviog nihil continet, nisi patriae signi-] 
ficationem, et io.orig indicat hominem privatum: cum quibus? 
congruit etiam optime, quod deiude ad illustrandam hanc 
homtnis privati mollitiem additur: TI Oy OUVGL ó QUT 4ereyvde 
Mojo! m&vrse,.h. e. Medi cujuscunque sortis et ordinis, 
non $olum nobiliores, potentiores, ditiores, Miror error 





[| 
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Solani etiam Hemsterhusium, alias vigilantissimum interpre- 
tem, aliquatenus seductum. Majori jure 1dem ZIemsterhusius 
in structura sententiaruin oilendit: verum interjecto e codd, 
$011. et Aug. xv omnis durities removebitur. Ánterjecit et- 
iam Matthiae. Lxuw. 

Pag. 240. 1. 10. "Exsonóguyv àv ejtoi) Scribi potuisset Zrro- 
npa ém' evroic, qua de re notavimus ad ,Nigr. c. 7. sed nec 
minus commode retineas hoc in loco £v e?roig" illa euim par- 
ticula nonnunquam ejusmodi verbis adstruitur. Lucian. de 
Gymn.in fine: 0U müvv dgrauópevoc iy vovvoig. Julian. Misop. 
p. 338..A. cuggeivogévovg iv roig péect. Micyllus et Benedictus 
intellexerunt, zn/er illos sedens, ominino perperam. Hrusi. 
Zdbreschius quoque videtur retineri velle dy in Dilucc. Thuc. 
p. 798.sq. Lznw. 

Ead. 1.19. Bàsíag .. Adume £9 ZAgquac) Aut obscuri, 
aut ficti homines. Soraw. Pro Oovciórijs complures, iique 
optimi, codd, Mss. exhibent devzcrixóc, quae lectio jam non 
video, quem alium, quam ipsum Lucianum, habere potuerit 
auctorem, Contra óevacry5c, alibi apud Nostrum , e, g. in 
Cataplo, obvium vocabulum, probabilius est in locum o9 
ÜuveiGriz0g a nescio quo Smhotulus potuisse,  Bc/nus ad illu- 
strandam locutionem commode laudavit Anonymi Atticistae 
Diatriben i in V'illoisoni Anecdd. Grr. Tom. 1I. p.82. vri z0ü 
sinciv , ó foyotqos xol 1 Bo ygegín , ó boy geguxós nett V] £e yge- 
guai oL éni TQV càÀav ópoícog vEQVQv. vrl 700, Ó véxTQY xot 
qj textOvío, Ó vixrovixOg xc 2| vEWTOVVIXM)* Wai r& frtgo OpoÍoc. 
M e anien equidem hanc observationem, siquidem eam 
normae loco habeas, magnopere restringendam et cum ali. 

. qua cautione adhibendam censeo, Lrixw, 

Ead. 1. 13. 'Ex llcigeuds) Angl Hícue. Bovnp. : 

Pag. 941. 1. 2. 'O ài Adumg óL £ooro Muvozíov ete.) Scor- 
tum nobile hujus nominis in deliciis habuit Ptolemaeus Phil- 
adelphus, ut narrat Zfihen. lib. XIII. Sed puto, non fuisse 
eandem illam meretricem, quae Liampidi caussa mortis fuit, 
si rationem temporum habuit hoc loco Lucianus; vel dicen- 
dum foret, Ptolemaeum vetulis fuisse didotsatuiMt Nam com- 
morientem Lampidi illi Diogenem facit Lucianus, qui simul 
ad inferos descendebant : Diogenes autem, ut ait Lartius 

-ex Demetrio in Homonymis, eodem tempore mortuus est, 
quo Alexander, hoc est, Olympiade 114. Philadelphus vero 
regnare coepit circa Olympiadem 128. Computa, et invenies, 

, non potuisse Myrtium illam Lampidis minorem fuisse annis 

50 A dw Philadelpho. Parmw. 

'ad. 1. 4. "7404108 M ycro dasaxAqatvot) 'O X06 est scri- 
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bendum, ut paulló post 0 ueze10c, vel &9ALoc* alterntrum: 
venustas orationis Graecae flagitat. Proprie vero àuu cze- 
'Gxyszéver nam fames extenuatum corpus contabefacit; atque 
adeo fame miserum in modum emori, De formula loquendi, 
ipsoque hoc loco, tractat H. Stephan. Th. G. L.. T. III. pag. 
816. Alciphronis quae ponit verba, suppeditaverat Eustathius 
ad ll. 47. p.1295. v. 39. nunc Bergler? curae debemus, ut pro- 
pius inspiciendi sit copia: exstant scilicet lib. III. Ep. IV. 
sed paullum aliter, quam fecerat Eustathius, distincta: éyo Ó? 
umo Gzijven svóvveim, TG )iue x cvro S uevog" sequitur inferius, 
ec vóv iyÀ coi vog v0 ÀuuoU xol ev4ugoóg. Verum Epistola 
priore, quod magis ad Lucianum accedat, legitur, uj] à' Qv 
qOsvouu turo surdoxMdpoL ut vir Graece callentissimus egre- 
pie restituit, Grammatici simpliciter exponunt ézto9avetv, 
Hesych. VAné£axn, énéDavtv* "AxocnAain (leviter vitiatum in 
Suida, "AztoGxAaíoL) dmo£rpooívor, emoQ9«vor* ubi reponendum 
exo&igeivovro , ne Stephanum audiamus, qui tantilla menda 
deceptus ro cmo 6a] vet significationem activam tribuere non 
dubitavit. Ea virtute Cobuirus Vesp. v. 160. mihi Delphis 
oraculum consulenti Deus respondit, "Qrov rtc Exgoyn [a cm0- 
wxANvar rovs. atio nqn dissimilis est in eSevOvet, égavav- 
voveo. Zr sstoph. Ecclesiaz. v. 146. Aye yeo, ce Foixev, eqov- 
ev$coua* et Enorovevs] veu. yehdvro Kan. 1191. Athen, VY. 
p. 290. E. TOUS éxgomuévovg émoíovv émilevOevouévovc TG TQo- 
Qàv oua mv qjóoviv dgavevbdjvor lib. IX. p. 401. F. iv". ovv 
ej x«i GU ÍqrQv TOv GUaygov ggevevOe* poterat scripsisse; 
cto6zÀoing. Taceo consignatam a Scholiaste variam lectionem 
in Sophoclis Philoct. v. 951. 41^ cvevovucr pro dÀÀ. ev Qavod- 
por. Hrensr. Quaecunque longa tabe yel aetate confecta at- 

ue exsucca vigor em et vires amiserunt, a Graecis dicuntur 
Creo n paéva. vel xoreGxdays vat, inde Hesychius : "Ansaida pide, 
vorotijroc Üyov* et Suidas: Ansexlqxóc, &veicthirag Éyev, xol 
émecx la ovptvoc, Ep oeuévog lege litera duplicata &meGslaj ovp 
évoc quomodo in veteri Leonidae versiculo: Ihjogv xoO&wrov 
eoreoxAovupévov eiyóg Zwéggoc' ut intelligamus tribus voca- 
bulis expositionem perfecisse primae vocis dmtoxAmxog Sui— 
dam: sic enim et léexicographorum princeps: xotsGxÀqkóre, 
«ertGxAqoonuéve' nulla est inter GmoGanAmoUvety et xoroGxAngotv 
differitas: ab eadem enim origine, ut et dimreoza uve , pen- 
dent: V. Galen, Gloss. Hippocr. in "Amon oovzt et "Emory 
Qoie, Suidam in'E£eoxhqxóg et Kaztoziquoe, Hesych. in !Axo— 
6xÀaíg ut alios ne memorem; nam celebres sunt apud Gram- 
maticos istae voces.. Saepe véto Graeci his verbis uti solent 
de iis, in quibus Bos corporis et vires vel nimiis vigiliis 2e 
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Jaboribus, aut etiam senectutis incommodo sunt exhaustae. 
Iucian. Hermot. c. 9. cyoóv cti vxo poovríóov xoi 0 6Ouo zec- 
soxAmxóro' adeo venustum faciei decus deformat adsiduis im- 
pallescere chartis: sic Momo in senis habitum et vultum ef- 
ficto, et baculo gressus sustentanti zereGxAqxog adscribitur 
Béooc in ZInthologia : Heliodor. V. p. 239. óveo pot vic ztoecBu- 
vie égelvsro, và uiv GÀÀe xersoxhuxog etc. lib. VIII. p.379. 
vórs xal zÀíov sig ymgoi0v GO xci dmzoxÀqxog 405 moocopiAd- 
Gov. Cum autem cuncta, quae exarescunt, duritatem quan- 
dam nanciscantur, eleganti translatione z0 zo) fíov xartózAg- 
zog durum atque austerum vilae genus adpellatur apud Suidam 
in xors6xAqxog' nec minus egregie Basi/ius in Vita 'Theclae 
p. 18. Bí uiv yéo ovx oiüsv siksw mori 10 oOc0te vo)rO xol 
ex£6xA«og río yvOpume, sui judicii et obstinaia. animi sententia. 
Hrmsr.l. De praemittendo voci c9à:og Articulo in aliam 
me discedere sententiam, declaravi in Adnot. ad Diall. Deor, 
XVI, 9. Lziw. 

Ead. 1. 7. Ano9evowv) Tta recte L.. In reliquis dzo98«- 
voi* sed omnes interrogari ab eo praestat. Ne dicam incer- 
tum, ad quem referas, si unum tantum interrogantem facias, 
Sonaw. Maxime quod sequitur, và uiv Zfíju0r, necessario 
requirit Pluralem, qui confirmatur ctiam quinque aliorum 
codicum auctoritate. Lzmw. 

Ead. 1.9. 'Ouo?) Versionem purgavimus interpretum 
errore, quibus opo? Zysiwv záÀevro yiÀie fuit, talenta mille ha— 
bere coacervaia. Frequens apud Atticos ouo) numeris adjun- 
ctum, et significans czrciter, admodum: ut in illo Demosthe— 
nis loco in Aristog. p. 836. B. quem adnotavit Iarpocr. in. 
^Quob* Eiciv ógoU Oiguvgio, ccvice LAOnvoioy ubi J/olfius a 
Jalesio reprehensus, quod omnino reddidisset, Habet;autem 
ideo potestatem eam, quia rozixóv est Atticis, sive adver- 
bium locale; neque minus, ut solet hoc genus, yoóvov ój- 
àorwxóv. TO Ouov, inquit Schol. Zfristoph. ad Equit. v. 245. 
Afyovciw Z4rruxol &vil vo9 iyyég* quod autem addit, gg xol zv 
Ei5vq, Kel wqv óuoU "cc 50s, omnino declarat, nunc una 
vocula plus, quam oporteat, in ea fabula legi v. 519. Kot 
Qüv opo) 'crwv, x éiyyvg" ejecto Scholio vel rescribendum 
€st, quod antiquus enarrator praebet, vel cum lMs. Vatic. 
| 6uo? 'crwv qq. Vide LL. Bos Obs. Crit. c. IV. p. 14. Non 
| aliter usurpant opo) v&, de quo 1s. Casaubon. ad Strab. VI. 
p.425. Verum hoc in loco male vulgo verti Lucianum jam 
ante nos observavit L. Bos Anim. c. VII. p. 34. Hewsr. 

Ead. 1. 10. ^Oxremeiüexoéze) Juveni illi octodecim annos 
naio. Bovunp. 
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Ead. Y. 14. " zó 0$ v0) rvyOvrog moi0iGxcolov) Haéc tam 
prope sententia verbisque absunt a Thrasonidae querela in 
Menandri Micovpévo, ut, quin Lucianus fuerit imitatus, du- 
bitari ferme non possit. Comici locam debemus Zfrriano in 
Epict. HIL. p. 851. IHoiótoxaguóv pz xozoütóovÀiox' suvsAic, "Ov 
ovü:i maors tQv zoÀsuiov —.. Pro dz&ic oportere legi EUT£- 
Aie, quia continuo sequitur, zeidiGxegíov 0oUAog ti, xel mot- 
óicxegíov sÜTsÀoUc, ut recte viderunt JJolfius et. Berglerus ad 
Alciphr. TI. p. 271. non coujectura est, verum certa fide con- 
stat ex Clem, Alex. Strom. II. p. 463. TOv ydo VOV ixtivov 
Goecovíónv aim cxqv), lletwaegióv us, quo, sÜreAlG ma- 
vuü:0oUAoxcv. Est etiam zeiüioxagiov eursAbg in Mlciphr. TIT. 
Ep. 27. pro quo Noster à vvjóv zoi0t6xagrov, | Ut autem ézí- 
aÀagre üdxQve, sic in eodem IMenandri Micovuévo, LAnepquei 
ydo Tà xerázm agro ToUrO (100 (an 600;) Koi àevOcvsw fovious- 
vov 5 u£0q] mOTc* quae a Suida conservata v. ' Ano tpiéaovesg, 
iu Comici Reliquiis Clericum fugerunt. Hrwsr. 

Jad. 1. 15. 'O uiv BAewteg evtüg, £avroU xavqyóost góacoc, 
aoAljv vijv &voiev) Dele duo commata, ut loquuntur, post 
eUr0c et pO«gagc, quae in omnibus editionibus copspiciun- 
tur, et interpretare: prior ipse se adcusavit. multae dementiae. 
Gnarv. T 

Pag. 242. 1. 4. IlIaoécyovto v: Gvévovrec) Amabo, quid hic 
loci est zi zs. Nec id profectum est a Luciano, qui scripsit, 
asomolqv megéoyov vóve Grívovrsg, adtulerunt mihi voluptatem 
iunc gementes. Gnarv. — lleofoyov vore WW. ed. uti et Graevius 
vidit esse lerendum, et secutus est deinceps cl. Hemsterhus, 
Sora. 

Ead. 1.9. "49a v0 gílrgov) Quamvis edd. consentiant, 
non tamen dubito, quin melius sit «ga ví gfArgov. Hzuwsr. 
Rectius egt ví q.. Lxirw. 


Ead. 1, 10. ' Yzéoynoov) Vid, Dial. VI. $. 2. ubi omnes 


edd. recte ózégyyoov, cum P. B. et Fr. hic peccent: eadem- 


que opera elegantissimam decrepiti senis descriptionem ha- 
bebis. Soran. 
Pag.243.1. T. Bíov &mogov &m0 w. xc 0.) Nota piscato- 
rum paupertas, et proverbio dictus dAi&ov fog" ea de re 
quaedam observans Burmann. ad Ovid. Met, Ili, 585. hunc 
etiam Luciani locum adtulit, —Dicacarch. de Anthedoniis: 


dicic Gm" dyxnlorQuwv xol yO9Ucv, Üri 0b aci aoggUgec wol 6móy- . 


ov cóv BLov ZFyovrec. Hrwsr. 
y 


Ead. 1. 11. ^Hà$) Euripidis putem. Vide Iphig. Aul. v. 


1950. et 1218. et IIerc, fur. v. 281. et Fragm. Grot. p. 47. 


SOLAN 





i acm dn aL 





IN DIALOGOS MORTUORUM, 649 


Ead. l. 13. Mtigoexicón moóg vó qo.) Budaeus C. L. G. 
p. 934. interpretatur, [;& mortem horres, ut adolescens. Non 
credo ejusmodi potestatis exemplum aliud certum proferri 
posse: longe diversum est apud Graecos pucioexisisc9ot zoóc 
Tiva, atque ex illo genere, quod facilius intelligatur ab ho- 
mine perito Graecae proprietatis, quam exacte vertendo ex. 
planetur. Ibidem aberravit vir magnus in istis P/utorchi, oc- 
mco ' Icoxg&ver xol " Ava&iévet voc cogioraig Oenctoexcvóuevog" 
quod non est, quasi apud. Sophistas glorians, ei sese jactans 
adolescentis. licentia; sed, cum Isocrate atque. ZAnaximene So— 
phistis juveniliter ac jactabunde contendens concertansque, — Ylla 
vis in compositis ex ài verbis saepe viros egregie doctos fe. 
felt. Hrwsr. Paullo aliter Momus Jov. Trag. c. 26. ad 
Apollinem, qui quum imberbis esset adolescentulus, in se- 
niorum Deorum concilio verba facere vereretur, dicit: (cs 
py ueipexisDov zgüc quGc, &AAd Afys QedóOv On z& OoxoüUvre, 
qa]óàv aióscOcig, si eyéverog ov Onumyoorsuc. in quibus gcioa- 
xisUcGÜcL significat subrusticum illum pudorem, quem pro- 
prium esse constat pueris et adolescentulis minus liberaliter 
educatis: ergo paene contrarium jactantiae et proterviae illi 
juvenili, quae h. 1. et alibi codem verbo indicatur. Respon- 
det Horaticium, juvenari Art. Poét, v. 946. ubi Gesnerus perite 
"Graecum vsavisvso?ar confert, quod et ipsum verbum nostro 
scriptori satis familiare est. Lrmnw. 
» Ead. 1.14. Tí ovv &v zig cya.) Una vocula hic auctiores 
sunt editiones veteres, legentes, rí ovv &v rig Fri Acysi. — Ce- 
terum quis aures Graecae phrasi adsuetas habens, non illico 
offendatur audiens, T/ ovv &v ttg Àfyet, nec soloecum depre- 
hendat? Non puto ita scripsisse tersissimum scriptorem, 
qui haud dubie dedit 4£yor. Id genius hujus linguae postu- 
lat. Sensus autem, Quid igitur quis amplius de juvenibus dicat, 
ubi id aetatis homines vitae amantes sunt? Adjectaj particula dy, 
praecipue in interrogationibus, sed et in aliis loquendi for- 
mis, vel Praesens Optativi, vel Imperfectum, Aoristumve 
Indicativi, vel etiam Optativi exigit. Quoties rí 749 dv zá- 
Soit in hoc scriptore? Sed et statim Dial. sequentis initio, 
TG 0' GAAe, ovx fr! dv sinziv Éyoig, Ceterum. non. jám amplius 
dicere possis. et sub finem Dial, XXX. oJ yàg ài] 2xsivo zixsiv 


^ Éqor ie &v* et hunc in modum millies alibi. Imperfectum ita 


habes in Contempl. cap. 4. "H zívog ydg fvexe cogol &vógse 
Apsódovro (v; Aoristum in Necyomantia cap. 17. sv oie, ürk- 
00x dv Ímevcm yzhóv. paullo post, zoiÀG à dv oue uáAÀov 
iyfag. Vide, quae supra notavimus. Jzxs.  /£jo; cl. Jen- 
sius et B. 2, In reliquis prave Afye. .Soraw. ^ Gaiaker, ad 
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Znionin. YV. 90. 50. Luciani verba proferens posuit A£yo:: 
certe Aéyo, vel Àéyg scribendum est. Hzwsr, 

Pag.244. 1.90. "Ouora) Melius Ms. cet y&o qjuiv opotae 
zà Oupoza azvà. Vulgo, Ouoww vo Ouuoro xcv&. Gnarv. 'O- 
Qoíoc omnino scribendum cum ed. J. et Mss. Gr. P. et L, 
pro vulgato óuot& minus concinno; quod et J'orstium acute 
conjecisse video. SorAw. "Ogote rà Oupore xevo ). Credi pot- 
erat excidisse xoi propter similitudinem pronuntiandi, zol 
xtv&' sed praeferri non aegre fero óuoíag a Codd. adjutum. 
"Apoll. Rh. 11, 254. Phinei vocat xevede jAqvoc, id est, inter- 
prete Scholiasia, v0vc xsvovg «ci vugAovc 0p9cluoUg, ut Oedi- 
pi vacuos orbes Stat. 'Theb.I, 53. et vacua ora leonum VII, 276. 
Hzrmuss 

Ibid. Móvov ài at) Ms. «zvol uóvet qoot. Bounp. 

Pag.945.1.1. Tíg 0 duvsüg qv, 3] tig 0 4vyxsUg) Phi- 
neus fuit vates oculis captus: vid. /4pollod. Biblioth. lib. T. 
Lynceus o£vósoxéórurocs.  Éurip. Med. Gmarv. 


Ead. 1. 5. "Ozórt evo etc,) Uno ductu in Fl. ed. et IMs. 


Ox. 5] 0 yvv. dpsívov ajv, quod non probo. Scrupulus tamen 
restat, quod haec duo non eodem modo effert; nam post 
émors &vyo 5G0« quis non putet dicturum »j Or&v yvy, quo 
ferme modo Pisc. c. 19. Verum Luciancus stilus est. Vide 
Prom. c. 4. sig &xogóecw GoqiGtwusv , olog sí GU zxavovgyOrorog 
iv roig lóyóig: et alia multa, quae taedium adferrent, quae- 
que lectórem monitum semel non latebunt. Sorax. 

Ibid. "H 0 yvveuzziog;) Malim, 4j ómóve yvvi' v0 0 yvven- 
x:iog ex sequentibus istic repetitum videtur: ausíyov etc. à 
juvoewxsiog, Guvzv., 

Ead.1. 8. Kei 6s6mófovci) Dixi alibi, Bovn». | 

Ead.1. 18. Mqésíeg) Legeundi omnino versus, quos tan- 
git, apud Euripidem ipsum in Med. a v, 2350. ad 251. quorum 
hic finis: 

e a w 3 72 [E 
— dg Toig ev zt«Q coc 
Zuüvew 9éloiu! àv puoMov, 3] veksiv Got. | Sora, 

Pag. 946. l. 9. Ovóiv yoÀsmóv, c Ttioroío.) Interpres: 
nihil acerbi, "Tiresia: imo, non grave est quod quaera, seu, 
difficile explicatu. Sic in Vit. Auct. goiezóv uiv ovóhv, nil 
grave cst. Gnaxv. 

Ead.l.9. Koi of eGrol ezsr&95oqv) Potest ferri, Cen-— 
.Seo tamen Luciamum scripsisse, xol of ueGrol Gzteremoov , 
znammae marcucrunt, mammae jactae sunt pannosae, ut JMartia- 
Jis loquitur. Gnazv. Pro excera?woav censet cl. Gracvius scri- 
bendum dézeréxqoov, marcuerunt, cui sententiae subscribo. 
Contrarium enim ro &zorzíver hic innuitur. Nam si Tire. 
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sias ex femina denuo factus est mas, oportuit quoque mam- 
marum tubera fieri contractiora; cüm miamimge potius in fe- 
minis sint dore OeiGat , distentae, extensae. Statim D. XXX. 

dmoreclc dicitur 1 1$, qui MO TGUETS jacet: *O ói vOQovvoc zepd 
vov Titvov dxoreDcle etc. Jews. "4m:tüxmoev Graevio obsecu- 
ti pro azcev&76«v scripsimus, quod in omnibus impr. et Ox, 

Cod. est, Soraw. Quod ante vulgatum fuit, ferri nullo 
modo potest. Graevius quin felici conjectura ipsam Lucian 
vocem fuerit adsecutus non dubito: quam ob rem, etsi pro 
corrupto stent libri veteres, congruentis tamen ad senten- 
tiam verbi potiorem esse rationem habendam censui. Corn. 
Cels. TY. c. 8. Mulieri gravidae si subito mammae emarcuerunt. 
Hzwsr. (Nunc ut dubitem faciunt, quae perquam inge- 
niose pro vulgata lectione scripsit ad me politissimus Gesne- 
rus: eummet ipsum audi caussam hanc agentem. Certatim 
viris doctis placuit dzerüxmcov, quod ipse ejus restituendi auctor 
Graevius vertit, emarcuerunt, pannosae factae sunt. — Sed hic 
nondum viri character erit, verum vetulae aut aegrotae. Quin 
retinendam BED: scriptionem constantem omnzum , gui usquam. 
sunt, librorum duesaÜnoev , extensae sunt, nom in longitudi— 
nem (diendenti] sed crati pectoris intentae, ut nihil ibi laxcum, 
nihil pendens relinqueretur. — fta. collis emoziveren , sive exten- 
ditur, cum solo aequatur: unaquaeque enim linea curva, sive 
arcus circumscribens collem illum extenditur, et fit vecta 5. certe 
ad rectam masis accedit. Maec ille: quibus si vetusti scri- 
ptoris ad usum eum verbi czozzívecOcot firmandum auctoritas 
accederet, j jam sublata foret omnis dubitandi caussa. Hrwsr, 

in Add.)  Defendit vulgatam etiam F/snerus in Sched, Crit. 


(. p. 94. Verum ut concedam ereza6ev of ueczo) quodammodo 





etiam ad h. 1l. apte explicari posse, tamen id maxime ambi- 
gue foret dictum, quum proprie c&zocsívec?9er de mammis ca- 
ptum cogitationem efhciat illi, quae huc convenit, plane 
oppositam. Atque talis ambiguitas tum maximg vitanda i 
ubi de re agitur haud vulgari, imo paene portentosa, ut li: J. 
Unde non poteram non adsentiri ScÁmiedero, qui e cod. 2954. 
suadente Belino recepit emcomeoünoav, quae forma in ,5956- 
translit in &meGrimiGoy y et hinc postremo factum ézerü- 
$16av. Quamquam et dzeG6vergcov lectio est haud ineptaz 
abscesserunt, «zneyooíc0Q cav secundum Suidam. Omnino con- 
tulissejavábit descriptionem mutatae feminae in marem apud 
Ovid. Metam. IX, 785. sq. Lzunw. 

Pag. 247. 1. dd "Ozxor^ GA0UvGQg OQvs ex yvveuxav Éyévowca 
TwEC; ) Perspicuum: est, hic intercidisse , c vel ovt * requiri- 
tur euim, OmóT cv uvioE Eo 9g (vel. 0u ) 0gvse ix quvounov dy 


652 ADNOTATIONIES 
vovro tweg; Tune igitur nec alia. etiam ita. facta fuisse credis, 
ubi yiii ie ex feminis legis facias fuisse aves? Similiter vo- 
cula, vel 69, vel Ovi, excidit, mea quidem sententia, ex lo- 
co leliani in elegantíssimo illo libri XII. capite 1. de Aspa- 
sia; de qua, invitissimo animo adventitium corporis cul- 
tum, quo magis placeret, sumente, ita legitur, "PanioOseice 
d 7.90€ dvéyiv £v£àv, xol ein Toig inizéryuerow, &AyoUGcc Ouoc, 
oU maQOrvix , cÀÀ éruiQuxQ mo&vret &Biofsro. Verba haud 
dubie luxata, quaeque vulgatus interpres ad lubitum intorsit, 
Verum sensum J4eliani scribentis fuisse hunc existimo, 241/a- 
pis vero percussa, coacta induebatur, et cedebat imperatis, pni 
iamen , se talia, cogi quae meretricem , Aon ingenuam virginem 
decerent, Legendum ergo, GyoUce OuGg Oc oU mooütvixe 
CÀÀ feeuguud mocrrew iButero. — Videtur autem oscitabundus 
descriptor, ubi scripsisset 0p.0 , insuper habuisse ultimam 
hujus vocis syllabam denuo scribere. "526 pro ozi passim scri- 
ptores, et Aelianus aliquoties; ut lib, VIIL c. 2. oc sv gi- 
Aoygijemog Ü Zwavine , ovütic &vrgyes et alibi, Lucianus 
quoque innumeris locis; ut in Hermotimo c. 24. "EÀeys: og 
EUuztovrtg E£vor tisev* adde c. 16. 27. 37. 38. 46. 79. Huncpar- - 
ticulae og usum notavit quoque ZAomas lMagister, ac post 
eum 47. Stephanus. Jrexs. 

Ibid. "Ogvsa) Ante ógvsa r0 cg forte hic desideratur. 
Gvvrr. Mihi, quod Guyeto, placuerat, og similitudine 
forte praecedentium literarum oppressum: Halc. c. 2. ae & 
ogviduv yv voixég 750T& £yévovro. Ceterum zijv ' Anóóva , j" Tüv 
Aeg , q Qv T0U 2dvxcovog Ovyeréo structurae orationis 
aliena vix putarem esse Luciani, nisi succederet Menippi re- 
sponsum, jjv zr0v xoxsivots évzvgO, quod i ipso nomine fuisse 
designatas videtur indicare; nunc 6Uyjvai quaedam $st con- 
structionis statuenda, cujus ordo legitimus foret, ózor' dv 
eaxovos Tiv "A. n TV. e q vuv 100 4. 9. 0Qvca &x yuvaixdv ac 
àyévovzo, 7 ófvàge, 4j Q5oía. Hemsr. 

Ibid, "O:) Coll. et P. In reliquis deest. Sornaw, In 
codd. 2954. et Aug. debita ei sedes concessa post daovemc. 
secutus et Schmiederus. Ceterum nugatur quaedam de hujus 
loci structura zdóreschius Dilucc. Thuc. p. 215. Lznw. 

Kad. 1 9. Twv '4qóóva) Ad «x0 sicrtvüg referendum, 
Gvxxr. 

Ead. Y. 9. "Eow) Vid. Ovid. Met. TII, 816. Sorax. 

Ead.l. 11. Tàv aysvouérov ) Id est, divinandi arti ad- 
haeres; eam amplecteris, probas. Guvy£r. 

Fad. 1. 12. JMxóiv Vyile àéysw) Non ita penitus veterum 
animos obsederat superstitio, quin vatibus mendacii crimen 
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saepe fuerit objectum, praesertim a poétis scenicis: quibus 
mira libertate licuit religionem ipsosque Deos vel cothurna- 
tis sententiis castigare, vel comicis salibus irridere. deo 
dicti frequenter dAofovic, qui se scire, quae prorsus ignora- 
rent, lucri fallendique caussa profitereutur: quam opprobrii 
notam plerisque saltem convenire non negat zdristot. Ethic. 
Nicom. IV. c. 7. Aristoxeni Selinuntii versus in Hephaest. 
Ench. p. 25. Tíg cAetovclev zàsiorav z«gfyst vv avOpoomov; 
TOL u&vretc. Illum imitatus fuit Epicharmus; vide Po/l. IX, 
82. Epicharmum Ennius apud Cicer, in fine lib. I. de Divin, 
De Luciano non est quod miremvr, si hominum illud genus 
odio prosequatur. Frequens autem, mendaces dici uajoev 
vyilg Mya". Dinarch. p. 96. v. 18. Otro ZiuogO£vagg vd qpev- 
OruboL xol güiv oye Mysw froluog q0o5:s:. Hrmwmsr. Supra 
"Dial. XIII, 1. Alexander Macedo: wiv 6B 0pÀ, Ov. ovülv 
Brie oUre » Qujvqo, oUz: o vv "Ahuovigv moogitoxs &syov. 
EHM, 


Pag. 248. l. 7. "EufAgoac ) "Enfhcwe. Guvzr. Pro Zué- 
Aqceac, quod nihili est, et omnes tamen obsidet editiones, 
scribe Zu£ligog. — Si tu, cum furore corripiebaris, 4jax, ie ipse 
interfecisii, nosque omnes concidebas , quid Ulyssem. adcusas ? 
peMsew est membratim concidere. | Ajax furore percitus pecu- 
des jugulabat, et cum in illas grassaretur, putabat se Grae- 
corum obtruncare duces. Resnota. Vide Sophocüs Ajacem 
flagelliferum v. 297. et seq. In Mss. tamen legitur inélAncag , 
quod si quis malit, non repugnabo; subaudiendum autem 
Qovevety, nos eliam occisurus eras. Statim cum Agamemnon 
dicit, Ajacem noluisse apud inferos adloqui Ulyssem, re- 
spicit ad Homerum, quem vide Od. 4. v. 543. et 526. | sicut 
et quae inferius de "Theti arma in medium ponente narrat 
Agamemnon, ex eodem loco petita sunt, v. 545. Quod ad- 
dit postea de Trojanis sententiam ferentibus, ct quae respon- 
det Ajax, now, guae me damnavit, intelligenda sunt ex ver- 
su sequente Homeri: 
laiü:g ài Tocov Óixacav xol IHéliog 'A9:1vq. 
De hac conqueritur etiam apud Sophoc/em in laudata fabula, 
Gnazv. Pro ju£Mjoeg, quod nihil est, et tamen omnes oc- 
cupavit editiones, conjecit ó závv Graevius scribendum dué- 
AiGcc, hoc sensu; Si tu, cum furore corripicbaris, Zljam, te 
ipse interfecisti, nosque omnes concidebas, quid Ulyssem adcu- 
sas? Ajax enim furore percitus pecudes jugulabat, et, cum 
in illas! grassaretur, putabat, se Graecorum obtruncare du- 
ees. Ego tamen praefgro lectionem, quam IMstos habere 
Lucian. F'ol. If. Tt 
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testatur vir cl. modo laudatus, sc. Zu£Alggag, ut subaudiatur | 
qoveUetv ex praecedenti , h.e. Titerfecturus eras. Simili plane | 
modo locuti sunt alii. Jio Chrysost. Or. LXIV. de Alexan- 
dro: 'Améxusewe p Kieitov TOv Gogóv, . . . . xei Ot0dGxcÀov 
KoAMcQfviv , xo AgiorovzAqv SneMajes . xol Avrigavgov tBov- 
Asvocro. Julian. Or. I. P. 53. gv rovg pi y evijenze, toUg é iu&- 
AnjGcv * et p. 44. xe VLC à? cvTOiQ TOC piv iyaoíco, vec OP | 
3j uéAAews. In quibus exemplis subintelligendum yerbum, | 
quod praecessit; ut "Agiérotélqv tucAMgos, pro ' Aoisroréinqy | 
emoxrsver pfAAqos' et voUg 0? iufAAwósv, pro voíg 0i GvtAeiv | 
gZufMaqotz. L. Bos Z£nimadv. c. XII. p. 56. "Eufitoog: P. Ad. 7. 
H. fy. JV. St. edd. optime, Recentiores omnes lu£iQoog, vi- 
tiose, Ajacis exemplo furens celebris ille Cervantes Quixo- 
tus in oves etiam desaevit. Sorax. Aliquantulum olim, 
utri lectioni primas darem, non secus ac Graevius, addubi— 
tavi: p eAcCewv enim cum sit membratim discerpere vel concidere 
apud Dionys. Haüc. A. R. VII. pag. 461. 4po/lodor. Bibl. 1. 
p. 156. Schol. Apoll. hh. IV, 223. Ajaci non absurde tribua- 
tur, qui quamvis in gregem "consilio Minervae saeviret, 
principes tamen Achivorum flagris ferroque dilaniare se pu- 
tabat. Nune sine controversia verum arbitror ZufAlqoag, 
«ui caleulum adjecit eruditiss. Kuhnius ad Diogen. L. l, 98. 
elegantem esse Graecismum observans: nam revera saepius ita 
ponitur uisw, ut praecedentis verbi repetitus Infinitivus 
4lli adnecti debeat, etiamsi persona, quae loquitur, ut in 
"T ragoediis 'Comoediisque fieri solet, fuerit mutata. Zr istoph. 
n. v. 1103. Maà Zt , inquit Mercuzius, [7M &uslAov, scilicet 
zónt£ww viv 9vo«v, quod Carion ante dixerat; et in illa fre- 
quenti apud Plafóhein formula, zíó ov pfAÀovoi; nimirum 
RuGEiv vE wol eoysw, Politic. VII. pag. 726. B. Dinurch. in 
Demosth. p. 96. v. 26. oUt' £u$ dnégvsv 1j Bovii, oUr * SuéAM- 
v. Liban. de Vit. sua p. 41. A. f«pBégov à? vàv uiv qvripi- 
vOv, tüv ài usAAóvrov. lsocr. Paueg. p. 68. D. voiyegoUv v& 
piv é Éye, vo 0? pé, vois óé Éniffovi edet, Hel. Enc, p. 213. B. 
Téc uiv inógS9ovv, véc 0' Éusikov, Toig 9" qmzikowv tQV aÓksenv. 
Panath. p. 284. A. leccebcun óvos 0B oUrs maGyovrtg xxv QU- 
Qv, ovrt péAÀovrec , ovre ócótócec. Aeschyl. Pers. v. 816. 
Toi ye st9006 ÓprGevrcg ovx fÀoGGova 
Ilécyovcow, ve ár uAAovGi, —. 

Thucydides. AU, 58. ovÓiv Éxxosmíórtgov (x0 tuv oUr& 
$mdOüsrs, ovre duchieere. Demosthenes L.pistol. IV. pag. 202. 
JD). Diis est proprium gÀoUpov q(uj0iv wqóímors iv movri rd 
eva qejt5 meOciv, qure uzhMjoot. Exempla vero plura, 
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ubi cé6jsv praemittatur, ideo potissimum adduxi, nt li. 
quido pateret, quam perverse Libanium intellexerit ver. 
teritque Olearius de Ulc. Jul. Nec. 9. 19. Ov)mós záv Üy- 
yuríro xol Og! àv ipgovosiro ze«9óvrog ov0iv, dAA ovo: peMa- 
6vvroc* quod pro gc4x56evrog merito probavit, adlatis etiam 
Luciani nostri verbis, doctiss. Srteinheilius, errante, dum 
bonum ducem deserit, Jf'aechtlero: vide Act. Erud. Lips. A, 
1721. p. 266. Sic Zfristoph. in Pl. v. 551. ' AA ovy ó luócroo- 
to zínovüev Bloc' o9 ud 4i, ov0£ ys uéAAei..— Porro quam pro- 
na sit in hunc errorem librariorum manus, docuerit Thucy- 
didis locus T. c. 134. Kol avrov iuéAAgev. uiv 2e vov Kot&óav, 
ovz:Q rovc xcXoUQyovo slo9ocw Piuf&AAauv: hanc enim rece- 
ptae Codicum optimorum lectionem anteponendam censeo: 
ibi non libri tantum quidam inepte du£ucev, sed et ScAo/ia- 
sies, sive potius lector aliquis imperitus exponit z/c óvo Zrz- 
pov. Hzwsr. 

Ead. 1. 10. JIoocewziv «j&icog) Vide Homer Od. XII, 
Crzn. 

: Fad, 1, 18. ' Eni zoig 0mÀoig) Benedict. pro armis. Verte, 
propter arma, Gvuvzr. : 


. Ead. 1. 14. ' Avavzeyovioroe) In Thucydide IV, 02, pro 
&veyQvi6ro. non contemnendae notae libri cuvreyovigror le- 
gunt: Jfassio probatum, et Dufero monenti dvavroyciviarog 
esse etiam apud. Lucianum ,. qui Thucydideis crebro utitur, Dial, 
Mort. et Hermot. Cyrillo frequens, cujus unum altezumque 
locum notavit Suzcerus, Hx sr. 


Pag. 949. l. 9. Toó &vswyioó] Erant enim Ajax et 
Achilles nepotes Aeaci, alter Telamonis, alter Pelei, filius, 


Lzuw. 


Ead.1. 10. Tóv'OGvésía, 0e c»rtmouj9m uóvoc) Ut qui 
solus sese mihi opposuerit. Sic omnes interpretes, 4uos vix di- 
|cas, an Graecam vocem nunc recte vel ceperint vel express 
|serint, Sane optime pater notavit subintelligi TOV 0zÀOV, 
|'et verti debere, solus vindicabat, | Sic.in BReviviscentibus 
Philosophia minatur, se contrituram .xozov6 zoxóc, Gc m 
&vrOL0ivro TOv vzio «vtov dÀofóvse Ovrsc. Gmow. Sic Dial, 
| V, 1. dvrimowicDet tóv qomuérov de hereditatum captatori- 
bus, qui arrogant sibi aliena certando et aemulando. Potestas 
verbi ex frequenti usu nota, Lrzuw. had. PAM 





Ead.1.13. 'Tzouíva, éixd) Sic interpungendo melius- 
cule sese habebunt haec; sed nondum sic etiam satis sana, 
D dfe 
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Sorax. Plenius etiam interpungendurm erat: sic ne suspicio. 
ni quidem fuerit locus. Nam et Praesens vzopgívs bene se 
habet, quum Agamemnon etiamnum in vita cum heroibus 
suis versari,se somniet: qvae orationis venustas exturbatur, 
ubi cum Schmiedero lectionem duorum codd, Pariss. Ux£ust- 
viv, vel Goritiensis oxfusvrv, praeferre placeat, Nec opus 
est cum 7t. Fr. Benedicto p*o ànzi legas. s/ £ry, quo facto ne- 
xus sententiarum exstiterit minime JLucianeus, De usu vo. 
cis éxci cf, Diall. Marr. T, 2. et Timon, c. 380. Lzuw. 


Ibid. Itagà Toool Ow.) Homer. Od. 4. 544. 

Ilaiósc 0i Too cv Óixocov xci IItAAag ' A91v9. 
Agamemnon enim judicii invidiam subire nolens a captivis 
"Urojanis petiit, uter plus eis nocuisset, Ájax, an Ulysses: 
qui cum continuo, Ulysses, respondissent, arma statim ei 
adjudicata sunt, V. Schol. Homer. l. c. Sorax. | 


Ead. 1. 15. Oióa) Lege versum, quem ex Homero in no- 
ta praecedenti vides. Quo tamen pacto Minerva una judi- 
caverit, non docent aut poéta, aut enarrator ille. Sotaw. 


Ibid. ^43 o$ 94ug etc,) Ergo jam experimentis sape- 
re didicerat. Prudens Minervae monitum ad Ulyssem in 
Aj.llag. v. 128. ' ' 

— wnéexortov 

Mno£v xor dme evróe sig 9s00c Éxoc, 
tractum est ab Ajacis impia in Deos superbia, cujus in ea fa- 
bula paulloante v. 112. exemplum ediderat roganti Minervae 
negans.: Observat Scholiastes, tradi TOV Alavro volzov v6 psv 
ecgizotc Qeovg. ztQnrov uiv ixpociv vov üíggov viv A9qvàv Bove 
Aopévqv esr. Gvnueyciv: üsirepov azoAsior viv yAeUno viv. éyyz- 
yoeupiévqv và 0zào «vro? ££ Oovc marQoov* voirov 0vLoUx insío9s] 
vO maTQL GvuBovArvOvei sclOtGUet Toig Qcoic. "Egregie vero 
Lucianus ingenii moreéní denotat: postquam enim dicentem 
fecisset, ov Osuic Aéysiv Ti "col vv OrQv, mox tamen ÜUlys- | 
sem se non posse non odisse profitetur, ne si Minerva qui- 
dem ipsa vetet: quo dicto simul ostendit, quem armorum 
Achillis sibi abjudicatorum auctorem statuat, Hzwsr. 


Pag. 950. 1l. 1. Qvà' z£ abvj por "J9qvà ro)ro imwárrot) 
Illa minus recte vertuntur ab interpretibus: e!si zpsa Minerva 
hoc nolit. 'Tu verte: non sj ipsa mihi lMinerva hoo imperaret. 
Sic eleganter post negationem ponitur ovÀ' si Homer. Iliad. 
E. 644. ! EN. 
Qvé£ «f ec Toweooi» Ofopwu cÀsoo CosoDat air 
a 
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' Ek8óvz in unie, ovÓ. ei péAa xaortoog d6ot. 

Sic lat. non sí sequitur negationem; Liv. VIT. c. 10. Injussu 

$uo, Imperator, extra ordinem. nunquam: pugnaverim , non st 
| certam victoriam videam. — Idem lib. XXXVIiL c. 57. L. Bos 
| adinim. c, XII. p. 57. 


Fad, 1. 12. Xdorgerog ) Vide in Alex. c. 4. ubi iterum 
| inter latrones famosos recensetur. Sostraticujusdam Boeotit 
vitam scripserat Lucianus, ut in Dcmon, ipse testatur, ob 

vires corporis celebratissimi, ut et nomeu Herculis consecu- 
tus fuerit. Sed Sostratus ille alius ab hoc videtur: hicenim 
latro caedibusque infamis: ille non robore, laboribus, pa- 
tientia tantum, 'quae omnia in latronem etiam cadere pos» 
sunt, clarus, sed ab operibus laudatur nomini respondenti. 
| bus, a latronibus sublatis, viarumque et pontium structura 
difficillima, Ut ut sit, utriusque fama, ni per Lucianum fo- . 
xet, prorsus ex hominum memoria iutercidisset; nam quae 
| de eo Philostratus in Herodis Vita habet p. 532. quis absque 
| hoc intelligat? Recte vidit cl. Hemsterhusius ad. Pollucem 
Praef. p.29. Herodis Herculem esse Sostratum illum, de quo 
ad initium .Demonactis. fusius dicendi locus dabitur. Neg- 
pos majorum etiam factura, ut tam utili vita careamus. 

OLAN, ; 


Pag. 251.1. 7. "Anovivsiww vqv d£tav] Noster de Mort. 
Peregr. 0v jov z&Aos 2 vóv 05 oAágiUog vaUoov lgmscovra 
wjv óÉuv ümotetwuivoi' in  Revivisc. est Qjidóvor vqv lov, 
meritàs dare poenas, ad' initium, et Jm£ysur vov eElav * xeve. & 
p£v vv Qoi div. oívopor etc. vgé££o Oni viv dícv*: paullo- 
"que post: Gg vzóoyn tijv e&(ov, Qv Ofgoxe. Hrwsr,. L. 











Ead. 1. 16. "Exsivq omqosrotrrsc) Synes. Ep. LVIT. p. 
193. A. «à ydp 1) àsi yevécDot Ungosvijoas và ;oeiv, ovx aéve(ac 
&z0loyíag éczí. — Frustra quoqué ad hanc criminis commissi 
| defensionem apud filium Oresten confugit Clytaemnestra iuo 
aeschyli Choéph. v. 910. dicendo: 

E 


e ' € ; * T ' 
H yoige toUrGv, c ténvov, mwegewríc, Hxwsv. ^ 


Pag. 959.1. 2. Brofopévo] Quod olim vulgatum erat, 
| Bietón:voc, habebat, quod offenderet: primum usus verbi 
Passivus, rárissimus ille vel apud recentiores scriptores, licet 
| passim eum offerri non diffitear, quantumvis de ?a re, inpri- 
mis ad Matth. Evang. XI, 12. disputatum sit: vid Dresig. de 
Verb, Med. N. T. 11, 6. Apud Lucianum certe nostrum nun- 
quam Activyum fiátzy (Indicis Reitziani auctor nihilominus 


J 
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finxit), neque fiia£:69o vi Passiva occurrit, uno forte loco 
excepto de Luct. c, 11. ubi tamen de lectionis fiafóusvov ve- 
ritate adhuc dubitare licet; contra Medio hujus verbi usu ac 
vi nihil apud Nostrum frequentius reperietur, Accedit etiam, 
quod h.1. ingratissima fuere ejusdem generis Participia dein. 
ceps eodem casu et eadem ratione usurpata, g&voyxececic, 
ov Ovv&usvoc dvniynw, ([hotousvog, mtG9tíg. Unde recte 
mihi videbatur Ma:hiae e cod. 9956. edidisse fiofou£vo, 
Media significatione, et structura gratius variante, Lrznw. 


Ead, 1, 5. "Exi ovo? r0 £lgoc e$:0) Lepide Noster vide- 
tur his cxozzixde tangere ritum Atheniensium in festo Bow- 
qovioic* cum nempe 1$, cujus manu eo in festo caesus esset 
bos, fugeret; securis autem, qua caedes facta esset, quasi 
rea in judicium traheretur atque damnaretur, Rem hanc 
. enarratam apud ZHeursium et. Castellanum de festis Graecorum 
videre licet. Jrzxs. 


Kad.1.6. Eígog) V. Jens. et Pott. 102. et 166. Sorax. 


Ead. l. 7. 4:i ovv v0 náv evoOtivar) Haec verba in solo 
. E - , - , M 
P.inveniuntur; et mox zg zooro pro zà zocvgg, quod for- 
san etiam rectius. SorAw, | 


lbid. Tà mocroc mogacyóvr, viv. elríav) Tanti non sunt 
apud me Exc. Cod. Regin. Poli, ut eorum auctoritate sola 
munitus augere Lucianum sustineam; praesertim si suspicio 
non levis subsit male fidae manus et nimium de suo liberalis. 
Sane istis, quae suggerit, omissis sententia loci satis apte 
procedit; tametsi non invitus largiar, orationem ambitu 
paullo latiore potuisse plenius explicari: sed haec eum colo- 
rem non habent, qui .Lucianeis commode respondeat, Locu- 
tionem ipsam paullo aliter usurpavit JMaaim. Tyr. Dissert. 
XXXIX. Xoxodrqv 0? vÓv wqj0à v noA zegocyóvro. dua- 
Diac airiey. Hensr. 


Ibid. IIagaoyóvet t«v oiziav) Ut Qu. Hist. Conscr, c. f. 


et Tyrann,. c. 11. 13. Argumentum hoc latius exsequitur in . 


Jov. Conf, Soraw. 


Ead. 1. 8. "EzidenpileUq) Interpr. Bene est, Minos, guod 
Aaec eiiam exemplo, quasi quodam auctario; locupleias, Qui 
praecedentia legit, videbit, Sostratum,. qui quaestionem 
proposuerat, utrum, si quis ab alio coactus aliquem occide- 
rit, reus habendus sit caedis, an is, a quo coactus fuerit, 


addidisse exemplum hoc: Cum carnifex jussu judicis, aut 1 


[ 
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satelles jussu tyranni aliquem vita privaverit, uter caedis 
reus agendus esset, Ad quae respondet Minos, reum agen- 
dum esse judicem, aut tyrannum, et addit, si quidem ne- 
que psum gladium adcusare possumus; subservit enim bic 
taoquam instrumentuin explendo animo ejus, qui primus 
caussam praebuit. Ad ea jam Sostratus, Eoyc e Mívog etc, 
| h. e. Bene facis, Minos, quod exemplo. etium corollarium , si- 
ve auctarium, addis: i. e. quod exemplo, quo ego usus sum 
de judice etc, tu auctarium addis de gladio. lta enim intel- 
ligenda sunt verba, et ea vis est phraseos, £mwidewyiAsvecOat 
twi 7Q&yuott, superaddere. quicpiam rei alicui, auctarium rei 
addere, Vide Budacum in Comment. L. Gr. p. 854. ubi ex- 
emplum.e.Synesio habet: Zfíóows, xci siàwgepusv, xot imsücapt- 
Acócoro.reic vro?£csor vio emoxqzovbzoe.  lpse dedit ( documen- 
tum) zosque cepimus z- corollarium etiam addidit his sceleribus , 
| ob quae abdicatus fuerat. Li. Bos Obss. Crit. c. LX. p. 49. Bu- 
| daei explicationem isttus verbi, Synesi loco nixam, huc. 
| contulit vir doctiss. [ Bos, neque injuria castigavit inter- 
| pretem, qui, quamvis et ipse Budacum secutus, eo tamen 
modo reddiderat, ac siscriptum a Luciano fuisset , émóeii- 
Àsum zegeüstyyue vv;* haec enim locutio valere. potest, o/ierius, 
dicta. locupletare exemplo quodam addito, expliusque illustrare, 
Yerum quoniam Lexicis, quae perpauca suppeditant, haud 
sane multa Suicerus adstruxit, agedum rationem et usum ver- 
bi, apud recentiores multum celebrati, paullo dilucidius ex- 
planemus.  Zfcwie, else, Ocwpusózw. copiam et abun- 
dantiam significant, at talem praecipue, quae prolixa largi- 
tate. ad utilitates aliorum et commoda diffundatur: eulos. 
-1Gv QopsQv 00ctc , Eratostken. apud Schol. Euripid. ad Hecub. 
v. 574. Spionia dapsilis musto; dapsili proventu fatigata vitis, 
Columcellae. ZewíAzi vij £vósie , quemadmodum z5j zzvíg mÀoU- 
106, Saepius est contraria: Europam prae ceteris terrarum 
orbis regionibus excellere scribit Zfgathem, II. c. 7. tum plu- 
ribus bonis, tum. zoóc gvopévov aowiAqv Gowilziav" tritasunt 
ÓcwíAze vooqsg, tv Znwüciov czevvov soÀMWjv ysw Oc 
Azíav Diodor. 1T. p. 80..D. zfespiAeveodat non tantum adflucre, 
abundare, ut Philoni Byzantio de Pyram, Aegypti, éy£ioig éAe- 
gvcov 1j Zdfor üeilsUszer, pro quo pejus. editur OewiAzvoz- 
zoi1* sed et passive, ut in Comment. ad .fristot. Eth. VI. 
émcidi] wr] jo0vog avroig ixevóg deüenplAevzet zrg0c v0 neige tiii- 
qéve, TOv ze" fxcora mgüíiov: nam quod scriptor 'Zzoxo. 
zQüg roUc ' Og900. Resp. ad Quaest. 96. agendi vim addidit, 
T0U QcoU rOÜ xci colC zvaQG yvaay xooig vov énoivoy Ocanptàzvo- 
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pívov, est iliud, modo vitio vacet, inusitatius, neque alibi 
fere, quam ir. composito ézióewileveoOo:, solet reperiri, Pe. 
cora solent, $i in ubertate pabuli largissima versentur, ivóa- 
abievoocoei. Heliodor. VIII. p. 898. «óÀzov zoAMQv móav xo 

(Àov &qOovov évóaqisvcacOot wrqvsci vopsv énovropetifovra * 
sed apud Suid. in duiicxoe Keoxvooiog alia loquendi facie me- 
trom Philicium vel Philiscium ex eo dicitur adpellatum, Zzií- 


2 ES , . " * . . . 
stg curO iviünsptàevero, quoniam illo genere perlibenter Phi- 


liscus Corcyraeus ac frequentius aliis utebatur,  Indidem 
hocce nostrum £zidewiAevew potestatis originemtraxit per va- 
rios veluti rivulos diverpentis: nam primum activae formae 
neutra virtus est subjecta: Jster, Zthenaeo teste XIV. p. 650. 
B. Peloponnesum scripsit Apiae nomen olim habuisse óid zó 
£midewisveuw iv «vj v0 qv»ov: parique modo apud Hesych. 
in Xvfaguiixol Àóyow Aesopus refertur, cum in Italiam venis- 
sct, tantum sui studium excitasse, og xol z0 vv Aóyov qUTOU' 
zídog imidewiAsÜen. xcd Zv(ugirixÓv moogeyogsv9ivor Multo 


rarius est, ut forma media hunc in usum veniat, quomodo 


Cyrillus Hierosol. Catech. VI. p. 51. B. 2zzómwilevGozo 4j mo 
v"oíc rfjg siüoAolerozíeg' itemque contra valde infrequens, 
Si activa ponatur pro mnunifice largiri; quod extra Gramma- 
ticos vix alibi reperias: vide Suid. in '"ExíxAvgav et "Eznwv- 
conce. Hesych. "Ezmiüewilso0st, gueyolowvyQuo: ubi usyolowv- 
jf, perinde atque in 'Emxióeicvóusvog et ZfwwiéororOg; 
valet splendidum ac liberalem esse: nam ueyolówvyoc aliquan 
do, ut magnanimus Latinis, nihil aliud. quam peyoAozoez)e; 
"chill. Tat. VY. p. 887. q910róc ve xol usyoAowvyoc roig Qsopé- 
worg* et ucyoAowvyí«, quam, interprete TAom. Mag. 1) £v zaic 
peradoosctv £roiioc OowlAsta * sicut in Zristide T. ITI. p. 518. D. 
Liban. T. Y. p. 249. A. et in Yuscript. antiquis, dosrájc fvex& 
«wi rye sig vmv moi &ütcÀsmrov usyolowvyioc. Deinde for- 
xa verbi émidepiAsUsG8o: media virtute sibi propria gaudet, 
luculentum ac copiosum sive liberaliter largiendo , sive quodlibet 
uliud factendo se praebere.  Yta Pollux YII, 119. vim ejus ad- 
jecto similium verborum numero satis declarans. Dionys. 
Halic. Art. Rhet. p. 72. v. 97. ini uiv ovv vOv iv zoAiuorg zt- 
Govrov xcv émdeyilevooirÓ vig £v vovroig* oratione copiosa lu— 
ewrietur aliquis, atque ingenio fraena laxet: paulo: dilutius 
reddidit, prolixius immorari, Sylburgius. "Tum porro solen- 
ni more, qualem verba media recipiunt, vim activam adi- 
piscitur, structurae tamen, ut patebit, ductu vario dispara» 
tam, «uis ex. copiis et facultatibus larsiter' aliquid. erogare, at— 


que aliis tribuere, — Xosnervo $nidonpileUgopos, Philostorg. apud. 
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Suid. in 4eóvrioc* Ei col 0b... . . c moi, xAwoov ueltovoc, 
ó xotqo iyà cob và Ovvoto "oocezicnpiAe gout. Liban. T. 
p.788. D. Philo Jud. p. 775. C. Ei uàv 0 ev£GuEvOG (olslew 
gevécOot dvéOsuo) avexouiteaot mto0£À0UtO , émeisvécon 
v0 zémtov, insuper adjíciat et persolvat quintam. partem. Sed 
minime praetereundus, quem et Suidas posuit, egregius 
Herodoti Yocus V. cap. 20. ubi Alexander Ámyntae filius ad 
Persas legatos jam jam dolis ejus perituros, Nibil est, in- 
quit, nostrarum rerum, quod vobis invideamus, quo mi- 
nus omnibus, ad vos abundantissime collatis fruamini: xai 
xol v00s TO TTÀvrOV péytotov, Tc v foUrOv warípeg xol Tec atl- 
gag ÉnidenpiAevousoa vuiv'* in quibus est manifesta per se si- 
gnificandi virtus. Hinc alio transit, cunctisque rebus, quae 
luculenter in aliorum utilitatem praestantur ac conferuntur, 
aptari solet; quod iterum ad partes vocandus, qui vel in pri- 
mis hoe verbo delectatur, Philo Jud. confirmabit p. 712. C. 
Emidenpievópevoc 03 c0 érusiuie mé mÀovoiog eUro xol uorONxO- 
Qus 4orrov iisdem paene verbis Hebraei. legislatoris aequita- 
tem laudaverat p. 701. D. contra ne cum Solone quidem compa- 
rari dignus est Aegyptius, qui fratrum sororum«que naturae ad- 
versa connubia concedens eUgógnózv lo doélyevev émapiievo- 
pevoc üvcDsgámevrov XoxÓv guai xol apvyeis dxgagioy p. 779. 
E. et p. 18. D. cv x 6v 0vrov qogev &vev v£gvqc 690 yvxijs 
imidewileócac9c. Simili modo "Themistius pag. 223. D. £z. 
Deni eóoevof uot 0 uovonyécrc (Theodosius ) xot dpeivovoc xüe 
güv grApüíoc* quod a Petawio versum, insuper occasionem sit 
praebiturus : malim, sed opportunam uns melioris concentus co— 
piam. est loroitubus. Synes. Ep. LXvH. p. 214. A. xol GÀÀc 
qz0ÀÀn mocekeüotv imibepilevóusvoc abr 7ógovc* ubi veram 
sententiae vim idem Petavius non perspexit. Euseb. de V. C. 
III. p.608. 'O Zero ... . cv éevroo imigavevov và "ABoaet 
énsüenpiLeó coro * quae vertentem V'alesium scripsisse " credibile 
videtur, praesentiae suae copiam Abrahae fecit, non, quod in 
editis fertur, praestantiae, Ad hanc rationem optime quadrat, 
qui Genitivum, sed hoc in casu Accusativo parem, adjunxit 
Xenophon Cyropaed. IT. p. 29. uiv 0? zavrGc, £gn, iv voicós 
TOig qíAotg TOUTOUV TOU OÀLyov aov yéiovog émideiyiev on ubi 
pro überaliter et copiose fundes purissimum scriptorem usur- 
passe bene notat Budaeus, atque adeo tantundem esse, ac si 
diceret, praelarge nobis ridendi materiam praebebis, Pari stru- 
ctura non infrequens Xenophontis imitator Basilius Hom. X. 
p- 85. E. si contumeliosis dictis incessare, aliorum insaniam 
exercendae tuae virtutis occasionem duces, dere, av Zuol msl- 
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Qu, xol imüewiuroon vüv v(josqv* quod quomodo sit capien- 
dum, non melius discere licet, quam ex subjectis exemplis; 
quorum hoc est primum: eqovij s stmev xol dóoEov xei uxjó£- 
ve wuóeuoD0tv, cU 0i yv tini xal GnoÓ0v GravrOv, sic ut obje- 
«tum opprobrium non tantum fatearis, sed majus etiam cu- 
mulatiusque tibi convenire libenter agnoscas, Singulari mo- 
do, cujus tamen intellectus sit facilis, adhibuit Ürigen, in 
Cels. IV. p. 229. non prorsus abhorret, ut phoenicis historia 
Sit vera, imócwicvgauévge vijc 9elec moovoleg xc iv aig Oia- 
qpoooie rv (ov meoecrijoet. zoié avOoozxotc 70 zoixíAov THGC vow 
év và xo6uQ xaveGxsvyc. Diversi generis Accusativus adjun- 
gitur a Josepho À. J, XIX, 7. $. 5. Agrippa ZmsóewiAsvGaTO 
eorÀv (theatri, balneorum etc. Beryti) zv z«8:£gmw peyo- 


&omosmOg* profusa liberalitate instrumit ornavitque eorum dedi— 


cationem: nisi forte malis locutionem in hauc partem acci- 
pere, magnifica liberalitate sumtus dedicationis de suo suppedi— 
zavit. Solet aliquando casu dissimulato poni; quemadmo- 
dum apud. Nostrum pro Imag. c. XIV. tu, Luciane, cetero- 

uin ad laudes ingerendas nequaquam promtus, nunc ovx 
ei0 Ozoc dOpócv zszolnoci viv uerofolQv imidcwusvónsvog* 
nisi sede mutata, tame'!si res eodem redeat, paullo post dv«- 
zígqvug subsequi jubeas xoi é£midewiAevóusvog* quod, ubi eo 
nos operis ordo deduxcrit, considerandum veniet. | Plutarch. 
de Mus. pag. 1146. E. Soterichus 06« xol moóg Qeogíav . . . . 
Gvvreivet QideGxov quac 2ncüciiAsigero. | Philo Jud. p. 711. C. 
Moses zgoütezo&cusvos ( non moogütuz.) émiboniAsvevon qaxow 
Interpres, insuper addit. | Hic ergo loquendi modus quam 
fuerit, praesertim recentioribus, familiaris, jam satis super- 
que constat: verum rarius occurrit, quem Noster usurpat, ad- 
ditus huic verbo casus tertius: quo magis dignum puto, qui 
animadvertatur, de Andronico homine perditissimo Synesiz 
locum Ep. LXXII. Eum ab ecclesia scegregaverat Synesius 
flagitiis insignem: . mox deinde, vinci se passus aliorum pre- 
cibus, hac conditione iterum admisit, ut datam melioris fru- 
gis fidem re ipsa repraesentaret, peccatorumque labem vera 
poenitudine vitaque sanctiore aboleret: &óoíe va)vrw , inquit, 
«el zcigev evtOc ze Équ] ÓcGzv xel uüg AwpsoQow Ofócxs xol 
tikpousv'. émsüeyiAsvGaro cvoig vzoüécso. Tijg emoxqovitog. 
lMlaec postrema cum Suidas tacito scriptoris nomine protulis- 
set, noque unde sumta forent compertum esset, fieri non po- 
tuit, quin versio Latina fingeretur prorsus a recto sensu dis- 
sidens: ad exponendum autem usus est eadem formula, aa- 
1exéQuso iyQrcaro, quam isti, verbo supra junxisse vidimus 
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Philonem; quae potestas licet pluribus in locis commode re- 

spondear, hic tamen verior est Budaei explicatio, coro/la- 

rium etiam et. auclarium. addidit his. sceleribus , ob quae ejectus 
| Juerat ecclesia : a qua ratione nec Petavius discedit; eam qui- 
dem JSynesio fuisse mentem, exinde clare conficitur, quod 
scelera mox enumeret graviora, quibus cum ante vacasset 
Andronicus nunc semet illigaverat: atque adeo paene par est 
ilud Firmi de propudiosa muliercula Ep. XLI. ovósuímv &- 
Asimov uoyQqoteg vzsofloliv zie v0 moog9sivat Gpeoríeg ig^ &wag- 
zíuwc.  Ohscurior est non ipso sensu, qui satis expeditus, 
sed ambigua Grammaticae proprietatis facie loqueudi ratio 
apud Euseb. H. E. HIT. c. 25. Menander Simonis magi succes- 
Sor s/g dxgov Tijg yoxr&teg oUx Ühozrov voU Oi0eGxcAov moosOonv 
| peífocww. énicnpiAevever reoemoAoylac" magnus J'alesius eum in 
modum Latine convertit, ut, vim huic verbo non mediam se 
| tribui velle, sed passivam, ostendat; pluribus adhuc ct ab— 
surdioribus figmentis exuberavit; tanquam si recte dici putas- 
| Set ZruóewiAsvecO ot nÀovzo, rue, abundare divitiis, honoribus, 
ac similia; quale genus ego quidem nullis adhucdum exem- 
| plis munitum reperi. Idcirco potius dederim: supra magi— 
| strum se profudit in opiniones portentosiores: diversa nonnihil 
ratio foret, si legeretur, uzifóvog éxiboisvecot vegooAoytatg, 
magis auget cumulatque impii doctoris absurda portenta. Gregor. 
Nyssen. T. IL p. 35. B. ewevórc ydo 0 imeyyciéguzvoc, valo 
| dv irpo EmióonpiAsvousvog (multum enim abest, ut ex zzi- 
óeyilovusvoc, quod depravatum editur, cum Suicero verbum 
| plane inusitatum constituam £e |; i691) vij ueychodcpeé 
| TOv «e QLGpuorz ov * qui promisit Deus mentiri nescit, et supra quam 
| petas. largius exaggerat donorum gratiose tributorum uberlatem. 
Ex his intelligi satis potest, sive sententiam Luciani, seu 
| phrasin spectes, parum omnino interesse, utrum accipias, 
Bene vero factum, IMinos, quod exemplo praducto largius ali- 
uid adcumules atque admetiaris; an, quod in exemplo propo- 
| sito uberius illustrando impensius etiam , aique ipse fecerim , ver— 
seris,  Utrovis modo ingenio Graeci sermonis aeque fuerit 
| 8Satisfactum. Hzusr, 





Ead.l. 14. Ilowic xoAeéfov) Longe aliter Ms. qui sic ha- 
| bet: zoidv gavij e 40À&Gztg uiv qu&g ónnofzog gsvoutvove àv 1j 
KAo0d mgocírerre, rwuiGete 0b vovrOvce. Cur potius hanc Par- 
cam, quam aliam, nominet, ratio est, quia Moiga: alio no- 
mine KAcogoi. Bounp. Rectius, quia Clotho princeps erat 
Parcarum, quippe cujus esset, filum mortalibus ducere, có 
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vÀo9swv s. énwAdO v. Cf. Charon. c. 18. 14. Unde alibi xo$* 
&foyv Clotho a Nostro dicitur q Moiga, ut supra Dial. VI, 
1. et XIX. extr. Ceterum K5goec quidem novi et Koeraxid9og 
f«osíac pro Moigdv nomine occurrere: sed a. K1o90; plurali 
numero de cunctis Parcis me quidem praeterierunt, Lzuw. 


Pap. 953. l. T. zfoxsig) Hoc si retineas, ut tempora 
melius inter se congruant, scribendum erit &zoàovsg' sin 
ésvolavGsig placuerit, doxsig itidem migrare jusserim in futu- 
rum óó£cc. Hrewsr. Falso verba cepit Hemsterhusius: ne- 
que enim 3iózi et sequentia significant fructum ipsum illum , 
quem ex sophisticis quaestionibus latronem percipere vult 
Minos, sed caussam fructus illius percipiendi: nam $075 
constat esse propterea quod: et vo)ro, lucrum illud, quod 
facturus est Sostratus, indicatur demum indea verbis: dzó- 
àvcov «vtov etc. Rectius vett. interpretes óiór; per quando- 
quidem reddiderunt, quam Hemst. per uz. Sic intellectis ver- 
bis nec erit, cur mutes temporum rationem: imo potius ne 
mutes, magnopere cavendum. Lzmux». | 
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